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 II. rész JOGSZABÁLYOK

Tör vé nyek

2005. évi CLIV.
tör vény

a Munka Törvénykönyvérõl  szóló
1992. évi XXII. tör vény, valamint egyéb munkaügyi

tárgyú tör vények módosításáról*

1.  § A Mun ka Tör vény köny vé rõl  szóló 1992. évi XXII.
tör vény (a továb biak ban: Mt.) 1.  §-ának (1) be kez dé se he -
lyé be az aláb bi ren del ke zés lép:

„1.  § (1) E tör vény ha tá lya – ha a nem zet kö zi ma gán jog
sza bá lyai el té rõ en nem ren del kez nek – ki ter jed min den
olyan mun ka vi szony ra, amely nek alap ján a mun kát a Ma -
gyar Köz tár sa ság te rü le tén vég zik, to váb bá, amely nél a
ma gyar mun kál ta tó mun ka vál la ló ja a mun kát ide ig le nes
jel leg gel kül föl dön vég zi.”

2.  § Az Mt. 6.  §-a a kö vet ke zõ új (5)–(6) be kez dés sel
egé szül ki:

„(5) A (4) be kez dés ben fog lal ta kon túl me nõ en, a pos tai
szol gál ta tá sok el lá tá sá ról és mi nõ sé gi kö ve tel mé nye i rõl
 szóló kü lön jog sza bály sze rint tér ti ve vény kü lön szol gál ta -
tás sal fel adott kül de mény ként kéz be sí tett írás be li nyi lat -
ko za tot

a) ha az ér de kelt a kül de mény át vé te lét meg ta gad ta, a
kéz be sí tés meg kí sér lé sé nek nap ján,

b) egyéb ese tek ben az ered mény te len kéz be sí té si kí sér -
let, va la mint az ér te sí tés el he lye zé sé nek nap ját kö ve tõ ti -
ze dik mun ka na pon
kéz be sí tett nek kell te kin te ni.

(6) Az olyan nyi lat ko zat tal kap cso lat ban, amely te kin te -
té ben e tör vény alap ján bí ró sá gi el já rás nak van he lye, az
(5) be kez dés ben sza bá lyo zott kéz be sí té si vé le lem meg -
dön té se iránt az el já rás kez de mé nye zé sé vel egy ide jû leg, a
kéz be sí té si vé le lem be áll tá ról való tu do más szer zés tõl szá -
mí tott ti zen öt na pon, de leg ké sõbb a vé le lem be áll tá tól
szá mí tott hat hó na pon be lül ter jeszt he tõ elõ ké re lem a bí -
ró ság nál. A kéz be sí té si vé le lem meg dön té sé re egye bek -
ben a pol gá ri per rend tar tás ról  szóló 1952. évi III. tör vény
99/A.  § (3) és (5) be kez dé sét kell meg fele lõen al kal maz ni.
A vé le lem meg dön té se ese tén a bí ró sá gi el já rás kez de mé -
nye zé sé re elõ írt ha tár idõt meg tar tott nak kell te kin te ni.”

* A tör vényt az Or szág gyû lés a 2005. de cem ber 13-i ülés nap ján fo gad ta el.

3.  § Az Mt. 17.  §-a (1) be kez dé sé nek b) pont ja a kö vet -
ke zõk sze rint mó do sul:

[17.  § (1) A Kor mány az Or szá gos Ér dek egyez te tõ Ta -
nács egyet ér té sé vel]

„b) dönt a kö te le zõ leg ki sebb mun ka bér és a mun ka vál -
la ló ál tal be töl tött mun ka kör höz szük sé ges is ko lai vég zett -
ség, szak ké pe sí tés szint jé tõl füg gõ ga ran tált bér mi ni mum
mér té ké rõl, to váb bá a mun ka ügyi el len õr zés re vo nat ko zó,
kor mány ren de let ben tör té nõ sza bá lyo zás ról;”

4.  § (1) Az Mt. 76.  §-ának (5) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(5) A fe lek nek a mun ka szer zõ dés ben meg kell ál la pod -
ni uk a mun ka vál la ló sze mé lyi alap bé ré ben, mun ka kö ré -
ben, il let ve mun ka vég zé si he lyé ben. A mun kál ta tó a mun -
ka vál la lót a mun ka kö ri fel ada tok ról, a mun ka kör be töl té -
sé hez szük sé ges is ko lai vég zett ség rõl – ki vé ve, ha ezt jog -
sza bály ha tá roz za meg – a 76.  § (7)–(8) be kez dé sé ben fog -
lalt rend sze rint tá jé koz tat ja.”

(2) Az Mt. 76.  § (7) be kez dé sé nek f)–g) pont ja a kö vet -
ke zõk sze rint mó do sul, és a be kez dés a kö vet ke zõ új
h) pont tal egé szül ki:

[(7) A mun ka szer zõ dés meg kö té sé vel egy ide jû leg a
mun kál ta tó a mun ka vál la lót tá jé koz tat ja]

„f) a mun kál ta tó ra és a mun ka vál la ló ra irány adó fel -
mon dá si idõ meg ál la pí tá sá nak sza bá lya i ról,

g) ar ról, hogy a mun kál ta tó kol lek tív szer zõ dés ha tá lya
alá tar to zik-e, va la mint

h) a mun kál ta tó nál kép vi se let tel ren del ke zõ szak szer -
ve zet meg ne ve zé sé rõl, il le tõ leg ar ról, hogy a mun kál ta tó -
nál mû kö dik-e üze mi ta nács (köz pon ti üze mi ta nács, üze -
mi meg bí zott).”

5.  § Az Mt. 85/A.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(2) Jog utód lás ese tén
a) az an nak idõ pont já ban fenn ál ló mun ka vi szony ból

szár ma zó, to váb bá
b) amennyi ben a jog utód lás sal a jog elõd meg szû nik, az 

a) pont ban fog lal ta kon túl me nõ en a már meg szûnt mun ka -
vi szony ból szár ma zó
jo gok és kö te les sé gek a jog utód lás idõ pont já ban a jog -
elõd rõl a jog utód mun kál ta tó ra száll nak át.”

6.  § Az Mt. 90.  §-a (1) be kez dé sé nek e) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[90.  § (1) A mun kál ta tó nem szün tet he ti meg ren des fel -
mon dás sal a mun ka vi szonyt az aláb bi ak ban meg ha tá ro -
zott idõ tar tam alatt:]

„e) a gyer mek ápo lá sa, il let ve gon do zá sa cél já ra ka pott
fi ze tés nél kü li sza bad ság nak [138.  § (5) be kez dés], il let ve
a gyer mek há rom éves ko rá ig – fi ze tés nél kü li sza bad ság
igény be vé te le nél kül is – a gyer mek gon do zá si se gély fo -
lyó sí tá sá nak”
[idõ tar ta ma.]
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7.  § Az Mt. 97.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö vet ke -
zõ ren del ke zés lép:

„(2) A mun ka vi szony meg szün te té se kor (meg szû né se -
kor) a mun ka vál la ló ré szé re ki kell fi zet ni a mun ka bé rét,
egyéb já ran dó sá ga it, va la mint ki kell adni a mun ka vi -
szony ra vo nat ko zó sza bály ban és egyéb jog sza bá lyok ban
elõ írt iga zo lá so kat. Ha a mun ka vi szony

a) a pró ba idõ alatt azon na li ha tállyal,
b) rend kí vü li fel mon dás sal,
c) azon na li ha tá lyú kö zös meg egye zés sel,
d) a 94.  §-ban fog lalt le he tõ ség al kal ma zá sá val, vagy
e) a 101.  § (1)–(2) be kez dé se sze rint

szû nik meg, a mun kál ta tó leg ké sõbb a jog nyi lat ko zat köz -
lé sé tõl, il let ve a meg ál la po dás meg kö té sé tõl szá mí tott har -
ma dik mun ka na pon, egyéb ként leg ké sõbb az utol só mun -
ká ban töl tött na pon kö te les a ki fi ze tés rõl és az iga zo lá sok
ki adá sá ról gon dos kod ni.”

8.  § Az Mt. 101.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„101.  § (1) A mun ka vál la ló, ha mun ka vi szo nyát nem e
tör vény ben elõ ír tak [87.  § (2) be kez dés, 92.  §, 96.  §, 97.  §
(1) be kez dés] sze rint szün te ti meg, kö te les a mun kál ta tó
szá má ra a rá irány adó fel mon dá si idõ re járó át lag ke re se té -
nek meg fe le lõ össze get meg fi zet ni. Amennyi ben a mun ka -
vál la ló mun ka vi szo nyá nak meg szün te té se ki zá ró lag azért
jog el le nes, mert a fel mon dá si idõ egy ré szét nem töl ti le,
meg té rí té si kö te le zett sé ge a le nem töl tött idõ vel ará nyos.”

9.  § Az Mt. 118/A.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„118/A.  § (1) A 117/B.  § (1)–(3) be kez dé se sze rin ti napi 
mun ka idõ tar ta má nak ala pul vé te lé vel a mun ka idõ

a) leg fel jebb két ha vi, il let ve leg fel jebb nyol che ti,
b) idény mun ka ese tén leg fel jebb négy ha vi, il let ve leg -

fel jebb ti zen hat heti
ke ret ben is meg ha tá roz ha tó.”

10.  § Az Mt. 124.  §-ának (5) be kez dé se a kö vet ke zõ új
c) pont tal egé szül ki:

[(5) Mun ka idõ ke ret al kal ma zá sa ese tén a pi he nõ nap]
„c) idény mun ka ese tén, a fe lek meg ál la po dá sa alap ján

leg fel jebb két ha von ta”
[– rész ben vagy egész ben – össze von tan is ki ad ha tó.]

11.  § Az Mt. 124/A.  §-ának (4) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(4) Ha a mun ka vál la ló az (1) be kez dés alap ján – a meg -
sza kí tás nél kü li, il let ve a há rom- vagy en nél több mû sza -
kos mun ka rend ben, a ren del te té se foly tán va sár nap is mû -
kö dõ mun kál ta tó nál, il let ve mun ka kör ben, to váb bá a leg -
fel jebb heti 30 órás rész mun ka idõ ben fog lal koz ta tott, va -
la mint az idény mun kát vég zõ mun ka vál la ló ki vé te lé vel –
va sár nap vé gez mun kát, szá má ra az ezt köz vet le nül meg -
elõ zõ szom ba ton ren des mun ka idõ ben tör té nõ mun ka vég -
zés nem ren del he tõ el.”

12.  § Az Mt. 140/A.  §-a a kö vet ke zõ új (3) be kez dés sel
egé szül ki:

„(3) Az (1) be kez dés ben sze rep lõ nyil ván tar tás ból meg -
ál la pít ha tó nak kell len nie nap tá ri na pon ként vagy egy be -
füg gõ 24 órán ként a be osz tott, va la mint a tel je sí tett ren des
és rend kí vü li mun ka, to váb bá az ügye let, ké szen lét kez dõ
és be fe je zõ idõ pont já nak.”

13.  § Az Mt. 143.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(3) A tel je sít mény kö ve tel mény meg ál la pí tá sa, il let ve
az azo nos tel je sít mény kö ve tel mény ha tá lya alá tar to zó
mun ka vál la lói cso por tok meg ha tá ro zá sa so rán te kin tet tel
kell len ni a mun kál ta tó mû kö dé si kö ré be tar to zó fel té te -
lek re, így kü lö nö sen a mun ka vég zés, a mun ka szer ve zés és
az al kal ma zott tech no ló gia ob jek tív kö rül mé nye i re.”

14.  § Az Mt. a kö vet ke zõ új 143/A.  §-sal egé szül ki:

„143/A.  § (1) A tel je sít mény kö ve tel mény meg ál la pí tá sa 
sér ti a 143.  § (2)–(3) be kez dé sét, to váb bá a jó hi sze mû ség
és tisz tes ség alap el vét, amennyi ben a nap tá ri hó nap át la gá -
ban az azo nos tel je sít mény kö ve tel mény ha tá lya alá tar to zó 
mun ka vál la lók

a) leg alább fele nem éri el a száz szá za lé kos tel je sít -
ményt, emel lett

b) tény le ges át la gos tel je sít mé nyük száz szá za lék nál
ke ve sebb.

(2) Az (1) be kez dés ben fog lalt eset ben a mun kál ta tó kö -
te les az azo nos tel je sít mény kö ve tel mény ha tá lya alá tar to -
zó va la mennyi mun ka vál la ló tárgy ha vi tel je sít mé nyé nek
azo nos ará nyú ki iga zí tá sá ra oly mó don, hogy át la gos tel je -
sít mé nyük a száz szá za lé kos szin tet el ér je. A tárgy ha vi tel -
je sít mény bért a ki iga zí tott tel je sít mény alap ján kell meg ál -
la pí ta ni.

(3) A tel je sít mény ki iga zí tás so rán a mun kál ta tó ál tal
meg ál la pí tott tel je sít mény kö ve tel ményt ala pul véve, meg
kell ha tá roz ni a mun ka vál la ló tény le ges tel je sít mény szá -
za lé kát, azt meg kell szo roz ni száz zal, és el osz ta ni a mun -
kál ta tó nál azo nos tel je sít mény kö ve tel mény ha tá lya alá
tar to zó mun ka vál la lók tény le ges át la gos tel je sít mény szá -
za lé ká val.

(4) Az (1)–(3) be kez dés al kal ma zá sa so rán nem kell
figye lembe ven ni

a) a tech no ló gia vál tás, to váb bá

b) a mun ká ba ál lás, il let ve az új mun ka kör be töl té se

idõ pont já nak nap tá ri hó nap já ban, il let ve az azt kö ve tõ két
nap tá ri hó nap ban az ez zel érin tett mun ka vál la lók ál tal
nyúj tott tel je sít ményt.

(5) A (4) be kez dés sel érin tett mun ka vál la lók tel je sít mé -
nyé re az ott meg ha tá ro zott idõ szak alatt a tel je sít mény-,
va la mint en nek alap ján a tel je sít mény bér-ki iga zí tás nem
kö te le zõ.

(6) A mun ka vál la lót meg il le tõ ki iga zí tott tel je sít mény -
bért a (2)–(5) be kez dés ben fog lalt el já rás al kal ma zá sá val
meg ál la pí tott, ki iga zí tott tel je sít mény szá za lék alap ján kell 

10974 M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 2005/168. szám



meg ha tá roz ni, és a 155.  § (1) és (3) be kez dé se al kal ma zá -
sá val ki fi zet ni.

(7) A tel je sít mény bér-ki iga zí tás ér de ké ben a mun kál ta -
tó nap tá ri hó na pon ként kö te les nyil ván tar ta ni

a) a mun kál ta tó ál tal meg ál la pí tott tel je sít mény kö ve -
tel mény ala pul vé te lé vel az egyes mun ka vál la lók tény le ges 
tel je sít mény szá za lé kát,

b) az azo nos tel je sít mény kö ve tel mény ha tá lya alá tar -
to zó mun ka vál la lók tény le ges, át la gos tel je sít mény szá za -
lé kát,

c) az egyes mun ka vál la lók (2)–(5) be kez dés alap ján ki -
iga zí tott tel je sít mény szá za lé kát, va la mint

d) a ki iga zí tott tel je sít mény szá za lék alap ján a (6) be -
kez dés al kal ma zá sá val meg ál la pí tott ki iga zí tott tel je sít -
mény bért.

(8) Az (1) be kez dés ben sze rep lõ vé le lem a 143.  § (5) be -
kez dé sé ben fog lal tak meg fe le lõ al kal ma zá sá val mun ka -
ügyi per ben meg dönt he tõ.”

15.  § Az Mt. 144.  §-ának (4)–(6) be kez dé se he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(4) A kö te le zõ leg ki sebb mun ka bér meg ál la pí tá sá nál
figye lembe kell ven ni a mun ka vál la lók szük ség le te it, mér -
le gel ve a mun ka bé rek or szá gos szint jét, az élet fenn tar tá si
költ sé ge ket, a tár sa da lom biz to sí tá si jut ta tá so kat és az
egyes tár sa dal mi cso por tok vi szony la gos élet szín vo na lát,
va la mint a gaz da sá gi kö rül mé nye ket, ide ért ve a gaz da sá gi
fej lõ dés kö ve tel mé nye it, a ter me lé keny sé gi szin te ket és a
fog lal koz ta tott ság nö ve lé sé nek kí vá na tos vol tát.

(5) A mun ka vál la lót meg il le tõ kö te le zõ leg ki sebb mun -
ka bért és a 17.  § (1) be kez dés b) pont ja sze rin ti ga ran tált
bér mi ni mu mot, ezek ha tá lyos sá gát – fi gye lem mel a 17.  §
(1) be kez dé sé nek b) pont já ban fog lal tak ra – a Kor mány ál -
la pít ja meg.

(6) A mun kál ta tói ér dek kép vi se let és a szak szer ve zet ál -
tal kö tött kol lek tív szer zõ dés a ga ran tált bér mi ni mum
(5) be kez dés ben fog lalt mér té ké tõl el tér het, a kol lek tív
szer zõ dés ben meg ál la pí tott ga ran tált bér mi ni mum össze ge 
azon ban a kö te le zõ leg ki sebb mun ka bér nél ala cso nyabb
nem le het.”

16.  § Az Mt. a kö vet ke zõ új 144/A.  §-sal egé szül ki:
„144/A.  § Az egy órá ra járó sze mé lyi alap bért úgy kell

ki szá mí ta ni, hogy a havi sze mé lyi alap bér össze gét osz ta ni 
kell

a) tel jes mun ka idõs fog lal koz ta tás ese tén 174-gyel,
b) rész mun ka idõs, rö vi debb tel jes mun ka idõs fog lal -

koz ta tás, il let ve ké szen lé ti jel le gû mun ka kör ben a napi
nyolc vagy heti negy ven órát meg ha la dó mér té kû mun ka -
idõ ese tén a 174 óra idõ ará nyos ré szé vel.”

17.  § Az Mt. 152.  §-ának (10) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(10) Ha mun ka vi szony ra vo nat ko zó sza bály fi ze té si
kö te le zett ség meg ál la pí tá sá nál havi át lag ke re set al kal ma -

zá sát írja elõ, ak kor egy havi át lag ke re se ten a mun ka vál la -
ló egy napi át lag ke re se té nek a hu szon két szer ese ér ten dõ.
Mun ka idõ ke ret al kal ma zá sa ese tén a havi át lag ke re set ki -
szá mí tá sá nál a (8) be kez dés ben fog lal tak sze rint meg ha tá -
ro zott egy órá ra járó át lag ke re set össze ge szor zan dó
174-gyel, rész mun ka idõ, rö vi debb tel jes mun ka idõ, il let ve 
ké szen lé ti jel le gû mun ka kör ben a napi nyolc vagy heti
negy ven órát meg ha la dó mér té kû ese tén, en nek idõ ará -
nyos ré szé vel. Óra bér ese tén az egy na pi át lag ke re set az
egy órá ra meg ál la pí tott át lag ke re set és a mun ka idõ mér té -
ké nek a szor za ta.”

18.  § Az Mt. 160.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés
lép:

„160.  § A mun ka vál la ló ré szé re mun ka bé ré rõl rész le tes
írás be li el szá mo lást kell adni. Az el szá mo lás nak olyan nak
kell len nie, hogy a mun ka vál la ló a ki szá mí tás he lyes sé gét,
va la mint a mun ka bér bõl való le vo ná sok jog cí mét és össze -
gét el len õriz ni tud ja; et tõl ér vé nye sen el tér ni nem le het.
Az írás be li el szá mo lás nak tar tal maz nia kell a rend kí vü li
mun ka vég zés, az ügye let és a ké szen lét jog cí mén ki fi ze tett 
dí ja zást is.”

19.  § Az Mt. 193/D.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(2) Ti los mun ka vál la ló köl csön zé se:
a) jog sza bály ál tal meg ha tá ro zott ti la lom ba üt kö zõ

mun ka vég zés re,
b) a köl csön ve võ olyan mun ka he lyén, il let ve te lep he -

lyén tör té nõ mun ka vég zés re, ahol sztrájk van, a sztráj kot
meg elõ zõ egyez te tés kez de mé nye zé sé tõl a sztrájk be fe je -
zé sé ig, il let ve

c) ha a köl csön ve võ nél a mun ka vál la ló mun ka vi szo nya 
– a mun kál ta tó mû kö dé sé vel össze füg gõ okra ala po zott
ren des fel mon dá sá val, il let ve a pró ba idõ alatt azon na li ha -
tá lyú meg szün te té sé vel – leg fel jebb hat hó nap ja szûnt
meg.”

20.  § (1) Az Mt. 193/G.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(3) El té rõ meg ál la po dás hi á nyá ban a köl csön be adó vi -
se li a fog lal koz ta tás sal kap cso la tos jog sza bály ban meg ha -
tá ro zott költ sé ge ket, így kü lö nö sen a mun ka vál la ló uta zá si 
költ sé ge it és a mun ka vég zés hez szük sé ges egész ség ügyi
al kal mas sá gi vizs gá lat dí ját. A köl csön be adó a köl csön ve -
võ ké ré se ese tén kö te les leg ké sõbb a mun ka vál la ló mun -
ká ba ál lá sá ig

a) az Egy sé ges Mun ka ügyi Nyil ván tar tást mû köd te tõ
szerv ál tal ki adott, a be je len tés rõl  szóló iga zo lás, vagy
– amennyi ben a mun ká ba ál lás ra az iga zo lás kéz be sí té se
elõtt ke rül sor – a mun ka szer zõ dés egy pél dá nyát a mun ka -
bér meg is me ré sé re al kal mat lan mó don, va la mint

b) a kü lön jog sza bály sze rin ti köl csön be adó ként tör tént 
nyil ván tar tás ba vé te lét iga zo ló ok irat má so la tát
a köl csön ve võ ré szé re át ad ni.”
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(2) Az Mt. 193/G.  §-a a kö vet ke zõ új (6)–(13) be kez dés -
sel egé szül ki:

„(6) A 193/H.  § (9)–(10) be kez dé sé be fog lalt ren del ke -
zés al kal ma zá sa ér de ké ben a köl csön be adó – a köl csön zött 
mun ka vál la ló elõ ze tes hoz zá já ru lá sá val – kö te les a köl -
csön ve võt tá jé koz tat ni kü lö nö sen a mun ka vál la ló szak -
kép zett sé gé rõl és szak mai ta pasz ta la ta i ról.

(7) Sem mis a köl csön be adó és a köl csön ve võ kö zött lét -
re jött meg ál la po dás, ha a fe lek a 106.  § (1) be kez dé sé ben
meg ha tá ro zott tu laj do no si kap cso lat ban áll nak egy más sal.

(8) Ha a köl csön ve võ nél tör té nõ mun ka vég zés tény le -
ges meg kez dé sé ig

a) a köl csön be adó nem fe lel meg az e tör vény ben, il let -
ve az egyéb jog sza bá lyok ban fog lalt fel té te lek nek, vagy

b) a köl csön be adó nem köt a 193/H.  § (1) be kez dés sze -
rin ti mun ka szer zõ dést,
a mun ka vi szony a köl csön ve võ és a mun ka vál la ló kö zött
jön lét re a mun ka vég zés tény le ges meg kez dé sé nek nap já -
val, a 193/G.  § (1) be kez dés a) pont ja alap ján meg ha tá ro -
zott idõ tar tam ra.

(9) A (8) be kez dés a) pont ja sze rint lét re jött mun ka vi -
szony ese tén a mun ka szer zõ dés tar tal má nak meg ál la pí tá -
sa kor

a) mun ka vég zé si hely nek a 193/G.  § (1) be kez dés
b) pont ja sze rin ti he lyet,

b) mun ka kör nek és sze mé lyi alap bér nek a köl csön zött
mun ka vál la ló nak a 193/H.  § (1) be kez dés b)–c) pont ja
alap ján meg ha tá ro zott mun ka kö rét és sze mé lyi alap bé rét
kell te kin te ni.

(10) A (9) be kez dés ben fog lal tak tól el té rõ en, a (8) be -
kez dés b) pont ja alap ján lét re jött mun ka vi szony ese tén

a) a köl csön zött mun ka vál la ló mun ka kö rét a 193/G.  §
(1) be kez dés c) pont ja alap ján az el vég zen dõ mun ka jel le -
gé nek,

b) sze mé lyi alap bé rét – a 142/A.  § meg fe le lõ al kal ma -
zá sá val – a köl csön zött mun ka vál la lót fog lal koz ta tó szer -
ve ze ti egy ség nél azo nos mun ka kört be töl tõ mun ka vál la -
lók sze mé lyi alap bé re mér té ké nek, azo nos mun ka kört be -
töl tõ mun ka vál la ló hi á nyá ban a köl csön ve võ te vé keny sé -
ge sze rin ti ága zat ban, a köl csön zött mun ka vál la ló ál tal be -
töl tött mun ka kör ben szo ká so san ér vé nye sü lõ sze mé lyi
alap bér
ala pul vé te lé vel kell meg ha tá roz ni a mun ka szer zõ dés ben.

(11) A (8) be kez dés a)–b) pont já ban fog lal tak együt tes
fenn ál lá sa ese tén a mun ka szer zõ dés tar tal má nak meg ál la -
pí tá sa kor a (9)–(10) be kez dés ben fog lal ta kat kell meg fele -
lõen al kal maz ni.

(12) Amennyi ben a (8) be kez dés ben fog lal tak alap ján a
mun ka vi szony a köl csön ve võ és a mun ka vál la ló kö zött jön
lét re, a köl csön ve võ kö ve tel he ti ez zel össze füg gés ben ke let -
ke zett ká rá nak meg té rí té sét a köl csön be adó tól, fel té ve, hogy 
e tör vény sze rint, jó hi sze mû en és tisz tes sé ge sen járt  el.

(13) A (6)–(11) be kez dés tõl ér vé nye sen el tér ni nem
 lehet.”

21.  § (1) Az Mt. 193/H.  §-át meg elõ zõ al cím a kö vet ke -
zõk re vál to zik:

„A kölcsönbeadó és a munkavállaló között fennálló
munkaviszony, a díjazás különös szabályai”

(2) Az Mt. 193/H.  § a kö vet ke zõ új (9)–(12) be kez dés sel 
egé szül ki:

„(9) A köl csön zés idõ tar ta ma alatt a 142/A.  § ren del ke -
zé se it kell meg fele lõen al kal maz ni a köl csön ve võ vel mun -
ka vi szony ban álló, va la mint a köl csön zött mun ka vál la ló
vo nat ko zá sá ban a sze mé lyi alap bér, a mû szak pót lék, a
rend kí vü li mun ka vég zé sért járó dí ja zás, to váb bá az ügye -
let, ké szen lét dí ja zá sa te kin te té ben, ha

a) a köl csön ve võ nél tör té nõ fo lya ma tos mun ka vég zés
tar ta ma a hat hó na pot meg ha lad ja, vagy

b) a köl csön zött mun ka vál la ló a köl csön ve võ nél tör té -
nõ mun ka vég zés meg kez dé sé nek idõ pont ját meg elõ zõ két
év ben a köl csön ve võ nél – köl csön zés alap ján – össze sen
leg alább hat hó na pot dol go zott. Ha a köl csön ve võ nél köl -
csön zés alap ján mun ka vég zés sel töl tött össze szá mí tott
idõ tar tam az újabb köl csön zés alatt éri el a hat hó na pot, a
fen ti sza bályt a hat hó nap el éré sé nek idõ pont já tól kell al -
kal maz ni.

(10) A (9) be kez dés ben fog lal tak tól el té rõ en, a 142/A.  §
(3) be kez dé sé ben sze rep lõ jut ta tá sok te kin te té ben kell a
142/A.  § ren del ke zé se it meg fele lõen al kal maz ni a köl -
csön ve võ vel mun ka vi szony ban álló, va la mint a köl csön -
zött mun ka vál la ló vo nat ko zá sá ban, ha

a) a ha tá ro zott idõ re  szóló köl csön zés ese tén a köl csön -
ve võ nél tör té nõ fo lya ma tos mun ka vég zés idõ tar ta ma a két
évet, vagy

b) a ha tá ro zat lan idõ re  szóló köl csön zés ese tén a köl -
csön ve võ nél tör té nõ fo lya ma tos mun ka vég zés idõ tar ta ma
az egy évet
meg ha lad ja.

(11) A (9)–(10) be kez dés ren del ke zé se it nem kell al kal -
maz ni a köl csön zött mun ka vál la ló ra, ha mun ka vi szo nyá ra
a köl csön be adó nál en nél ked ve zõbb fel té te lek irány adó ak.

(12) A (9)–(11) be kez dés ben fog lal tak tól ér vé nye sen el -
tér ni nem le het.”

22.  § Az Mt. 193/I.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ új
d) pont tal egé szül ki:

[193/I.  § (1) A köl csön zés cél já ból lé te sí tett mun ka vi -
szony meg szün tet he tõ:]

„d) azon na li ha tállyal a pró ba idõ alatt.”

23.  § (1) Az Mt. 193/P.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„193/P.  § (1) Köl csön zés ese tén e tör vény 3.  §-ának
(6) be kez dé se, 76.  §-ának (5)–(8) be kez dé se, 76/B.  §-a,
79.  §-ának (4)–(5) be kez dé se, 86/A–96.  §-ai, 97.  §-ának
(2) be kez dé se, 100.  §-a, 106.  §-a, 115–116.  §-ai,
134.  §-ának (1)–(2) és (5)–(6) be kez dé se, 150.  §-ának
(1) be kez dé se, 155.  §-a (1) be kez dé sé nek má so dik mon da -
ta, a 167.  §-ának (2)–(3) be kez dé sei, a Har ma dik ré szé nek
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X. fe je ze te, a 202.  §-ának c)–d) pont ja nem alkalmaz -
hatók.”

(2) Az Mt. 193/P.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(2) A köl csön ve võ nek a köl csön zés ke re té ben fog lal -
koz ta tott mun ka vál la lók lét szá má ról és fog lal koz ta tá si fel -
té te le i rõl a nála mû kö dõ üze mi ta ná csot, il let ve kép vi se let -
tel ren del ke zõ szak szer ve ze tet rend sze re sen, de leg alább
fél éven te egy al ka lom mal tá jé koz tat nia kell.”

24.  § (1) E tör vény – a (2) be kez dés ben fog lal tak ki vé te -
lé vel – 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba.

(2) Az e tör vény 3. és 15.  §-ában em lí tett ga ran tált bér -
mi ni mum ra vo nat ko zó sza bá lyok 2006. jú li us 1-jén lép nek 
ha tály ba.

(3) Az e tör vény 20.  §-ával meg ál la pí tott Mt. 193/G.  §
(7) be kez dé sé be fog lalt ti lal mat az e tör vény ha tály ba lé pé se -
kor fenn ál ló, a köl csön be adó és a köl csön ve võ kö zött lét re -
jött szer zõ dé sek re 2007. ja nu ár 1-jé tõl kell al kal maz ni.

(4) Ha a köl csön zött mun ka vál la ló köl csön ve võ nél tör -
té nõ mun ka vég zé sé nek idõ tar ta ma az e tör vény 21.  §-ával
meg ál la pí tott, az Mt. 193/H.  § (9)–(10) be kez dé sé ben fog -
lalt fel té te lek va la me lyi ké nek e tör vény ha tály ba lé pé se kor 
meg fe lel, az e tör vény hatályba lépését kö ve tõ idõ tar tam ra
kell az Mt. 193/H.  § (9)–(10) be kez dé sé ben fog lal ta kat
meg fele lõen al kal maz ni.

(5) E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg ha tá lyát
vesz ti az Mt. 1.  §-ának (2)–(4) be kez dé se.

25.  § E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a nem -
zet kö zi ma gán jog ról  szóló 1979. évi 13. tör vényerejû ren -
de let (a továb biak ban: Nmjtvr.) 51.  §-a he lyé be az aláb bi
ren del ke zés lép:

„51.  § (1) A mun ka vi szony ra azt a jo got kell al kal maz -
ni, ame lyet a fe lek a mun ka szer zõ dés meg kö té se kor vagy
ké sõbb vá lasz tot tak.

(2) Jog vá lasz tás hi á nyá ban a mun ka vi szony ra an nak az
ál lam nak a joga irány adó, amely nek te rü le tén

a) a mun ka vál la ló a mun ká ját szo ká so san vég zi, ab ban
az eset ben is, ha ide ig le nes jel leg gel egy má sik ál lam ban
vég zi mun ká ját, vagy

b) az a te lep hely ta lál ha tó, amely a mun ka vál la lót al -
kal maz za, amennyi ben mun ká ját szo ká so san nem ugyan -
azon ál lam te rü le tén vég zi,
ki vé ve, ha a kö rül mé nyek bõl az ál la pít ha tó meg, hogy a
mun ka vi szony szo ro sab ban kö tõ dik egy má sik ál lam hoz,
eb ben az eset ben a mun ka vi szony ra e má sik ál lam jo gát
kell al kal maz ni.

(3) A fe lek jog vá lasz tá sa nem ered mé nyez he ti a (2) be -
kez dés alap ján egyéb ként al kal ma zan dó jog mun ka vál la -
lót védõ, kö te le zõ ren del ke zé se i nek sé rel mét.”

26.  § E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a köz -
tiszt vi se lõk jog ál lá sá ról  szóló 1992. évi XXIII. tör vény

71.  §-a (2) be kez dé sé nek a) pont ja he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

[(2) A Mun ka Tör vény köny ve ren del ke zé se it az aláb -
biak sze rint kell meg fele lõen al kal maz ni:]

„a) 3.  §-ának (1)–(4) be kez dé sét, 4.  §-át, 5–12.  §-át,
15–19/A.  §-át, 21–28.  §-át, 70/A.  §-át, 74.  §-át, 77.  §-át,
84/A.  §-át, 85.  §-át, 86/B–86/D.  §-át, 97.  §-át, 102.  §-ának
(1)–(3) be kez dé sét, 103.  §-ának (1)–(2) és (4) be kez dé sét,
104.  §-ának (4)–(5) be kez dé sét, 107.  §-át, 117.  §-ának
(1) be kez dé sét, 117/B.  §-ának (5) be kez dé sét, 118.  §-ának
(2) be kez dé sét, 118/A.  §-ának (4)–(5) be kez dé sét,
119.  §-ának (1)–(2) be kez dé sét és az (5) be kez dé sét,
120–121.  §-át, 123–126.  §-át, 127.  §-ának (1)–(2) és
(6)–(7) be kez dé sét, 128.  §-ának (1) be kez dé sét, 129.  §-át,
130.  §-ának (2) be kez dé sét, 132.  §-ának (1)–(3) be kez dé -
sét, 133.  §-át, 135–140/A.  §-át, 142/A.  §-át, 144.  §-ának
(1) be kez dé sét, 144/A. §-át, 151.  §-ának (2)–(4) be kez dé -
sét, 152–153.  §-át, 154.  §-a (1) be kez dé sé nek elsõ és har -
ma dik mon da tát, 155–157.  §-át, 159–164.  §-át,
165.  §-ának (2) be kez dé sét, 166.  §-ának (2) be kez dé sét,
167.  §-ának (1) és (3) be kez dé sét, 168–169.  §-át,
171–172.  §-át, 174.  §-át, 176–183.  §-át, 184.  §-ának
(1)–(2) be kez dé sét, 185–187.  §-át, 192/C–192/G.  §-át,
193–193/A.  §-át, 204–205.  §-át, 207.  §-át;”

27.  § (1) E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a köz -
al kal ma zot tak jog ál lá sá ról  szóló 1992. évi XXXIII. tör -
vény (a továb biak ban: Kjt.) 6/A.  §-ának (3) be kez dé se he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(3) Amennyi ben a rep re zen ta ti vi tás kér dé sé ben vita
me rül fel, er rõl az ér de kelt fél ké rel mé re so ron kí vül, nem -
pe res el já rás ban bí ró ság dönt.”

(2) E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a Kjt.
38.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés
lép:

„38.  § (1) A köz al kal ma zot ti jog vi szony te kin te té ben a
Mun ka Tör vény köny vé nek a mun ka vi szony meg szû né sé -
rõl és meg szün te té sé rõl  szóló ren del ke zé sei kö zül (Har ma -
dik rész, IV. fe je zet), a 85/A.  §-ának (5)–(6) be kez dé se, a
86–86/A.  §, a 87.  §-ának (1) be kez dé se, a 87/A.  §, a 88.  §, a 
89.  §-ának (1)–(6) be kez dé se, a 92.  §-a, a 93.  §-ának
(1)–(2) be kez dé se, a 95–96.  §-a, a 98.  §-ának (1) be kez dé -
se, a 99–101.  §-a nem al kal maz ha tó.”

(3) E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a Kjt.
80.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„80.  § A köz al kal ma zot ti jog vi szony te kin te té ben a
Mun ka Tör vény köny vé nek a mun ka dí ja zá sá ra vo nat ko zó
sza bá lyai (Har ma dik rész, VII. fe je zet) kö zül a 142.  §-a, a
143.  §-a, a 144.  §-ának (6) be kez dé se, a 147.  §-ának
(6)–(7) be kez dé se, a 154.  §-a (1) be kez dé sé nek utol só
mon da ta, a 154.  §-ának (2) be kez dé se, a 155.  §-ának
(2) be kez dé se és a 165.  §-ának (2) be kez dé se nem al kal -
maz ha tó.”
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28.  § E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a Ma gyar 
Hon véd ség hi va tá sos és szer zõ dé ses ál lo má nyú ka to ná i -
nak jog ál lá sá ról  szóló 2001. évi XCV. tör vény 106.  §-ának 
(1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„106.  § (1) Az ál lo mány tag ja havi il let mény re jo go sult.
Az il let mény be osz tá si il let mény bõl, hon vé del mi pót lék -
ból, il let mény ki egé szí tés bõl, il let mény pót lék ból, va la mint 
jog sza bály alap ján meg ha tá ro zott ese tek ben ki egé szí tõ il -
let mény bõl áll, ame lyek il let mény pót lék nél kü li együt tes
össze ge nem le het ke ve sebb a kü lön jog sza bály ban meg -
ha tá ro zott, a be töl tött mun ka kör höz szük sé ges is ko lai vég -
zett ség, szak ké pe sí tés szint jé tõl füg gõ ga ran tált bér mi ni -
mum össze gé nél.”

Só lyom Lász ló s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke

2005. évi CLV.
tör vény

a munkaügyi ellenõrzésrõl  szóló
1996. évi LXXV. tör vény módosításáról*

1.  § A mun ka ügyi el len õr zés rõl  szóló 1996. évi
LXXV. tör vény (a továb biak ban: Met.) 2.  §-ának (1) be -
kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) A mun ka ügyi el len õr zést – az e tör vény ben fog lalt
ki vé te lek kel – az Or szá gos Mun ka biz ton sá gi és Mun ka -
ügyi Fõ fel ügye lõ ség te rü le ti fel ügye lõ sé ge i nek (a továb -
biak ban: te rü le ti fel ügye lõ ség) mun ka ügyi fel ügye lõi
(a továb biak ban: fel ügye lõ) lát ják el.”

2.  § A Met. a kö vet ke zõ új 2/A.  §-sal egé szül ki:
„2/A.  § (1) Az Or szá gos Mun ka biz ton sá gi és Mun ka -

ügyi Fõ fel ügye lõ ség az el len õr zé si te vé keny sé gét e tör -
vény sze rin ti szem pon tok alap ján a fog lal koz ta tás po li ti kai
és mun ka ügyi mi nisz ter ál tal éven ként feb ru ár 20-áig köz -
zé tett el len õr zé si irány elv alap ján vég zi.

(2) A fog lal koz ta tás po li ti kai és mun ka ügyi mi nisz ter el -
len õr zé si irány el ve az ak tu á lis fog lal koz ta tá si fo lya ma tok -
ra, a fog lal koz ta tá si cél ki tû zé sek re, a jog sza bály vál to zá -
sok ra, a jog sze rû fog lal koz ta tást leg in kább sér tõ ma ga tar -
tás for mák ra, ille tõ leg a fog lal koz ta tá si szem pont ból leg -
na gyobb koc ká za tot je len tõ fog lal koz ta tói, ille tõ leg mun -
ka vál la lói cso por tok ra ki emelt fi gye lem mel sza bá lyoz za
az Or szá gos Mun ka biz ton sá gi és Mun ka ügyi Fõ fel ügye lõ -
ség el len õr zé si erõ for rá sa i nak fel hasz ná lá sát.

* A tör vényt az Or szág gyû lés a 2005. de cem ber 13-i ülés nap ján  fogadta el.

(3) Az el len õr zé si irány elv tar tal maz za
a) az adott év ki emelt el len õr zé si, vizs gá la ti cél ja it,
b) az el len õri zen dõ fõbb te vé keny sé gi kö rö ket, szak -

má kat vagy ága za to kat.”

3.  § (1) A Met. 3.  §-a (1) be kez dé sé nek h)–i) pont ja he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[A mun ka ügyi el len õr zés ki ter jed:]
„h) a fog lal koz ta tás ra irá nyu ló jog vi szony meg szû né sé -

vel össze füg gõ – a mun ka vál la lót meg il le tõ – iga zo lá sok
ki ál lí tá sá ra és ki adá sá ra, va la mint a mun ka vi szony meg -
szû né sé hez, meg szün te té sé hez kap cso ló dó el szá mo lás
meg tör tén té re vo nat ko zó jog sza bá lyok ren del ke zé se i nek,

i) a kül föl di ek ma gyar or szá gi fog lal koz ta tá sá nak en ge -
dé lye zé sé rõl és fog lal koz ta tá sá ról  szóló jog sza bá lyok ren -
del ke zé se i nek”
[meg tar tá sá ra.]

(2) A Met. 3.  §-a (1) be kez dé sé nek k) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[A mun ka ügyi el len õr zés ki ter jed:]
„k) a mun ka erõ-köl csön zés re vo nat ko zó, va la mint a

mun ka erõ-köl csön zé si te vé keny ség vég zé sé re jo go sí tó
jog sza bá lyok,”
[meg tar tá sá ra.]

(3) A Met. 3.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ r) pont -
tal egé szül ki:

[A mun ka ügyi el len õr zés ki ter jed:]
„r) az Eu ró pai Uni ó hoz a Ma gyar Köz tár sa ság gal azo -

nos idõ pont ban csat la ko zó ál lam ál lam pol gá ra és hoz zá -
tar to zó ja ma gyar or szá gi fog lal koz ta tá sá ra vo nat ko zó
– kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott – be je len té si kö te le -
zett ség re vo nat ko zó ren del ke zé sek”
[meg tar tá sá ra.]

(4) A Met. 3.  §-a (3) be kez dé sé nek c) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép, ez zel egy ide jû leg a be kez dés a
kö vet ke zõ d) pont tal egé szül ki:

[(3) A mun ka erõ-köl csön zés ese té ben a mun ka ügyi el -
len õr zés:]

„c) az (1) be kez dés d), i) és k) pont já ban meg ha tá ro zott
sza bá lyok vo nat ko zá sá ban mind a köl csön be adó ra, mind
pe dig a köl csön ve võ re,

d) az (1) be kez dés r) pont já ban meg ha tá ro zott sza bály
vo nat ko zá sá ban kül föl di szék hellyel ren del ke zõ köl csön -
be adó ese té ben a köl csön ve võ re, egyéb ként a köl csön be -
adó ra”
[ki ter jed.]

4.  § (1) A Met. 6.  §-a (1) be kez dé sé nek b)–d) pont jai he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[A fel ügye lõ az el len õr zés so rán ta pasz talt sza bály ta -
lan sá gok meg szün te té se ér de ké ben:]

„b) kö te le zi a fog lal koz ta tót a sza bály ta lan ság meg ha tá -
ro zott idõn be lül tör té nõ meg szün te té sé re,

c) meg tilt ja a to váb bi fog lal koz ta tást, ha az al kal ma zás
vagy a fog lal koz ta tás a 3.  § (1) be kez dé se a) pont já nak
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elsõ for du la ta, to váb bá b), e),  f), i), k) és q) pont jai ese té -
ben a jog sza bály sér tés sú lyos sá ga  miatt nem tart ha tó fenn,
és a sé re lem rö vid idõn be lül nem or vo sol ha tó. Ha a to váb -
bi fog lal koz ta tás meg til tá sá ra azért ke rült sor, mert a fog -
lal koz ta tó meg sér tet te a fog lal koz ta tás ra irá nyu ló jog vi -
szony lé te sí té sé hez szük sé ges jog nyi lat ko za tok alak sze rû -
sé gé re vagy a jog vi szony be je len té sé re, ille tõ leg mun ka -
erõ-köl csön zés ese tén a mun ka szer zõ dés köl csön be ve võ
ré szé re tör té nõ át adá sá ra vo nat ko zó ren del ke zé se ket, a
fel ügye lõ az el til tás idõ tar ta má ra kö te le zi a Mun ka Tör -
vény köny ve 151.  §-ának (4) be kez dé se sze rin ti dí ja zás nak
a mun ka vál la ló ré szé re tör té nõ meg fi ze té sé re,

d) kö te le zi a kül föl di mun ka vál la lót mun ka vál la lá si en -
ge dély nél kül fog lal koz ta tót a Mun ka erõ pi a ci Alap ba tör -
té nõ be fi ze tés re a 7/A.  §-ban fog lal tak sze rint,”

(2) A Met. 6.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ i) pont -
tal egé szül ki:

[A fel ügye lõ az el len õr zés so rán ta pasz talt sza bály ta -
lan sá gok meg szün te té se ér de ké ben:]

„i) el tilt ja a fog lal koz ta tót te vé keny sé ge foly ta tá sá tól,
ha a fog lal koz ta tás ra vo nat ko zó jog sza bály ban elõ írt en ge -
déllyel, nyil ván tar tás ba vé tel lel nem ren del ke zik.”

5.  § A Met. 7.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„7.  § (1) Mun ka ügyi bír ság ak kor szab ha tó ki, ha a fog -

lal koz ta tó

a) a 3.  § (1) be kez dé se a) pont já nak a fog lal koz ta tás ra
irá nyu ló jog vi szony lé te sí té sé hez szük sé ges jog nyi lat ko -
za tok alak sze rû sé gé re vo nat ko zó, va la mint b), c), d), f), i),
k), l), m) és n) pont já ban fog lalt ren del ke zé se ket egy,

b) a 3.  § (1) be kez dé se a) pont já nak a fog lal koz ta tás ra
irá nyu ló jog vi szony lé te sí té sé hez szük sé ges jog nyi lat ko -
za tok kö te le zõ tar tal mi ele me i nek meg lé té re vo nat ko zó,
va la mint e), g), h), j), o), p) és r) pont já ban fog lalt ren del -
ke zé sek bár me lyi két több
mun ka vál la ló vo nat ko zá sá ban meg sér ti.

(2) A mun ka ügyi bír ság mér té ke
a) a 3.  § (1) be kez dé se a) pont já nak a fog lal koz ta tás ra

irá nyu ló jog vi szony lé te sí té sé re vo nat ko zó nyi lat ko za tok
alak sze rû sé gé re vo nat ko zó, va la mint b), f), i) és k) pont já -
ban fog lalt ren del ke zé sek meg sér té se ese tén

aa) – amennyi ben a meg ál la pí tott egy jog sér tés egy
mun ka vál la lót érint – har minc ezer fo rint tól há rom mil lió
fo rin tig,

ab) – amennyi ben a meg ál la pí tott több jog sér tés egy
mun ka vál la lót érint – har minc ezer fo rint tól öt mil lió fo rin tig,

ac) – amennyi ben a meg ál la pí tott egy jog sér tés több
mun ka vál la lót érint – har minc ezer fo rint tól nyolc mil lió
fo rin tig,

ad) – amennyi ben a meg ál la pí tott több jog sér tés több
mun ka vál la lót érint – har minc ezer fo rint tól tíz mil lió fo rin tig;

b) a 3.  § (1) be kez dé sé nek c), d), l), m), n) pont já ban
fog lalt ren del ke zé sek meg sér té se ese tén

ba) – amennyi ben a meg ál la pí tott egy jog sér tés egy
mun ka vál la lót érint – har minc ezer fo rint tól két mil lió fo -
rin tig,

bb) – amennyi ben a meg ál la pí tott több jog sér tés egy
mun ka vál la lót érint – har minc ezer fo rint tól négy mil lió fo -
rin tig,

bc) – amennyi ben a meg ál la pí tott egy jog sér tés több
mun ka vál la lót érint – har minc ezer fo rint tól hat mil lió fo -
rin tig,

bd) – amennyi ben a meg ál la pí tott több jog sér tés több
mun ka vál la lót érint – har minc ezer fo rint tól nyolc mil lió
fo rin tig;

c) a 3.  § (1) be kez dé se a) pont já nak a fog lal koz ta tás ra
irá nyu ló jog vi szony lé te sí té sé hez szük sé ges jog nyi lat ko -
za tok kö te le zõ tar tal mi ele me i re vo nat ko zó, va la mint e),
g), h), j), o), p) és r) pont já ban fog lalt ren del ke zé sek meg -
sér té se ese tén

ca) – amennyi ben a meg ál la pí tott egy jog sér tés több
mun ka vál la lót érint – har minc ezer fo rint tól öt mil lió fo -
rintig,

cb) – amennyi ben a meg ál la pí tott több jog sér tés több
mun ka vál la lót érint – har minc ezer fo rint tól nyolc mil lió
fo rin tig

ter jed het.

(3) Ha a mun ka ügyi el len õr zés a (2) be kez dés a), b)
vagy c) pont jai kö zül leg alább két pont ba tar to zó jog sér tés
el kö ve té sét ál la pít ja meg, bír ság ki sza bá sa ese tén az a), b)
vagy c) pont alá tar to zó jog sér té sek  miatt al kal ma zan dó
bír sá got kü lön-kü lön kell meg ál la pí ta ni. Az ily mó don
meg ál la pí tott bír sá gok össze gét össze ad va kell a mun ka -
ügyi bír sá got ki szab ni, mely – a (4) be kez dés ben fog lalt
ki vé tel lel – nem ha lad hat ja meg a ti zen öt mil lió fo rin tot.

(4) A (2)–(3) be kez dés ben fog lal tak meg fe le lõ al kal ma -
zá sá val a mun ka ügyi bír ság mér té ke száz ezer fo rint tól
húsz mil lió fo rin tig ter jed het, ha a ko ráb bi mun ka ügyi el -
len õr zés ered mé nye ként meg ho zott bír sá got ki sza bó köz -
igaz ga tá si ha tá ro zat jog erõ re emel ke dé sé tõl szá mí tott há -
rom éven be lül leg alább egy, a ko ráb bi val azo nos jog sér tés 
meg ál la pí tá sá ra ke rül sor.

(5) Ha az el já rás alá vont fog lal koz ta tó nál az el len õr zés
meg kez dé se kor a fog lal koz ta tot tak szá ma a húsz fõt nem
ha lad ja meg, a mun ka ügyi bír ság mér té ke har minc ezer fo -
rint tól a (2)–(4) be kez dés ben meg ha tá ro zott összeg fel sõ
ha tá rá nak fe lé ig ter jed het.

(6) Ter mé sze tes sze mély fog lal koz ta tó ál tal nem egyé ni
vál lal ko zás ke re té ben fog lal koz ta tott mun ka vál la lót érin tõ 
jog sér tés meg ál la pí tá sa ese tén a mun ka ügyi bír ság mér té -
ke a (2)–(4) be kez dés ben meg ha tá ro zott összeg fel sõ ha tá -
rá nak ne gye dé ig ter jed het.

(7) A mun ka ügyi bír ság össze gé nek meg ál la pí tá sá nál
figye lembe kell ven ni kü lö nö sen a jog sza bály meg sér té sé -
vel oko zott jog el le nes ál la pot idõ tar ta mát, az oko zott hát -
rány nagy sá gát, a meg sér tett jog sza bá lyi elõ írások szá mát
és ha tá sát, va la mint az érin tett mun ka vál la lók szá mát.

(8) A 6.  § (1) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott egyéb jog kö -
vet kez mé nyek – a 6.  § (1) be kez dé sé nek a) és g) pont ját ki -
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vé ve – al kal ma zá sa, va la mint a mun ka ügyi bír ság egy ide jû 
ki sza bá sa ese tén egy ha tá ro za tot kell hoz ni.

(9) Egy el len õr zés so rán ugyan azon jog sza bá lyi ren del -
ke zés meg sér té sé ért a mun ka ügyi fel ügye lõ sza bály sér té si
el já rást nem foly tat hat le, rend bír sá got nem szab hat ki, ha
az ille té kes te rü le ti fel ügye lõ ség ve ze tõ jé nek mun ka ügyi
bír ság ki sza bá sá ra tett ja vas la tot, és en nek alap ján mun ka -
ügyi bír ság ki sza bá sá ra ke rül sor.

(10) A mun ka ügyi ha tá ro zat ban, a Mun ka erõ pi a ci Alap
ja vá ra elõ írt pénz fi ze té si kö te le zett ség ese tén a ki ad má -
nyo zó szerv a hoz zá be folyt bír ság, tel je sí tett be fi ze té si
kö te le zett ség 100%-át a Mun ka erõ pi a ci Alap ke ze lé sé rõl
 szóló jog sza bály ban fog lal tak sze rint át utal ja a Mun ka erõ -
pi a ci Alap szám lá já ra.”

6.  § A Met. a kö vet ke zõ 7/A.  §-sal egé szül ki:
„7/A.  § (1) Amennyi ben an nak meg ál la pí tá sá ra ke rül

sor, hogy a fog lal koz ta tó mun ka vál la lá si en ge dély nél kül
kül föl dit fog lal koz tat, kö te lez ni kell a Mun ka erõ pi a ci
Alap fog lal koz ta tá si alap ré szé be tör té nõ be fi ze tés re. A kö -
te le zett ség a fog lal koz ta tót annyi eset ben ter he li, ahány
kül föl di te kin te té ben az en ge dély nél kül tör té nõ fog lal -
koz ta tást meg ál la pí tot ták.

(2) A Mun ka erõ pi a ci Alap ba tör té nõ be fi ze tés mér té ke
a) elsõ al ka lom mal meg ál la pí tott en ge dély nél kül tör -

té nõ fog lal koz ta tás ese tén az en ge dély nél kül al kal ma zott
kül föl di ré szé re a fog lal koz ta tás meg kez dé sé tõl az en ge -
dély nél kü li fog lal koz ta tás meg ál la pí tá sá ig ki fi ze tett mun -
ka bér (mun ka díj) négy sze re sé nek, de leg alább a kö te le zõ
leg ki sebb mun ka bér (a továb biak ban: mi ni mál bér) nyolc -
szo ro sá nak,

b) a ko ráb bi en ge dély nél kü li fog lal koz ta tást meg ál la -
pí tó ha tá ro zat jog erõ re emel ke dé sé tõl szá mí tott há rom
éven be lül meg ál la pí tott is mé telt en ge dély nél kü li fog lal -
koz ta tás ese tén a kül föl di ré szé re a fo lya ma tos fog lal koz -
ta tá sa meg kez dé sé tõl az en ge dély nél kü li fog lal koz ta tás
is mé telt meg ál la pí tá sá ig ki fi ze tett mun ka bér (mun ka díj)
nyolc szo ro sá nak, de leg alább a mi ni mál bér ti zen öt szö rö -
sé nek
meg fe le lõ összeg.

(3) Ma gán sze mély mun kál ta tó ál tal nem egyé ni vál lal -
ko zás ke re té ben fog lal koz ta tott kül föl di en ge dély nél kül
tör té nõ fog lal koz ta tá sa ese tén a ter mé sze tes sze mély fog -
lal koz ta tót a (2) be kez dés ben fog lal tak tól el té rõ en

a) elsõ al ka lom mal meg ál la pí tott en ge dély nél kül tör -
té nõ fog lal koz ta tás ese tén a mi ni mál bér két sze re sé nek,

b) a ko ráb bi en ge dély nél kü li fog lal koz ta tást meg ál la -
pí tó ha tá ro zat jog erõ re emel ke dé sé tõl szá mí tott há rom
éven be lül meg ál la pí tott is mé telt jog sér tés ese tén a mi ni -
mál bér négy sze re sé nek
meg fe le lõ összeg ter he li.

(4) A (2) be kez dés a) pont já ban fog lal tak tól el té rõ en, a
fog lal koz ta tót a ki fi ze tett mun ka bér (mun ka díj), de leg -
alább a mi ni mál bér két sze re sé nek meg fe le lõ összeg Mun -
ka erõ pi a ci Alap ba tör té nõ meg fi ze té sé re kell kö te lez ni ak -

kor, ha a fog lal koz ta tó kül föl dit úgy fog lal koz tat to vább,
hogy a mun ka vál la lá si en ge dély ér vé nyes sé gé nek le jár tát
meg elõ zõ en a kül föl di szá má ra új mun ka vál la lá si en ge -
dély irán ti ké rel met az ille té kes ha tó ság hoz be nyúj tott,
azon ban a ha tó ság az ügy ben nem ho zott ha tá ro za tot.

(5) Ha a kül föl di ré szé re ki fi ze tett mun ka bér (mun ka díj) 
össze ge nem ál la pít ha tó meg,

a) a (2) be kez dés a) pont já ban fog lalt eset ben a mi ni -
mál bér nyolc szo ro sá nak,

b) a (2) be kez dés b) pont já ban fog lalt eset ben a mi ni -
mál bér ti zen öt szö rö sé nek,

c) a (4) be kez dés ben fog lalt eset ben a mi ni mál bér két -
sze re sé nek
meg fe le lõ összeg ter he li a fog lal koz ta tót.”

7.  § (1) A Met. 8/A.  §-a a kö vet ke zõ új (1)–(2) be kez -
dés sel egé szül ki, ez zel egy ide jû leg a § (1)–(4) be kez dé sé -
nek szá mo zá sa (3)–(7) be kez dés re vál to zik:

„(1) A mun ka ügyi el já rás ha tár ide je a Ket. sza bá lya i tól
el té rõ en az el já rás meg in dí tá sá tól szá mí tott hat van nap

a) a fog lal koz ta tás ra irá nyu ló jog vi szony lé te sí té sé hez
szük sé ges jog nyi lat ko za tok alak sze rû sé gé re,

b) a mun ka erõ-köl csön zés re, va la mint
c) a mun ka idõ re, pi he nõ idõ re, rend kí vü li mun ka vég -

zés re
vo nat ko zó jog sza bá lyi elõ írások meg sér té se  miatt foly ta -
tott el já rá sok ban. Amennyi ben a mun ka ügyi ha tó ság elõtt
olyan ügy van fo lya mat ban, amely re kü lön bö zõ el já rá si
ha tár idõk vo nat koz nak, a hosszabb el já rá si ha tár idõ re vo -
nat ko zó ren del ke zé se ket kell al kal maz ni.

(2) A mun ka ügyi el len õr zés alap ján in dult el já rá sok ban
vé lel mez ni kell a ta nú nak a Ket. 54.  §-a (4) be kez dé se sze -
rin ti olyan hely ze tét, amely alap ján õt ta nú val lo má sa  miatt
sú lyo san hát rá nyos kö vet kez mény ér he ti. E ren del ke zés
meg fele lõen irány adó arra a ter mé sze tes sze mély re is, aki -
nek be je len té se alap ján a ha tó ság az el já rást hi va tal ból
meg in dí tot ta (be je len tõ).”

(2) A Met. 8/A.  §-a a kö vet ke zõ új (8) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(8) A mun ka ügyi el já rá sok ban ki sza bott bír ság, meg ál -
la pí tott be fi ze té si kö te le zett ség adók mód já ra be haj tan dó
köz tar to zás nak mi nõ sül.”

8.  § A Met. a kö vet ke zõ 8/B–8/D.  §-sal egé szül ki:
„8/B.  § Az Or szá gos Mun ka biz ton sá gi és Mun ka ügyi

Fõ fel ügye lõ ség a mun ka ügyi el len õr zés sel kap cso la tos
fel ada ta i nak el lá tá sá val össze füg gés ben együtt mû kö dik az 
Eu ró pai Unió tag ál la ma i nak mun ka ügyi fel ada to kat el lá tó
ha tó sá ga i val. A nem zet kö zi együtt mû kö dés ke re té ben
meg ke re sés re a ha tás kö ré be tar to zó fel ada to kat érin tõ en
tá jé koz ta tást nyújt az el vég zett mun ka ügyi el len õr zé sek
meg ál la pí tá sa i ról, va la mint a mun ka ügyi jog sza bá lyok
tar tal má ról.

8/C.  § Az Or szá gos Mun ka biz ton sá gi és Mun ka ügyi
Fõ fel ügye lõ ség a fog lal koz ta tó ké rel mé re jog sza bály ban
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meg ha tá ro zott el já rá sok ban tör té nõ fel hasz ná lás cél já ból
ha tó sá gi bi zo nyít ványt ál lít ki.

8/D.  § (1) A mun ka ügyi el len õr zés tá mo ga tá sa, az érin -
tett ha tó sá gok mun ká já nak össze han go lá sa, a fog lal koz ta -
tás ra vo nat ko zó sza bá lyok ba üt kö zõ fog lal koz ta tás el le ni
ha té kony fel lé pés ér de ké ben Mun ka ügyi El len õr zést Tá -
mo ga tó Ta nács (a továb biak ban: Ta nács) ala kul.

(2) A Ta nács fel ada tai közé tar to zik:
a) rend sze res kon zul tá ció foly ta tá sa a mun ka ügyi el -

len õr zés ak tu á lis kér dé se i rõl és hely ze té rõl,
b) az Or szá gos Mun ka biz ton sá gi és Mun ka ügyi Fõ -

felügyelõség mun ká já ról  szóló tá jé koz ta tás meghallga -
tása,

c) ja vas lat té te le az Or szá gos Mun ka biz ton sá gi és
Mun ka ügyi Fõ fel ügye lõ ség éves mun ka prog ram já ra,

d) a mun ka ügyi el len õr zé si fel ada tok kal kap cso la tos
jog sza bá lyok meg al ko tá sá ra, il let ve elõ ké szí té sé re vo nat -
ko zó aján lá sok té te le a fog lal koz ta tás po li ti kai és mun ka -
ügyi mi nisz ter ré szé re.

(3) A Ta nács kon zul tá ci ós jog kör rel ren del ke zõ tes tü let, 
mely nek tag jai:

a) az Or szá gos Ér dek egyez te tõ Ta nács (a továb biak -
ban: OÉT) mun ka vál la lói ol da la ál tal de le gált há rom tag,

b) az OÉT mun kál ta tói ol da la ál tal de le gált há rom tag,
c) az OÉT kor mány za ti ol da la ré szé rõl a Kor mány nak

– a fel adat kö re sze rint a fog lal koz ta tás sal érin tett mi nisz te -
rek kö zül – ki je lölt há rom tag ja.

(4) Az Or szá gos Mun ka biz ton sá gi és Mun ka ügyi Fõ fel -
ügye lõ ség el nö ke a Ta nács ülé se in ál lan dó meg hí vott ként
ta nács ko zá si jog gal vesz részt.

(5) A Ta nács mû kö dé sé nek rész le tes sza bá lya it ügy -
rend jé ben ál la pít ja meg.”

9.  § (1) A Met. 9.  §-a (3) be kez dé sé nek a) pont ja he lyé -
be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[(3) E tör vény al kal ma zá sá ban]
„a) mun ka he lyen a mun ka vé de lem rõl  szóló 1993. évi

XCIII. tör vény 87.  §-ának 5. pont já ban fog lal ta kat kell ér -
te ni, ki vé ve a be dol go zó, il let ve a táv mun kát vég zõ mun -
ka vég zés cél já ra szol gá ló la kó he lyét vagy más, ál ta la a
mun ka vég zés cél já ra biz to sí tott la kó he lyi sé get, to váb bá a
ma gán sze mély mun kál ta tó – egyé ni vál lal ko zó szék he lyé -
nek nem mi nõ sü lõ – la kó he lyét”
[is ér te ni kell.]

(2) A Met. 9.  §-a a kö vet ke zõ (5) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(5) Fel ha tal ma zást kap a fog lal koz ta tás po li ti kai és
mun ka ügyi mi nisz ter, hogy

a) a pénz ügy mi nisz ter rel egyet ér tés ben ren de let ben
meg ál la pít sa a mun ka ügyi el já rá sok ban ki ál lí tott ha tó sá gi
bi zo nyít vá nyok igaz ga tá si szol gál ta tá si díj té te le it,

b) meg ál la pít sa a 7/A.  §-ban fog lalt kö te le zett ség ér vé -
nye sí té sé hez szük sé ges el já rá si sza bá lyo kat.”

10.  § A Met. 10.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés
lép:

„10.  § E tör vény a kö vet ke zõ uni ós jogi ak tu sok nak való 
meg fe le lést szol gál ja:

a) a Ta nács 1993. no vem ber 23-i 93/104/EK irány el ve
a mun ka idõ-szer ve zés egyes szem pont ja i ról a Mun ka Tör -
vény köny ve irány adó ren del ke zé se i vel együtt;

b) a Ta nács 1975. feb ru ár 10-i irány el ve a fér fi ak és a
nõk egyen lõ dí ja zá sa el vé nek al kal ma zá sá ra vo nat ko zó
tag ál la mi jog sza bá lyok kö ze lí té sé rõl a Mun ka Tör vény -
köny ve irány adó ren del ke zé se i vel együtt;

c) a Ta nács 1976. feb ru ár 9-i 76/207/EGK irány el ve a
fér fi ak és a nõk kö zöt ti egyen lõ bá nás mód el vé nek a mun -
ka vál la lás, a szak kép zés, az elõ me ne tel és a mun ka kö rül -
mé nyek te rén tör té nõ vég re haj tá sá ról, a Mun ka Tör vény -
köny ve, a szak kép zés rõl  szóló 1993. évi LXXI. tör vény,
va la mint az egyen lõ bá nás mód ról és az esély egyen lõ ség
elõ moz dí tá sá ról  szóló 2003. évi CXXV. tör vény irány adó
ren del ke zé se i vel együtt;

d) a Ta nács 1991. ok tó ber 14-i 91/533/EGK irány el ve a 
mun ka adó nak a mun ka vál la ló val szem be ni, a szer zõ dés,
il let ve a mun ka vi szony fel té te le i re vo nat ko zó tá jé koz ta tá -
si kö te le zett sé gé rõl a Mun ka Tör vény köny ve irány adó
ren del ke zé se i vel együtt;

e) a Ta nács 1992. ok tó ber 19-i 92/85/EGK irány el ve a
vá ran dós, a gyer mek ágyas vagy szop ta tó mun ka vál la lók
mun ka he lyi biz ton sá gá nak és egész ség vé del mé nek ja ví tá -
sát ösz tön zõ in téz ke dé sek be ve ze té sé rõl a Mun ka Tör -
vény köny ve, va la mint a mun ka vé de lem rõl  szóló tör vény
irány adó ren del ke zé se i vel együtt;

f) a mun ka vál la lók szol gál ta tá sok nyúj tá sa ese tén tör té -
nõ ki kül de té sé rõl  szóló, az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács
1996. de cem ber 16-i 96/71/EK irány el ve a Mun ka Tör -
vény köny ve, a mun ka vé de lem rõl  szóló tör vény és a nem -
zet kö zi ma gán jog ról  szóló tör vényerejû ren de let irány adó
ren del ke zé se i vel együtt;

g) a Ta nács 1999. jú ni us 21-i 1999/63/EK irány el ve az
Eu ró pai Kö zös ség Ha jó tu laj do no sa i nak Szö vet sé ge
(ECSA) és a Köz le ke dé si Dol go zók Szak szer ve ze te i nek
Szö vet sé ge az Eu ró pai Uni ó ban (FST) kö zött, a ten ge ré -
szek mun ka ide jé nek szer ve zé sé re vo nat ko zó an kö tött
meg ál la po dás ról a Mun ka Tör vény köny ve, va la mint a vízi 
köz le ke dés rõl  szóló 2000. évi XLII. tör vény irány adó ren -
del ke zé se i vel együtt;

h) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 2000. jú ni us 22-i
2000/34/EK irány el ve a mun ka idõ-szer ve zés egyes szem -
pont ja i ról  szóló 93/104/EK ta ná csi irány elv nek az ab ból
ki zárt ága za tok és te vé keny sé gek sza bá lyo zá sa cél já ból
tör té nõ mó do sí tá sá ról a Mun ka Tör vény köny ve irány adó
ren del ke zé se i vel együtt;

i) a Ta nács 2000. no vem ber 27-i 2000/79/EK irány el ve 
az Eu ró pai Lé gi tár sa sá gok Szö vet sé ge (AEA), az Eu ró pai
Köz le ke dé si és Szál lí tá si Dol go zók Szö vet sé ge (ETF), az
Eu ró pai Köz for gal mi Pi ló ták Szö vet sé ge (ECA), az Eu ró -
pai Re gi o ná lis Lé gi tár sa sá gok Szö vet sé ge (ERA) és a
 Légiszállítók Nem zet kö zi Szö vet sé ge (IACA) ál tal kö tött,
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a pol gá ri re pü lés ben dol go zó uta zó mun ka vál la lók mun ka -
ide jé nek szer ve zé sé rõl  szóló eu ró pai meg ál la po dás ról a
Mun ka Tör vény köny ve, va la mint a légi köz le ke dés rõl
 szóló 1995. évi XCVII. tör vény irány adó ren del ke zé se i vel
együtt;

j) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 2002. már ci us 11-i
2002/14/EK irány el ve az Eu ró pai Kö zös ség mun ka vál la -
ló i nak tá jé koz ta tá sa és a ve lük foly ta tott kon zul tá ció ál ta -
lá nos ke re té nek lét re ho zá sá ról a Mun ka Tör vény köny ve
irány adó ren del ke zé se i vel együtt;

k) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 2002. már ci us 11-i 
2002/15/EK irány el ve a köz úti fu va ro zás ban uta zó te vé -
keny sé get vég zõ sze mé lyek mun ka ide jé nek szer ve zé sé rõl
a Mun ka Tör vény köny ve, va la mint a köz úti köz le ke dés rõl 
 szóló 1988. évi I. tör vény irány adó ren del ke zé se i vel
együtt;

l) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 2003. novem -
ber 4-i 2003/88/EK irány el ve a mun ka idõ-szer ve zés egyes 
szem pont ja i ról, a Mun ka Tör vény köny ve irány adó ren del -
ke zé se i vel együtt.”

11.  § (1) E tör vény – a (2)–(3) be kez dés ben fog lalt ki vé -
tel lel – 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba.

(2) E tör vény 5–6.  §-a, va la mint 7.  §-ának (2) be kez dé se 
a tör vény ki hir de té sét kö ve tõ 46. na pon lép ha tály ba.

(3) E tör vény 7.  §-ának (1) be kez dé se a tör vény ki hir de -
té sét kö ve tõ 8. na pon lép ha tály ba.

(4) E tör vény
a) 4–6.  §-át és 7.  §-ának (2) be kez dé sét a ha tály ba lé -

pést kö ve tõ en el kö ve tett jog sér té sek  miatt in dí tott el já rá -
sok ban,

b) egyéb ren del ke zé se it az (1)–(2) be kez dés sze rint
meg ha tá ro zott ha tály ba lé pé sét köve tõen in dult el já rá sok -
ban és meg is mé telt el já rá sok ban
kell al kal maz ni.

12.  § (1) E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg ha tá -
lyát vesz ti

a) az egyes mun ka ügyi és szo ci á lis tör vények mó do sí -
tá sá ról  szóló 1999. évi CXXII. tör vény 42.  §-a;

b) a Mun ka Tör vény köny vé rõl  szóló 1992. évi XXII.
tör vény, va la mint az ez zel össze füg gõ tör vények jog har -
mo ni zá ci ós célú mó do sí tá sá ról  szóló 2003. évi XX. tör -
vény 67.  §-a;

c) a mun ka vé de lem rõl  szóló 1993. évi XCIII. tör vény
mó do sí tá sá ról  szóló 2004. évi XI. tör vény 35.  §-a;

d) a köz igaz ga tá si ha tó sá gi el já rás és szol gál ta tás ál ta -
lá nos sza bá lya i ról  szóló 2004. évi CXL. tör vény ha tály ba -
lé pé sé vel össze füg gõ egyes tör vények mó do sí tá sá ról
 szóló 2005. évi LXXXIII. tör vény 41. és 42.  §-a.

(2) E tör vény 6.  §-ának ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg
ha tá lyát vesz ti

a) a fog lal koz ta tás elõ se gí té sé rõl és a mun ka nél kü li ek
el lá tá sá ról  szóló 1991. évi IV. tör vény 7.  §-ának (4) be kez -
dé se;

b) a fog lal koz ta tás elõ se gí té sé rõl és a mun ka nél kü li ek
el lá tá sá ról  szóló 1991. évi IV. tör vény mó do sí tá sá ról  szóló 
1995. évi LII. tör vény 1.  § (1) be kez dé se;

c) a fog lal koz ta tás elõ se gí té sé rõl és a mun ka nél kü li ek
el lá tá sá ról  szóló 1991. évi IV. tör vény mó do sí tá sá ról  szóló 
1996. évi CVII. tör vény 37.  § (1) be kez dés a) pont ja.

(3) E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a Met.
3/A.  §-a (1) be kez dé sé ben „Az Or szá gos Mun ka biz ton sá gi 
és Mun ka ügyi Fõ fel ügye lõ ség te rü le ti fel ügye lõ sé ge
[a továb biak ban: me gyei (fõ vá ro si) fel ügye lõ ség]” szö -
veg rész he lyé be „A te rü le ti fel ügye lõ ség” szö veg rész,
ugyan ezen § (2) be kez dé sé ben „a me gyei (fõ vá ro si) fel -
ügye lõ ség” szö veg rész he lyé be „a te rü le ti fel ügye lõ ség”
szö veg rész lép.

(4) E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a mun ka -
vé de lem rõl  szóló 1993. évi XCIII. tör vény (a továb biak -
ban: Mvt.) 17.  §-a (5) be kez dé sé nek má so dik mon da ta he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„Az OMMF te rü le ti szer vei az igaz ga tó ál tal irá nyí tott
mun ka biz ton sá gi és mun ka ügyi fel ügye lõ sé gek, ame lyek
ke re té ben mun ka biz ton sá gi fel ügye lõk mû köd nek.”

(5) Az Mvt. 84.  §-a a kö vet ke zõ (4) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(4) A fel ügye lõ a tény ál lás alap ján jo go sult a mun kál -
ta tó és a mun ka he lyen mun kát vég zõ sze mély kö zöt ti
mun ka vég zés re irá nyu ló – az el len õr zés meg kez dé se kor
fenn ál ló – jog vi szonyt szer ve zett mun ka vég zés nek mi nõ -
sí te ni.”

(6) Ahol mun ka vé del mi jog sza bály vagy ál la mi irá nyí -
tás egyéb jogi esz kö ze „mun ka biz ton sá gi és mun ka ügyi
fel ügye lõt” em lít, azon „mun ka biz ton sá gi fel ügye lõt”,
ahol „mun ka biz ton sá gi és mun ka ügyi fel ügye lõ sé get” em -
lít, azon „mun ka biz ton sá gi, mun ka ügyi fel ügye lõ sé get”
kell ér te ni.

Só lyom Lász ló s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke

2005. évi CLVI.
tör vény

a nyugdíj-elõtakarékossági számlákról*

Az Or szág gyû lés az ön gon dos ko dás, ezen be lül is a
nyug díj cé lú meg ta ka rí tá sok ösz tön zé se, a nyug díj-elõ ta -
ka ré kos ko dók vá lasz tá si le he tõ sé ge i nek bõ ví té se, va la -
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mint a ha zai tõ ke pi ac fej lõ dé si le he tõ sé ge i nek bõ ví té se ér -
de ké ben a kö vet ke zõ tör vényt al kot ja:

I. Fejezet

ÁLTALÁNOS RENDELKEZÉSEK

A tör vény hatálya

1.  § (1) E tör vény ha tá lya ki ter jed a Ma gyar Köz tár sa ság 
te rü le tén szék hellyel ren del ke zõ be fek te té si szol gál ta tó

a) nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi ér ték pa pír szám la,
b) nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi ér ték pa pír le té ti szám la, és
c) nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi pénz szám la

(a továb biak ban együtt: nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi szám -
lák) ve ze té si te vé keny sé gé re.

(2) A nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi szám lák ra, a szám la ve -
ze tõ be fek te té si vál lal ko zás és a hi tel in té zet be fek te té si
szol gál ta tá si és ki egé szí tõ be fek te té si szol gál ta tá si te vé -
keny sé gé re a tõ ke pi ac ról  szóló 2001. évi CXX. tör vény
(a továb biak ban: Tpt.), a hi tel in té ze tek rõl és pénz ügyi vál -
lal ko zá sok ról  szóló 1996. évi CXII. tör vény (a továb biak -
ban: Hpt.), va la mint e tör vények fel ha tal ma zá sa alap ján
ki adott jog sza bá lyok ren del ke zé se it az e tör vény ben fog -
lalt el té rés sel kell al kal maz ni.

(3) Ti los a nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi szám la, nyug -
díj-elõ ta ka ré kos sá gi ér ték pa pír szám la, nyug díj ér ték pa -
pír szám la, nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi le té ti szám la, nyug díj 
le té ti szám la, nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi pénz szám la és
nyug díj pénz szám la el ne ve zést, e fo gal mak össze té te le it,
jel zõs alak ját, to váb bá ro kon ér tel mû vagy ide gen nyel vû
meg fe le lõ jét meg té vesz tõ mó don hasz nál ni.

Fogalmak

2.  § E tör vény al kal ma zá sá ban
1. Elõ ta ka ré kos ko dó: az a ter mé sze tes sze mély, aki a

nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi szám lák ve ze té sé re a szám la ve -
ze tõ vel meg ál la po dást kö tött.

2. Elõ ta ka ré kos sá gi tá mo ga tás: a sze mé lyi jö ve de lem -
adó ról  szóló 1995. évi CXVII. tör vény (a továb biak ban:
Szja tv.) 44/B.  §-ának (1)–(2) be kez dé sé ben meg ha tá ro -
zott, az elõ ta ka ré kos ko dó ja vá ra tel je sí tett át uta lás.

3. Nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi ér ték pa pír szám la (a to -
váb biak ban: nyug díj ér ték pa pír szám la): a Tpt. 5.  §-a
(1) be kez dé sé nek 40. pont ja sze rin ti ér ték pa pír szám la.

4. Nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi le té ti szám la (a továb -
biak ban: nyug díj le té ti szám la): a nyom dai úton elõ ál lí tott
ér ték pa pí rok nyil ván tar tá sát szol gá ló szám la.

5. Nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi pénz szám la (nyug díj
pénz szám la): a Tpt. 5.  §-a (1) be kez dé sé nek 102. pont ja
sze rin ti ügy fél szám la, il let ve be fek te té si szol gál ta tá si te -
vé keny sé get vég zõ hi tel in té zet ese tén – a Tpt. 148.  §-ában

fog lal tak sze rint, az ügy fél ki fe je zett ren del ke zé se alap -
ján – bank szám la.

6. Szám la ve ze tõ: a nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi szám lá kat 
ve ze tõ be fek te té si szol gál ta tó.

II. Fejezet

A NYUGDÍJ-ELÕTAKARÉKOSSÁGI SZÁMLÁK

A nyugdíj-elõtakarékossági számlák közös szabályai

3.  § (1) Nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi szám lák ve ze té sé re
vo nat ko zó meg ál la po dást az a ter mé sze tes sze mély köt het, 
aki

a) nem jo go sult az Szja tv. 3.  §-ának 23. pont já ban
meg ha tá ro zott nyug díj ra, és

b) a szám la nyi tás sal egy ide jû leg leg alább öt ezer fo rint
be fi ze tést tel je sít a nyug díj pénz szám lá ra.

(2) A nyug díj elõ ta ka ré kos sá gi szám lák ve ze té sé re vo -
nat ko zó meg ál la po dás ki zá ró lag írás ban köt he tõ.

(3) Nyug díj pénz szám la ve ze té sé re vo nat ko zó meg ál la -
po dás ki zá ró lag nyug díj ér ték pa pír szám la és/vagy nyug díj 
le té ti szám la ve ze té sé re vo nat ko zó meg ál la po dás sal
együtt köt he tõ.

(4) Nyug díj ér ték pa pír szám la és/vagy nyug díj le té ti
szám la ve ze té sé re vo nat ko zó meg ál la po dás ki zá ró lag
nyug díj pénz szám la ve ze té sé re vo nat ko zó meg ál la po dás -
sal együtt köt he tõ.

(5) A nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi szám lák ve ze té sé re vo -
nat ko zó meg ál la po dás meg kö té sét meg elõ zõ en a be fek te -
té si szol gál ta tó – a Tpt. sze rin ti kö te le zett sé ge in fe lül – tá -
jé koz ta tást ad az ál ta la kí nált be fek te té si esz kö zök, be fek -
te té si szol gál ta tá sok és ki egé szí tõ be fek te té si szol gál ta tá -
sok kö ré rõl.

Nyugdíj pénzszámla

4.  § (1) Nyug díj pénz szám la ki zá ró lag a Ma gyar Köz -
tár sa ság tör vényes fi ze tõ esz kö zé ben ve zet he tõ.

(2) A nyug díj pénz szám lán
a) az elõ ta ka ré kos ko dó ál tal be fi ze tett vagy át utalt

pénz,
b) a nyug díj ér ték pa pír szám lán és/vagy a nyug díj le té ti

szám lán nyil ván tar tott be fek te té si esz kö zök ho za ma, a be -
fek te té si esz kö zök ér té ke sí té sé bõl szár ma zó el len ér ték,

c) az elõ ta ka ré kos ko dó má sik szám la ve ze tõ nél ve ze tett 
nyug díj pénz szám lá já ról – a szám la ve ze tõ ál tal ki adott, az
elõ ta ka ré kos ko dó nyug díj pénz szám lá ja egyen le gé rõl ki -
ál lí tott iga zo lás alap ján – ér ke zõ át uta lás, és

d) az Adó- és Pénz ügyi El len õr zé si Hi va tal ál tal – az
elõ ta ka ré kos ko dó ja vá ra – át utalt elõ ta ka ré kos sá gi tá mo -
ga tás ke rül het jó vá írás ra.
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(3) A nyug díj pénz szám lát a szám la ve ze tõ az elõ ta ka ré -
kos ko dó ál tal adott meg bí zás tel je sí té sé hez szük sé ges
összeg gel, va la mint a szám la ve ze tés hez kap cso ló dó
– 7.  §-ban meg ha tá ro zott – költ ség gel és díj jal ter hel he ti
meg.

(4) A nyug díj pénz szám lán nyil ván tar tott pénz esz kö zök 
a nyug díj ér ték pa pír szám la vagy a nyug díj le té ti szám la ja -
vá ra tel je sí tett ügy le ten kí vül más ügy let ben fe de zet ként
nem ajánl ha tók fel, óva dék tár gyát nem ké pez he tik.

Nyugdíj értékpapírszámla és nyugdíj letéti számla

5.  § (1) A nyug díj ér ték pa pír szám lán a nyug díj pénz -
szám la egyen le gé nek fe de ze te mel lett adott meg bí zás tel -
je sí té sé bõl szár ma zó de ma te ri a li zált ér ték pa pír ír ha tó
jóvá, a nyug díj le té ti szám lán a nyug díj pénz szám la egyen -
le gé nek fe de ze te mel lett adott meg bí zás tel je sí té sé bõl
szár ma zó, nyom dai úton elõ ál lí tott ér ték pa pír he lyez he tõ
le tét be.

(2) A nyug díj ér ték pa pír szám lán és a nyug díj le té ti
szám lán jó vá írt ér ték pa pí rok fe de zet ként nem ajánl ha tók
fel, óva dék tár gyát nem ké pez he tik.

III. Fejezet

A SZÁMLAVEZETÕ BEFEKTETÉSI ÉS KIEGÉSZÍTÕ
BEFEKTETÉSI SZOLGÁLTATÁSAI

6.  § Az elõ ta ka ré kos ko dó a szám la ve ze tõ nek
a) Ma gyar or szá gon, ille tõ leg az Eu ró pai Gaz da sá gi

Tér ség (a továbbiak ban: EGT) tag ál la má ban ki bo csá tott
kol lek tív be fek te té si ér ték pa pír ra,

b) ma gyar or szá gi, ille tõ leg az EGT más tag ál la má nak
sza bá lyo zott pi a cá ra be ve ze tett ér ték pa pír ra,

c) a Ma gyar Ál lam, ille tõ leg az EGT más tag ál la ma ál -
tal ki bo csá tott ál lam pa pír ra, és

d) pénz pi a ci esz köz re
vo nat ko zó ügy let re ad hat meg bí zást.

7.  § (1) A szám la ve ze tõ a nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi
szám lák ve ze té sé ért elõ ta ka ré kos ko dón ként leg fel jebb az
elõ ta ka ré kos ko dó nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi szám lá in jó -
vá írt éves át la gos ál lo mány egy szá za lé ká nak meg fe le lõ
össze gû, de leg alább két ezer fo rint szám la ve ze té si dí jat
szá mít hat fel.

(2) Az elõ ta ka ré kos ko dó ál tal adott meg bí zás alap ján vég -
re haj tott ügy let után a szám la ve ze tõ az üz let sza bály zat ban
elõ re meg hir de tett, a Tpt. sze rin ti ügy fél szám la vagy a Tpt.
148.  §-ában fog lal tak sze rin ti bank szám la, az ér ték pa pír -
szám la és/vagy az ér ték pa pír le té ti szám la ter hé re tel je sí tett
ügy le tek után fel szá mí tott dí jak kal egye zõ dí jat szá mít hat fel. 
Az elõ ta ka ré kos ko dó ál tal min den, a nyug díj pénz szám lá ra
tör té nõ be fi ze tést kö ve tõ elsõ, az elõ ta ka ré kos ko dó meg bí zá -

sa alap ján ezen be fi ze tés össze gé ig, be fek te té si esz köz vé te -
lé re vo nat ko zó ügy let díj men tes.

(3) Ha a nyug díj pénz szám lán nyil ván tar tott pénz esz kö -
zök nem nyúj ta nak fe de ze tet az elõ ta ka ré kos ko dó ál tal a
nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi szám lák ve ze té sé re vo nat ko zó
meg ál la po dás ban fog lalt kö te le zett sé gei tel je sí té sé re, a
szám la ve ze tõ fel szó lít ja az elõ ta ka ré kos ko dót a hi ány zó
összeg be fi ze té sé re. Ha az elõ ta ka ré kos ko dó e fel szó lí tás -
nak a kéz hez vé telt – vagy en nek hi á nyá ban a jog sza bály
sze rin ti kéz be sí té si vé le lem be áll tát – kö ve tõ ti zen öt na -
pon be lül nem tesz ele get, a szám la ve ze tõ a nyug díj-elõ ta -
ka ré kos sá gi szám lá kat azon na li ha tállyal fel mond hat ja.

IV. Fejezet

A NYUGDÍJ-ELÕTAKARÉKOSSÁGI SZÁMLÁK
MEGSZÛNÉSE

8.  § (1) A nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi szám lák meg szûn -
nek:

a) az elõ ta ka ré kos ko dó ré szé rõl tör té nõ fel mon dás sal,
b) a szám la ve ze tõ ré szé rõl tör té nõ fel mon dás sal,
c) az elõ ta ka ré kos ko dó ha lá lá val.

(2) A nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi szám lák ki zá ró lag írás -
ban mond ha tó ak fel. Az elõ ta ka ré kos ko dó az egy szám la -
ve ze tõ nél ve ze tett nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi szám lá kat
csak együtt mond hat ja fel, ki vé ve, ha a fel mon da ni kí vánt
szám la a nul la egyen le gû nyug díj le té ti szám la.

(3) Az elõ ta ka ré kos ko dó a nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi
szám lák meg szün te té se kor kér he ti

a) a nyug díj ér ték pa pír szám lán és/vagy a nyug díj le té ti
szám lán jó vá írt, il let ve le tét be he lye zett ér ték pa pí rok, va -
la mint a nyug díj pénz szám lán nyil ván tar tott pénz esz kö -
zök nek ál ta la meg ha tá ro zott má sik szám la ve ze tõ ál tal ve -
ze tett nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi szám lák ra tör té nõ transz -
fe rá lá sát,

b) a nyug díj ér ték pa pír szám lán és/vagy a nyug díj le té ti
szám lán jó vá írt, il let ve le tét be he lye zett ér ték pa pí rok ál ta -
la meg ha tá ro zott idõ pont ban – de leg ké sõbb a fel mon dás
idõ pont ját kö ve tõ 30 na pon be lül – tör té nõ ér té ke sí té sét, és 
ezt köve tõen a nyug díj pénz szám lán nyil ván tar tott pénz -
esz kö zök nek a Ma gyar Köz tár sa ság tör vényes fi ze tõ esz -
kö zé ben tör té nõ ki fi ze té sét, vagy

c) a nyug díj pénz szám la, a nyug díj ér ték pa pír szám la
és/vagy a nyug díj le té ti szám la át ala kí tá sát a Tpt. sze rin ti
ügy fél szám lá vá vagy a Tpt. 148. §-ában fog lal tak sze rin ti
bank szám lá vá, ér ték pa pír szám lá vá és/vagy ér ték pa pír le -
té ti szám lá vá, vagy az egyes szám lák ál lo má nyá nak be fek -
te té si szol gál ta tó nál ve ze tett ügy fél szám lá ra, ér ték pa pír -
szám lá ra és/vagy ér ték pa pír le té ti szám lá ra tör té nõ át ve ze -
té sét.

(4) Nyug díj szol gál ta tás nak mi nõ sül a nyug díj pénz -
szám lán nyil ván tar tott kö ve te lés, a nyug díj ér ték pa pír -
szám lán és/vagy a nyug díj le té ti szám lán nyil ván tar tott be -
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fek te té si esz kö zök együt tes össze ge, ha az elõ ta ka ré kos -
ko dó a fel mon dás idõ pont já ban iga zol ni tud ja, hogy jo go -
sult az Szja tv. 3.  §-ának 23. pont já ban meg ha tá ro zott
nyug díj ra, és a fel mon dás ra a szám la nyi tás adó évét kö ve tõ 
har ma dik adó év ben vagy azt köve tõen ke rül sor.

(5) Az elõ ta ka ré kos ko dó ha lá la ese tén az örö kös
a) a nyug díj ér ték pa pír szám lán és/vagy a nyug díj le té ti

szám lán jó vá írt, il let ve le tét be he lye zett ér ték pa pí rok ese -
té ben kér he ti

aa) az ér ték pa pí rok ér té ke sí té sét, az eb bõl szár ma zó el -
len ér ték nyug díj pénz szám lá ra tör té nõ át ve ze té sét, vagy

ab) az ér ték pa pí rok transz fe rá lá sát, meg je löl ve az ér -
ték pa pír szám lá ja vagy az ér ték pa pír le té ti szám lá ja szá -
mát, aho vá azok át ve ze té sét kéri;

b) a nyug díj pénz szám la ese té ben kér he ti a nyil ván tar -
tott pénz esz kö zök kész pénz ben tör té nõ egy össze gû ki fi ze -
té sét vagy át uta lá sát, meg je löl ve egy út tal azt a bank szám -
la szá mát, amely re az összeg át uta lá sát kéri.

V. Fejezet

ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK

Hatálybalépés

9.  § (1) E tör vény – a (2) be kez dés ben fog lalt ki vé tel -
lel – 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba.

(2) E tör vény 10.  §-a 2006. ja nu ár 2-án lép ha tály ba.

Módosuló jogszabályok

10.  § (1) Az Szja tv. 3.  §-ának 76. pont já ban a „ve ze tett
szám la” szö veg rész he lyé be a „ve ze tett, nyug díj-elõ ta ka -
ré kos sá gi szám lák ról  szóló kü lön tör vény ben meg ha tá ro -
zott nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi pénz szám la” szö veg rész
lép.

(2) Az Szja tv. 28.  §-a (17) be kez dé sé nek he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(17) Egyéb jö ve de lem: nyug díj szol gál ta tás nak nem
mi nõ sü lõ ki fi ze tés (jut ta tás), a nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi
szám lán, va la mint a nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi szám lák ról
 szóló kü lön tör vény ben meg ha tá ro zott nyug díj-elõ ta ka ré -
kos sá gi ér ték pa pír szám lán és nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi le -
té ti szám lán ki mu ta tott kö ve te lés azon ré sze, amely meg -
ha lad ja a szám la tu laj do nos ál tal tel je sí tett be fi ze té sek és
át uta lá sok össze gét. E jö ve de lem szer zé si idõ pont já nak
azt az idõ pon tot kell te kin te ni, ami kor a szám la tu laj do nos
olyan ki fi ze tés rõl, át uta lás ról vagy át ve ze tés rõl ren del ke -
zik, amely nem mi nõ sül nyug díj szol gál ta tás nak.”

11.  § Az egész ség ügyi hoz zá já ru lás ról  szóló 1998. évi
LXVI. tör vény 11.  §-ának (11) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(11) E tör vény al kal ma zá sá ban nem mi nõ sül ki fi ze tõ -
nek

a) az ön kén tes köl csö nös biz to sí tó pénz tár a tag ki lé pé -
se, ille tõ leg a vá ra ko zá si idõ le tel te után a tag ré szé re tel je -
sí tett adó kö te les pénz tá ri ki fi ze tés,

b) a szám la ve ze tõ a nyug díj-elõ ta ka ré kos sá gi szám lák -
ról  szóló tör vény ben meg ha tá ro zott szám la tu laj do nos ré -
szé re ki fi ze tett, egyéb jö ve de lem nek mi nõ sü lõ összeg
te kin te té ben.”

Só lyom Lász ló s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke

2005. évi CLVII.
tör vény

egyes agrárágazati tör vények módosításáról*

1. A szövetkezetekrõl  szóló 1992. évi I. tör vény
hatálybalépésérõl és az átmeneti szabályokról  szóló

1992. évi II. tör vény módosítása

1.  § A szö vet ke ze tek rõl  szóló 1992. évi I. tör vény ha -
tály ba lé pé sé rõl és az át me ne ti sza bá lyok ról  szóló 1992.
évi II. tör vény (a továb biak ban: Ámt.) 25/A.  §-a he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„25/A.  § (1) Ha a jog utód nél kül meg szûnt, il let ve fel -
szá mo lás, vég el szá mo lás alatt álló szö vet ke zet után ma rad
fel nem osz tott ter mõ föld va gyon, a vé dett, il le tõ leg vé de -
lem re ter ve zett ter mé sze ti te rü le tek nek nem mi nõ sü lõ ma -
rad vány ter mõ föl dek e tör vény ere jé nél fog va a Ma gyar
Ál lam tu laj do ná ba és az NFA tu laj do no si jog gya kor lá sa
alá ke rül nek.

(2) A szö vet ke zet jog utód nél kü li meg szû né se ese tén
akik a szö vet ke zet ben rész arány-tu laj don ra jo go sul tak
vol tak, azo kat az ál la mi tu laj don ba ke rült ma rad vány ter -
mõ föl dek után – a (3) be kez dés ben meg ha tá ro zott szá mí -
tás sze rint – 4000 Ft/AK ér ték ben kár ta la ní tás il le ti meg,
mely rõl az FM hi va tal ha tá roz.

(3) A kár ta la ní tás ki szá mí tá sá nak alap já ul szol gá ló
összeg (a továb biak ban: kár ta la ní tá si alap) az ál la mi tu laj -
don ba ke rült ma rad vány ter mõ föl dek össz-Ak ér té ké nek
és a ki adás ra ke rült összes rész arány-tu laj don há nya do sa.
A 4000 Ft/AK ér té kû kár ta la ní tás ki szá mí tá sá nál az
AK ér ték (a há nya dos ne ve zõ je) a kár ta la ní tá si alap és
rész arány-tu laj do nos tu laj do ni há nya dá nak szor za tá val
ka pott AK ér ték.

* A tör vényt az Or szág gyû lés a 2005. de cem ber 19-i ülés nap ján  fogadta el.
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(4) A kár ta la ní tá si ha tá ro zat meg ho za ta la so rán az
FM hi va tal a föld ren de zõ és a föld ki adó bi zott sá gok ról
 szóló 1993. évi II. tör vény 7/A.  § (4)–(7) be kez dé sei sze -
rint jár el.”

2. A földrendezõ és a földkiadó bizottságokról  szóló
1993. évi II. tör vény módosítása

2.  § A föld ren de zõ és a föld ki adó bi zott sá gok ról  szóló
1993. évi II. tör vény (a továb biak ban: Fkbt.) 9/D.  §-a he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„9/D.  § (1) Ha a rész arány-tu laj don ren de zé sé re el kü lö -
ní tett föld ala pok Ak ér té ke, va la mint a szö vet ke zet gaz dál -
ko dá si te rü le tén rész arány-föld tu laj don ki adá sá ra fel hasz -
nál ha tó egyéb te rü le tek [6.  § (4) bek., 12.  § (5) bek.] nem
fe de zik az igé nye ket, a ki adat lan rész arány-tu laj don nal
ren del ke zõ sze mé lyek – vá lasz tá suk sze rint – a Nem ze ti
Föld alap föld kész le té bõl ter mõ föl det igé nyel het nek vagy
kár ta la ní tás ra tart hat nak igényt 4000 Ft/AK ér ték ben. A
rész arány-tu laj do nost a ké re lem re in du ló el já rás so rán a
vá lasz tás joga egy szer il le ti meg. Ké re lem elõ ter jesz -
tésének hi á nya ese tén a rész arány-tu laj do nos ré szé re az
FM hi va tal egyik jut ta tás ról sem dönt het hi va tal ból in du ló
el já rás ke re té ben.

(2) A ter mõ föld igény lé sé re, il let ve a kár ta la ní tás ra irá -
nyu ló ké rel met az FM hi va tal hoz kell be nyúj ta ni. Az
FM hi va tal a ké re lem alap ján meg ke re si az ille té kes föld -
hi va talt, hogy nyi lat koz zon a ké rel me zõ ki adat lan rész -
arány-tu laj do ná ról. Az FM hi va tal en nek is me re té ben
meg ke re si a Nem ze ti Föld alap ke ze lõ Szer ve ze tet (a továb -
biak ban: NFA), hogy a ké rel me zõ tu laj do ná ban lévõ
AK ér ték nek meg fe le lõ ter mõ föld a ké re lem ben meg je lölt
te le pü lé sen ren del ke zés re áll-e. Az NFA a meg ke re sés nek
leg ké sõbb 30 na pon be lül kö te les ele get ten ni. Az NFA
nyi lat ko za ta alap ján az FM hi va tal tá jé koz tat ja a rész -
arány-tu laj do nost a ren del ke zés re álló föld rész let rõl, il le -
tõ leg an nak hi á nyá ról.

(3) Ter mõ föld igény lés ese tén az FM hi va tal a ké re lem
tár gyá ban a kör ze ti föld hi va tal iga zo lá sa, az NFA, va la -
mint a ké rel me zõ nyi lat ko za ta alap ján a ter mõ föld-jut ta -
tás ról ha tá roz. Az FM hi va tal a jog erõs ha tá ro za tot a rész -
arány-tu laj don tör lé se és a ter mõ föld re vo nat ko zó tu laj -
don jog be jegy zé se cél já ból meg kül di az ille té kes kör ze ti
föld hi va tal nak. Ha az NFA ál tal fel aján lott ter mõ föld AK
ér té ke nem fe de zi a ké rel me zõ nyil ván tar tott rész arány-tu -
laj do nát, az AK ér ték-kü lön bö zet re a rész arány-tu laj do -
nost az (1) be kez dés ben meg ha tá ro zott kár ta la ní tás il le ti
meg, amely rõl az FM hi va tal a ter mõ föld-jut ta tás sal egy -
ide jû leg ha tá roz.

(4) Pénz be li kár ta la ní tás ese tén az FM hi va tal a jog erõs
ha tá ro zat alap ján meg ke re si az ille té kes kör ze ti föld hi va -
talt a rész arány-tu laj don tör lé se cél já ból, egy ben in téz ke -
dik a kár ta la ní tá si összeg nek a ké rel me zõ ré szé re tör té nõ
ki fi ze té se iránt.

(5) A (3) és (4) be kez dés ben fog lal tak alap ján ho zott
FM hi va ta li, föld hi va ta li ha tá ro za to kat az NFA ré szé re is
meg kell kül de ni.”

3.  § Az Fkbt. 12.  § (6) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
be kez dés lép:

„(6) Ha to váb bi AK hi ány ki elé gí té sé hez már nem szük -
sé ges, az (5) be kez dés ben meg je lölt in gat la nok az Ámt.
25/A.  §-ában fog lal tak alap ján a Ma gyar Ál lam tu laj do ná -
ba és az NFA tu laj do nos jog gya kor lá sa alá ke rül nek, ki vé -
ve a vé dett, il le tõ leg vé de lem re ter ve zett ter mé sze ti te rü le -
te ket.”

3. A termõföldrõl  szóló
1994. évi LV. tör vény módosítása

4.  § A ter mõ föld rõl  szóló 1994. évi LV. tör vény 21.  §-a
a kö vet ke zõ új (3)–(4) be kez dé sek kel egé szül ki, és az ere -
de ti (3)–(4) be kez dé sek szá mo zá sa (5)–(6) be kez dés re
vál to zik:

,,(3) Az ál lat tar tó te lep és ha las tó üze mel te tõ jét az in gat -
lan-nyil ván tar tás ban szán tó, rét, le ge lõ, va la mint fá sí tott
te rü let mû ve lé si ág ban nyil ván tar tott ter mõ föld re – a 21.  §
(1) be kez dé sé nek a) pont já ban fog lalt sze mé lyek kel azo -
nos sor rend ben – elõ ha szon bér le ti jog il le ti meg, fel té ve
hogy

a) az ál lat tar tó te lep és ha las tó a 3.  § m) pont já nak
1–2. al pont jai sze rin ti te le pü lés va la me lyi kén fek szik, és

b) az ál lat tar tó te le pet és ha las ta vat a ha szon bér let re
vo nat ko zó aján lat köz lé sé nek idõ pont já ban, va la mint az
azt meg elõ zõ leg alább egy éve fo lya ma to san mû köd te ti.

(4) Az ál lat tar tó te lep és ha las tó mû köd te té sét iga zol ni
kell, az iga zo lást az üze mel te tõ ké rel mé re a te lep fek vé se
sze rint ille té kes me gyei (fõ vá ro si) ál lat egész ség ügyi és
élel mi szer el len õr zõ ál lo más adja ki.”

4. A szõlõtermesztésrõl és a borgazdálkodásról  szóló
2004. évi XVIII. tör vény módosítása

5.  § A szõ lõ ter mesz tés rõl és a bor gaz dál ko dás ról  szóló
2004. évi XVIII. tör vény (a továb biak ban: Btv.) a kö vet ke -
zõ 24/A.  §-sal egé szül ki:

„24/A.  § (1) Mus tot, bort és egyéb bo rá sza ti ter mé ket
köz fo gyasz tás ra for ga lom ba hoz ni, vagy to vább-fel dol go -
zás cél já ból kül föld re vin ni csak ak kor le het, ha azt té te -
len ként az OBI, vagy kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott
fel té te lek nek meg fe le lõ szer ve zet e tör vény, va la mint vég -
re haj tá si ren de le te alap ján ké mi a i lag és ér zék szer vi leg
elõ ze tesen meg vizs gál ta, mi nõ sé gét meg ál la pí tot ta, és
meg fe le lõ nek mi nõ sí tet te. Az OBI a mi nõ sí tés alap ján ki -
ad ja az en ge délyt, amely – a ké re lem tõl füg gõ en – vagy
bel föl di, vagy Ma gyar or szá gon kí vül az Eu ró pai Unió va -
la mely tag ál la má ban tör té nõ for ga lom ba ho za tal ra jo go sít.
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Az OBI a ha tá ro za tot a bor szár ma zá si bi zo nyít vá nyát ki -
adó hegy köz ség gel is köz li.

(2) A bor bel föl di for ga lom ba ho za ta li en ge dé lye ki adá -
sá nak fel té te le a 8 Ft/l for ga lom ba ho za ta li já ru lék meg fi -
ze té se. Ha a for ga lom ba ho za ta li en ge dély ki adá sá ra nem
ke rül sor, a já ru lé kot vissza kell té rí te ni. Az Eu ró pai Unió
tag ál la má ból vagy har ma dik or szág ból be ho zott, vagy bel -
föl di for ga lom ba ho za tal ra nem Ma gyar or szá gon en ge dé -
lyez te tett bor után a já ru lé kot a ma gyar or szá gi for gal ma -
zó nak kell meg fi zet nie. Az éven te 80 hek to li ter nél nem
na gyobb mennyi ség ben bort for gal ma zó ma gyar or szá gi
üzem a já ru lé kot ne gyed éves rész le tek ben fi zet he ti meg.

(3) A for gal ma zót, ha nem tud ja iga zol ni a já ru lék meg -
fi ze té sét, il let ve azt, aki nem bel föl di for gal ma zás ra ki -
adott en ge dély alap ján a bort bel föl dön hoz za for ga lom ba
– azon kí vül, hogy a já ru lé kot be hajt ják raj ta –, a já ru lék -
kal azo nos, de leg ke ve sebb öt ven ezer fo rint össze gû mi nõ -
ség vé del mi bír ság gal kell súj ta ni. Aki nek já ru lék tar to zá sa
van, for ga lom ba ho za ta li en ge délyt nem kap hat.

(4) A já ru lék a Föld mû ve lés ügyi és Vi dék fej lesz té si Mi -
nisz té ri um fe je ze ten be lül a bor mar ke ting és mi nõ ség-el -
len õr zés cél ját szol gá ló elõ irány zat be vé te le. A for ga lom -
ba ho za ta li já ru lék adók mód já ra be hajt ha tó köz tar to zás.

(5) A for ga lom ba ho za ta li já ru lék cí mén be fi ze tett
összeg 60%-át a bo rok kö zös sé gi mar ke ting prog ram já nak
ki dol go zá sá ra és vég re haj tá sá ra (a továb biak ban: bor mar -
ke ting) kell for dí ta ni, be le ért ve az Eu ró pai Unió ál tal meg -
hir de tett bor-rek lám és -mar ke ting prog ra mok nem ze ti
társ fi nan szí ro zá sát is.

(6) A for ga lom ba ho za ta li já ru lék cí mén be fi ze tett
összeg 40%-a az OBI-t il le ti meg. Az OBI a já ru lék be vé -
telt a szár ma zá si bi zo nyít vá nyok va ló ság tar tal má nak el -
len õr zé sé re, az 500 hl fe let ti bor mennyi ség ese té ben a for -
ga lom ba ho za ta li en ge dé lye zé si el já rás ban ha tó sá gi min ta -
vé tel re, a for ga lom ba ho zott bo rok mi nõ ség-el len õr zé sé re, 
és terv sze rû cél vizs gá la tok ra kö te les for dí ta ni, ki egé szít ve 
la bo ra tó ri u mi és ér zék szer vi vizs gá lat tal. Az OBI kö te les a 
já ru lék be vé tel bõl vég zett el len õr zé sek rõl és a fel hasz nált
összeg rõl fél éven te, jú li us 31-ig, il let ve ja nu ár 31-ig je len -
tést ké szí te ni a mi nisz ter nek.

(7) A for ga lom ba ho za ta li já ru lék meg fi ze té sé nek,
vissza té rí té sé nek, ke ze lé sé nek és fel hasz ná lá sá nak rész le -
tes sza bá lya it mi nisz te ri ren de let ha tá roz za meg.”

6.  § A Btv. 51.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö vet ke -
zõ ren del ke zés lép:

,,(2) A mi nõ ség vé del mi bír ság mér té ke – a ki fo gás olt té -
tel mennyi sé gé tõl, mi nõ sé gé tõl, a hiba sú lyá tól füg gõ en –
leg alább öt ven ezer fo rint, leg fel jebb a bo rá sza ti ter mék li -
te ren ként há rom ezer fo rint tal szá mí tott össze ge ere jé ig
ter jed het. A mi nõ ség vé del mi bír ság a 48.  § (2) be kez dé sé -
ben, va la mint a 49.  § (1) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott jog -
kö vet kez mé nyek kel együtt is ki szab ha tó. Az OBI a mi nõ -
ség vé del mi bír ság ki sza bá sa he lyett az ügyet jö ve dé ki el -
já rás le foly ta tá sá ra át te szi az ille té kes vám ha tó ság hoz, ha
a vizs gá lat so rán azt ál la pít ja meg, hogy a ter mék nem mi -

nõ sül a jö ve dé ki adó ról és a jö ve dé ki ter mé kek for gal ma -
zá sá nak kü lö nös sza bá lya i ról  szóló 2003. évi CXXVII.
tör vény sze rin ti szõ lõ bor nak.”

7.  § A Btv. 57.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ
q) pont tal egé szül ki:

[Fel ha tal ma zást kap a föld mû ve lés ügyi és vi dék fej lesz -
té si mi nisz ter, hogy ren de let ben meg ál la pít sa]

„q) a for ga lom ba ho za ta li já ru lék meg fi ze té sé nek,
vissza té rí té sé nek, ke ze lé sé nek és fel hasz ná lá sá nak sza bá -
lya it.”

5. Záró rendelkezések

8.  § (1) Ez a tör vény – a (2) be kez dés ben fog lalt ki vé tel -
lel – 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba; az ezt meg elõ zõ en, az 
Fkbt. 9/D.  § (1) be kez dé se alap ján be nyúj tott ké rel me ket a
ké re lem be nyúj tá sa kor ha tá lyos ren del ke zé sek sze rint kell
el bí rál ni.

(2) A tör vény 5–7.  §-ai a ki hir de tést kö ve tõ 45. na pon
lép nek ha tály ba.

(3) E tör vény hatályba lépésével egy ide jû leg ha tá lyát
vesz ti:

a) az Fkbt. 7/A.  § (3) be kez dé se; az Fkbt. 7/A.  § (4) be -
kez dé sé bõl „(3) be kez dés sze rin ti” szö veg rész;

b) a föld ren de zõ és a föld ki adó bi zott sá gok ról  szóló
1993. évi II. tör vény mó do sí tá sá ról  szóló 2001. évi
CXVIII. tör vény 2.  § (1) be kez dé se, 7.  § (2) be kez dés
b)–c) pont jai;

c) a szõ lõ ter mesz tés rõl és bor gaz dál ko dás ról  szóló
2004. évi. XVIII. tör vény 25.  § (4) be kez dé se.

Só lyom Lász ló s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke

2005. évi CLVIII.
törvény

a mezõgazdasági és vidékfejlesztési támogatásokhoz
és egyéb intézkedésekhez kapcsolódó

eljárás egyes kérdéseirõl és az ezzel összefüggõ
törvénymódosításokról szóló

2003. évi LXXIII. törvény módosításáról*

1.  § A me zõ gaz da sá gi és vi dék fej lesz té si tá mo ga tá sok -
hoz és egyéb in téz ke dé sek hez kap cso ló dó el já rás egyes
kér dé se i rõl és az ez zel össze füg gõ tör vénymódosításokról
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 szóló 2003. évi LXXIII. tör vény (a továb biak ban:
MVH tv.) 9.  § (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren del -
ke zés lép:

„(1) A tör vény ha tá lya alá tar to zó in téz ke dé sek kel kap -
cso la tos el já rá sok ra – ha e tör vény más ként nem ren del ke -
zik – a köz igaz ga tá si ha tó sá gi el já rás és szol gál ta tás ál ta lá -
nos sza bá lya i ról  szóló 2004. évi CXL. tör vény (a továb -
biak ban: Ket.) ren del ke zé se it kell al kal maz ni.”

2.  § Az MVH tv. a kö vet ke zõ 10/A.  §-sal egé szül ki:
„10/A.  § (1) Az MVH el já rá sa i ban a Ket. 29.  § (3) be -

kez dé sé nek b) pont ját nem kell al kal maz ni.
(2) A Ket. 29.  § (9) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott ér te sí -

tést az MVH a ké re lem be ér ke zé sé tõl szá mí tott 30 na pon
be lül, elekt ro ni kus úton be ér ke zett ké re lem ese tén 15 na -
pon be lül kül di meg az ügy fél nek.”

3.  § Az MVH tv. 11.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke -
zés lép:

„11.  § Ha a ké re lem nem fe lel meg a jog sza bály ban
vagy a pá lyá za ti fel hí vás ban elõ írt fel té te lek nek, vagy az
más ok ból ki ja ví tás ra, il let ve ki egé szí tés re szo rul, az
MVH az ügy fe let a ké re lem be ér ke zé sé tõl szá mí tott 8 na -
pon, sza ka szolt el já rá sok ese tén pe dig 30 na pon be lül
– meg fe le lõ ha tár idõ meg je lö lé sé vel és a mu lasz tás jog -
következményeire tör té nõ fi gyel mez te tés sel – a hi á nyok
meg je lö lé sé vel a hi bák ki ja ví tá sá ra, il let ve a hi á nyok pót -
lá sá ra szó lít ja fel.”

4.  § Az MVH tv. 12.  §-a a kö vet ke zõ (6)–(7) be kez dé -
sek kel egé szül ki:

„(6) Az ügy fél-azo no sí tás hoz szük sé ges ada tok ki vé te -
lé vel az ügy fél tõl nem kér he tõ olyan adat iga zo lá sa, ame -
lyet az MVH jog sza bállyal rend sze re sí tett nyil ván tar tá sa,
vagy a 6.  § (5) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott adat bá zis tar -
tal maz.

(7) Az MVH az el len õr zés meg kez dé sé ig kor lá toz hat ja
az irat be te kin tést, ha va ló szí nû sít he tõ, hogy az ira tok tar -
tal má nak meg is me ré se a ké sõb bi el len õr zést meghiúsí -
taná. Az irat be te kin tés kor lá to zá sá ról az MVH vég zés sel
dönt.”

5.  § Az MVH tv. 20.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke -
zés lép:

„20.  § (1) Ha a hely szí ni szem le és el len õr zés ered mé -
nyes le foly ta tá sá hoz az ügy fél vagy más sze mély je len lé te
szük sé ges, az MVH leg fel jebb 48 órá val a hely szí ni szem -
le vagy az el len õr zés meg kez dé se elõtt az érin tet tet érte -
síti.

(2) A tör vény ha tá lya alá tar to zó ügy ben hely szí ni
szem lét és el len õr zést az MVH meg bí zó le vél lel, il let ve
szol gá la ti iga zol vánnyal ren del ke zõ al kal ma zott ja, va la -
mint az MVH el len õr zé sé re jo go sult szer ve zet meg bí zó le -
vél lel ren del ke zõ al kal ma zott ja vé gez het.”

6.  § Az MVH tv. 29.  § (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke -
zõ ren del ke zés lép:

„(1) A pá lyá zat el bí rá lá sá nál, va la mint az azt kö ve tõ el -
já rá sok ese té ben a Ket. sza bá lya it nem kell al kal maz ni.
A pá lyá za tot a pá lyá za ti fel hí vás, il let ve an nak ki írá sa
alap já ul szol gá ló jog sza bály ren del ke zé sei sze rint kell el -
bí rál ni.”

7.  § Az MVH tv. 45.  §-a a kö vet ke zõ (4) be kez dés sel
egé szül ki:

„(4) Fel ha tal ma zást kap a föld mû ve lés ügyi és vi dék fej -
lesz té si mi nisz ter, hogy az MVH ál tal le foly ta tott díj kö te -
les el já rá so kat, a dí jak mér té két, va la mint a díj fi ze tés sza -
bá lya it a pénz ügy mi nisz ter rel egyet ér tés ben ren de let ben
ál la pít sa meg.”

8.  § (1) Ez a tör vény 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba.

(2) E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg ha tá lyu kat
vesz tik az MVH tv. 3.  § a)–c), va la mint i), k) pont jai, a
4–5.  §-ai, a 14.  § (1)–(2) be kez dé se, a 17.  § (3)–(4) be kez -
dé se, a 18–19.  §-ai, a 21–28.  §-a, a 30–34.  §-a, a 37.  §, va -
la mint a §-t meg elõ zõ al cím, to váb bá a me zõ gaz da sá gi és
vi dék fej lesz té si tá mo ga tá sok hoz és egyéb in téz ke dé sek -
hez kap cso ló dó el já rás egyes kér dé se i rõl és az ez zel össze -
füg gõ tör vénymódosításokról  szóló 2003. évi LXXIII. tör -
vény mó do sí tá sá ról  szóló 2005. évi X. tör vény 8–9.  §-ai.

Só lyom Lász ló s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke

2005. évi CLIX.
tör vény

egyes élelmiszer-biztonsággal kapcsolatos
tör vények módosításáról*

Az élelmiszerekrõl  szóló
2003. évi LXXXII. tör vény módosítása

1.  § Az élel mi sze rek rõl  szóló 2003. évi LXXXII. tör -
vény (a továb biak ban: Ét.) 5.  §-a a kö vet ke zõ (3) be kez -
dés sel egé szül ki:

„(3) A gyárt mány lap ve ze té se alól kü lön jog sza bály fel -
men tést ad hat, il let ve a gyárt mány lap tar tal mát a (2) be -
kez dés ben fog lal tak tól el té rõ en ál la pít hat ja meg.”

* A tör vényt az Or szág gyû lés a 2005. de cem ber 19-i ülés nap ján  fogadta el.
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2.  § Az Ét. 6.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(1) Az élel mi szer-elõ ál lí tó nak
a) a mû kö dé se meg kez dé sét az élel mi szer for ga lom ba

ho za ta lá nak meg kez dé sé vel,
b) te vé keny sé gé nek lé nye ges meg vál to zá sát – így kü -

lö nö sen új te vé keny ség meg kez dé sét, ko ráb bi te vé keny -
ség meg szün te té sét, ter mék szer ke zet vagy tech no ló gia
vál tást – a te vé keny sé gé nek meg vál to zá sa nap já val,

c) szü ne tel te té sét a szü ne te lés kez dõ nap já val, il let ve
d) meg szû né sét a meg szû nés nap já val

egy ide jû leg írás ban be kell je len te nie az ille té kes me gyei
(fõ vá ro si) ál lat egész ség ügyi és élel mi szer-el len õr zõ ál lo -
más nak (a továb biak ban: ál lo más).”

3.  § Az Ét. 7.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(2) Az e tör vény ben meg ha tá ro zott tech ni kai jel le gû
elõ írásoknak nem kell meg fe lel ni ük azon ter mé kek nek,
ame lye ket az Eu ró pai Unió va la mely tag ál la má ban vagy
Tö rök or szág ban ál lí tot tak elõ, il let ve hoz tak for ga lom ba,
vagy az Eu ró pai Gaz da sá gi Tér ség rõl  szóló meg ál la po dás -
ban ré szes va la mely EF TA-ál lam ban ál lí tot tak elõ, az ott
irány adó elõ írásoknak meg fele lõen, fel té ve, hogy az
irány adó elõ írások az em be ri egész ség és a fo gyasz tók vé -
del me vo nat ko zá sá ban az e tör vény ben meg ha tá ro zot tal
egyen ér té kû vé del met nyúj ta nak.”

4.  § Az Ét. 8.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(2) A ké re lem el sõd le ges ér té ke lé sét az Or szá gos
 Élelmiszerbiztonsági és Táp lál ko zás tu do má nyi In té zet
(a továb biak ban: OÉTI) szak vé le mé nye alap ján a Ma gyar
Élel mi szer-biz ton sá gi Hi va tal vég zi.”

5.  § Az Ét. a „Cso ma go lás, a fo gyasz tók tá jé koz ta tá sa”
al cí met meg elõ zõ en a kö vet ke zõ 8/A.  §-sal egé szül ki:

„8/A.  § Az Eu ró pai Uni ó ban nem en ge dé lye zett ada lék -
anyag for gal ma zá sá nak és fel hasz ná lá sá nak ha tá ro zott
idõ tar tam ra  szóló en ge dé lyét az OÉTI adja ki.”

6.  § Az Ét. 11.  §-a (1) be kez dé sé nek a) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[A ha tó sá gi élel mi szer-el len õr zés szak te rü le tek sze rint
meg osz tott, kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott felada -
tait]

„a) az Or szá gos Élel mi szer vizs gá ló In té zet és az ál lo -
má sok,”
[lát ják el.]

7.  § Az Ét. 13.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ
d) pont tal egé szül ki:

[Az élel mi szer-el len õr zõ ha tó ság a jog sza bá lyi elõ -
írások meg sze gé se ese tén]

„d) a föld raj zi áru jel zõ ol ta lom ban ré sze sült me zõ gaz -
da sá gi ter mék és élel mi szer föld raj zi áru jel zõ jé nek hasz -

ná la tát kü lön jog sza bály alap ján meg tilt hat ja vagy fel té tel -
hez köt he ti.”

8.  § Az Ét. 14.  §-ának (3) és (4) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

„(3) A mi nõ ség vé del mi bír ság mér té ke:

a) a fo gyasz tó egész sé gét ve szé lyez te tõ élel mi szer-biz -
ton sá gi hiba ese tén a ki fo gás olt té tel ér té ké nek há rom szo -
ro sa,

b) a fo gyasz tó ér de ke it ve szé lyez te tõ össze té te li, mi nõ -
sé gi hiba ese tén a ki fo gás olt té tel ér té ké nek két sze re se,

c) a fo gyasz tó va ló ság hû tá jé koz ta tá sát ve szé lyez te tõ
je lö lé si hiba ese tén a ki fo gás olt té tel ér té ké nek másfél -
szerese,

de leg alább öt ven ezer fo rint.

(4) A té tel ér té ke az adott élel mi szer-elõ ál lí tó, il let ve
-for gal ma zó he lyen a min ta vé tel idõ pont já ban al kal ma zott 
egy ség ár és az el len õr zött egy ség ben ta lál ha tó ki fo gás olt
té tel mennyi sé gé nek szor za ta.”

9.  § Az Ét. 19.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„19.  § A föld mû ve lés ügyi és vi dék fej lesz té si mi nisz ter
a Ma gyar Élel mi szer könyv Bi zott ság ja vas la ta alap ján a
Ma gyar Élel mi szer könyv

a) I. kö te te elõ írásainak és III. kö te té nek az Eu ró pai
Kö zös ség irány el ve i nek át vé te lé vel ké szült elõ írásainak
sor szá mát, je lét, cí mét, a kö te le zõ al kal ma zás idõ pont ját,
és amennyi ben kö zös sé gi irány el vet vesz át, an nak szá mát
– a gaz da sá gi és köz le ke dé si mi nisz ter, az egész ség ügyi
mi nisz ter, va la mint az if jú sá gi, csa lád ügyi, szo ci á lis és
esély egyen lõ sé gi mi nisz ter egyet ér té sé vel – ren de let tel ki -
ad ja, és az egyes elõ írásokat a Ma gyar Köz löny ben köz zé -
te szi,

b) II. kö te te és III. kö te té nek nem az Eu ró pai Kö zös ség
irány el ve i nek át vé te lé vel ké szült irány el ve it a Föld mû ve -
lés ügyi és Vi dék fej lesz té si Mi nisz té ri um hi va ta los lap já -
ban meg je len te ti.”

10.  § (1) Az Ét. 20.  §-a (3) be kez dé sé nek be ve ze tõ szö -
ve ge és a) pont ja he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(3) Fel ha tal ma zást kap a föld mû ve lés ügyi és vi dék fej -
lesz té si mi nisz ter, hogy az egész ség ügyi mi nisz ter rel, va -
la mint az if jú sá gi, csa lád ügyi, szo ci á lis és esély egyen lõ sé -
gi mi nisz ter rel együt tes ren de let ben sza bá lyoz za

a) az élel mi sze rek je lö lé sét a gaz da sá gi és köz le ke dé si
mi nisz ter rel egyet ér tés ben,”

(2) Az Ét. 20.  §-ának (4) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ 
ren del ke zés lép:

„(4) Fel ha tal ma zást kap a föld mû ve lés ügyi és vi dék fej -
lesz té si mi nisz ter, hogy az egész ség ügyi mi nisz ter rel együt -
tes ren de let ben, a gaz da sá gi és köz le ke dé si mi nisz ter rel, va -
la mint az if jú sá gi, csa lád ügyi, szo ci á lis és esély egyen lõ sé gi
mi nisz ter rel egyet ér tés ben sza bá lyoz za az élel mi szer-elõ ál lí -
tás és for ga lom ba ho za tal élel mi szer-hi gi é ni ai fel té te le it.”
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(3) Az Ét. 20.  §-ának (6) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ 
ren del ke zés lép:

„(6) Fel ha tal ma zást kap a föld mû ve lés ügyi és vi dék fej -
lesz té si mi nisz ter, hogy az if jú sá gi, csa lád ügyi, szo ci á lis
és esély egyen lõ sé gi mi nisz ter rel egyet ér tés ben ren de let -
ben sza bá lyoz za a ha gyo má nyos kü lön le ges tu laj don sá gú
me zõ gaz da sá gi ter mé kek és élel mi sze rek ta nú sí tá sá nak és
el len õr zé sé nek rend jét.”

(4) Az Ét. 20.  §-ának (9) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ 
ren del ke zés lép:

„(9) Fel ha tal ma zást kap az egész ség ügyi mi nisz ter,
hogy a gaz da sá gi és köz le ke dé si mi nisz ter rel, a föld mû ve -
lés ügyi és vi dék fej lesz té si mi nisz ter rel, va la mint az ifjú -
sági, csa lád ügyi, szo ci á lis és esély egyen lõ sé gi mi nisz ter -
rel egyet ér tés ben sza bá lyoz za a ven dég lá tás hi gi é ni ai
felté teleit.”

(5) Az Ét. 20.  §-a (11) be kez dé sé nek be ve ze tõ szö ve ge
he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„Fel ha tal ma zást kap az egész ség ügyi mi nisz ter, hogy a
föld mû ve lés ügyi és vi dék fej lesz té si mi nisz ter rel egyet ér -
tés ben ren de let ben sza bá lyoz za”

(6) Az Ét. 20.  §-ának (12) be kez dé se he lyé be a követ -
kezõ ren del ke zés lép:

„(12) Fel ha tal ma zást kap a gaz da sá gi és köz le ke dé si
mi nisz ter, hogy az egész ség ügyi mi nisz ter rel, a föld mû ve -
lés ügyi és vi dék fej lesz té si mi nisz ter rel, va la mint az if jú sá -
gi, csa lád ügyi, szo ci á lis és esély egyen lõ sé gi mi nisz ter rel
együt tes ren de let ben sza bá lyoz za az élel mi sze rek for ga -
lom ba ho za ta lá nak és a ven dég lá tó ter mé kek elõ ál lí tá sá -
nak fel té te le it.”

(7) Az Ét. 20.  §-a a kö vet ke zõ (14) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(14) Fel ha tal ma zást kap az egész ség ügyi mi nisz ter,
hogy a föld mû ve lés ügyi és vi dék fej lesz té si mi nisz ter rel,
va la mint a gaz da sá gi és köz le ke dé si mi nisz ter rel együt tes
ren de let ben sza bá lyoz za az élel mi sze rek kel érint ke zés be
ke rü lõ anya gok fel hasz ná lá sá nak sza bá lya it.”

11.  § Az Ét. a kö vet ke zõ 21.  §-sal egé szül ki:
„21.  § (1) Ez a tör vény a kö vet ke zõ kö zös sé gi ren de le -

tek vég re haj tá sá hoz szük sé ges ren del ke zé se ket ál la pít ja
meg:

a) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 852/2004/EK ren -
de le te (2004. áp ri lis 29.) az élel mi szer-hi gi é ni á ról, 6. cikk,

b) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 1935/2004/EK
ren de le te (2004. ok tó ber 27.) az élel mi sze rek kel ren del te -
tés sze rû en érint ke zés be ke rü lõ anya gok ról és tár gyak ról,
va la mint a 80/590/EGK és a 89/109/EGK irány elv ha tá -
lyon kí vül he lye zé sé rõl, 6. cikk.

(2) Ez a tör vény az em be ri fo gyasz tás ra szánt élel mi sze -
rek ben fel hasz ná lás ra en ge dé lye zett élel mi szer-ada lék -
anya gok ra vo nat ko zó tag ál la mi jog sza bá lyok kö ze lí té sé -
rõl  szóló, 1988. de cem ber 21-i 89/107/EGK ta ná csi irány -
elv 5. cik ké nek való meg fe le lést szol gál ja.”

12.  § Az Ét.

a) 17.  §-a (2) be kez dé sé nek a) pont já ban a „ter mék le -
írá so kat” szó he lyé be a „termékelõ írásokat” szó,

b) 20.  §-a (5), (8) és (10) be kez dé sé ben az „egész ség -
ügyi, szo ci á lis és csa lád ügyi mi nisz ter” szö veg rész he lyé -
be „egész ség ügyi mi nisz ter” szö veg rész,

c) 20.  §-a (8) be kez dé sé ben a „gaz da sá gi és közleke -
dési mi nisz ter rel” szö veg rész he lyé be „az if jú sá gi, csa lád -
ügyi, szo ci á lis és esély egyen lõ sé gi mi nisz ter rel” szö veg -
rész,

d) 20.  §-a (5) be kez dé sé ben a „gaz da sá gi és köz le ke dé -
si mi nisz ter” szö veg rész he lyé be „az if jú sá gi, csa lád ügyi,
szo ci á lis és esély egyen lõ sé gi mi nisz ter” szö veg rész

lép.

A véd je gyek és a föld raj zi áru jel zõk ol tal má ról  szóló
1997. évi XI. tör vény mó do sí tá sa

13.  § A véd je gyek és a föld raj zi áru jel zõk ol tal má ról
 szóló 1997. évi XI. tör vény 121.  §-a (1) be kez dé sé nek
b) pont ja he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[Fel ha tal ma zást kap a Kor mány, hogy]

„b) a me zõ gaz da sá gi ter mé kek és az élel mi sze rek föld -
raj zi áru jel zõ i nek ol tal má ra és a ter mé kek el len õr zé sé re
vo nat ko zó rész le tes sza bá lyo kat ren de let tel meg ál la pít sa.”

A takarmányok elõállításáról,
forgalomba hozataláról  és felhasználásáról  szóló

2001. évi CXIX. tör vény módosítása

14.  § (1) A ta kar má nyok elõ ál lí tá sá ról, for ga lom ba ho -
za ta lá ról és fel hasz ná lá sá ról  szóló 2001. évi CXIX. tör -
vény (a továb biak ban: Tt.) 2.  §-ának 1. pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[E tör vény al kal ma zá sá ban:]

„1. Ta kar mány: az élel mi szer jog ál ta lá nos el ve i rõl és
kö ve tel mé nye i rõl, az Eu ró pai Élel mi szer-biz ton sá gi Ha tó -
ság lét re ho zá sá ról és az élel mi szer-biz ton ság ra vo nat ko zó
el já rá sok meg ál la pí tá sá ról  szóló, 2002. ja nu ár 28-i
178/2002/EK eu ró pai par la men ti és ta ná csi ren de let
(a továb biak ban: 178/2002/EK ren de let) sze rint ta kar -
mány nak mi nõ sü lõ anyag vagy ter mék.”

(2) A Tt. 2.  §-ának 3. pont ja he lyé be a kö vet ke zõ ren del -
ke zés lép:

[E tör vény al kal ma zá sá ban:]

„3. Ta kar mány-ada lék anyag: a ta kar má nyo zá si cél ra
fel hasz nált ada lék anya gok ról  szóló, 2003. szep tem ber
22-i 1831/2003/EK eu ró pai par la men ti és ta ná csi ren de let
(a továb biak ban: 1831/2003/EK ren de let) sze rint ta kar -
mány-ada lék anyag nak mi nõ sü lõ anyag, mik ro or ga niz mus
vagy ké szít mény.”
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(3) A Tt. 2.  §-ának 5. pont ja he lyé be a kö vet ke zõ ren del -
ke zés lép:

[E tör vény al kal ma zá sá ban:]
„5. Elõ ke ve rék: az 1831/2003/EK ren de let sze rint elõ -

ke ve rék nek mi nõ sü lõ ke ve rék.”

(4) A Tt. 2.  §-ának 14. pont ja he lyé be a kö vet ke zõ ren -
del ke zés lép:

[E tör vény al kal ma zá sá ban:]
„14. Új ta kar mány: sem ha tá ro zott, sem ha tá ro zat lan

idõ tar tam ra  szóló en ge déllyel nem ren del ke zõ, kü lön jog -
sza bály sze rint en ge dély kö te les ta kar mány.”

(5) A Tt. 2.  §-ának 20–24. pont ja he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zé sek lép nek, egy ide jû leg a Tt. 2.  §-a a kö vet ke zõ
25. és 26. pont tal egé szül ki:

[E tör vény al kal ma zá sá ban:]
„20. For ga lom ba ho za tal: a 178/2002/EK ren de let sze -

rin ti te vé keny ség.
21. Lé te sít mény: a ta kar mány hi gi é nia kö ve tel mé nye i -

nek meg ha tá ro zá sá ról  szóló, 2005. ja nu ár 12-i
183/2005/EK eu ró pai par la men ti és ta ná csi ren de let sze -
rin ti vál lal ko zá si egy ség.

22. Ta kar mány-elõ ál lí tó üzem: ta kar mány-alap anya got, 
-ada lék anya got, gyógy sze res ta kar mányt, elõ ke ve ré ket,
ta kar mány ke ve ré ket, tel jes ér té kû ta kar mányt, ki egé szí tõ
ta kar mányt, ás vá nyi ta kar mányt, tej pót ló ta kar mányt, kü -
lön le ges táp lá lá si igé nye ket ki elé gí tõ ta kar mányt és öko ló -
gi ai ta kar mányt elõ ál lí tó lé te sít mény.

23. Ta kar mány-for gal ma zó hely: a ta kar mány for ga -
lom ba ho za ta lát vég zõ lé te sít mény.

24. Ta kar mány-tá ro ló hely: az a lé te sít mény, ahol a ta -
kar má nyo kat elõ ál lí tá suk, for ga lom ba ho za ta luk, il let ve
fel hasz ná lá suk elõtt tart ják.

25. Ta kar mány-el len õr zés: a lé te sít mény, il let ve a ta -
kar mány elõ ál lí tá sá nak, tá ro lá sá nak, for ga lom ba ho za ta lá -
nak, fel hasz ná lá sá nak, ta kar má nyo zá si szem pont ból szál -
lí tá sá nak, ex port já nak, im port já nak, or szá gon való át szál -
lí tá sá nak, össze té te lé nek, elõ ze tesen meg ha tá ro zott tu laj -
don sá ga i nak, biz ton sá gá nak, hi gi é ni á já nak, mikrobioló -
giai ál la po tá nak, cso ma go lá sá nak, je lö lé sé nek, nyo mon -
kö vet he tõ sé gé nek, til tott anya gok tól való men tes sé gé nek
és a nem kí vá na tos anya gok mennyi sé gé nek el len õr zé se.

26. Ta kar mány vizs gá ló la bo ra tó ri um: e tör vény sze rint
mû kö dé si en ge déllyel ren del ke zõ, a ta kar mány táp lá ló- és
ká ros anyag tar tal mát, va la mint til tott kom po nen se it fi zi -
kai, ké mi ai, bio ké mi ai és mik ro bi o ló gi ai mód szer rel vizs -
gá ló la bo ra tó ri um.”

15.  § A Tt. 5.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„5.  § (1) A lé te sít mény mû kö dé sé nek fel té te le a kü lön

jog sza bály ban fog lalt en ge dé lye zé si, il let ve nyil ván tar tás -
ba vé te li fel té te lek, va la mint a ta kar mány-biz ton sá gi és
-mi nõ sé gi elõ írások be tar tá sa.

(2) A ta kar mány elõ ál lí tá sá hoz en ge dé lye zett ta kar -
mány-ada lék anyag és ál la tok fe hér je el lá tá sá nak ja ví tá sá ra 
hasz nál ha tó ter mék, va la mint a kü lön jog sza bály ban fog -

lal tak nak meg fe le lõ ta kar mány-alap anyag hasz nál ha tó fel. 
A ta kar mány elõ ál lí tá sá nak meg kez dé se elõtt a ta kar -
mány ról gyárt mány la pot kell ké szí te ni.”

16.  § A Tt. a kö vet ke zõ 7.  §-sal egé szül ki:
„7.  § Gyógy sze res ta kar mány a kü lön jog sza bály ban

fog lal tak sze rint ál lít ha tó elõ.”

17.  § A Tt. a 8.  §-t meg elõ zõ en a kö vet ke zõ al cím mel
egé szül ki, egy ide jû leg a 8.  § he lyé be a kö vet ke zõ ren del -
ke zés lép:

„Új takarmány eseti engedélyezése

8.  § Új ta kar mányt ese ti jel leg gel elõ ál lí ta ni, fel hasz nál -
ni és be hoz ni ki zá ró lag az OMMI en ge dé lyé vel, az ab ban
meg ha tá ro zott fel té te lek kel le het. Gyógy sze res ta kar mány 
ese ti en ge dé lye zé sé hez az ÁOGYTI szak ha tó sá gi ál lás -
fog la lást ad.”

18.  § (1) A Tt. 9.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(2) A ta kar má nyok cso ma go ló esz kö zén, cím ké jén, il -
let ve öm leszt ve vagy tar tály ban való szál lí tás ese tén a kí -
sé rõ ok má nyon jól lát ha tó an, ol vas ha tó an és el tá vo lít ha -
tat la nul – a Ma gyar or szá gon for ga lom ba ho za tal ra ke rü lõ
ta kar má nyok ese tén ma gyar nyel ven – fel kell tün tet ni a
kü lön jog sza bály ban fog lalt ada to kat.”

(2) A Tt. 9.  §-ának (5) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(5) Ta kar mányt for ga lom ba hoz ni, il let ve fel hasz nál ni
ki zá ró lag az (1)–(3) be kez dé sek ben fog lalt elõ írások be -
tar tá sá val sza bad.”

19.  § A Tt. 10.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„10.  § (1) A Kó dex a ta kar má nyok ra, a ta kar má nyok

elõ ál lí tá sá ra, for ga lom ba ho za ta lá ra, szál lí tá sá ra, vizs gá la -
tá ra, a lé te sít mé nyek re, va la mint az ál la tok táp lá ló anyag
szük ség le te i re vo nat ko zó kö te le zõ elõ írások és aján lott
szak mai irány el vek gyûj te mé nye.

(2) A Kó dex
a) I. kö te te az Eu ró pai Unió jogi ak tu sai alap ján a Ma -

gyar or szá gon elõ ál lí tott vagy for ga lom ba ho zott ta kar má -
nyok ra, a ta kar mány elõ ál lí tás ra, for ga lom ba ho za tal ra,
szál lí tás ra, va la mint a lé te sít mé nyek re vo nat ko zó kö te le zõ 
elõ írásokat,

b) II. kö te te a ta kar má nyok ké mi ai le írá sá nak, fel hasz -
ná lá sá nak, va la mint az ál la tok táp lá ló anyag szük ség le té -
nek aján lott szak mai irány el ve it,

c) III. kö te te az aján lott ta kar mány-vizs gá la ti mód -
szereket
tar tal maz za.

(3) A föld mû ve lés ügyi és vi dék fej lesz té si mi nisz ter
(a továb biak ban: mi nisz ter) a kö te le zõ elõ írásokat ren de -
let tel ki ad ja, az aján lott szak mai irány el vek és ta kar -
mány-vizs gá la ti mód sze rek jegy zé két a mi nisz té ri um hi -
va ta los lap já ban köz zé te szi, az aján lott szak mai irány el ve -
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ket és ta kar mány vizs gá la ti mód sze re ket pe dig ki ad vány -
ban meg je len te ti.”

20.  § A Tt. a 10.  §-t köve tõen a kö vet ke zõ al cím mel és
10/A.  §-sal egé szül ki:

„A Magyar Takarmánykódex Bizottság

10/A.  § (1) A Ma gyar Ta kar mány kó dex Bi zott ság
(a továb biak ban: Bi zott ság)

a) ja vas la tot tesz a Kó dex I. kö te té nek szak mai ter ve ze -
té re, il let ve ki dol goz za a Kó dex II. és III. kö te tét,

b) vé le ményt nyil vá nít hat az Eu ró pai Unió jogi aktusai -
nak át vé te lé rõl, il let ve al kal ma zá si fel té te le i nek meg te rem té -
sé rõl,

c) ja vas la tot te het az Eu ró pai Unió nem kor lá to zott
hoz zá fé ré sû jogi ak tu sa ter ve ze té nek az Eu ró pai Unió in -
téz mé nye i ben való tár gya lá sa so rán kép vi se len dõ ma gyar
ál lás pont ra.

(2) A Bi zott ság ti zen két tag ból áll, aki ket a tu do mány, a
gaz da ság, az el já ró en ge dé lye zõ, il let ve el len õr zõ ha tó sá -
gok, a mi nisz té ri um, va la mint a Kör nye zet vé del mi és Víz -
ügyi Mi nisz té ri um kép vi se lõ i bõl a mi nisz ter öt évre
 nevez ki.

(3) A Bi zott ság el nö két és an nak he lyet te sét a Bi zott ság
tag jai kö zül vá laszt ja, tit ká rát – aki egy ben a Bi zott ság tag -
ja is – a mi nisz té ri um sza bá lyo zá sért fe le lõs rész le gé bõl a
mi nisz ter ne ve zi ki.

(4) A Bi zott ság ál tal el ké szí tett, mû kö dé sé re vo nat ko zó
ügy ren det a mi nisz ter hagy ja jóvá.

(5) A Bi zott ság fel ada ta i nak el lá tá sá hoz szak ér tõ ket
 vehet igény be.

(6) A Bi zott ság mû kö dé sé hez szük sé ges pénz ügyi, tár -
gyi és ügy vi te li fel té te le ket a Bi zott ság ál tal jó vá ha gyott
éves mun ka- és pénz ügyi terv re fi gye lem mel a miniszté -
rium biz to sít ja.”

21.  § (1) A Tt. 11.  §-ának (1)–(4) be kez dé se he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

„11.  § (1) A mi nisz té ri um
a) irá nyít ja és fel ügye li a ta kar má nyok kal és a lé te sít -

mé nyek kel kap cso la tos en ge dé lye zé si, nyil ván tar tá si, el -
len õr zé si és vizs gá la ti fel ada tok vég re haj tá sát,

b) ki ala kít ja a ta kar má nyo zás ra vo nat ko zó sza bá lyo -
zást,

c) elõ se gí ti az új ta kar mány-vizs gá la ti mód sze rek ho -
no sí tá sát és ha zai el ter jesz té sét,

d) ki ala kít ja a ta kar má nyo zás te rü le tén a ha tó sá gi
 takarmány-ellenõrzés éves ta pasz ta la ta i ról  szóló je len tés
el ké szí té sé nek szem pont ja it,

e) ki je lö li a ha tó sá gi el len õr zé sek so rán vett ta kar -
mány min ták vizs gá la ta it vég zõ la bo ra tó ri u mo kat, ame -
lyek jegy zé két a mi nisz té ri um hi va ta los lap já ban közzé -
teszi,

f) gon dos ko dik az en ge dé lye zé si, el len õr zé si és ta kar -
mány-vizs gá la ti stra té gia fo lya ma tos fej lesz té sé rõl,

g) ki ne ve zi

1. a ta kar mány-ada lék anya gok és az ál la tok fe hér je el -
lá tá sá nak ja ví tá sá ra hasz nál ha tó ter mék kö zös sé gi
en ge dé lye zé si és nyil ván tar tá si el já rá sá nak nem ze ti
re fe ren sét,

2. a ta kar mány-el len õr zés kü lön jog sza bály sze rin ti
au di tá lá sát vég zõ sze mé lye ket, il let ve szer ve ze tet.

(2) Az OMMI

a) mi nõ sí ti, en ge dé lye zi, nyil ván tart ja, va la mint el len -
õr zi az or szág ban mû kö dõ ta kar mány vizs gá ló la bo ra tó ri u -
mo kat, va la mint azok vizs gá la ta it,

b) ese ti jel leg gel en ge dé lye zi az új ta kar má nyok elõ ál -
lí tá sát, fel hasz ná lá sát és be ho za ta lát,

c) részt vesz a ta kar mány-vizs gá la ti mód sze rek ki ala kí -
tá sá ban és fej lesz té sé ben,

d) mû köd te ti a ta kar mány vizs gá la tok nem ze ti re fe ren -
cia la bo ra tó ri u mát és el lát ja an nak kü lön jog sza bály ban
fog lalt fel ada ta it,

e) vé le mé nye zi a la bo ra tó ri u mi vizs gá la tok nem zet kö -
zi szab vá nya it, ér vé nye sí ti a vizs gá la ti mód sze re ket, gon -
dos ko dik az át vett vizs gá la ti mód sze rek ha zai el ter jesz té -
sé rõl.

(3) Az ÁOGYTI

a) vizs gá la to kat vé gez és – 75 na pon be lül – szak ha tó -
sá gi ál lás fog la lást ad a ta kar mány-elõ ál lí tó üze mek mû kö -
dé sé nek en ge dé lye zé sé hez és nyil ván tar tás ba vé te lé hez,

b) nyil ván tart ja az or szág ban mû kö dõ lé te sít mé nye ket,
va la mint az Eu ró pai Unió tag ál la ma in kí vü li or szág ban
mû kö dõ, az Eu ró pai Uni ó ba ta kar mányt im por tá ló ta kar -
mány-elõ ál lí tó üze mek Ma gyar or szá gon be jegy zett kép vi -
se lõ it,

c) szak ha tó sá gi ál lás fog la lást ad a gyógy sze res ta kar -
mányt vizs gá ló la bo ra tó ri u mok mû kö dé sé nek en ge dé lye -
zé sé hez, az ál lat gyó gyá sza ti ké szít mé nyek vo nat ko zá sá -
ban,

d) el len õr zi a gyógy sze res ta kar mányt vizs gá ló la bo ra -
tó ri u mo kat, az ál lat gyó gyá sza ti ké szít mé nyek vizs gá la ta
vo nat ko zá sá ban,

e) ha tó sá gi iga zol vánnyal ren del ke zõ mun ka tár sa be -
lép het a lé te sít mé nyek te rü le té re, a ta kar má nyok ra vo nat -
ko zó nyil ván tar tá so kat, do ku men tá ci ót meg te kint he ti, és
azok ról – az üze mi, il let ve üz le ti ti tok vé del mé re vo nat ko -
zó sza bá lyok be tar tá sá val – má so la tot ké szít het,

f) vég zi az el len õr zé sek so rán vett min ták vizs gá la ti
ered mé nye i nek or szá gos ér té ke lé sét a ta kar mány-biz ton -
ság és -mi nõ ség vo nat ko zá sá ban,

g) el lát ja az Ál lo má sok (4) be kez dés ben meg ha tá ro zott 
fel ada ta i nak szak mai irá nyí tá sát és ko or di ná lá sát,

h) el ké szí ti és a mi nisz té ri um nak meg kül di a ha tó sá gi
ta kar mány-el len õr zés éves ta pasz ta la ta i ról  szóló je len tést,

i) a ha tó sá gi ta kar mány-el len õr zés ta pasz ta la ta i ról és
hely ze té rõl a mi nisz té ri u mot fo lya ma to san tá jé koz tat ja,

j) gon dos ko dik a ha tó sá gi szak em be rek kép zé sé rõl,

k) az Eu ró pai Unió élel mi sze rek re és ta kar má nyok ra
vo nat ko zó gyors-vész jel zõ rend sze rén ke resz tül Ma gyar -
or szág ra ér ke zõ be je len tés alap ján, to váb bá a Ma gyar or -
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szá gon ész lelt ve szély hely zet ese tén meg te szi a szük sé ges
in téz ke dé se ket.

(4) Az Ál lo más
a) el len õr zi a lé te sít mé nye ket, azok mû kö dé si en ge dé -

lyé ben fog lal tak be tar tá sát, a ta kar má nyok elõ ál lí tá sát, tá -
ro lá sát, for ga lom ba ho za ta lát, fel hasz ná lá sát és szál lí tá sát,
a ta kar mány-hi gi é ni ai elõ írások be tar tá sát, a ta kar má nyok
biz ton sá gát, össze té te lét, ga ran tált bel tar tal mát, mik ro bi o -
ló gi ai ál la po tát, til tott anya gok tól való men tes sé gét, nem -
kí vá na tos anyag tar tal má nak mér té két, cso ma go lá sát, je lö -
lé sét és az ezek re vo nat ko zó nyil ván tar tá so kat, do ku men -
tá ci ó kat, va la mint a ta kar má nyok ex port ját, ille té kességi
te rü le tén való át szál lí tá sát és im port ját a vámelõ írások
figye lembe véte lével,

b) el len õr zi a for ga lom ba ho zott és im por tált szá las- és
tö meg ta kar má nyok til tott anya gok tól való men tes sé gét,
va la mint a nem kí vá na tos anyag tar tal má nak mér té két,

c) el len õr zi a ta kar mány-elõ ál lí tó üze mek ben be ve ze -
tett HACCP rend sze re ket,

d) en ge dé lye zi a ta kar mány-elõ ál lí tó üze me ket, egyéb
lé te sít mé nyek en ge dé lye zé sé hez szak ha tó sá gi ál lás fog la -
lást ad,

e) nyil ván tar tást ve zet a mû kö dé si en ge déllyel ren del -
ke zõ lé te sít mé nyek rõl és nyil ván tar tás ba ve szi a nem en -
ge dély kö te les lé te sít mé nye ket.”

(2) A Tt. 11.  §-a (5) be kez dé sé nek a) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[A ta kar mány fel ügye lõ]
„a) a hely szí nen el len õr zi a (4) be kez dés a)–c) pont já -

ban fog lal ta kat,”

22.  § A Tt. 14.  §-ának (1) és (2) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

„(1) Az OMMI
a) a kü lön jog sza bály ban fog lal tak sze rint a laborató -

riumok mû kö dé si en ge dé lyét fel té tel hez köti, mó do sít ja,
fel füg gesz ti, kor lá toz za, il let ve vissza von ja,

b) a kü lön jog sza bály ban fog lal tak sze rint az új ta kar -
mány ese ti en ge dé lyét fel füg gesz ti, újabb fel té tel hez köti,
mó do sít ja, il let ve vissza von ja,

c) sza bály sér té si el já rást kez de mé nyez het.
(2) Az ÁOGYTI
a) a gyógy sze res ta kar mányt vizs gá ló la bo ra tó ri um el -

len õr zé se kor ta pasz talt nem meg fe le lõ ered mény ese tén
ja va sol hat ja az OM MI-nek az ál lat gyó gyá sza ti ké szít -
mény vizs gá la tá ra vo nat ko zó en ge dély fel té tel hez kö té sét, 
mó do sí tá sát, fel füg gesz té sét, il let ve vissza vo ná sát,

b) kez de mé nyez he ti az Ál lo más nál a ta kar mány-elõ ál -
lí tó üze mek mû kö dé sé nek fel füg gesz té sét, fel té tel hez kö -
té sét, va la mint mû kö dé si en ge dé lyé nek mó do sí tá sát,
vissza vo ná sát.”

23.  § A Tt. 16.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke -
zõ ren del ke zés lép:

„(1) Ha a vizs gá lat so rán az Ál lo más meg ál la pít ja, hogy
az elõ ál lí tott, il let ve for ga lom ba ho zott ta kar mány gyárt -

mány lap pal nem ren del ke zik, bel tar tal mi ér té ke a kü lön
jog sza bály ban meg ha tá ro zott nál na gyobb mér ték ben tér el 
a gyárt mány lap ban, il let ve a je lö lé sen vagy a kí sé rõ ok má -
nyon fel tün te tett ga ran tált bel tar tal mi ér ték tõl, a ta kar -
mány más mó don mi nõ sé gé ben ká ro sult, az elõ írt mennyi -
ség tõl el té rõ mér ték ben vagy mó don, il let ve meg nem en -
ge dett ál lat gyó gyá sza ti ké szít ményt, ta kar mány-ada lék -
anya got vagy az elõ írt leg ma ga sabb ér té ket meg ha la dó
mennyi sé gû nem kí vá na tos anya got, mik ro or ga niz must,
til tott anya got, nem en ge dé lye zett ál la ti fe hér jét tar tal maz,
vagy a je lö lé si elõ írásoknak nem fe lel meg, mi nõ ség vé del -
mi bír sá got szab ki.”

24.  § A Tt. 18.  §-a a kö vet ke zõ q) pont tal egé szül ki:
[Fel ha tal ma zást kap a föld mû ve lés ügyi és vi dék fej lesz -

té si mi nisz ter, hogy ren de let ben sza bá lyoz za]
„q) az au di tá lás sze mé lyi, tár gyi fel té te le it és rend jét.”

25.  § A Tt. 20.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„20.  § (1) Ez a tör vény a kö vet ke zõ irány el vek nek való

meg fe le lést szol gál ja:
a) a Ta nács 79/373/EGK irány el ve (1979. áp ri lis 2.) a

ta kar mány ke ve ré kek ér té ke sí té sé rõl, va la mint az azt mó -
do sí tó, a Ta nács 86/354/EGK, 90/44/EGK, 96/24/EK
irány el ve, és az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács
2000/16/EK irány el ve,

b) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 2002/32/EK irány -
el ve (2002. má jus 7.) a ta kar mány ban elõ for du ló nem kí vá -
na tos anya gok ról.

(2) Ez a tör vény a kö vet ke zõ kö zös sé gi ren de le tek vég -
re haj tá sá hoz szük sé ges ren del ke zé se ket ál la pít ja meg:

a) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 882/2004/EK ren -
de le te (2004. áp ri lis 29.) a ta kar mány- és élel mi szer jog,
va la mint az ál lat-egész ség ügyi és az ál la tok kí mé le té re vo -
nat ko zó sza bá lyok kö ve tel mé nye i nek tör té nõ meg fe le lés
el len õr zé sé nek biz to sí tá sa cél já ból vég re haj tott ha tó sá gi
el len õr zé sek rõl,

b) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 183/2005/EK
(2005. ja nu ár 12.) ren de le te a ta kar mány hi gi é nia kö ve tel -
mé nye i nek meg ha tá ro zá sá ról.”

A növényvédelemrõl  szóló
2000. évi XXXV. tör vény módosítása

26.  § A nö vény vé de lem rõl  szóló 2000. évi XXXV. tör -
vény (a továb biak ban: Nvt.) 4.  §-ának (3) és (4) be kez dé se
he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

„(3) Az en ge dé lye zett en ge dély kö te les ter mék kel ke zelt 
nö vényt, nö vé nyi ter mé ket élel me zé si és ta kar má nyo zá si
cél ra csak az elõ írt élel me zés-egész ség ügyi vá ra ko zá si
idõt köve tõen sza bad for ga lom ba hoz ni és fel hasz nál ni, ki -
vé ve, ha az ille té kes me gyei (fõ vá ro si) nö vény- és ta laj vé -
del mi szol gá lat (a továb biak ban: Szol gá lat) ál tal vég zett
vizs gá lat iga zol ta, hogy a nö vény, il let ve nö vé nyi ter mék
meg fe lel a for ga lom ba ho za tal kö ve tel mé nye i nek. Har ma -
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dik or szág ba a vizs gá lat kö te les sze mes ter mé nyek az élel -
me zés-egész ség ügyi vá ra ko zá si idõ le tel te elõtt ki vi tel cél -
já ból fel ad ha tók, amennyi ben az im por tá ló or szág nö vény -
egész ség ügyi elõ írásai azt le he tõ vé te szik.

(4) A Szol gá lat az ál ta la el len õr zött nö vény vagy nö vé -
nyi ter mék nö vény vé dõ szer-ma ra dék, il let ve ter més nö ve -
lõ anyag ból szár ma zó to xi kus ve gyi anyag tar tal má nak la -
bo ra tó ri u mi vizs gá la ti ered mé nye it meg en ge dett ha tár ér -
té ket meg ha la dó tar ta lom ese tén – a ter me lõ, il let ve az el -
len õr zött sze mély ne vé vel és lak cí mé vel vagy szék he lyé -
vel együtt – kü lön jog sza bály ren del ke zé sei sze rint köz zé -
te szi.”

27.  § Az Nvt. 8.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(2) Kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott ese tek ben a
nö vé nye ket, nö vé nyi ter mé ke ket nö vény út le vél lel kell
szál lí ta ni. Bel föl di nö vény egész ség ügyi bi zo nyít vánnyal
kell szál lí ta ni egyik me gyé bõl a má sik me gyé be

a) gyûj tõ hely re a kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott
ese tek ben, ki vi te li cél lal a cél or szág elõ írásai sze rint nö -
vény egész ség ügyi el len õr zés re kö te le zett kül de mé nye ket,

b) ha jó kül de mény ként tör té nõ fel adás hoz a sze mes ter -
mé nye ket.”

28.  § Az Nvt. „Az en ge dély mó do sí tá sa és vissza vo ná sa”
al cí met meg elõ zõ en a kö vet ke zõ 15/A.  §-sal egé szül ki:

„15/A.  § (1) Az en ge dé lye zõ ha tó ság a kü lön jog sza bály 
ren del ke zé sei sze rint en ge dé lye zi nö vény vé dõ sze rek pár -
hu za mos be ho za ta lát.

(2) Az en ge dé lye zõ ha tó ság az en ge dély meg adá sá ról a
ké re lem el bí rá lá sá hoz szük sé ges ada tok, ter mék min ták
 hiánytalan be nyúj tá sát kö ve tõ 60 na pon be lül dönt.”

29.  § (1) Az Nvt. 38.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(3) Az en ge dély meg adá sá ról a do ku men tá ci ók hi ány -
ta lan be nyúj tá sá tól szá mí tott 6 hó na pon be lül kell dön te ni.
A 37.  § (1) be kez dé sé nek b) pont ja sze rin ti szak ha tó sá gi
ál lás fog la lás meg adá sá nak ha tár ide je 3 hó nap.”

(2) Az Nvt. 38.  §-a a kö vet ke zõ (7) be kez dés sel egé szül
ki:

„(7) A kü lön jog sza bály sze rin ti vé de lem-egyen ér té kû -
ség vizs gá la ta so rán a szak ha tó sá gi ál lás fog la lás ha tár ide je 
2 hó nap.”

30.  § Az Nvt. 59/A.  §-a a kö vet ke zõ (2) be kez dés sel
egé szül ki, egy ide jû leg a (2) be kez dés meg je lö lé se (3) be -
kez dés re mó do sul:

„(2) Az EK-mû trá gya hi va tal ból vég zett vizs gá la tá nak
költ sé gei – a mû trá gyák ról  szóló, 2003. ok tó ber 13-i
2003/2003/EK eu ró pai par la men ti és ta ná csi ren de let
(a továb biak ban: 2003/2003/EK ren de let) 29. cik ké nek
meg fele lõen – az EK-mû trá gya gyár tó ját, Ma gyar or szá -

gon való for ga lom ba ho za ta lá ért fe le lõs sze mélyt, im por -
tõ rét, cso ma go ló ját vagy a mû trá gya jel lem zõ it meg vál -
toz ta tó for gal ma zó ját ter he lik.”

31.  § (1) Az Nvt. 60.  §-a (1) be kez dé sé nek c) pont ja he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[Nö vény vé del mi bír sá got kell ki szab ni az zal szem ben,
aki]

„c) az 5.  § (1) be kez dé sé nek a) és c) pont já ban, va la mint 
(3) be kez dé sé ben elõ írt vé de ke zé si kö te le zett sé gét el mu -
laszt ja;”

(2) Az Nvt. 60.  §-a (1) be kez dé sé nek i) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[Nö vény vé del mi bír sá got kell ki szab ni az zal szem ben,
aki]

„i) a 2003/2003/EK ren de let je lö lés re, cso ma go lás ra, a
Kö zös sé gen be lü li le te le pe dés re, nyil ván tar tás ra, táp -
anyag tar ta lom ra, va la mint az egyes mû trá gya tí pu sok ra
vo nat ko zó elõ írásait meg sér ti.”

32.  § Az Nvt. 65.  §-a (1) be kez dé sé nek a) pont ja he lyé -
be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[Fel ha tal ma zást kap a Kor mány, hogy]
„a) a köz ér de kû vé de ke zés költ sé gei meg ál la pí tá sá nak

és a költ ség ve té si tör vény ben meg ha tá ro zott elõ irány zat -
ból való igény lé sé nek rész le tes sza bá lya it,”
[ren de let ben ál la pít sa meg.]

33.  § (1) Ez a tör vény – a (2) be kez dés ben fog lalt ki vé -
tel lel – 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba.

(2) E tör vény
a) 8.  §-a, 23.  §-a és 30.  §-a a tör vény ki hir de té sét kö ve -

tõ 45. na pon,
b) 18.  §-a és 22.  §-a 2006. feb ru ár 1-jén

lép ha tály ba.

(3) E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg
a) az Ét. 20.  §-a (7) be kez dé sé nek b) pont ja,
b) a Tt. 7.  §-át meg elõ zõ al cím és a Tt. 15.  §-ának

(2) be kez dé se
ha tá lyát vesz ti.

(4) 2006. feb ru ár 1-jén a Tt. 9.  §-ának (4) be kez dé se ha -
tá lyát vesz ti.

(5) E tör vény 8.  §-át a ha tály ba lé pést köve tõen el kö ve -
tett jog sér té sek  miatt in dí tott el já rá sok ban kell al kal maz ni.

34.  § (1) Ez a tör vény a kö vet ke zõ kö zös sé gi ren de le tek
vég re haj tá sá hoz szük sé ges ren del ke zé se ket ál la pít ja meg:

a) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 2003/2003/EK
ren de le te (2003. ok tó ber 13.) a mû trá gyák ról, 29. cikk,

b) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 852/2004/EK ren -
de le te (2004. áp ri lis 29.) az élel mi szer-hi gi é ni á ról, 6. cikk,

c) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 882/2004/EK ren -
de le te (2004. áp ri lis 29.) a ta kar mány- és élel mi szer jog,
va la mint az ál lat-egész ség ügyi és az ál la tok kí mé le té re vo -
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nat ko zó sza bá lyok kö ve tel mé nye i nek tör té nõ meg fe le lés
el len õr zé sé nek biz to sí tá sa cél já ból vég re haj tott ha tó sá gi
el len õr zé sek rõl, 4. cikk,

d) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 1935/2004/EK
ren de le te (2004. ok tó ber 27.) az élel mi sze rek kel ren del te -
tés sze rû en érint ke zés be ke rü lõ anya gok ról és tár gyak ról,
va la mint a 80/590/EGK és a 89/109/EGK irány elv ha tá -
lyon kí vül he lye zé sé rõl, 6. cikk,

e) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 183/2005/EK
(2005. ja nu ár 12.) ren de le te a ta kar mány hi gi é nia kö ve tel -
mé nye i nek meg ha tá ro zá sá ról.

(2) Ez a tör vény az em be ri fo gyasz tás ra szánt élel mi sze -
rek ben fel hasz ná lás ra en ge dé lye zett élel mi szer-ada lék -
anya gok ra vo nat ko zó tag ál la mi jog sza bá lyok kö ze lí té sé -
rõl  szóló, 1988. de cem ber 21-i 89/107/EGK ta ná csi irány -
elv 5. cik ké nek való meg fe le lést szol gál ja.

Só lyom Lász ló s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke

2005. évi CLX.
tör vény

a Magyar Köztársaság gyorsforgalmi
közúthálózatának közérdekûségérõl és fejlesztésérõl

 szóló 2003. évi CXXVIII. tör vény módosításáról*

1.  § A Ma gyar Köz tár sa ság gyors for gal mi köz út há ló za -
tá nak köz ér de kû sé gé rõl és fej lesz té sé rõl  szóló 2003. évi
CXXVIII. tör vény (a továb biak ban: Aptv.) 1.  §-a (3) be -
kez dé sé nek a) pont ja he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[(3) A gyors for gal mi út há ló zat fej lesz té sé vel össze -
függõ]

„a) ha tó sá gi el já rás ra – az e tör vény ben fog lalt el té ré -
sek kel – a köz igaz ga tá si ha tó sá gi el já rás és szol gál ta tás
 általános sza bá lya i ról  szóló 2004. évi CXL. tör vény,”
(ren del ke zé se it kell al kal maz ni.)

2.  § (1) Az Aptv. 3.  §-ának (4) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(4) A Ma gyar Köz tár sa ság 2005. évi költ ség ve té sé rõl
 szóló 2004. évi CXXXV. tör vény 13.  §-ának (3) be kez dé sé -
ben fog lal tak ra fi gye lem mel, a ma gán tõ ke be vo ná sá val, pi a ci 
for rás ból fi nan szí roz ni kí vánt – ide nem ért ve a kon cesszi ós
szer zõ dés ke re té ben meg va ló su ló út sza ka szo kat – kü lön jog -
sza bály ban meg ha tá ro zott gyors for gal mi út sza ka szok
(a továb biak ban: Prog ram utak) ese té ben az  Állami Autó -

pálya Ke ze lõ Zárt kö rû en mû kö dõ Rész vény tár sa ság
(a továb biak ban: ÁAK Zrt.) lát ja el a gyors for gal mi út há ló zat 
be ru há zá si és üze mel te té si fel ada ta it. En nek ke re té ben az
ÁAK Zrt.

a) a Kincs tá ri Va gyo ni Igaz ga tó ság gal (a továb biak -
ban: KVI) a (6) be kez dés ben fog lal tak sze rin ti va gyon ke -
ze lé si szer zõ dést köt,

b) pi a ci for rá sok be vo ná sá val vég zi a be ru há zói és az
üze mel te té si te vé keny sé get,

c) szol gál ta tást nyújt, amely nek el len ér té ke ként pi a ci
be vé te le ket re a li zál, így kü lö nö sen a Ma gyar Ál lam ál tal
szer zõ dés alap ján fi ze tett ren del ke zés re ál lá si dí jat. A ren -
del ke zés re ál lá si díj ról  szóló szer zõ dés idõ tar ta ma az egy
évet meg ha lad hat ja.”
 (2) Az Aptv. 3.  §-ának (5) be kez dé se he lyé be a kö vet ke -
zõ ren del ke zés lép:

„(5) A Nem ze ti Au tó pá lya Zárt kö rû en mû kö dõ Rész -
vény tár sa ság (a továb biak ban: NA Zrt.) és a KVI kö te le -
sek a Prog ram utak hoz kap cso ló dó be fe je zet len be ru há zá -
sok és azok tar to zé kai el len ér ték fe jé ben tör té nõ át adá -
sa-át vé te le tár gyá ban szer zõ dést köt ni. A szer zõ dés meg -
kö té sét köve tõen az NA Zrt. az ál ta la a Prog ram utak meg -
épí té se ér de ké ben kö tött vál lal ko zói szer zõ dé sek bõl ere dõ
jo ga it sa ját ne vé ben, de a KVI ja vá ra és uta sí tá sai sze rint
gya ko rol ja. En nek so rán a KVI úgy kö te les el jár ni, hogy az 
ÁAK Zrt. (4) be kez dés c) pont já ban fog lalt kö te le zett sé ge
tel je sí té sét elõ se gít se.”
 (3) Az Aptv. 3.  §-ának (6) be kez dé se he lyé be a kö vet ke -
zõ ren del ke zés lép:

„(6) Az ÁAK Zrt.-t a Prog ram utak (ide ért ve a be fe je zet -
len be ru há zá so kat és azok tar to zé ka it), va la mint az azok
alap ját ké pe zõ föld rész le tek te kin te té ben el len ér ték fi ze té se
nél kül va gyon ke ze lõ nek kell te kin te ni. Az ÁAK Zrt. és a
KVI kö te le sek az e tör vény ere jé nél fog va az ÁAK Zrt.
 vagyonkezelésébe tar to zó va gyon ele mek te kin te té ben
 vagyonkezelési szer zõ dést köt ni.”
 (4) Az Aptv. 3.  §-a a kö vet ke zõ (7) be kez dés sel egé szül
ki, egy ide jû leg a je len le gi (7) be kez dés szá mo zá sa (8) be -
kez dés re vál to zik. A (8) be kez dés ben az „ÁAK Rt.” ki fe -
je zés he lyé be az „ÁAK Zrt.” lép:

„(7) Azon gyors for gal mi utak te kin te té ben, ame lyek
nem mi nõ sül nek Prog ram út nak és nem kon cesszi ós szer -
zõ dés ke re té ben va ló sul nak meg, a KVI az Út gaz dál ko dá si 
és Ko or di ná ci ós Igaz ga tó ság gal köt va gyon ke ze lé si szer -
zõ dést.”
 (5) Az Aptv. 3.  §-a a kö vet ke zõ (9) be kez dés sel egé szül
ki:

„(9) A gyors for gal mi köz út há ló zat fej lesz té sé nek köz -
ér de kû sé gé re te kin tet tel, az ÁAK Zrt. jo go sult a 3.  §
(4) be kez dés ben meg ha tá ro zott be ru há zói és üze mel te tõi
fel ada tai el lá tá sa ér de ké ben, a Prog ram utak kal kap cso lat -
ban lét re jött va la mennyi meg ál la po dást, nyi lat ko za tot,
 dokumentációt tel jes ter je del mé ben meg is mer ni, to váb bá
a pi a ci for rás be vo ná sá hoz szük sé ges mér ték ben a jog sza -
bály ban fog lalt el já rá sok sze rint nyil vá nos ság ra hoz ni.”
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3.  § Az Aptv. 6.  §-a (2) be kez dé sé nek utol só mon da ta
he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„A meg vá sá rolt föld rész let az ál lam kincs tá ri va gyo ná -
ba ke rül, ame lyet a Kincs tá ri Va gyo ni Igaz ga tó ság a
gyors for gal mi út épí té se cél já ból el len ér ték nél kül az épít -
te tõ – Prog ram utak ese té ben a be ru há zó – va gyon ke ze lé -
sé be ad.”

4.  § Az Aptv. 7.  §-a a kö vet ke zõ (5) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(5) A gyors for gal mi út lé te sí té se ér de ké ben meg szer -
zett föld rész let az ál lam kincs tá ri va gyo ná ba ke rül, ame -
lyet a KVI a gyors for gal mi út épí té se cél já ból el len ér ték
nél kül az épít te tõ, il let ve a 3.  § (6) be kez dé sé ben fog lalt
fel té te lek fenn ál lá sa ese tén az ÁAK Zrt. vagyonkezelé -
sébe ad.”

5.  § Az Aptv. 16.  §-a (2) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ 
ren del ke zés lép:

„(2) A szak ha tó sá gok, a köz mû vek üzem ben tar tói és az
utak ke ze lõi a köz le ke dé si ha tó ság ál tal ki tû zött hely szí ni
szem lén vagy az azt kö ve tõ 15 na pon be lül kö te le sek
 nyilatkozni ar ról, hogy a for ga lom ba he lye zé si en ge dély -
nek a kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott fel té te lei fenn -
áll nak-e. Ha a köz mû vek üzem ben tar tói és az utak ke ze lõi
nem nyi lat koz nak, a hoz zá já ru lá su kat meg adott nak kell
 tekinteni.”

6.  § (1) Az Aptv. 17/B.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) A cél ki ter me lõ hely lé te sí té sét az épít te tõ vagy a
gyors for gal mi út meg épí té se te kin te té ben az épít te tõ vel
szer zõ dé ses jog vi szony ban álló vál lal ko zó  kérelmére a
Ma gyar Bá nyá sza ti Hi va tal (a továb biak ban: MBH) a ké -
re lem hez mel lé kelt komp lex mû ve le ti terv  jóváhagyásával 
en ge dé lye zi [17/C.  § (2) be kez dé se].”
 (2) Az Aptv. 17/B.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(2) A jó vá ha gyás irán ti ké re lem nek tar tal maz nia kell:
a) a ké rel me zõ meg ne ve zé sét, szék he lyét,
b) a 18.  § (7) be kez dé se alap ján ki adott mi nisz te ri ren -

de let meg je lö lé sét,
c) a te vé keny sé get vég zõ megneve zését, szék he lyét,

amennyi ben az nem a ké rel me zõ,
d) a fe le lõs mû sza ki ve ze tõ és he lyet te se ne vét, lak -

címét.”

7.  § (1) Az Aptv. 18.  §-ának (4) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(4) Az e tör vény ben meg ha tá ro zott gyors for gal mi utak
ese té ben az ál lam ház tar tás ról  szóló 1992. évi XXXVIII.
tör vény 22.  §-a (1) be kez dé sé nek má so dik és har ma dik
mon da tá ban, va la mint (2) be kez dé sé ben fog lal ta kat – ide
nem ért ve a 3.  § (4) be kez dé sé ben meg je lölt Prog ram uta -
kat – nem kell al kal maz ni.”
 (2) Az Aptv. 18.  §-ának (6) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(6) Fel ha tal ma zást kap a Kor mány, hogy
a) a 6.  § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott elõ vá sár lás ra

vo nat ko zó rész le tes ren del ke zé se ket, és
b) a 3.  § (4) be kez dé sé ben hi vat ko zott Prog ram utak

kö rét
ren de let ben ál la pít sa meg.”

8.  § Az Aptv. 1. és 2. szá mú mel lék le te he lyé be e tör -
vény 1. és 2. szá mú mel lék le te lép.

9.  § Ez a tör vény 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba, ez zel
egy ide jû leg ha tá lyát vesz ti:

a) az Aptv. 3. szá mú mel lék le te,
b) a Ma gyar Köz tár sa ság gyors for gal mi köz út há ló za tá -

nak köz ér de kû sé gé rõl és fej lesz té sé rõl  szóló 2003. évi
CXXVIII. tör vény és az az zal össze füg gõ egyes tör vények
mó do sí tá sá ról  szóló 2005. évi XII. tör vény 1.  §-a, 13.  §-a,
1. és 2. szá mú mel lék le tei,

c) a Ma gyar Köz tár sa ság gyors for gal mi köz út há ló za tá -
nak köz ér de kû sé gé rõl és fej lesz té sé rõl  szóló 2003. évi
CXXVIII. tör vény, va la mint a Ma gyar Köz tár sa ság 2005.
évi költ ség ve té sé rõl  szóló 2004. évi CXXXV. tör vény mó -
do sí tá sá ról  szóló 2005. évi LXV. tör vény 1.  §-ának
(1)–(2) be kez dé se, 1.  §-ának (3) be kez dé sé bõl az Áptv.
3.  §-a (6) be kez dé sé nek mó do sí tá sá ra vo nat ko zó szö veg -
rész, 2.  §-a, 3.  §-a, 5.  §-a (1) be kez dé sé nek má so dik for du -
la ta, va la mint 5.  §-ának (2) be kez dé se,

d) a 65/2005. (VII. 6.) OGY ha tá ro zat az Or szág gyû lés
fel ha tal ma zá sá nak meg adá sá ról az ál lam ház tar tás ról  szóló
1992. évi XXXVIII. tör vény 22.  § (2) be kez dé se alap ján az
M6-os au tó pá lyá vá fej leszt he tõ au tó út Szek szárd–Bóly kö -
zöt ti sza ka szá nak és az M60-as au tó pá lyá vá fej leszt he tõ au -
tó út Bóly–Szent lõ rinc kö zöt ti sza ka szá nak kon cesszi ó ba
adá sá ra vo nat ko zó köz be szer zé si el já rás megkezdé séhez.

Só lyom Lász ló s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke
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1. számú melléklet a 2005. évi CLX. törvényhez

[1. szá mú mel lék let a 2003. évi CXXVIII. tör vény hez]

A sza kasz neve Ki épí tés

2004 vé gé ig
át adás ra ke rü lõ

gyors for gal mi utak

2005 vé gé ig
át adás ra ke rü lõ 

sza ka szok

2006 vé gé ig
át adás ra ke rü lõ

 sza ka szok

2007 vé gé ig
át adás ra ke rü lõ 

sza ka szok

sáv km sáv km sáv km sáv km

M0 Ke let, M5–4. sz. fõút kö zött Au tó pá lya 2×2 13
4. sz. fõút Üllõ és Ve csés el ke rü lõ Fõút 2×2 13
M0 Ke let, 4. sz. fõút–31. sz. fõút  kö -
zött

Au tó pá lya 2×2 6

M0 Ke let, 31. sz. fõút–3. sz. fõút  kö -
zött

Au tó pá lya 2×2 11

M0 Ke let, 3. sz. fõút–M3  kö zött Au tó pá lya 2×2 9
M0 Gö döl lõi át kö tés (M31) Au tó pá lya 2×2 12
M0 Dél, M1–51. sz. fõút kö zött  pálya -
bõvítés, 51–M5 kö zött új út épí tés

Au tó pá lya 3+1 23
2×3 7

M0 Észak, M2–11. sz.  fõút kö zött
(M0 Észa ki-híd)

Au tó pá lya 2×2 3

M3 Pol gár–Gör be há za Au tó pá lya 2×2 13
M3 Gör be há za–Nyír egy há za
(4. sz. fõút)

Au tó pá lya 2×2 39

M3 Nyír egy há za (ke le ti) el ke rü lõ,
4. sz. fõút–4911. sz. út kö zött

Au tó pá lya 2×2 8

Nyír egy há za (nyu ga ti) el ke rü lõ fõút Fõút 2×2 16
M30 Emõd–Mis kolc Au tó pá lya 2×2 24
M35 Gör be há za–Deb re cen (354. sz.
fõút)

Au tó pá lya 2×2 35

M35 Deb re cen  el ke rü lõ,
354. sz. fõút–4. sz. fõút kö zött

Au tó pá lya 2×2 9

Deb re cen ÉNy-i el ke rü lõ fõút Fõút 2×2 4
M43 Sze ged–Ma ros le le el ke rü lõ Au tó pá lya 2×2 23
M43 Ma ros le le–Makó el ke rü lõ Au tó út 2×1 15
M5 Kis kun fél egy há za–Sze ged Au tó pá lya 2×2 45
M5 Sze ged–Rösz ke Au tó pá lya 2×2 15
M6 M0–Érdi tetõ Au tó pá lya 2×2 8
M6 Érdi tetõ–Du na új vá ros Au tó pá lya 2×2 54
M6 Szek szárd–Bóly Au tó út 2×2 47
M6 Pé csi be kö tés Au tó út 2×2 55
M7 Za már di–Ba la ton szár szó Au tó pá lya 2×2 14
M7 Ba la ton szár szó–Or da cse hi Au tó pá lya 2×2 19
M7 Or da cse hi–Ba la ton ke reszt úr Au tó pá lya 2×2 25
M7 Ba la ton ke reszt úr–Nagy ka ni zsa Au tó pá lya 2×2 36
M7 Nagy ka ni zsa–Be cse hely Au tó pá lya 2×2 20
M7 Be cse hely–Le te nye Au tó pá lya 2×2 5
M7 Le te nye–or szág ha tár ( Mura-híd) Au tó pá lya 2×2 1
M70 Le te nye–Tor nyi szent mik lós Au tó út 2×1 19
M70 Tor nyi szent mik lós–ország határ Au tó út 2×1 1
M8 Du na új vá ros (M6)–Du na ve cse 
(51. sz. fõút) (M8 du na új vá ro si  Duna-híd)

Au tó pá lya 2×2 9

M9 6. sz. fõút–51. sz. fõút kö zött 
(M9 szek szár di Du na-híd)

Au tó út 2×1 21

M9 51. sz. fõút–54. sz. fõút kö zött Au tó út 2×1 10
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2. szá mú mel lék let
 a 2005. évi CLX. tör vény hez

[2. szá mú mel lék let
 a 2003. évi CXXVIII. tör vény hez]

A 2003–2007 között elõkészítés alatt álló
gyorsforgalmi utak

M2 Bu da pest–Vác–or szág ha tár au tó út
M6 Du na új vá ros–Szek szárd sza kasz, au tó pá lyá vá fej -

leszt he tõ au tó út
M30 Mis kolc–Tor nyos né me ti sza kasz, au tó pá lyá vá fej -

leszt he tõ au tó út
M43 Makó–or szág ha tár sza kasz, au tó pá lyá vá fej leszt -

he tõ au tó út
10. sz. fõút Do rog–Bu da pest kö zöt ti sza kasz
M0 út gyû rû 11. sz. fõút–10. sz. fõút kö zöt ti sza kasz,

 autóút
M0 út gyû rû 10. sz. fõút–1. sz. fõút kö zöt ti sza kasz,

 autóút,  a for ga lom igé nye sze rin ti ke reszt met szet tel
M3 Nyír egy há za–or szág ha tár sza kasz, au tó út
M4 Szol nok–or szág ha tár sza kasz, au tó út
M8 Szent gott hárd–Veszp rém–Du na új vá ros és Du na ve -

cse–Szol nok au tó út sza ka szok
M9 Sop ron–Ka pos vár–Szek szárd és az 51–53. sz. fõút

kö zöt ti au tó út sza ka szok
M25 au tó út M3–Eger kö zött
M6 Bóly–or szág ha tár sza kasz, au tó pá lyá vá fej leszt he tõ 

au tó út
M44 Kecs ke mét–Ti sza kürt–Szar vas–Bé kés csa ba kö -

zöt ti sza kasz, au tó út
M49 au tó út, M3 au tó pá lya–Má té szal ka–Csen ger–or -

szág ha tár kö zöt ti sza kasz

2005. évi CLXI.
tör vény

a Balaton Kiemelt Üdülõkörzet Területrendezési
Tervének elfogadásáról és a Balatoni

Területrendezési Szabályzat megállapításáról  szóló
2000. évi CXII. tör vény módosításáról*

1.  § A Ba la ton Ki emelt Üdü lõ kör zet Te rü let ren de zé si
Ter vé nek el fo ga dá sá ról és a Ba la to ni Te rü let ren de zé si
Sza bály zat meg ál la pí tá sá ról  szóló 2000. évi CXII. tör vény 
(a továb biak ban: Btv.) pre am bu lu ma he lyé be az aláb bi
ren del ke zés lép:

* A tör vényt az Or szág gyû lés a 2005. de cem ber 13-i ülés nap ján  fogadta el.

„Az Or szág gyû lés – fi gye lem mel arra, hogy a Ba la ton
Ki emelt Üdü lõ kör zet te rü le tén a táji, ter mé sze ti és te le pü -
lé si kör nye zet mi nõ sé gé nek vé del me a meg elõ zés el vé nek
ér vé nye sí té sé vel olyan vé ges és ne he zen meg úju ló kör -
nye ze ti ér té kek meg óvá sát szol gál ja, ame lyek a je len tõs
gaz da sá gi po ten ci ált kép vi se lõ üdü lés és ide gen for ga lom
mi nõ sé gi fej lesz té sé hez is szük sé ge sek – a tér ség ki egyen -
sú lyo zot tabb te rü le ti fej lõ dé se ér de ké ben a te rü let hasz ná -
lat mód já ról és sza bá lya i ról, va la mint az elõ írások ér vé -
nye sí té sé nek ga ran ci á i ról a kö vet ke zõ tör vényt al kot ja:”

2.  § A Btv. 6.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„6.  § A víz part-re ha bi li tá ci ós ta nul mány terv ben, il let ve
elsõ fe lül vizs gá la tát köve tõen a víz part-re ha bi li tá ci ós
terv ben (a továb biak ban együtt: víz part-re ha bi li tá ci ós
terv), to váb bá a te le pü lés ren de zé si terv ben zöld te rü le ti te -
rü let fel hasz ná lá si egy ség be so rolt, vagy az in gat lan-nyil -
ván tar tás sze rint ön kor mány za ti tu laj don ban lévõ park -
ként, dísz kert ként, köz kert ként, il let ve köz park ként be -
jegy zett te rü le ten

a) más te rü let fel hasz ná lá si egy ség nem je löl he tõ ki;

b) víz gaz dál ko dá si te rü let tó me der ben, te rü let fel hasz -
ná lá si te rü le tek kel köz vet le nül érint ke zõ víz fe lü let, me -
den cés ki kö tõ nem ala kít ha tó ki;

c) a gép jár mû for ga lom szá má ra ter ve zett út, más jog -
sza bály ban meg ha tá ro zott, kö te le zõ en ki ala kí tan dó par ko -
ló, ke rék pá rút, gya log út, ven dég lá tó-, sport-, sza bad -
idõ-lé te sít mény, il let ve a te rü let gon do zá sát szol gá ló épít -
mény a víz part-re ha bi li tá ci ós terv ben fog lal tak kal össz -
hang ban lé te sít he tõ;

d) ma gán sze mély tu laj don jo got nem sze rez het;

e) a c) pont ban fel so rolt lé te sít mé nyek te rü le tét és e lé -
te sít mé nye ket, csak a bér le ti szer zõ dés leg alább 10 éven -
kén ti meg újí tá sá val le het bér be adni;

f) a te rü let köz cé lú hasz ná la ta – a lé te sít mé nyek va -
gyon vé del me ér de ké ben tett leg szük sé ge sebb in téz ke dé -
sek ki vé te lé vel – a köz te rü le ti jel leg meg õr zé se ér de ké ben
nem kor lá toz ha tó.”

3.  § (1) A Btv. 9.  §-a (5) és (6) be kez dé sé nek he lyé be az
aláb bi ren del ke zés lép:

„(5) Az üdü lõ kör zet te le pü lé se i nek be épí tés re szánt te -
rü le te in, il let ve bel te rü le te in, ahol a szenny víz csa tor na-
há ló zat nem épült ki, il let ve a tisz tí tó mû to vább nem ter -
hel he tõ:

a) 2007. de cem ber 31-ig új épü let épí té sé re épí tés ügyi
ha tó sá gi en ge délyt adni, il let ve az en ge dé lyek ér vé nyét
meg hosszab bí ta ni csak ak kor le het, ha víz zá ró szenny víz -
tá ro ló, il let ve az ille té kes kör nye zet vé del mi és víz ügyi ha -
tó ság ál tal el fo ga dott szenny víz tisz tí tó be ren de zés lé te -
sült;

b) 2007. de cem ber 31. után új épü let épí té sé re épí tés -
ügyi ha tó sá gi en ge délyt adni, il let ve az en ge dé lyek ér vé -
nyét meg hosszab bí ta ni csak a szenny víz csa tor na-há ló zat
és meg fe le lõ ka pa ci tá sú tisz tí tó mû meg lé te ese tén le het.
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(6) Az üdü lõ kör zet te le pü lé se i nek be épí tés re nem szánt
te rü le tén, amennyi ben nincs le he tõ ség a köz csa tor ná ra tör -
té nõ csat la ko zás ra, új épü let épí té sé re épí tés ügyi ha tó sá gi
en ge délyt adni csak víz zá ró szenny víz tá ro ló, il let ve a kör -
nye zet vé del mi és a víz ügyi ha tó ság ál tal el fo ga dott egye di
szenny víz-el he lye zé si kis lé te sít mény (kor sze rû csatorna-
 közmûpótló) meg lé te ese tén le het.”

(2) A Btv. a kö vet ke zõ 15/A.  §-sal egé szül ki:
„15/A.  § A Ba la ton Ki emelt Üdü lõ kör zet Te rü let ren de -

zé si Ter vé bõl szár ma zó kor lá to zá sok ból ere dõ kár ta la ní tá -
si igé nyek ren de zé sé nek rész le tes sza bá lya it az Or szá gos
Te rü let ren de zé si Terv rõl  szóló tör vény fel ha tal ma zá sán
ala pu ló kü lön jog sza bály ha tá roz za meg.”

4.  § A Btv. 16.  §-a he lyé be az aláb bi ren del ke zés lép:
„16.  § (1) Az e tör vény ben meg ha tá ro zott cé lok, va la -

mint a kü lön jog sza bá lyok sze rin ti kör nye zet vé del mi, ter -
mé szet vé del mi, víz gaz dál ko dá si cé lok (a továb biak ban
együtt: kör nye ze ti cé lok) meg va ló sí tá sa ér de ké ben a kör -
nye zet vé del mi és víz ügyi mi nisz ter és a te rü let ren de zé sért
fe le lõs mi nisz ter a víz part-re ha bi li tá ci ós ta nul mány ter vek
elsõ fe lül vizs gá la tát kö ve tõ en együt tes ren de let tel part vo -
nal-sza bá lyo zá si és víz part-re ha bi li tá ci ós ter vet fo gad el.

(2) Az (1) be kez dés ben meg ha tá ro zott cé lok meg va ló sí -
tá sa ér de ké ben a víz part-re ha bi li tá ci ós ta nul mány ter vek
elsõ fe lül vizs gá la tát meg elõ zõ en a kör nye zet vé del mi és
víz ügyi mi nisz ter ren de let tel part vo nal-sza bá lyo zá si ter -
vet fo gad el.

(3) A part vo nal-sza bá lyo zá si és víz part-re ha bi li tá ci ós
terv az ille té kes kör ze ti föld hi va tal ál tal hi te le sí tett in gat -
lan-nyil ván tar tá si tér kép má so lat fel hasz ná lá sá val ké szül
és – az alap tér ké pi ele me ken túl – kö te le zõ en tar tal maz za:

a) a part sza bá lyo zá si vo na lát (a továb biak ban: sza bá -
lyo zá si part vo nal),

b) az an nak mó do sí tá sá ra tett ja vas la to kat (a ter ve zett
sza bá lyo zá si part vo na lat),

c) az en ge dély nél kü li me der fel töl té se ket,
d) a mi nõ sí tett ná da sok te rü le tét,
e) a vé dett és vé de lem re ter ve zett ter mé sze ti te rü le te -

ket, to váb bá a ter mé sze ti te rü le te ket, ter mé sze ti ér té ke ket,
f) a ter mé sze tes part sza ka szo kat,
g) a te rü let fel hasz ná lá si egy sé ge ket,
h) a köz te rü le te ket,
i) a kör nye ze ti cé lok kal össz hang ban
ia) a ki kö tõ lé te sí té sé re al kal mas part sza ka szo kat,
ib) a par ti sé tány lé te sí té sé re al kal mas nyom vo na la kat

(a sé tány jel le gû és gya lo gos út vo na la kat)
ic) a ke rék pá rút lé te sí té sé re al kal mas nyom vo na la kat,
id) a stran dok ki je lö lé sé re al kal mas part sza ka szo kat.
(4) A (2) be kez dés sze rint el fo ga dás ra ke rü lõ part vo -

nal-sza bá lyo zá si terv a (3) be kez dés fel ve ze tõ szö ve gé ben
fog lal tak nak meg fele lõen ké szül, és kö te le zõ en tar tal maz -
za a (3) be kez dés fel ve ze tõ szö ve gé ben, va la mint a (3) be -
kez dés a), b), c), d) és ia) pont já ban fog lal ta kat.

(5) A part vo nal-sza bá lyo zá si és víz part-re ha bi li tá ci ós
terv meg ha tá ro zá sa so rán figye lembe kell ven ni

a) az in gat lan-nyil ván tar tá si tér ké pen sze rep lõ, a Ba la -
ton nal érint ke zõ tel kek ha tár vo na lát,

b) a mér ték adó víz ál lást, a jég já rást és hul lám ve rést,
va la mint a me der ben ki ala ku ló áram lá si és fe nék vi szo -
nyo kat,

c) a ter mé sze ti te rü le tek, vé dett ter mé sze ti te rü le tek,
va la mint a vé dett ter mé sze ti ér té kek, meg õr zé sé nek szem -
pont- és fel té tel rend sze rét,

d) a par ti zóna öko ló gi ai funk ci ó ját,
e) kör nye ze ti cél ból meg szün te ten dõ en ge dély nél kü li

me der fel töl té se ket,
f) a me der egyes te rü le te in (szenny zu gok) össze gyû lõ

hor da lé kok és usza dé kok rend sze res fi gye lem mel kí sé ré -
sé hez és szük ség sze rin ti el tá vo lí tá sá hoz fû zõ dõ környe -
zeti cé lo kat.

(6) Az (5) be kez dés ben fog lal ta kat a (2) be kez dés sze -
rint el fo ga dás ra ke rü lõ part vo nal-sza bá lyo zá si terv meg -
ha tá ro zá sa so rán is al kal maz ni kell.

(7) A sza bá lyo zá si part vo nal és a jogi part vo nal kö zöt ti
a) te rü le ten, amely a me der ré szé nek mi nõ sül, a fel töl -

tés fe lül vizs gá la tá ra, meg szün te té sé re kü lön jog sza bá -
lyok ban meg ha tá ro zott ha tó sá gi el já rást kell in dí ta ni;

b) me der ré szé nek nem mi nõ sü lõ te rü let fel töl té sé re, és
a part vo nal-sza bá lyo zá si terv ben meg ha tá ro zott ki kö tés re
al kal mas part sza ka szon ki kö tõ lé te sí té sé re – kü lön jog sza -
bá lyok ban meg ha tá ro zott fel té te lek re fi gye lem mel – víz -
jo gi en ge dély alap ján ke rül het sor;

c) fel töl tés re ke rült te rü let te rü let fel hasz ná lá sát a víz -
part-re ha bi li tá ci ós terv nek meg fele lõen, va la mint a
d) pont ban fog lalt ti la lom mal össz hang ban kell meg ha tá -
roz ni;

d) te rü let, amely fel töl tés re, il let ve a Ba la ton med ré bõl
ki sza bá lyo zás ra ke rült, be épí tés re szánt te rü let be nem so -
rol ha tó.

(8) A (7) be kez dés a) pont já ban sze rep lõ fel töl té sek fel -
szá mo lá sá ról, il let ve a (7) be kez dés b) pont já ban sze rep lõ
fel töl té sek el vég zé sé rõl a kör nye zet vé del mi, ter mé szet vé -
del mi és víz ügyi fel ügye lõ ség (a továb biak ban: ha tó ság) a
te rü let ren de zé si ha tó ság szak ha tó sá gi ál lás fog la lá sá nak
figye lembe véte lével, a ki kö tõk lé te sí té sé rõl a ha tó ság víz -
jo gi en ge dé lyé nek meg fele lõen, va la mint a te rü let ren de zé -
si ha tó ság szak ha tó sá gi ál lás fog la lá sá nak figye lembe véte -
lével a Köz pon ti Köz le ke dé si Fel ügye let, il let ve a me gyei
köz le ke dé si fel ügye let kü lön jog sza bá lyok sze rin ti el já rás
so rán ha tá roz.

(9) A (8) be kez dés sze rin ti el já ró ha tó ság az ál la mi
 ingatlanokat érin tõ el já rá sok meg in du lá sá ról a Kincs tá ri
Va gyo ni Igaz ga tó sá got és az Ál la mi Pri va ti zá ci ós és
Vagyon kezelõ Rész vény tár sa sá got tá jé koz tat ja.

(10) A (7) be kez dés a) pont já ban sze rep lõ fel töl té sek
fel szá mo lá sá ra az kö te les, aki a fel töl tést en ge dély nél kül
meg va ló sí tot ta.

(11) Amennyi ben az en ge dély nél kü li fel töl tés meg va -
ló sí tó ja is me ret len, a fel töl tés hez köz vet le nül kap cso ló dó
par ti in gat lan föld hasz ná ló ja kö te les a fel töl tés fel szá mo -
lá sá ra. Több föld hasz ná ló ese té ben e kö te le zett ség egye -
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tem le ge sen ter he li õket. Amennyi ben föld hasz ná ló nincs,
e kö te le zett ség a tu laj do nost ter he li.

(12) A Ba la ton med ré nek te rü le te a (7) be kez dés
b) pont ja sze rin ti víz jo gi en ge dély alap ján vál toz tat ha tó
meg.”

5.  § (1) A Btv. 20.  §-ának (6) be kez dé se he lyé be az aláb -
bi ren del ke zés lép:

„(6) A par ti sé tány ki ala kí tá sá ra al kal mas te rü le tet a te -
le pü lé sek sza bá lyo zá si ter vé ben zöld te rü le ti vagy víz gaz -
dál ko dá si te rü let fel hasz ná lá si egy ség be kell so rol ni.
IV–V. osz tá lyú ná das te rü le tén lévõ par ti sé tány csak víz -
gaz dál ko dá si te rü let fel hasz ná lá si egy ség be so rol ha tó.
Víz gaz dál ko dá si te rü le ten el he lyez ke dõ par ti sé tá nyon ki -
zá ró lag gya log- és ke rék pá rút ala kít ha tó ki.”

(2) A Btv. 20.  §-a a kö vet ke zõ (7)–(8) be kez dé sek kel
egé szül ki:

„(7) Par ti sé tány, il let ve gya log- vagy ke rék pá rút nem
je löl he tõ ki az I–III. osz tá lyú mi nõ sí tett ná das te rü le tén.

(8) A (6), (7) be kez dé se ket a víz part-re ha bi li tá ci ós ter -
vek elõ ké szí té se so rán al kal maz ni kell.”

6.  § A Btv. 38.  §-a he lyé be az aláb bi ren del ke zés lép:
„38.  § A tó me der al öve ze tén (D–1):
a) a Ba la ton tó med re az ér vé nyes part vo nal-sza bá lyo -

zá si terv ben meg ha tá ro zot ta kon túl me nõ en nem csök kent -
he tõ;

b) a Ba la ton jogi part vo na lát – a part vo nal-sza bá lyo zá -
si terv tõl el té rõ en – meg vál toz tat ni és az élõ vi lág ra, a víz -
mi nõ ség re ká ros be fo lyás sal bíró te vé keny sé get vé gez ni
nem le het;

c) a par ti móló, hul lám tö rõ és ki kö tõi lé te sít mény ki vé -
te lé vel a tó me der be ál lan dó lé te sít mény, szi get stb. nem
épít he tõ;

d) a par ti élõ vi lág vé del me ér de ké ben a tó me der be a
nád gyö kér zó ná it ke vés bé sér tõ, ide ig le nes jel le gû, csak az 
üdü lé si, il let ve hor gász idény ben hasz ná la tos mû tárgy
(pl. csó nak ki kö tõ, strand lé te sít mé nyek) he lyez he tõ el;

e) az I–III. osz tá lyú ná das ban, il let ve at tól leg alább
2 m-re, a kör nye ze ti kár el há rí tás vagy az élet- és baleset -
védelmi in dok ból szük sé ges be avat ko zás ese te i tõl el te -
kint ve, ti los min den olyan me cha ni kai be avat ko zás
( kotrás, fel töl tés, épí tés, vízi ál lás-, csó nak út-, hor gász -
hely-lé te sí tés), amely a ná das ál lo má nyát, an nak mi nõ sé -
gét ká ro sít ja, ille tõ leg a ná das pusz tu lá sát ered mé nyez he ti;

f) a IV–V. osz tá lyú ná das ban – vé dett ter mé sze ti te rü let 
ki vé te lé vel – az e) pont sze rin ti te vé keny ség a vízi ál lás lé -
te sí tés ki vé te lé vel a ha tó ság en ge dé lyé vel vé gez he tõ, vízi
ál lás a jegy zõ en ge dé lyé vel lé te sít he tõ;

g) a vé dett ter mé sze ti te rü le ten ta lál ha tó ná das ban osz -
tály ba so ro lás tól füg get le nül, ter mé szet vé del mi ke ze lés
ki vé te lé vel – amely nek mód ját a ter mé szet vé del mi ke ze lé -
si terv ha tá roz za meg – ti los a kot rás, va la mint min den
olyan te vé keny ség, amely a ná das ál lo má nyát ve szé lyez te -
ti vagy ká ro sít ja;

h) a tó me der ná da sá ban, va la mint a vé dett ter mé sze ti
te rü le ten lévõ ná das te rü le tén, a ki hir de tett part vo nal sza -
bá lyo zá si és víz part-re ha bi li tá ci ós terv ál tal ki je lölt ki kö -
tés re al kal mas part sza ka szo kon en ge déllyel ren del ke zõ ki -
kö tõk ese tén leg fel jebb 5 mé ter szé les be já ró, va la mint a
meg lé võ köz hasz ná la tú stran dok elõtt, fö ve nyes strand -
sza kasz ki ala kí tá sa ér de ké ben, a IV–V. osz tá lyú ná das ban, 
leg fel jebb 30 mé ter szé les be já ró a ha tó ság en ge dé lyé vel
fenn tart ha tó;

i) az az üze mel te té si en ge dély kö te les vízi jár mû, amely
nem ren del ke zik üze mel te té si en ge déllyel és ki épí tett ki -
kö tõ ben ki kö tõ hellyel, a tó me der te rü le tén nem tá rol ha tó;

j) a nyil ván tar tás ba vé tel re nem kö te le zett vízi jár mû a
tó me der te rü le tén csak ki épí tett ki kö tõ ben tá rol ha tó.”

7.  § A Btv. 56.  §-a a kö vet ke zõ (2) be kez dés sel egé szül
ki, egy ide jû leg a § je len le gi szö ve ge (1) be kez dés re vál -
tozik:

„(2) Ha a nem ál la mi és nem ön kor mány za ti tu laj do nú
in gat lan e tör vény elõ írá sai foly tán az ere de ti cél já ra hasz -
nál ha tat lan ná, il let ve az in gat lan nal kap cso la tos jog vagy
fog lal ko zás gya kor lá sa le he tet len né vagy szá mot te võ en
költ sé ge seb bé vá lik, a tu laj do nos a ki sa já tí tás ról  szóló
1976. évi 24. tör vény ere jû ren de let 5.  §-ának meg fe le lõ al -
kal ma zá sá val az in gat lan ki sa já tí tá sát kér he ti.”

8.  § A Btv. 58.  §-a (2) be kez dé sé nek he lyé be a kö vet ke -
zõ ren del ke zés lép, va la mint ez zel egy ide jû leg a kö vet ke -
zõ (3) és (4) be kez dés sel egé szül ki:

„(2) Fel ha tal ma zást kap a te rü let fej lesz té sért és te rü let -
ren de zé sért fe le lõs mi nisz ter, hogy a víz part-re ha bi li tá ci ós 
ta nul mány ter vek elsõ fe lül vizs gá la tát meg elõ zõ en

a) a víz part-re ha bi li tá ci ós sza bá lyo zá si kö ve tel mé -
nyek kel érin tett te rü le te ket ki je löl je;

b) a víz part-re ha bi li tá ci ós sza bá lyo zá si kö ve tel mé nyek 
alap ján a te le pü lés ren de zé si ter vek fe lül vizs gá la tá hoz
szük sé ges ta nul mány ter ve ket ren de let tel fo gad ja el.

(3) Fel ha tal ma zást kap a kör nye zet vé del mi és víz ügyi
mi nisz ter, hogy a víz part-re ha bi li tá ci ós ta nul mány ter vek
elsõ fe lül vizs gá la tát meg elõ zõ en a part vo nal-sza bá lyo zá si
ter ve ket ren de let tel fo gad ja el.

(4) Fel ha tal ma zást kap a te rü let fej lesz té sért és a te rü let -
ren de zé sért fe le lõs, va la mint a kör nye zet vé del mi és a víz -
ügyi mi nisz ter, hogy a víz part-re ha bi li tá ci ós ta nul mány -
ter vek elsõ fe lül vizs gá la tát köve tõen a víz part-re ha bi li tá -
ci ós sza bá lyo zá si kö ve tel mé nyek kel érin tett te rü le te ket
együt tes ren de let tel ki je löl je, va la mint a part vo nal-sza bá -
lyo zá si és a víz part-re ha bi li tá ci ós ter ve ket el fo gad ja.”

9.  § A Btv. 59.  §-a a kö vet ke zõ (4)–(6) be kez dé sek kel
egé szül ki:

„(4) A víz part-re ha bi li tá ci ós ta nul mány ter ve ket leg ké -
sõbb 10 év el tel té vel fe lül kell vizs gál ni. A part vo nal-sza -
bá lyo zá si ter ve ket elsõ al ka lom mal a vízpart-rehabilitá -
ciós ta nul mány ter vek fe lül vizs gá la tá val egy ide jû leg kell
fe lül vizs gál ni.
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(5) A part vo nal-sza bá lyo zá si és víz part-re ha bi li tá ci ós
ter ve ket szük ség sze rint, de leg alább 10 éven ként fe lül kell 
vizs gál ni, és szük ség sze rint mó do sí ta ni.

(6) A part vo nal-sza bá lyo zá si ter vek elsõ fe lül vizs gá la -
tá ig a ki kö tés re al kal mas part sza ka szok, va la mint a sza bá -
lyo zá si part vo nal te kin te té ben a víz part-re ha bi li tá ci ós ta -
nul mány ter vek ben fog lal ta kat kell irány adó nak te kin te ni.”

10.  § Ez a tör vény a ki hir de té sét kö ve tõ 8. na pon lép ha -
tály ba.

Só lyom Lász ló s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke

2005. évi CLXII.
tör vény

a bírósági végrehajtásról  szóló 
1994. évi LIII. tör vény módosításáról*

1.  § A bí ró sá gi vég re haj tás ról  szóló 1994. évi LIII. tör -
vény (a továb biak ban: Vht.) 136/A.  §-sal egé szül ki:

„136/A.  § (1) Az in gat lan-vég re haj tás so rán a vég re haj -
tás alá vont in gat lan ra az in gat lan fek vé se sze rint ille té kes
te le pü lé si ön kor mány za tot elõ vá sár lá si jog il le ti meg.

(2) A te le pü lé si ön kor mány zat az elõ vá sár lá si jog gal
meg szer zett in gat lan hasz no sí tá sá nak fel té te le it ren de le té -
ben sza bá lyoz za.”

2.  § A Vht. 147.  §-ának (5) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(5) Az ár ve rést ad dig kell foly tat ni, amíg aján la tot tesz -
nek. Ha nincs to váb bi aján lat, a vég re haj tó a fel aján lott
leg ma ga sabb vé tel ár há rom szo ri ki ki ál tá sa után tá jé koz -
tat ja a je len lé võ ket, hogy az in gat lan fek vé se sze rint ille té -
kes te le pü lé si ön kor mány zat 30 na pon be lül él het elõ vá -
sár lá si jo gá val. Amennyi ben az ön kor mány zat az ár ve rés
nap já tól szá mí tott 30 na pon be lül nem él elõ vá sár lá si jo gá -
val, vagy ar ról nem nyi lat ko zik, a vég re haj tó a leg töb bet
aján lót írás ban ér te sí ti az in gat lan meg vé te lé rõl. Amennyi -
ben az ön kor mány zat él elõ vá sár lá si jo gá val, úgy a vég re -
haj tó er rõl és a szer zõ dés lét re jöt té rõl írás be li ér te sí tést
küld a leg töb bet aján ló nak.”

3.  § A Vht. 149.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) Az ár ve ré si vevõ kö te les a tel jes vé tel árat a te le pü -
lé si ön kor mány zat 30 na pos nyi lat ko zat té te li ha tár ide jé -
nek le jár tá tól, il let ve a te le pü lé si ön kor mány zat elõ vá sár -
lá si jo gá ról le mon dó nyi lat ko za tá nak kel té tõl szá mí tott

15 na pon be lül be fi zet ni vagy át utal ni a vég re haj tói le té ti
szám lá ra; ha el mu laszt ja, elõ le gét el vesz ti.”

4.  § A Vht. 152.  §-a a kö vet ke zõ (3) be kez dés sel egé szül
ki:

„(3) A vég re haj tó az ár ve rés rõl a jegy zõ könyv mel lett
kép- és hang fel vé telt ké szít.”

5.  § A Vht. 154/A.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) Az adós és az adós jo gán az in gat lan ban lakó sze -
mé lyek – a (3) és (4) be kez dés ben fog lalt ki vé tel lel – az ár -
ve rés tõl szá mí tott 30. na pig, ha a vég re haj tó en nél
hosszabb ha tár idõt adott a vé tel ár meg fi ze té sé re, ed dig az
idõ pon tig, jog or vos lat elõ ter jesz tése ese tén pe dig az er rõl
szó ló ha tá ro zat ren del ke zé se sze rint a ha tá ro zat jog erõ re
emel ke dé sé tõl szá mí tott 15. na pig kö te le sek az in gat lant
in gó sá ga ik tól ki ürít ve el hagy ni, és biz to sí ta ni, hogy a vég -
re haj tó át ad ja azt az ár ve ré si ve võ nek.”

6.  § A Vht. 156/D.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(2) A fel bon tá si el já rá son a vég re haj tón és al kal ma -
zott ja in kí vül a fe lek, azok, akik nek az in gat lan ra vo nat ko -
zó an az in gat lan-nyil ván tar tás ba be jegy zett jo guk van, az
in gat lan ra elõ vá sár lá si jog gal ren del ke zõ, az in gat lan fek -
vé se sze rint ille té kes te le pü lé si ön kor mány zat erre meg ha -
tal ma zott kép vi se lõ je, to váb bá az aján lat te võk ve het nek
részt sze mé lye sen vagy meg ha tal ma zott út ján; tá vol ma ra -
dá suk az el já rás le foly ta tá sá nak nem aka dá lya.”

7.  § A Vht. 156/F. §-ának (2) és (3) be kez dé se he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(2) A vég re haj tó meg ál la pít ja a leg ma ga sabb aján la tot,
majd tá jé koz tat ja a je len lé võ ket, hogy az in gat lan fek vé se
sze rint ille té kes te le pü lé si ön kor mány zat 30 na pon be lül él -
het elõ vá sár lá si jo gá val. Amennyi ben a te le pü lé si ön kor -
mány zat az ered mény hir de tés nap já tól szá mí tott 30 na pon
be lül nem él elõ vá sár lá si jo gá val, vagy ar ról nem nyi lat ko zik, 
úgy a pá lyá za tot a leg ma ga sabb aján la tot tevõ nye ri, akit a
vég re haj tó er rõl írás ban ér te sít. A te le pü lé si ön kor mány zat
elõ vá sár lá si jo gá nak gya kor lá sa ese tén a vég re haj tó a leg ma -
ga sabb össze gû aján lat te võt er rõl írás ban ér te sí ti.

(3) Ha több azo nos össze gû aján lat ér ke zett, a vég re haj -
tó az ered mény hir de té sen meg je lent érin tett fe le ket er rõl
tá jé koz tat ja, és fel hív ja õket, hogy szó ban újabb aján la tot
te het nek. Az el já rást ad dig kell foly tat ni, amíg a meg je len -
tek aján la tot tesz nek, majd a vég re haj tó meg ál la pít ja a leg -
ma ga sabb ár aján la tot és tá jé koz tat ja a je len lé võ ket, hogy
az in gat lan fek vé se sze rint ille té kes te le pü lé si ön kor mány -
zat nak elõ vá sár lá si joga van, amellyel 30 na pon be lül
 élhet. Amennyi ben a te le pü lé si ön kor mány zat az ered -
mény hir de tés nap já tól szá mí tott 30 na pon be lül nem él
elõ vá sár lá si jo gá val, vagy ar ról nem nyi lat ko zik, úgy a pá -
lyá za tot a leg ma ga sabb aján la tot tevõ nye ri, akit a vég re -
haj tó er rõl írás ban ér te sít. A te le pü lé si ön kor mány zat elõ -
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vá sár lá si jo gá nak gya kor lá sa ese tén a vég re haj tó a leg ma -
ga sabb össze gû aján lat te võt er rõl írás ban ér te sí ti.”

8.  § A Vht. 158.  §-ának (1), (2) és (3) be kez dé se he lyé be 
a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) Ha a 156.  § alap ján meg tar tott má so dik ár ve rés is
si ker te len volt, az in gat lan fek vé se sze rint ille té kes te le pü -
lé si ön kor mány zat az ár ve ré si jegy zõ könyv kéz hez vé te lé -
tõl szá mí tott 30 na pon be lül az in gat lan a becs ér té ke fe lé -
nek meg fe le lõ összeg ere jé ig él het elõ vá sár lá si jo gá val.
Amennyi ben az ön kor mány zat 30 na pon be lül nem él elõ -
vá sár lá si jo gá val, vagy ar ról nem nyi lat ko zik, úgy a vég re -
haj tást kérõ ve he ti át az in gat lant.

(2) Ha több vég re haj tást kérõ van, a vég re haj tó meg ál la -
pít ja a becs ér ték fe lét meg ha la dó leg ma ga sabb ár aján la tot
és tá jé koz tat ja õket, hogy az in gat lan fek vé se sze rint ille té -
kes te le pü lé si ön kor mány zat nak elõ vá sár lá si joga van,
amellyel 30 na pon be lül él het. Amennyi ben az ön kor -
mány zat a tá jé koz ta tás nap já tól szá mí tott 30 na pon be lül
nem él elõ vá sár lá si jo gá val, vagy ar ról nem nyi lat ko zik,
úgy az in gat lant az ve he ti át, aki a becs ér ték fe lét meg ha la -
dó leg ma ga sabb ár aján la tot tet te. Ha a becs ér ték fe lé nek
meg fele lõen vagy azt meg ha la dó an több egyen lõ ár aján la -
tot tet tek, az át vé te li jo go sult ság a 165.  §-ban meg ha tá ro -
zott sor rend sze rint ala kul, amennyi ben az ön kor mány zat
nem élt elõ vá sár lá si jo gá val, vagy ar ról nem nyi lat ko zott.

(3) Amennyi ben a te le pü lé si ön kor mány zat nem élt elõ -
vá sár lá si jo gá val, vagy ar ról nem nyi lat ko zott, a becs ér ték
fe lé nek, il le tõ leg az azt meg ha la dó át vé te li ár nak meg fe le -
lõ össze get be kell szá mí ta ni a vég re haj tást kérõ kö ve te lé -
sé be.”

9.  § Ez a tör vény a ki hir de té sét kö ve tõ 15. na pon lép ha -
tály ba.

Só lyom Lász ló s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke

2005. évi CLXIII.
tör vény

az adózás rendjérõl  szóló tör vény egyes
rendelkezéseinek alkalmazásáról és módosításáról,

valamint egyes adótör vények módosításáról*

Az adózás rendjérõl  szóló tör vény egyes rendelkezéseinek 
alkalmazásáról és módosításáról

1.  § (1) Az adó zás rend jé rõl  szóló 2003. évi XCII. tör -
vény (a továb biak ban: Art.) 31.  § (2) be kez dé sé ben meg -

ha tá ro zott ren del ke zést – a so ron kí vü li adat szol gál ta tás ra
kö te le zet tek ki vé te lé vel – 2006. ne gye dik hó nap já tól kell
al kal maz ni.

(2) Az Art. 31.  § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott be val -
lá si, il le tõ leg adat szol gál ta tá si kö te le zett sé get 2006. ne -
gye dik hó nap já tól

a) a 2005. de cem ber 31-ei ál la pot sze rin ti 10 000 leg na -
gyobb adó tel je sít ménnyel ren del ke zõ adó zó,

b) az az adó zó, amely nek (aki nek) adóz ta tá si fel ada ta it
a Pest me gyei és fõ vá ro si ki emelt adó zók igaz ga tó sá ga lát -
ja el,

c) az Art. 1. szá mú mel lék let I/A/3. pont ja sze rin ti ha -
von ta, il le tõ leg ne gyed éven ként be val lás ra kö te le zett,
ide ért ve min den eset ben az elõ zõ ek ben meg ha tá ro zott
nap tá ri év tõl el té rõ üz le ti évet vá lasz tó adó zó kat is, 2006.
ja nu ár 1. és 2006. áp ri lis 30. kö zött az ok mány iro dá nál tel -
je sí tett re giszt rá ció alap ján a köz igaz ga tá si ha tó sá gi el já -
rás és szol gál ta tás ál ta lá nos sza bá lya i ról  szóló 2004. évi
CXL. tör vény (a továb biak ban: Ket.) 172.  § j) pont ja sze -
rin ti Köz pon ti Elekt ro ni kus Szol gál ta tó Rend szer igény -
be vé te lé vel elekt ro ni kus úton tel je sí ti. Az adó zó a re giszt -
rá ci ót kö ve tõ 8 na pon be lül e kö te le zett sé ge tel je sí té sé rõl
be je len tést tesz az ál la mi adó ha tó ság hoz. A re giszt rá ci ós
kö te le zett ség tel je sí tett nek mi nõ sül, ha az adó zó az
Art.-ben meg ha tá ro zott sza bá lyok sze rin ti ál lan dó meg ha -
tal ma zás sal vagy meg bí zás sal ren del ke zõ kép vi se lõ vel
ren del ke zik, és a kép vi se lõ a sa ját re giszt rá ci ó ját, már re -
giszt rált kép vi se lõ ese tén az adó zó ál tal adott ál lan dó meg -
bí zás, meg ha tal ma zás ke let ke zé sét kö ve tõ 8 na pon be lül
be je len ti az ál la mi adó ha tó ság hoz az ál ta la a kép vi selt
adó zó ne vét, el ne ve zé sét és adó azo no sí tó szá mát. A re -
giszt rá ció 2006. feb ru ár 1-jétõl el vé gez he tõ elekt ro ni ku -
san is az APEH ál tal ko ráb ban ren del ke zés re bo csá tott
elekt ro ni kus alá írás igény be vé te lé vel a Kor mány za ti Por -
tá lon ke resz tül.

(3) 2006. ja nu ár 1. és 2006. áp ri lis 30. kö zött az adó zó
ál lan dó meg ha tal ma zás sal vagy meg bí zás sal ren del ke zõ
kép vi se lõ je is re giszt rál tat hat ja ma gát an nak ér de ké ben,
hogy az Art. 31.  § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott be val -
lá si és adat szol gál ta tá si kö te le zett sé get ön ként vá lasz tó
meg bí zó ja ne vé ben 2006. ne gye dik hó nap já tól elekt ro ni -
kus úton a kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott mó don és
tech ni kai fel té te lek kel tel je sít hes se. A kö te le zett ség tel je -
sí té sét vá lasz tó adó zó re giszt rá ci ós kö te le zett sé ge tel je sí -
té sé nek mi nõ sül, ha az Art. 31.  § (2) be kez dé sé ben meg ha -
tá ro zott be val lá si és adat szol gál ta tá si kö te le zett ség tel je sí -
té sé re ál lan dó meg ha tal ma zást vagy meg bí zást ad, és az ál -
lan dó meg ha tal ma zás sal vagy meg bí zás sal ren del ke zõ
kép vi se lõ je a meg ha tal ma zás vagy meg bí zás kel tét kö ve tõ
8 na pon be lül be je len ti az ál la mi adó ha tó ság hoz az ál ta la
kép vi selt adó zó ne vét, el ne ve zé sét és adó azo no sí tó szá -
mát. Az Art. 31.  § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott be val -
lás tel je sí té sé re irá nyu ló vá lasz tás nem von ha tó vissza.

(4) A (2)–(3) be kez dés ben nem em lí tett adó zó 2007. ja -
nu ár 1-jé tõl az Art. 31.  § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott
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be val lá si, il le tõ leg adat szol gál ta tá si kö te le zett sé get elekt -
ro ni kus úton elõ ze tes re giszt rá ció alap ján a kü lön jog sza -
bály ban meg ha tá ro zott mó don és tech ni kai fel té te lek kel
tel je sí ti.

(5) A (2)–(3) be kez dés ben nem em lí tett, az Art. 31.  §
(2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott be val lás be nyúj tá sá ra
2007. ja nu ár 1-jé tõl kö te les adó zók 2006. ne gye dik hó nap -
já tól kez dõ dõ en az ál la mi adó ha tó ság ér te sí té se alap ján az
ok mány iro dá nál re giszt rál tat ják ma gu kat a Ket. 172.  §
j) pont ja sze rin ti Köz pon ti Elekt ro ni kus Szol gál ta tó Rend -
szer igény be vé te lé hez szük sé ges egye di azo no sí tó meg -
szer zé se ér de ké ben, és a re giszt rá ci ót köve tõen e kö te le -
zett sé ge tel je sí té sé rõl 8 na pon be lül be je len tést tesz az ál -
la mi adó ha tó ság hoz. A re giszt rá ci ós kö te le zett ség tel je sí -
tett nek mi nõ sül, ha az adó zó az Art.-ben meg ha tá ro zott
sza bá lyok sze rin ti ál lan dó meg ha tal ma zás sal vagy meg bí -
zás sal ren del ke zõ kép vi se lõ vel ren del ke zik, és a kép vi se lõ 
a sa ját re giszt rá ci ó ját, már re giszt rált kép vi se lõ ese tén az
adó zó ál tal adott ál lan dó meg bí zás, meg ha tal ma zás ke let -
ke zé sét kö ve tõ 8 na pon be lül be je len ti az ál la mi adó ha tó -
ság hoz az ál ta la a kép vi selt adó zó ne vét, el ne ve zé sét és
adó azo no sí tó szá mát.

(6) Az (1)–(5) be kez dé sek ben meg je lölt kö te le zett sé gek 
elekt ro ni kus tel je sí té se ér de ké ben az ok mány iro dák elõ ze -
tes idõ pont fog la lás alap ján a kép vi se le ti jog kör ben el já ró
ter mé sze tes sze mé lyek – Ket. 160.  § (5) bek. sze rin ti – re -
giszt rá ci ó ját tel jes nyit va tar tá si idõ ben so ron kí vül vég zik.

(7) Az Art. 31.  § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott be val -
lás be nyúj tá sá ra 2006. ne gye dik hó nap já tól kö te le zett,
 illetõleg az azt vá lasz tó adó zó az elsõ be val lás be nyúj tá sá -
val egy idõ ben az Art. 31.  § (2) be kez dé se sze rin ti be val -
lás sal nem érin tett hó na pok ról, az Art. 31.  § (2) be kez dés -
ben meg ha tá ro zott adat tar ta lom mal elekt ro ni kus úton
össze sí tett adat szol gál ta tást tel je sít. A kö te le zett sé get vá -
lasz tó adó zó, az adat szol gál ta tás sal egy idõ ben az Art.
31.  § (2) be kez dés ben meg ha tá ro zott adat tar ta lom mal
elekt ro ni kus úton havi bon tás ban be val lást tel je sít.

(8) A (2)–(3) be kez dés ben nem em lí tett adó zó a 2006.
év rõl 2007. ja nu ár 31-éig az Art. 31.  § (2) be kez dé sé ben
meg ha tá ro zott adat tar ta lom mal elekt ro ni kus úton havi
bon tás ban be val lást, va la mint össze sí tett adat szol gál ta tást
tel je sít az ál la mi adó ha tó ság ré szé re.

(9) Az Art. 31.  § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott be val -
lás be nyúj tá sá ra év köz ben kö te le zett – ide ért ve a 2006. ja -
nu ár 1-jét köve tõen te vé keny sé gét meg szün te tõ adó zót is –,
il le tõ leg e kö te le zett sé get vá lasz tó adó zó 2006. áp ri lis
30-át meg elõ zõ en adó be val lá sa it, adat szol gál ta tá sa it – a
be nyúj tás mód ját il le tõ en – a 2005. de cem ber 31-én ha tá -
lyos rá vo nat ko zó sza bá lyok sze rint tel je sí ti.

(10) Az Art. 31.  § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott be -
val lás be nyúj tá sá ra 2006. ne gye dik hó nap já tól kö te le zett,
il le tõ leg az azt vá lasz tó adó zó 2006. ne gye dik hó nap já tól
va la mennyi be val lá si, il let ve adat szol gál ta tá si kö te le zett -

sé gét elekt ro ni kus úton tel je sí ti, füg get le nül at tól, hogy az
mely idõ szak ra vo nat ko zik.

(11) A (2)–(3) be kez dés ben nem em lí tett adó zó a 2006.
év ben ese dé kes be val lá sa it – a be val lás mód ját il le tõ en – a
2005. de cem ber 31-én ha tá lyos sza bá lyok sze rint tel je sí ti,
2007. ja nu ár 1-jé tõl va la mennyi be val lá si és adat szol gál ta -
tá si kö te le zett sé gét, ide ért ve a 2006. évre vo nat ko zó, de
2007-ben tel je sí ten dõ be val lá si és adat szol gál ta tá si kö te le -
zett sé gét elekt ro ni kus úton tel je sí ti.

(12) A 2005. de cem ber 31-én az adó be val lá si és adat -
szol gál ta tá si kö te le zett sé gét az Art.-ben elõ írt kö te le zett -
sé ge alap ján elekt ro ni kus úton tel je sí tõ adó zó, ha az Art.
31.  § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott be val lás be nyúj tá -
sá ra 2006. ne gye dik hó nap já tól nem kö te le zett és azt nem
vá laszt ja, a 2006. év ben be val lá si kö te le zett sé gét pa pír
ala pú nyom tat vá nyon, 2005-rõl 2006-ban adat szol gál ta tá -
si kö te le zett sé gét elekt ro ni kus úton tel je sí ti.

(13) A 2006. ja nu ár 1-jét köve tõen te vé keny sé gét meg -
szün te tõ adó zó az Art. 31.  § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro -
zott adat tar ta lom mal a so ron kí vü li be val lá sá val egy ide jû -
leg so ron kí vü li össze sí tett adat szol gál ta tást tel je sít az ál -
la mi adó ha tó ság hoz.

2.  § Az Art. 7.  §-ának (4) be kez dé se he lyé be a kö vet ke -
zõ ren del ke zés lép:

„(4) Men te sül a mu lasz tá si bír ság alól az adó zó ál lan dó
meg ha tal ma zott ja vagy meg bí zott ja, ha bi zo nyít ja, hogy a
be val lás tar tal ma az õ ér dek kö rén kí vül esõ ok ból hi bás
vagy hi á nyos.”

3.  § Az Art. 17.  §-ának (5) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(5) A 31.  § (2) be kez dé se sze rin ti be val lás, il le tõ leg
adat szol gál ta tás be nyúj tá sá ra kö te le zett adó zó az adó szám 
meg szer zé sét köve tõen 8 na pon be lül kö te les az ok mány -
iro dá nál re giszt rál tat ni ma gát a Köz pon ti Elekt ro ni kus
Szol gál ta tó Rend szer hasz ná la tá nak biz to sí tá sa ér de ké -
ben, és er rõl a re giszt rá ci ót kö ve tõ 8 na pon be lül be je len -
tést tesz az ál la mi adó ha tó ság hoz. Ha az adó zó ál lan dó
meg ha tal ma zás sal vagy meg bí zás sal ren del ke zõ kép vi se -
lõ je út ján elekt ro ni kus úton tel je sí ti adó be val lá si és adat -
szol gál ta tá si kö te le zett sé gét, az ál lan dó meg ha tal ma zott
vagy meg bí zott a meg bí zást kö ve tõ 8 na pon be lül kö te les
az adó ha tó ság hoz be je len te ni a kép vi selt adó zó ne vét, el -
ne ve zé sét és adó azo no sí tó szá mát.”

4.  § (1) Az Art. 52.  § (7) be kez dés a) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[Az ál la mi adó ha tó ság meg ke re sés re ada tot szol gál tat
az Or szá gos Egész ség biz to sí tá si Pénz tár (a továb biak ban: 
OEP) és az Or szá gos Nyug díj-biz to sí tá si Fõ igaz ga tó ság
(a továb biak ban: ONYF) igaz ga tá si szer vei, to váb bá a
me ne kült ügyi ha tó ság (a továb biak ban: igaz ga tá si szer -
vek) ré szé re az adó val össze füg gõ adat ról, tény rõl, kö rül -
mény rõl, ha az va la mely el lá tás vagy tá mo ga tás meg ál la -
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pí tá sa, va la mint a fo lyó sí tás jog sze rû sé gé nek el len õr zé se
ér de ké ben szük sé ges. Az ál la mi adó ha tó ság a (4) be kez -
dés ben meg ha tá ro zott be val lás ra kö te le zet tek ál tal nyug -
díj jo go sult ság hoz, nyug díj-meg ál la pí tá sá hoz – a 31.  §
(2) be kez dé se sze rin ti rész le te zett ség nek meg fele lõen – be -
val lott ada tok kö zül a be val lás ra elõ írt ha tár idõt kö ve tõ
har ma dik hó nap utol só nap já ig hi va tal ból át ad ja]

„a) az 1–7., 9–15. és 23–24. pon tok ada ta it, – ide nem
ért ve a fegy ve res erõk, a rend vé del mi szer vek, va la mint a
pol gá ri nem zet biz ton sá gi szol gá la tok hi va tá sos ál lo má nyú 
tag ja i ra vo nat ko zó ada to kat – az ONYF,”

(2) Az Art. 52.  §-a a kö vet ke zõ új (15) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(15) Az ál la mi adó ha tó ság a Köz pon ti Elekt ro ni kus
Szol gál ta tó Rend sze ren ke resz tül tör té nõ elekt ro ni kus
adó kö te le zett ség tel je sí té se ér de ké ben nyil ván tart ja az
elekt ro ni kus úton adó be val lást és adat szol gál ta tást tel je sí -
tõ adó zó ne vé ben el já ró ma gán sze mély adó azo no sí tó je -
lét.”

5.  § Az Art. 172.  §-a a kö vet ke zõ új (17) be kez dés sel
egé szül ki:

„(17) A 31.  § (2) be kez dé se sze rin ti be val lás, il le tõ leg
adat szol gál ta tás be nyúj tá sá ra kö te le zett adó zó 500 ezer fo -
rin tig ter je dõ mu lasz tá si bír ság gal sújt ha tó, ha regisztrá -
ciós kö te le zett sé gét nem, vagy ké se del me sen tel je sí ti.”

6.  § Az Art. 175.  §-ának (13) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(13) Az elekt ro ni kus be val lás be nyúj tá sá ra nem kö te -
le zett adó zó be val lá si és adat szol gál ta tá si kö te le zett sé gét
az ál la mi adó ha tó ság nál – a pénz ügy mi nisz ter nek a Mi -
nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter rel és az in for ma ti -
kai és hír köz lé si mi nisz ter rel ki adott együt tes ren de le té ben 
meg ha tá ro zott mó don és tech ni kai fel té te lek kel – vá lasz tá -
sa alap ján elekt ro ni kus úton tel je sít he ti.”

7.  § Az Art. 8. szá mú mel lék le te e tör vény 1. szá mú mel -
lék le te sze rint mó do sul.

A személyi jövedelemadóról  szóló tör vény 
egyes rendelkezéseinek al kal ma zá sá ról

8.  § Az adók ról, já ru lé kok ról és egyéb költ ség ve té si be -
fi ze té sek rõl  szóló 2005. évi CXIX. tör vény a kö vet ke zõ
178/A.  §-sal egé szül ki:

„178/A.  § Az Szja tv. 11.  §-a (2) be kez dé sé nek e tör -
vénnyel meg ál la pí tott b) pont já ban, va la mint a 49.  §-a
(17) be kez dé sé nek e tör vénnyel meg ál la pí tott b) pont já ban 
em lí tett egyé ni vál lal ko zó az e pon tok ban fog lalt ren del ke -
zé sek tõl el té rõ en a 2006. évre vo nat ko zó be val lá si kö te le -
zett sé gét az em lí tett §-ok em lí tett be kez dé se i nek e tör -
vénnyel meg ál la pí tott a) pont ja i ban meg ha tá ro zott ren del -
ke zé sek sze rint tel je sí ti.”

Az egyszerûsített vállalkozói adóról  szóló tör vény 
egyes rendelkezéseinek alkalmazásáról

9.  § Az adók ról, já ru lé kok ról és egyéb költ ség ve té si be -
fi ze té sek rõl  szóló 2005. évi CXIX. tör vény a kö vet ke zõ
181/A.  §-sal egé szül ki:

„181/A.  § (1) Az Eva tv. 11.  § (4) be kez dé sé nek az adó -
elõ leg be val lá sá ra vo nat ko zó ren del ke zé sé tõl el té rõ en az
adó alany a 2006. évre vo nat ko zó adó elõ leg be val lá si kö te -
le zett sé gét az Eva tv. 2005. de cem ber 31-én ha tá lyos ren -
del ke zé se sze rint tel je sí ti.

(2) Az Eva tv. 16/A.  § (4) be kez dé sé nek a szak kép zé si
hoz zá já ru lás be val lá sá ra vo nat ko zó ren del ke zé sé tõl el té -
rõ en az adó alany a 2006. évre vo nat ko zó szak kép zé si hoz -
zá já ru lás be val lá si kö te le zett sé gét az Eva tv. 2005. de cem -
ber 31-én ha tá lyos ren del ke zé se sze rint tel je sí ti.

(3) Az Eva tv. 22.  § (8) be kez dé sé nek a já ru lék és az
egész ség ügyi hoz zá já ru lás be val lá sá ra vo nat ko zó ren del -
ke zé sé tõl el té rõ en az egy sze rû sí tett vál lal ko zói adó sza bá -
lyai sze rint adó zó biz to sí tott egyé ni vál lal ko zó a 2006.
évre vo nat ko zó tár sa da lom biz to sí tá si já ru lé kot, egész ség -
biz to sí tá si já ru lé kot, nyug díj já ru lé kot, egész ség ügyi hoz -
zá já ru lást és a fog lal koz ta tás elõ se gí té sé rõl és a mun ka nél -
kü li ek el lá tá sá ról  szóló 1991. évi IV. tör vény (a továb biak -
ban: Flt.) 46/B.  § (2) be kez dé se sze rin ti vál lal ko zói já ru lé -
kot az Art. 31.  § (2) be kez dé se sze rin ti adat tar ta lom mal,
havi bon tás ban 2007. ja nu ár 31-ig vall ja be.”

A társadalombiztosítási járulék, az egészségbiztosítási
járulék és a nyugdíjjárulék bevallására vonatkozó

rendelkezések alkalmazásáról

10.  § A tár sa da lom biz to sí tá si já ru lék, az egész ség biz to -
sí tá si já ru lék és a nyug díj já ru lék be val lá sá ra az e tör vény
1.  §-ában fog lalt ren del ke zé sek irány adó ak.

A munkaadói, munkavállalói, vállalkozói járulék
bevallására vonatkozó rendelkezések alkalmazásáról

11.  § A fog lal koz ta tás elõ se gí té sé rõl és a munkanélkü -
liek el lá tá sá ról  szóló 1991. évi IV. tör vény ben meg ha tá ro -
zott mun ka adói, mun ka vál la lói és vál lal ko zói já ru lék be -
val lá sá ra az e tör vény 1.  §-ában fog lalt ren del ke zé sek
irány adó ak.

Az egészségügyi hozzájárulás bevallására vonatkozó
rendelkezések al kal ma zá sá ról

12.  § Az egész ség ügyi hoz zá já ru lás ról  szóló 1998. évi
LXVI. tör vény ben meg ha tá ro zott egész ség ügyi hoz zá já -
ru lás be val lá sá ra az e tör vény 1.  §-ában fog lalt ren del ke zé -
sek irány adó ak.
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13.  § Amennyi ben az eva adó zó egyé ni vál lal ko zó
2007. évre vo nat ko zó an a mi ni mál bér össze gé nél ma ga -
sabb já ru lék ala pot vá laszt ja a tár sa da lom biz to sí tás el lá tá -
sa i ra és a ma gán nyug díj ra jo go sul tak ról, va la mint e szol -
gál ta tá sok fe de ze té rõl  szóló 1997. évi LXXX. tör vény
(a továb biak ban: Tbj.) 29/A.  § (3) be kez dé se alap ján, az
erre vo nat ko zó nyi lat ko za tát – az elsõ íz ben tör té nõ nyi lat -
ko za tot ki vé ve – 2007. ja nu ár 31-ig az Art. 31.  § (2) be kez -
dé se sze rin ti be val lá sá ban nyújt ja be az ál la mi adó ha tó ság -
hoz.

14.  § Az egy há zi sze mé lyek után fi ze ten dõ 2006. évre
vo nat ko zó ma gán-nyug díj pénz tá ri tag dí jat az egy ház a
Tbj. 26.  §-a (3) be kez dé sé nek 2005. de cem ber 31-ig ha tá -
lyos ren del ke zé se sze rint fi ze ti meg és vall ja be.

15.  § A pá lya kez dõ fi a ta lok, az öt ven év fe let ti mun ka -
nél kü li ek, va la mint a gyer mek gon do zá sát, il let ve a csa -
lád tag ápo lá sát köve tõen mun kát ke re sõk fog lal koz ta tá sá -
nak elõ se gí té sé rõl, to váb bá az ösz tön dí jas fog lal koz ta tás -
ról  szóló 2004. évi CXXIII. tör vény mó do sí tá sá ról ren del -
ke zõ 2005. évi LXXIII. tör vény a kö vet ke zõ 11.  §-sal egé -
szül ki:

„11.  § A mun ka adó a pá lya kez dõ fi a tal fog lal koz ta tá sá -
ra te kin tet tel igény be ve he tõ ked vez mény ér vé nye sí té se
cél já ból 2006-ban a 10.  § (4) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott
adat szol gál ta tá si kö te le zett ség tel je sí té sé re kö te les, ha

a) 2005. de cem ber 31-én nem tar to zik a 10 000 leg na -
gyobb adó tel je sít ménnyel ren del ke zõ adó zó közé,

b) adóz ta tá si fel ada ta it nem a ki emelt adó zók igaz ga tó -
sá ga lát ja el,

c) nem kö te le zett az Art. 1. szá mú mel lék le té nek I/A/3.
pont ja sze rint havi, il le tõ leg ne gyed éves be val lás ra,

d) nem vá laszt ja az Art. 31.  § (2) be kez dé sé ben meg ha -
tá ro zott be val lá si kö te le zett ség tel je sí té sét 2006. áp ri lis
1-jé tõl kez dõ dõ en.”

16.  § Az adó zás rend jé rõl  szóló 2003. évi XCII. tör vény
mó do sí tá sá ról  szóló 2005. évi LXXXV. tör vény (a továb -
biak ban: Art mód.) 67.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(2) Az e tör vény ál tal meg ál la pí tott Tbj. 47.  §-ának
(1) be kez dé se sze rin ti be val lást elsõ al ka lom mal 2006 áp -
ri li sá ra vo nat ko zó an kell az ál la mi adó ha tó ság hoz az Art.
31.  §-ának (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott ha tár idõ ig tel -
je sí te ni. A 2005. és a 2006. évi ada tok ra vo nat ko zó adat -
szol gál ta tást a Tbj. 47.  §-a (1) be kez dé sé nek, va la mint a
Tny. 97–99.  §-ának 2005. de cem ber 31-ig ha tá lyos ren del -
ke zé se sze rint 2005-re vo nat ko zó an 2006. áp ri lis 30-ig,
2006-ra vo nat ko zó an 2007. áp ri lis 30-ig kell a nyug díj biz -
to sí tá si igaz ga tá si szer vek hez tel je sí te ni.”

17.  § A tár sa da lom biz to sí tá si nyug el lá tás ról  szóló 1997. 
évi LXXXI. tör vénynek az Art mód. 66.  §-a ál tal meg ál la -
pí tott 97.  §-a (2) be kez dé sé nek b) pont ja he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„b) a 2007. ja nu ár 1. nap ját meg elõ zõ idõ tar tam ra vo -
nat ko zó vissza me nõ le ges ada tok ról, vagy az adat mó do sí -
tás ról, il le tõ leg”

A személyi jövedelemadóról  szóló 
1995. évi CXVII. tör vény módosítása

18.  § A sze mé lyi jö ve de lem adó ról  szóló 1995. évi
CXVII. tör vény (Szja tv.) 6. szá mú mel lék le te e tör vény
2. szá mú mel lék le té vel mó do sul.

A társasági adóról és az osztalékadóról  szóló 
1996. évi LXXXI. törvény módosításáról

19.  § A tár sa sá gi adó ról és az osz ta lék adó ról  szóló 1996. 
évi LXXXI. tör vény (a továb biak ban: Tao.) 8.  §-a (5) be -
kez dé sé nek a) pont ja he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[Az (1) be kez dés j) pont já nak al kal ma zá sá ban]
„a) kö te le zett ség a ka pott köl csön, a zárt kör ben for ga -

lom ba ho zott hi tel vi szonyt meg tes te sí tõ ér ték pa pír  miatt
fenn ál ló tar to zás és a vál tó tar to zás (ki vé ve a szál lí tói tar to -
zás ki egyen lí té se  miatt fenn ál ló vál tó tar to zást), va la mint
min den más, a mér leg ben ki mu ta tott, hi tel vi szonyt meg -
tes te sí tõ ér ték pa pír nak, il let ve vál tó tar to zás nak nem mi nõ -
sü lõ kö te le zett ség, amely re az adó zó az ered mé nye ter hé re
ka ma tot fi zet (ki vé ve a hi tel in té zet nél a pénz ügyi szol gál -
ta tá si te vé keny ség gel kap cso lat ban, an nak ér de ké ben
fenn ál ló tar to zást) adó évi napi át la gos ál lo má nya;”

20.  § A Tao. 22.  §-a a kö vet ke zõ (10) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(10) Az adó év utol só nap ján kis- és kö zép vál lal ko zás -
nak mi nõ sü lõ adó zó – a (9) be kez dés ben fog lalt adó ked -
vez mény mel lett – a szoft ver fej lesz tõ al kal ma zá sá ra te kin -
tet tel el szá molt bér költ ség 15 szá za lé ká nak meg fe le lõ
össze gû adó ked vez ményt ve het igény be az adó év ben és az 
azt kö ve tõ há rom adó év ben egyen lõ rész le tek ben, az zal,
hogy a meg elõ zõ adó év(ek)ben – adó hi á nyá ban – nem ér -
vé nye sí tett adó ked vez mény az em lí tett idõ sza kon be lül
igény be ve he tõ. Az adó ked vez mény az ál la mi tá mo ga tá -
sok ra vo nat ko zó ren del ke zé sek al kal ma zá sá ban az adó év -
ben igény be vett cse kély össze gû (de mi ni mis) tá mo ga tás -
nak mi nõ sül.”

A regisztrációs adóról  szóló
2003. évi CX. tör vény módosítása

21.  § A re giszt rá ci ós adó ról  szóló 2003. évi CX. tör vény 
(a továb biak ban: Re ga-tv.) 2.  §-ának 11–12. pont jai he lyé -
be a kö vet ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

„11. Kö zös sé gen be lü li be szer zés: új gép jár mû má sik
tag ál lam ból tör té nõ be ho za ta la, vagy egyéb mó don tör té nõ 
be jut ta tá sa, ahol az ál ta lá nos for gal mi adó (a továb biak -
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ban: áfa) meg fi ze té se az ál ta lá nos for gal mi adó ról  szóló
1992. évi LXXIV. tör vény (a továb biak ban: áfa-tör vény)
46.  §-a (2) be kez dé sé nek b) pont ja alap ján tör té nik;

12. im por tá ló: az áfa-tör vény sze rin ti im por tá ló.”

22.  § A Re ga-tv. 3.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés 
lép:

„3.  § (1) Adó kö te le zett sé get ke let kez tet a gép jár mû for -
ga lom ba he lye zé se.

(2) Adó kö te le zett sé get ke let kez tet to váb bá

a) a gép jár mû im por tá lá sa,

b) a gép jár mû Kö zös sé gen be lü li be szer zé se,

c) a gép jár mû át ala kí tá sa,

fel té ve, hogy an nak köz vet len kö vet kez mé nye ként a gép -
jár mû vet for ga lom ba he lye zik.”

23.  § A Re ga-tv. 4.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés 
lép:

„4.  § (1) Az adó ala nya az a ter mé sze tes sze mély, jogi
sze mély, jogi sze mé lyi ség nél kü li szer ve zet, aki nek
(amely nek) a ne vé re a for ga lom ba he lye zést kez de mé nye -
zik.

(2) Ha a for ga lom ba he lye zés a gép jár mû im port já nak
köz vet len kö vet kez mé nye ként va ló sul meg, az adó ala nya
az im por tá ló.

(3) Ha a for ga lom ba he lye zés Kö zös sé gen be lü li be szer -
zés köz vet len kö vet kez mé nye ként va ló sul meg, az adó
ala nya az áfa fi ze té sé re kö te le zett sze mély.

(4) Ha a for ga lom ba he lye zés re át ala kí tás  miatt ke rül
sor, az adó ala nya a gép jár mû tu laj do no sa.

(5) Kö zös tu laj don ese tén a tu laj do nos tár sak tu laj do ni
há nya duk ará nyá ban mi nõ sül nek adó ala nyok nak. Az adó
meg fi ze té sé ért a tu laj do nos tár sak egye tem le ge sen fe lel -
nek.

(6) Ha az adó alany szék he lye, ál lan dó te lep he lye vagy
la kó he lye, il let ve szo ká sos tar tóz ko dá si he lye kül föl dön
van, az adó ala nya kö te les az adó kö te le zett ség tel je sí té se
ér de ké ben bel föl dön la kó hellyel vagy szék hellyel ren del -
ke zõ, az Art.-ban meg ha tá ro zott pénz ügyi kép vi se lõt meg -
ha tal maz ni (a továb biak ban: kép vi se lõ). A kép vi se lõ az
adó kö te le zett ség tel je sí té sé ért az adó alannyal egye tem le -
ge sen fe le lõs.”

24.  § A Re ga-tv. 6.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés 
lép:

„6.  § (1) Az adó fi ze té si kö te le zett ség a 3.  § (1) be kez dé -
se sze rin ti eset ben leg ké sõbb a for ga lom ba he lye zés idõ -
pont já ban ke let ke zik.

(2) Az adó fi ze té si kö te le zett ség

a) a 3.  § (2) be kez dé sé nek a) pont ja sze rin ti eset ben a
vám jo gi sza bad for ga lom ba bo csá tás ról  szóló ha tá ro zat
köz lé sé nek nap ján,

b) a 3.  § (2) be kez dé sé nek b) pont ja sze rin ti eset ben az
áfa fi ze té si kö te le zett ség ke let ke zé sé nek idõ pont já ban,

c) a 3.  § (2) be kez dé sé nek c) pont ja sze rin ti eset ben az
át ala kí tás nap ján, de leg ké sõbb a for ga lom ba he lye zés idõ -
pont já ban

ke let ke zik.”

25.  § A Re ga-tv. 7.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) Az adót az adó iga zo lás ki vál tá sá val – az adó ha tó -
ság hoz tör tént be je len tést köve tõen – az adó iga zo lás ki vál -
tá sá nak idõ pont já ban a 4.  § (1) be kez dé se sze rin ti adó -
alany nak ér té ke sí tõ, vagy azt meg elõ zõ bár mely ér té ke sí tõ 
is meg fi zet he ti, fel té ve, hogy az ér té ke sí tõ bel föl dön szék -
hellyel, te lep hellyel, fi ók te lep pel vagy ál lan dó la kó hellyel
ren del ke zik, és az ál ta lá nos for gal mi adó ala nya. Az így
meg fi ze tett adó, mint más ne vé ben és ja vá ra meg fi ze tett
összeg, nem tar to zik bele a for ga lom ba he lye zést meg elõ -
zõ en tel je sí tett ér té ke sí té sek, il let ve az im port áfa alap já ba, 
fel té ve, hogy az adó össze gét az adót meg fi ze tõ sze mély
nyil ván tar tá sá ban el szá mo lá si kö te le zett ség ként sze re pel -
te ti. Nem ré sze az adó az im port, il let ve a Kö zös sé gen be -
lü li be szer zés áfa alap já nak ak kor sem, ha a 4.  § (2), il let ve
(3) be kez dé se sze rin ti adó alany és a for ga lom ba he lye zést
sa ját ne vé re kez de mé nye zõ ugyan az a sze mély. Nem tar to -
zik bele to váb bá az adó az áfa alap já ba ab ban az eset ben,
ha a gép jár mû e tör vény sze rin ti át ala kí tá sa áfa fi ze té si kö -
te le zett sé get ke let kez tet.”

26.  § A Re ga-tv. 9.  §-a a kö vet ke zõ (6) be kez dés sel egé -
szül ki, egy ide jû leg a je len le gi (6) be kez dés je lö lé se
(7) be kez dés re vál to zik:

„(6) A köz úti köz le ke dé si nyil ván tar tást ve ze tõ szerv a
tárgy hó na pot kö ve tõ hó nap 15. nap já ig a tárgy hó nap ban
for ga lom ba he lye zett, e tör vény al kal ma zá sá ban sze mély -
gép ko csi nak és mo tor ke rék pár nak mi nõ sü lõ gép jár mû -
vek rõl az adó ha tó ság ré szé re ada tot szol gál tat a kö vet ke zõ
tar ta lom mal:

a) a gép jár mû rend szá ma, al váz szá ma, mo tor szá ma;

b) a for ga lom ba he lye zés idõ pont ja.”

Záró rendelkezések

27.  § (1) Ez a tör vény – fi gye lem mel a (8)–(14) be kez -
dé sek ben fog lalt ren del ke zé sek re is – 2006. ja nu ár 1-jén
lép ha tály ba.

(2) A Re ga-tv.-nek e tör vénnyel meg ál la pí tott ren del ke -
zé se it e tör vény ha tály ba lé pé sét köve tõen in du ló adó igaz -
ga tá si el já rá sok ese tén kell elõ ször al kal maz ni.

(3) Az adók ról, já ru lé kok ról és egyéb költ ség ve té si be -
fi ze té sek rõl  szóló tör vények mó do sí tá sá ról  szóló 2005. évi 
CXIX. tör vény 48.  §-a, a 49.  §-ában a Re ga-tv. 8.  §-a
(1) be kez dé sé nek má so dik mon da ta, va la mint a 184.  §-a
(2) be kez dé sé nek a Re ga-tv. 6.  §-ának (2) be kez dé sét ha tá -
lyon kí vül he lye zõ ren del ke zé se nem lép ha tály ba.
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(4) E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg az adók ról,
já ru lé kok ról és egyéb költ ség ve té si be fi ze té sek rõl  szóló
tör vények mó do sí tá sá ról  szóló 2005. évi CXIX. tör vény
156.  §-ával mó do sí tott, az Ön kén tes Köl csö nös Biz to sí tó
Pénz tá rak ról  szóló 1993. évi XCVI. tör vény 47/B.  §-a
(2) be kez dé sé ben a „10. na pig” szö veg rész he lyé be a
„15. na pig” szö veg rész lép.

(5) E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a Re ga-tv.
11.  §-ának (4) be kez dé sé ben a „4.  § (6) be kez dé se” szö -
veg rész he lyé be a „4.  § (5) be kez dé se” szö veg rész lép.

(6) A 2006. ja nu ár 1. nap já tól 2006. de cem ber 31. nap -
já ig ter je dõ idõ szak ban in du ló adó igaz ga tá si el já rá sok ban
a köz úti jár mû vek for ga lom ba he lye zé sé nek és for ga lom -
ban tar tá sá nak fel té te le i rõl  szóló 6/1990. (IV. 12.) Kö -
HÉM ren de let – e tör vény ki hir de té sé nek nap ján ha tá lyos
– A. Füg ge lék A/2. szá mú mel lék le té nek XIV. ré sze
2. szá mú táb lá za tá ba tar to zó azon gép jár mû vek ese té ben,
ame lyek nél e mel lék let kö ve tel mé nye it 2007. ja nu ár 1-jé -
tõl kell kö te le zõ en al kal maz ni (a to váb bi ak ban:
gépjármû- osztály), a Re ga-tv.-nek az adók ról, já ru lé kok -
ról és egyéb költ ség ve té si be fi ze té sek rõl  szóló tör vények
mó do sí tá sá ról  szóló 2005. évi CXIX. tör vénnyel meg ál la -
pí tott Mel lék le te I. ré sze 1. Adó té te lek sze mély gép ko csik
ese tén al ré szé ben sze rep lõ táb lá zat nak a „8-nál jobb” osz -
lo pá ban meg ha tá ro zott – a gép jár mû-osz tály adó ka te gó ri -
á já nak meg fe le lõ – adó té te le it kell al kal maz ni.

(7) E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg az ál ta lá -
nos for gal mi adó ról  szóló 1992. évi LXXIV. tör vény
50.  §-ának (1) be kez dé sé ben a „40.  § (2), (7)–(11) be kez -
dé se i ben” szö veg rész he lyé be a „40.  § (2), (7)–(12) be kez -
dé se i ben” szö veg rész, az 50.  § (3) be kez dés a) pont já ban a
„40.  § (2), (7)–(11) be kez dé se i ben” szö veg rész he lyé be a
„40.  § (2), (7)–(12) be kez dé se i ben” szö veg rész, va la mint a 
XV. fe je zet cí mé ben a „A KÜLÖNBÖZET SZERINTI
ADÓZÁS ÉS A HULLADÉK-FORGALMAZÁSRA
VONATKOZÓ KÜLÖN ADÓZÁSI SZABÁLYOK” szö -
veg rész he lyé be a „A KÜLÖNBÖZET SZERINTI
ADÓZÁS KÜLÖNÖS ADÓZÁSI SZABÁLYAI” szö veg -
rész lép.

(8) E tör vény 1–17.  §-a és 19.  §-a – az e tör vény Art.
172.  § (17) be kez dé sét meg ál la pí tó 5.  §-a ki vé te lé vel –, va -
la mint 1. szá mú mel lék le te 2006. ja nu ár 2-án lép ha tály ba.

(9) E tör vénynek az adók ról, já ru lé kok ról és egyéb költ -
ség ve té si be fi ze té sek rõl  szóló 2005. évi CXIX. tör vény új
178/A.  §-át, va la mint 181/A.  §-át meg ál la pí tó ren del ke zé -
se it 2006. ja nu ár 2-ától kell al kal maz ni.

(10) 2006. ja nu ár 2-án az Art. 9.  § (7) be kez dé sé ben a
„vagy gépi adat hor do zón” szö veg rész, a 31.  § (2) be kez dé -
sé nek fel ve ze tõ szö ve gé ben a „vagy gépi adat hor do zón”
szö veg rész, a 43.  § (5) be kez dé sé ben „ , az ál la mi adó ha tó -
ság más kö te le zett ség cso port ra” szö veg rész, a 175.  §
(9)–(11) és (15) be kez dé sei, az 1. szá mú mel lék let I/B/2.

pont má so dik mon da tá ban a „vagy gépi adat hor do zón”
szö veg rész, és az utol só mon dat, a 3. pont aa) pont já -
ban „ , elekt ro ni kus úton” szö veg rész, ab) pont já ban
az „ , elekt ro ni kus úton” szö veg rész, ac) pont já ban az
„ , elekt ro ni kus úton vagy gépi adat hor do zón” szö veg rész,
a 4. szá mú mel lék let 4. pont já ban a „kü lön” szö veg rész, az
Art mód. 40.  § (6) be kez dé sé ben a „– a tár sa sá gi adó be val -
lás és meg fi ze tés, va la mint a hi tel in té ze tek kü lön adó já nak
be val lá sa és meg fi ze té se ki vé te lé vel –” szö veg rész, a hi -
tel in té ze tek és a pénz ügyi vál lal ko zá sok kü lön adó já ról
 szóló 2004. évi CII. tör vény 5.  § (3) be kez dé sé ben az
„elekt ro ni kus úton” szö veg rész, va la mint az adók ról, já ru -
lé kok ról, já ru lé kok ról és egyéb költ ség ve té si be fi ze té sek -
rõl  szóló tör vények mó do sí tá sá ról  szóló 2005. évi CXIX.
tör vény 193.  § (4) be kez dé se ha tá lyát vesz ti.

(11) Az Art. 172.  § (16) be kez dé sét az Art. 31.  § (2) be -
kez dé sé ben meg ha tá ro zott be val lás be nyúj tá sá ra 2006. ne -
gye dik hó nap já tól kö te le zet tek, va la mint az azt vá lasz tók
ese té ben 2006. ok tó ber 1-jé tõl, más adó zó ese té ben 2007.
jú li us 1-jé tõl kell al kal maz ni.

(12) E tör vény 5.  §-a 2006. feb ru ár 15-én lép ha tály ba.

(13) Az Art mód. 9.  §-a, 10.  §-ának (2) be kez dé se,
42.  §-a, il le tõ leg 43.  §-a nem lép ha tály ba.

(14) A (3) be kez dés e tör vény ki hir de té sét kö ve tõ 3. na -
pon lép ha tály ba.

Só lyom Lász ló s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke

1. számú melléklet 
a 2005. évi CLXIII. tör vényhez

Az Art. 8. szá mú mel lék le té nek 7. pont ja he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„7. Az adó zó ne gyed éven ként, a tárgy ne gye dé vet kö ve -
tõ hó nap 20. nap já ig elekt ro ni kus úton, elekt ro ni kus alá -
írás al kal ma zá sá val ál ta lá nos for gal mi adó-be val lást nyújt
be. Az adó zó elekt ro ni kus úton tel je sí ten dõ kö te le zett sé -
ge it a köz igaz ga tá si el já rás ban hasz nál ha tó elekt ro ni kus
alá írá sok kö ve tel mé nye i nek meg fe le lõ elekt ro ni kus alá -
írás sal tel je sí ti.”

2. számú melléklet 
a 2005. évi CLXIII. tör vényhez

Az Szja tv. 6. szá mú mel lék le té nek II. Me zõ gaz da sá gi
õs ter me lõi ter mé kek és te vé keny sé gek fe je ze té nek C) Te -
vé keny sé gek pont ja a kö vet ke zõ 3. al pont tal egé szül ki:

„3. A kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott kis ter me lõi
élel mi szer-ter me lés, elõ ál lí tás és ér té ke sí tés”
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2005. évi CLXIV.
tör vény

a kereskedelemrõl*

Az Or szág gyû lés ab ból ki in dul va, hogy a ke res ke de lem
a nem zet gaz da ság meg ha tá ro zó ága és a min den na pi élet -
hez nyújt szol gál ta tá so kat, fon tos nak tart ja, hogy a ke res -
ke del mi te vé keny ség gya kor lá sá nak sza bad sá gát meg tart -
va, a ha té kony mû kö dés re ké pes mik ro-, kis- és kö zép vál -
lal ko zá sok fenn ma ra dá sát és fej lõ dé sét elõ tér be he lyez ve
a te vé keny ség foly ta tá sá nak alap el ve it és fel té te le it sza bá -
lyoz za, kü lö nös te kin tet tel a gaz da sá gi kör nye zet, a ke res -
ke dõk és a vá sár lók ér de ke i re. Fon tos nak tart ja a vál lal ko -
zá si sza bad ság el vé nek fenn tar tá sát, ezért a be avat ko zá sok 
kö rét mi ni má lis ra szû kít ve el is me ri a szak mai ön sza bá lyo -
zás, va la mint olyan – a ke res ke dõk cso port jai ál tal lét re ho -
zott, ma guk ra néz ve kö te le zõ en el is mert – ma ga tar tá si kó -
dex je len tõ sé gét, amely meg ha tá roz za a ke res ke dõk ma ga -
tar tá sát olyan fon tos te rü le te ken, mint a tisz tes sé ges ke res -
ke del mi gya kor lat, a fo gyasz tók kal szem ben foly ta tott
 magatartás, vagy a be szer zé si ár alatt tör té nõ ér té ke sí tés
gya kor la tá nak kor lá to zá sa. Ezért a kö vet ke zõ tör vényt al -
kot ja:

A tör vény hatálya

1.  § E tör vény ha tá lya a Ma gyar Köz tár sa ság te rü le tén
– a kü lön tör vény ben meg ha tá ro zott egész ség ügyi szol gál -
ta tás ki vé te lé vel – a ke res ke del mi te vé keny ség foly ta tá sá -
ra és an nak el len õr zé sé re ter jed ki.

Értelmezõ rendelkezések

2.  § E tör vény al kal ma zá sá ban:
a) be szál lí tó: aki a ter mé ket, szol gál ta tást ke res ke del mi 

te vé keny sé get foly ta tó nak for gal ma zá si cél lal ér té ke sí ti;
b) be szer zé si szö vet ség: két vagy több vál lal ko zás ál tal

a be szer zé si stra té gi á juk ér vé nye sí té sé re, be szer zé si te vé -
keny sé gük ré szé nek vagy egé szé nek vég zé sé re, ko or di ná -
lá sá ra kö tött meg ál la po dás;

c) cso mag kül dõ ke res ke de lem: az a ke res ke del mi te vé -
keny ség, amely nek so rán a ke res ke dõ ki zá ró lag a ter mék
is mer te tõ jét jut tat ja el bár mely for má ban a vá sár ló hoz
vagy rek lám ban hív ja fel a fi gyel met az áru ra, és az is mer -
te tõ vagy rek lám alap ján ki vá lasz tott és meg ren delt árut
szál lít ja (szál lít tat ja) a meg je lölt cím re;

d) in ter ne tes ke res ke de lem: olyan ke res ke del mi te vé -
keny ség, amely nek so rán ter mé kek, ille tõ leg szol gál ta tá -
sok gaz da sá gi te vé keny ség ke re té ben tör té nõ ér té ke sí té se
tör té nik a vi lág há lón, va la mint egyéb elekt ro ni kus hír köz -

lõ esz kö zön ke resz tül, tá vol lé võk kö zött kö tött szer zõ dés
ke re té ben, ide nem ért ve a cso mag kül dõ ke res ke del met;

e) je len tõs pi a ci erõ: olyan pi a ci hely zet, amely nek kö -
vet kez té ben a ke res ke dõ a be szál lí tó szá má ra ter mé ke i nek, 
il let ve szol gál ta tá sa i nak a vá sár lók hoz való el jut ta tá sa so -
rán éssze rû en meg ke rül he tet len szer zõ dé ses part ner ré vá -
lik, il let ve vált és for gal mi ré sze se dé sé nek mér té ke  miatt
ké pes egy ter mék, ter mék cso port pi ac ra ju tá sát re gi o ná li -
san vagy or szá go san be fo lyá sol ni;

f) ke res ke del mi szol gál ta tás: a ter mé kek ér té ke sí té sét
elõ se gí tõ vagy az ér té ke sí tés sel össze füg gõ szol gál ta tá sok
üz let sze rû nyúj tá sa, így kü lö nö sen a ter mé kek köl csön zé -
se, kis ke res ke de lem ke re té ben ér té ke sí tett fo gyasz tá si cik -
kek ja ví tá sa;

g) ke res ke del mi te vé keny ség: kis-, il let ve nagy ke res ke -
de le mi te vé keny ség, ke res ke del mi ügy nö ki te vé keny ség,
ven dég lá tás, tu risz ti kai te vé keny ség üz let sze rû vég zé se,
ke res ke del mi szol gál ta tás nyúj tá sa, amely be be le ér ten dõ a 
vá sá rolt ter mé kek és ke res ke del mi szol gál ta tá sok gaz da -
sá gi te vé keny ség ke re té ben tör té nõ ér té ke sí té se, ház hoz
szál lí tá sa;

h) ke res ke del mi ügy nö ki te vé keny ség: olyan te vé keny -
ség, amely nek ke re té ben a ke res ke dõ más ja vá ra ter mé kek, 
szol gál ta tá sok el adá sá ra vagy vé te lé re tár gya lá so kat foly -
tat, és azok ra meg bí zás alap ján szer zõ dést köt;

i) ke res ke dõ: aki ke res ke del mi te vé keny sé get foly tat;

j) kis ke res ke de lem: ter mé kek és ke res ke del mi szol gál -
ta tá sok ér té ke sí té se, il let ve nyúj tá sa köz vet le nül a vá sár ló
ré szé re;

k) köz te rü le ti ér té ke sí tés: a köz te rü le ti en ge dély alap -
ján vég zett kis ke res ke del mi te vé keny ség;

l) nagy ke res ke de lem: ter mé kek át ala kí tás (fel dol go -
zás) nél kü li to vább ér té ke sí té se ke res ke dõ, fel dol go zó ré -
szé re, ide ért ve a ter mé kek rak tá ro zá sá val, szál lí tá sá val és
a ter mé kek hez kap cso ló dó köz vet len szol gál ta tá sok nyúj -
tá sá val foly ta tott te vé keny sé get, a nagy ba ni pi a ci te vé -
keny sé get, va la mint a fel vá sár ló te vé keny sé get is;

m) piac: olyan ér té ke sí tõ hely, ahol üz let ben vagy üz let 
nél kül, ál ta lá ban napi, ese ten ként heti rend sze res ség gel
élel mi szert és napi cik ket áru sí ta nak;

n) sa ját elõ ál lí tá sú ter mék: a ke res ke dõ ál tal elõ ál lí tott
és for ga lom ba ho zott ter mék;

o) sa ját ter mék: a ke res ke dõ ál tal – sa ját már ka név vel,
il let ve véd jeggyel – elõ ál lít ta tott és for ga lom ba ho zott ter -
mék;

p) sze xu á lis ter mék: bár mely bir tok ba ve he tõ, for ga -
lom ké pes olyan do log, amely nek el sõd le ges cél ja a
 szexuális in ger kel tés, kü lö nö sen ame lyik nemi ak tust vagy 
egyéb sze xu á lis cse lek ményt nyíl tan áb rá zol, il let ve em be -
ri tes tet, test részt sze xu á lis in ger kel tés re al kal mas mó don
vagy sze xu á lis in ger kel tés cél já ból áb rá zol, ide ért ve – ren -
del te té se sze rint – a sze xu á lis in ger kel tés re szol gá ló, nemi
ak tus vagy egyéb sze xu á lis cse lek mény so rán al kal maz ha -
tó esz közt is, a fo gam zás gát lás cél já ból al kal maz ha tó esz -
köz ki vé te lé vel;
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q) tu risz ti kai te vé keny ség: az uta zás szer ve zés, az uta -
zás köz ve tí tés, az ide gen ve ze tés, a ke res ke del mi szál lás -
hely, ide gen for gal mi in for má ci ós és szol gál ta tó iro da mû -
köd te té se, a ma gán szál lás hely ide gen for gal mi célú hasz -
no sí tá sa, a prog ram szer ve zés és a tu risz ti kai szol gál ta tás
(gyógy-, örök ség-, kong resszu si és ak tív tu riz mus igé nye it 
ki elé gí tõ szol gál ta tás) nyúj tá sa;

r) üz let: a szi lárd tér ele mek kel kö rül ha tá rolt, ta laj jal
egy be épí tett vagy ah hoz rög zí tett, tar tós hasz ná lat ra ké -
szült, rend sze re sen (ál lan dó an vagy ide ig le nes jel leg gel)
nyit va tar tó kis- és nagy ke res ke del mi, jár mû- és üzem -
anyag-ke res ke del mi, ven dég lá tó, szál lás hely-szol gál ta tó,
ide gen for gal mi, to váb bá la kos sá gi fo gyasz tá si cikk
 javító-szolgáltató ér té ke sí tõ hely, ide ért ve a la kás tól vagy
la kó in gat lan tól mû sza ki lag el nem kü lö nít he tõ, fo gyasz tá -
si cikk ja ví tó-szol gál ta tó te vé keny ség cél já ra ki ala kí tott
he lyet, a rak tá ro zás, tá ro lás cél ját szol gá ló nyi tott, ér té ke -
sí tést foly ta tó he lyet, va la mint a kü lön bö zõ in téz mé nyek -
ben, mun ka he lye ken üze me lõ ér té ke sí tõ he lye ket és a cso -
mag kül dõ ke res ke dés nek ve võ szol gá lat cél já ból mû köd te -
tett he lyi sé gét;

s) vá sár: olyan or szá gos vagy he lyi jel le gû, ál ta lá ban
idõ sza ki vagy szak jel le gû ér té ke sí té si for ma, amely nek
ke re té ben a ter mé ke ket, szol gál ta tá so kat rend sze rint nyílt
te rü le ten, ki ra ko dás sal ér té ke sí tik;

t) ven dég lá tás: kész vagy hely ben ké szí tett éte lek, ita -
lok jel lem zõ en hely ben fo gyasz tás cél já ból tör té nõ el adá -
sa, az az zal össze füg gõ szó ra koz ta tó és egyéb szol gál ta tó
te vé keny ség, to váb bá a mun ka he lyen, va la mint az ok ta tá si 
és ne ve lé si in téz mé nyek ben bár mely for má ban üzletsze -
rûen tör té nõ ét kez te tés.

A kereskedelmi tevékenységek folytatásának 
általános feltételei

3.  § (1) A Ma gyar Köz tár sa ság te rü le tén ke res ke del mi
te vé keny ség – a ha tá ron át nyú ló ke res ke del mi te vé keny -
ség és a (3) be kez dés ben fog lal tak ki vé te lé vel – kü lön jog -
sza bály alap ján meg ha tá ro zott mû kö dé si en ge déllyel ren -
del ke zõ üz let ben foly tat ha tó.

(2) Az üz let ben ke res ke del mi te vé keny sé get vég zõ sze -
mély nek a kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott szak ké pe -
sí tés sel kell ren del kez nie.

(3) Az (1) be kez dés tõl el té rõ en, nem szük sé ges üz let
– a kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott fel té te lek kel – az
aláb bi ke res ke del mi te vé keny sé gek foly ta tá sá hoz:

a) au to ma tá ból tör té nõ ér té ke sí tés;

b) ide gen ve ze tõi te vé keny ség;

c) in ter ne tes ke res ke de lem;

d) ke res ke del mi ügy nö ki te vé keny ség;

e) uta zás ér té ke sí té se ki zá ró lag uta zás köz ve tí tõ út ján;

f) köz te rü le ti ér té ke sí tés;

g) ma gán szál lás hely ide gen for gal mi célú ér té ke sí té se;

h) pi a ci és vá sá ri ér té ke sí tés, a kü lön jog sza bály ban
meg ha tá ro zott ter mék kö rök ki vé te lé vel;

i) a kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott üz le ten kí vü li
ke res ke dés;

j) a kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott kis ter me lõi ter -
mék ér té ke sí tés;

k) a kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott egye te mes
pos tai szol gál ta tó ál tal vég zett ke res ke del mi te vé keny ség.

(4) Azon ter mé kek és szol gál ta tá sok kö rét, ame lyek
ese té ben – köz biz ton sá gi, kör nye zet vé del mi, ter mé szet vé -
del mi, köz egész ség ügyi szem pont ból vagy más köz ér dek -
bõl – a ke res ke dõ ha tó sá gi nyil ván tar tás ba vé te lé re is
szük ség van, kü lön jog sza bály ál la pít ja meg.

(5) Az üz let mû kö dé sé hez szük sé ges fel té te lek – ide ért -
ve a szak ha tó sá gi ál lás fog la lá sok be ké ré sét is – meg lé tét
egy ha tó sá gi el já rás ke re té ben, a ke res ke dõ ké rel mé re az
üz let he lye sze rint ille té kes te le pü lé si (Bu da pes ten a ke rü -
le ti) ön kor mány zat jegy zõ je (a továb biak ban: jegy zõ)
vizs gál ja meg. A jegy zõ a kü lön jog sza bály ban meg ha tá -
ro zott fel té te lek tel je sí té se ese tén kö te les a mû kö dé si en -
ge délyt ki ad ni.

(6) A jegy zõ a mû kö dé si en ge délyt kü lön jog sza bály ban 
meg ha tá ro zott üz let kö rök re adja ki. Az üz let ben ki zá ró lag
a mû kö dé si en ge dély ben meg je lölt, az üz let kör höz tar to zó
ter mé kek for gal maz ha tók. Amennyi ben a szak ha tó ság az
üz let kö rön be lül egyes ter mé kek ér té ke sí té sé hez, il let ve
te vé keny sé gek vég zé sé hez nem já rul hoz zá, a jegy zõ a
mû kö dé si en ge dé lyen meg tilt ja a ter mék ér té ke sí té sét, il -
let ve a te vé keny ség foly ta tá sát.

(7) A mû kö dé si en ge dély tar tal maz za:
a) a ke res ke dõ ne vét;
b) a ke res ke dõ szék he lyé nek cí mét;
c) a ke res ke dõ adó szá mát, sta tisz ti kai szám je lét;
d) a ke res ke dõ cég jegy zék szá mát, il let ve vál lal ko zói

iga zol vá nyá nak szá mát;
e) az üz let ne vét;
f) az üz let cí mét;
g) az üz let kör meg ne ve zé sét;
h) az üz let kör jel zõ szá mát;
i) az üz let kör höz tar to zó, de szak ha tó sá gi ál lás fog la lás

alap ján a for gal maz ni nem en ge dett ter mé kek kö rét;
j) moz gó bolt ese tén az áru sí tás ra en ge dé lye zett te rü le -

te ket és az áru sí tás ra ki je lölt na po kat.

(8) A jegy zõ az üz le tek rõl, az üz le tek nyit va tar tá sá ról
nyil ván tar tást ve zet. 

4.  § (1) Olyan ke res ke del mi egy ség re, amely nek az
összes el adó te re meg ha lad ja a 3000 m2-t, épí té si en ge dély
csak a kü lön tör vény ben meg ha tá ro zott, ille té kes re gi o ná -
lis fej lesz té si ta nács vé le mé nyé nek ki ké ré sé vel ad ha tó.

(2) A vé le mény ki ala kí tá sa so rán a te le pü lé si ön kor -
mány zat be vé te li szem pont jai mel lett mér le gel ni kell a ré -
gió ke res ke del mi üz le tek kel való el lá tott sá gát, a ré gió ke -
res ke del mi kis- és kö zép vál lal ko zá sa i ra gya ko rolt ha tást, a 
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mun ka hely te rem tést, a ré gió la kos sá gá nak igé nye it, az
ide gen for gal mi, kör nye zet vé del mi szem pon to kat, va la -
mint a ré gió egé szé re gya ko rolt gaz da sá gi ha tást.

A kereskedelmi tevékenységek folytatásának 
egyéb feltételei

5.  § (1) A ke res ke dõ nek az áru sí tás he lyén ren del kez nie
kell – amennyi ben jog sza bály más ként nem ren del ke zik –
az áru sí tott ter mék – be le ért ve a sa ját ter mé ket is – ere de tét 
hi telt ér dem lõ en iga zo ló bi zony lat tal (szám la, szál lí tó le -
vél, ter mék kí sé rõ ok mány stb.). Sa ját elõ ál lí tá sú ter mék
ese tén a ter mék hez fel hasz nált nem sa ját elõ ál lí tá sú ter -
mék ere de tét hi telt ér dem lõ en iga zo ló bi zony lat tal kell
ren del kez nie a ke res ke dõ nek az áru sí tás he lyén. Amennyi -
ben a ke res ke dõ a bi zony la to kat az adó ha tó ság hoz be je -
len tett he lyen – de nem az üz let ben – õrzi, kö te les az ere de -
ti bi zony la tok, do ku men tu mok má so la tát az üz let ben tar ta -
ni. Az el len õr zést vég zõ ha tó ság fel hí vá sá ra kö te les az ere -
de ti bi zony la to kat, do ku men tu mo kat há rom mun ka na pon
be lül be mu tat ni.

(2) A ke res ke dõ kö te les biz to sí ta ni, hogy a vá sár ló a
meg vá sá rol ni kí vánt ter mék jel le gé tõl füg gõ en, an nak mé -
re tét, sú lyát, il let ve hasz nál ha tó sá gát az üz let ben el len -
õriz hes se.

(3) A ke res ke dõ, az üz let ben fog lal koz ta tot tak kal szem -
ben nem ta nú sít hat olyan ma ga tar tást, amely a fog lal koz ta -
tott sze mé lyi sé gi jo ga it, az egyen lõ bá nás mód kö ve tel mé -
nyét, a mun ka vi szonnyal kap cso lat ban lét re jött szer zõ dést
sér ti, vagy jog gal való vissza élés nek mi nõ sül.

(4) Az üz le tek ben jól lát ha tó és könnyen hoz zá fér he tõ
he lyen vá sár lók köny vét kell el he lyez ni. A vá sár lók a vá -
sár lók köny vé be je gyez he tik be az üz let mû kö dé sé vel kap -
cso la tos pa na sza i kat, be je len té se i ket és ja vas la ta i kat. A
vá sár lót e jo gá nak gya kor lá sá ban meg aka dá lyoz ni vagy
be fo lyá sol ni ti los. A be jegy zést a kü lön jog sza bály ban
meg ha tá ro zot tak sze rint kell a ke res ke dõ nek meg vizs gál -
nia és az in téz ke dés rõl har minc na pon be lül a vá sár lót tá jé -
koz tat nia.

(5) Üz let nél kül foly ta tott ke res ke del mi te vé keny ség
ese tén az adott te vé keny ség re, ke res ke del mi for má ra vagy
mód szer re vo nat ko zó kü lön jog sza bá lyi ren del ke zé sek
sze rint a ke res ke dõ kö te les tá jé koz tat ni a vá sár lót a szék -
he lyé rõl, a pa nasz ügy in té zés he lyé rõl, il let ve mód já ról,
va la mint az adott te vé keny ség re vo nat ko zó sa já tos ren del -
ke zé sek rõl.

(6) A ke res ke del mi szál lás he lye ket és a ven dég lá tó üz -
le te ket szol gál ta tá sa ik szín vo na lá tól füg gõ en – a kü lön
jog sza bály ban fog lal tak sze rint – ka te gó ri á ba vagy osz -
tály ba kell so rol ni. A tu risz ti kai szol gál ta tá sok ról, a ven -
dég lá tó üz le tek ben for ga lom ba ho zott ké szít mé nyek rõl,

azok árá ról, ka te gó ri á já ról vagy osz tá lyá ról a ven dé ge ket
tá jé koz tat ni kell.

(7) 18. élet évét be nem töl tött sze mély ré szé re sze szes
italt, sze xu á lis ter mé ket, va la mint do hány ter mé ket ki szol -
gál ni, il let ve ér té ke sí te ni ti los. Az e be kez dés ben meg ha tá -
ro zott kor lá to zás ér vé nye sí té se ér de ké ben a ke res ke dõ fel -
adat kör ében el já ró sze mély, két ség ese tén – sa ját el já rá si
jo go sult sá gá nak iga zo lá sát köve tõen – élet ko rá nak hi telt
ér dem lõ iga zo lá sá ra hív hat ja fel a ter mé ket vá sá rol ni kí vá -
nó sze mélyt. Az élet kor meg fe le lõ iga zo lá sá nak hi á nyá ban 
a ter mék ki szol gá lá sát meg kell ta gad ni.

(8) A (7) be kez dés ben fog lalt ter mé kek for gal ma zá sát
kü lön jog sza bály fel té te lek hez köt he ti vagy kor lá toz hat ja.

(9) A ke res ke dõ nek biz to sí ta nia kell, hogy a gyár tó a
kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott mó don el len õriz hes se
a for ga lom ba ho zott áru biz ton sá gos sá gát. 

Az üzletek nyitva tartásának rendje

6.  § (1) Az üz let nyit va tar tá si ide jét a vá sár lá si szo ká -
sok, a fog lal koz ta tot tak és a la kó kör nye zet ér de ke i nek
figye lembe véte lével a ke res ke dõ ál la pít ja meg.

(2) A ke res ke dõ kö te les
a) az üz let nyit va tar tá si ide jét a mû kö dé si en ge dély

irán ti ké re lem be adá sa kor, il let ve az ab ban be kö vet ke zõ
vál to zást, az azt meg elõ zõ öt mun ka na pon be lül a jegy zõ -
nek írás ban be je len te ni;

b) az üz let nyit va tar tá si ide jé rõl és az ab ban be kö vet ke -
zõ vál to zá sok ról a vá sár ló kat tá jé koz tat ni.

(3) De cem ber 24-én – a ven dég lá tó üz le tek, ke res ke del -
mi szál lás he lyek, a vi rág-, az édes ség üz le tek és az üzem -
anyag töl tõ ál lo má sok ki vé te lé vel – az üz le tek 14 órá ig
tart hat nak nyit va.

(4) A te le pü lé si (Bu da pes ten a ke rü le ti) ön kor mány zat
kép vi se lõ-tes tü le te a he lyi sa já tos sá gok figye lembe véte -
lével az üz le tek éj sza kai (22 óra és 6 óra kö zöt ti) nyit va tar -
tá si rend jét ren de let ben sza bá lyoz hat ja.

(5) A jegy zõ be je len tés alap ján vagy hi va tal ból – a la -
kók egész sé ges élet kö rül mé nye i nek és pi he nés hez való jo -
gá nak biz to sí tá sa ér de ké ben – a kü lön jog sza bály ban meg -
ha tá ro zott ve szé lyes mér té kû zaj ese tén az üz let éj sza kai
(22 óra és 6 óra kö zöt ti) nyit va tar tá sát kor lá toz hat ja. A
kor lá to zás ke re té ben a jegy zõ a jog sér tõ ál la pot meg szün -
te té sé ig kö te le zõ éj sza kai zár va tar tá si idõ sza kot rendel -
het el.

(6) A kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott ve szé lyes
mér té kû zaj ese tén a jegy zõ meg tilt hat ja vagy kor lá toz hat -
ja a ke res ke dõ szá má ra a hir de tés vagy fi gye lem fel hí vás
cél já ra szol gá ló hang ha tá so kat oko zó esz köz hasz ná la tát,
ha az az em be rek nyu gal mát je len tõs mér ték ben za var ja.
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A jelentõs piaci erõvel rendelkezõ vállalkozásokra
vonatkozó szabályozás

7.  § (1) A be szál lí tó val szem ben a je len tõs pi a ci erõ vel
vissza él ni ti los.

(2) Az (1) be kez dés sze rin ti vissza élés nek mi nõ sül kü -
lö nö sen

a) a be szál lí tó in do ko lat lan meg kü lön böz te té se;

b) a be szál lí tó ér té ke sí té si le he tõ ség hez való hoz zá fé -
ré sé nek in do ko lat lan kor lá to zá sa;

c) a tisz tes ség te len, a ke res ke dõ szá má ra egy ol da lú an
elõ nyõs koc ká zat meg osz tást ered mé nye zõ fel té te lek elõ -
írása a be szál lí tó val szem ben, kü lö nö sen a ke res ke dõ üz le -
ti ér de ke it is szol gá ló – így rak tá ro zá si, rek lá mo zá si, mar -
ke ting és más – költ sé gek arány ta lan át há rí tá sa a be szál lí -
tó ra;

d) a szer zõ dé ses fel té te lek be szál lí tó hát rá nyá ra tör té nõ 
in do ko lat lan utó la gos meg vál toz ta tá sa, il let ve ilyen le he -
tõ ség ki kö té se a ke res ke dõ ré szé rõl;

e) a be szál lí tó nak a ke res ke dõ vel, il let ve más ke res ke -
dõ vel ki ala kí tan dó üz le ti kap cso la ta i ra vo nat ko zó in do ko -
lat lan fel té te lek elõ írása, kü lö nö sen a leg ked ve zõbb fel té -
te lek al kal ma zá sá nak ki kö té se, en nek vissza me nõ le ges ér -
vé nye sí té se, il let ve an nak elõ írása, hogy azo nos idõ szak ra
adott ter mék re csak az adott ke res ke dõ nek biz to sít son ak -
ci ót, va la mint a ke res ke dõ véd je gyé vel vagy már ka ne vén
áru sí tott ter mék gyár tá sá nak elõ írása a be szál lí tó szá má ra
a be szál lí tó bár mely ter mé ké nek for gal ma zá sa ér de ké ben;

f) a kü lön fé le – kü lö nö sen a ke res ke dõ be szál lí tó i nak
lis tá já ra vagy áru kész le té be való be ke rü lé sért, más, a be -
szál lí tó ál tal nem igé nyelt szol gál ta tá so kért fi ze ten dõ – dí -
jak egy ol da lú fel szá mí tá sa a be szál lí tó nak;

g) a szer zõ dés fel bon tá sá val való fe nye ge tés, az egy ol -
da lú elõnyt je len tõ szer zõ dés kö té si fel té te lek ki kény sze rí -
té se ér de ké ben;

h) har ma dik sze mély be szál lí tók vagy a ke res ke dõ sa ját 
kü lön szol gál ta tó ja igény be vé te lé nek in do ko lat lan rá -
kény sze rí té se a be szál lí tók ra;

i) ha a ter mék nem a ke res ke dõ tu laj do na, a szer zõ dés -
ben meg ál la pí tott szám lá zott át adá si ár alatt meg ha tá ro zott 
el adá si ár al kal ma zá sa, ide nem ért ve a mi nõ ség hi bás ter -
mék ér té ke sí té se vagy a mi nõ ség meg õr zé si ha tár idõ le jár -
tát hét nap pal meg elõ zõ ki áru sí tás so rán al kal ma zott ár, to -
váb bá a leg fel jebb ti zen öt na pig al kal ma zott be ve ze tõ ár,
va la mint a leg fel jebb ti zen öt na pig al kal ma zott sze zon vé -
gi, il let ve tí pus- és pro fil vál tás sal vagy az üz let vég le ges
be zá rá sá val kap cso la tos kész let ki áru sí tá si ár alkalma -
zását.

(3) A je len tõs pi a ci erõ fenn áll a be szál lí tó val szem ben,
ha az adott vál la lat cso port – ide ért ve a szám vi tel rõl  szóló
2000. évi C. tör vény sze rin ti anya- és le ány vál la la tok
összes sé gét, kö zös be szer zés ese tén pe dig a be szer zé si
szö vet sé get al ko tó vál lal ko zá sok összes sé gét – ke res ke -
del mi te vé keny sé gé bõl szár ma zó elõ zõ évi kon szo li dált

net tó ár be vé te le (a továb biak ban: kon szo li dált net tó ár be -
vé tel) meg ha lad ja a 100 mil li árd fo rin tot.

(4) A (3) be kez dés ben meg ha tá ro zot ta kon kí vül ak kor
is fenn áll a ke res ke dõ je len tõs pi a ci ere je, ha a piac struk -
tú rá ja, a pi ac ra lé pé si kor lá tok léte, a vál lal ko zás pi a ci ré -
sze se dé se, pénz ügyi ere je és egyéb erõ for rá sai, ke res ke -
del mi há ló za tá nak ki ter jedt sé ge, üz le te i nek mé re te és el -
he lyez ke dé se, ke res ke del mi és egyéb te vé keny sé ge i nek
összes sé ge alap ján a ke res ke dõ vál lal ko zás, vál la lat cso -
port, il let ve be szer zé si szö vet ség a be szál lí tó val szem ben
egy ol da lú an elõ nyös al ku hely zet ben van vagy abba ke rül.

(5) A (3) be kez dés ha tá lya alá tar to zó vál lal ko zá sok a
be szál lí tók kal való kap cso la ta ik ban a tisz tes sé ges ke res -
ke del mi gya kor la tok al kal ma zá sá ra, az eze ket tar tal ma zó
ön sza bá lyo zó eti kai kó dex meg al ko tá sá ra, va la mint az
 abban fog lal tak meg sér té se ese tén al kal ma zan dó el já rás -
rend ki ala kí tá sá ra kö te le sek. Az eti kai kó de xet a tör vény
hatályba lépését kö ve tõ hat hó na pon be lül kö te le sek el ké -
szí te ni és jó vá ha gyás ra be nyúj ta ni a Gaz da sá gi Verseny -
hivatalhoz.

Érdek-képviseleti szervezetek közremûködése

8.  § (1) A ke res ke del mi vál lal ko zá sok és a be szál lí tók
kép vi se le tét el lá tó tár sa dal mi szer ve ze tet az ügy fél jog ál -
lá sa il le ti meg az e tör vény meg sér té se  miatt in dí tott azon
köz igaz ga tá si ha tó sá gi el já rás ban (ide ért ve a ver seny fel -
ügye le ti el já rást is), amely a ke res ke dõk vagy a be szál lí tók 
szé les kö rét érin ti, vagy a vál lal ko zá sok mû kö dé sé re je len -
tõs hát rányt okoz.

(2) Az (1) be kez dés alap ján fenn ál ló el já rá si jo go sult ság 
nem érin ti a be szál lí tó és a vál lal ko zás azon jo gát, hogy a
jog sér tõ vel szem ben igé nyét ér vé nye sít se.

A kereskedelmi tevékenységek folytatásának ellenõrzése,
jogkövetkezmények

9.  § (1) Az egyes ke res ke del mi te vé keny sé gek foly ta tá -
sá ra vo nat ko zó jog sza bá lyi és ha tó sá gi elõ írások meg tar tá -
sá nak el len õr zé sét a jegy zõ, il let ve a kü lön jog sza bá lyok -
ban meg ha tá ro zott ha tó sá gok vég zik.

(2) A je len tõs pi a ci erõ vel ren del ke zõ ke res ke dõ fe lett a
7.  § sze rin ti vissza élés sel kap cso la tos fel ügye le tet a Gaz -
da sá gi Ver seny hi va tal a tisz tes ség te len pi a ci ma ga tar tás és 
a ver seny kor lá to zás ti lal má ról  szóló 1996. évi LVII. tör -
vény ben (a továb biak ban: Tpvt.) fog lalt el já rá si sza bá lyok
al kal ma zá sá val vég zi oly mó don, hogy el já rá sa i ban a
Tpvt. 21.  §-ának meg sér té se ese tén irány adó ren del ke zé -
se ket al kal maz za.

(3) A 3.  § (4) be kez dé se sze rin ti nyil ván tar tás ba vé te li
fel ada to kat a Kor mány ren de le té ben meg ha tá ro zott szerv
lát ja el.
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(4) Amennyi ben a ke res ke dõ a ke res ke del mi te vé keny -
ség foly ta tá sá hoz elõ írt kö te le zett sé ge i nek nem tesz ele get

a) a jegy zõ az üz let ide ig le nes be zá ra tá sá ról, azon na li
be zá ra tá sá ról, az éj sza kai nyit va tar tás kor lá to zá sá ról, éj -
sza kai kö te le zõ zár va tar tá si idõ szak meg ál la pí tá sá ról, a
6.  § (6) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott hang ha tást oko zó
esz köz hasz ná la tá nak til tá sá ról vagy kor lá to zá sá ról, il let -
ve a mû kö dé si en ge dély vissza vo ná sá ról kü lön jog sza -
bály ban fog lal tak sze rint ha tá ro zat ban dönt, amely ha tá ro -
zat fel leb be zés re te kin tet nél kül azon nal vég re hajt ha tó;

b) az el len õr zés re jo go sult ha tó ság a kü lön jog sza bá -
lyok ban meg ál la pí tott jog kö vet kez ményt al kal maz és a
kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott mér té kû bír sá got
szab hat ki.

Záró rendelkezések

10.  § (1) Ez a tör vény a ki hir de té sét kö ve tõ ha to dik hó -
nap elsõ nap ján lép ha tály ba.

(2) E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg ha tá lyát
vesz ti

a) a bel ke res ke de lem rõl  szóló 1978. évi I. tör vény;
b) a bel ke res ke de lem rõl  szóló 1978. évi I. tör vény mó -

do sí tá sá ról  szóló 1989. évi VI. tör vény;
c) a bel ke res ke de lem rõl  szóló 1978. évi I. tör vény mó -

do sí tá sá ról  szóló 1986. évi 18. tör vényerejû ren de let;
d) a he lyi ön kor mány za tok és szer ve ik, a köz tár sa sá gi

meg bí zot tak, va la mint egyes cent rá lis alá ren delt sé gû szer -
vek fel adat- és ha tás kö re i rõl  szóló 1991. évi XX. tör vény
73.  §-a;

e) a pénz in té ze tek rõl és a pénz in té ze ti te vé keny ség rõl
 szóló 1991. évi LXIX. tör vény 103.  §-a;

f) a gaz da sá gi rek lám te vé keny ség rõl  szóló 1997. évi
LVIII. tör vény 24.  §-ának b) pont ja;

g) a fo gyasz tó vé de lem rõl  szóló 1997. évi CLV. tör -
vény (a továb biak ban: Fgytv.) 54.  §-a (2) be kez dé sé nek
a) és b) pont ja;

h) a gaz da sá gi rek lá mok és az üz let fel ira tok, to váb bá
egyes köz ér de kû köz le mé nyek ma gyar nyel vû köz zé té te lé rõl 
 szóló 2001. évi XCVI. tör vény 6.  §-ának (5) be kez dé se.

11.  § E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg
(1) a mé rés ügy rõl  szóló 1991. évi XLV. tör vény

15.  §-ának (4) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés
lép:

„(4) Fel ha tal ma zást kap az OMH irá nyí tá sát el lá tó mi -
nisz ter, hogy a mé rõ esz kö zök re vo nat ko zó egye di elõ -
írásokat tar tal ma zó sza bá lyo kat, a mé rõ edény ként hasz -
nált pa lac kok for ga lom ba ho za ta lá nak fel té te le it, il let ve az 
elõ re cso ma golt ipar cik kek és élel mi sze rek meg en ge dett
tö meg- és tér fo gat mér té ke it és az el len õr zés mód sze re it
ren de let ben ál la pít sa meg.”;

(2) az Fgytv. 56/A.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép, egy ide jû leg a § a kö vet ke zõ
(4)–(5) be kez dés sel egé szül ki:

„(3) Fel ha tal ma zást kap a mi nisz ter – hogy az ér de kelt
mi nisz ter rel egyet ér tés ben – ren de let ben ál la pít sa meg a
ki zá ró lag hasz ná la ti és ke ze lé si út mu ta tó val együtt for ga -
lom ba hoz ha tó áruk kö rét.

(4) Fel ha tal ma zást kap az ipa rért és a fo gyasz tó vé de le -
mért fe le lõs mi nisz ter, hogy a kü lön jog sza bály ban meg -
ha tá ro zott ter mé kek (ter mék kö rök) hasz ná la ti és ke ze lé si
út mu ta tó já nak tar tal má ra rész le tes sza bá lyo kat együt tes
ren de let ben ál la pít son meg.

(5) Fel ha tal ma zást kap a ke res ke de le mért és a fo gyasz tó -
vé de le mért fe le lõs mi nisz ter, hogy a fo gyasz tói for ga lom ba
ke rü lõ áruk ára, il let ve szol gál ta tá sok díja fel tün te té sé nek
rész le tes sza bá lya it együt tes ren de let ben ál la pít sa meg.”.

12.  § (1) Fel ha tal ma zást kap a Kor mány, hogy
a) az üz le tek mû kö dé si en ge dé lye ki adá sá nak rend jét

és fel té te le it, az üz let ben tör té nõ áru sí tás fel té te le it, az en -
ge dé lye zés ben köz re mû kö dõ szak ha tó sá gok kö rét, az en -
ge dély ben fog lal tak meg tar tá sa el len õr zé sé nek sza bá lya it,
va la mint a jog sza bály ban elõ írt kö te le zett sé gek be nem
tar tá sá nak ese tén al kal ma zan dó jog kö vet kez mé nye ket,

b) az üz le ten kí vü li ke res ke dés fel té te le it,
c) az uta zás szer ve zõ és -köz ve tí tõ te vé keny ség vég zé -

sé nek fel té te le it, va la mint a jog sza bály ban elõ írt kö te le -
zett sé gek be nem tar tá sá nak ese tén al kal ma zan dó jog kö -
vet kez mé nye ket,

d) a ma gán szál lás he lyek ide gen for gal mi célú hasz no sí -
tá sá nak fel té te le it, a szál lás adók nyil ván tar tás ba vé te lé re,
va la mint a ven dég könyv ve ze té sé re vo nat ko zó rész le tes
sza bá lyo kat, a szál lás adók tá jé koz ta tá si és adat szol gál ta tá -
si kö te le zett sé ge it,

e) a for ga lom ba hoz ha tó gyógy nö vé nyek kö rét,
f) a fo gyasz tói pa na szok és ki fo gá sok vá sár lók köny vé -

ben tör té nõ do ku men tá lá sá nak és in té zé sé nek rend jét,
g) a Kor mány ren de le té ben meg ha tá ro zott szerv el len -

õr zé se so rán a vo nat ko zó jog sza bá lyok meg sér té se ese tén
ki szab ha tó bír ság meg ál la pí tá sá nak, mér té ké nek és fel -
hasz ná lá sá nak rész le tes sza bá lya it,

h) a vá sár- és pi ac tar tás rész le tes sza bá lya it, a vá sár ren -
de zõ és pi ac fenn tar tó te vé keny sé gek vég zé sé nek, va la -
mint kor lá to zá sá nak rész le tes fel té te le it,

i) a köz te rü le ti ér té ke sí tés rész le tes fel té te le it,
j) az au to ma tá ból tör té nõ ke res ke dés rész le tes feltéte leit,
k) a fa lu si és ag ro tu risz ti kai szol gál ta tó te vé keny ség

fel té te le it
ren de let ben ál la pít sa meg.

(2) Fel ha tal ma zást kap a ke res ke de le mért fe le lõs mi -
nisz ter, hogy

a) az egyes ipa ri, ke res ke del mi és ven dég lá tó ipa ri te vé -
keny sé gek vég zé sé hez szük sé ges szak ké pe sí té se ket,

b) a nyil ván tar tás ba vé tel re kö te le zett áruk és szol gál -
ta tá sok kö rét és az ezek re vo nat ko zó ke res ke del mi te vé -
keny ség gya kor lá sá nak fel té te le it,

c) a ke res ke del mi szak ér tõi te vé keny ség foly ta tá sá nak
fel té te le it,
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d) a ven dég lá tó üz le tek ka te gó ri á ba so ro lá sá nak, va la -
mint ár tá jé koz ta tá sá nak sza bá lya it,

e) a mu tat vá nyos be ren de zé sek idõ sza kos mû sza ki
vizs gáz ta tá sá nak rend jét
ren de let ben ál la pít sa meg.

(3) Fel ha tal ma zást kap az ener ge ti ká ért fe le lõs mi nisz -
ter, hogy

a) a mo tor haj tó anya gok és egyes kõ olaj ter mé kek bel -
föl di for gal ma zá sá nak fel té te le it,

b) a gép jár mû-haj tó anya gok mi nõ sé gi kö ve tel mé nye it
ren de let ben ál la pít sa meg.

(4) Fel ha tal ma zást kap a tu riz mu sért fe le lõs mi nisz ter,
hogy

a) az uta zásszer ve zõi szak mai mi nõ sí tõ vizs ga kö ve tel -
mé nye it,

b) a ke res ke del mi és fi ze tõ-ven dég lá tó szál lás he lyek
osz tály ba so ro lá sá nak fel té te le it, va la mint a fa lu si szál lás -
he lyek mi nõ sí té sé nek sza bá lya it,

c) a Re gi o ná lis Ide gen for gal mi Bi zott sá gok, va la mint
ezek mun ka szer ve ze te i nek fel ada ta it,

d) az ide gen ve ze tõi te vé keny ség sza bá lya it,
e) az ide gen for gal mi te vé keny sé gek vég zé sé hez szük -

sé ges szak ké pe sí té se ket,
f) a lo vas szol gál ta tás vég zé sé nek fel té te le it

ren de let ben ál la pít sa meg.

(5) Fel ha tal ma zást kap a te le pü lé si (Bu da pes ten a ke rü -
le ti) ön kor mány zat kép vi se lõ-tes tü le te, hogy a 6.  § (4) be -
kez dé sé ben meg ha tá ro zot tak nak meg fele lõen az üz le tek
éj sza kai (22 óra és 6 óra kö zöt ti) nyit va tar tá si rend jét ren -
de let ben sza bá lyoz za.

Só lyom Lász ló s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke

2005. évi CLXV.
tör vény

egyes tör vényeknek az iparjogvédelmi és a szerzõi
jogok érvényesítésével összefüggõ módosításáról*

I. Fejezet

A bírósági végrehajtásról szóló 
1994. évi LIII. törvény módosításai

1.  § A bí ró sá gi vég re haj tás ról  szóló 1994. évi LIII. tör -
vény (a továb biak ban: Vht.) 184/A.  §-a he lyé be a kö vet ke -
zõ ren del ke zés lép:

* A tör vényt az Or szág gyû lés a 2005. de cem ber 19-i ülés nap ján fo gad ta el.

„184/A.  § (1) Ha a meg ha tá ro zott cse lek mény vég re haj -
tá sa sza ba da lom bi tor lás, hasz ná la ti min ta ol ta lom bi tor lá -
sa, mik ro elekt ro ni kai fél ve ze tõ ter mék to po grá fi á já ra vo -
nat ko zó ol ta lom bi tor lá sa, nö vény faj ta-ol ta lom bi tor lá sa,
véd jegy bi tor lás, föld raj zi áru jel zõ-ol ta lom bi tor lá sa, for -
ma ter ve zé si min ta ol ta lom bi tor lá sa, ki egé szí tõ ol tal mi ta -
nú sít vány bi tor lá sa, a tisz tes ség te len pi a ci ma ga tar tás és a
ver seny kor lá to zás ti lal má ra vo nat ko zó ren del ke zé sek
vagy szer zõi jog meg sér té se  miatt in dí tott per ben ho zott
ha tá ro zat vég re haj tá sá ra irá nyul, a vég re haj tá si lap ki ál lí -
tá sá ra jo go sult bí ró ság – a vég re haj tá si lap ki ál lí tá sa he -
lyett – a vég re haj tást köz vet le nül el ren de lõ ha tá ro za tot
hoz, amely ben a kö te le zet tet há rom na pos ha tár idõ vel hív ja 
fel az ön kén tes tel je sí tés re, és egy ide jû leg meg ál la pít ja a
ké se de lem ese tén fi ze ten dõ pénz bír ság napi össze gét. Ha a 
meg ha tá ro zott cse lek mény in gó ság át adá sa, il let ve ki adá -
sa, a kö te le zet tet a bí ró ság azon na li tel je sí tés re hív ja fel.

(2) A pénz bír ság napi össze ge tíz ezer fo rint tól két száz -
ezer fo rin tig ter jed het. A pénz bír ság napi össze ge a tel je sí -
té si ha tár idõ le jár tát kö ve tõ har min ca dik na pon és azt
köve tõen min den hó nap ban az elõ zõ tárgy idõ szak sze rin ti
összeg két sze re sé re emel ke dik. A kö te le zett a pénz bír sá -
got a tel je sí té si ha tár idõ le jár tá tól a meg ha tá ro zott cse lek -
mény tel je sí té sé nek iga zo lá sá ig, il let ve a meg ha tá ro zott
cse lek mény ki kény sze rí té sé ig el telt idõ szak ra kö te les
meg fi zet ni. A pénz bír ság ra meg fele lõen al kal maz ni kell a
175.  § ren del ke zé se it.

(3) A ha tá ro za tot a bí ró ság a vég re haj tást kérõ fél nek és
a vég re haj tó nak kéz be sít te ti. A vég re haj tó a ha tá ro zat kéz -
hez vé te lét köve tõen há rom mun ka na pon be lül fel hív ja a
vég re haj tást ké rõt a vég re haj tá si el já rás költ sé ge i nek ha la -
dék ta lan elõ le ge zé sé re. Ide ig le nes in téz ke dés vég re haj tá -
sa ese tén a vég re haj tót el já rá sa kez de tén elõ leg ként a tel jes 
mun ka díj nak és a vár ha tó an fel me rü lõ kész ki adás nak, il -
let ve költ ség áta lány nak meg fe le lõ összeg il le ti meg.

(4) A vég re haj tó az elõ leg be ér ke zé sét köve tõen há rom
mun ka na pon be lül a hely szí nen kéz be sí ti a ha tá ro za tot a
kö te le zett nek, és fel hív ja õt a tel je sí tés re. Ha a vég re haj tó
fel hí vá sá ra a kö te le zett azon nal nem tel je sít, a tel je sí té si
ha tár idõ le jár ta kor a vég re haj tó a hely szí nen el len õr zi a
tel je sí tés meg tör tén tét.

(5) Ha a kö te le zett a meg ha tá ro zott cse lek ményt a tel je -
sí té si ha tár idõ le jár tát köve tõen tel je sí ti, és ezt iga zol ja, a
vég re haj tó az er rõl ké szí tett jegy zõ köny vet a napi összeg -
ben meg ál la pí tott pénz bír ság ki sza bá sa cél já ból a tel je sí té -
si ha tár idõ le jár ta nap já nak meg je lö lé sé vel egy ide jû leg be -
ter jesz ti a vég re haj tást fo ga na to sí tó bí ró ság hoz.

(6) A tel je sí tés el ma ra dá sa ese tén a vég re haj tó a hely szí -
ni el len õr zés rõl ké szí tett és a tel je sí té si ha tár idõ le jár tá nak
nap ját is tar tal ma zó jegy zõ köny vet há rom mun ka na pon
be lül be ter jesz ti a vég re haj tást fo ga na to sí tó bí ró ság hoz a
vég re haj tás mód já nak meg ha tá ro zá sa és a kö te le zett napi
összeg ben meg ál la pí tott pénz bír ság ban tör té nõ ma rasz ta -
lá sa ér de ké ben. A bí ró ság a vég re haj tás mód já ról a 174. és
a 177.  §-nak meg fele lõen, so ron kí vül ha tá roz az zal, hogy
a 174.  § a) és c) pont ja nem al kal maz ha tó.
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(7) Ha az e cím ben sza bá lyo zott vég re haj tás meg ha tá ro -
zott in gó ság át adá sá ra, ki adá sá ra vagy le fog la lá sá ra irá -
nyul, a vég re haj tó a ha tá ro zat kéz be sí té se kor az in gó sá got
le fog lal ja, és in téz ke dik a ha tá ro zat ban meg je lölt sze mély -
hez tör té nõ el szál lí tá sa iránt. Ha a kö te le zett az in gó ság át -
adá sát, ki adá sát meg ta gad ja, vagy a fog la lást meg aka dá -
lyoz za, a vég re haj tó a rend õrség köz re mû kö dé sé nek köz -
vet len igény be vé te lé vel fo ga na to sít ja a vég re haj tást.

(8) Ha a bí ró ság a le fog lalt esz kö zök nek és anya gok nak
a bí ró sá gi vég re haj tás sza bá lyai sze rin ti ér té ke sí té sét írja
elõ, azt a vég re haj tó az in gó ár ve rés re irány adó sza bá lyok
sze rint fo ga na to sít ja az zal, hogy nincs he lye az in gó ság
kö te le zett ré szé re tör té nõ – a 135.  § (1)–(2) be kez dé se i ben
sza bá lyo zott – vissza adá sá nak.

(9) Ha az (1) be kez dés ben fog lalt per ben ho zott ha tá ro -
zat ki zá ró lag pénz fi ze tés re kö te le zést tar tal maz, a ha tá ro -
zat vég re haj tá sa a pénz kö ve te lés vég re haj tá sá ra vo nat ko -
zó sza bá lyok sze rint tör té nik.”

2.  § A Vht. 187.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ új
b) pont tal egé szül ki, és egy ide jû leg a je len le gi b) pont je -
lö lé se c) pont ra vál to zik:

[Biz to sí tá si in téz ke dés ren del he tõ el az olyan kö ve te lés
ér de ké ben, amely iránt bel föl di bí ró ság nál]

„b) sza ba da lom bi tor lás, hasz ná la ti min ta ol ta lom bi tor -
lá sa, mik ro elekt ro ni kai fél ve ze tõ ter mék to po grá fi á já ra
vo nat ko zó ol ta lom bi tor lá sa, nö vény faj ta-ol ta lom bi tor lá -
sa, véd jegy bi tor lás, föld raj zi áru jel zõ-ol ta lom bi tor lá sa,
for ma ter ve zé si min ta ol ta lom bi tor lá sa, ki egé szí tõ ol tal mi
ta nú sít vány bi tor lá sa vagy szer zõi jog meg sér té se  miatt el -
já rást in dí tot tak, az irány adó kü lön tör vényekben meg ha -
tá ro zott fel té te lek kel;”

3.  § A Vht. a 316.  §-t köve tõen a kö vet ke zõ al cím mel és
317.  §-sal egé szül ki:

„Az Európai Unió jogának való megfelelés

317.  § E tör vény 184/A.  §-a és 187.  §-a (1) be kez dé sé -
nek b) pont ja a szel le mi tu laj don jo gok ér vé nye sí té sé rõl
 szóló, 2004. áp ri lis 29-i 2004/48/EK eu ró pai par la men ti és 
ta ná csi irány elv nek való meg fe le lést szol gál ja.”

II. Fejezet

A találmányok szabadalmi oltalmáról szóló 
1995. évi XXXIII. törvény módosításai

4.  § A ta lál má nyok sza ba dal mi ol tal má ról  szóló 1995.
évi XXXIII. tör vény (a továb biak ban: Szt.) 35.  §-a he lyé be 
a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„35.  § (1) Sza ba da lom bi tor lást kö vet el, aki a sza ba dal -
mi ol ta lom alatt álló ta lál mányt jo go su lat la nul hasz no sít ja.

(2) A sza ba dal mas a bi tor ló val szem ben – az eset kö rül -
mé nye i hez ké pest – a kö vet ke zõ pol gá ri jogi igé nye ket tá -
maszt hat ja:

a) kö ve tel he ti a sza ba da lom bi tor lás meg tör tén té nek bí -
ró sá gi meg ál la pí tá sát;

b) kö ve tel he ti a sza ba da lom bi tor lás vagy az az zal köz -
vet le nül fe nye ge tõ cse lek mé nyek ab ba ha gyá sát és a bi tor -
ló el til tá sát a to váb bi jog sér tés tõl;

c) kö ve tel he ti, hogy a bi tor ló szol gál tas son ada tot a
sza ba da lom bi tor lás sal érin tett ter mé kek, il let ve szol gál ta -
tá sok elõ ál lí tá sá ban, for gal ma zá sá ban, il let ve tel je sí té sé -
ben részt ve võk rõl, va la mint az ilyen ter mé kek ter jesz té sé -
re ki ala kí tott üz le ti kap cso la tok ról;

d) kö ve tel he ti, hogy a bi tor ló nyi lat ko zat tal vagy más
meg fe le lõ mó don ad jon elég té telt, és hogy szük ség ese tén
a bi tor ló ré szé rõl vagy költ sé gén az elég té tel nek meg fe le lõ 
nyil vá nos sá got biz to sít sa nak;

e) kö ve tel he ti a sza ba da lom bi tor lás sal el ért gaz da go -
dás vissza té rí té sét;

f) kö ve tel he ti a ki zá ró lag vagy el sõ sor ban a sza ba da -
lom bi tor lás ra hasz nált esz kö zök és anya gok, va la mint a
sza ba da lom bi tor lás sal érin tett ter mé kek le fog la lá sát, meg -
ha tá ro zott sze mély nek tör té nõ át adá sát, ke res ke del mi for -
ga lom ból való vissza hí vá sát, on nan való vég le ges ki vo ná -
sát, il let ve meg sem mi sí té sét.

(3) Sza ba da lom bi tor lás ese tén a sza ba dal mas a pol gá ri
jogi fe le lõs ség sza bá lyai sze rint kár té rí tést is kö ve tel het.

(4) A sza ba dal mas a (2) be kez dés b) pont já ban meg ha -
tá ro zott igényt az zal a sze méllyel szem ben is tá maszt hat ja, 
aki nek szol gál ta tá sa it a bi tor lás el kö ve té sé hez igény be
vet ték.

(5) A sza ba dal mas a (2) be kez dés c) pont já ban meg ha tá -
ro zott igényt az zal a sze méllyel szem ben is tá maszt hat ja,
aki

a) ke res ke del mi mér ték ben bir to kol ta a bi tor lás sal
érin tett ter mé ke ket;

b) ke res ke del mi mér ték ben vet te igény be a bi tor lás sal
érin tett szol gál ta tá so kat;

c) ke res ke del mi mér ték ben nyúj tott szol gál ta tást a bi -
tor lás el kö ve té sé hez;

d) az a)–c) pon tok ban meg ha tá ro zott sze mé lyek ál lí tá -
sa sze rint köz re mû kö dött a bi tor lás sal érin tett ter mé kek
elõ ál lí tá sá ban és ter jesz té sé ben, il let ve a bi tor lás sal érin -
tett szol gál ta tá sok nyúj tá sá ban.

(6) Az (5) be kez dés a)–c) pont ja i nak al kal ma zá sá ban a
cse lek mé nyek ke res ke del mi mér té kû ek, ha az érin tett ter -
mé kek, il let ve szol gál ta tá sok jel le gé bõl és mennyi sé gé bõl
nyil ván va ló, hogy e cse lek mé nyek – köz vet le nül vagy
köz ve tet ten – ke res ke del mi vagy más gaz da sá gi elõny
szer zé sét szol gál ják. Az el len ke zõ bi zo nyí tá sá ig nem mi -
nõ sül nek ke res ke del mi mér té kû nek a fo gyasz tó ál tal jó hi -
sze mû en vég zett cse lek mé nyek.

(7) A (2) be kez dés c) pont ja és az (5) be kez dés alap ján a
bi tor ló, il let ve az (5) be kez dés ben meg ha tá ro zott sze mély
kü lö nö sen a kö vet ke zõ ada tok szol gál ta tá sá ra kö te lez he tõ:

a) a bi tor lás sal érin tett ter mé kek, il let ve szol gál ta tá sok
elõ ál lí tá sá ban, for gal ma zá sá ban, il let ve tel je sí té sé ben
részt ve võk, a bi tor lás sal érin tett ter mé ke ket bir tok lók, va -
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la mint a for gal ma zás ba be von ni kí vánt vagy be vont nagy-
és kis ke res ke dõk neve és címe;

b) a bi tor lás sal érin tett ter mé kek, il let ve szol gál ta tá sok
elõ ál lí tott, for gal ma zott, il let ve igény be vett, va la mint
meg ren delt mennyi sé ge, to váb bá az azo kért adott, il let ve
ka pott el len ér ték.

(8) A bí ró ság a sza ba dal mas ké rel mé re el ren del he ti,
hogy a le fog lalt, ke res ke del mi for ga lom ból vissza hí vott,
il let ve on nan vég le ge sen ki vont esz kö zö ket, anya go kat, il -
let ve ter mé ke ket fosszák meg jog sér tõ mi vol tuk tól, vagy
– ha az nem le het sé ges – sem mi sít sék meg. A bí ró ság in do -
kolt eset ben a meg sem mi sí tés he lyett el ren del he ti a le fog -
lalt esz kö zök nek és anya gok nak a bí ró sá gi vég re haj tás
sza bá lyai sze rint tör té nõ ér té ke sí té sét is; eb ben az eset ben
a be fo lyó összeg fe lõl íté let ben ha tá roz.

(9) A sza ba da lom bi tor lás ra hasz nált esz kö zök és anya -
gok, va la mint a sza ba da lom bi tor lás sal érin tett ter mé kek
le fog la lá sá nak he lye van ak kor is, ha azok nin cse nek a bi -
tor ló tu laj do ná ban, de a tu laj do nos a sza ba da lom bi tor lás -
ról tu dott, vagy az adott hely zet ben ál ta lá ban el vár ha tó
gon dos ság mel lett tud nia kel lett vol na.

(10) A bí ró ság a (2) be kez dés f) pont já ban és a (8) be -
kez dés ben meg ha tá ro zott in téz ke dé se ket a bi tor ló költ sé -
gé re ren de li el, ki vé ve, ha az eset kö rül mé nyei az et tõl való 
el té rést in do kol ják. A ke res ke del mi for ga lom ból való
vissza hí vás, az on nan való vég le ges ki vo nás, il let ve a
meg sem mi sí tés el ren de lé se tár gyá ban a bí ró ság a har ma -
dik sze mé lyek ér de ke i nek figye lembe véte lével, va la mint
úgy dönt, hogy az el ren delt in téz ke dés a bi tor lás sú lyos sá -
gá val arány ban áll jon.

(11) A bí ró ság a sza ba dal mas ké rel mé re el ren del he ti a
ha tá ro zat nak a bi tor ló költ sé gé re tör té nõ nyil vá nos ság ra
ho za ta lát. A nyil vá nos ság ra ho za tal mód já ról a bí ró ság
dönt. Nyil vá nos ság ra ho za ta lon kell ér te ni kü lö nö sen az
or szá gos na pi lap ban, il let ve az in ter net út ján tör té nõ köz -
zé té telt.”

5.  § Az Szt. 69/A.  §-a (8) be kez dé sé nek b) és c) pont ja
he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

[A Ma gyar Sza ba dal mi Hi va tal az írá sos vé le ménnyel
ki egé szí tett új don ság ku ta tá si je len tés dí ját ké re lem re
vissza fi ze ti, ha]

„b) az a) pont ban meg je lölt idõ tar ta mon be lül a Ma gyar
Sza ba dal mi Hi va tal el uta sít ja a sza ba dal mi be je len tést;

c) az a) pont ban meg je lölt idõ tar ta mon be lül be kö vet -
ke zõ ok ból a be je len tést vissza vont nak kell te kin te ni.”

6.  § Az Szt. a kö vet ke zõ 81/A.  §-sal egé szül ki:
,,81/A.  § (1) A meg sem mi sí té si el já rást bár me lyik fél

ké rel mé re gyor sí tot tan kell le foly tat ni, ha a sza ba da lom bi -
tor lá sa  miatt pert in dí tot tak és ezt iga zol ják.

(2) A gyor sí tott el já rás irán ti ké re le mért kü lön jog sza -
bály ban meg ha tá ro zott dí jat kell fi zet ni e ké re lem be nyúj -
tá sá tól szá mí tott egy hó na pon be lül.

(3) Ha a ké re lem nem fe lel meg az (1) be kez dés ben
meg ha tá ro zott kö ve tel mé nyek nek, a gyor sí tott el já rást

kérõ fe let hi ány pót lás ra, il let ve nyi lat ko zat té tel re kell fel -
hív ni. A gyor sí tott el já rás irán ti ké rel met el kell uta sí ta ni,
ha az a hi ány pót lás, il let ve a nyi lat ko zat el le né re sem elé -
gí ti ki a tör vény ben meg ha tá ro zott kö ve tel mé nye ket. A
gyor sí tott el já rás irán ti ké rel met vissza vont nak kell te kin -
te ni, ha az azt elõ ter jesz tõ fél a fel hí vás ra a ki tû zött ha tár -
idõ ben nem vá la szol.

(4) Ha a gyor sí tott el já rást kérõ fél nem fi ze ti meg e ké -
re lem dí ját, fi gyel mez tet ni kell a tör vény ben meg sza bott
ha tár idõ ben tör té nõ hi ány pót lás ra. En nek el ma ra dá sa ese -
tén a gyor sí tott el já rás irán ti ké rel met vissza vont nak kell
te kin te ni.

(5) A Ma gyar Sza ba dal mi Hi va tal a gyor sí tott el já rást
vég zés sel ren de li el.

(6) Gyor sí tott el já rás ese tén – a 48.  §-ban és a 81.  §-ban
fog lal tak tól el té rõ en –

a) hi ány pót lás ra, il let ve nyi lat ko zat té tel re ti zen öt na -
pos ha tár idõ is ki tûz he tõ;

b) ha tár idõ-hosszab bí tás csak kü lö nö sen in do kolt eset -
ben ad ha tó;

c) a Ma gyar Sza ba dal mi Hi va tal csak ak kor tart szó be li
tár gya lást, ha a tény ál lás tisz tá zá sá hoz szük ség van a fe lek
együt tes meg hall ga tá sá ra, vagy bár me lyik fél ezt kel lõ
idõ ben kéri.”

7.  § Az Szt. 83.  §-a a kö vet ke zõ (4) be kez dés sel egé szül
ki:

„(4) A 81/A.  § ren del ke zé se it a nem le ges meg ál la pí tá si
el já rás ban is al kal maz ni kell.”

8.  § (1) Az Szt. 101.  §-a (1) be kez dé sé nek elsõ mon da ta
he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„A bí ró ság az ügy ér de mé ben ho zott vég zé sét kéz be sí -
tés út ján köz li; azt nem le het a ki hir de tés sel kö zölt nek te -
kin te ni.”

(2) Az Szt. 101.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

,,(2) A Fõ vá ro si Bí ró ság vég zé se el le ni fel leb be zés el bí -
rá lá sa so rán a Pp. 257.  §-ában fog lal ta kat kell meg fele lõen
al kal maz ni az zal, hogy a má sod fo kú bí ró ság erre irá nyu ló
ké re lem ese tén a fe le ket szó ban is kö te les meg hall gat ni,
ki vé ve, ha a fel leb be zést a Ma gyar Sza ba dal mi Hi va tal nak 
a 85.  § (1) be kez dé sé nek c) és d) pont já ban meg ha tá ro zott
dön té sei el len elõ ter jesz tett meg vál toz ta tá si ké re lem tár -
gyá ban ho zott vég zés sel szem ben nyúj tot ták be.”

9.  § Az Szt. 104.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés
lép:

„104.  § (1) A sza ba dal mi kény szer en ge dély meg adá sá -
ra, mó do sí tá sá ra és vissza vo ná sá ra irá nyu ló pe rek ben, az
elõ hasz ná la ti és a to vább hasz ná la ti jog, to váb bá a 84/K.  §
(6) be kez dé sé ben sza bá lyo zott jo go sult ság fenn ál lá sá val
kap cso la tos pe rek ben, va la mint a ta lál mány- vagy sza ba -
da lom bi tor lás  miatt in dí tott pe rek ben a Fõ vá ro si Bí ró ság
ki zá ró la gos ille té kességgel ren del ke zik. E pe rek ben a
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 Fõvárosi Bí ró ság a 87.  §-ban meg ha tá ro zott össze té te lû ta -
nács ban jár el.

(2) Sza ba da lom bi tor lás  miatt in dí tott pe rek ben az ide ig -
le nes in téz ke dést – az el len ke zõ va ló szí nû sí té sé ig – a ké -
rel me zõ kü lö nös mél tány lást ér dem lõ jog vé del mé hez
szük sé ges nek kell te kin te ni, ha a ké rel me zõ iga zol ja, hogy 
a ta lál mány sza ba dal mi ol ta lom alatt áll, és õ a sza ba dal -
mas vagy olyan hasz no sí tó, aki jo go sult sa ját ne vé ben fel -
lép ni a bi tor lás sal szem ben. Az el len ke zõ va ló szí nû sí té se
so rán figye lembe kell ven ni az eset összes kö rül mé nye it,
kü lö nö sen azt, hogy a sza ba dal mat a Ma gyar Sza ba dal mi
Hi va tal vagy az elsõ fo kon el já ró bí ró ság meg sem mi sí tet -
te, vagy hogy a Ma gyar Köz tár sa ság ban is ha tá lyos eu ró -
pai sza ba dal mat az Eu ró pai Sza ba dal mi Hi va tal fel szó la lá -
si osz tá lya meg von ta, il let ve azt az Eu ró pai Sza ba dal mi
Szer ve zet má sik tag ál la má ban meg sem mi sí tet ték. A ké rel -
me zõ kü lö nös mél tány lást ér dem lõ jog vé del mé nek szük -
sé ges sé gét meg ala po zó vé le lem re vo nat ko zó ren del ke zés
nem al kal maz ha tó, ha a sza ba da lom bi tor lás meg kez dé se
óta hat hó nap, il let ve a ké rel me zõ nek a bi tor lás ról és a bi -
tor ló sze mé lyé rõl való tu do más szer zé se óta hat van nap
már el telt.

(3) Az ide ig le nes in téz ke dés sel oko zott hát rány és az
az zal el ér he tõ elõ nyök mér le ge lé se so rán figye lembe kell
ven ni azt is, ha az in téz ke dés nyil ván va ló an és je len tõs
mér ték ben sér ti a köz ér de ket, il let ve har ma dik sze mé lyek
jo gos ér de ke it.

(4) Sza ba da lom bi tor lás ese tén ide ig le nes in téz ke dés
irán ti ké re lem a ke re set le vél be nyúj tá sát meg elõ zõ en is
elõ ter jeszt he tõ, ame lyet a Fõ vá ro si Bí ró ság nem pe res el já -
rás ban bí rál el. Az ide ig le nes in téz ke dés irán ti nem pe res
el já rás ra e tör vény, va la mint a Pp. ál ta lá nos sza bá lyai – a
nem pe res el já rás sa já tos sá ga i ból fa ka dó el té ré sek kel –
meg fele lõen irány adók. Ha a ké rel me zõ a (8) be kez dés ben
fog lal tak sze rint a sza ba da lom bi tor lás  miatt a pert meg in -
dí tot ta, a pe res el já rás il le té ke ként a nem pe res el já rás ban
le rótt il le té ken fe lü li össze get kell meg fi zet ni.

(5) A sza ba dal mas – a bi tor lás ese tén tá maszt ha tó pol -
gá ri jogi igé nye ken fe lül – az ide ig le nes in téz ke dés re vo -
nat ko zó fel té te lek kel kér he ti a bí ró ság tól

a) biz to sí tá si in téz ke dés el ren de lé sét a bí ró sá gi vég re -
haj tás ról  szóló tör vény sza bá lyai sze rint, ha va ló szí nû sí -
tet te, hogy a kár té rí tés, il let ve a bi tor lás sal el ért gaz da go -
dás vissza té rí té se irán ti kö ve te lé sé nek ké sõb bi ki elé gí té se
ve szély ben van;

b) a bi tor ló kö te le zé sét ban ki, pénz ügyi és ke res ke del -
mi ada ta i nak és ira ta i nak köz lé sé re, il let ve be mu ta tá sá ra
az a) pont sze rin ti biz to sí tá si in téz ke dés el ren de lé se cél já -
ból;

c) biz to sí ték adá sát, ha en nek fe jé ben – a sza ba da lom -
bi tor lás ab ba ha gyá sá nak kö ve te lé se he lyett – hoz zá já rul a
fel té te le zett sza ba da lom bi tor lá si cse lek mé nyek bi tor ló ál -
ta li foly ta tá sá hoz.

(6) A biz to sí ték le té te lét az (5) be kez dés c) pont ja alap -
ján a bí ró ság a sza ba dal mas erre irá nyu ló ké rel me hi á nyá -
ban is el ren del he ti, fel té ve, hogy a sza ba dal mas elõ ter jesz -

tett ké rel met a bi tor lás ab ba ha gyá sa iránt, és an nak a bí ró -
ság nem ad helyt.

(7) A bí ró ság az ide ig le nes in téz ke dés tár gyá ban so ron
kí vül, leg ké sõbb az ilyen in téz ke dés irán ti ké re lem elõ ter -
jesz tésétõl szá mí tott ti zen öt na pon be lül ha tá roz. Az ide ig -
le nes in téz ke dés tár gyá ban ho zott ha tá ro zat el le ni fel leb -
be zést a má sod fo kú bí ró ság so ron kí vül, leg ké sõbb a fel -
leb be zés be nyúj tá sá tól szá mí tott ti zen öt na pon be lül bí rál -
ja el.

(8) A bí ró ság a ke re set le vél be nyúj tá sát meg elõ zõ en
elõ ter jesz tett ide ig le nes in téz ke dés – ide ért ve az (5) és a
(6) be kez dést is – tár gyá ban ho zott ha tá ro za tát az el len fél
ké rel mé re ha tá lyon kí vül he lye zi, ha a sza ba dal mas a pert
a sza ba da lom bi tor lás  miatt az ide ig le nes in téz ke dés sel ér -
vé nye sí tett kö ve te lés tár gyá ban nem in dí tot ta meg a ha tá -
ro zat köz lé sé tõl szá mí tott ti zen öt na pon be lül. A bí ró ság
az ide ig le nes in téz ke dés ha tá lyon kí vül he lye zé sé re irá -
nyu ló ké re lem tár gyá ban so ron kí vül, leg ké sõbb a ké re lem 
elõ ter jesz tésétõl szá mí tott ti zen öt na pon be lül ha tá roz.

(9) Ha a sza ba da lom bi tor lás  miatt in dí tott per ben az
egyik fél tény ál lí tá sa it már el vár ha tó mér ték ben va ló szí -
nû sí tet te, a bí ró ság a bi zo nyí tó fél ké rel mé re az el len fe let
kö te lez he ti

a) a bir to ká ban lévõ ok irat és egyéb tár gyi bi zo nyí ték
be mu ta tá sá ra, va la mint a szem le le he tõ vé té te lé re;

b) ban ki, pénz ügyi és ke res ke del mi ada tok köz lé sé re,
il let ve a bir to ká ban lévõ ilyen ira tok be mu ta tá sá ra.

(10) Elõ ze tes bi zo nyí tás nak a per meg in dí tá sa elõtt he -
lye van ak kor is, ha a sza ba dal mas a sza ba da lom bi tor lás
té nyét vagy an nak ve szé lyét el vár ha tó mér ték ben va ló szí -
nû sí tet te. Ha a per még nem in dult meg, az elõ ze tes bi zo -
nyí tást a Fõ vá ro si Bí ró ság nál kell kér ni. Az elõ ze tes bi zo -
nyí tást a Fõ vá ro si Bí ró ság fo ga na to sít ja. Az elõ ze tes bi zo -
nyí tás el ren de lé sé nek kér dé sé ben ho zott ha tá ro zat el len
fel leb be zés nek van he lye.

(11) A bí ró ság az elõ ze tes bi zo nyí tást el ren de lõ ha tá ro -
za tot az el len fél ké rel mé re ha tá lyon kí vül he lye zi, ha a sza -
ba dal mas a pert a sza ba da lom bi tor lás  miatt nem in dí tot ta
meg az elõ ze tes bi zo nyí tást el ren de lõ ha tá ro zat köz lé sé tõl
szá mí tott ti zen öt na pon be lül. A bí ró ság az elõ ze tes bi zo -
nyí tás ha tá lyon kí vül he lye zé sé re irá nyu ló ké re lem tár gyá -
ban so ron kí vül, leg ké sõbb a ké re lem elõ ter jesz tésétõl szá -
mí tott ti zen öt na pon be lül ha tá roz.

(12) Ha a ké se de lem hely re hoz ha tat lan ká ro kat okoz na,
az a rend kí vül sür gõs szük ség ese té nek mi nõ sül, és erre fi -
gye lem mel az ide ig le nes in téz ke dés – ide ért ve az (5) és a
(6) be kez dést is – el ren de lé sé nek kér dé sé ben az el len fél
meg hall ga tá sa mel lõz he tõ. Ha a ké se de lem hely re hoz ha -
tat lan ká ro kat okoz na, vagy ha va ló szí nû sít he tõ a bi zo nyí -
té kok meg sem mi sí té sé nek koc ká za ta, az sür gõs eset nek
mi nõ sül, és erre fi gye lem mel az elõ ze tes bi zo nyí tás el ren -
de lé sé nek kér dé sé ben az el len fél meg hall ga tá sa mel lõz he -
tõ. Az el len fél meg hall ga tá sá nak mel lõ zé sé vel ho zott ha -
tá ro za tot az el len fél lel a fo ga na to sí tás kor kell kö zöl ni. A
ha tá ro zat köz lé sét köve tõen az el len fél kér he ti a meg hall -
ga tá sát és az ide ig le nes in téz ke dést, il let ve az elõ ze tes bi -
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zo nyí tást el ren de lõ ha tá ro zat meg vál toz ta tá sát vagy ha tá -
lyon kí vül he lye zé sét.

(13) A bí ró ság az elõ ze tes bi zo nyí tás és – az (5) be kez -
dés c) pont ját és a (6) be kez dést ki vé ve – az ide ig le nes in -
téz ke dés el ren de lé sét biz to sí ték adás hoz köt he ti.

(14) Ha az (5) be kez dés c) pont já ban, a (6) be kez dés ben
és a (13) be kez dés ben meg ha tá ro zott ese tek ben a biz to sí -
ték össze gé bõl való ki elé gí tés re jo go sult fél igé nyét az elõ -
ze tes bi zo nyí tás, il let ve az ide ig le nes in téz ke dés tár gyá ban 
ho zott vég zést ha tá lyon kí vül he lye zõ ha tá ro zat, il let ve az
íté let (per meg szün te tõ vég zés) jog erõ re emel ke dé sé tõl
szá mí tott há rom hó na pon be lül nem ér vé nye sí ti, a le te võ a
biz to sí ték vissza adá sát kér he ti a bí ró ság tól.

(15) Az (1) be kez dés ben nem em lí tett, sza ba da lom mal
kap cso la tos min den más jog vi tás ügy a me gyei bí ró ság
(Fõ vá ro si Bí ró ság) ha tás kö ré be tar to zik.

(16) Az (1) és a (15) be kez dés ben em lí tett pe rek ben
egye bek ben a Pp. ál ta lá nos sza bá lya it kell al kal maz ni az e
tör vény 89. és 94.  §-ában, va la mint 95.  §-ának (3) be kez -
dé sé ben fog lalt el té ré sek kel.”

10.  § Az Szt. a 115/B.  §-t köve tõen a kö vet ke zõ al cím -
mel és új 115/C.  §-sal egé szül ki, és a je len le gi
115/C–115/D.  §-ok szá mo zá sa 115/D–115/E.  §-ok ra vál -
to zik:

,,A kö zös sé gi nö vény faj ta-ol ta lom bi tor lá sá nak
jog kö vet kez mé nyei

115/C.  § A kö zös sé gi nö vény faj ta-ol ta lom bi tor lá sá ra
– a kö zös sé gi nö vény faj ta-ol tal mi ren de let ha to dik ré szé -
ben fog lal tak kal össz hang ban – ugyan azo kat a jog kö vet -
kez mé nye ket kell al kal maz ni, mint a Ma gyar Sza ba dal mi
Hi va tal ál tal e tör vény alap ján meg adott nö vény faj ta-ol ta -
lom bi tor lá sá ra.”

11.  § (1) Az Szt. a 119.  §-t meg elõ zõ en a kö vet ke zõ al -
cím mel egé szül ki:

„Az Európai Unió jogának való megfelelés”

(2) Az Szt. 119.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„119.  § Ez a tör vény a kö vet ke zõ uni ós jogi ak tu sok nak

való meg fe le lést szol gál ja:
a) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 98/44/EK irány el -

ve (1998. jú li us 6.) a bio tech no ló gi ai ta lál má nyok jogi ol -
tal má ról;

b) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 2004/48/EK irány -
el ve (2004. áp ri lis 29.) a szel le mi tu laj don jo gok ér vé nye sí -
té sé rõl.”

III. Fejezet

A védjegyek és a földrajzi árujelzõk oltalmáról szóló
1997. évi XI. törvény módosításai

12.  § A véd je gyek és a föld raj zi áru jel zõk ol tal má ról
 szóló 1997. évi XI. tör vény (a továb biak ban: Vt.) 27.  §-a
he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„27.  § (1) Véd jegy bi tor lást kö vet el, aki a 12.  §-ban fog -
lalt ren del ke zé sek meg sér té sé vel a véd je gyet jo go su lat la -
nul hasz nál ja.

(2) A véd jegy jo go sult a bi tor ló val szem ben – az eset kö -
rül mé nye i hez ké pest – a kö vet ke zõ pol gá ri jogi igé nye ket
tá maszt hat ja:

a) kö ve tel he ti a véd jegy bi tor lás meg tör tén té nek bí ró -
sá gi meg ál la pí tá sát;

b) kö ve tel he ti a véd jegy bi tor lás vagy az az zal köz vet -
le nül fe nye ge tõ cse lek mé nyek ab ba ha gyá sát és a bi tor ló
el til tá sát a to váb bi jog sér tés tõl;

c) kö ve tel he ti, hogy a bi tor ló szol gál tas son ada tot a bi -
tor lás sal érin tett áruk, il let ve szol gál ta tá sok elõ ál lí tá sá ban, 
for gal ma zá sá ban, il let ve tel je sí té sé ben részt ve võk rõl, va -
la mint az ilyen áruk ter jesz té sé re ki ala kí tott üz le ti kap cso -
la tok ról;

d) kö ve tel he ti, hogy a bi tor ló nyi lat ko zat tal vagy más
meg fe le lõ mó don ad jon elég té telt, és hogy szük ség ese tén
a bi tor ló ré szé rõl vagy költ sé gén az elég té tel nek meg fe le lõ 
nyil vá nos sá got biz to sít sa nak;

e) kö ve tel he ti a véd jegy bi tor lás sal el ért gaz da go dás
vissza té rí té sét;

f) kö ve tel he ti a ki zá ró lag vagy el sõ sor ban a véd jegy bi -
tor lás ra hasz nált esz kö zök és anya gok, va la mint a véd -
jegy bi tor lás sal érin tett áruk, il let ve cso ma go ló anya gok le -
fog la lá sát, meg ha tá ro zott sze mély nek tör té nõ át adá sát, ke -
res ke del mi for ga lom ból való vissza hí vá sát, on nan való
vég le ges ki vo ná sát, il let ve meg sem mi sí té sét.

(3) Véd jegy bi tor lás ese tén a véd jegy jo go sult a pol gá ri
jogi fe le lõs ség sza bá lyai sze rint kár té rí tést is kö ve tel het.

(4) A véd jegy jo go sult a (2) be kez dés b) pont já ban meg -
ha tá ro zott igényt az zal a sze méllyel szem ben is tá maszt -
hat ja, aki nek szol gál ta tá sa it a bi tor lás el kö ve té sé hez
igény be vet ték.

(5) A véd jegy jo go sult a (2) be kez dés c) pont já ban meg -
ha tá ro zott igényt az zal a sze méllyel szem ben is tá maszt -
hat ja, aki

a) ke res ke del mi mér ték ben bir to kol ta a bi tor lás sal
érin tett áru kat;

b) ke res ke del mi mér ték ben vet te igény be a bi tor lás sal
érin tett szol gál ta tá so kat;

c) ke res ke del mi mér ték ben nyúj tott szol gál ta tást a bi -
tor lás el kö ve té sé hez;

d) az a)–c) pon tok ban meg ha tá ro zott sze mé lyek ál lí tá -
sa sze rint köz re mû kö dött a bi tor lás sal érin tett áruk elõ ál lí -
tá sá ban és ter jesz té sé ben, il let ve a bi tor lás sal érin tett szol -
gál ta tá sok nyúj tá sá ban.

(6) Az (5) be kez dés a)–c) pont ja i nak al kal ma zá sá ban a
cse lek mé nyek ke res ke del mi mér té kû ek, ha az érin tett
áruk, il let ve szol gál ta tá sok jel le gé bõl és mennyi sé gé bõl
nyil ván va ló, hogy e cse lek mé nyek – köz vet le nül vagy
köz ve tet ten – ke res ke del mi vagy más gaz da sá gi elõny
szer zé sét szol gál ják. Az el len ke zõ bi zo nyí tá sá ig nem mi -
nõ sül nek ke res ke del mi mér té kû nek a fo gyasz tó ál tal jó hi -
sze mû en vég zett cse lek mé nyek.
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(7) A (2) be kez dés c) pont ja és az (5) be kez dés alap ján a
bi tor ló, il let ve az (5) be kez dés ben meg ha tá ro zott sze mély
kü lö nö sen a kö vet ke zõ ada tok szol gál ta tá sá ra kö te lez he tõ:

a) a bi tor lás sal érin tett áruk, il let ve szol gál ta tá sok elõ -
ál lí tá sá ban, for gal ma zá sá ban, il let ve tel je sí té sé ben részt -
ve võk, a bi tor lás sal érin tett áru kat bir tok lók, va la mint a
for gal ma zás ba be von ni kí vánt vagy be vont nagy- és kis ke -
res ke dõk neve és címe;

b) a bi tor lás sal érin tett áruk, il let ve szol gál ta tá sok elõ -
ál lí tott, for gal ma zott, il let ve igény be vett, va la mint meg -
ren delt mennyi sé ge, to váb bá az azo kért adott, il let ve ka -
pott el len ér ték.

(8) A bí ró ság a véd jegy jo go sult ké rel mé re el ren del he ti,
hogy a le fog lalt, ke res ke del mi for ga lom ból vissza hí vott,
il let ve on nan vég le ge sen ki vont esz kö zö ket, anya go kat,
áru kat és cso ma go ló anya go kat – el sõ sor ban a véd jegy el -
tá vo lí tá sá val – fosszák meg jog sér tõ mi vol tuk tól, vagy
– ha az nem le het sé ges – sem mi sít sék meg. A bí ró ság in do -
kolt eset ben a meg sem mi sí tés he lyett el ren del he ti a le fog -
lalt esz kö zök nek és anya gok nak a bí ró sá gi vég re haj tás
sza bá lyai sze rint tör té nõ ér té ke sí té sét is; eb ben az eset ben
a be fo lyó összeg fe lõl íté let ben ha tá roz.

(9) A véd jegy bi tor lás ra hasz nált esz kö zök és anya gok,
va la mint a véd jegy bi tor lás sal érin tett áruk és cso ma go ló -
anya gok le fog la lá sá nak he lye van ak kor is, ha azok nin -
cse nek a bi tor ló tu laj do ná ban, de a tu laj do nos a véd jegy bi -
tor lás ról tu dott, vagy az adott hely zet ben ál ta lá ban el vár -
ha tó gon dos ság mel lett tud nia kel lett vol na.

(10) A bí ró ság a (2) be kez dés f) pont já ban és a (8) be -
kez dés ben meg ha tá ro zott in téz ke dé se ket a bi tor ló költ sé -
gé re ren de li el, ki vé ve, ha az eset kö rül mé nyei az et tõl való 
el té rést in do kol ják. A ke res ke del mi for ga lom ból való
vissza hí vás, az on nan való vég le ges ki vo nás, il let ve a
meg sem mi sí tés el ren de lé se tár gyá ban a bí ró ság a har ma -
dik sze mé lyek ér de ke i nek figye lembe véte lével, va la mint
úgy dönt, hogy az el ren delt in téz ke dés a bi tor lás sú lyos sá -
gá val arány ban áll jon.

(11) A bí ró ság a véd jegy jo go sult ké rel mé re el ren del he ti 
a ha tá ro zat nak a bi tor ló költ sé gé re tör té nõ nyil vá nos ság ra
ho za ta lát. A nyil vá nos ság ra ho za tal mód já ról a bí ró ság
dönt. Nyil vá nos ság ra ho za ta lon kell ér te ni kü lö nö sen az
or szá gos na pi lap ban, il let ve az in ter net út ján tör té nõ köz -
zé té telt.”

13.  § A Vt. a kö vet ke zõ 73/A.  §-sal egé szül ki:
„73/A.  § (1) A tör lé si el já rást bár me lyik fél ké rel mé re

gyor sí tot tan kell le foly tat ni, ha a véd jegy bi tor lá sa  miatt
pert in dí tot tak és ezt iga zol ják.

(2) A gyor sí tott el já rás irán ti ké re le mért kü lön jog sza -
bály ban meg ha tá ro zott dí jat kell fi zet ni e ké re lem be nyúj -
tá sá tól szá mí tott egy hó na pon be lül.

(3) Ha a ké re lem nem fe lel meg az (1) be kez dés ben
meg ha tá ro zott kö ve tel mé nyek nek, a gyor sí tott el já rást
kérõ fe let hi ány pót lás ra, il let ve nyi lat ko zat té tel re kell fel -
hív ni. A gyor sí tott el já rás irán ti ké rel met el kell uta sí ta ni,
ha az a hi ány pót lás, il let ve a nyi lat ko zat el le né re sem elé -

gí ti ki a tör vény ben meg ha tá ro zott kö ve tel mé nye ket. A
gyor sí tott el já rás irán ti ké rel met vissza vont nak kell te kin -
te ni, ha az azt elõ ter jesz tõ fél a fel hí vás ra a ki tû zött ha tár -
idõ ben nem vá la szol.

(4) Ha a gyor sí tott el já rást kérõ fél nem fi ze ti meg e ké -
re lem dí ját, fi gyel mez tet ni kell a tör vény ben meg sza bott
ha tár idõ ben tör té nõ hi ány pót lás ra. En nek el ma ra dá sa ese -
tén a gyor sí tott el já rás irán ti ké rel met vissza vont nak kell
te kin te ni.

(5) A Ma gyar Sza ba dal mi Hi va tal a gyor sí tott el já rást
vég zés sel ren de li el.

(6) Gyor sí tott el já rás ese tén – a 41.  §-ban és a 73.  §-ban
fog lal tak tól el té rõ en –

a) hi ány pót lás ra, il let ve nyi lat ko zat té tel re ti zen öt na -
pos ha tár idõ is ki tûz he tõ;

b) ha tár idõ-hosszab bí tás csak kü lö nö sen in do kolt eset -
ben ad ha tó;

c) a Ma gyar Sza ba dal mi Hi va tal csak ak kor tart szó be li
tár gya lást, ha a tény ál lás tisz tá zá sá hoz szük ség van a fe lek
együt tes meg hall ga tá sá ra, vagy bár me lyik fél ezt kel lõ
idõ ben kéri.”

14.  § A Vt. 92.  §-ának elsõ mon da ta he lyé be a kö vet ke -
zõ ren del ke zés lép:

„A bí ró ság az ügy ér de mé ben ho zott vég zé sét kéz be sí -
tés út ján köz li; azt nem le het a ki hir de tés sel kö zölt nek te -
kin te ni.”

15.  § A Vt. 93.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„93.  § A Fõ vá ro si Bí ró ság vég zé se el le ni fel leb be zés el -
bí rá lá sa so rán a Pp. 257.  §-ában fog lal ta kat kell meg fele -
lõen al kal maz ni az zal, hogy a má sod fo kú bí ró ság erre irá -
nyu ló ké re lem ese tén a fe le ket szó ban is kö te les meg hall -
gat ni, ki vé ve, ha a fel leb be zést a Ma gyar Sza ba dal mi Hi -
va tal nak a 77.  § (1) be kez dé sé nek c) és d) pont já ban meg -
ha tá ro zott dön té sei el len elõ ter jesz tett meg vál toz ta tá si ké -
re lem tár gyá ban ho zott vég zés sel szem ben nyúj tot ták be.”

16.  § A Vt. 95.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„95.  § (1) A véd jegy bi tor lás  miatt, va la mint a kö zös sé gi
véd jegy ren de let [76/A.  § a) pont] 106. és 107. cik ke, il let -
ve 142a. cik ké nek (5) be kez dé se alap ján a kö zös sé gi véd -
jegy hasz ná la tá tól való el til tás iránt in dí tott pe rek ben a Fõ -
vá ro si Bí ró ság ki zá ró la gos ille té kességgel ren del ke zik.
E pe rek ben a Fõ vá ro si Bí ró ság a 78.  § (2) be kez dé sé ben
meg ha tá ro zott össze té te lû ta nács ban jár el.

(2) Véd jegy bi tor lás  miatt in dí tott pe rek ben az ide ig le -
nes in téz ke dést – az el len ke zõ va ló szí nû sí té sé ig – a ké rel -
me zõ kü lö nös mél tány lást ér dem lõ jog vé del mé hez szük -
sé ges nek kell te kin te ni, ha a ké rel me zõ iga zol ja, hogy a
véd jegy ol ta lom alatt áll, és õ a véd jegy jo go sult ja vagy
olyan hasz ná ló ja, aki jo go sult sa ját ne vé ben fel lép ni a bi -
tor lás sal szem ben.

(3) A (2) be kez dés nem al kal maz ha tó, ha a véd jegy bi -
tor lás meg kez dé se óta hat hó nap, il let ve a ké rel me zõ nek a
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bi tor lás ról és a bi tor ló sze mé lyé rõl való tu do más szer zé se
óta hat van nap már el telt.

(4) Véd jegy bi tor lás ese tén ide ig le nes in téz ke dés irán ti
ké re lem a ke re set le vél be nyúj tá sát meg elõ zõ en is elõ ter -
jeszt he tõ, ame lyet a Fõ vá ro si Bí ró ság nem pe res el já rás ban 
bí rál el. Az ide ig le nes in téz ke dés irán ti nem pe res el já rás ra
e tör vény, va la mint a Pp. ál ta lá nos sza bá lyai – a nem pe res
el já rás sa já tos sá ga i ból fa ka dó el té ré sek kel – meg fele lõen
irány adók. Ha a ké rel me zõ a (8) be kez dés ben fog lal tak
sze rint a véd jegy bi tor lás  miatt a pert meg in dí tot ta, a pe res
el já rás il le té ke ként a nem pe res el já rás ban le rótt il le té ken
fe lü li össze get kell meg fi zet ni.

(5) A véd jegy jo go sult – a bi tor lás ese tén tá maszt ha tó
pol gá ri jogi igé nye ken fe lül – az ide ig le nes in téz ke dés re
vo nat ko zó fel té te lek kel kér he ti a bí ró ság tól

a) biz to sí tá si in téz ke dés el ren de lé sét a bí ró sá gi vég re -
haj tás ról  szóló tör vény sza bá lyai sze rint, ha va ló szí nû sí -
tet te, hogy a kár té rí tés, il let ve a bi tor lás sal el ért gaz da go -
dás vissza té rí té se irán ti kö ve te lé sé nek ké sõb bi ki elé gí té se
ve szély ben van;

b) a bi tor ló kö te le zé sét ban ki, pénz ügyi és ke res ke del mi
ada ta i nak és ira ta i nak köz lé sé re, il let ve be mu ta tá sá ra az
a) pont sze rin ti biz to sí tá si in téz ke dés el ren de lé se cél já ból;

c) biz to sí ték adá sát, ha en nek fe jé ben – a véd jegy bi tor -
lás ab ba ha gyá sá nak kö ve te lé se he lyett – hoz zá já rul a fel té -
te le zett véd jegy bi tor lá si cse lek mé nyek bi tor ló ál ta li foly -
ta tá sá hoz.

(6) A biz to sí ték le té te lét az (5) be kez dés c) pont ja alap -
ján a bí ró ság a véd jegy jo go sult erre irá nyu ló ké rel me hi á -
nyá ban is el ren del he ti, fel té ve, hogy a véd jegy jo go sult
elõ ter jesz tett ké rel met a bi tor lás ab ba ha gyá sa iránt, és an -
nak a bí ró ság nem ad helyt.

(7) A bí ró ság az ide ig le nes in téz ke dés tár gyá ban so ron kí -
vül, leg ké sõbb az ilyen in téz ke dés irán ti ké re lem elõ ter jesz -
tésétõl szá mí tott ti zen öt na pon be lül ha tá roz. Az ide ig le nes
in téz ke dés tár gyá ban ho zott ha tá ro zat el le ni fel leb be zést a
má sod fo kú bí ró ság so ron kí vül, leg ké sõbb a fel leb be zés be -
nyúj tá sá tól szá mí tott ti zen öt na pon be lül bí rál ja el.

(8) A bí ró ság a ke re set le vél be nyúj tá sát meg elõ zõ en
elõ ter jesz tett ide ig le nes in téz ke dés – ide ért ve az (5) és a
(6) be kez dést is – tár gyá ban ho zott ha tá ro za tát az el len fél
ké rel mé re ha tá lyon kí vül he lye zi, ha a véd jegy jo go sult a
pert a véd jegy bi tor lás  miatt az ide ig le nes in téz ke dés sel ér -
vé nye sí tett kö ve te lés tár gyá ban nem in dí tot ta meg a ha tá -
ro zat köz lé sé tõl szá mí tott ti zen öt na pon be lül. A bí ró ság
az ide ig le nes in téz ke dés ha tá lyon kí vül he lye zé sé re irá -
nyu ló ké re lem tár gyá ban so ron kí vül, leg ké sõbb a ké re lem 
elõ ter jesz tésétõl szá mí tott ti zen öt na pon be lül ha tá roz.

(9) Ha a véd jegy bi tor lás  miatt in dí tott per ben az egyik
fél tény ál lí tá sa it már el vár ha tó mér ték ben va ló szí nû sí tet te, 
a bí ró ság a bi zo nyí tó fél ké rel mé re az el len fe let kö te lez he ti

a) a bir to ká ban lévõ ok irat és egyéb tár gyi bi zo nyí ték
be mu ta tá sá ra, va la mint a szem le le he tõ vé té te lé re;

b) ban ki, pénz ügyi és ke res ke del mi ada tok köz lé sé re,
il let ve a bir to ká ban lévõ ilyen ira tok be mu ta tá sá ra.

(10) Elõ ze tes bi zo nyí tás nak a per meg in dí tá sa elõtt he -
lye van ak kor is, ha a véd jegy jo go sult a véd jegy bi tor lás té -

nyét vagy an nak ve szé lyét el vár ha tó mér ték ben va ló szí nû -
sí tet te. Ha a per még nem in dult meg, az elõ ze tes bi zo nyí -
tást a Fõ vá ro si Bí ró ság nál kell kér ni. Az elõ ze tes bi zo nyí -
tást a Fõ vá ro si Bí ró ság fo ga na to sít ja. Az elõ ze tes bi zo nyí -
tás el ren de lé sé nek kér dé sé ben ho zott ha tá ro zat el len fel -
leb be zés nek van he lye.

(11) A bí ró ság az elõ ze tes bi zo nyí tást el ren de lõ ha tá ro -
za tot az el len fél ké rel mé re ha tá lyon kí vül he lye zi, ha a
véd jegy jo go sult a pert a véd jegy bi tor lás  miatt nem in dí tot -
ta meg az elõ ze tes bi zo nyí tást el ren de lõ ha tá ro zat köz lé sé -
tõl szá mí tott ti zen öt na pon be lül. A bí ró ság az elõ ze tes bi -
zo nyí tás ha tá lyon kí vül he lye zé sé re irá nyu ló ké re lem tár -
gyá ban so ron kí vül, leg ké sõbb a ké re lem elõ ter jesz tésétõl
szá mí tott ti zen öt na pon be lül ha tá roz.

(12) Ha a ké se de lem hely re hoz ha tat lan ká ro kat okoz na,
az a rend kí vül sür gõs szük ség ese té nek mi nõ sül, és erre fi -
gye lem mel az ide ig le nes in téz ke dés – ide ért ve az (5) és a
(6) be kez dést is – el ren de lé sé nek kér dé sé ben az el len fél
meg hall ga tá sa mel lõz he tõ. Ha a ké se de lem hely re hoz ha -
tat lan ká ro kat okoz na, vagy ha va ló szí nû sít he tõ a bi zo nyí -
té kok meg sem mi sí té sé nek koc ká za ta, az sür gõs eset nek
mi nõ sül, és erre fi gye lem mel az elõ ze tes bi zo nyí tás el ren -
de lé sé nek kér dé sé ben az el len fél meg hall ga tá sa mel lõz he -
tõ. Az el len fél meg hall ga tá sá nak mel lõ zé sé vel ho zott ha -
tá ro za tot az el len fél lel a fo ga na to sí tás kor kell kö zöl ni. A
ha tá ro zat köz lé sét köve tõen az el len fél kér he ti a meg hall -
ga tá sát és az ide ig le nes in téz ke dést, il let ve az elõ ze tes bi -
zo nyí tást el ren de lõ ha tá ro zat meg vál toz ta tá sát vagy ha tá -
lyon kí vül he lye zé sét.

(13) A bí ró ság az elõ ze tes bi zo nyí tás és – az (5) be kez -
dés c) pont ját és a (6) be kez dést ki vé ve – az ide ig le nes in -
téz ke dés el ren de lé sét biz to sí ték adás hoz köt he ti.

(14) Ha az (5) be kez dés c) pont já ban, a (6) be kez dés ben
és a (13) be kez dés ben meg ha tá ro zott ese tek ben a biz to sí -
ték össze gé bõl való ki elé gí tés re jo go sult fél igé nyét az elõ -
ze tes bi zo nyí tás, il let ve az ide ig le nes in téz ke dés tár gyá ban 
ho zott vég zést ha tá lyon kí vül he lye zõ ha tá ro zat, il let ve az
íté let (per meg szün te tõ vég zés) jog erõ re emel ke dé sé tõl
szá mí tott há rom hó na pon be lül nem ér vé nye sí ti, a le te võ a
biz to sí ték vissza adá sát kér he ti a bí ró ság tól.

(15) Az (1) be kez dés ben nem em lí tett, véd jeggyel kap -
cso la tos min den más jog vi tás ügy a me gyei bí ró ság (Fõ vá -
ro si Bí ró ság) ha tás kö ré be tar to zik.

(16) Az (1) és a (15) be kez dés ben em lí tett pe rek ben
egye bek ben a Pp. ál ta lá nos sza bá lya it kell al kal maz ni az e
tör vény 80. és 85.  §-ában, va la mint 86.  §-ának (3) be kez -
dé sé ben fog lalt el té ré sek kel.”

17.  § (1) A Vt. 122.  §-át meg elõ zõ al cím he lyé be a kö -
vet ke zõ al cím lép:

„Az Európai Unió jogának való megfelelés”

(2) A Vt. 122.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„122.  § Ez a tör vény a kö vet ke zõ uni ós jogi ak tu sok nak

való meg fe le lést szol gál ja:
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a) a Ta nács 89/104/EGK elsõ irány el ve (1988. de cem -
ber 21.) a véd je gyek re vo nat ko zó tag ál la mi jog sza bá lyok
kö ze lí té sé rõl;

b) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 2004/48/EK irány -
el ve (2004. áp ri lis 29.) a szel le mi tu laj don jo gok ér vé nye sí -
té sé rõl.”

IV. Fejezet

A szerzõi jogról szóló
1999. évi LXXVI. törvény módosításai

18.  § A szer zõi jog ról  szóló 1999. évi LXXVI. tör vény
(a továb biak ban: Szjt.) 20.  §-a (2) be kez dé sé nek har ma dik
mon da ta he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„A dí jat az üres kép- és hang hor do zó gyár tó ja, kül föl di
gyár tás ese tén pe dig a jog sza bály sze rint vám fi ze té sé re
kö te le zett sze mély, vagy – vám fi ze té si kö te le zett ség hi á -
nyá ban – egye tem le ge sen a hor do zót az or szág ba be ho zó
sze mély és az azt bel föl dön elõ ször for ga lom ba hozó sze -
mély kö te les az iro dal mi és a ze nei mû vek kel kap cso la tos
szer zõi jo gok kö zös ke ze lé sét vég zõ szer ve zet hez a vám -
ke ze lés be fe je zé sé tõl, vám fi ze té si kö te le zett ség hi á nyá ban 
pe dig a for ga lom ba ho za tal tól vagy – ha ez a ko ráb bi – a
for ga lom ba ho za ta li cél lal tör té nõ rak tá ron tar tás meg kez -
dé sé tõl szá mí tott nyolc na pon be lül meg fi zet ni.”

19.  § Az Szjt. 22.  §-a (1) be kez dé sé nek elsõ mon da ta he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„Aki a 20.  §-ban meg ha tá ro zott üres kép- vagy hang hor -
do zót, vagy a 21.  §-ban meg ha tá ro zott ké szü lé ket üz let -
sze rû en gyárt, vám fi ze té si kö te le zett ség nél kül az or szág -
ba be hoz, vagy az így be ho zott hor do zót elõ ször bel föl di
for ga lom ba hoz za, il let ve, aki ilyen kép- vagy hang hor do -
zó vagy ké szü lék be ho za ta la  miatt jog sza bály sze rint vám
fi ze té sé re kö te le zett, min den nap tá ri hó nap ti ze dik nap -
jáig, de leg ké sõbb a 20.  § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott
fi ze té si ha tár idõn be lül kö te les tá jé koz tat ni a kö zös jog ke -
ze lõ szer ve ze tet a for ga lom ba ho zott vagy be ho zott
mennyi ség rõl, to váb bá a hor do zó vagy a ké szü lék faj tá já -
ról.”

20.  § Az Szjt. 24.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(3) Nyil vá nos az elõ adás, ha az a nyil vá nos ság szá má ra 
hoz zá fér he tõ he lyen vagy bár mely más he lyen tör té nik,
ahol a fel hasz ná ló csa lád ján és an nak tár sa sá gi, is me rõ si
kö rén kí vü li sze mé lyek gyûl nek vagy gyûl het nek össze.”

21.  § Az Szjt. 45.  §-a a kö vet ke zõ (3) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(3) Ha a 26.  § (8) be kez dé sé ben sza bá lyo zott mó don
tör té nõ nyil vá nos ság hoz köz ve tí tést maga a szer zõ gya ko -
rol ja, a fel hasz ná lá si szer zõ dést írás ba fog lalt nak kell te -

kin te ni, ha a mûre a szer zõ elekt ro ni kus úton kö tött és rög -
zí tett szer zõ dés sel en ged to váb bi fel hasz ná lást.”

22.  § Az Szjt. 92.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) A 86–89.  §-ok alap ján nyil ván tar tás ba vett, kö zös
jog ke ze lést vég zõ egye sü le tet a kö zös jog ke ze lés kö ré be
tar to zó va gyo ni jo gok gya kor lá sa és bí ró ság elõt ti ér vé -
nye sí té se so rán a szer zõi vagy szom szé dos jog jo go sult já -
nak kell te kin te ni. Nem szük sé ges más jo go sult per ben ál -
lá sa ah hoz, hogy a kö zös jog ke ze lést vég zõ egye sü let az
igé nyét bí ró ság elõtt ér vé nye sít se.”

23.  § Az Szjt. 94.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés
lép:

„94.  § (1) Jo ga i nak meg sér té se ese tén a szer zõ a jog sér -
tõ vel szem ben – az eset kö rül mé nye i hez ké pest – a kö vet -
ke zõ pol gá ri jogi igé nye ket tá maszt hat ja:

a) kö ve tel he ti a jog sér tés meg tör tén té nek bí ró sá gi
meg ál la pí tá sát;

b) kö ve tel he ti a jog sér tés vagy az az zal köz vet le nül fe -
nye ge tõ cse lek mé nyek ab ba ha gyá sát és a jog sér tõ el til tá -
sát a to váb bi jog sér tés tõl;

c) kö ve tel he ti, hogy a jog sér tõ – nyi lat ko zat tal vagy
más meg fe le lõ mó don – ad jon elég té telt, és hogy szük ség
ese tén a jog sér tõ ré szé rõl és költ sé gén az elég té tel nek
meg fe le lõ nyil vá nos sá got biz to sít sa nak;

d) kö ve tel he ti, hogy a jog sér tõ szol gál tas son ada tot a
jog sér tés sel érin tett dol gok vagy szol gál ta tá sok elõ ál lí tá -
sá ban, for gal ma zá sá ban, il let ve tel je sí té sé ben részt ve võk -
rõl, a jog sér tõ fel hasz ná lás ra ki ala kí tott üz le ti kap cso la -
tok ról;

e) kö ve tel he ti a jog sér tés sel el ért gaz da go dás vissza té -
rí té sét;

f) kö ve tel he ti a sé rel mes hely zet meg szün te té sét, a jog -
sér tést meg elõ zõ ál la pot hely re ál lí tá sát, to váb bá a ki zá ró -
lag vagy el sõ sor ban a jog sér tés hez hasz nált esz kö zök és
anya gok, va la mint a jog sér tés sel elõ ál lott dol gok le fog la -
lá sát, meg ha tá ro zott sze mély nek tör té nõ át adá sát, ke res -
ke del mi for ga lom ból való vissza hí vá sát, on nan való vég -
le ges ki vo ná sát, il let ve meg sem mi sí té sét.

(2) A szer zõi jog meg sér té se ese tén a szer zõ a pol gá ri
jogi fe le lõs ség sza bá lyai sze rint kár té rí tést is kö ve tel het.

(3) A szer zõ az (1) be kez dés b) pont já ban meg ha tá ro zott 
igényt az zal a sze méllyel szem ben is tá maszt hat ja, aki nek
szol gál ta tá sa it a jog sér tés el kö ve té sé hez igény be vet ték.

(4) A szer zõ az (1) be kez dés d) pont já ban meg ha tá ro zott 
igényt az zal a sze méllyel szem ben is tá maszt hat ja, aki

a) ke res ke del mi mér ték ben bir to kol ta a jog sér tés sel
érin tett dol go kat;

b) ke res ke del mi mér ték ben vet te igény be a jog sér tés sel 
érin tett szol gál ta tá so kat;

c) ke res ke del mi mér ték ben nyúj tott szol gál ta tást a jog -
sér tés el kö ve té sé hez;

d) az a)–c) pon tok ban meg ha tá ro zott sze mé lyek ál lí tá -
sa sze rint köz re mû kö dött a jog sér tés sel érin tett dol gok elõ -
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ál lí tá sá ban és ter jesz té sé ben, il let ve a jog sér tés sel érin tett
szol gál ta tá sok nyúj tá sá ban.

(5) A (4) be kez dés a)–c) pont ja i nak al kal ma zá sá ban a
cse lek mé nyek ke res ke del mi mér té kû ek, ha az érin tett dol -
gok, il let ve szol gál ta tá sok jel le gé bõl és mennyi sé gé bõl
nyil ván va ló, hogy e cse lek mé nyek – köz vet le nül vagy
köz ve tet ten – ke res ke del mi vagy más gaz da sá gi elõny
szer zé sét szol gál ják. Az el len ke zõ bi zo nyí tá sá ig nem mi -
nõ sül nek ke res ke del mi mér té kû nek a fo gyasz tó ál tal jó hi -
sze mû en vég zett cse lek mé nyek.

(6) Az (1) be kez dés d) pont ja és a (4) be kez dés alap ján a
jog sér tõ, il let ve a (4) be kez dés ben meg ha tá ro zott sze mély
kü lö nö sen a kö vet ke zõ ada tok szol gál ta tá sá ra kö te lez he tõ:

a) a jog sér tés sel érin tett dol gok, il let ve szol gál ta tá sok
elõ ál lí tá sá ban, for gal ma zá sá ban, il let ve tel je sí té sé ben
részt ve võk, a jog sér tés sel érin tett dol go kat bir tok lók, va la -
mint a for gal ma zás ba be von ni kí vánt vagy be vont nagy- és 
kis ke res ke dõk neve és címe;

b) a jog sér tés sel érin tett dol gok, il let ve szol gál ta tá sok
elõ ál lí tott, for gal ma zott, il let ve igény be vett, va la mint
meg ren delt mennyi sé ge, to váb bá az azo kért adott, il let ve
ka pott el len ér ték.

(7) A bí ró ság a szer zõ ké rel mé re el ren del he ti, hogy a le -
fog lalt, ke res ke del mi for ga lom ból vissza hí vott, il let ve on -
nan vég le ge sen ki vont esz kö zö ket, anya go kat, il let ve dol -
go kat fosszák meg jog sér tõ mi vol tuk tól, vagy – ha az nem
le het sé ges – sem mi sít sék meg. A bí ró ság in do kolt eset ben
a meg sem mi sí tés he lyett el ren del he ti az esz kö zök nek és
anya gok nak a bí ró sá gi vég re haj tás sza bá lyai sze rint tör té -
nõ ér té ke sí té sét is; eb ben az eset ben a be fo lyó összeg fe lõl
íté let ben ha tá roz.

(8) A jog sér tés hez hasz nált esz kö zök és anya gok, va la mint 
a jog sér tés sel érin tett dol gok le fog la lá sá nak he lye van ak kor
is, ha azok nin cse nek a jog sér tõ tu laj do ná ban, de a tu laj do nos 
a jog sér tés rõl tu dott, vagy az adott hely zet ben ál ta lá ban el -
vár ha tó gon dos ság mel lett tud nia kel lett vol na.

(9) A bí ró ság az (1) be kez dés f) pont já ban és a (7) be -
kez dés ben meg ha tá ro zott in téz ke dé se ket a jog sér tõ költ sé -
gé re ren de li el, ki vé ve, ha az eset kö rül mé nyei az et tõl való 
el té rést in do kol ják. A ke res ke del mi for ga lom ból való
vissza hí vás, az on nan való vég le ges ki vo nás, il let ve a
meg sem mi sí tés el ren de lé se tár gyá ban a bí ró ság a har ma -
dik sze mé lyek ér de ke i nek figye lembe véte lével, va la mint
úgy dönt, hogy az el ren delt in téz ke dés a jog sér tés sú lyos -
sá gá val arány ban áll jon.

(10) A bí ró ság a szer zõ ké rel mé re el ren del he ti a ha tá ro zat -
nak a jog sér tõ költ sé gé re tör té nõ nyil vá nos ság ra ho za ta lát. A
nyil vá nos ság ra ho za tal mód já ról a bí ró ság dönt. Nyil vá nos -
ság ra ho za ta lon kell ér te ni kü lö nö sen az or szá gos na pi lap -
ban, il let ve az in ter net út ján tör té nõ köz zé té telt.”

24.  § Az Szjt. a kö vet ke zõ 94/A–94/B.  §-ok kal egé szül
ki:

„94/A.  § (1) A szer zõi jog meg sér té se  miatt in dí tott pe -
rek ben az ide ig le nes in téz ke dést – az el len ke zõ va ló szí nû -
sí té sé ig – a ké rel me zõ kü lö nös mél tány lást ér dem lõ jog vé -

del mé hez szük sé ges nek kell te kin te ni, ha a ké rel me zõ iga -
zol ja, hogy a mû szer zõi jogi vé de lem alatt áll, va la mint,
hogy õ a szer zõ, a szer zõ jog utó da vagy a mû olyan fel -
hasz ná ló ja, il let ve a szer zõi jo gok kö zös ke ze lé sét vég zõ
olyan szer ve zet, amely jo go sult sa ját ne vé ben fel lép ni a
jog sér tés sel szem ben.

(2) Az (1) be kez dés nem al kal maz ha tó, ha a szer zõi jog
meg sér té sé nek meg kez dé se óta hat hó nap, il let ve a ké rel -
me zõ nek a jog sér tés rõl és a jog sér tõ sze mé lyé rõl való tu -
do más szer zé se óta hat van nap már el telt.

(3) A szer zõi jog meg sér té se ese tén ide ig le nes in téz ke -
dés irán ti ké re lem a ke re set le vél be nyúj tá sát meg elõ zõ en
is elõ ter jeszt he tõ, ame lyet a bí ró ság nem pe res el já rás ban
bí rál el. Az ide ig le nes in téz ke dés irán ti nem pe res el já rás ra
e tör vény, va la mint a Pp. ál ta lá nos sza bá lyai – a nem pe res
el já rás sa já tos sá ga i ból fa ka dó el té ré sek kel – meg fele lõen
irány adók. Ha a ké rel me zõ a (7) be kez dés ben fog lal tak
sze rint a szer zõi jog meg sér té se  miatt a pert meg in dí tot ta, a 
pe res el já rás il le té ke ként a nem pe res el já rás ban le rótt il le -
té ken fe lü li össze get kell meg fi zet ni.

(4) A szer zõ – a jog sér tés ese tén tá maszt ha tó pol gá ri
jogi igé nye ken fe lül – az ide ig le nes in téz ke dés re vo nat ko -
zó fel té te lek kel kér he ti a bí ró ság tól

a) biz to sí tá si in téz ke dés el ren de lé sét a bí ró sá gi vég re -
haj tás ról  szóló tör vény sza bá lyai sze rint, ha va ló szí nû sí -
tet te, hogy a kár té rí tés, il let ve a jog sér tés sel el ért gaz da go -
dás vissza té rí té se irán ti kö ve te lé sé nek ké sõb bi ki elé gí té se
ve szély ben van, és a jog sér tés ke res ke del mi mér té kû [94.  § 
(5) bek.];

b) a jog sér tõ kö te le zé sét ban ki, pénz ügyi és ke res ke -
del mi ada ta i nak és ira ta i nak köz lé sé re, il let ve be mu ta tá sá -
ra az a) pont sze rin ti biz to sí tá si in téz ke dés el ren de lé se cél -
já ból;

c) biz to sí ték adá sát, ha en nek fe jé ben – a jog sér tés
 abbahagyásának kö ve te lé se he lyett – hoz zá já rul a fel té te -
le zett jog sér tõ cse lek mé nyek jog sér tõ ál ta li foly ta tá sá hoz.

(5) A biz to sí ték le té te lét a (4) be kez dés c) pont ja alap ján 
a bí ró ság a szer zõ erre irá nyu ló ké rel me hi á nyá ban is el -
ren del he ti, fel té ve, hogy a szer zõ elõ ter jesz tett ké rel met a
jog sér tés ab ba ha gyá sa iránt, és an nak a bí ró ság nem ad
helyt.

(6) A bí ró ság az ide ig le nes in téz ke dés tár gyá ban so ron
kí vül, leg ké sõbb az ilyen in téz ke dés irán ti ké re lem elõ ter -
jesz tésétõl szá mí tott ti zen öt na pon be lül ha tá roz. Az ide ig -
le nes in téz ke dés tár gyá ban ho zott ha tá ro zat el le ni fel leb -
be zést a má sod fo kú bí ró ság so ron kí vül, leg ké sõbb a fel -
leb be zés be nyúj tá sá tól szá mí tott ti zen öt na pon be lül bí rál -
ja el.

(7) A bí ró ság a ke re set le vél be nyúj tá sát meg elõ zõ en
elõ ter jesz tett ide ig le nes in téz ke dés tár gyá ban – a (4) és az
(5) be kez dést is ide ért ve – ho zott ha tá ro za tát az el len fél
ké rel mé re ha tá lyon kí vül he lye zi, ha a szer zõ a pert a szer -
zõi jog meg sér té se  miatt az ide ig le nes in téz ke dés sel ér vé -
nye sí tett kö ve te lés tár gyá ban nem in dí tot ta meg a ha tá ro -
zat köz lé sé tõl szá mí tott ti zen öt na pon be lül. A bí ró ság az
ide ig le nes in téz ke dés ha tá lyon kí vül he lye zé sé re irá nyu ló
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ké re lem tár gyá ban so ron kí vül, leg ké sõbb a ké re lem elõ -
ter jesz tésétõl szá mí tott ti zen öt na pon be lül ha tá roz.

(8) Ha a szer zõi jog meg sér té se  miatt in dí tott per ben az
egyik fél tény ál lí tá sa it már el vár ha tó mér ték ben va ló szí -
nû sí tet te, a bí ró ság a bi zo nyí tó fél ké rel mé re az el len fe let
kö te lez he ti

a) a bir to ká ban lévõ ok irat és egyéb tár gyi bi zo nyí ték
be mu ta tá sá ra, va la mint a szem le le he tõ vé té te lé re;

b) ke res ke del mi mér té kû [94.  § (5) bek.] jog sér tés ese -
tén ban ki, pénz ügyi és ke res ke del mi ada tok köz lé sé re, il -
let ve a bir to ká ban lévõ ilyen ira tok be mu ta tá sá ra.

(9) Elõ ze tes bi zo nyí tás nak a per meg in dí tá sa elõtt he lye
van ak kor is, ha a szer zõ a jog sér tés té nyét vagy an nak ve -
szé lyét el vár ha tó mér ték ben va ló szí nû sí tet te. Ha a per még 
nem in dult meg, az elõ ze tes bi zo nyí tást a szer zõ la kó he lye
sze rint ille té kes me gyei bí ró ság nál vagy an nál a me gyei
bí ró ság nál le het kér ni, amely nek te rü le tén a bi zo nyí tás a
leg cél sze rûb ben foly tat ha tó le. Az elõ ze tes bi zo nyí tás el -
ren de lé sé nek kér dé sé ben ho zott ha tá ro zat el len fel leb be -
zés nek van he lye.

(10) A bí ró ság az elõ ze tes bi zo nyí tást el ren de lõ ha tá ro -
za tot az el len fél ké rel mé re ha tá lyon kí vül he lye zi, ha a
szer zõ a pert a szer zõi jog meg sér té se  miatt nem in dí tot ta
meg az elõ ze tes bi zo nyí tást el ren de lõ ha tá ro zat köz lé sé tõl
szá mí tott ti zen öt na pon be lül. A bí ró ság az elõ ze tes bi zo -
nyí tás ha tá lyon kí vül he lye zé sé re irá nyu ló ké re lem tár gyá -
ban so ron kí vül, leg ké sõbb a ké re lem elõ ter jesz tésétõl szá -
mí tott ti zen öt na pon be lül ha tá roz.

(11) Ha a ké se de lem hely re hoz ha tat lan ká ro kat okoz na,
az a rend kí vül sür gõs szük ség ese té nek mi nõ sül, és erre fi -
gye lem mel az ide ig le nes in téz ke dés – ide ért ve a (4) és az
(5) be kez dést is – el ren de lé sé nek kér dé sé ben az el len fél
meg hall ga tá sa mel lõz he tõ. Ha a ké se de lem hely re hoz ha -
tat lan ká ro kat okoz na, vagy ha va ló szí nû sít he tõ a bi zo nyí -
té kok meg sem mi sí té sé nek koc ká za ta, az sür gõs eset nek
mi nõ sül, és erre fi gye lem mel az elõ ze tes bi zo nyí tás el ren -
de lé sé nek kér dé sé ben az el len fél meg hall ga tá sa mel lõz he -
tõ. Az el len fél meg hall ga tá sá nak mel lõ zé sé vel ho zott ha -
tá ro za tot az el len fél lel a fo ga na to sí tás kor kell kö zöl ni. A
ha tá ro zat köz lé sét köve tõen az el len fél kér he ti a meg hall -
ga tá sát és az ide ig le nes in téz ke dést, il let ve az elõ ze tes bi -
zo nyí tást el ren de lõ ha tá ro zat meg vál toz ta tá sát vagy ha tá -
lyon kí vül he lye zé sét.

(12) A bí ró ság az elõ ze tes bi zo nyí tás és – a (4) be kez dés 
c) pont ját és az (5) be kez dést ki vé ve – az ide ig le nes in téz -
ke dés el ren de lé sét biz to sí ték adás hoz köt he ti.

(13) Ha a (4) be kez dés c) pont já ban, az (5) be kez dés ben
és a (12) be kez dés ben meg ha tá ro zott ese tek ben a biz to sí -
ték össze gé bõl való ki elé gí tés re jo go sult fél igé nyét az elõ -
ze tes bi zo nyí tás, il let ve az ide ig le nes in téz ke dés tár gyá ban 
ho zott vég zést ha tá lyon kí vül he lye zõ ha tá ro zat, il let ve az
íté let (per meg szün te tõ vég zés) jog erõ re emel ke dé sé tõl
szá mí tott há rom hó na pon be lül nem ér vé nye sí ti, a le te võ a
biz to sí ték vissza adá sát kér he ti a bí ró ság tól.

94/B.  § (1) Az el len ke zõ bi zo nyí tá sá ig azt kell szer zõ -
nek te kin te ni, aki nek a ne vét ilyen ként a mû vön a szo ká sos 
mó don fel tün tet ték.

(2) Ha az (1) be kez dés nem al kal maz ha tó, az el len ke zõ
bi zo nyí tá sá ig azt kell szer zõ nek te kin te ni, aki a mû vet sa -
ját ja ként a Ma gyar Sza ba dal mi Hi va tal nál ön kén tes mû -
nyil ván tar tás ba ve tet te, és ezt köz ok irat tal iga zol ja.

(3) Ha a (2) be kez dés sem al kal maz ha tó, az el len ke zõ
bi zo nyí tá sá ig azt kell szer zõ nek te kin te ni, aki ezt kö zös
jog ke ze lõ szer ve zet ál tal a kö zös jog ke ze lés alá tar to zó
mû vek rõl, szom szé dos jogi tel je sít mé nyek rõl, il let ve jo -
go sul tak ról fenn tar tott adat bá zis [88.  § (1) bek. f) 2. pont]
alap ján ki ál lí tott tel jes bi zo nyí tó ere jû ma gán ok irat tal iga -
zol ja. Ilyen ma gán ok ira tot a kö zös jog ke ze lõ szer ve zet ön -
ként vál lalt szol gál ta tás ként – alap sza bá lyá val össz hang -
ban – sa ját tag ja szá má ra, a tag ké ré sé re ál lít hat ki.

(4) Ha a (3) be kez dés sem al kal maz ha tó, az el len ke zõ
bi zo nyí tá sá ig azt kell szer zõ nek te kin te ni, aki a mû vet elõ -
ször hoz ta nyil vá nos ság ra.”

25.  § Az Szjt. 98.  §-a (1) be kez dé sé nek elsõ mon da ta he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„A szer zõ va gyo ni jo ga i nak meg sér té se ese tén a ki zá ró -
la gos fel hasz ná lá si en ge délyt a 43.  § (1) be kez dé se alap ján 
meg szer zõ sze mély fel hív hat ja a szer zõt, hogy a jog sér tés
ab ba ha gyá sa iránt te gye meg a szük sé ges in téz ke dé se ket.”

26.  § Az Szjt. 99.  §-ának elsõ mon da ta he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„A 94–98.  §-ok ren del ke zé se it meg fele lõen al kal maz ni
kell a XI. és a XI/A. fe je zet sza bá lya i nak meg sér té se ese -
tén, il let ve az e fe je ze tek ben sza bá lyo zott jo gok kal kap -
cso la tos mû sza ki in téz ke dé sek és jog ke ze lé si ada tok vé -
del mé re is.”

27.  § Az Szjt. 106.  §-ának (8) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(8) Az (1)–(7) be kez dé sek ben fog lal ta kat meg fele lõen
al kal maz ni kell a szer zõi jog hoz kap cso ló dó jo gok jo go -
sult ja i ra és az e jo go sul ta kat meg il le tõ jo gok ra.”

28.  § Az Szjt. 112.  §-a a kö vet ke zõ (5) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(5) Fel ha tal ma zást kap az igaz ság ügy-mi nisz ter, hogy
– a Ma gyar Sza ba dal mi Hi va tal el nö ké vel egyet ér tés ben –
a Ma gyar Sza ba dal mi Hi va tal ál tal ve ze tett ön kén tes mû -
nyil ván tar tás ra vo nat ko zó rész le tes sza bá lyo kat ren de let -
tel meg ál la pít sa.”

29.  § (1) Az Szjt. 113.  §-át meg elõ zõ al cím he lyé be a
kö vet ke zõ al cím lép:

„Az Európai Unió jogának való megfelelés”

(2) Az Szjt. 113.  §-a a kö vet ke zõ h) pont tal egé szül ki:
[E tör vény a kö vet ke zõ uni ós jogi ak tu sok nak való meg -

fe le lést szol gál ja:]
„h) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 2004/48/EK

irány el ve (2004. áp ri lis 29.) a szel le mi tu laj don jo gok ér vé -
nye sí té sé rõl.”
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V. Fejezet

A formatervezési minták oltalmáról szóló
2001. évi XLVIII. törvény módosításai

30.  § A for ma ter ve zé si min ták ol tal má ról  szóló 2001.
évi XLVIII. tör vény (a továb biak ban: Fmtv.) 58.  §-a he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„58.  § (1) A Ma gyar Sza ba dal mi Hi va tal a meg sem mi sí -
té si ké re lem mel kap cso lat ban nyi lat ko zat té tel re hív ja fel a
min ta ol ta lom jo go sult ját, majd írás be li elõ ké szí tés után
szó be li tár gya lás alap ján ha tá roz a min ta ol ta lom meg sem -
mi sí té sé rõl, vál toz ta tás sal való fenn tar tá sá ról, il let ve kor -
lá to zá sá ról vagy a ké re lem el uta sí tá sá ról. Az el já rást be fe -
je zõ vég zés tár gya lá son kí vül is meg hoz ha tó. A Ma gyar
Sza ba dal mi Hi va tal ál tal a ké rel me zõ szá má ra ki tû zött ha -
tár idõ el tel tét köve tõen a meg sem mi sí tés alap já ul szol gá ló
ok ként nem je löl he tõ meg olyan ok, ame lyet az em lí tett ha -
tár idõn be lül nem je löl tek meg a meg sem mi sí tés oka ként.
Az így meg je lölt okot az el já rást be fe je zõ ha tá ro zat meg -
ho za ta la kor fi gyel men kí vül kell hagy ni.

(2) A tár gya lás fo lya mán ho zott vég zé se ket és a ha tá ro -
za tot a tár gya lás nap ján ki kell hir det ni, és a ki hir de tést
csak a ha tá ro zat ra néz ve és csak ak kor le het – leg fel jebb
nyolc nap ra – el ha lasz ta ni, ha ez az ügy bo nyo lult sá ga
 miatt fel tét le nül szük sé ges. A ki hir de tés ha tár nap ját ilyen
eset ben nyom ban ki kell tûz ni, és a ha tá ro za tot a ki hir de tés 
nap já ig írás ba is kell fog lal ni.

(3) A dön tés ki hir de té se a ren del ke zõ rész és az in do kok 
rö vid is mer te té sé bõl áll.

(4) A dön tést – ki vé ve, ha an nak ki hir de té sét a Ma gyar
Sza ba dal mi Hi va tal el ha lasz tot ta – an nak meg ho za ta lá tól
szá mí tott leg ké sõbb ti zen öt na pon be lül kell írás ba fog lal -
ni, és az írás ba fog la lást kö ve tõ ti zen öt na pon be lül kéz be -
sí te ni kell. A fe lek ré szé re a dön tés nek nem csak a ren del -
ke zõ ré szét, ha nem az in do ko lá sát is kéz be sí te ni kell.

(5) Az egy min ta ol ta lom el len irá nyu ló több meg sem mi sí -
té si ké rel met le he tõ ség sze rint egy el já rás ban kell el in téz ni.

(6) A meg sem mi sí té si ké re lem vissza vo ná sa ese tén az
el já rást hi va tal ból foly tat ni le het, ki vé ve, ha a meg sem mi -
sí tést csak a 10.  § vagy a 28.  § (1) be kez dé sé nek d) pont ja
alap ján kér ték. A Ma gyar Sza ba dal mi Hi va tal ilyen eset -
ben is a ké re lem ke re tei kö zött, a fe lek ál tal ko ráb ban tett
nyi lat ko za tok és ál lí tá sok figye lembe véte lével jár el.

(7) A meg sem mi sí té si el já rás költ sé ge i nek vi se lé sé re a
vesz tes fe let kell kö te lez ni.

(8) A min ta ol ta lom meg sem mi sí té sét, vál toz ta tás sal
való fenn tar tá sát vagy kor lá to zá sát be kell je gyez ni a min -
ta ol tal mi lajst rom ba (34.  §), és ar ról ha tó sá gi tá jé koz ta tást
kell kö zöl ni a Ma gyar Sza ba dal mi Hi va tal hi va ta los lap já -
ban (35.  §).”

31.  § Az Fmtv. a kö vet ke zõ 58/A.  §-sal egé szül ki:
„58/A.  § (1) A meg sem mi sí té si el já rást bár me lyik fél

ké rel mé re gyor sí tot tan kell le foly tat ni, ha a min ta ol ta lom
bi tor lá sa  miatt pert in dí tot tak és ezt iga zol ják.

(2) A gyor sí tott el já rás irán ti ké re le mért kü lön jog sza -
bály ban meg ha tá ro zott dí jat kell fi zet ni e ké re lem be nyúj -
tá sá tól szá mí tott egy hó na pon be lül.

(3) Ha a ké re lem nem fe lel meg az (1) be kez dés ben
meg ha tá ro zott kö ve tel mé nyek nek, a gyor sí tott el já rást
kérõ fe let hi ány pót lás ra, il let ve nyi lat ko zat té tel re kell fel -
hív ni. A gyor sí tott el já rás irán ti ké rel met el kell uta sí ta ni,
ha az a hi ány pót lás, il let ve a nyi lat ko zat el le né re sem elé -
gí ti ki a tör vény ben meg ha tá ro zott kö ve tel mé nye ket. A
gyor sí tott el já rás irán ti ké rel met vissza vont nak kell te kin -
te ni, ha az azt elõ ter jesz tõ fél a fel hí vás ra a ki tû zött ha tár -
idõ ben nem vá la szol.

(4) Ha a gyor sí tott el já rást kérõ fél nem fi ze ti meg e ké -
re lem dí ját, fi gyel mez tet ni kell a tör vény ben meg sza bott
ha tár idõ ben tör té nõ hi ány pót lás ra. En nek el ma ra dá sa ese -
tén a gyor sí tott el já rás irán ti ké rel met vissza vont nak kell
te kin te ni.

(5) A Ma gyar Sza ba dal mi Hi va tal a gyor sí tott el já rást
vég zés sel ren de li el.

(6) Gyor sí tott el já rás ese tén – a 33.  § (1) be kez dé sé ben
és az 58.  §-ban fog lal tak tól el té rõ en –

a) hi ány pót lás ra, il let ve nyi lat ko zat té tel re ti zen öt na -
pos ha tár idõ is ki tûz he tõ;

b) ha tár idõ-hosszab bí tás csak kü lö nö sen in do kolt eset -
ben ad ha tó;

c) a Ma gyar Sza ba dal mi Hi va tal csak ak kor tart szó be li
tár gya lást, ha a tény ál lás tisz tá zá sá hoz szük ség van a fe lek
együt tes meg hall ga tá sá ra, vagy bár me lyik fél ezt kel lõ
idõ ben kéri.”

32.  § Az Fmtv. 60.  §-a a kö vet ke zõ (4) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(4) Az 58/A.  § ren del ke zé se it a nem le ges meg ál la pí tá si 
el já rás ban is al kal maz ni kell.”

VI. Fejezet

Záró rendelkezések

33.  § (1) E tör vény – a (2) be kez dés ben meg ha tá ro zott
ki vé tel lel – 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba; ren del ke zé se it
– a (3)–(4) be kez dé sek ben meg ál la pí tott el té ré sek kel –
csak a ha tály ba lé pé sét köve tõen in dult el já rá sok ban le het
al kal maz ni.

(2) E tör vény 1–4.  §-ai, 9.  §-a, 11–12.  §-ai, 16–17.  §-ai,
23–24.  §-ai és 28–29.  §-ai 2006. áp ri lis 15-én lép nek ha -
tály ba.

(3) E tör vény 1.  §-át a ha tály ba lé pé sét köve tõen in dult
vég re haj tá si el já rá sok ban le het al kal maz ni.

(4) E tör vény 8.  §-ának (2) be kez dé sét és 15.  §-át a ha -
tály ba lé pé sü ket köve tõen be nyúj tott fel leb be zé sek alap ján 
in dult el já rá sok ban is al kal maz ni kell.

(5) Az Szjt. 88.  §-a (1) be kez dé se f) pont já nak 2. al pont -
já ban a „nyil ván tar tást ve zet” szö veg rész he lyé be az
„adat bá zist tart fenn” szö veg rész lép.
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(6) A hasz ná la ti min ták ol tal má ról  szóló 1991. évi
XXXVIII. tör vény 27.  §-ának (5) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(5) A (4) be kez dés c) és d) pont já ban em lí tett kér dé sek -
ben ho zott – az el já rást be fe je zõ – dön té sét a Ma gyar Sza -
ba dal mi Hi va tal meg vál toz ta tá si ké re lem alap ján is csak
ak kor mó do sít hat ja vagy von hat ja vissza, ha meg ál la pít ja,
hogy dön té se jog sza bályt sért, vagy ha a fe lek a dön tés mó -
do sí tá sát vagy vissza vo ná sát egy be hang zó an ké rik.”

(7) E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg ha tá lyát
vesz ti a Vt. 120.  §-ának j) és k) pont ja, a ta lál má nyok sza -
ba dal mi ol tal má ról  szóló 1995. évi XXXIII. tör vény mó -
do sí tá sá ról  szóló 2002. évi XXXIX. tör vény 30.  §-a, az
egyes ipar jog vé del mi és szer zõi jogi tör vények mó do sí tá -
sá ról  szóló 2003. évi CII. tör vény 41.  §-a, 77.  §-a és
110.  §-ának h) pont ja, va la mint a köz igaz ga tá si ha tó sá gi
el já rás és szol gál ta tás ál ta lá nos sza bá lya i ról  szóló 2004.
évi CXL. tör vény ha tály ba lé pé sé vel össze füg gõ egyes tör -
vények mó do sí tá sá ról  szóló 2005. évi LXXXIII. tör vény
251.  §-a.

34.  § Ez a tör vény a szel le mi tu laj don jo gok ér vé nye sí té -
sé rõl  szóló, 2004. áp ri lis 29-i 2004/48/EK eu ró pai par la -
men ti és ta ná csi irány elv nek való meg fe le lést szol gál ja.

Só lyom Lász ló s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke

2005. évi CLXVI.
tör vény

a szabadalmi ügyvivõkrõl  szóló
1995. évi XXXII. tör vény módosításáról*

1.  § (1) A sza ba dal mi ügy vi võk rõl  szóló 1995. évi
XXXII. tör vény (a továb biak ban: Szüt.) 22.  §-ának (1) be -
kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) Fe gyel mi vét sé get kö vet el az a sza ba dal mi ügy -
vivõ,

a) aki a sza ba dal mi ügy vi või te vé keny ség gya kor lá sá -
ból ere dõ, jog sza bály ban, il let ve az eti kai sza bály zat ban
meg ha tá ro zott kö te le zett sé gét vét ke sen meg sze gi, vagy

b) aki nek a sza ba dal mi ügy vi või te vé keny sé gen kí vü li
vét kes ma ga tar tá sa a sza ba dal mi ügy vi või kar te kin té lyét
csor bít ja.”

* A tör vényt az Or szág gyû lés a 2005. de cem ber 13-i ülés nap ján fo gad ta el.

(2) A Szüt. 22.  §-a a kö vet ke zõ (4) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(4) A fe gyel mi vét sé get az el kö ve tés ide jén ha tály ban
lévõ jog sza bá lyok és fe gyel mi sza bály zat sze rint kell el bí -
rál ni. Ha a fe gyel mi vét ség el bí rá lá sa kor ha tály ban lévõ
jog sza bá lyok és fe gyel mi sza bály zat eny hébb el bí rá lást
tesz nek le he tõ vé, ak kor azo kat kell al kal maz ni.”

2.  § A Szüt. 23.  §-a a kö vet ke zõ (3)–(5) be kez dé sek kel
egé szül ki:

„(3) Ha a fe gyel mi el já rás alá vont sza ba dal mi ügy vi võ
a ter hé re rótt cse lek mény ben vagy mu lasz tás ban vétkes -
ségét el is mer te, és a tár gya lás mel lõ zé sé hez hoz zá já rult,
a fe gyel mi ta nács [23/B.  § (1) bek.] – a (4) be kez dés ben
meg ha tá ro zott ki vé tel lel – tár gya lás nél kül ha tá roz hat.

(4) Tár gya lás mel lõ zé sé vel a Ka ma rá ból való ki zá rás
fe gyel mi bün te tést nem le het ki szab ni.

(5) A fe gyel mi el já rás rész le tes sza bá lya it a Ka ma ra
 által ki adott fe gyel mi sza bály zat ál la pít ja meg.”

3.  § A Szüt. – a 23.  §-t köve tõen – a kö vet ke zõ
23/A–23/B.  §-ok kal egé szül ki:

„23/A.  § (1) A Ka ma ra fe gyel mi jog kö rét az zal szem ben 
gya ko rol ja, aki a fe gyel mi el já rás meg in dí tá sa kor a Ka ma -
ra sza ba dal mi ügy vi võ tag ja.

(2) A ka ma rai tag ság meg szû né se – a ha lál ese tét ki vé -
ve – a fe gyel mi el já rás le foly ta tá sát nem aka dá lyoz za.

23/B.  § (1) Fe gyel mi ügyek ben a Ka ma ra fe gyel mi
 bizottsága [31.  § (1) bek. c) pont] há rom ta gú ta nács ban
(a továb biak ban: fe gyel mi ta nács) jár el.

(2) A fe gyel mi ta nács el nö ke ként és tag ja ként nem jár -
hat el,

a) aki az el já rás alá vont sza ba dal mi ügy vi võ kép vi se -
lõ je és volt kép vi se lõ je, va la mint hoz zá tar to zó ja [Pp. 13.  §
(2) bek.];

b) aki a pa naszt elõ ter jesz tet te, va la mint an nak kép -
viselõje és volt kép vi se lõ je, to váb bá hoz zá tar to zó ja
[Pp. 13.  § (2) bek.];

c) a Ka ma ra el nö ke;
d) aki nek a ta nú kén ti meg hall ga tá sa az el já rás ban szük -

sé ges sé vál hat;
e) aki el len fe gyel mi vagy bün te tõ el já rás van fo lya mat -

ban, en nek jog erõs be fe je zé sé ig;
f) aki tõl az ügy el fo gu lat lan meg íté lé se egyéb ok ból

nem vár ha tó.
(3) Aki vel szem ben ki zá rá si ok áll fenn, kö te les azt

a Ka ma ra fe gyel mi bi zott sá ga el nö ké nek ha la dék ta la nul
be je len te ni.

(4) Ha olyan kö rül mény me rül fel, amely a fe gyel mi
 tanács el nö ké nek vagy tag já nak el fo gu lat lan sá gát két sé -
ges sé te szi, az el já rás alá vont sza ba dal mi ügy vi võ el fo -
gult sá gi ki fo gást ter jeszt het elõ.

(5) A ki zá ró ok ról a fe gyel mi bi zott ság el nö ke ha tá roz.
Ha a fe gyel mi ta nács ha tá ro zat kép te len né vált, a fe gyel mi
bi zott ság el nö ke új fe gyel mi ta ná csot je löl ki.
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(6) Ha a fe gyel mi bi zott ság el nö ke ki zá rá si ok vagy aka -
dá lyoz ta tás  miatt nem tud el jár ni, he lyet te a fe gyel mi
 bizottság kor ban leg idõ sebb tag ja jár el.

(7) A fe gyel mi ta nács el nö ke és tag jai a fe gyel mi el já rás
in té zé se so rán füg get le nek, ki zá ró lag a tör vénynek van nak 
alá ren del ve, és dön té se ik kel kap cso lat ban nem be fo lyá sol -
ha tók és nem uta sít ha tók.

(8) A (2)–(4) be kez dé se ket és a (7) be kez dést meg fele -
lõen al kal maz ni kell a vizs gá ló biz tos ra, az zal, hogy a ki -
záró okot, il let ve az el fo gult sá gi ki fo gást a Ka ma ra el nö -
ké nél kell be je len te ni, il let ve elõ ter jesz te ni, aki dönt a
 kizáró ok ról, il let ve az el fo gult sá gi ki fo gás ról, il let ve
szük ség ese tén új vizs gá ló biz tost ren del ki. A (2)–(5) be -
kez dé se ket a jegy zõ könyv ve zet õre is al kal maz ni kell.”

4.  § A Szüt. 24.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés
lép:

„24.  § (1) Fe gyel mi vét ség ala pos gya nú ja ese tén a sza -
ba dal mi ügy vi võ el len a fe gyel mi el já rást a Ka ma ra el nö ke 
in dít ja meg. Szük ség ese tén az ügy elõ ze tes ki vizs gá lá sá ra
a fe gyel mi bi zott ság tag jai és pót tag jai kö zül vizs gá ló biz -
tost ren del ki.

(2) Ha a Ka ma ra el nö ke ki zá rá si ok [23/B.  § (2) bek.
a)–b) és d)–f) pon tok] vagy aka dá lyoz ta tás  miatt nem tud
el jár ni, he lyet te a Ka ma ra al el nö ke jár el.

(3) A Ka ma ra el nö ke az elõ ze tes vizs gá lat elrendelé -
sérõl ha la dék ta la nul tá jé koz tat ja az el já rás alá vont sza ba -
dal mi ügy vi võt, és köz li vele az el já rás okát.

(4) A vizs gá ló biz tos kö te les a tény ál lás meg ál la pí tá sá -
hoz szük sé ges kö rül mé nye ket tisz táz ni és az el já rás alá
vont sza ba dal mi ügy vi võ ja vá ra és ter hé re  szóló bi zo nyí té -
ko kat be sze rez ni. En nek ér de ké ben nyi lat koz tat nia kell az
el já rás alá vont sza ba dal mi ügy vi võt, meg hall gat hat ja a
pa nasz elõ ter jesz tõ jét és a ta nú kat, szak ér tõ közremûkö -
dését ve he ti igény be, az ügy ira ta it a sza ba dal mi ügy vi võ -
tõl be kér he ti és egyéb bi zo nyí tást vé gez het. Az el já rá si
cse lek mény rõl jegy zõ köny vet kell ké szí te ni.

(5) A vizs gá ló biz tos vizs gá la tá nak nem aka dá lya, ha az
el já rás alá vont sza ba dal mi ügy vi võ a meg hall ga tá son nem 
je le nik meg, vagy nem nyi lat ko zik. Erre a sza ba dal mi ügy -
vi võt fi gyel mez tet ni kell.

(6) A vizs gá ló biz tos a vizs gá lat ered mé nyé rõl je len tést
ké szít a Ka ma ra el nö ke ré szé re, amely hez csa tol ni kell az
ira to kat.

(7) Az elõ ze tes vizs gá la tot há rom hó nap alatt be kell
 fejezni. Ezt a ha tár idõt a Ka ma ra el nö ke in do kolt eset ben,
egy íz ben to váb bi há rom hó nap pal meg hosszab bít hat ja.

(8) Az elõ ze tes vizs gá lat so rán az el já rás alá vont sza ba -
dal mi ügy vi võt ugyan azok a jo gok il le tik meg, mint a
 fegyelmi el já rás ban.”

5.  § A Szüt. – a 24.  §-t köve tõen – a kö vet ke zõ
24/A–24/H.  §-ok kal egé szül ki:

„24/A.  § (1) Ha a Ka ma ra el nö ke a tu do má sá ra ju tott
 tények, il let ve a vizs gá ló biz tos je len té se alap ján úgy íté li
meg, hogy fe gyel mi vét ség ala pos gya nú ja áll fenn, a

 szabadalmi ügy vi võ el len a fe gyel mi el já rást ha tá ro zat tal
meg in dít ja, egy ide jû leg az ira to kat meg kül di a fe gyel mi
bi zott ság el nö ké nek, és ha la dék ta la nul ér te sí ti az el já rás
alá vont sza ba dal mi ügy vi võt és a pa nasz elõ ter jesz tõ jét.
Ügyé szi in dít vány ra a fe gyel mi el já rást meg kell in dí ta ni.

(2) A Ka ma ra el nö ke az el já rás meg szün te té se mel lett
meg ta gad ja a fe gyel mi el já rás meg in dí tá sát, és er rõl érte -
síti a pa nasz elõ ter jesz tõ jét, va la mint az el já rás alá vont
sza ba dal mi ügy vi võt, ha

a) a pa nasz nyil ván va ló an alap ta lan;
b) fe gyel mi vét ség ala pos gya nú ja nem ál la pít ha tó

meg;
c) a fe gyel mi fe le lõs ség re vo nás le he tõ sé ge meg szûnt;

vagy
d) a pa nasz ba fog lalt té nyek  miatt már jog erõs fe gyel mi 

ha tá ro za tot hoz tak.
(3) A Ka ma ra el nö ké nek a fe gyel mi el já rást meg ta ga dó

ha tá ro za tá val szem ben a pa nasz elõ ter jesz tõ je a kéz be sí -
tés tõl szá mí tott har minc na pon be lül ke re set tel for dul hat a
bí ró ság hoz. Az el já rás ra a 24/G.  § ren del ke zé se it kell meg -
fe le lõ en al kal maz ni.

24/B.  § (1) A fe gyel mi el já rás el ren de lé sét köve tõen a
fe gyel mi bi zott ság el nö ke ki je lö li az el já ró fe gyel mi
 tanács el nö két és tag ja it. Az ügy ben el já ró vizs gá ló biz tos
nem le het a fe gyel mi ta nács el nö ke vagy tag ja.

(2) A fe gyel mi ta nács el nö ke az elõ ze tes vizs gá lat ira ta i -
nak be ér ke zé sét kö ve tõ en a kö vet ke zõ in téz ke dé se ket
 teheti:

a) a vizs gá lat ki egé szí té sét ren de li el, és az ira to kat
vissza kül di a vizs gá ló biz tos nak;

b) ha tá ro zat ho za ta lát kez de mé nye zi tár gya lás mel lõ -
zé sé vel [23.  § (3) bek.]; vagy

c) ki tû zi a tár gya lást.
(3) Ha az el já rás alá vont sza ba dal mi ügy vi võ a tár gya -

lás mel lõ zé sé vel ho zott, fe gyel mi bün te tést ki sza bó ha tá -
ro zat kéz be sí té sé tõl szá mí tott ti zen öt na pon be lül tár gya -
lás tar tá sát kéri, a fe gyel mi bün te tést ki sza bó ha tá ro zat
a ha tá lyát vesz ti, és a fe gyel mi ta nács el nö ke tár gya lást
tûz ki.

24/C.  § (1) A tár gya lás ra az el já rás alá vont sza ba dal mi
ügy vi võt és kép vi se lõ jét meg kell idéz ni. A tár gya lás ról
a Ka ma ra el nö két ér te sí te ni kell.

(2) Ha az el já rás alá vont sza ba dal mi ügy vi võ sza bály -
sze rû idé zés el le né re nem je lent meg a tár gya lá son, azt a
tá vol lé té ben is meg le het tar ta ni. Erre az el já rás alá vont
sza ba dal mi ügy vi võt az idé zés ben fi gyel mez tet ni kell.

(3) Az el já rás alá vont sza ba dal mi ügy vi võ, a képvise -
lõje és a Ka ma ra el nö ke az el já rás bár mely sza ká ban az
 eljárásra, va la mint a bi zo nyí té kok ra nyi lat ko za tot te het, az 
ira tok ba be te kint het, azok ról má so la tot kér het, a ta nú hoz,
a szak ér tõ höz kér dést in téz het, és bi zo nyí tá si in dít ványt
ter jeszt het elõ.

(4) A tár gya lás nyil vá nos. A fe gyel mi ta nács a nyil vá -
nos sá got az el já rás alá vont sza ba dal mi ügy vi võ vagy kép -
vi se lõ je ké rel mé re a tár gya lás bár mely sza ká ban kizár -
hatja. A fe gyel mi ta nács hi va tal ból ki zár ja a nyilvános -
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ságot, ha sza ba dal mi ügy vi või ti tok vagy a sze mé lyi sé gi
jo gok vé del me ér de ké ben szük sé ges.

24/D.  § (1) A ta nács ko zás és a sza va zás zárt ülé sen tör -
té nik.

(2) A fe gyel mi ta nács a ha tá ro za tát szó több ség gel hoz -
za. El sõ ként az elõ adó ta nács tag, utol só ként a fe gyel mi
 tanács el nö ke sza vaz.

(3) A fe gyel mi ta nács a ha tá ro za tá ban
a) az el já rást meg szün te ti;
b) a sza ba dal mi ügy vi võ vét kes sé gé nek meg ál la pí tá sa

mel lett mel lõ zi a fe gyel mi bün te tés ki sza bá sát a 23.  §
(2) be kez dé se sze rin ti eset ben; vagy

c) meg ál la pít ja az el já rás alá vont sza ba dal mi ügy vi võ
vét kes sé gét, és bün te tést szab ki.

(4) Az el já rás meg szün te té sé nek van he lye, ha
a) a 24/A.  § (2) be kez dé se c) vagy d) pont já ban meg ha -

tá ro zott kö rül mé nyek va la me lyi ke fenn áll;
b) a fe gyel mi ta nács meg ál la pít ja, hogy az el já rás alá

vont sza ba dal mi ügy vi võ nem kö vet te el a ter hé re rótt cse -
lek ményt vagy mu lasz tást, il let ve az nem ké pez kö te le zett -
ség sze gést vagy ki fo gá sol ha tó ma ga tar tást; vagy

c) az el já rás alá vont sza ba dal mi ügy vi võ vét kes sé ge
nem ál la pít ha tó meg.

(5) A ha tá ro zat ban ren del kez ni kell az el já rá si költ ség
vi se lé sé rõl.

(6) A ha tá ro za tot a fe gyel mi ta nács el nö ke és tag jai ír ják 
alá.

(7) A ha tá ro za tot és in do ka it szó ban ki kell hir det ni,
 kivéve a tár gya lás mel lõ zé sé nek ese tét, és har minc na pon
be lül az el já rás alá vont sza ba dal mi ügy vi võ, a képvise -
lõje, va la mint a Ka ma ra el nö ke ré szé re kéz be sí te ni kell.

(8) A tár gya lás ról jegy zõ köny vet kell ké szí te ni. A jegy -
zõ köny vet a fe gyel mi ta nács el nö ke és a jegyzõkönyv -
vezetõ ír ják alá.

24/E.  § (1) Ha a fe gyel mi vét ség – sú lyá ra és ter mé sze -
té re te kin tet tel – a Ka ma rá ból való ki zá rás fe gyel mi bün te -
té sét von hat ja maga után, a fe gyel mi ta nács az el já rás alá
vont sza ba dal mi ügy vi võ te vé keny sé gé nek gya kor lá sát
ha tá ro zat tal fel füg geszt he ti.

(2) A fel füg gesz tés idõ tar ta ma há rom hó nap, amely egy
íz ben, leg fel jebb há rom hó nap pal meg hosszab bít ha tó.

(3) A fe gyel mi ta nács nak a fel füg gesz tés rõl ho zott ha tá -
ro za ta el len a sza ba dal mi ügy vi võ a kéz be sí tés tõl szá mí -
tott har minc na pon be lül ke re set tel for dul hat a bí ró ság hoz.
Az el já rás ra a 24/G.  § ren del ke zé se it kell meg fe le lõ en
 alkalmazni, az zal az el té rés sel, hogy a ke re set benyújtá -
sának a ha tá ro zat vég re haj tá sá ra nincs ha lasz tó ha tá lya.

(4) A fel füg gesz tés alatt a ka ma rai tag ság ból és tiszt ség -
bõl szár ma zó jo gok nem gya ko rol ha tók. A sza ba dal mi
ügy vi või te vé keny ség fel füg gesz té sé nek idõ tar ta ma alatt
lé te sí tett mun ka vi szony, köz al kal ma zot ti vagy köztiszt -
viselõi jog vi szony nem üt kö zik a 14.  § (1) be kez dé sé be.

24/F.  § (1) Ha a fe gyel mi el já rás alá vont sza ba dal mi
ügy vi võ cse lek mé nye  miatt bün te tõ el já rás is in dult, a
 fegyelmi el já rást a bün te tõ el já rás jog erõs be fe je zé sé ig fel
le het füg gesz te ni.

(2) A bün te tõ ügy ben el já ró ha tó ság a sza ba dal mi ügy -
vivõ el len in dí tott bün te tõ el já rás ról és an nak be fe je zé sé rõl 
ér te sí ti a Ka ma rát.

(3) Ha a fe gyel mi el já rás le foly ta tá sa olyan elõ ze tes kér -
dés el bí rá lá sá tól függ, amely nek tár gyá ban az el já rás más
ha tó ság ha tás kö ré be tar to zik, a fe gyel mi el já rást en nek az
el já rás nak a jog erõs be fe je zé sé ig fel le het füg gesz te ni.

24/G.  § (1) A fe gyel mi ta nács ha tá ro za ta el len az el já rás
alá vont sza ba dal mi ügy vi võ a kéz be sí tés tõl szá mí tott har -
minc na pon be lül ke re set tel for dul hat a bí ró ság hoz. Az
 eljárásra a Fõ vá ro si Bí ró ság ki zá ró la gos il le té kes ség gel
ren del ke zik, és arra a köz igaz ga tá si pe rek re irány adó ren -
del ke zé se ket (Pp. XX. fe je zet) kell al kal maz ni.

(2) A ke re set a ha tá ro zat vég re haj tá sá ra ha lasz tó ha tá lyú.
(3) A bí ró ság a fe gyel mi ta nács ha tá ro za tát meg sem mi -

sít he ti vagy meg vál toz tat hat ja, szük ség ese tén a fe gyel mi
ta ná csot új el já rás ra uta sít ja.

(4) A fe gyel mi el já rás alá vont sza ba dal mi ügy vi võ kép -
vi se le tét sza ba dal mi ügy vi võ is el lát hat ja. A jog or vos la ti
el já rá sok ban a kép vi se le tet el lá tó sza ba dal mi ügy vi võt
jogi kép vi se lõ nek kell te kin te ni.

(5) A fe gyel mi ta nács ke re set tel meg nem tá ma dott
 határozata a kéz be sí tés tõl szá mí tott har minc nap el tel té vel
emel ke dik jog erõ re.

24/H.  § (1) A jog erõs ha tá ro zat meg ho za ta la után a
 Kamara el nö ke vagy a sza ba dal mi ügy vi võ, a sza ba dal mi
ügy vi võ ha lá la ese tén hoz zá tar to zó ja [Pp. 13.  § (2) bek.]
új el já rást kez de mé nyez het, ha olyan tény re vagy bi zo nyí -
ték ra, il let ve olyan jog erõs ha tó sá gi ha tá ro zat ra hi vat ko -
zik, ame lyet a fe gyel mi ta nács nem bí rált el, il let ve nem
vett figye lembe, fel té ve, hogy az el bí rá lá sa, il let ve figye -
lembevétele ese tén a fe gyel mi ha tá ro zat ra lé nye ges ha -
tással lett vol na. Új el já rás nak van he lye ak kor is, ha az
alap ügy ben a fe gyel mi ta nács el nö ke vagy tag ja köte -
lességét a Bün te tõ Tör vény könyv be üt kö zõ mó don meg -
szeg te.

(2) Új el já rás kez de mé nye zé sé nek a sza ba dal mi ügy -
vivõ ter hé re csak a sza ba dal mi ügy vi võ éle té ben, az el évü -
lé si idõn [25.  § (1) és (3) bek.] be lül van he lye.

(3) Új el já rás el ren de lé sé rõl az ügy ben ko ráb ban el já ró
fe gyel mi ta nács ha tá roz. A fe gyel mi ta nács el uta sí tó ha tá -
ro za ta el le ni jog or vos lat ra a 24/G.  § ren del ke zé se it kell
meg fele lõen al kal maz ni.”

6.  § A Szüt. 27/F.  §-ának (7) be kez dé se a má so dik mon -
da tot kö ve tõ en a kö vet ke zõ mon dat tal egé szül ki:

„A Ka ma ra fe gyel mi jog kö rét az zal szem ben gyako -
rolja, aki a fe gyel mi el já rás meg in dí tá sa kor a kö zös sé gi
kép vi se lõk név jegy zé ké be fel vett kö zös sé gi kép vi se lõ,
vagy olyan kö zös sé gi kép vi se lõ, aki ko ráb ban ese ti szol -
gál ta tást nyúj tott.”

7.  § A Szüt. 31.  §-a a kö vet ke zõ (4) be kez dés sel egé szül
ki:

„(4) A Ka ma ra köz gyû lé se és az el nök ség ülé se nem
nyil vá nos.”
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8.  § A Szüt. – a 33.  §-t köve tõen – a kö vet ke zõ
33/A.  §-sal egé szül ki:

„33/A.  § A Ka ma ra tör vénysértõ ha tá ro za ta el len – a
 fegyelmi ügyek ben (22–25.  §-ok) és a Ket. ha tá lya alá tar -
to zó ügyek ben (30.  §) ho zott ha tá ro za tai, il let ve dön té sei
ki vé te lé vel – a Ka ma ra tag ja a ha tá ro zat köz lé sé tõl szá mí -
tott har minc na pon be lül ke re set tel for dul hat a bí ró ság hoz.
Ezek a pe rek a Fõ vá ro si Bí ró ság ki zá ró la gos ille té kessége
alá tar toz nak, és azok ra a Pp. ál ta lá nos sza bá lya it kell
 alkalmazni.”

9.  § (1) Ez a tör vény 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba;
ren del ke zé se it a ha tály ba lé pé se után in dult fe gyel mi el já -
rá sok ban le het al kal maz ni.

(2) E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a Szüt.
25.  §-ának (2) be kez dé sé ben a „há rom” szö veg rész he lyé -
be a „hat” szö veg rész lép.

(3) E tör vény ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg ha tá lyát
vesz ti a sza ba dal mi ügy vi võk rõl  szóló 1995. évi XXXII.
tör vény mó do sí tá sá ról  szóló 2003. évi VI. tör vény 13.  §-a
és a köz igaz ga tá si ha tó sá gi el já rás és szol gál ta tás ál ta lá nos 
sza bá lya i ról  szóló 2004. évi CXL. tör vény hatálybalépé -
sével össze füg gõ egyes tör vények mó do sí tá sá ról  szóló
2005. évi LXXXIII. tör vény 173.  §-a.

Só lyom Lász ló s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke

2005. évi CLXVII.
tör vény

a környezetvédelmi termékdíjról, továbbá
egyes termékek környezetvédelmi termékdíjáról  szóló 

1995. évi LVI. tör vény módosításáról*

Az Or szág gyû lés a kör nye zet vé del mi ter mék díj ról,
 továbbá egyes ter mé kek kör nye zet vé del mi ter mék díj ár ól
 szóló – több ször mó do sí tott – 1995. évi LVI. tör vényt
(a továb biak ban: Kt.) az aláb bi ak sze rint mó do sít ja:

1.  § A Kt. 1.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„1.  § A tör vény cél ja, hogy hoz zá já rul jon a kör nye zet -

szennye zés meg elõ zé sé hez, ille tõ leg csök ken té sé hez, a
ter mé sze ti erõ for rá sok kal való ta ka ré kos gaz dál ko dás ra
irá nyu ló te vé keny sé gek ösz tön zé sé hez, va la mint a kör -
nye ze tet vagy an nak va la mely ele mét a ter mék elõ ál lí tá sa,
for gal ma zá sa, fel hasz ná lá sa so rán, ille tõ leg azt köve tõen

köz vet le nül, il let ve köz vet ve ter he lõ vagy ve szé lyez te tõ
ter mék ál tal oko zott kör nye ze ti ve szé lyez te té sek, ille tõ leg
ká rok meg elõ zé sé hez és csök ken té sé hez pénz ügyi for rá -
so kat te remt sen. A tör vény elõ se gí ti az eu ró pai uni ós és a
ha zai hul la dék gaz dál ko dá si sza bá lyo zás ál tal az or szág,
 illetve a pi a ci sze rep lõk ré szé re meg ha tá ro zott kör nye zet -
vé del mi elõ írások tel je sí té sét.”

2.  § (1) A Kt. 2.  §-a (1) be kez dé sé nek a) pont ja he lyé be
a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[(1) A (3) be kez dés ben meg ha tá ro zott ter mék díj kö te les
ter mék után – ide ért ve más ter mék kel együtt vagy an nak
ré sze ként, il let ve össze te võ je ként for ga lom ba ho zott ter -
mé ket is – kör nye zet vé del mi ter mék dí jat (a to váb bi ak ban:
ter mék díj) fi zet]

„a) a bel föl di elõ ál lí tá sú ter mék díj kö te les ter mék ese té -
ben a ter mék díj kö te les ter mék elsõ bel föl di for ga lom ba
ho zó ja vagy sa ját célú fel hasz ná ló ja, a (3) be kez dés a) és
f) pont já ban meg ha tá ro zott ter mék ese té ben az elsõ bel -
földi for ga lom ba hozó elsõ ve võ je vagy sa ját célú fel hasz -
ná ló ja,”

(2) A Kt. 2.  §-a (1) be kez dé sé nek c) és d) pont ja he lyé be
a kö vet ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

[(1) A (3) be kez dés ben meg ha tá ro zott ter mék díj kö te les
ter mék után – ide ért ve más ter mék kel együtt vagy an nak
ré sze ként, il let ve össze te võ je ként for ga lom ba ho zott ter -
mé ket is – kör nye zet vé del mi ter mék dí jat (a to váb bi ak ban:
ter mék díj) fi zet]

„c) im port ese tén – a 4.  § (1) be kez dé sé ben meghatá -
rozott vám el já rá sok al kal má val – a vám jog sza bá lyok sze -
rin ti vám adós, il let ve a vám sza bad te rü let üze mel te tõ je;

d) a ke res ke del mi cso ma go lás ese té ben – az a)–c) pon -
tok ban meg ha tá ro zot ta kon túl – az elsõ bel föl di for ga lom -
ba hozó elsõ to vább for gal ma zó ve võ je [a továb biak ban
a)–d) pon tok együtt: kö te le zett].”

(3) A Kt. 2.  §-ának (2) és (3) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

„(2) Az (1) be kez dés ben meg ha tá ro zott kö te lez et tõl – a
d) pont ban fog lalt kö te le zett ki vé te lé vel – kü lön jog sza -
bály ban meg ha tá ro zott ese tek ben és fel té te lek tel je sí té se
ese tén a ter mék díj-fi ze té si kö te le zett sé get át vál lal hat ja
szám la alap ján

a) a cso ma go lás ese té ben a kö te le zett szá má ra a cso ma -
go lás össze te võ it gyár tó vagy for gal ma zó bel föl di vál lal -
ko zó, amennyi ben az a hasz no sí tást ko or di ná ló szer ve ze -
ten ke resz tül men tes sé get él vez,

b) bel föl di elõ ál lí tá sú ter mék díj kö te les egyéb kõ olaj -
ter mék ese tén az elsõ bel föl di for ga lom ba hozó.

A cso ma go lás össze te võ it gyár tó vagy for gal ma zó,
 valamint a bel föl di elõ ál lí tá sú ter mék díj kö te les egyéb kõ -
olaj ter mék ese tén az elsõ bel föl di for ga lom ba hozó a ter -
mék díj-fi ze té si kö te le zett ség át vál la lá sa ese tén kö te le zett -
nek mi nõ sül. A Kör nye zet vé del mi és Víz ügyi Miniszté -
rium (a továbbiak ban: Mi nisz té ri um) jó vá ha gyá sá val,
szer zõ dés alap ján az elsõ bel föl di vevõ (a továb biak ban:
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má sod la gos kö te le zett), a hasz no sí tást ko or di ná ló szer ve -
zet a kö te lez et tõl, va la mint bér gyár tás ese tén a hasz no sí -
tást ko or di ná ló szer ve zet az elsõ vevõ (bér gyár ta tó) ál tal a
kö te lez et tõl (bér gyár tó) át vál lalt ter mék díj-fi ze té si köte -
lezettséget kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott fel té te lek
tel je sí té se ese tén át vál lal hat ja.

(3) E tör vény al kal ma zá sá ban ter mék díj kö te les ter mék:
a) az egyéb kõ olaj ter mék,
b) a gu mi ab roncs,
c) a hû tõ be ren de zés, a hû tõ kö zeg,
d) a cso ma go lás,
e) az ak ku mu lá tor,
f) az in for má ció hor do zó pa pí rok [20.  § p) pont] kö zül

a rek lám hor do zó pa pír [20.  § r) pont],
g) az elekt ro mos és elekt ro ni kai be ren de zés

[a továb biak ban: a) köz vet le nül szennye zõ ter mék;
b)–g) együtt: hul la dék ká váló ter mék].”

3.  § A Kt. 3.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(1) Ter mék díj-fi ze té si kö te le zett ség – a (2) és (3) be -
kez dés ben fog lalt el té rés sel – a bel föl di elõ ál lí tá sú, va la -
mint a Kö zös sé gen be lül be ho zott ter mék díj kö te les ter mék 
ese tén a 2.  § (1) be kez dés a) és b) pont ja sze rin ti kö te le -
zett nek az elsõ bel föl di ér té ke sí té se kor ki ál lí tott szám lán
fel tün te tett tel je sí tés nap ján vagy a sa ját célú fel hasz ná lás
költ ség ként tör té nõ el szá mo lá sá nak nap ján ke let ke zik.
A 2.  § (1) be kez dés d) pont ja sze rin ti kö te le zett termékdíj-
 fizetési kö te le zett sé ge a 2.  § (1) be kez dés a)–c) pont ja sze -
rin ti kö te le zett ál tal a ré szé re ki ál lí tott szám lán fel tün te tett
tel je sí tés nap ján ke let ke zik.”

4.  § A Kt. 4/B.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„4/B.  § Kü lön jog sza bály alap ján a Mi nisz té ri um nak

be nyúj tott be szá mo ló el len õr zé sé hez szük sé ges ada to kat
az adó ha tó ság és a vám ha tó ság a Mi nisz té ri um ren del ke -
zé sé re bo csát ja.”

5.  § A Kt. 5/A.  §-ának (3)–(5) be kez dé se he lyé be a
 következõ ren del ke zé sek lép nek:

„(3) A 2.  § (3) be kez dé sé nek b)–e), va la mint g) pont ja i -
ban meg ha tá ro zott ter mé kek után fenn ál ló ter mék díj-fi ze -
té si kö te le zett ség alól men tes ség sze rez he tõ, amennyi ben
a kö te le zett, má sod la gos kö te le zett, hasz no sí tást koordi -
náló szer ve zet a hul la dék ká vált ter mék díj kö te les ter mé ket 
– kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott mennyi ség ben és
mó don – hasz no sít ja, illetõ leg a kü lön jog sza bály ban meg -
ha tá ro zott fel té te le ket tel je sí ti. A kö te le zett vagy a má sod -
la gos kö te le zett jo go sult a men tes ség igény be vé te lé re, ha a 
hul la dék ká vált ter mék díj kö te les ter mék nek a kö te le zett
meg bí zá sa alap ján hasz no sí tás ra tör té nõ át adás-át vé tel
 tényét iga zol ja, vagy a kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro -
zot tak sze rint hasz no sí tást ko or di ná ló szer ve zet hez csat la -
ko zik.

(4) A men tes ség – hasz no sí tást ko or di ná ló szer ve zet
 kivételével – leg fel jebb egy nap tá ri évre sze rez he tõ és az

éven te meg újít ha tó. Hasz no sí tást ko or di ná ló szer ve zet
ese tén a men tes ség leg fel jebb két nap tá ri évre sze rez he tõ
és kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott el já rás ban leg fel -
jebb tíz éven ke resz tül, al kal man ként két éves idõtarta -
mokra meg hosszab bít ha tó.

(5) A men tes ség fel té te le it a Kor mány ren de let ben ha tá -
roz za meg úgy, hogy a 2003. év hez vi szo nyít va a 2006. év -
ben az egy utas mû anyag pa lack cso ma go lás for ga lom ba
ho zott ará nya ne nö ve ked jen, il let ve a 2007. évre 6% pont -
tal, a 2009. évre 12% pont tal csök ken jen.”

6.  § A Kt. 5/B.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„5/B.  § Kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott fel té te lek -

kel és mér té kig vissza igé nyel he ti a ter mé ket ter he lõ ter -
mék dí jat az adó ha tó ság tól az a kö te le zett vagy az a má sod -
la gos kö te le zett, aki a ter mék díj kö te les ter mék gyár tá sá -
hoz köz vet len anyag ként ter mék díj kö te les ter mé ket (alap -
anya got) hasz nált fel.”

7.  § (1) A Kt. 5/C.  §-ának (3) és (4) be kez dé se he lyé be
a kö vet ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

„(3) Az im por tált nem ke res ke del mi jel le gû, va la mint
Kö zös sé gen be lü li be ho za tal ese tén bel föl di vál lal ko zó nak 
nem mi nõ sü lõ ter mé sze tes sze mély ál tal sa ját célú fel hasz -
ná lás ra be ho zott ter mék után nem ke let ke zik termékdíj-
 fizetési kö te le zett ség.

(4) A ter mék díj kö te les ter mék ter mék dí ját nem kell
meg fi zet ni az im por tált ter mék re, amennyi ben

a) a ter mék vál to zat lan for má ban és ál la pot ban épül be
az ak tív fel dol go zás ese tén vég le ges ren del te tés sel kül -
föld re – ide ért ve más kö zös sé gi tag ál lam te rü le tét is –
 kiszállított kész ter mék be, to váb bá

b) a ter mék vál to zat lan for má ban és ál la pot ban kül -
földre – ide ért ve más kö zös sé gi tag ál lam te rü le tét is – ki -
szál lí tás ra ke rül,

c) a ter mék passzív fel dol go zást kö ve tõ vissza ho za ta la -
kor a be fi ze té si bi zony lat tal iga zol ják, hogy a fel dol go zá si
cél ra ki vitt ter mék díj kö te les ter mék után a ter mék dí jat
meg fi zet ték.”

(2) A Kt. 5/C.  §-ának (8) be kez dé se he lyé be a követ -
kezõ ren del ke zés lép:

„(8) A hul la dék ká vált egyéb kõ olaj ter mék bõl a hul la -
dék gaz dál ko dás ról  szóló 2000. évi XLIII. tör vény
(a továb biak ban: Hgt.) 4. szá mú mel lék le té ben meg ha tá ro -
zott R9 el já rás sal elõ ál lí tott ter mék díj kö te les ter mék után
ter mék díj-fi ze té si kö te le zett ség nem ke let ke zik.”

8.  § (1) A Kt. 7.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„7.  § (1) A Mi nisz té ri um a kü lön jog sza bá lyok ban meg -
ha tá ro zott fel té te lek sze rint a (3) be kez dés ben meghatá -
rozott ter mé kek hul la dé ká nak hasz no sí tá sa ér de ké ben,
a kör nye zet vé del mi ter mék díj ból be fo lyó összeg ter hé re
hul la dék hasz no sí tó szol gál ta tá so kat vá sá rol hat (a továb -
biak ban: szol gál ta tás meg ren de lés), mely szol gál ta tás meg -
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ren de lés men tes a kü lön jog sza bá lyok ban meg ha tá ro zott
adó fi ze té si kö te le zett ség alól.”

(2) A Kt. 7.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(3) A szol gál ta tás meg ren de lés ki ter jed a gu mi ab roncs,
a hû tõ be ren de zés, a hû tõ kö zeg, a cso ma go lás, az ak ku mu -
lá tor, va la mint az elekt ro mos és elekt ro ni kai be ren de zés
hul la dé ká nak jog sza bály ban meg ha tá ro zott hasznosítá -
sára.”

9.  § A Kt. 8.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„8.  § A 7.  § (1) be kez dé sé ben fog lal tak tel je sí té sét a

 Minisztérium kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zot tak alap -
ján el len õr zi.”

10.  § (1) A Kt. 12.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a
 következõ ren del ke zés lép:

„(1) A Cskt. alap ja a cso ma go lás tö me ge, ille tõ leg a
 kereskedelmi cso ma go lás ese té ben a cso ma go lás da rab -
szá ma.”

(2) A Kt. 12.  §-ának (3)–(6) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

„(3) Nem kell meg fi zet nie az éves szin ten
a) bor ese té ben 10 000 da rab nál,
b) al ko hol ter mék, köz tes al ko hol ter mék, sör, al ko hol -

men tes sör, nem szén sa vas üdí tõ, szörp ese té ben 75 000 da -
rab nál,

c) szén sa vas üdí tõ, ás vány víz, kris tály víz, szik víz, ivó -
víz ese té ben 200 000 da rab nál
nem na gyobb mennyi sé get cso ma go ló a 2.  § (1) be kez dés
a)–c) pont já ban meg ha tá ro zott kö te le zett nek a 2. szá mú
mel lék let I.2.1. pont já ban meg ha tá ro zott „Ú” ter mék díj té -
tel alap ján szá mí tott ter mék dí jat.

(4) Nem ter he li ter mék díj-fi ze té si kö te le zett ség a 2.  §
(1) be kez dés d) pont já ban meg ha tá ro zott kö te le zet tet,
amennyi ben nem ren del ke zik

a) vá ros ban leg alább 50 m2, vagy
b) köz ség ben leg alább 100 m2

alap te rü le tû üz let he lyi ség gel.
(5) A Cskt. ter mék díj té te le it a 2. szá mú mel lék let tar tal -

maz za.
(6) A 2.  § (1) be kez dés a)–c) pont já ban meg ha tá ro zott

kö te le zett a 2. szá mú mel lék let I. pont ja, a 2.  § (1) be kez -
dés d) pont já ban meg ha tá ro zott kö te le zett a 2. szá mú mel -
lék let II. pont ja sze rin ti ter mék díj té te le ket fi ze ti meg.”

11.  § A Kt. 13.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„13.  § A kü lön jog sza bály alap ján ki ala kí tott be tét dí jas

rend szert e tör vény ren del ke zé se i vel össz hang ban kell lét -
re hoz ni.”

12.  § A Kt. 19/E.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés
lép:

„19/E.  § (1) Ter mék dí jat kell fi zet ni az elekt ro mos és
elekt ro ni kai be ren de zés (a továb biak ban: Ekt.) után.

(2) A ter mék díj alap ja az elekt ro mos és elekt ro ni kai be -
ren de zés tö me ge.

(3) Az Ekt. ter mék díj té te le it a 9. szá mú mel lék let tar tal -
maz za.”

13.  § (1) A Kt. 20.  §-ának c) pont ja he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

(20.  § E tör vény al kal ma zá sá ban:)
„c) hasz no sí tás: a hul la dék nak vagy va la mely össze te -

võ jé nek ter me lés ben vagy szol gál ta tás ban – a Hgt. 18.  §
(1) és (2) be kez dé se i ben fel so rolt el já rá sok valamelyi -
kének al kal ma zá sá val – tör té nõ fel hasz ná lá sa;”

(2) A Kt. 20.  §-ának x)–aa) pont ja he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zé sek lép nek:

„x) elekt ro mos és elekt ro ni kai be ren de zés: leg fel jebb
1000 V vál ta ko zó fe szült sé gû, il let ve 1500 V egyen -
feszültségû áram mal mû kö dõ be ren de zés, amely nek ren -
del te tés sze rû mû kö dé se elekt ro mág ne ses me zõk tõl vagy
vil la mos áram tól függ, ide ért ve az elekt ro mág ne ses mezõ,
il let ve a vil la mos áram elõ ál lí tá sát, mé ré sét, át vi te lét biz -
to sí tó esz kö zö ket is;

y) a kör nye zet vé del mi ter mék díj net tó össze ge: a kö te -
le zet tet ter he lõ, az adó meg ál la pí tá si idõ szak ban kelet -
kezett ter mék díj-fi ze té si kö te le zett ség és a le von ha tó, ille -
tõ leg vissza igé nyel he tõ ter mék díj kü lön bö ze te;

z) hasz no sí tást ko or di ná ló szer ve zet: a Hgt. 11.  §-ában
meg ha tá ro zott szer ve zet;

zs) ke res ke del mi cso ma go lás: al ko hol ter mék, sör, bor,
köz tes al ko hol ter mék, üdí tõ ital, szörp, ás vány víz, kris tály -
víz, szik víz, va la mint az ivó víz – a cso ma go lás ról és a cso -
ma go lá si hul la dék ke ze lé sé nek rész le tes sza bá lya i ról
 szóló 94/2002. (V. 5.) Korm. ren de let 2.  § (2) bekezdé -
sének a) pont ja sze rin ti – cso ma go lá sa, to váb bá a mû -
anyag (be vá sár ló-rek lám) tás kák;

aa) ré teg zett ital cso ma go lás: az a leg alább 75%-ban
pa pír alap anya gú (kar ton) cso ma go lás, amely aszep ti kus
tech no ló gi á val töl tött fo lyé kony élel mi szer tá ro lá sá ra
szol gál.”

14.  § A Kt. 21.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a követ -
kezõ ren del ke zés lép:

„(2) Fel ha tal ma zást kap a Kor mány, hogy a kör nye zet vé -
del mi ter mék díj men tes ség mér té két és a men tes ség meg adá -
sá nak rész le tes fel té te le it ren de let ben ál la pít sa meg.”

15.  § A Kt.
a) 2. szá mú mel lék le te he lyé be e tör vény 1. szá mú

 melléklete,
b) 5–6. szá mú mel lék le te he lyé be e tör vény 2–3. szá mú

mel lék le te,
c) 8. szá mú mel lék le te he lyé be e tör vény 4. szá mú mel -

lék le te,
d) 9. szá mú mel lék le te he lyé be e tör vény 5. szá mú mel -

lék le te
lép.
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Záró és átmeneti rendelkezések

16.  § E tör vény 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba, ez zel
egy ide jû leg a kör nye zet vé del mi ter mék díj ról, to váb bá
egyes ter mé kek kör nye zet vé del mi ter mék díj ár ól  szóló
1995. évi LVI. tör vény mó do sí tá sá ról  szóló 2004. évi
CIII. tör vény ha tá lyát vesz ti.

17.  § Az elekt ro mos és elekt ro ni kai be ren de zé sek ese -
tében a 2006. évre vo nat ko zó hul la dék hasz no sí tói szol -
gáltatás meg ren de lés pá lyá za tá nak ki írá si ha tár ide je:
2006. áp ri lis 30.

18.  § E tör vény ter ve ze té nek a mû sza ki szab vá nyok és
sza bá lyok te rén tör té nõ in for má ció szol gál ta tá si el já rás
meg ál la pí tá sá ról  szóló, a 98/48/EK irány elv vel mó do sí tott 
98/34/EK eu ró pai par la men ti és ta ná csi irány elv 8. cik -
kének (1) be kez dé sé ben elõ írt el já rás sze rin ti be je len té se
a cso ma go lás ról és a cso ma go lás hul la dék ról  szóló
94/62/EK ta ná csi irány elv 16. cik ké nek (1)–(2) be kez dé -
sé ben fog lal tak ra is fi gye lem mel meg tör tént.

Só lyom Lász ló s. k., Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
a Köz tár sa ság el nö ke az Or szág gyû lés el nö ke

1. számú melléklet
a 2005. évi CLXVII.  tör vényhez

[2. számú melléklet
az 1995. évi LVI. tör vényhez]

A csomagolás termékdíjtételei, 
valamint a számított termékdíjtételek

meghatározása

I. A csomagolás díjtétele

1. Ter mék díj té te lek a cso ma go lás anya ga alap ján

Ter mék díj kö te les ter mék
elõ ál lí tott cso ma go lás anya ga

2006. ja nu ár 1-jé tõl
ter mék díj té tel

(Ft/kg)

Mû anyag 36

Tár sí tott 44

Alu mí ni um 16

Fém (ki vé ve alu mí ni um) 13

Pa pír, fa, ter mé sze tes ala pú tex til 16

Üveg  6

Egyéb 44

2. Ter mék díj té te lek, va la mint a szá mí tott termékdíj -
tételek meg ha tá ro zá sa a ke res ke del mi cso ma go lás ra

2.1. Szá mí tott ter mék díj té te lek meg ha tá ro zá sa

T = A * (H+Ú), ahol

Ú = ú * (ht–h), ha a h ³ ht, ak kor a (ht–h) ér té ke 0
T = szá mí tott ter mék díj té tel
A = a ter mék díj kö te les ter mék összes mennyi sé ge (db)
H = hasz no sí tás ra vo nat ko zó ter mék díj té tel a 

            2.2. a) pont alap ján (Ft/db)
Ú = a tel je sí tett és az elõ írt for ga lom ba ho za tal ra 

                vo nat ko zó új ra hasz ná la ti arány kü lönb sé ge alap ján
            szá mí tott ter mék díj té tel (Ft/db)

ú = for ga lom ba ho za tal ra vo nat ko zó új ra hasz ná la ti 
          ter mék díj té tel a 2.2. b) pont alap ján (Ft/%/db)

ht = a men tes ség fel té te le ként meg ha tá ro zott 
           forga lomba ho za tal ra vo nat ko zó új ra hasz ná la ti
           arány mér té ke %-ban

h = tel je sí tett for ga lom ba ho za tal ra vo nat ko zó 
           új ra hasz ná la ti arány mér té ke %-ban

2.2. A díj té te lek
a) ,,H” díj té tel

Ter mék díj kö te les cso ma go lás
Ter mék díj té tel

2006. ja nu ár 1-jé tõl
(Ft/db)

Mû anyag pa lack 1,5 li te rig 10

Mû anyag pa lack 1,5 li ter fe lett 20

Mû anyag (be vá sár ló-rek lám) tás ka
3 li te rig

3

Mû anyag (be vá sár ló-rek lám) tás ka
3,001–20 li ter kö zött

10

Mû anyag (be vá sár ló-rek lám) tás ka
20 li ter fe lett

25

Üveg 1 li te rig 3

Üveg 1 li ter fe lett 10

Tár sí tott cso ma go lás 1,5 li te rig

 Ré teg zett ital cso ma go lás 12

 Egyéb 25

Tár sí tott cso ma go lás 1,5 li ter fe lett

 Ré teg zett ital cso ma go lás 25

 Egyéb 45

Fém do boz 1,0 li te rig 30

Fém do boz 1,0 li ter fe lett 60

b) ,,ú” díj té tel

Ter mék díj kö te les cso ma go lás
Ter mék díj té tel

2006. ja nu ár 1-jé tõl
(Ft/%/db)

Mû anyag pa lack 1,5 li te rig 0,25

Mû anyag pa lack 1,5 li ter fe lett 0,45

Üveg 1 li te rig 0,25

Üveg 1 li ter fe lett 0,45

Tár sí tott cso ma go lás 1,5 li te rig

 Ré teg zett ital cso ma go lás 0,20

 Egyéb 0,50
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Ter mék díj kö te les cso ma go lás
Ter mék díj té tel

2006. ja nu ár 1-jé tõl
(Ft/%/db)

Tár sí tott cso ma go lás
1,5 li ter fe lett

 Ré teg zett ital cso ma go lás 0,40

 Egyéb 0,80

Fém do boz 1,0 li te rig 0,25

Fém do boz 1,0 li ter fe lett 0,45

II. A ke res ke del mi cso ma go lás elsõ to vább for gal ma zó
ve võ jé re vo nat ko zó ter mék díj té te lek

Ter mék díj té te lek, va la mint a szá mí tott ter mék díj té te lek
meg ha tá ro zá sa a ke res ke del mi cso ma go lás után.

Ter mék díj kö te les ke res ke del mi cso ma go lás
Ter mék díj té tel

2006. ja nu ár 1-jé tõl
(Ft/%/db)

Mû anyag pa lack 1,5 li te rig 0,25

Mû anyag pa lack 1,5 li ter fe lett 0,45

Üveg 1 li te rig 0,25

Üveg 1 li ter fe lett 0,45

Tár sí tott cso ma go lás 1,5 li te rig

 Ré teg zett ital cso ma go lás 0,20

 Egyéb 0,50

Tár sí tott cso ma go lás 1,5 li ter fe lett

 Ré teg zett ital cso ma go lás 0,40

 Egyéb 0,80

Fém do boz 1,0 li te rig 0,30

Fém do boz 1,0 li ter fe lett 0,60

T = A * K, ahol
K = k * (ht–h), ha a h ³ ht, ak kor a (ht–h) ér té ke 0
T = szá mí tott ter mék díj té tel
A = a ter mék díj kö te les ter mék összes mennyi sé ge (db)
k = be szer zés re vo nat ko zó új ra hasz ná la ti ter mék díj té tel

(Ft/%/db)
ht = a men tes ség fel té te len ként meg ha tá ro zott be szer -

zés re vo nat ko zó új ra hasz ná la ti arány mér té ke %-ban
h = tel je sí tett be szer zés re vo nat ko zó új ra hasz ná la ti

arány mér té ke %-ban

2. számú melléklet
a 2005. évi CLXVII. tör vényhez

[5. számú melléklet
az 1995. évi LVI. tör vényhez]

Az egyéb kõolajtermékek termékdíjtételei

Ter mék díj kö te les ter mék
2006. ja nu ár 1-jé tõl

ter mék díj té tel (Ft/kg)

Ke nõ olaj 97

3. számú melléklet
a 2005. évi CLXVII. tör vényhez

[6. számú melléklet
az 1995. évi LVI. tör vényhez]

Az akkumulátorok termékdíjtételei

Ter mék díj kö te les ter mék
2006. ja nu ár 1-jé tõl

ter mék díj té tel
(Ft/kg)

Elekt ro lit tal fel töl tött ak ku mu lá to rok 112

Elekt ro lit tal fel nem töl tött ak ku mu -
lá to rok

156

Rá dió te le fon ak ku mu lá to rok 1000

4. számú melléklet
a 2005. évi CLXVII. tör vényhez

[8. számú melléklet
az 1995. évi LVI. tör vényhez]

A reklámhordozó papírok termékdíjtétele

Ter mék díj kö te les ter mék
2006. ja nu ár 1-jé tõl ter mék díj té tel

(Ft/kg)

Rek lám hor do zó pa pír 26

5. számú melléklet
a 2005. évi CLXVII. tör vényhez

[9. számú melléklet
az 1995. évi LVI. tör vényhez]

Az elektromos és elektronikai berendezések
termékdíjtétele

Ter mék díj kö te les ter mék kör
2006. ja nu ár 1-jé tõl

ter mék díj té tel
(Ft/kg)

Ház tar tá si nagy gé pek,
ki vé ve a hû tõ be ren de zés

83

Ház tar tá si kis gé pek 83

In for má ci ós (IT) és táv köz lé si be ren de zé -
sek, ki vé ve a rá dió te le fon ké szü lék

90

Szó ra koz ta tó elekt ro ni kai cik kek 100

Elekt ro mos és elekt ro ni kus bar kács gé pek,
szer szá mok, ki vé ve a hely hez kö tött,
nagy mé re tû ipa ri szer szá mok

83

Já té kok, sza bad idõs és sport fel sze re lé sek 100

El len õr zõ, ve zér lõ és meg fi gye lõ esz kö -
zök

90

Ada go ló au to ma ták 92

Rá dió te le fon ké szü lék 1000

2005/168. szám M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 11031



A Kor mány ren de le tei

A Kormány
302/2005. (XII. 25.) Korm.

rendelete

a hatósági élelmiszer-ellenõrzés rendjérõl

1.  §

E ren de let cél ja az élel mi sze rek rõl  szóló 2003. évi
LXXXII. tör vény (a továb biak ban: Étv.) 11.  §-ának (1) be -
kez dés ben meg je lölt ha tó sá gi élel mi szer-el len õr zés szak -
te rü le tek sze rin ti rész le tes meg osz tá sá val an nak biz to sí tá -
sa, hogy

a) a Ma gyar Köz tár sa ság te rü le tén csak olyan élel mi -
szer le gyen for gal maz ha tó, amely nem ve szé lyez te ti a fo -
gyasz tók egész sé gét, ha az az elõ írások sze rint és ren del te -
tés sze rû en ke rül fel hasz ná lás ra, il let ve fo gyasz tás ra, to -
váb bá amely al kal mas a rá vo nat ko zó mi nõ sé gi elõ -
írásokban rög zí tett kö ve tel mé nyek ki elé gí té sé re;

b) az élel mi sze rek ha tó sá gi el len õr zé sé ben részt ve võ
szer ve ze tek ko or di nál tan, a fo gyasz tók egész sé gé nek vé -
del mét szem elõtt tart va lás sák el fel ada ta i kat.

2.  §

(1) E ren de let ha tá lya az élel mi sze rek ha tó sá gi el len õr -
zé sét kü lön jog sza bá lyok sze rint vég zõ és ko or di ná ló szer -
vek re ter jed ki.

(2) E ren de let vég re haj tá sa so rán
a) az Étv. 2.  §-ában,
b) az élel mi szer jog ál ta lá nos el ve i rõl és követelmé -

nyeirõl, az Eu ró pai Élel mi szer biz ton sá gi Ha tó ság lét re ho -
zá sá ról és az élel mi szer biz ton ság ra vo nat ko zó el já rá sok
meg ál la pí tá sá ról  szóló, 2002. ja nu ár 28-i 178/2002/EK eu -
ró pai par la men ti és ta ná csi ren de let (a továb biak ban:
178/2002/EK ren de let) 2–3. cik ké ben,

c) az élel mi szer-hi gi é ni á ról  szóló, 2004. áp ri lis 24-i
852/2004/EK eu ró pai par la men ti és ta ná csi ren de let 2. cik -
ké ben,

d) a ta kar mány- és élel mi szer jog, va la mint az ál -
lat-egész ség ügyi és az ál la tok kí mé le té re vo nat ko zó sza -
bá lyok kö ve tel mé nye i nek tör té nõ meg fe le lés el len õr zé sé -
nek biz to sí tá sa cél já ból vég re haj tott ha tó sá gi el len õr zé -
sek rõl  szóló, 2004. áp ri lis 29-i 882/2004/EK eu ró pai par -
la men ti és ta ná csi ren de let (a továb biak ban: 882/2004/EK
ren de let) 2. cik ké ben
fog lalt fo ga lom meg ha tá ro zá so kat kell al kal maz ni.

(3) E ren de let al kal ma zá sá ban
a) köz egész ség ügyi ha tó ság: az Ál la mi Nép egész ség -

ügyi és Tisz ti or vo si Szol gá lat me gyei (fõ vá ro si), il let ve
vá ro si (fõ vá ro si ke rü le ti) in té ze tei;

b) ál lat egész ség ügyi ha tó ság: a me gyei (fõ vá ro si) ál -
lat egész ség ügyi és élel mi szer-el len õr zõ ál lo más;

c) nö vény vé del mi ha tó ság: a Nö vény- és Ta laj vé del mi
Köz pon ti Szol gá lat, a me gyei nö vény- és ta laj vé del mi
szol gá la tok, va la mint a nö vény vé del mi igaz ga tás szer ve -
ze té nek ke re té ben mû kö dõ Zöld ség-Gyü mölcs Mi nõ -
ség-el len õr zé si Szol gá lat;

d) fo gyasz tó vé del mi ha tó ság: a Fo gyasz tó vé del mi Fõ fel -
ügye lõ ség és a te rü le ti fo gyasz tó vé del mi felügyelõ ségek.

3.  §

(1) A köz egész ség ügyi ha tó ság
a) el len õr zést vé gez az élel mi szer lánc hoz tar to zó bár -

mely te rü le ten és he lyen élel mi szer-ere de tû meg be te ge dés
vagy annak gya nú ja, illetve az em ber i egész ség re ve szé -
lyes élel mi szer for ga lom ba ke rü lé se ese tén, a (2) be kez -
dés ben meg ha tá ro zott te rü le te ken az ál lat egész ség ügyi ha -
tó ság egy ide jû ér te sí té sé vel;

b) az élel mi szer-elõ ál lí tás te rü le tén ellen õr zi a kü lön
jog sza bály* sze rin ti élel me zés- és kör nye zet-egész ség -
ügyi elõ írások be tar tá sát, az élel mi sze rek kel ren del te tés -
sze rû en érint ke zés be ke rü lõ anya gok meg fe le lõ sé gét, a
kü lön le ges táp lál ko zá si célú élel mi sze rek elõ ál lí tá sát;

c) az élel mi szer-for gal ma zás te rü le tén ellen õr zi
ca) az élel mi szer-for gal ma zó he lye ken az élel me zés-

és kör nye zet-egész ség ügyi elõ írások be tar tá sát,
cb) az élel mi szer-for gal ma zó he lyek re vo nat ko zó élel -

mi szer-hi gi é ni ai kö ve tel mé nyek tel je sí té sét,
cc) a har ma dik or szág ból be lé põ, nem ál la ti ere de tû

élel mi sze rek élel mi szer-biz ton sá gi meg fe le lõ sé gét, ki vé -
ve a har ma dik or szág ból ér ke zõ nö vé nyi ere de tû élel mi -
sze re ket nö vény vé dõ szer-ma ra dék, ne héz fém tar ta lom és
nö vé nyi ká ro sí tó vo nat ko zá sá ban, a for ga lom ba ho za talt
meg elõ zõ en;

d) a ven dég lá tás és köz ét kez te tés (a továb biak ban
együtt: ven dég lá tás) te rü le tén ellen õr zi a he lyek élel mi -
szer-hi gi é ni ai és a ter mé kek élel mi szer-biz ton sá gi meg fe le -
lõ sé gét, va la mint a köz egész ség ügyi elõ írások betar tását.

(2) Az ál lat egész ség ügyi ha tó ság
a) az élel mi szer-elõ ál lí tás te rü le tén el len õr zi az élel mi -

szer-elõ ál lí tó he lyek élel mi szer-hi gi é ni ai meg fe le lõ sé gét,
a fel dol go zás ra ke rü lõ alap anya gok, va la mint az élel mi -
sze rek élel mi szer-biz ton sá gi és élel mi szer-mi nõ sé gi meg -
fe le lõ sé gét, to váb bá el bí rál ja az élel mi sze rek fo gyaszt ha -
tó sá gát;

b) az élel mi szer-for gal ma zás te rü le tén el len õr zi az
élel mi sze rek re vo nat ko zó élel mi szer-biz ton sá gi és az élel -
mi szer-biz ton ság hoz köz vet le nül kap cso ló dó, va la mint az
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elõ ál lí tók fe le lõs sé gi kö ré be tar to zó mi nõ sé gi kö ve tel mé -
nyek tel je sü lé sét, el len õr zi az élel mi sze rek fo gyaszt ha tó -
sá gát, va la mint a for gal ma zás so rán ke let ke zõ ál la ti ere de -
tû mel lék ter mé kek ke ze lé sét és ár tal mat lan ná té te lét ál lat -
jár vány ügyi szem pont ból;

c) a ven dég lá tás te rü le tén – ál lat jár vány fenn ál lá sa
vagy an nak gya nú ja ese tén, a köz egész ség ügyi ha tó ság
egy ide jû ér te sí té sé vel – vizs gál ja az ál lat egész ség ügyi-jár -
vány vé del mi elõ írások be tar tá sát;

d) el len õr zi a har ma dik or szág ból be lé põ ál la ti ere de tû
élel mi sze rek élel mi szer-biz ton sá gi és mi nõ sé gi meg fe le -
lõ sé gét.

(3) A nö vény vé del mi ha tó ság
a) vizs gál ja
aa) a for ga lom ba ho zott, il let ve har ma dik or szág ból ér -

ke zõ fel dol go zat lan és fel dol go zott nö vé nyi ere de tû me zõ -
gaz da sá gi ter mé ke ket és élel mi sze re ket nö vény vé dõ -
szer-ma ra dék és nö vé nyi ká ro sí tó vo nat ko zá sá ban,

ab) a fel dol go zat lan nö vé nyi ere de tû me zõ gaz da sá gi
ter mé kek ne héz fém tar tal mát,

ac) a fo gyasz tás ra szánt gyü möl csök és zöld sé gek mi -
nõ sé gét;

b) min tát vesz más ha tó ság ré szé re a har ma dik or szág -
ból ér ke zõ nem ál la ti ere de tû élel mi sze rek bõl.

(4) A fo gyasz tó vé del mi ha tó ság a 178/2002/EK ren de -
let sze rin ti kis ke res ke de lem te rü le tén vizs gál ja – a kü lön
jog sza bály ban meg ha tá ro zott ha tás kö ré ben el jár va – a fo -
gyasz tók nak szánt, for ga lom ba ho za tal ra ke rü lõ ter mé kek
mi nõ sé gét, je lö lé sét, cso ma go lá sát, szár ma zá sát, rek lá mo -
zá sát, va la mint a for gal ma zás egyéb, jog sza bá lyok ban elõ -
írt fel té te le it.

(5) Az Or szá gos Bor mi nõ sí tõ In té zet az elõ ál lí tás és a
for gal ma zás te rü le tén el len õr zi a szõ lõ ter mesz tés rõl, va la -
mint a bor gaz dál ko dás ról  szóló jog sza bá lyok ban fog lal tak 
be tar tá sát a bel föl dön for ga lom ba ke rü lõ, köz fo gyasz tás ra
szánt, to váb bá az ex port és im port bo rok, bor pár la tok, bo -
rá sza ti ké szít mé nyek vo nat ko zá sá ban.

4.  §

(1) Az ál lat egész ség ügyi, nö vény vé del mi és köz egész -
ség ügyi ha tó ság – a vám ha tó ság gal együtt mû köd ve –
össze han golt kö zös el len õr zé se ket vé gez élelmiszer-
 logisztika és nagy ke res ke del mi rak tá rak ban, üz let lán cok
el osz tó köz pont ja i ban és szük ség sze rint a köz uta kon az
élel mi sze rek do ku men tá ci ó já nak, ere de té nek, nyo mon
 követhetõségének el len õr zé sé re. A vám ha tó ság a kö zös
 ellenõrzések so rán a fel adat- és ha tás kö ré be tar to zó el len -
õr zé si fel ada to kat – így kü lö nö sen az élel mi szer-szál lít má -
nyok köz úti el len õr zé sét – lát ja el.

(2) A köz egész ség ügyi ha tó ság a 3.  § (3) be kez dé sé -
nek aa) pont ja sze rin ti vizs gá lat so rán – amennyi ben az
har ma dik or szág ból ér ke zõ, nö vé nyi ere de tû élel mi sze rek

ha tár ál lo má si el len õr zé sé re irá nyul – együtt mû kö dik a
 növényvédelmi ha tó ság gal, va la mint a vám ha tó ság gal.

(3) Az ál lat egész ség ügyi ha tó ság a 3.  § (2) be kez dé sé -
nek d) pont ja sze rin ti vizs gá lat so rán együtt mû kö dik a
vám ha tó ság gal.

Záró rendelkezések

5.  §

(1) Ez a ren de let 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba,
ezzel egy ide jû leg ha tá lyát vesz ti az élel mi sze rek ellen -
õrzésének rend jé rõl  szóló 21/1998. (IV. 8.) FM–BM–
HM–IKIM–NM együt tes ren de let.

(2) E ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a Ma gyar
Élel mi szer-biz ton sá gi Hi va tal lét re ho zá sá ról  szóló
66/2003. (V. 15.) Korm. ren de let (a továb biak ban: R.)

a) 1.  §-ának (3) be kez dé sé ben a „rész jog kör rel” szö -
veg rész he lyé be a „tel jes jog kör rel” szö veg rész,

b) 5.  §-ának i) pont já ban a „kér” szö veg rész he lyé be a
„tesz”, va la mint a „szer vek tõl” szö veg rész he lyé be a
„szer vek nek” szö veg rész

lép.

(3) Azo kat a fo lya mat ban lévõ ügye ket, ame lyek az
e ren de let 3.  §-a sze rin ti fel adat meg osz tás alap ján e ren de -
let hatályba lépését köve tõen más ha tó ság fel adat kö ré be
tar toz nak, az a ha tó ság zár ja le, amely nél az el já rás meg in -
dult.

(4) Az R. – e ren de let 7.  §-ának (2) be kez dé sé vel meg ál -
la pí tott – 6.  §-ának (5) be kez dé se sze rin ti vál ság ke ze lé si
ter vet 2006. ja nu ár 31-ig el kell fo gad ni.

(5) Ez a ren de let a kö vet ke zõ kö zös sé gi ren de le tek vég -
re haj tá sá hoz szük sé ges ren del ke zé se ket ál la pít ja meg:

a) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 852/2004/EK ren -
de le te (2004. áp ri lis 29.) az élel mi szer-hi gi é ni á ról [2. cikk
(1) be kez dés d) pont ja],

b) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 853/2004/EK ren -
de le te (2004. áp ri lis 29.) az ál la ti ere de tû élel mi sze rek kü -
lön le ges hi gi é ni ai sza bá lya i nak meg ál la pí tá sá ról (2. cikk
2. pont ja),

c) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 854/2004/EK ren -
de le te (2004. áp ri lis 29.) az em be ri fo gyasz tás ra szánt ál la -
ti ere de tû ter mé kek ha tó sá gi el len õr zé sé nek meg szer ve zé -
sé re vo nat ko zó egye di sza bá lyok meg ál la pí tá sá ról [2. cikk 
(1) be kez dés c) pont ja],

d) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 882/2004/EK ren -
de le te (2004. áp ri lis 29.) a ta kar mány- és élel mi szer jog,
va la mint az ál lat-egész ség ügyi és az ál la tok kí mé le té re vo -
nat ko zó sza bá lyok kö ve tel mé nye i nek tör té nõ meg fe le lés
el len õr zé sé nek biz to sí tá sa cél já ból vég re haj tott ha tó sá gi
el len õr zé sek rõl (13. cikk, 31. cikk, 41. cikk, 44. cikk,
53. cikk).
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6.  §

Az R. a kö vet ke zõ 5/A.  §-sal egé szül ki:

„5/A.  § (1) E § al kal ma zá sá ban

a) több éves nem ze ti el len õr zé si terv: a 882/2004/EK
ren de let 41. cik ke sze rin ti in teg rált több éves nem ze ti el -
len õr zé si terv élel mi szer-el len õr zés re vo nat ko zó rész e;

b) éves nem ze ti el len õr zé si terv: a ha tó sá gi élel mi -
szer-el len õr zést vég zõ ha tó sá gok – az a) és c) pont sze rin ti
ter vek figye lembe véte lével el ké szí tett – sa ját éves mun -
kat er ve alap ján, a Hi va tal ko or di ná ci ó já val össze ál lí tott
nem ze ti élel mi szer-el len õr zé si terv;

c) ko or di nált el len õr zé si terv: a 882/2004/EK ren -
delet 53. cik ke sze rin ti terv élel mi szer-el len õr zés re vonat -
kozó rész e.

(2) A több éves nem ze ti el len õr zé si terv el ké szí té sét a
Hi va tal ko or di nál ja. A terv el ké szí té se so rán a vám ha tó ság 
köz re mû kö dé sét is igény lõ fel ada tok te kin te té ben a Vám-
és Pénz ügy õr ség vé le mé nyét ki kell kér ni. A ter vet az
egész ség ügyi mi nisz ter a föld mû ve lés ügyi és vi dék fej lesz -
té si, va la mint az if jú sá gi, csa lád ügyi, szo ci á lis és esély -
egyen lõ sé gi mi nisz ter rel egyet ér tés ben fo gad ja el. A ter vet 
az Egész ség ügyi Mi nisz té ri um, a Föld mû ve lés ügyi és Vi -
dék fej lesz té si Mi nisz té ri um, va la mint az If jú sá gi, Csa lád -
ügyi, Szo ci á lis és Esély egyen lõ sé gi Mi nisz té ri um hi va ta -
los lap já ban köz zé kell ten ni.

(3) Az élel mi szer-el len õr zõ ha tó sá go kat fel ügye lõ szer -
vek az éves mun ka ter ve i ket leg ké sõbb a tárgy év ja nu ár
15-ig meg kül dik a Hi va tal ré szé re, amely eze ket a tárgy év
feb ru ár vé gé ig egyez te ti. Az egyez te tett mun ka ter ve ket – a 
ki emelt el len õr zé si fel ada tok figye lembe véte lével – az
élel mi szer-el len õr zõ ha tó sá go kat fel ügye lõ szerv hagy ja
jóvá.

(4) A ha tó sá go kat fel ügye lõ szer vek az éves mun ka ter -
vük ke re té ben vég zett elsõ fél évi el len õr zé sek rõl tá jé koz -
ta tás cél já ból a tárgy év szep tem ber 1-jé ig össze fog la lót
kül de nek a Hi va tal nak.

(5) A 882/2004/EK ren de let 44. cik ke sze rin ti éves or -
szág je len tés el ké szí té sé hez szük sé ges, az élel mi szer-el -
len õr zõ ha tó sá gok tárgy évet meg elõ zõ évi te vé keny sé gé -
rõl  szóló össze fog la ló je len tést a ha tó sá go kat fel ügye lõ
szer vek min den év már ci us 1-jéig a Hi va tal nak meg kül dik.

(6) Az Eu ró pai Unió ál tal ki e mel ten ke zelt te rü le te ket
érin tõ, a ko or di nált el len õr zé si terv ben meg ha tá ro zott fel -
ada tok meg osz tá sát a Hi va tal ko or di nál ja.

(7) A (2) be kez dés sze rin ti ko or di ná ció so rán a Hi va tal
kü lö nö sen a ki emelt el len õr zé si fel ada tok ra tesz ja vas la to -
kat a ha tó sá go kat fel ügye lõ szer vek nek.

(8) Az éves és a több éves nem ze ti el len õr zé si terv alap -
ján el vég zen dõ el len õr zé se ket és azok üte me zé sét az ott
meg ha tá ro zott szem pont rend szer sze rint a ha tó sá gok ön -
állóan, il let ve amennyi ben az el len õr zés jel le gé bõl adó dik, 
együt te sen tel je sí tik, il let ve ha tá roz zák meg. A vám ha tó -
ság köz re mû kö dé sét is igény lõ fel ada tok üte me zé sé nek
egyez te té sé be a Vám- és Pénz ügy õr sé get is be kell von ni.

(9) A több éves nem ze ti el len õr zé si terv bõl adó dó el len -
õr zé sek rõl, va la mint a sa ját el len õr zé si terv ben fog lalt, to -
váb bá az elõb bi ek tõl füg get le nül szük sé ges sé vált el len õr -
zé sek rõl és la bo ra tó ri u mi vizs gá la tok ról a ha tó sá go kat fel -
ügye lõ szer vek a Hi va talt tá jé koz tat ják, majd a te vé keny -
ség rõl a Hi va tal nak össze fog la ló ér té ke lést kül de nek.

(10) A Hi va tal a ren del ke zé sé re bo csá tott ada tok alap -
ján az élel mi szer-biz ton sá gi hely zet rõl fél éven ként össze -
fog la ló tá jé koz ta tást ad az ille té kes mi nisz té ri u mok és a
Mi nisz ter el nö ki Hi va tal ré szé re.”

7.  §

(1) Az R. 6.  §-ának (2) be kez dé se hely be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(2) Az (1) be kez dés sze rin ti szer vek a rend kí vü li hely -
ze tek rõl – olyan ese mé nyek rõl vagy ve szé lyek rõl, ame -
lyek a fo gyasz tók szé les kö rét érin tõ egész ség ká ro so dást
okoz hat nak – és az ezek kel kap cso lat ban meg tett in téz ke -
dé sek rõl, va la mint min den, a 178/2002/EK ren de let
50. cik ké ben meg ha tá ro zott eset ben a Hi va talt ha la dék ta -
la nul kö te le sek tá jé koz tat ni.”

(2) Az R. 6.  §-a a (3) be kez dé sét köve tõen a kö vet ke zõ
(4)–(6) be kez dé sek kel egé szül ki, egy ide jû leg az ere de ti
(4) be kez dés szá mo zá sa (7) be kez dés re vál to zik:

„(4) A Hi va talt az élel mi szer- és ta kar mány-el len õr zõ
ha tó sá gok te vé keny sé gé nek, va la mint a kü lön jog sza bály
sze rin ti élel mi szer-el len õr zé si ter vek el ké szí té sé nek ha té -
kony ko or di ná ci ó ja, il let ve a rend kí vü li hely ze tek ese tén
szük sé ges gyors, össze han golt re a gá lás ér de ké ben Ha tó sá -
gi Ko or di ná ci ós Cso port se gí ti. A Ha tó sá gi Ko or di ná ci ós
Cso port tag jai a kö vet ke zõk: va la mennyi élel mi szer- és ta -
kar mány-el len õr zés ben érin tett mi nisz té ri um, ha tó ság, to -
váb bá a Pénz ügy mi nisz té ri um, va la mint Vám- és Pénz -
ügy õr ség Or szá gos Pa rancs nok sá ga egy-egy ki je lölt kap -
cso lat tar tó sze mé lye, il let ve an nak meg ne ve zett he lyet te -
sí tõ je.

(5) A Hi va tal a so ron kí vü li in téz ke dé sek ko or di ná ci ó ja
ke re té ben össze ál lít ja az élel mi szer- és ta kar mány-biz ton -
sá gi vál ság ke ze lés so rán kö ve ten dõ in téz ke dé si és kom -
mu ni ká ci ós ter vet (a továb biak ban: vál ság ke ze lé si terv),
ame lyet az egész ség ügyi mi nisz ter a ha tó sá go kat fel ügye -
lõ mi nisz te rek egyet ér té sét köve tõen hagy jóvá.

(6) Az im port és ex port élel mi sze rek és ta kar má nyok el -
len õr zé se te kin te té ben a Vám- és Pénz ügy õr ség kö te les a
Hi va tal lal szo ro san együtt mû köd ni, és min den el vár ha tó
se gít sé get és in for má ci ót meg ad ni a Hi va tal ha té kony
 koordinációjának elõ se gí té se ér de ké ben. A Vám- és Pénz -
ügy õr ség en nek ke re té ben kü lö nö sen a Hi va tal ren del ke -
zé sé re bo csát ja – a vám ti tok ki vé te lé vel – a fel adat kör ében 
tu do má sá ra ju tott, az élel mi szer-biz ton ság szem pont já ból
je len tõs áru for gal mi és ha tár el len õr zé si ada to kat, szük ség
ese tén ér te sí ti a Hi va talt és az (1) be kez dés sze rin ti szer -
veket.”
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8.  §

(1) Az R. 7.  §-a a kö vet ke zõ (4) be kez dés sel egé szül ki:
„(4) Ez a ren de let a ta kar mány- és élel mi szer jog, va la -

mint az ál lat-egész ség ügyi és az ál la tok kí mé le té re vo nat -
ko zó sza bá lyok kö ve tel mé nye i nek tör té nõ meg fe le lés el -
len õr zé sé nek biz to sí tá sa cél já ból vég re haj tott ha tó sá gi el -
len õr zé sek rõl  szóló, 2004. áp ri lis 29-i 882/2004/EK eu ró -
pai par la men ti és ta ná csi ren de let (13. cikk, 31. cikk,
41. cikk, 44. cikk, 53. cikk) vég re haj tá sá hoz szük sé ges
ren del ke zé se ket ál la pít ja meg.”

(2) Az R. mel lék le te a kö vet ke zõ 6. pont tal egé szül ki:
„6. Or szá gos Bor mi nõ sí tõ In té zet”

A mi nisz ter el nök he lyett:

Kiss Pé ter s. k.,
a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter

A  Kormány
303/2005. (XII. 25.) Korm.

rendelete

a Magyar Exporthitel Biztosító Részvénytársaság
által a központi költségvetés terhére,

a Kormány készfizetõ kezessége mellett vállalható
nem-piacképes kockázatú biztosítások feltételeirõl

 szóló 312/2001. (XII. 28.) Korm. rendelet
módosításáról

A Kor mány a Ma gyar Ex port-Im port Bank Rész vény -
tár sa ság ról és a Ma gyar Ex port hi tel Biz to sí tó Rész vény -
tár sa ság ról  szóló, több ször mó do sí tott 1994. évi XLII. tör -
vény 26.  §-ának (2) be kez dé sé ben fog lalt fel ha tal ma zás
alap ján a kö vet ke zõ ket ren de li el:

1.  §

(1) A Ma gyar Ex port hi tel Biz to sí tó Rész vény tár sa ság
ál tal a köz pon ti költ ség ve tés ter hé re, a Kor mány kész fi ze -
tõ ke zes sé ge mel lett vál lal ha tó nem-pi ac ké pes koc ká za tú
biz to sí tá sok fel té te le i rõl  szóló 312/2001. (XII. 28.) Korm.
ren de let (a to váb bi ak ban: R.) 2.  §-a (1) be kez dé sé nek c) és
d) pont ja he lyé be az aláb bi ren del ke zés lép:

[E ren de let al kal ma zá sá ban:]
„c) kül föl di vál lal ko zás: olyan kül föl di szék he lyû gaz -

da sá gi tár sa ság, amely vál lal ko zás lét re ho zá sá val a biz to -
sí tott e vál lal ko zás ban köz vet le nül, illetve más ha zai és
kül föl di vál lal ko zá sa(i) út ján köz ve tet ten tõ ke be fek te tés -

sel ren del ke zik, vagy amely be tõ ke be fek te tést kí ván esz -
kö zöl ni;

d) kül föl di vál lal ko zás ba be fek te tett tõke és an nak ho -
za ma:

da) kül föl di vál lal ko zás ba be fek te tett tõke: a c) pont ban 
meg ha tá ro zott kül föl di vál lal ko zás ja vá ra tel je sí tett pénz -
be li be fi ze tés, nem pénz be li be tét,

db) kül föl di vál lal ko zás ba be fek te tett tõke ho za ma: a
c) pont ban meg ha tá ro zott kül föl di vál lal ko zás ból szár ma -
zó osz ta lék, nye re ség ré sze se dés, tu laj do no si hi tel  miatt
fel me rült ka mat, pré mi um, to váb bá bár mi lyen, a kül föl di
vál lal ko zás szék he lye sze rin ti or szág joga alap ján har ma -
dik or szág ba irá nyu ló tõ ke be fek te tés bõl szár ma zó jöve -
delem;”

(2) Az R. 2.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ f)–j) pont -
tal egé szül ki:

[E ren de let al kal ma zá sá ban:]
„f) ál la mi adós ál tal vál lalt szer zõ dé ses kö te le zett ség: a

4.  § (1) be kez dé sé nek e) pont já ban meg ha tá ro zott szer zõ -
dé se ket érin tõ en a har ma dik or szág ba irá nyu ló tõ ke be fek -
te tés hez ka cso ló dó an az a) pont ban fog lalt meg ha tá ro zás -
nak meg fe le lõ har ma dik or szág be li ál la mi adós szer zõ dõ
ál tal szer zõ dés ben vál lalt kö te le zett sé ge,

g) bank ga ran cia: aján la ti, elõ leg-vissza fi ze té si, tel je sí -
té si, jól tel je sí té si, sza va tos sá gi bank ga ran cia,

h) ex port: olyan ter mék ér té ke sí tés vagy szol gál ta tás -
nyúj tás, ame lyet a gaz dál ko dó szer ve zet a szám vi te li sza bá -
lyok sze rint ex port ár be vé tel ként szá mol el az zal, hogy a
szol gál ta tás nyúj tás tel je sí té sé nek he lye a szer zõ dés ben  – az
ál ta lá nos for gal mi adó ról  szóló 1992. évi LXXIV. tör vény
elõ írásaitól füg get le nül meg ha tá ro zott – egy ér tel mû en rög -
zí tett, a ma gyar ál lam ha tá ron kí vü li azon te rü let (kül föld),
ahol a vevõ a szol gál ta tást igény be ve szi, él ve zi,

i) szál lí tói hi tel: olyan tag ál la mi szár ma zá sú áruk vagy
szol gál ta tá sok ex port já ról  szóló, egy vagy több szál lí tó és
egy vagy több vevõ kö zöt ti ke res ke del mi szer zõ dés re vo -
nat ko zik, ahol a vevõ(k) vál lal ja (vál lal ják), hogy a szál lí -
tó(k)nak kész pénz zel vagy hi tel meg ál la po dás ke re té ben
fi zet(nek),

j) ve võ hi tel: olyan ke res ke del mi szer zõ dést fi nan szí ro -
zó, egy vagy több pénz ügyi in téz mény és egy vagy több
köl csön ve võ kö zöt ti, egy vagy több tag ál lam ból szár ma zó
ter mé kek és szol gál ta tá sok ex port já ról  szóló hi tel szer zõ -
dés re vo nat ko zik, ahol a hi tel in té zet(ek) vál lal ja (vál lal -
ják), hogy a szál lí tó(k)nak a köl csön alap já ul szol gá ló ügy -
let alap ján kész pénz ben fi zet(nek) a vevõ(k)/köl csön ve -
võ(k) ne vé ben, míg a vevõ(k)/köl csön ve võ(k) le já rat kor
vissza fi ze tik azt a hi tel in té zet(ek)nek.”

2.  §

Az R. 2.  §-a a kö vet ke zõ (3) be kez dés sel egé szül ki:
„(3) Je len ren de let al kal ma zá sá ban a kül föl di vál lal ko -

zás nak nyúj tott tu laj do no si hi tel, illetve a tu laj do nos ál tal a 
kül föl di vál lal ko zás hi tel fel vé te lé hez vál lalt jog sza bály -
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ban ne ve sí tett fi ze té si kö te le zett ség ugyan olyan meg íté lés
alá esik, mint a 2.  § (1) be kez dés da) pont ja sze rin ti be fek -
te tett tõke;”

3.  §

Az R. 3.  §-ának b) pont ja he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke -
zés lép:

[A biz to sí tás ala nyai egy rész rõl a Me hib Rt, mint biz to -
sí tó, más rész rõl]

„b) a kül föl di vál lal ko zás ba köz vet le nül, il let ve köz ve -
tet ten be fek te tõ bel föl di gaz dál ko dó szer ve zet,”

4.  §

(1) Az R. 4.  §-a (1) be kez dé sé nek e) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[A Me hib Rt. ál tal biz to sít ha tó:]
„e) a kül föl di vál lal ko zás ba be fek te tett tõke és an nak

ho za ma;”

(2) Az R. 4.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ g) pont tal 
egé szül ki:

[A Me hib Rt. ál tal biz to sít ha tó:]
„g) a 2.  § (1) be kez dé sé nek g) pont já ban fog lalt bank ga -

ran cia, amennyi ben az olyan ex port irá nyú kül ke res ke del -
mi szer zõ dés hez kap cso ló dik, amely nek fi nan szí ro zá sa a
Gaz da sá gi és Együtt mû kö dé si Fej lesz té si Szer ve zet
(a továb biak ban: OECD) „A hi va ta lo san tá mo ga tott ex -
port hi te lek irány el ve i rõl  szóló meg ál la po dás” (a továb -
biak ban: Meg ál la po dás) ha tá lya alá esik.”

5.  §

(1) Az R. 4.  §-a (3) be kez dé sé nek d) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[A biz to sí tás nem ter jed ki:]
„d) a bank ga ran cia biz to sí tá sát ki vé ve, azok ra a ká rok -

ra, ame lyek a kül ke res ke del mi szer zõ dés tel je sí té sé ben
részt ve võk nem szer zõ dés sze rin ti tel je sí té sé bõl szár maz -
nak,”

(2) Az R. 4.  §-a (3) be kez dé sé nek h) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[A biz to sí tás nem ter jed ki]
„h) a bank ga ran cia biz to sí tá sa ese tén a bank ga ran cia

díj ára.”

6.  §

(1) Az R. 5.  §-ának b) pont ja he lyé be a kö vet ke zõ ren -
del ke zés lép:

[A nem-pi ac ké pes koc ká za tú biz to sí tá si ese mé nyek a
kö vet ke zõk:]

„b) egye di ügy le tek ese tén az adós vagy ke ze se fi ze té si
ké se del me, nem egye di ügy le tek nél az adós vagy ke ze se
nem fi ze té se;”

(2) Az R. 5.  §-ának c) pont ja he lyé be a kö vet ke zõ ren -
del ke zés lép:

[A nem-pi ac ké pes koc ká za tú biz to sí tá si ese mé nyek a
kö vet ke zõk:]

„c) az ex port irá nyú kül ke res ke del mi szer zõ dés vevõ ál -
ta li jog alap nél kü li egy ol da lú fel mon dá sa vagy az áru át vé -
te lé nek vevõ ál ta li jog alap nél kü li egy ol da lú meg ta ga dá sa, 
to váb bá a ga ran tõr ál tal nyúj tott bank ga ran cia le hí vá sa;”

(3) Az R. 5.  §-ának j) pont ja he lyé be a kö vet ke zõ ren -
del ke zés lép:

[A nem-pi ac ké pes koc ká za tú biz to sí tá si ese mé nyek a
kö vet ke zõk:]

„j) a kül föl di vál lal ko zás szék he lye sze rin ti or szág ban
vég re haj tott ál la mo sí tás, ki sa já tí tás, há bo rú, pol gár há bo -
rú, for ra da lom vagy olyan ál lam ha tal mi, köz igaz ga tá si in -
téz ke dés, amely nem te szi le he tõ vé a kül föl di vál lal ko zás -
ba be fek te tett tõ ké nek, an nak ho za má nak biz to sí tott ré szé -
re tör té nõ át uta lá sát.”

(4) Az R. 5.  §-a a kö vet ke zõ m) pont tal egé szül ki:
[A nem-pi ac ké pes koc ká za tú biz to sí tá si ese mé nyek a

kö vet ke zõk:]
„m) har ma dik or szág be li szer zõ dõ szer zõ dés sze gé se,

amennyi ben a biz to sí tott (vagy a biz to sí tott ne vé ben a kül -
föl di vál lal ko zás) a 2.  § (1) be kez dé sé nek f) pont já ban
meg ha tá ro zott har ma dik or szág be li szer zõ dõ vel szem ben,
a ja vá ra meg ho zott bí ró sá gi íté let nek kép te len ér vényt sze -
rez ni, fel té ve, hogy a bí ró sá gi íté let szám sze rû sí tett ér ték -
rõl szól, és a kül föl di vál la la ko zás har ma dik or szág ba irá -
nyu ló tõ ke be fek te té sé hez kap cso ló dó meg ál la po dás sze -
rin ti szer zõ dé ses kö te le zett ség szer zõ dõ ál ta li nem-tel je sí -
té se, vagy a meg ál la po dás nak szer zõ dõ ál ta li fel mon dá sa
 miatt kö vet ke zett be.”

7.  §

Az R. a 6.  §-t köve tõen a kö vet ke zõ 6/A.  §-sal egé szül
ki:

„6/A.  § Bank ga ran cia biz to sí tás nál a biz to sí tá si szer zõ -
dés meg kö té sé nek fel té te le, hogy a kül ke res ke del mi szer -
zõ dés tel je sí té sé re kö te le zett a bank ga ran cia jog alap pal
tör té nõ le hí vá sa ese té re hoz zá já rul jon ah hoz, hogy a
 Mehib Rt. a biz to sí tott nak tel je sí tett kár fi ze tést köve tõen
vele szem ben vissz ke re se ti igényt ér vé nye sít.”

8.  §

(1) Az R. 7.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:
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„(1) A Me hib Rt. koc ká zat vál la lá sa az ide gen tar ta lom -
ra ak kor ter jed het ki, ha a bel föl di gaz dál ko dó szer ve zet ál -
tal tel je sí tett ex port leg alább fele rész ben ma gyar szár ma -
zá sú nak mi nõ sül, il let ve, ha a bel föl di gaz dál ko dó szer ve -
zet ál tal kül föl dön meg va ló sí tott – 5 mil lió EUR-t meg ha -
la dó – épí té si, sze re lé si fõ vál lal ko zá si szer zõ dés ér té ké nek 
leg alább egy ne gye de ma gyar szár ma zá sú ex port nak mi nõ -
sül. Az e be kez dés ben elõ írt nál ki sebb ma gyar há nyad ese -
tén a Me hib Rt. koc ká zat vál la lá sa az ide gen tar ta lom ra
nem ter jed ki. Épí té si, sze re lé si fõ vál lal ko zás ese tén a
rész tel je sí tés el fo ga dott nak te kin ten dõ, amennyi ben a
rész-tel je sí tés ko ri ma gyar há nyad mér té ke meg fe lel a
 Mehib Rt. ál tal a biz to sí tá si szer zõ dés köt vé nyé ben jó vá -
ha gyott ki vi te le zé si ütem terv ben elõ re meg ha tá ro zott
 magyar há nyad nak.”

(2) Az R. 7.  §-ának (6) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(6) A szár ma zás meg ál la pí tá sá ra a kö zös sé gi vám jog
vég re haj tá sá ról  szóló 2003. évi CXXVI. tör vény
19.  §-ában, va la mint a Kö zös sé gi Vám kó dex lét re ho zá sá -
ról  szóló 2913/92/EGK ta ná csi ren de let II. Cí mé nek 2. fe -
je ze té ben fog lalt ren del ke zé sek az irány adók.”

(3) Az R. 7.  §-a a kö vet ke zõ (7) és (8) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(7) Az áruk ma gyar szár ma zá sá nak meg ál la pí tá sá ra és
iga zo lá sá ra a kö zös sé gi vám jog vég re haj tá sá ról  szóló
2003. évi CXXVI. tör vény 19.  §-ában fog lal tak, a kö zös sé -
gi vám jog vég re haj tá sá nak rész le tes sza bá lya i ról  szóló
15/2004. (IV. 5.) PM ren de let 23.  §-ában fog lal tak, va la -
mint a Kö zös sé gi Vám kó dex lét re ho zá sá ról  szóló
2913/92/EGK ta ná csi ren de let vég re haj tá sá ra vo nat ko zó
ren del ke zé sek meg ál la pí tá sá ról  szóló 2454/93/EGK ren -
de let 48. cik ké ben fog lal tak az irány adók, az zal, hogy a
kül ke res ke del mi te vé keny sé get foly ta tó gaz dál ko dó szer -
ve zet min den eset ben kö te les a szár ma zá si bi zo nyít ványt
az an nak ki adá sá ra fel ha tal ma zott szerv tõl be sze rez ni és
az zal az 1. §-ban fog lal tak tel je sü lé sét a Me hib Rt. felé iga -
zol ni.

(8) A Ma gyar or szá gon be jegy zett szék hellyel ren del ke -
zõ cég ál tal leg alább öt éve ren del te tés sze rû en hasz ná lat -
ban lévõ gé pek, be ren de zé sek ex port ja ese té ben a Me hib
Rt. koc ká zat vi se lé se azok szár ma zá sá ra te kin tet nél kül ki -
ter jed het a biz to sí tott ex port tel jes el len ér té ké re.”

9.  §

(1) Az R. 8.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(1) A 4.  § (1) be kez dé sé nek e) pont já ban meg ha tá ro -
zott biz to sí tás csak ab ban az eset ben köt he tõ, ha a biz to sí -
tott ál tal a kül föl di vál lal ko zás ban meg szer zen dõ ré sze se -
dés ará nya – figye lembe véve az adott vál lal ko zás ban ko -
ráb ban meg szer zett ré sze se dé se ket is – meg ha lad ja kül föl -

di vál lal ko zás jegy zett tõ ké jé nek, il let ve en nek hi á nyá ban
sa ját tõ ké jé nek 10%-át.”

(2) Az R. 8.  §-a (2) be kez dé sé nek b) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[Nem köt he tõ olyan biz to sí tá si szer zõ dés, amely ben a
biz to sí tá si ese mény ál lam i adós ese tén az 5.  § b)–j) pont -
jaiba és l) pont já ba, ma gán adós ese té ben pe dig a az 5.  §
a)–j) pont ja i ba, va la mint l) pont já ba tar to zik, és]

„b) a fu tam idõ (a gyár tá si és hi te le zé si idõ együtt) ke ve -
sebb, mint két év, ki vé ve, ha olyan, a kis- és kö zép vál lal -
ko zá sok ról, fej lõ dé sük tá mo ga tá sá ról  szóló 2004. évi
XXXIV. tör vény (a továb biak ban: KKV tör vény) meg ha -
tá ro zá sá nak meg fe le lõ mik ro-, kis- és kö zép vál la la tok
 exporthiteleihez kap cso ló dik, ame lyek KKV tör vény éves
net tó ár be vé tel re vo nat ko zó elõ írásainak ér te lem sze rû
 alkalmazásával szá mí tott éves ex port for gal ma nem ha lad -
ja meg a 2 000 000 EUR-t. Az e pont ban meg ha tá ro zott ki -
vé tel nem vo nat ko zik a 4.  § (1) be kez dé sé nek e) pont já ban
meg ha tá ro zott biz to sí tás ra.”

(3) Az R. 8.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(3) A Me hib Rt. igaz ga tó sá ga az egyes or szá go kat két
éven be lü li, va la mint két éves és két éven túli le já ra tú üz le -
tek re vo nat ko zó koc ká za ti ka te gó ri á ba so rol ja be. A két
éves és két éven túli koc ká za ti ka te gó ria meg ál la pí tá sá nál
figye lembe ve szi az OECD or szág koc ká za ti be so ro lá sát.
Az igaz ga tó ság leg alább éven te meg ha tá roz za a kö vet ke zõ 
üz le ti évre  szóló, az egyes or szá gok ra vo nat ko zó fe de ze ti
po li ti ká ját.”

10.  §

Az R. 9.  §-a (4) be kez dé sé nek a) pont ja he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

[A Me hib Rt. ál tal fi ze ten dõ biz to sí tá si összeg bõl a biz -
to sí tot tat az összeg leg alább 5%-ának meg fe le lõ ön ré sze -
se dés ter he li, ki vé ve]

„a) a kül föl di vál lal ko zás ba be fek te tett tõke és an nak
ho za má nak biz to sí tá sát, amely eset ben az ön rész leg alább
20%,”

11.  §

(1) Az R. 11.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ mon dat -
tal egé szül ki:

„A Me hib Rt. a két év nél rö vi debb fu tam ide jû ügy le tek -
re vo nat ko zó dí ja kat az ex port fi nan szí ro zók ál tal a szó ban
for gó koc ká zat vál la lás ra a ha son ló szol gál ta tást nyúj tó, az
Eu ró pai Unió tag ál la ma i ban szék hellyel ren del ke zõ hi tel -
biz to sí tók ál tal fel szá mí tott dí jak hoz iga zít ja, figye lembe
véve a kül föl di vá sár lók kor lá to zott szá mát, a fi nan szí ro -
zott vál lal ko zás jel leg ze tes sé ge it és a já ru lé kos költsé -
geket.”
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(2) Az R. 11.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(2) Az (1) be kez dés sze rint fel szá mí tott, a két éves és
két éven túli le já ra tú szer zõ dé sek hez kap cso ló dó díj nem
le het ala cso nyabb az OECD Meg ál la po dás ban elõ ír tak
alap ján fel szá mí tan dó mi ni má lis díj szint nél. A fel szá mí -
tott díj nak tük röz nie kell a biz to sí tó ál tal a köt vény ben vál -
lalt koc ká za to kat, és fe dez nie kell a Me hib Rt. hosszú távú
mû kö dé si költ sé ge it. A két éves le já ra tot el nem érõ szer -
zõ dé sek ese tén a biz to sí tás díj té te lét a két éves és két éven
túli le já ra tú szer zõ dé sek re vo nat ko zó díj té tel-szá mí tás sal
azo nos el vek sze rint kell meg ha tá roz ni.”

12.  §

(1) Az R. a 12.  §-t meg elõ zõ en a kö vet ke zõ al cím mel
egé szül ki:

„Meg nem szolgált díjak tartaléka”

(2) Az R. 12.  §-ának he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés
lép:

„12.  § (1) A Me hib Rt. a nem-pi ac ké pes koc ká za tú biz -
to sí tá si te vé keny sé gé hez kap cso ló dó an meg nem szol gált
dí jak tar ta lé kát ké pez, amely a díj fi ze tés alap ját ké pe zõ
biz to sí tá si szer zõ dé sek bõl szár ma zó, tárgy évet kö ve tõ
évek költ sé ge i nek és rá for dí tá sa i nak fe de ze té re szol gál.

(2) A meg nem szol gált dí jak tar ta lé kát annak szük sé ges 
szint jé ig a mér leg for du ló nap já val kell meg ké pez ni. Ha a
meg nem szol gált dí jak tar ta lé ká nak ál lo má nya a szük sé -
ges szin tet a mér leg for du ló nap ján meg ha lad ja, ak kor az
azt meg ha la dó össze get fel kell hasz nál ni.

(3) A tar ta lék szük sé ges szint jét a Me hib Rt. egye di leg,
ügy le ten ként ál la pít ja meg, a szám lá zott dí jak 80%-ának a
biz to sí tott koc ká za tok le já ra ti struk tú rá ja alap ján meg ha -
tá ro zott, idõ ará nyo san meg nem szol gált össze gé ben.

(4) A meg nem szol gált dí jak tar ta lék a tárgy évi meg ha -
tá ro zá sá nak szá mí tá si mód ját és tárgy évi ala ku lá sát az
éves be szá mo ló ki egé szí tõ mel lék le té ben kell be mu tat ni
or szá gon ként és szer zõ dé sen ként (ügy le ten ként) össze -
sítve.

(5) A biz to sí tó a meg nem szol gált dí jak tar ta lé ká nak
szá mí tá si mód ját és a fel hasz nált ada to kat kö te les egy ér -
tel mû en do ku men tál ni. A tar ta lék kép zé si sza bá lya it a biz -
to sí tó ál tal ké szí tett tar ta lé ko lá si sza bály zat tar tal maz za.”

13.  §

(1) Az R. 15.  §-a (2) be kez dé sé nek b) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[(2) A kár fi ze té si tü rel mi idõ leg ki sebb idõ tar ta ma a
biz to sí tá si ese mény be kö vet kez té tõl szá mí tott]

„b) 90 nap hi tel koc ká zat és bank ga ran cia biz to sí tá sa
ese té ben,”

(2) Az R. 15.  §-a a kö vet ke zõ (4) be kez dés sel egé szül
ki:

„(4) Ab ban az eset ben, ami kor a biz to sí tott egy összeg -
ben le járt tá te szi a kö ve te lést, azon ban a kár fi ze tés az ere -
de ti ese dé kes ség sze rint tör té nik, a kár fi ze té si tü rel mi idõt
csak az elsõ kár fi ze tés re kell al kal maz ni.”

14.  §

Az R. 17.  §-a a kö vet ke zõ (5)–(6) be kez dés sel egé szül
ki:

„(5) A biz to sí tott kö ve te lés egé szé nek egy össze gû
azon na li ese dé kes sé vá lá sa ese tén a Me hib Rt. jo go sult a
kárt a biz to sí tott hi tel szer zõ dés tör lesz tõ-ter vé ben meg -
határozott ere de ti ese dé kes sé gek sze rint meg ál la pí ta ni és
an nak üte me zé se sze rint ki fi zet ni a biz to sí tott ré szé re.

(6) A Me hib Rt. a kár fi ze tés hez szük sé ges össze get ha -
tár idõs be sze dé si meg bí zás be nyúj tá sá val igény li a köz -
pon ti költ ség ve tés bõl.”

15.  §

Az R. 18.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(3) Az adós sal fenn ál ló biz to sí tott ex port irá nyú kül ke -
res ke del mi szer zõ dést, il let ve hi tel szer zõ dést, va la mint a
4.  § (1) be kez dé sé nek e) pont ját érin tõ és a bank ga ran ci á ra
vo nat ko zó szer zõ dé se ket csak a Me hib Rt. elõ ze tes hoz zá -
já ru lá sá val le het mó do sí ta ni vagy fel mon da ni.”

16.  §

Az R. 21.  §-ának (3) be kez dé se a kö vet ke zõk kel egé szül 
ki:

„A Me hib Rt.-nek a je len ren de let ha tá lya alá esõ, kö -
zép- és hosszú le já ra tú, azaz a két éves és két éven túli le já -
ra tú szál lí tói, il let ve ve võ hi te le ket ma gá ban fog la ló ügy le -
te i re a 2. szá mú mel lék let ben fog lalt va la mennyi el já rást le 
kell le foly tat nia. A Me hib Rt. kö zép- és hosszú le já ra tú
ügy le te i nél a je len ren de let ben rög zí tett biz to sí tá si fel té te -
lek tõl el té rõ fel té te le ket al kal maz hat, fel té ve, hogy az
ilyen ese tek ben a 2. szá mú mel lék let 1, 2., 3. és 4. pont já -
ban fog lalt kö te le zõ be je len té si el já rá so kat le foly tat ja.”

17.  §

Az R. 21.  §-ának (5) be kez dé se a kö vet ke zõ mon dat tal
egé szül ki:

„Az együt tes biz to sí tás nyúj tá sa ese tén a biz to sí tó kö te -
les a 3. szá mú mel lék let ben fog lalt elõ írásokat be tar ta ni.”

11038 M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 2005/168. szám



18.  §

Az R. e ren de let 1. szá mú mel lék le te sze rin ti 2. szá mú
mel lék let tel és e ren de let 2. szá mú mel lék le te sze rin ti
3. szá mú mel lék let tel egé szül ki, egy ide jû leg az R. ere de ti
mel lék le té nek je lö lé se 1. szá mú mel lék let re vál to zik.

19.  §

(1) Ez a ren de let 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba, ren del -
ke zé sei – a 16.  § és az 1. szá mú mel lék let ki vé te lé vel –
a hatályba lépés után kö tött szer zõ dé sek re az irány adó ak.

(2) E ren de let hatályba lépésével egy ide jû leg ha tá lyát
vesz ti az R. 11.  §-ának (4) be kez dé se, 13.  §-a, 14.  §-a és
17.  §-ának (4) be kez dé se.

(3) Ez a ren de let a Ta nács 1988. má jus 7-én kelt, a kö -
zép- és hosszú le já ra tú fe de zet tel ren del ke zõ ügy le tek
 exporthitel-biztosításával kap cso la tos fõbb ren del ke zé sek
össze han go lá sá ról  szóló 98/29/EK irány elv nek és Ta nács
1984. no vem ber 27-én kelt, az Eu ró pai kö zös sé gek egy
vagy több tag ál la má ban kö tött egy vagy több al vál lal ko zói 
szer zõ dést ma gá ban fog la ló szer zõ dés re irá nyu ló együt tes
biz to sí té kok ese tén az ál lam meg bí zá sá ból vagy tá mo ga tá -
sá val el já ró tag ál la mi ex port hi tel-biz to sí tó szer ve ze tek
vagy ilyen szer ve ze tek he lyé ben el já ró köz igaz ga tá si egy -
sé gek köl csö nös kö te le zett sé ge i rõl  szóló 84/568/EGK
irány elv nek való meg fe le lést szol gál ja.

20.  §

Át me ne ti ren del ke zé sek

(1) Az e ren de let ha tály ba lé pé sét meg elõ zõ en kö tött
szer zõ dé sek ese té ben

a) a 2005. de cem ber 31-én meg lé võ vár ha tó jö võ be li
költ sé gek és díj vissza té rí té sek fe de ze té re szol gá ló cél tar -
ta lé kot 2006. évi nyi tó ren de zõ té tel ként át kell ve zet ni a
meg nem szol gált dí jak tar ta lé ká ba;

b) az a) pont sze rin ti cél tar ta lék kal nem fe de zett szer -
zõ dé sek re az R. e ren de let 12.  §-ával mó do sí tott 12.  §-ának 
elõ írásait kell al kal maz ni.

(2) A Me hib Rt. fel ha tal ma zást kap arra, hogy e ren de let 
hatályba lépésekor ha tá lyos biz to sí tá si szer zõ dé se it szük -
ség ese tén az e ren de let 13.  § (2) be kez dé sé ben és
14.  §-ában fog lal tak nak meg fele lõen a biz to sí tot tal kö zö -
sen mó do sít has sa.

21.  §

E ren de let hatályba lépésével egy ide jû leg az Exim bank
ál tal fo lyó sít ha tó kö tött se gély hi te lek fel té te le i rõl és a se -

gély hi tel nyúj tás rész le tes sza bá lya i ról  szóló 232/2003.
(XII. 16.) Korm. ren de let 25.  §-ának (1) be kez dé se ha tá -
lyát vesz ti.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Kiss Pé ter s. k.,
a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter

1. számú melléklet
a 303/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[2. számú melléklet
a 312/2001. (XII. 28.) Korm. rendelethez]

A 21.  § (3) bekezdésében foglaltak teljesítésére
vonatkozó eljárások

1. Elõ ze tes ér te sí tés tá jé koz ta tás cél já ból
a) Amennyi ben a Me hib Rt. egy bi zo nyos ügy let re vagy

ügy let cso port ra, egy bi zo nyos ága zat ra vagy ága za tok ra,
egy bi zo nyos or szág ra vagy or szá gok ra, vagy tel jes rend sze -
ré re vo nat ko zó an e ren de let ren del ke zé se i nél ked ve zõbb fe -
de ze ti fel té te lek nyúj tá sá val el szán dé ko zik tér ni, dön té se
ha tály ba lé pé sét meg elõ zõ en leg alább hét mun ka nap pal ér te -
sí te ni kö te les e szán dé ká ról a töb bi biz to sí tót és a Bi zott sá -
got, meg je löl ve a ter ve zett el té rés okát, amely le het pél dá ul a 
nem zet kö zi ver seny hez tör té nõ iga zo dás, és kö zöl nie kell a
fel szá mí tás ra ke rü lõ meg fe le lõ díjmér téket.

b) Amennyi ben a Me hib Rt. az e mel lék let 5.1.b) pont ja
sze rin ti ér te sí tés kö te le zett ség tel je sí té se so rán be je len tett
éves fe de ze ti po li ti ká ja sze rin ti éves ér te sí té sé ben meg adott -
nál ala cso nyabb dí jat szán dé ko zik fel szá mí ta ni, dön té se ha -
tály ba lé pé sét meg elõ zõ en leg alább hét mun ka nap pal ér te sí -
te ni kö te les e szán dé ká ról a töb bi biz to sí tót és a Bi zott sá got.

c) Amennyi ben a Me hib Rt. egy má sik biz to sí tó nak a
fen ti a) és b) pon tok sze rin ti ér te sí té sét köve tõen a kez de -
mé nye zõ ér te sí tõ é nél ked ve zõbb fel té te le ket kí ván nyúj ta -
ni, dön té se ha tály ba lé pé sét meg elõ zõ en leg alább hét nap -
pal ér te sí te ni kö te les e szán dé ká ról a töb bi biz to sí tót és a
Bi zott sá got, meg je löl ve az ál ta la fel szá mí ta ni szán dé ko -
zott díj mér té ket.

d) Amennyi ben a Me hib Rt. egy or szág ra vagy egy
adott or szág-cso port ra két ol da lú po li ti kai vagy nem ze ti ér -
dek bõl ki vé te le sen olyan or szág be li adó sok kal kö tött ügy -
le tek re kí ván fe de ze tet nyúj ta ni, ame lyek re ren des eset ben 
nem nyújt fe de ze tet, dön té se ha tály ba lé pé sét meg elõ zõ en
leg alább hét mun ka nap pal ér te sí te ni kö te les e szán dé ká ról
a töb bi biz to sí tót és a Bi zott sá got, meg ad va az ál ta la fel -
szá mí ta ni szán dé ko zott díj mér té ket.

2. Utó la gos ér te sí tés tá jé koz ta tás cél já ból

a) Amennyi ben a Me hib Rt. úgy dönt, hogy egy bi zo -
nyos ügy let re vagy ügy let cso port ra, egy bi zo nyos ága zat ra 
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vagy ága za tok ra, egy bi zo nyos or szág ra vagy or szá gok ra,
vagy tel jes rend sze ré re e ren de let ren del ke zé se i nél ked ve -
zõt le nebb fe de ze ti fel té te lek nyúj tá sá val el szán dé ko zik
tér ni, leg ké sõbb ja nu ár 31-éig az elõ zõ évre vo nat ko zó an
tá jé koz tat ni kö te les a töb bi biz to sí tót és a Bi zott sá got.

b) Amennyi ben a Me hib Rt. úgy dönt, hogy e mel lék let
5.1.b) al pont ja sze rin ti éves ér te sí té sé ben köz zé tett or szá -
gon kén ti fe de ze ti po li ti ká já nak egy vagy több ele mét mó do -
sít ja, er rõl azon nal ér te sí ti a töb bi biz to sí tót és a Bi zott sá got.

c) Amennyi ben a Me hib Rt. az e mel lék let 1. pont a), il -
let ve b) al pont ja sze rin ti ér te sí tést köve tõen úgy dönt,
hogy ugyan azo kat a fel té te le ket nyújt ja, mint a kez de mé -
nye zõ ér te sí tõ, er rõl azon nal ér te sí ti a töb bi biz to sí tót és a
Bi zott sá got.

d) A Me hib Rt. azon nal rész le tes vá laszt küld egy má -
sik biz to sí tó tól vagy a Bi zott ság tól ér ke zõ, a te vé keny sé -
gé re vo nat ko zó ma gya rá zat vagy tá jé koz ta tás irán ti meg -
ke re sés re.

3. Az elekt ro ni kus le ve le zé si rend szer hasz ná la ta

Min den ér te sí tés ál ta lá ban elekt ro ni kus le ve le zés út ján
tör té nik, vagy, ha szük sé ges, más meg fe le lõ azon na li írá -
sos kom mu ni ká ci ós esz köz út ján.

4. Fen ti el já rá sok ki egé szí tik a hi tel biz to sí tás sal, a hi -
tel ga ran ci á val és a pénz ügyi hi te lek kel kap cso la tos kon -
zul tá ci ós és be je len té si el já rá sok ról  szóló – a Ta nács 1976. 
jú li us 27-ei 6/641/EGK ha tá ro za tá val mó do sí tott – 1973.
de cem ber 3-i 73/391/EGK Ta ná csi Ha tá ro zat ban me gál la -
pí tot ta kat, ezért a Me hib Rt.-nek ezen be je len té si el já rá so -
kat a Ha tá ro zat ban fog lal tak kal együt te sen kell al kal maz -
nia.

5. To váb bi ér te sí té si el já rá sok

5. 1. Éves ér te sí tés tá jé koz ta tás cél já ból
a) Min den év vé gén, de leg ké sõbb a kö vet ke zõ év áp ri -

lis 30-áig, min den biz to sí tó vissza me nõ le ges ala pon je len -
tést küld a töb bi biz to sí tó nak és a Bi zott ság nak elõ zõ évi
te vé keny sé gé rõl. E je len tés nek ki kell ter jed nie va la -
mennyi adós or szág ra, és tar tal maz nia kell ezen or szá gok
mind egyi ké re vo nat ko zó an:

– a biz to sí tó ál tal aján lott ga ran cia tel jes össze gét,
– a biz to sí tó tel jes fenn ál ló kinn le võ sé gét az ön ré sze se -

dést le szá mít va, a kö zép- és hosszú le já ra tú (két év és
két éven túli le já ra tú szál lí tói és/vagy ve võ hi te le ket
ma gá ban fog la ló) ügy le tek össze gei alap ján meg ha -
tá roz va,

– a be sze dett dí jat,
– a meg té rü lé sek össze gét, és
– a kár fi ze té sek össze gét.
b) Min den év ele jén leg ké sõbb ja nu ár 31-ig min den

biz to sí tó je len tést küld a töb bi biz to sí tó nak és a Bi zott ság -
nak a kö vet ke zõ évre ter ve zett, vagy a kö vet ke zõ év ben al -
kal ma zan dó fe de ze ti po li ti ká já ról, be le ért ve a fel sõ ha tá -
rok faj tá ját és szint jét csak úgy, mint azo kat a fel té te le ket,

ame lye ket a biz to sí tó a kö vet ke zõ év ben a fe de ze tet ille -
tõen szo ká so san meg szab ni szán dé ko zik.

5.2. Ér te sí tés dön tés cél já ból
a) Kö zös sé gi ex por tõ rök vagy ban kok egy más sal ver -

sen gõ aján la ta ese tén bár mely köz re mû kö dõ biz to sí tó
azon nal vá la szol egy má sik köz re mû kö dõ biz to sí tó arra
irá nyuló in for má ció ké ré sé re, hogy mi lyen a szó ban for gó
ügy let be li adós nak e ren de let 2 § (1) be kez dé sé nek a) és
b) al pont já ban meg ha tá ro zot tak sze rin ti stá tu sa.

b) Az adós stá tu sát il le tõ vita ese tén a köz re mû kö dõ
biz to sí tók a ren del ke zés re álló in for má ci ó kat a töb bi biz to -
sí tó szá má ra hoz zá fér he tõ vé te szik, hogy meg ál la pod ja -
nak egy köl csö nö sen el fo ga dott stá tus ban.

c) Amennyi ben a biz to sí tók az in for má ció ké rés tõl szá -
mí tott 10 mun ka na pon be lül nem tud nak meg ál la pod ni az
adós stá tu sá ról, a köz re mû kö dõ biz to sí tók az ügyet a vo -
nat ko zó in for má ci ó val együtt a Bi zott ság tu do má sá ra hoz -
zák, amely a reá vo nat ko zó el já rás nak meg fele lõen ha tá ro -
za tot hoz.

2. számú melléklet
a 303/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[3. számú melléklet
 a 312/2001. (XII. 28.) Korm. rendelethez]

A 21.  § (5) bekezdésében foglaltak teljesítésére
vonatkozó elõ írások

1. A Me hib Rt.-nek a 3. pont ban sze rep lõ min ta szer zõ -
dés ren del ke zé se i nek meg fele lõen kell el jár nia az olyan
a köl csön ös kö te le zett sé ge ik vo nat ko zá sá ban, ha egy má -
sik tag ál lam szer ve ze té vel vagy ügy osz tá lyá val kö zö sen
egy vagy több tag ál lam ban, egy vagy több al vál lal ko zói
szer zõ dést ma gá ba fog la ló szer zõ dés re vo nat ko zó biz to sí -
té kok nyúj tá sá ban vesz részt.

2. A 3. pont ban sze rep lõ min ta szer zõ dés ren del ke zé sei
nem zár ják ki ele ve, olyan já ru lé kos ren del ke zé sek át vé te -
lét az 1. pont ban hi vat ko zott szer ve ze tek vagy ügy osz tá -
lyok ál tal, ame lyek nin cse nek ha tás sal a 3. pont ban fog lalt
min ta szer zõ dés ha tá lyá ra, az utób bi nak bár mely egye di te -
vé keny ség re tör té nõ al kal ma zá sa kor.

3. Min ta szer zõ dés:

1. cikk 

Hatály

Ezen Szer zõ dés tár gya az Eu ró pai Gaz da sá gi Kö zös ség
ex port-hi tel biz to sí tói köl csö nös kö te le zett sé ge i nek a sza -
bá lyo zá sa azon ese tek re, ha

– egy vál lal ko zás (a továb biak ban: a fõ vál lal ko zó) al -
vál lal ko zá si szer zõ dést köt az Eu ró pai Gaz da sá gi Kö zös -
ség egy vagy több tag ál la má nak egy vagy több vál lal ko zá -
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sá val (a továb biak ban: az al vál lal ko zók) egy ex port szer zõ -
dés vo nat ko zá sá ban, amely nek a fõ vál lal ko zó az egye dü li
kö te le zett je, és ame lyet az egy olyan vál lal ko zás sal
(a továb biak ban: a ve võ) kö tött, amely nek szék he lye:

– vagy az Eu ró pai Gaz da sá gi Kö zös ség hez nem tar to zó 
or szág ban van;

– vagy az Eu ró pai Gaz da sá gi Kö zös ség nek egy tag ál la -
má ban van, ki vé ve azo kat, ame lyek ben a meg bí zó fél és az 
al vál lal ko zó szék he lye van;

– a fõ vál lal ko zó kö te le zett sé get vál lalt arra, hogy át -
utal ja az al vál lal ko zó(k)nak az õket il le tõ részt a vevõ ál tal
a fõ vál lal ko zó nak fi ze tett összeg bõl, és hogy ele get tesz
mind azon elõ írásoknak, ame lyek szük sé ge sek le het nek a
vevõ ál tal tel je sí tett ki fi ze té sek al vál lal ko zó nak járó ré szé -
nek az át uta lá sá hoz;

– nincs jogi kap cso lat az al vál lal ko zók és a vevõ kö -
zött;

– a fõ vál lal ko zó hi tel biz to sí tó ja (a továb biak ban: a fõ -
vál lal ko zói biz to sí tó) és az al vál lal ko zó(k) hi tel biz to sí tó ja
vagy hi tel biz to sí tói [a továb biak ban: az együt tes biz to sí -
tó(k)] ké szek ga ran ci át adni – mind egyik a sa ját üz let po li -
ti ká já nak a fel té te lei sze rint – a te vé keny ség nek az il le tõ
or szá gá ban vég re haj tott ré szé re, az egyes szer zõ dé sek ben
az ál ta luk meg ha tá ro zott koc ká za tok ra.

A szer zõ dés re, ame lyet a fent em lí tett ex port-hi tel biz to -
sí tók kö te le sek meg köt ni min den egyes eset ben, a fõ vál -
lal ko zó nak és az egy vagy több al vál lal ko zó nak nyúj tan dó
együt tes biz to sí té kok tár gyá ban, az aláb bi pon tok ren del -
ke zé sei vo nat koz nak.

2. cikk

A fõvállalkozói biztosító kötelezettségei

A fõ vál lal ko zói biz to sí tó, a koc ká zat egye dü li ke ze lõ je -
ként, be le ért ve az al vál lal ko zá si ele met, kö te les vál lal ni,
hogy

a) biz to sít ja a fõ vál lal ko zót, az al vál lal ko zó szer zõ dés -
ré szé nek a vo nat ko zá sá ban, a biz to sí tó ál tal min den egyes
szer zõ dés ben meg ha tá ro zott koc ká za tok el len;

b) a szer zõ dés tel je sí té si fel té te le i nek (mennyi ség, szál -
lí tás, fi ze tés stb.) vagy a fõ vál lal ko zó és az al vál lal ko zó(k)
kö zöt ti szer zõ dés nek a szer zõ dés tel je sí té se vo nat ko zá sá -
ban tör té nõ mó do sí tá sá hoz nem já rul hoz zá, ha csak az
együt tes biz to sí tók kal köl csö nö sen meg nem ál la po dott;

c) nem ta gad ja meg a fe le lõs sé gét, a fõ vál lal ko zó ré -
szé re ki bo csá tott biz to sí tá si köt vény ren del ke zé sei alap -
ján, az utób bi ré szé rõl el kö ve tett bár mely szer zõ dés sze gés
kö vet kez mé nye ként, anél kül, hogy az együt tes biz to sí tók
ér te sí te nék er rõl;

d) nem je len ti be a biz to sí tá si szer zõ dés le jár tát az
együt tes biz to sí tók er rõl tör té nõ ér te sí té se nél kül;

e) bár mely a tu do má sá ra ju tott olyan tény rõl tá jé koz tat -
ja az együt tes biz to sí tó kat, amely meg vál toz tat hat ja a vál -
lalt koc ká za to kat, azok mér té két, ter je del mét vagy kár hoz
ve zet het;

f) kár vagy an nak ve szé lye ese tén egyez te ti az együt tes
biz to sí tók kal a meg te en dõ lé pé se ket; a vesz te sé get el fo ga -
dó dön té se ket, amíg le het sé ges, kö zös meg egye zés sel kell
meg hoz ni, a jót ál lás össze gét, és a fi ze tés mód ját pe dig az
egyes biz to sí tá si köt vé nyek ren del ke zé se i vel össz hang ban 
kell meg ha tá roz ni;

g) vesz te ség ese té ben meg te szi a szük sé ges lé pé se ket
vagy meg kö ve te li a fõ vál lal ko zó tól a szük sé ges lé pé sek
meg té te lét, a fi ze tet len össze gek be haj tá sa, a be haj tott
összeg bõl az együt tes biz to sí tó nak a neki járó rész vissza -
fi ze té se és az ilyen rész át uta lá sá hoz szük sé ges elõ írások
el in té zé se ér de ké ben. A fõ vál lal ko zói biz to sí tó nál a be haj -
tás so rán fel me rült költ sé ge ket, a biz to sí tott szer zõ dés ará -
nyá ban kell meg osz ta ni;

h) a fõ vál lal ko zó nak adott biz to sí ték fel mon dá sa ese -
tén meg tesz min den tõle tel he tõt, hogy az e cik kely ben írt
kö te le zett sé gek nek ele get te gyen.

3. cikk 

Az egyes együttes biztosításban részes biztosítók
kötelezettségei

Min den egyes együt tes biz to sí tás ban ré szes biz to sí tó a
sa ját ré szé rõl kö te les vál lal ni, hogy

a) az al vál lal ko zót a sa ját or szá gá ban biz to sít ja, ki zá ró -
lag az utób bi te vé keny sé gé nek vo nat ko zá sá ban, az egyes
szer zõ dé sek ben ál ta la meg ha tá ro zott koc ká za tok el len;

b) a fõ vál lal ko zó és az al vál lal ko zó kö zött lét re jött
szer zõ dés sem mi lyen mó do sí tá sát sem fo gad ja el a ve võ -
vel kö tött szer zõ dés tel je sí té sé re vo nat ko zó lag, ki vé ve a
fõ vál lal ko zói biz to sí tó val tör té nõ kö zös meg egye zést;

c) az al vál lal ko zó nak adott szer zõ dés ren del ke zé sei
sze rint nem ta gad ja meg a fe le lõs sé get, az utób bi ol da lá ról
tör té nõ bár mely szer zõ dés sze gés  miatt, anél kül hogy er rõl
a fõ vál lal ko zói biz to sí tót ér te sí te né;

d) nem nyil vá nít ja le járt nak a biz to sí tá si szer zõ dést a
fõ vál lal ko zói biz to sí tó ér te sí té se nél kül;

e) a tu do má sá ra ju tott bár mely olyan tény rõl tá jé koz tat -
ja a fõ vál lal ko zói biz to sí tót, amely meg vál toz tat hat ja a
vál lalt koc ká za to kat, vagy azok mér té két, vagy kár hoz ve -
zet het;

f) az al vál lal ko zó nak adott biz to sí ték fel mon dá sa ese -
tén meg tesz min den tõle tel he tõt az e cik kely ben írt kö te le -
zett ség nek való meg fe le lés ér de ké ben.

4. cikk

A biztosítási kötelezettségek teljesítése

A vá sár ló or szág adós sá gá nak tel je sí té sét szol gá ló szer -
zõ dés ese té ben, a fõ vál lal ko zói biz to sí tó és az együt tes
biz to sí tó(k) kö te le sek egyez te tést tar ta ni a kon szo li dá ci ós
szer zõ dés ál tal oko zott meg ha tá ro zott prob lé mák meg ol -
dá sá nak mód ja i ról és esz kö ze i rõl.

5. cikk 

Importhitel mûveletek

Azon kö zös sé gi hi tel biz to sí tók, ame lyek im port hi tel
rend sze rei meg fele lõen össze egyez tet he tõk, to váb bá meg -
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egyez het nek, hogy a tel jes szer zõ dés te kin te té ben egyet len 
im port hi telt ala pí ta nak, il le tõ leg a szer zõ dést az zal fe de -
zik, amely hi tel re ezen Szer zõ dés ren del ke zé se it kell al -
kal maz ni ana ló gia út ján.

6. cikk 

Választottbíráskodás

Bár mely ezen Szer zõ dés bõl fa ka dó vi tát, ame lyet ba rát -
sá gos úton nem le het ren dez ni, egy há rom vá lasz tott bí ró -
ból álló Vá lasz tott bí ró ság elé kell vin ni. Min den érin tett
fél egy vá lasz tott bí rót je löl. A har ma dik vá lasz tott bí rót az 
Eu ró pai Kö zös sé gek Bí ró sá gá nak El nö ke je lö li ki; ez a vá -
lasz tott bíró jár el a Vá lasz tott bí ró ság el nö ke ként. Az el já -
rás a Nem zet kö zi Ke res ke del mi Ka ma ra Egyez te té si és
Vá lasz tott bí rás ko dá si Sza bá lyai sze rint zaj lik.

A Kormány
 304/2005. (XII. 25.) Korm.

rendelete

a Magyar Export-Import Bank Részvénytársaság
kamatkiegyenlítési rendszerérõl  szóló

85/1998. (V. 6.) Korm. rendelet módosításáról

A Kor mány a Ma gyar Ex port-Im port Bank Rész vény -
tár sa ság ról és a Ma gyar Ex port hi tel Biz to sí tó Rész vény -
tár sa ság ról  szóló, több ször mó do sí tott 1994. évi XLII. tör -
vény 26.  §-ának (3) be kez dé sé ben fog lalt fel ha tal ma zás
alap ján a kö vet ke zõ ket ren de li el:

1.  §

A Ma gyar Ex port-Im port Bank Rész vény tár sa ság ka -
mat ki egyen lí té si rend sze ré rõl  szóló 85/1998. (V. 6.)
Korm. ren de let (a to váb bi ak ban: R.) 1.  §-a he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„1.  § (1) E ren de let ha tá lya a Tör vény 1.  §-ának (5) be -
kez dé sé ben és 2.  §-ának (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott
pénz ügyi szol gál ta tá sok ke re té ben az Exim bank ál tal a
ma gyar áruk lét re ho zá sá hoz és ér té ke sí té sé hez, va la mint a
szol gál ta tá sok hoz

a) a hi tel in té ze tek rõl és pénz ügyi vál lal ko zá sok ról
 szóló 1996. évi CXII. tör vény (a továb biak ban: Hpt.)
2. szá mú mel lék le te I.10.1 és I.10.2. a) pont ja sze rint nyúj -
tott ex port hi te lek re; va la mint a bel föl di és kül föl di hi tel in -
té ze tek nek nyúj tott ex port hi te lek re (a továb biak ban: re fi -
nan szí ro zá si hi te lek), és

b) a Hpt. 2. szá mú mel lék le te I.10.2. b) pont já ban sze -
rep lõ pénz köl csön ügy le tek kö zül a kül ke res ke del mi szer -

zõ dés bõl ere dõ, leg alább két éves koc ká za ti idõ tar ta mú
ex port kö ve te lés hez adott meg elõ le ge zés re, il let ve en ged -
mé nye zés (fak tor ing, for fe it ügy let) ke re té ben tör té nõ
meg vá sár lá sá ra, le szá mí to lá sá ra (a továb biak ban: pénz -
köl csön)
ter jed ki, ame lyek ese té ben a hi tel szer zõ dé sek, il let ve
pénz köl csön szer zõ dé sek fu tam ide je leg alább két év és a
ka mat láb a fu tam idõ alatt rög zí tett.

(2) Az (1) be kez dés ben fog lalt fu tam idõ re, il let ve koc -
ká za ti idõ szak ra vo nat ko zó kor lá to zás nem vo nat ko zik
azok ra a kis- és kö zép vál lal ko zá sok ról, fej lõ dé sük tá mo -
ga tá sá ról  szóló 2004. évi XXXIV. tör vény (a továb biak -
ban: KKV tör vény) meg ha tá ro zá sá nak meg fe le lõ mik ro-,
kis- és kö zép vál la la tok ra, ame lyek nél a KKV tör vény éves 
net tó ár be vé tel re vo nat ko zó elõ írásainak ér te lem sze rû al -
kal ma zá sá val szá mí tott éves ex port for ga lom nem ha lad ja
meg a 2 000 000 EUR-t. Az Exim bank nak az ilyen ügy le -
tek re vo nat ko zó ka mat fel té te le it és dí ja it – a 4.  §-ban fog -
lal tak tól el té rõ en – a szó ban for gó koc ká zat vál la lás ra az
Eu ró pai Unió tag ál la ma i ban szék hellyel ren del ke zõ, ha -
son ló szol gál ta tást nyúj tó ex port fi nan szí ro zó in téz mé nyek 
ál tal fel szá mí tott ka ma tok hoz és dí jak hoz kell iga zí ta nia,
figye lembe véve a kül föl di vá sár lók kor lá to zott szá mát, a
fi nan szí ro zott vál lal ko zás jel leg ze tes sé ge it és a já ru lé kos
költ sé ge ket.”

2.  §

Az R. 2.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„2.  § Az Exim bank a ka mat ki egyen lí té si rend szer be be -

von ha tó ex port hi te le ket, il let ve pénz köl csö nö ket a bel föl -
di szék he lyû, ma gyar áru kat, szol gál ta tá so kat ex por tá ló
gaz dál ko dó szer ve ze tek nek, ezek ve võ i nek, to váb bá bel -
föl di és kül föl di hi tel in té ze tek nek nyújt hat.”

3.  §

Az R. 3.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„3.  § E ren de let al kal ma zá sa szem pont já ból
a) bá zis költ ség: a ka mat ki egyen lí té si rend szer ben az

Exim bank ál tal nyúj tott hi te lek és pénz köl csö nök költ sé -
gét a bá zis költ ség fe je zi ki. A bá zis költ ség az Exim bank -
nál fel me rü lõ for rás szer zé si költ ség, bank üze mi költ ség
(bank üze mi spre ad) és a koc ká za ti fel ár fe de ze te;

b) koc ká za ti idõ tar tam az 1.  § al kal ma zá sá ban: a kö ve -
te lés hát ra lé võ fu tam ide je alap ján az Exim bank koc ká za ta
szem pont já ból szá mí tott idõ tar tam;

c) disz kont ka mat láb: az az éves szin tû ka mat láb, amely 
a fu tam idõ alatt a fak to rált, for fe tí ro zott, le szá mít olt ex -
port kö ve te lé sek hát ra lé võ, még nem tör lesz tett össze gé re
(név ér té ké re) ve tít ve, a disz kont ér ték kel (je len ér ték kel)
meg egye zõ össze gû ex port hi tel nyúj tás ese tén az ex port hi -
te lek re ér vé nye sí tett – a két éves és két éven túli fu tam ide -
jû a 7.  § (3) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott leg ki sebb ka mat -
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láb bal, a két éven be lü li fu tam ide jû ex port hi te lek nél az
1.  § (2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott ka mat fel té te lek kel
szá mí tott – ka mat tal egye zõ ho za mot ered mé nyez ne.
A fak to rált, for fe tí ro zott, le szá mít olt kö ve te lé sek disz -
kont ér té ké nek (je len ér té ké nek) szá mí tá sa kor a 7.  § (3) be -
kez dés, il let ve az 1.  § (2) be kez dés sze rin ti ka mat lá ba kat
kell ala pul ven ni. [d = ((1–D)/t)*n ; ahol „d” az éves szin tû
disz kont ka mat láb szá zad ré sze; „n” az éven be lü li el szá -
mo lá si idõ sza kok szá ma; „D” a disz kont té nye zõ:
1/(1+i/n)t; „i” a 7.  § (3) be kez dés, il let ve az 1.  § (2) be kez -
dés sze rin ti ka mat láb éves szin ten meg ha tá ro zott mér té ké -
nek szá zad ré sze; „t” az évek ben ki fe je zett fu tam idõ és az
éven be lü li el szá mo lá si idõ sza kok szá má nak szor za ta];

d) disz kont ér ték (je len ér ték) a c) pont al kal ma zá sá ban:
a fak to rált, a for fe tí ro zott, a le szá mít olt kö ve te lés és a disz -
kont té nye zõ szor za ta;

e) ex port: olyan ter mék ér té ke sí tés vagy szol gál ta tás -
nyúj tás, ame lyet a gaz dál ko dó szer ve zet a szám vi te li sza -
bá lyok sze rint ex port ár be vé tel ként szá mol el, az zal, hogy
a szol gál ta tás nyúj tás tel je sí té sé nek he lye a szer zõ dés ben
– az ál ta lá nos for gal mi adó ról  szóló 1992. évi LXXIV. tör -
vény elõ írásaitól füg get le nül meg ha tá ro zott – egyértel -
mûen rög zí tett, a ma gyar ál lam ha tá ron kí vü li azon te rü let
(kül föld), ahol a vevõ a szol gál ta tást igény be ve szi, él ve zi;

f) szál lí tói hi tel: olyan tag ál la mi szár ma zá sú áruk vagy
szol gál ta tá sok ex port já ról  szóló, egy vagy több szál lí tó és
egy vagy több vevõ kö zöt ti ke res ke del mi szer zõ dés re
 vonatkozik, ahol a vevõ(k) vál lal ja (vál lal ják), hogy a szál -
lí tó(k)nak kész pénz zel vagy hi tel meg ál la po dás ke re té ben
fi zet(nek);

g) ve võ hi tel: olyan ke res ke del mi szer zõ dést fi nan szí ro -
zó, egy vagy több pénz ügyi in téz mény és egy vagy több
köl csön ve võ kö zöt ti, egy vagy több tag ál lam ból szár ma zó
ter mé kek és szol gál ta tá sok ex port já ról  szóló hi tel szer zõ -
dés re vo nat ko zik, ahol a hi tel in té zet(ek) vál lal ja (vál lal -
ják), hogy a szál lí tó(k)nak a köl csön alap já ul szol gá ló ügy -
let alap ján kész pénz ben fi zet(nek) a vevõ(k)/köl csön ve -
võ(k) ne vé ben, míg a vevõ(k)/köl csön ve võ(k) le já rat kor
vissza fi ze tik azt a hi tel in té zet(ek)nek;

h) Ka mat ki egyen lí té si Rend szer Szak ér tõi Bi zott ság
(a továb biak ban: CIRR Bi zott ság): a Pénzügyminiszté -
rium, a Gaz da sá gi és Köz le ke dé si Mi nisz té ri um, a Ma gyar 
Fej lesz té si Bank Rt. és az Ál la mi Pri va ti zá ci ós és Va gyon -
ke ze lõ Rt. ál tal de le gált ta gok ból, va la mint az Exim bank
szak ér tõ i bõl álló bi zott ság,”

4.  §

Az R. 4.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„4.  § Az 1.  §-ban meg ha tá ro zott, két éves és két éven

túli fu tam ide jû ex port hi te lek és pénz köl csö nök ka mat fel -
té te lei, leg hosszabb fu tam ide je, leg ki sebb kész pénz há nya -
da és a tü rel mi idõ, va la mint egyéb fel té te lek te kin te té ben
a Gaz da sá gi Együtt mû kö dé si és Fej lesz té si Szer ve zet
(a továb biak ban: OECD) „A hi va ta lo san tá mo ga tott ex -

port hi te lek irány el ve i rõl  szóló meg ál la po dás” (a továb -
biak ban: Meg ál la po dás) szer zõ dés kö tés idõ pont já ban ha -
tá lyos ren del ke zé sei az irány adó ak.”

5.  §

(1) Az R. 5.  §-a (2) be kez dé sének be ve ze tõ szö ve ge
 helyébe a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„A ka mat ki egyen lí tés ex port hi te lek és pénz köl csö nök
fi nan szí ro zá sá hoz csak ak kor ve he tõ igény be, ha”

(2) Az R. 5.  §-a (2) be kez dé sének a) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„a) az ügy let ben részt ve võk írás ban nyi lat koz nak ar ról,
hogy az OECD Vesz te ge tés rõl és a hi va ta lo san tá mo ga tott
ex port hi te lek rõl  szóló cse lek vé si nyi lat ko za tá ban fog lal -
tak ér tel mé ben nem vet tek részt az ügy let tel kap cso la tos
vesz te ge tés ben és nincs tu do má suk kor rup ci ó ról;”

6.  §

(1) Az R. 6.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(1) A ka mat ki egyen lí té si rend szer be vont ex port hi tel-,
il let ve pénz köl csön szer zõ dés alap ját ké pe zõ kül ke res ke -
del mi szer zõ dés alap ján a bel föl di gaz dál ko dó szer ve zet
ál tal tel je sí tett ex port nak leg alább fele rész ben ma gyar
szár ma zá sú nak kell mi nõ sül nie, il let ve a bel föl di gaz dál -
ko dó szer ve zet ál tal kül föl dön meg va ló sí tott – 5 mil lió
EUR-t meg ha la dó – épí té si, sze re lé si fõ vál lal ko zói szer zõ -
dés ér té ké nek leg alább egy ne gyed rész ben ma gyar szár -
ma zá sú ex port nak kell mi nõ sül nie. Az e be kez dés ben elõ -
írt nál ki sebb ma gyar há nyad ese tén a fi nan szí ro zás csak a
ma gyar há nyad ex port hi te le zé sé re, va la mint az 1.  § sze rin -
ti meg elõ le ge zé sé re ter jed het ki.”

(2) Az R. 6.  §-a (2) be kez dé sének be ve ze tõ szö ve ge he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(2) Ha az ex port hi tel, il let ve pénz köl csön ál tal fi nan -
szí ro zott fõ vál lal ko zói szer zõ dés tel je sí té sé ben ki zá ró lag
az Eu ró pai Unió egy vagy több tag ál la má ból szár ma zó al -
vál lal ko zó vesz részt, a ka mat ki egyen lí té si rend szer be be -
von ha tó ide gen tar ta lom ará nya a kö vet ke zõ:”

(3) Az R. 6.  §-ának (4) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(4) Az Exim bank ál tal az ex port hi tel-, il let ve pénz köl -
csön szer zõ dé sek ben fel szá mí tott ka mat láb mér té ké ben és
a fel szá mí tott bank költ sé gek ben nem le het el té rés arra te -
kin tet tel, hogy a fõ vál lal ko zó ha zai vagy más, az Eu ró pai
Unió töb bi tag ál la má ból szár ma zó al vál lal ko zót vesz
igény be.”

(4) Az R. 6.  §-ának (6) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép, egy ide jû leg a § a kö vet ke zõ (7) be kez dés -
sel egé szül ki:
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„(6) A szár ma zás meg ál la pí tá sá ra a kö zös sé gi vám jog
vég re haj tá sá ról  szóló 2003. évi CXXVI. tör vény
19.  §-ában, va la mint a Kö zös sé gi Vám kó dex lét re ho zá sá -
ról  szóló 2913/92/EGK ta ná csi ren de let II. Cí mé nek 2. fe -
je ze té ben fog lalt ren del ke zé sek az irány adók.

(7) Az áruk ma gyar szár ma zá sá nak meg ál la pí tá sá ra és
iga zo lá sá ra a kö zös sé gi vám jog vég re haj tá sá ról  szóló
2003. évi CXXVI. tör vény 19.  §-ában fog lal tak, a kö zös sé -
gi vám jog vég re haj tá sá nak rész le tes sza bá lya i ról  szóló
15/2004. (IV. 5.) PM ren de let 23.  §-ában fog lal tak, va la -
mint a Kö zös sé gi Vám kó dex lét re ho zá sá ról  szóló
2913/92/EGK ta ná csi ren de let vég re haj tá sá ra vo nat ko zó
ren del ke zé sek meg ál la pí tá sá ról  szóló 2454/93/EGK ren -
de let 48. cik ké ben fog lal tak az irány adók, az zal, hogy a
kül ke res ke del mi te vé keny sé get foly ta tó gaz dál ko dó szer -
ve zet kö te les a szár ma zá si bi zo nyít ványt az an nak ki adá -
sá ra fel ha tal ma zott szerv tõl be sze rez ni és az zal az (1) be -
kez dés ben fog lal tak tel je sü lé sét az Exim bank, re fi nan szí -
ro zás ese tén a fi nan szí ro zó bank felé iga zol ni.”

7.  §

Az R. 7.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren -
del ke zés lép:

„(3) A két éves és két éven túli fu tam ide jû ex port hi te lek, 
il let ve meg elõ le ge zés leg ki sebb ka mat lá ba az OECD
Meg ál la po dás ál tal meg ha tá ro zott, a fi nan szí ro zá si fel té te -
le ket rög zí tõ ex port hi tel szer zõ dés meg kö té sé nek idõ pont -
já ban a hi tel nyúj tás de vi za ne mé re ér vé nyes, az OECD tit -
kár ság ál tal köz zé tett CIRR ka mat láb (a továb biak ban:
CIRR), amely ka mat láb rög zí tett a tel jes fu tam idõ alatt.”

8.  §

Az R. 8.  §-a a kö vet ke zõ (1) be kez dés sel egé szül ki,
egy ide jû leg a § (2) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren del -
ke zés lép:

„(1) A két éven be lü li fu tam ide jû re fi nan szí ro zá si hi te -
lek leg ki sebb ka mat lá ba az 1.  § (2) be kez dé se sze rint meg -
ál la pí tott ka mat láb mí nusz 2%.

(2) A két éves és két éven túli fu tam ide jû re fi nan szí ro -
zá si hi te lek leg ki sebb ka mat lá ba bel föl di hi tel in té ze tek
ese té ben a 7.  § (3) be kez dé sé ben sze rep lõ ka mat láb mí -
nusz 2%.”

9.  §

(1) Az R. 9.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(1) Az Exim bank kül föl di hi tel in té zet nek csak ve võ hi -
tel vagy ve võ hi tel ke ret konst ruk ci ó ban, kül föl di vevõ fi -
nan szí ro zá sá ra nyújt hat re fi nan szí ro zá si hi telt és csak ak -
kor, ha az vál lal ja, hogy e for rást leg alább az Exim bank kal

kö tött hi tel szer zõ dés ben rög zí tett ka mat lá bon adja to vább. 
E be kez dés al kal ma zá sá ban a 3.  § g) pont já tól el té rõ en a
szár ma zás ra 6.  §-ban fog lalt ren del ke zé se ket kell al kal -
maz ni.”

(2) Az R. 9.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(3) A kül föl di hi tel in té ze tek nek nyúj tott két éves és két 
éven túli fu tam ide jû re fi nan szí ro zá si hi te lek leg ki sebb ka -
mat lá ba a 7.  § (3) be kez dé sé ben sze rep lõ ka mat láb.”

10.  §

Az R. 10.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„10.  § A ka mat ki egyen lí tés alap já ul szol gá ló bá zis költ -

sé get az Exim bank ja vas la tá ra a CIRR Bi zott ság ne gyed -
éven te ha tá roz za meg a meg elõ zõ ne gyed év utol só hó nap -
já nak 25. nap já ig. A CIRR Bi zott ság ál tal meg ál la pí tott
bank üze mi költ ség nem ha lad hat ja meg a jó vá ha gyott üz -
le ti terv ben sze rep lõ mér té ket. Min den hi tel- és pénz köl -
csön szer zõ dés ka mat ki egyen lí té sé nél az adott ne gyed év -
ben ér vé nyes bá zis költ ség mér té két kell al kal maz ni. A
CIRR Bi zott ság hagy ja jóvá az 1.  § (2) be kez dé sé ben sze -
rep lõ ka ma tok ra és dí jak ra vo nat ko zó szá mí tá si mód -
szert.”

11.  §

(1) Az R. 11/A.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„11/A.  § (1) Az Exim bank ál tal a Tör vény 6.  § (1) be -
kez dé sé nek b) pont ja alap ján nyúj tott ga ran ci á nak
(a továb biak ban: ga ran cia) meg kell fe lel nie a szer zõ dés -
kö tés idõ pont já ban ha tá lyos OECD Meg ál la po dás ban fog -
lal tak nak.”

(2) Az R. 11/A.  §-ának (5) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(5) A két éves és két éven túli fu tam ide jû ex port hi tel -
hez nyúj tott ga ran ci á ért fel szá mí tott díj nem le het ala cso -
nyabb az OECD Meg ál la po dás ban elõ ír tak alap ján fel szá -
mí tan dó mi ni má lis díj szint nél. A fel szá mí tott díj nak tük -
röz nie kell a fel me rü lõ összes koc ká za tot, és fe dez nie kell
az Exim bank hosszú távú mû kö dé si költ sé ge it. A két éven
be lü li fu tam ide jû ga ran ci á ért fel szá mí tott dí ja kat az e be -
kez dés ben meg ha tá ro zott el vek sze rint, az 1.  § (2) be kez -
dé sé ben a dí jak ra vo nat ko zó elõ írások figye lembe véte -
lével kell meg ha tá roz ni.”

(3) Az R. 11/A.  §-ának (7) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(7) Az Exim bank ál tal nyúj tott, az (1) be kez dés sze rin ti 
ga ran ci á val fi nan szí ro zott ügy let ese té ben – ha a tel je sí tés -
ben kül föl di szék he lyû al vál lal ko zó is részt vesz, – az
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 alvállalkozónak nyújt ha tó ga ran ci ák ra meg fele lõen al -
kalmazni kell a 6.  § (2), (3), (4) és (5) be kez dé se i ben fog -
lal ta kat.”

(4) Az R. 11/A.  §-ának (8) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(8) Az Eu ró pai Unió Ta ná csa ál tal lét re ho zott, a hi tel -
biz to sí tás ra, a hi tel ga ran ci ák ra és a pénz ügyi hi te lek re vo -
nat ko zó po li ti ka ko or di ná lá sá val fog lal ko zó cso port, va la -
mint a Bi zott ság I. Fõ igaz ga tó sá ga felé fenn ál ló, az Eu ró -
pai Kö zös sé gek jog sza bá lya i ban meg ha tá ro zott adat szol -
gál ta tá si, be je len té si kö te le zett sé ge ket – az elõ írt for má -
ban, tar ta lom mal és ha tár idõ ben – az Exim bank vég zi, és
az e ren de let ha tá lya alá tar to zó ügyek ben el jár ezek ben a
tes tü le tek ben. Az Exim bank nak a je len ren de let ha tá lya
alá esõ, kö zép- és hosszú le já ra tú, azaz a két éves és két
éven túli fu tam ide jû szál lí tói, il let ve ve võ hi te le ket ma gá -
ban fog la ló ga ran cia ügy le te i hez kap cso ló dó an a mel lék -
let ben fog lalt va la mennyi el já rást le kell le foly tat nia. Az
Exim bank a kö zép- és hosszú le já ra tú ügy le te i nél a je len
ren de let ben rög zí tett ga ran cia fel té te lek tõl el té rõ fel té te le -
ket al kal maz hat, fel té ve, hogy az ilyen ese tek ben a mel lék -
let 1, 2., 3. és 4. pont já ban fog lalt kö te le zõ be je len té si el já -
rá so kat le foly tat ja.”

(5) Az R. 11/A.  §-a a kö vet ke zõ (10)–(13) be kez dé sek -
kel egé szül ki:

„(10) Az (1) be kez dés sze rin ti ga ran ci á nál az ex port hi -
tel szer zõ dés hez nyúj tott ga ran cia alap ját ké pe zõ kül ke res -
ke del mi szer zõ dés alap ján a bel föl di gaz dál ko dó szer ve zet 
ál tal tel je sí tett ex port nak leg alább fele rész ben ma gyar
szár ma zá sú nak kell mi nõ sül nie, il let ve a bel föl di gaz dál -
ko dó szer ve zet ál tal kül föl dön meg va ló sí tott – 5 M EUR-t
meg ha la dó – épí té si, sze re lé si fõ vál lal ko zói szer zõ dés ér -
té ke leg alább egy ne gye dé nek ma gyar szár ma zá sú ex port -
nak kell mi nõ sül nie. Az e be kez dés ben elõ írt nál ki sebb
ma gyar há nyad ese tén a 11/A.  § (1) be kez dé sé ben meg ha -
tá ro zott ex port hi tel-ga ran cia csak a ma gyar há nyad ra ter -
jed het ki.

(11) A szár ma zás meg ál la pí tá sá ra a kö zös sé gi vám jog
vég re haj tá sá ról  szóló 2003. évi CXXVI. tör vény
19.  §-ában, va la mint a Kö zös sé gi Vám kó dex lét re ho zá sá -
ról  szóló 2913/92/EGK ta ná csi ren de let II. Cí mé nek 2. fe -
je ze té ben fog lalt ren del ke zé sek az irány adók.”

(12) Az áruk ma gyar szár ma zá sá nak meg ál la pí tá sá ra és
iga zo lá sá ra a kö zös sé gi vám jog vég re haj tá sá ról  szóló
2003. évi CXXVI. tör vény 19.  §-ában fog lal tak, a kö zös sé -
gi vám jog vég re haj tá sá nak rész le tes sza bá lya i ról  szóló
15/2004. (IV. 5.) PM ren de let 23.  §-ában fog lal tak, va la -
mint a Kö zös sé gi Vám kó dex lét re ho zá sá ról  szóló
2913/92/EGK ta ná csi ren de let vég re haj tá sá ra vo nat ko zó
ren del ke zé sek meg ál la pí tá sá ról  szóló 2454/93/EGK ren -
de let 48. cik ké ben fog lal tak az irány adók, az zal, hogy a
kül ke res ke del mi te vé keny sé get foly ta tó gaz dál ko dó szer -
ve zet min den eset ben kö te les a szár ma zá si bi zo nyít ványt

az an nak ki adá sá ra fel ha tal ma zott szerv tõl be sze rez ni és
az zal a (10) be kez dés ben fog lal tak tel je sü lé sét az Exim -
bank felé iga zol ni.

(13) A Tör vény 6.  § (1) be kez dé se sze rin ti kész fi ze tõ
ke zes ség az (1) be kez dés ben fog lal tak mel lett ki ter jed az
Exim bank ál tal vál lalt, az 1.  § (2) be kez dé sé ben fog lalt fel -
té te lek fenn ál lá sa ese tén a két éven be lü li fu tam ide jû ex -
port hi te lek hez nyúj tott ga ran ci á ra. Az e be kez dés alap ján
nyúj tott ga ran ci ák nál az Exim bank nak al kal maz nia kell a
(6) be kez dés ben, va la mint a (10)–(12) be kez dés ben fog -
lal ta kat is.”

12.  §

Az R. a kö vet ke zõ 11/B.  §-al egé szül ki:
„11/B.  § Az Exim bank a ga ran cia be vál tás kap csán a jo -

go sul tat meg il le tõ össze get ha tár idõs be sze dé si meg bí zás
be nyúj tá sá val igény li a köz pon ti költ ség ve tés bõl.”

13.  §

Az R. az e ren de let mel lék le té ben meg ha tá ro zott mel -
lék let tel egé szül ki.

14.  §

(1) Ez a ren de let 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba, ren del -
ke zé sei a 11.  § (4) be kez dé se és a mel lék let ki vé te lé vel a
hatályba lépés után meg kö tött ex port hi tel-, pénz köl csön-
és ga ran cia-szer zõ dé sek re az irány adó ak.

(2) E ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg ha tá lyát
vesz ti az R. 7.  §-ának (4) be kez dé se, 8.  §-ának (4) be kez -
dé se és 9.  §-ának (4) be kez dé se.

(3) Ez a ren de let a Ta nács 1988. má jus 7-én kelt, a kö -
zép- és hosszú le já ra tú fe de zet tel ren del ke zõ ügy le tek ex -
port hi tel-biz to sí tá sá val kap cso la tos fõbb ren del ke zé sek
össze han go lá sá ról  szóló 98/29/EK irány elv nek való meg -
fe le lést szol gál ja.

15.  §

E ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg ha tá lyát vesz ti 
a Ma gyar Ex port-Im port Bank Rész vény tár sa ság ka mat ki -
egyen lí té si rend sze ré rõl  szóló 85/1998. (V. 6.) Korm. ren -
de let mó do sí tá sá ról  szóló 311/2001. (XII. 28.) Korm. ren -
de let 1.  §-a.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Kiss Pé ter s. k.,
a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter
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Melléklet 
a 304/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[Melléklet
a 85/1998. (V. 6.) Korm. rendelethez]

A 11/A. § (8) bekezdésében foglaltak teljesítésére
vonatkozó eljárások

1. Elõ ze tes ér te sí tés tá jé koz ta tás cél já ból
a) Amennyi ben az Exim bank egy bi zo nyos ügy let re

vagy ügy let cso port ra, egy bi zo nyos ága zat ra vagy ága za -
tok ra, egy bi zo nyos or szág ra vagy or szá gok ra, vagy tel jes
rend sze ré re vo nat ko zó an a je len ren de let ren del ke zé se i nél
ked ve zõbb fel té te lek nyúj tá sá val el szán dé ko zik tér ni,
dön té se ha tály ba lé pé sét meg elõ zõ en leg alább hét mun ka -
nap pal ér te sí te ni kö te les e szán dé ká ról a töb bi érin tett ex -
port-hi tel ügy nök sé get (a továb biak ban: ECA) és a Bi zott -
sá got, meg je löl ve a ter ve zett el té rés okát, amely le het pél -
dá ul a nem zet kö zi ver seny hez tör té nõ iga zo dás, és kö zöl -
nie kell a fel szá mí tás ra ke rü lõ meg fe le lõ díj mér té ket.

b) Amennyi ben az Exim bank az e mel lék let 5.1. b) pont ja
sze rin ti ér te sí tés kö te le zett ség tel je sí té se so rán be je len tett
éves re lá ci ós po li ti ká ja sze rin ti éves ér te sí té sé ben meg adott -
nál ala cso nyabb dí jat szán dé ko zik fel szá mí ta ni, dön té se
 hatálybalépését meg elõ zõ en leg alább hét mun ka nap pal ér te -
sí te ni kö te les e szán dé ká ról a töb bi érin tett ECA-t és a Bi zott -
sá got.

c) Amennyi ben az Exim bank egy má sik ECA-nak a
fen ti a) és b) pon tok sze rin ti ér te sí té sét köve tõen a kez de -
mé nye zõ ér te sí tõ é nél ked ve zõbb fel té te le ket kí ván nyúj ta -
ni, dön té se ha tály ba lé pé sét meg elõ zõ en leg alább hét nap -
pal ér te sí te ni kö te les e szán dé ká ról a töb bi ECA-t és a Bi -
zott sá got, meg je löl ve az ál ta la fel szá mí ta ni szán dé ko zott
díj mér té ket.

d) Amennyi ben az Exim bank egy or szág ra vagy egy
adott or szág-cso port ra, két ol da lú po li ti kai vagy nem ze ti
ér dek bõl, ki vé te le sen olyan or szág be li adó sok kal kö tött
ügy le tek re kí ván ga ran ci át nyúj ta ni, ame lyek re ren des
eset ben nem nyújt ga ran ci át, dön té se ha tály ba lé pé sét meg -
elõ zõ en leg alább hét mun ka nap pal ér te sí te ni kö te les e
szán dé ká ról a töb bi ECA-t és a Bi zott sá got, meg ad va az
ál ta la fel szá mí ta ni szán dé ko zott díj mér té ket.

2. Utó la gos ér te sí tés tá jé koz ta tás cél já ból
a) Amennyi ben az Exim bank úgy dönt, hogy egy bi zo -

nyos ügy let re vagy ügy let cso port ra, egy bi zo nyos ága zat ra 
vagy ága za tok ra, egy bi zo nyos or szág ra, vagy or szá gok ra,
vagy tel jes rend sze ré re e ren de let ren del ke zé se i nél ked ve -
zõt le nebb fel té te lek nyúj tá sá val el szán dé ko zik tér ni, leg -
ké sõbb ja nu ár 31-éig az elõ zõ évre vo nat ko zó an tá jé koz -
tat ni kö te les a töb bi ECA-t és a Bi zott sá got.

b) Amennyi ben az Exim bank úgy dönt, hogy e mel lék -
let 5.1. b) al pont ja sze rin ti éves ér te sí té sé ben köz zé tett or -
szá gon kén ti re lá ci ós po li ti ká já nak egy vagy több ele mét
mó do sít ja, er rõl azon nal ér te sí ti a töb bi ECA-t és a Bi zott -
sá got.

c) Amennyi ben az Exim bank az e mel lék let 1. pont
a), il let ve b) al pont ja sze rin ti ér te sí tést köve tõen úgy dönt,
hogy ugyan azo kat a fel té te le ket nyújt ja, mint a kez de mé -
nye zõ ér te sí tõ, er rõl azon nal ér te sí ti a töb bi ECA-t és a
 Bizottságot.

d) Az Exim bank azon nal rész le tes vá laszt küld egy má -
sik ECA-tól vagy a Bi zott ság tól ér ke zõ, a te vé keny sé gé re
vo nat ko zó ma gya rá zat vagy tá jé koz ta tás irán ti meg ke re -
sés re.

3. Az elekt ro ni kus le ve le zé si rend szer hasz ná la ta

Min den ér te sí tés ál ta lá ban elekt ro ni kus le ve le zés út ján
tör té nik, vagy, ha szük sé ges, más meg fe le lõ azon na li írá -
sos kom mu ni ká ci ós esz köz út ján.

4. Fen ti el já rá sok ki egé szí tik a hi tel biz to sí tás sal, a
 hitelgaranciával és a pénz ügyi hi te lek kel kap cso la tos kon -
zul tá ci ós és be je len té si el já rá sok ról  szóló – a Ta nács 1976. 
jú li us 27-ei 6/641/EGK Ha tá ro za tá val mó do sí tott – 1973.
de cem ber 3-i 73/391/EGK Ta ná csi Ha tá ro zat ban me gál la -
pí tot ta kat, ezért az Exim bank nak ezen be je len té si el já rá so -
kat a Ha tá ro zat ban fog lal tak kal együt te sen kell alkal -
maznia.

5. To váb bi ér te sí té si el já rá sok

5.1. Éves ér te sí tés tá jé koz ta tás cél já ból

a) Min den év vé gén, de leg ké sõbb a kö vet ke zõ év áp ri -
lis 30-áig, az Exim bank vissza me nõ le ges ala pon je len tést
küld a töb bi ECA-nak és a Bi zott ság nak elõ zõ évi te vé -
keny sé gé rõl. E je len tés nek ki kell ter jed nie va la mennyi
adós or szág ra, és tar tal maz nia kell ezen or szá gok mind -
egyi ké re vo nat ko zó an:

– az Exim bank ál tal ki bo csá tott ga ran cia tel jes össze -
gét,

– a két éves és két éven túli le já ra tú ex port hi tel-ga ran -
ci ák össze gei alap ján meg ha tá ro zott tel jes fenn ál ló
kinn le võ sé ge ket,

– a be sze dett dí jat,

– a meg té rü lé sek össze gét, és

– a ki fi ze té sek össze gét.

b) Min den év ele jén leg ké sõbb ja nu ár 31-ig az Exim -
bank je len tést küld a töb bi ECA-nak és a Bi zott ság nak a
kö vet ke zõ évre ter ve zett, vagy a kö vet ke zõ év ben al kal -
ma zan dó re lá ci ós po li ti ká já ról, be le ért ve a fel sõ ha tá rok
faj tá ját és szint jét csak úgy, mint azo kat a fel té te le ket, ame -
lye ket az Exim bank a kö vet ke zõ év ben a fe de ze tet il le tõ en
szo ká so san meg szab ni szán dé ko zik.

5.2. Ér te sí tés dön tés cél já ból

a) Kö zös sé gi ex por tõ rök vagy ban kok egy más sal ver -
sen gõ aján la ta ese tén az Exim bank azon nal vá la szol egy
má sik köz re mû kö dõ ECA arra irá nyu ló in for má ció ké ré sé -
re, hogy a szó ban for gó ügy let be li adós nak stá tu sa ál la mi
adós vagy ma gán adós.

b) Az adós stá tu sát il le tõ vita ese tén a köz re mû kö dõ
ECA-k a ren del ke zés re álló in for má ci ó kat a töb bi ECA
szá má ra hoz zá fér he tõ vé te szik, hogy meg ál la pod ja nak
egy köl csö nö sen el fo ga dott stá tus ban.
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c) Amennyi ben a ECA-k az in for má ció ké rés tõl szá mí -
tott 10 mun ka na pon be lül nem tud nak meg ál la pod ni az
adós stá tu sá ról, a köz re mû kö dõ ECA-k az ügyet a vo nat -
ko zó in for má ci ó val együtt a Bi zott ság tu do má sá ra hoz zák, 
amely a reá vo nat ko zó el já rás nak meg fele lõen ha tá ro za tot
hoz.”

A Kormány
305/2005. (XII. 25.) Korm.

rendelete

a közérdekû adatok elektronikus közzétételére,
 az egységes közadatkeresõ rendszerre,

 valamint a központi jegyzék adattartalmára, 
az adatintegrációra vonatkozó részletes szabályokról

A Kor mány az elekt ro ni kus in for má ció sza bad ság ról
 szóló 2005. évi XC. tör vény (a továb biak ban: Eitv.)
22.  §-a (1) be kez dé sé nek a) és b) pont já ban fog lalt fel ha -
tal ma zás alap ján a kö vet ke zõ ket ren de li el:

Általános rendelkezések

1.  §

(1) E ren de let al kal ma zá sá ban:
a) sa ját hon la pon köz zé te võ: az az adat fe le lõs, aki az

Eitv. 3.  §-ának (1) be kez dé se vagy a sa ját dön té se alap ján a 
köz ér de kû ada to kat kü lön adat köz lõ köz re mû kö dé se nél -
kül te szi köz zé;

b) he lyes bí tés: a pon tat lan vagy té ves köz ér de kû ada -
tok he lyet te sí té se (ja ví tá sa).

(2) Amennyi ben a köz zé té tel re kö te le zett szerv köz zé té -
te li kö te le zett sé gé nek a szer vek tár su lá sai ál tal kö zö sen
mû köd te tett, il let ve a fel ügye le tü ket, szak mai irá nyí tá su -
kat vagy mû kö dé sük kel kap cso la tos ko or di ná ci ót el lá tó
szer vek ál tal fenn tar tott hon la pon tör té nõ köz zé té tel lel
tesz ele get, az adat fe le lõs és az adat köz lõ kö zöt ti fel adat -
meg osz tást a kö zöt tük lét re jött meg ál la po dás, il let ve az
ága zat fel ügye le té vel, szak mai irá nyí tá sá val, mû kö dé sé -
nek ko or di ná lá sá val meg bí zott szerv uta sí tá sa az e ren de -
let ben meg ha tá ro zott ke re tek kö zött sza bá lyoz za.

(3) A sa ját hon la pon köz zé te võ re vo nat ko zó sza bá lyo -
kat kell meg fele lõen al kal maz ni arra a szerv re is, amely a
köz zé té tel nek a 12.  §-ban fog lal tak sze rint, a köz pon ti
hon lap út ján tesz ele get.

(4) E ren de let köz ér de kû ada tok ra vo nat ko zó ren del ke -
zé se it a köz ér dek bõl nyil vá nos ada tok ra is meg fele lõen al -
kal maz ni kell.

A közzététel szervezési és ügyviteli feltételei

2.  §

(1) Az adat fe le lõs gon dos ko dik a köz zé té tel re ke rü lõ
köz ér de kû ada tok pon tos sá gá ról, szak sze rû sé gé rõl és idõ -
sze rû sé gé rõl.

(2) A sa ját hon la pon köz zé te võ, il let ve – az adat fe le lõs -
sel együtt mû köd ve – az adat köz lõ

a) a kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott ke re tek kö zött
ki ala kít ja a hon lap adat struk tú rá ját, tar tal mát és for má ját,

b) fo lya ma to san gon dos ko dik ar ról, hogy a hon la pon
va la mennyi, az ál ta lá nos, kü lö nös és egye di köz zé té te li
lis ták sze rint kö te le zõ en köz zé te en dõ köz ér de kû adat el ér -
he tõ le gyen.

(3) Az adat köz lõ biz to sít ja, hogy az el ér he tõ vé tett köz -
ér de kû ada tok meg egyez ze nek az adat fe le lõs ál tal köz zé -
té tel vé gett át adott köz ér de kû ada tok kal (a köz zé tett köz -
ér de kû ada tok hi te les sé gé nek biz to sí tá sa).

3.  §

(1) A sa ját hon la pon köz zé te võ, a nem sa ját hon la pon
köz zé te võ adat fe le lõs és az adat köz lõ köz zé té te li kö te le -
zett sé ge tel je sí té sé nek szer ve ze ten be lü li rész le tes sza bá -
lya it – az Eitv. és e ren de let ke re tei kö zött – köz zé té te li
sza bály zat ban ha tá roz za meg. A nem sa ját hon la pon köz -
zé te võ adat fe le lõs a köz re mû kö dõ adat köz lõ vel együtt kö -
zös köz zé té te li sza bály za tot is lét re hoz hat.

(2) A köz zé té te li sza bály zat ban kell meg ha tá roz ni:
a) a köz zé té tel lel, he lyes bí tés sel, fris sí tés sel és el tá vo -

lí tás sal kap cso la tos fel ada tok el lá tá sá nak rész le tes rend jét;
b) az a) pont sze rin ti fel ada tok el lá tá sá ra ki je lölt mun -

ka kö rö ket, a mun ka kö rök kö zöt ti együtt mû kö dés rend jét.

4.  §

A köz fel ada tot el lá tó szerv kö te les a köz zé té te li sza -
bály zat ban meg ha tá ro zott szer ve ze ti egy sé ge út ján fo lya -
mat ba épít ve vizs gál ni az Eitv. vég re haj tá sá val össze füg -
gõ kö te le zett sé gek tel je sí té sét, amely nek ered mé nyé rõl
éven te leg alább egy al ka lom mal át fo gó je len tést kell ké -
szí te ni a szerv ve ze tõ je ré szé re.

A honlap kialakítása, fellelhetõsége és mûködtetése

5.  §

(1) A köz zé té tel re szol gá ló hon lap el ér he tet len sé gét
oko zó bár mely üzem za var ese tén a sa ját hon la pon köz zé -
te võ, il let ve az adat köz lõ kö te les mun ka idõ ben az üzem za -
var el há rí tá sát ha la dék ta la nul meg kez de ni.
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(2) A köz zé té tel re szol gá ló hon la pot úgy kell ki ala kí ta -
ni, hogy az a szé les kör ben el ter jedt, va la mint a va kok és
gyen gén lá tók ál tal szé les kör ben hasz nált esz kö zök kel is
ol vas ha tó le gyen.

(3) Ahol a köz zé té te li lis ta ide gen nyel ven való köz zé té -
telt ír elõ, a köz ér de kû ada tot az adott nyel ven is köz zé kell 
ten ni.

(4) A sa ját hon la pon köz zé te võ, il let ve az adat köz lõ a
hon la pon az egy sé ges köz adat ke re sõ rend szer re mu ta tó hi -
vat ko zást kö te les el he lyez ni.

6.  §

(1) A köz zé tett ada to kat vé de ni kell a jo go su lat lan meg -
vál toz ta tás, tör lés, meg sem mi sü lés és sé rü lés el len.

(2) Amennyi ben az ada tok is mé telt elõ ál lí tá sa és köz zé -
té te le más mó don nem, vagy csak arány ta lan költ sé gek kel
len ne biz to sít ha tó, a jo go su lat lan meg vál toz ta tás, tör lés,
meg sem mi sü lés vagy sé rü lés ese té re a köz zé tett ada tok ról
biz ton sá gi má so la tot kell ké szí te ni. Meg sem mi sü lés, sé rü -
lés vagy jo go su lat lan meg vál toz ta tás, tör lés ese tén az adat -
fe le lõs kö te les együtt mû köd ni az adat köz lõ vel a hely re ál -
lí tás ban, és az ada to kat szük ség ese tén újra át ad ni.

Közzététel, helyesbítés, frissítés és eltávolítás

7.  §

(1) A sa ját hon la pon köz zé te võ nek, il let ve az adat köz -
lõ nek az adat köz zé té te lé vel, he lyes bí té sé vel, fris sí té sé vel
vagy el tá vo lí tá sá val kap cso lat ban nap lóz nia kell az ese -
mény be kö vet kez té nek dá tu mát és idõ pont ját, va la mint az
ese mény ki vál tá sá ban köz re mû kö dõ fel hasz ná ló ne vét.

(2) A nap ló zott adat ál lo mányt vé de ni kell a meg sem mi -
sí tés tõl, az il le ték te len sze mély ál ta li mó do sí tás tól, az
egyes be jegy zé sek tör lé sé tõl vagy a be jegy zé sek sor rend -
jé nek meg vál toz ta tá sá tól, il let ve biz to sí ta ni kell, hogy a
nap ló tar tal má hoz csak arra fel jo go sí tott sze mé lyek fér -
hes se nek hoz zá. A nap ló ról rend sze re sen biz ton sá gi má so -
la tot kell ké szí te ni.

8.  §

(1) A köz zé te en dõ köz ér de kû ada to kat az adat fe le lõs
– ha az 1.  § (2) be kez dé se sze rin ti meg ál la po dás vagy uta -
sí tás el té rõ en nem ren del ke zik – elekt ro ni kus úton vagy
elekt ro ni kus adat hor do zón jut tat ja el az adat köz lõ höz.

(2) Az adat köz lõ az adat fe le lõs tõl ka pott ada to kat az
adat fe le lõs és a köz zé té tel ide jé nek meg je lö lé sé vel köz zé -
te szi. Az adat fe le lõs kö te les az el jut ta tott és a köz zé tett
ada tok egye zõ sé gét el len õriz ni.

9.  §

(1) Az adat fe le lõs a köz zé tett ada tok pon tos sá gát, idõ -
sze rû sé gét és ér tel mez he tõ sé gét fo lya ma to san fi gye lem -
mel kí sé ri.

(2) Az adat köz lõ kö te les a köz zé té tel re át adott köz ér de -
kû ada to kat a (3) be kez dés ben fog lalt szem pon tok sze rint
meg vizs gál ni. A köz zé té tel vé gett át adott köz ér de kû ada -
tok (3) be kez dés ben fog lal ta kon kí vü li ok ból szük sé ges sé
váló he lyes bí té se ese tén az adat köz lõ er rõl ér te sít he ti az
adat fe le lõst, de az át adott köz ér de kû ada to kat ilyen szem -
pon tok sze rint nem kö te les vizs gál ni.

(3) Az adat köz lõ az adat fe le lõs egy ide jû ér te sí té sé vel
vissza uta sít hat ja az át vett köz ér de kû ada tok köz zé té te lét,
ha azok a köz zé té tel re for mai okok ból nem al kal ma sak (az
elõ írt, a köz zé té te li sza bály zat ban meg ha tá ro zott vagy
meg ál la po dott for má tum sze rin ti kö ve tel mé nyek nek nem
fe lel nek meg).

(4) A köz zé tett köz ér de kû ada tok pon tat lan ná, té ves sé
vagy idõ sze rût len né vá lá sa ese tén, il let ve ilyen köz ér de kû
ada tok fel tá rá sa ese tén az adat fe le lõs ál lít ja elõ a he lyes bí -
tett vagy fris sí tett köz ér de kû ada to kat tar tal ma zó, kü lön
jog sza bály ban meg ha tá ro zott köz zé té te li egy sé ge ket, és
azo kat köz zé té tel vé gett át ad ja az adat köz lõ nek.

(5) Amennyi ben a köz zé té te li lis ta az adat elõ zõ ál la po -
tá nak ar chí vum ban tar tá sát írja elõ, az adat fris sí té se ese -
tén an nak el ér he tõ vé té te le a meg õr zé si idõ el tel té ig nem
szün tet he tõ meg, és az adat mel lett fel kell tün tet ni az adat -
vál to zás (fris sí tés) té nyét és ide jét, az új ál la pot fel lel he tõ -
sé gét, va la mint fel tû nõ mó don azt, hogy az ar chí vum ban
el ér he tõ adat nem idõ sze rû. Té ves vagy pon tat lan ada tok
he lyes bí té se ese tén a té ves vagy pon tat lan adat nem te he tõ
el ér he tõ vé sem a hon la pon, sem az egy sé ges köz adat ke re -
sõ rend szer szá má ra.

(6) A fris sí tett adat új ál la po ta mel lett fel kell tün tet ni a
fris sí tés té nyét és ide jét, il let ve az adat elõ zõ ál la po tá nak
ar chív ál lo mány ban való el ér he tõ sé gét.

(7) A 9.  § (2)–(4) be kez dés ben fog lalt kö te le zett sé gek
egy más kö zöt ti meg osz tá sát az 1.  § (2) be kez dé se sze rin ti
meg ál la po dás vagy uta sí tás el té rõ en ren dez he ti.

10.  §

(1) Ha nem sa ját hon la pon köz zé tett ada tot kell el tá vo lí -
ta ni, az adat fe le lõs ezt a 8.  § (1) be kez dé sé ben meg ha tá ro -
zott mó don jel zi az adat köz lõ nek, aki az adat fe le lõs ál tal
meg je lölt idõ pont ban, en nek hi á nyá ban ha la dék ta la nul in -
téz ke dik az adat el tá vo lí tá sá ról. Ha az adat el tá vo lí tá sa va -
la mely el já rás ban ho zott ha laszt ha tat lan in téz ke dés vég re -
haj tá sa vé gett vá lik szük sé ges sé, és a ha laszt ha tat lan in téz -
ke dést az adat köz lõ nek kéz be sí tik, az el tá vo lí tás ról az
adat köz lõ ha la dék ta la nul gon dos ko dik, és egy ide jû leg ér -
te sí ti az adat fe le lõst.
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(2) A köz zé té te li lis ta ál tal elõ írt meg õr zé si kö te le zett -
ség le jár ta kor a sa ját hon la pon köz zé te võ, il let ve az adat fe -
le lõs a köz zé tett, kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott köz -
zé té te li egy sé ge ket át vé tel re fel ajánl ja az Or szá gos Szé -
ché nyi Könyv tár és a Ne u mann Já nos Di gi tá lis Könyv tár
ré szé re.

A szerv megszûnése

11.  §

(1) A sa ját hon la pon köz zé te võ, az adat fe le lõs, va la mint 
az adat köz lõ meg szû né se ese tén a köz zé té tel lel kap cso la -
tos kö te le zett sé gek a szerv jog utód já ra száll nak át. A jog -
utód a hon la pon meg je lö li a jog elõd meg szû né sé nek té -
nyét és jog alap ját, több jog utód ese tén a jog utód ál tal köz -
zé te en dõ köz ér de kû ada tok kö rét is. Az ada to kat a köz zé -
té te li lis tá ban vagy más jog sza bály ban meg ha tá ro zott
meg õr zé si idõ vé gé ig a hon lap ról nem tá vo lít ja el.

(2) Az adat fe le lõs meg szû né se ese tén a jog utód ja a 9.  §
meg fe le lõ al kal ma zá sá val gon dos ko dik a meg szû nés sel
kap cso la tos mó do sí tá sok adat fe le lõs re há ru ló fel ada ta i ról.
Az adat köz lõ meg szû né se ese tén a jog utód fel ve szi a kap -
cso la tot az adat fe le lõs sel az együtt mû kö dé sük rend jé ben
szük sé ges sé váló eset le ges vál toz ta tá sok egyez te té se cél -
já ból.

(3) A sa ját hon la pon köz zé te võ vagy az adat fe le lõs jog -
utód nél kül tör té nõ meg szû né se ese tén a köz zé tett köz zé -
té te li egy sé ge ket át vé tel re fel ajánl ja az Or szá gos Szé ché -
nyi Könyv tár és a Ne u mann Já nos Di gi tá lis Könyv tár ré -
szé re.

Közzététel a központi honlapon

12.  §

(1) A köz zé té te li kö te le zett ség tel je sí té sé nek biz to sí tá sa 
ér de ké ben az in for ma ti kai és hír köz lé si mi nisz ter (a továb -
biak ban: mi nisz ter) az Eitv. 3.  §-ának (2) be kez dé sé ben
meg ha tá ro zott köz pon ti hon la pot (a továb biak ban: köz -
pon ti hon lap) hoz lét re.

(2) A köz pon ti hon lap elekt ro ni kus úton egy sé ges fe lü -
le ten biz to sít ja a köz ér de kû ada tok köz zé té te lét, le he tõ sé -
get nyújt a kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott köz zé té te li
egy sé gek re vo nat ko zó le író ada tok el ké szí té sé re, va la mint 
fo lya ma tos el ér he tõ vé té te lé re.

(3) A mi nisz ter a köz pon ti hon la pon a köz pon ti elekt ro -
ni kus jegy zék re és az egy sé ges köz adat ke re sõ rend szer re
mu ta tó hi vat ko zást he lyez el.

(4) A mi nisz ter biz to sít ja a hon lap fo lya ma tos el ér he tõ -
sé gét, az üzem za var ha la dék ta lan el há rí tá sát, to váb bá el -
lát ja a 7.  §-ban fog lalt fel ada to kat.

Az egységes közadatkeresõ rendszerrel, a központi
elektronikus jegyzékkel, valamint az adatintegrációval

kapcsolatos részletes szabályok

13.  §

(1) Az adat fe le lõs az egy sé ges köz adat ke re sõ rend szer
és a köz pon ti elekt ro ni kus jegy zék tel jes kö rû sé gé nek biz -
to sí tá sa cél já ból be je len ti a mi nisz ter nek a kö vet ke zõ ada -
to kat:

a) az adat fe le lõs neve és szék he lye, az adat fe le lõs sel
való kap cso lat tar tás ada tai (el ér he tõ ség);

b) a szerv nyi lat ko za tát arra vo nat ko zó an, hogy
ba) az Eitv. 3.  § (1) be kez dé se sze rin ti szerv nek,
bb) me gyei ön kor mány zat vagy 50 000-nél na gyobb

 lakónépességû vá ros nak, il let ve
bc) egyéb he lyi ön kor mány za tok, vagy a ba) és

bb) pont ban nem ne ve sí tett, he lyi ön kor mány zat nak nem
mi nõ sü lõ egyéb köz fel ada tot el lá tó szerv nek
mi nõ sül-e.

(2) Ha az adat fe le lõs köz zé té te li kö te le zett sé gé nek
adat köz lõ út ján tesz ele get, az adat köz lõ nek az (1) be kez -
dés a) pont já ban fog lalt ada ta it is be je len ti a mi nisz ter nek
nyil ván tar tás ba vé tel cél já ból.

(3) A be je len tés alap ján a mi nisz ter az adat fe le lõst nyil -
ván tar tás ba ve szi, és meg kül di szá má ra az egy sé ges köz -
adat ke re sõ rend szer hez és a köz pon ti elekt ro ni kus jegy -
zék hez való csat la ko zás hoz szük sé ges hoz zá fé ré si azo no -
sí tót. Ha az adat fe le lõs kéri, a hoz zá fé ré si azo no sí tót a mi -
nisz ter az adat köz lõ szá má ra kül di meg.

(4) Az adat fe le lõs vagy jog utód ja a mi nisz tert tá jé koz tat ja 
az (1) be kez dés ben fog lalt ada ta i nak meg vál to zá sá ról, be le -
ért ve az adat fe le lõs meg szû né sét vagy át ala ku lá sát is.

(5) A be je len tés vagy a vál to zás be je len té sé nek el mu -
lasz tá sa ese tén az adat fe le lõs az Eitv.-ben fog lal tak sze rint
fe lel.

14.  §

(1) Az adat fe le lõs elõ ál lít ja a köz zé tett ada to kat össze -
fog la ló, kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott köz zé té te li
egy sé gek re vo nat ko zó, a mel lék let ben meg ha tá ro zott le író
ada to kat.

(2) A sa ját hon la pon köz zé te võ az (1) be kez dés sze rin ti
le író ada to kat rend sze re sen fris sí ti, a nem sa ját hon la pon
köz zé te võ adat fe le lõs pe dig to váb bít ja a fris sí tett le író
ada to kat az adat köz lõ szá má ra.

(3) A mi nisz ter a le író ada tok el ér he tõ sé gét biz to sí tó al -
kal ma zást, an nak rész le tes mû sza ki és te le pí té si le írá sá val
együtt a sa ját hon la pon köz zé te võ, il let ve az adat köz lõ
ren del ke zé sé re bo csát hat ja. A ren del ke zé sé re bo csá tott al -
kal ma zás sa ját in for ma ti kai rend sze ré vel való össze kap -
cso lá sá ról a sa ját hon la pon köz zé te võ vagy az adat köz lõ a
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mi nisz ter ál tal meg adott le írás ban fog lal tak figye lembe -
véte lével maga gon dos ko dik.

(4) A mi nisz ter a sa ját hon la pon köz zé te võ és az adat -
köz lõ ren del ke zé sé re bo csát ja az al kal ma zás és az egy sé -
ges köz adat ke re sõ rend szer, il let ve a köz pon ti elekt ro ni -
kus jegy zék kö zöt ti adat cse rét biz to sí tó, a le író ada tok ra
vo nat ko zó for mai és tar tal mi elõ írásokat.

(5) A sa ját hon la pon köz zé te võ és az adat köz lõ a ren del -
ke zé sé re álló le író ada to kat a (3) be kez dés ben fog lal tak
sze rint, elekt ro ni kus úton fo lya ma to san el ér he tõ vé te szi a
mi nisz ter szá má ra.

15.  §

(1) A mi nisz ter szá má ra a 14.  § sze rint el ér he tõ vé tett le -
író ada to kat össze gyûj ti, és azo kat a nyil vá nos ság szá má ra
hoz zá fér he tõ vé te szi

a) a mi nisz ter ál tal meg ha tá ro zott hon la pon a köz pon ti
elekt ro ni kus jegy zék ré sze ként, to váb bá

b) a mi nisz ter ál tal meg ha tá ro zott hon la pon az egy sé -
ges köz pon ti adat ke re sõ rend szer ál tal biz to sí tott ke re sõ -
szol gál ta tás út ján.

(2) A kor mány za ti por tá lon a köz pon ti elekt ro ni kus
jegy zék re, va la mint az egy sé ges köz pon ti adat ke re sõ rend -
szer re mu ta tó hi vat ko zást kell el he lyez ni.

16.  §

(1) Ha a köz zé tett köz ér de kû ada tok meg vál toz nak és ez
érin ti a köz zé tett köz ér de kû ada to kat tar tal ma zó le író ada to -
kat, a sa ját hon la pon köz zé te võ, il let ve az adat fe le lõs a kü lön 

jog sza bály ban meg ha tá ro zott köz zé té te li egy sé gek re vo nat -
ko zó le író ada to kat kö te les a köz zé té te li lis tá ban meg ha tá ro -
zott meg õr zé si idõ alatt, a 8–9.  §-ban fog lal tak meg fe le lõ al -
kal ma zá sá val kar ban tar ta ni, így kü lö nö sen az új on nan köz -
zé tett köz zé té te li egy ség re vo nat ko zó új le író ada to kat lét re -
hoz ni, az ere de ti (vál to zás elõt ti) köz zé té te li egy ség ben az új 
köz zé té te li egy ség el ér he tõ sé gé re utal ni, a pon tat lan, té ves
vagy idõ sze rût len le író ada tot he lyes bí te ni.

(2) Az 1.  § (2) be kez dé se sze rin ti meg ál la po dás vagy
uta sí tás az adat fe le lõs nek és az adat köz lõ nek a 13.  §
(1) be kez dé sé ben, a 14.  § (1), (2) és (5) be kez dé sé ben,
 valamint az e § (1) be kez dé sé ben fog lalt kö te le zett sé gei
egy más kö zöt ti meg osz tá sát az e ren de let ben fog lal tak tól
el té rõ en is ren dez he ti.

Ha tály ba lé pés

17.  §

(1) Ez a ren de let – a (2) be kez dés ben fog lalt ki vé te lek -
kel – 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba.

(2) E ren de let ren del ke zé se it a me gyei ön kor mány za tok
és az 50 000-nél na gyobb la kó né pes sé gû vá ro sok vo nat ko -
zá sá ban 2007. ja nu ár 1-jé tõl, az egyéb he lyi ön kor mány za -
tok, to váb bá az egyéb köz fel ada tot el lá tó szer vek vo nat ko -
zá sá ban leg ké sõbb 2008. jú li us 1-jé tõl kell al kal maz ni.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Kiss Pé ter s. k.,
a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter
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Melléklet a 305/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

A közzétételi egységekre vonatkozó leíró adatok

I. A mel lék let több, a köz zé té te li egy sé get le író ada to kat meg ha tá ro zó kész le tet (sé mát) is meg ha tá roz, ame lyek kö zül
az adat fe le lõs, il let ve az adat köz lõ a köz zé té te li egy ség tartalmától függõen választ.

II. Az Or szág gyû lés Hi va ta la ál tal az Eitv. 11.  §-a sze rin ti köz zé té te li egy sé gek re vo nat ko zó leíró adatok

Me ta adat-elem Mi nõ sí tõ Tar ta lom, meg ha tá ro zás Ma gya rá zat Kö te le zõ
Elõ for -

dul

Cím – A köz zé té te li egy ség címe Az iro mány címe Kö te le zõ 1

Lét re ho zó – Az adat fe le lõs szerv neve Kö te le zõ 1

Be nyúj tó A köz zé té te li egy ség be nyúj -
tó ja

Az iro mányt be nyúj tó tí pu sá nak meg ha tá ro -
zá sa (pl. kor mány, kép vi se lõ).

Kö te le zõ n

Ki adó – Az adat köz lõ szerv neve Kö te le zõ 1

Tí pus – A köz zé té te li egy ség tí pu sa Vá lasz tás a DC sze rint mrgha tá ro zott ka te -
gó ri ák kö zül.

Vá laszt ha tó 1



Me ta adat-elem Mi nõ sí tõ Tar ta lom, meg ha tá ro zás Ma gya rá zat Kö te le zõ
Elõ for -

dul

For má tum – A köz zé té te li egy ség for má -
tu ma

Az iro mány fi zi kai meg je le né sé nek for má ja. Vá laszt ha tó 1

For rás – A köz zé té te li egy ség egy ér -
tel mû el ér he tõ sé gét biz to sí tó
URL

Az az URL cím, ame lyen az iro mány elér -
hetõ.

Kö te le zõ 1

Tárgy Kulcs sza vak A köz zé té te li egy ség tar tal -
mát le író ál ta lá nos ki fe je zé -
sek

Vá laszt ha tó n

Iro mány tí pu -
sa

A köz zé té te li egy ség tí pu sát
le író ki fe je zé sek

Az iro mány tí pu sá nak meg ha tá ro zá sa
(pl. tör vényjavaslat, OGY ha tá ro zat).

Kö te le zõ 1

Ál la pot A köz zé té te li egy ség tár gya -
lá si ál la po ta

Az iro mány fõ ál la po tá nak meg ha tá ro zá sa
(pl. fo lya mat ban, ki hir de tés elõtt, le zárt).

Vá laszt ha tó 1

Ered mény A köz zé té te li egy ség tár gya -
lá si ered mé nye

Uta lás az iro mány tár gya lá si sza ka szá nak
ered mé nyé re (el fo gad va, el uta sít va).

Vá laszt ha tó 1

Ki hir de té si
szám

A köz zé té te li egy ség hez kap -
cso ló dó vég le ges do ku men -
tum szá ma

Az ki hir de tés re ke rü lõ jog sza bály szá ma. Vá laszt ha tó 1

Nyelv – A do ku men tum szö ve gé nek
nyel ve

ISO 639-2, il let ve az MSZ 3400-2001 ál tal
hasz nált kó dok.

Vá laszt ha tó 1

Azo no sí tó – Azo no sí tó A Me ta adat egye di azo no sí tó ja. Ge ne rált 1

Dá tum Lét re ho zás A köz zé té te li egy ség lét re ho -
zá sá nak dá tu ma

A iro mány ra vo nat ko zó me ta adat lét re ho zá -
sá nak dá tu ma.

Ge ne rált 1

Mó do sí tás A me ta adat mó do sí tá sá nak
dá tu ma

Az az idõ pont, ami kor az iro mány ra vo nat -
ko zó me ta adat utol já ra mó do sí tás ra ke rült.

Ge ne rált 1

Meg õr zés A köz zé té te li egy ség meg õr -
zé sé nek dá tu ma

Az iro mány tí pu sá tól füg gõ en a vo nat ko zó
jog sza bá lyok ban meg ha tá ro zott idõ tar tam.

Kö te le zõ 1

Kap cso lat For dí tá sa
alap ja

A hivat ko zott do ku men tum
URL-je

Az iro mányt for dí tot ták le a hi vat ko zott do -
ku men tum ra.

Vá laszt ha tó n

Il lesz ke dés A hi vat ko zott do ku men tum
URL-je

Jog har mo ni zá ci ós cél lal be nyúj tott iro má -
nyok ese tén a for rás URL-je.

Vá laszt ha tó n

Egyéb A hivat ko zott do ku men tum
URL-je

A jog sza bály ter ve zet ké sõb bi szö veg ál la po -
tá nak (pl. a ki hir de tett jog sza bály nak) el éré si 
he lye.

Vá laszt ha tó n

Le írás – A do ku men tum rö vid le írá sa A do ku men tum tar tal má nak rö vid le írá sa,
(abszt rakt, tar ta lom jegy zék, al cí mek, sza bad
szö veg), egyéb kap cso ló dó in for má ció.

Vá laszt ha tó 1

III. A Ma gyar Köz lönnyel és az ága za ti vagy tár ca köz lö nyök kel össze füg gés ben az Eitv. 12.  §-a sze rint köz zé te en dõ
köz zé té te li egy sé gek re vo nat ko zó leíró adatok:

Me ta adat-elem Mi nõ sí tõ Tar ta lom, meg ha tá ro zás Ma gya rá zat Kö te le zõ
Elõ for -

dul

Cím – A köz löny szá ma A köz löny szá mot azo no sí tó tel jes cím. Kö te le zõ 1

Lét re ho zó – Az adat fe le lõs szerv neve A köz löny szám lét re ho zá sá ért fe le lõs szerv
neve.

Kö te le zõ 1

Ki adó – Az adat köz lõ szerv neve A köz löny szám köz zé té te lé ért fe le lõs szerv
neve.

Kö te le zõ 1

Tí pus – A do ku men tum tí pu sa Vá lasz tás a DC sze rint meg ha tá ro zott ka te -
gó ri ák kö zül.

Kö te le zõ 1

For má tum – A do ku men tum for má tu ma A do ku men tum fi zi kai meg je le né sé nek for -
má ja.

Kö te le zõ 1

For rás – A köz löny URL-je Az az URL cím, ame lyen az adott köz löny -
szám el ér he tõ (a köz löny rõl ké szí tett ol dal hû 
di gi tá lis má so lat link je).

Kö te le zõ 1
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Me ta adat-elem Mi nõ sí tõ Tar ta lom, meg ha tá ro zás Ma gya rá zat Kö te le zõ
Elõ for -

dul

Dá tum Lét re ho zás A köz löny meg je le né sé nek
dá tu ma

Kö te le zõ 1

Le írás – A köz löny szám tar ta lom jegy -
zé ke

Kö te le zõ 1

Azo no sí tó – Azo no sí tó A Me ta adat egye di azo no sí tó ja Ge ne rált 1

IV. Egyéb köz zé te en dõ köz zé té te li egy ség re vo nat ko zó le író ada tok:

Me ta adat-elem Mi nõ sí tõ Tar ta lom, meg ha tá ro zás Ma gya rá zat Kö te le zõ
Elõ for -
du lás

Cím – A köz zé té te li egy ség címe Kö te le zõ 1

Lét re ho zó – Az adat fe le lõs szerv neve Az Eitv. 2.  § b) pont ja sze rint de fi ni ált szerv
neve.

Kö te le zõ 1

Ki adó – Az adat köz lõ szerv neve Az Eitv. 2.  § c) pont ja sze rint de fi ni ált szerv
neve.

Kö te le zõ 1

Tí pus – A köz zé té te li egy ség tí pu sa Vá lasz tás a DC sze rint meg ha tá ro zott ka te -
gó ri ák kö zül.

Vá laszt ha tó 1

For má tum – A köz zé té te li egy ség for má -
tu ma

A köz zé té te li egy ség fi zi kai meg je le né sé nek
for má ja

Vá laszt ha tó 1

For rás – A köz zé té te li egy ség egy ér -
tel mû el ér he tõ sé gét biz to sí tó
URL

Az az URL cím, ame lyen a do ku men tum el -
ér he tõ.

Kö te le zõ 1

Tárgy Kulcs sza vak A köz zé té te li egy ség tar tal -
mát le író ál ta lá nos ki fe je zé -
sek

Kö te le zõ n

Lis ta tí pu sa A köz zé té te li lis ta tí pu sát le -
író ki fe je zé sek

A köz zé té te li lis ta tí pu sá nak meg ha tá ro zá sa
az Eitv. 3.  §-a alap ján.

Kö te le zõ 1

Egy ség meg -
je lö lé se

A kü lön jog sza bály ban elõ írt
köz zé té te li egy ség meg je lö lé -
se

Vá laszt ha tó 1

Nyelv – A köz zé té te li egy ség szö ve -
gé nek nyel ve

ISO 639-2, il let ve az MSZ 3400-2001 ál tal
hasz nált kó dok.

Vá laszt ha tó 1

Azo no sí tó – Azo no sí tó A me ta adat egye di azo no sí tó ja. Ge ne rált2 1

Dá tum Ak tu a li tás A köz zé té te li egy ség ér vé -
nyes sé gé nek kez de te

Az az idõ pont, ami kor tól a köz zé té te li egy -
ség ben le ír tak ér vé nye sek.

Vá laszt ha tó 1

El ér he tõ A köz zé té te li egy ség el ér he -
tõ sé gé nek dá tu ma

Az az idõ pont, ami kor tól a kö te le zõ en köz -
zé te en dõ kö za dat az arra fenn tar tott in ter ne -
tes ol dal ról el ér he tõ.

Vá laszt ha tó 1

Fris sí tés A köz zé té te li egy ség fris sí té -
sé nek gya ko ri sá ga

Az Eitv. mel lék le te „Fris sí tés” osz lo pá nak
meg fele lõen meg adott lis tá ból vá lasz tott
elem.

Kö te le zõ 1

Meg õr zés A köz zé té te li egy ség meg õr -
zé sé nek idõ tar ta ma

Az Eitv. mel lék le te „Meg õr zés” osz lo pá nak
meg fele lõen – az elõ zõ ál la pot meg õr zé sé re
vo nat ko zó – meg adott lis tá ból vá lasz tott elem.

Vá laszt ha tó 1

Mó do sí tás A me ta adat mó do sí tá sá nak
dá tu ma

Az az idõ pont, ami kor a köz zé té te li egy ség re 
vo nat ko zó me ta adat utol já ra mó do sí tás ra ke -
rült.

Ge ne rált 1

Kap cso lat Ko ráb bi ál la -
pot

A hi vat ko zott köz zé té te li
egy ség URL-je

Hi vat ko zás az ar chí vum ba he lye zett köz zé té -
te li egy ség hez köz vet le nül kap csol ha tó – ak -
tu á lis idõ ál la po tot meg je le ní tõ – köz zé té te li
egy ség re.

Vá laszt ha tó 1

Kö vet ke zõ ál -
la pot

A hi vat ko zott köz zé té te li
egy ség URL-je

Hi vat ko zás a do ku men tum hoz köz vet le nül
kap csol ha tó, a tör vény mel lék le te sze rint ar -
chí vum ba he lye zett köz zé té te li egy ség re.

Vá laszt ha tó 1

Hi vat ko zott A hi vat ko zott köz zé té te li
egy ség URL-je

A le írt köz zé té te li egy ség re hi vat ko zó, ab ból
idé zõ vagy arra bár mi lyen más mó don uta ló
köz zé té te li egy ség.

Vá laszt ha tó n
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Me ta adat-elem Mi nõ sí tõ Tar ta lom, meg ha tá ro zás Ma gya rá zat Kö te le zõ
Elõ for -
du lás

Hi vat ko zik A hi vat ko zott köz zé té te li
egy ség URL-je

A le írt köz zé té te li egy ség hi vat ko zik, idé zet -
tel vagy bár mi lyen más mó don utal a hi vat -
ko zott köz zé té te li egy ség re.

Vá laszt ha tó n

For dí tá sa A hi vat ko zott köz zé té te li
egy ség URL-je

A le írt köz zé té te li egy ség for dí tá sa a hi vat -
ko zott köz zé té te li egy ség nek.

Vá laszt ha tó 1

For dí tás 
alap ja

A hi vat ko zott köz zé té te li
egy ség URL-je

A le írt köz zé té te li egy sé get for dí tot ták le a
hi vat ko zott köz zé té te li egy ség re.

Vá laszt ha tó n

Köz re mû kö dõ – A köz zé té te li egy ség elõ ál lí -
tá sá ban köz re mû kö dõ szer ve -
zet meg ne ve zé se

Vá laszt ha tó n

Jo gok – A jo gok le írá sa A köz zé té te li egy ség hez kap cso ló dó jo gok Vá laszt ha tó 1

Ki ter je dés Te rü le ti A do ku men tum tar tal má nak
te rü le ti ha tá lya

Sza bad szö ve ges te rü le ti le ha tá ro lás (te le pü -
lés, kis tér ség me gye stb.).

Vá laszt ha tó n

Le írás – A köz zé té te li egy ség rö vid
le írá sa

A köz zé té te li egy ség tar tal má nak rö vid is -
mer te té se, (abszt rakt, tar ta lom jegy zék, al cí -
mek, sza bad szö veg) egyéb kap cso ló dó
in for má ció.

Vá laszt ha tó 1
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A Kormány
306/2005. (XII. 25.) Korm.

rendelete

a Kárpátok védelmérõl és fenntartható fejlesztésérõl
 szóló Keretegyezmény kihirdetésérõl

1.  §

A Kor mány a Kár pá tok vé del mé rõl és fenn tart ha tó fej -
lesz té sé rõl  szóló Ke ret egyez ményt (a továb biak ban:
Egyez mény) e ren de let tel ki hir de ti.

2.  §

Az Egyez mény an gol nyel vû hi te les szö ve ge és an nak
hi va ta los ma gyar nyel vû for dí tá sa a kö vet ke zõ:

„FRAMEWORK CONVENTION ON THE
PROTECTION AND SUSTAINABLE

DEVELOPMENT OF THE CARPATHIANS

The Par ti es,

ac knowl edg ing that the Carpathians are a unique nat u ral
trea sure of great beauty and eco log i cal value, an im por tant
res er voir of biodiversity, the head wa ters of ma jor rivers, an 
es sen tial hab i tat and ref uge for many en dan gered spe cies of 
plants and an i mals and Eu rope’s larg est area of vir gin
for ests, and 

aware that the Carpathians con sti tute a ma jor eco log i cal, 
eco nomic, cul tural, rec re ational and liv ing en vi ron ment in
the heart of Eu rope, shared by numerous peoples and
countries;

re al iz ing the im por tance and eco log i cal, cul tural and
socio-eco nomic val ues of moun tain re gions, which
prompted the United Na tions Gen eral As sem bly to de clare
2002 the In ter na tional Year of Moun tains,

rec og niz ing the im por tance of Moun tain ar eas, as
en shrined in Chap ter 13 (Sus tain able Moun tain
De vel op ment) of the Dec la ra tion on En vi ron ment and
De vel op ment (,,Agenda 21”, Rio de Ja neiro, 1992), and in
the Plan of Im ple men ta tion of the World Summit on
Sustainable Development,

re call ing the Dec la ra tion on En vi ron ment and
Sus tain able De vel op ment in the Carpathian and Dan ube
Re gion (Bu cha rest, 2001),

not ing the per ti nent pro vi sions of and prin ci ples
en shrined in rel e vant global, re gional and sub re gion al
en vi ron men tal le gal in stru ments, strat e gies and
programmes,

aim ing at en sur ing a more ef fec tive im ple men ta tion of
such al ready ex ist ing in stru ments, and Build ing upon other
in ter na tional programmes,

rec og niz ing that the Carpathians con sti tute the liv ing
en vi ron ment for the lo cal peo ple, and ac knowl edg ing the
con tri bu tion of the lo cal peo ple to sus tain able so cial,
cul tural and eco nomic de vel op ment, and to pre serv ing
tra di tional knowledge in the Carpathians,

ac knowl edg ing the im por tance of sub-re gional
co op er a tion for the pro tec tion and sus tain able de vel op ment 
of the Carpathians in the con text of the ‘En vi ron ment for
Europe’ process,

rec og niz ing the ex pe ri ence gained in the frame work of
the con ven tion on the Pro tec tion of the Alps (Salzburg,
1991) as a suc cess ful model for the pro tec tion of the en vi -
ron ment and sus tain able de vel op ment of moun tain re gions, 
pro vid ing a sound ba sis for new part ner ship ini tia tives and
fur ther strength en ing of co op er a tion be tween Al pine and
Carpathian states,



be ing aware of the fact that ef forts to pro tect, main tain
and sustainably man age the nat u ral re sources of the
Carpathians can not be achieved by one coun try alone and
re quire re gional co op er a tion, and of the added value of
transboundary co op er a tion in achiev ing eco log i cal
coherence,
have ag re ed as fol lows:

Article 1

Geographical scope

1. The Con ven tion ap plies to the Carpathian re gion
(here in af ter re ferred to as the „Carpathians”), to be de fined 
by the Con fer ence of the Parties.

2. Each Party may ex tend the ap pli ca tion of this
Con ven tion and its Pro to cols to ad di tional parts of its
na tional ter ri tory by mak ing a dec la ra tion to the
De pos i tary, pro vided that this is nec es sary to im ple ment
the pro vi sions of the Convention.

Article 2

General objectives and principles

1. The Par ties shall pur sue a com pre hen sive pol icy and
co op er ate for the pro tec tion and sus tain able de vel op ment
of the Carpathians with a view to inter alia im prov ing
qual ity of life, strength en ing lo cal econ o mies and
com mu ni ties, and con ser va tion of nat u ral values and
cultural heritage.

2. In or der to achieve the ob jec tives re ferred to in
para graph 1, the Par ties shall take ap pro pri ate mea sures, in 
the ar eas cov ered by Ar ti cles 4 to 13 of this Con ven tion by
promoting:

(a) the pre cau tion and pre ven tion prin ci ples,
(b) the ‘pol luter pays’ prin ci ple,
(c) pub lic par tic i pa tion and stake holder in volve ment,
(d) ransboundary co op er a tion,
(e) in te grated plan ning and man age ment of land and

wa ter re sources,
(f) a pro gram matic ap proach, and
(g) the eco sys tem ap proach.

3. To achieve the ob jec tives set forth in this
Con ven tion and to en sure its im ple men ta tion, the Par ties
may, as ap pro pri ate, de velop and adopt Protocols.

Article 3

Integrated approach to the land resources management

The Par ties shall ap ply the ap proach of the in te grated
land re sources man age ment as de fined in Chap ter 10 of the 

Agenda 21, by de vel op ing and im ple ment ing ap pro pri ate
tools, such as in te grated man age ment plans, re lat ing to the
ar eas of this Convention.

Article 4

Conservation and sustainable use of biological
and landscape diversity

1. The Par ties shall pur sue pol i cies aim ing at
con ser va tion, sus tain able use and res to ra tion of bi o log i cal
and land scape di ver sity through out the Carpathians. The
Par ties shall take ap pro pri ate mea sures to en sure a high
level of pro tec tion and sus tain able use of nat u ral and
semi-nat u ral hab i tats, their con ti nu ity and con nec tiv ity,
and spe cies of flora and fauna be ing char ac ter is tic to the
Carpathians, in par tic u lar the pro tec tion of en dan gered
species, endemic species and large carnivores.

2. The Par ties shall pro mote ad e quate main te nance of
semi-nat u ral hab i tats, the res to ra tion of de graded hab i tats,
and sup port the de vel op ment and im ple men ta tion of
rel e vant management plans.

3. The Par ties shall pur sue pol i cies aim ing at the
pre ven tion of in tro duc tion of alien in va sive spe cies and
re lease of ge net i cally mod i fied or gan isms threat en ing
eco sys tems, hab i tats or spe cies, their control or
eradication.

4. The Par ties shall de velop and/or pro mote com pat i ble 
mon i tor ing sys tems, co or di nated re gional in ven to ries of
spe cies and hab i tats, co or di nated sci en tific re search, and
their networking.

5. The Par ties shall co op er ate in de vel op ing an
eco log i cal net work in the Carpathians, as a con stit u ent part 
of the Pan-Eu ro pean Eco log i cal Net work, in es tab lish ing
and sup port ing a Carpathian Net work of Pro tected Ar eas,
as well as en hance con ser va tion and sus tain able
man age ment in the areas outside of protected areas.

6. The Par ties shall take ap pro pri ate mea sures to
in te grate the ob jec tive of con ser va tion and sus tain able use
of bi o log i cal and land scape di ver sity into sec toral pol i cies, 
such as moun tain ag ri cul ture, moun tain for estry, river
ba sin man age ment, tour ism, trans port and en ergy, industry 
and mining activities.

Article 5

Spatial planning

1. The Par ties shall pur sue pol i cies of spa tial plan ning
aimed at the pro tec tion and sus tain able de vel op ment of the 
Carpathians, which shall take into ac count the spe cific
eco log i cal and socio-eco nomic con di tions in the
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Carpathians and their moun tain eco sys tems, and pro vide
ben e fits to the local people.

2. The Par ties shall aim at co or di nat ing spa tial plan ning 
in bor der ing ar eas, through de vel op ing transboundary
and/or re gional spa tial plan ning pol i cies and programmes,
en hanc ing and sup port ing co-op er a tion be tween rel e vant
re gional and lo cal in sti tu tions.

3. In de vel op ing spa tial plan ning pol i cies and
programmes, par tic u lar at ten tion should, inter alia, be paid 
to:

(a) trans bo un da ry trans port, energy and telecommu -
nications inf rast ruc tu re and ser vi ces,

(b) con ser va tion and sus tain able use of nat u ral
re sources,

(c) co her ent town and coun try plan ning in bor der ar eas,

(d) pre vent ing the cross-bor der im pact of pol lu tion,

(e) in te grated land use plan ning, and en vi ron men tal
im pact as sess ments.

Article 6

Sustainable and integrated water/river basin
management

Tak ing into ac count the hy dro log i cal, bi o log i cal and
eco log i cal, and other specificities of moun tain river
bas ins, the Par ties shall:

(a) take ap pro pri ate mea sures to pro mote pol i cies
in te grat ing sus tain able use of wa ter re sources, with
land-use plan ning, and aim at pur su ing pol i cies and plans
based on an in te grated river ba sin man age ment ap proach,
rec og niz ing the im por tance of pol lu tion and flood
man age ment, pre ven tion and con trol, and re duc ing wa ter
hab i tats frag men ta tion,

(b) pur sue pol i cies aim ing at sus tain able man age ment
of sur face and ground wa ter re sources, en sur ing ad e quate
sup ply of good qual ity sur face and ground wa ter as needed
for sus tain able, bal anced and eq ui ta ble wa ter use, and
ad e quate san i ta tion and treat ment of waste wa ter,

(c) pur sue pol i cies aim ing at con serv ing nat u ral
wa ter courses, springs, lakes and ground wa ter re sources as
well as pre serv ing and pro tect ing of wetlands and wet land
eco sys tems, and pro tect ing against nat u ral and
anthropogenic det ri men tal ef fects such as flood ing and
ac ci den tal wa ter pol lu tion,

(d) fur ther de velop a co or di nated or joint sys tem of
mea sures, ac tiv i ties and early warn ing for transboundary
im pacts on the wa ter re gime of flood ing and ac ci den tal
wa ter pol lu tion, as well as co-op er ate in pre vent ing and
re duc ing the dam ages and giv ing as sis tance in res to ra tion
works.

Article 7

Sustainable agriculture and forestry

1. The Par ties shall main tain the man age ment of land
tra di tion ally cul ti vated in a sus tain able man ner, and take
ap pro pri ate mea sures in de sign ing and im ple ment ing their
ag ri cul tural pol i cies, tak ing into ac count the need of the
pro tec tion of moun tain eco sys tems and land scapes, the
im por tance of bi o log i cal di ver sity, and the spe cific
con di tions of mountains as less favored areas.

2. The Par ties shall pur sue pol i cies aim ing at
de vel op ing and de sign ing ap pro pri ate in stru ments, such as 
the cru cially im por tant agri-en vi ron men tal pro grams in the 
Carpathians, en hanc ing in te gra tion of en vi ron men tal
con cerns into ag ri cul tural pol i cies and land man age ment
plans, while tak ing into ac count the high eco log i cal
im por tance of Carpathian moun tain eco sys tems, such as
nat u ral and semi-nat u ral grass lands, as part of the
eco log i cal networks, landscapes and traditional land-use.

3. The Par ties shall pur sue pol i cies aim ing at
pro mot ing and sup port ing the use of in stru ments and
pro grams, com pat i ble with in ter na tion ally agreed
prin ci ples of sus tain able forest management.

4. The Par ties shall ap ply sus tain able moun tain for est
man age ment prac tices in the Carpathians, tak ing into
ac count the mul ti ple func tions of for ests, the high
eco log i cal im por tance of the Carpathian moun tain
eco sys tems, as well as the less fa vour able con di tions in
mountain forests.

5. The Par ties shall pur sue pol i cies aim ing at
des ig nat ing pro tected ar eas in nat u ral, es pe cially vir gin
for ests in suf fi cient size and num ber, with the pur pose to
re strict or adapt their use ac cord ing to the ob jec tives of
con ser va tion to be achieved.

6.  The Par  t ies  shal l  pro mote  prac  t ice  of
en vi ron men tally sound ag ri cul tural and for estry mea sures
as sur ing ap pro pri ate re ten tion of pre cip i ta tion in the
moun tains with a view to better pre vent flood ing and
in crease safety of life and assets.

Article 8

Sustainable transport and infrastructure

1. The Par ties shall pur sue pol i cies of sus tain able
trans port and in fra struc ture plan ning and de vel op ment,
which take into ac count the specificities of the moun tain
en vi ron ment, by tak ing into con sid er ation the pro tec tion
of sen si tive ar eas, in par tic u lar biodiversity-rich ar eas,
mi gra tion routes or ar eas of in ter na tional im por tance, the
pro tec tion of biodiversity and land scapes, and of ar eas of
par tic u lar im por tance for tour ism.
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2. The Par ties shall co op er ate to wards de vel op ing
sus tain able trans port pol i cies which pro vide the ben e fits of 
mo bil ity and ac cess in the Carpathians, while min i miz ing
harm ful ef fects on hu man health, land scapes, plants,
an i mals, and their hab i tats, and in cor po rat ing sus tain able
trans port de mand man age ment in all stages of transport
planning in the Carpathians.

3. In en vi ron men tally sen si tive ar eas the Par ties shall
co-op er ate to wards de vel op ing mod els of en vi ron men tally 
friendly transportation.

Article 9

Sustainable tourism

1. The Par ties shall take mea sures to pro mote
sus tain able tour ism in the Carpathians, pro vid ing ben e fits
to the lo cal peo ple, based on the ex cep tional na ture,
land scapes and cul tural her i tage of the Carpathians, and
shall in crease co op er a tion to this effect.

2. Par ties shall pur sue pol i cies aim ing at pro mot ing
transboundary co op er a tion in or der to fa cil i tate
sus tain able tour ism de vel op ment, such as co or di nated or
joint man age ment plans for transboundary or bor der ing
pro tected ar eas, and other sites of touristic interest.

Article 10

Industry and energy

1. The Par ties shall pro mote cleaner pro duc tion
tech nol o gies, in or der to ad e quately pre vent, re spond to
and remediate in dus trial ac ci dents and their con se quences, 
as well as to pre serve hu man health and moun tain
ecosystems.

2. The Par ties shall pur sue pol i cies aim ing at
in tro duc ing en vi ron men tally sound meth ods for the
pro duc tion, dis tri bu tion and use of en ergy, which
min i mize ad verse ef fects on the biodiversity and
land scapes, in clud ing wider use of re new able en ergy
sources and en ergy-sav ing measures, as appropriate.

3. Par ties shall aim at re duc ing ad verse im pacts of
min eral ex ploi ta tion on the en vi ron ment and en sur ing
ad e quate en vi ron men tal sur veil lance on min ing
tech nol o gies and practices.

Article 11

Cultural heritage and traditional knowledge

The Par ties shall pur sue pol i cies aim ing at pres er va tion
and pro mo tion of the cul tural her i tage and of tra di tional

knowl edge of the lo cal peo ple, craft ing and mar ket ing of
lo cal goods, arts and hand i crafts. The Par ties shall aim at
pre serv ing the tra di tional ar chi tec ture, land-use pat terns,
lo cal breeds of do mes tic an i mals and cul ti vated plant
va ri et ies, and sus tain able use of wild plants in the
Carpathians.

Article 12

Environmental assessment/information system,
monitoring and early warning

1. The Par ties shall ap ply, where nec es sary, risk
as sess ments, en vi ron men tal im pact as sess ments, and
stra te gic en vi ron men tal as sess ments, tak ing into ac count
the specificities of the Carpathian moun tain eco sys tems,
and shall con sult on pro jects of transboundary char ac ter in
the Carpathians, and as sess their en vi ron men tal im pact, in
or der to avoid transboundary harm ful ef fects.

2. The Par ties shall pur sue pol i cies, us ing ex ist ing
meth ods of mon i tor ing and as sess ment, aim ing at
promoting:

(a) co op er a tion in the car ry ing out of re search ac tiv i ties 
and sci en tific as sess ments in the Carpathians,

(b) joint or com ple men tary mon i tor ing programmes,
in clud ing the sys tem atic mon i tor ing of the state of the
en vi ron ment,

(c)  com pa ra  bi l  i ty ,  complementar i ty  and
stan dard iza tion of re search meth ods and re lated
data-ac qui si tion activities,

(d) har mo ni za tion of ex ist ing and de vel op ment of new
en vi ron men tal, so cial and eco nomic indicators,

(e) a sys tem of early warn ing, mon i tor ing and
as sess ment of nat u ral and man-made en vi ron men tal risks
and haz ards, and

(f) an in for ma tion sys tem, ac ces si ble to all Par ties.

Article 13

Awareness raising, education
 and public participation

1. The Par ties shall pur sue pol i cies aim ing at in creas ing 
en vi ron men tal aware ness and im prov ing ac cess of the
pub lic to in for ma tion on the pro tec tion and sus tain able
de vel op ment of the Carpathians, and pro mot ing re lated
ed u ca tion curricula and programmes.

2. The Par ties shall pur sue pol i cies guar an tee ing pub lic 
par tic i pa tion in de ci sion-mak ing re lat ing to the pro tec tion
and sus tain able de vel op ment of the Carpathians, and the
im ple men ta tion of this Con ven tion.
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Article 14

Conference of the Parties

1. A Con fe ren ce of the Par ti es (he re i naf ter re fer red to
as the „Con fe ren ce”) is he re by es tab lis hed.

2. The Con fe ren ce shall dis cuss com mon con cerns of
the Par ti es and make the de ci si ons ne ces sa ry to pro mo te
the ef fec ti ve imp le men ta ti on of the Con ven ti on. In
par ti cu lar, it shall:

(a) re gu larly re vi ew and sup port the imp le men ta ti on of
the Con ven ti on and its Pro to cols,

(b) adopt amend ments to the Con ven ti on pur su ant to
Ar tic le 19,

(c) adopt Pro to cols, inc lu ding amend ments the re to,
pur su ant to Ar tic les 18,

(d)  no mi  na  te  i t s  Pre s i  dent  and es  tab l i sh  an
in ter ses si o nal exe cu ti ve body, as app rop ri a te and in
ac cor dan ce with its Ru les of Pro ce du re,

(e) es tab lish such sub si di a ry bo di es, inc lu ding the ma tic 
wor king gro ups, as are de e med ne ces sa ry for the
imp le men ta ti on of the Con ven ti on, re gu larly re vi ew
re ports sub mit ted by its sub si di a ry bo di es and pro vi de
gu i dan ce to them,

(f) app ro ve a work prog ram, fi nan ci al ru les and bud get
for its ac ti vi ti es, inc lu ding tho se of its sub si di a ry bo di es
and the Sec re ta ri at, and un der ta ke ne ces sa ry ar ran ge ments
for the ir fi nan cing pur su ant to Article 17,

(g) adopt its Ru les of Pro ce du re,
(h) adopt or rec om mend mea sures to achieve the

ob jec tives laid down in Ar ti cles 2 to 13,
(i) as ap pro pri ate, seek the co op er a tion of com pe tent

bod ies or agen cies, whether na tional or in ter na tional,
gov ern men tal or non-gov ern men tal and pro mote and
strengthen the re la tion ship with other rel e vant con ven tions 
while avoid ing duplication of efforts, and

(j) ex er cise other func tions as may be nec es sary for the
achieve ment of the ob jec tives of the Con ven tion.

3. The first ses sion of the Con fer ence shall be con vened 
not later than one year af ter the date of en try into force of
the Con ven tion. Un less oth er wise de cided by the
Con fer ence, or di nary ses sions shall be held ev ery three
years.

4. Ex traor di nary ses sions of the Con fer ence shall be
held at such other times as may be de cided ei ther by the
Con fer ence at or di nary ses sion or at the writ ten re quest of
any Party, pro vided that, within three months of the
re quest be ing com mu ni cated to all the other Par ties by the
Sec re tar iat, it is sup ported by at least one third of the
Parties.

5. The Par ties may de cide to ad mit as ob serv ers at the
or di nary and ex traor di nary ses sions of the Con fer ence:

(a) any other State,

(b) any na ti o nal, in ter go vern men tal or non-govern -
mental or ga ni za ti on the ac ti vi ti es of which are re la ted to
the Con ven ti on.

The con di tions for the ad mis sion and par tic i pa tion of
ob serv ers shall be es tab lished in the Rules of Pro ce dure.
Such ob serv ers may pres ent any in for ma tion or re port
rel e vant to the ob jec tives of the Convention.

6. The Con fer ence shall reach its de ci sions by
con sen sus.

Article 15

Secretariat

1. A Sec re tar iat is hereby es tab lished.

2. The func ti ons of the Sec re ta ri at shall be:

(a) to make ar ran ge ments for ses si ons of the
Con fe ren ce and to pro vi de them with ser vi ces as re qu i red,

(b) to com pi le and trans mit re ports sub mit ted to it,

(c) to co or di na te its ac ti vi ti es with the sec re ta ri ats of
ot her re le vant in ter na ti o nal bo di es and con ven ti ons,

(d) to pre pa re re ports on the exer ci sing of its func ti ons
un der this Con ven ti on and its Pro to cols, inc lu ding
fi nan ci al re ports, and pre sent them to the Con fe ren ce,

(e) to fa ci li ta te re se arch, com mu ni ca ti on and
in for mat ion ex chan ge on matt ers re lat ing to this
Con ven ti on, and

(f) to per form ot her sec re ta ri at func ti ons as may be
de ter mi ned by the Con fe ren ce.

Article 16

Subsidiary bodies

The sub si di a ry bo di es, inc lu ding the ma tic wor king gro -
ups es tab lis hed in ac cor dan ce with Ar tic le 14 pa rag raph
2 (e), shall pro vi de the Con fe ren ce, as ne ces sa ry, with
tech ni cal as sis tan ce, in for mat ion and ad vi ce on spe ci fic is -
su es re la ted to the pro tec ti on and sus ta i nab le de ve lop ment
of the Car pat hi ans.

Article 17

Financial contributions

Each Party shall con trib ute to the reg u lar bud get of the
Con ven tion in ac cor dance with a scale of con tri bu tions as
de ter mined by the Con fer ence.
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Article 18

Protocols

1. Any Party may pro pose Pro to cols to the Con ven tion.

2. The draft Pro to cols shall be cir cu lated to all Par ties
through the Sec re tar iat not later than six months be fore the
Con fer ence ses sion at which they are to be con sid ered.

3. The Pro to cols shall be adopted and signed at the
Con fer ence ses sions. The en try into force, amend ment of
and with drawal from the Pro to cols shall be done mu ta tis
mu tan dis in ac cor dance with Ar ti cles 19, 21 para graphs
2 to 4 and Ar ti cle 22 of the Con ven tion. Only a Party to the
Con ven tion may be come Party to the Protocols.

Article 19

Amendments to the Convention

1. Any Party may pro pose amend ments to the
Con ven tion.

2. The pro posed amend ments shall be cir cu lated to all
Par ties to the Con ven tion through the Sec re tar iat not later
than six months be fore the Con fer ence ses sion at which the 
amend ments are to be considered.

3.  The Con fer ence shall adopt the pro posed
amend ments to the Con ven tion by con sen sus.

4. The amend ments to the Con ven tion shall be sub ject
to rat i fi ca tion, ap proval or ac cep tance. The amend ments
shall en ter into force on the nine ti eth day af ter the date of
de posit of the fourth in stru ment of rat i fi ca tion, ap proval or
ac cep tance. There af ter, the amend ments shall en ter into
force for any other Party on the nine ti eth day af ter the date
of de posit of its in stru ment of rat i fi ca tion, approval or
acceptance.

Article 20

Settlement of disputes

The Par ties shall set tle dis putes aris ing from the
in ter pre ta tion or im ple men ta tion of the Con ven tion by
ne go ti a tion or any other means of dis pute set tle ment in
ac cor dance with international law.

Article 21

Entry into force

1. This Con ven tion shall be open for sig na ture at the
De pos i tary from 22 May 2003 to 22 May 2004.

2. This Con ven ti on shall be sub ject to ra ti fi ca ti on,
 acceptance, or app ro val by the Sig na to ri es. The Conven -
tion shall be open for ac ces si on by non-Sig na to ri es. Inst ru -
ments of ra ti fi ca ti on, ac cep tan ce, app ro val and ac ces si on
shall be de po si ted with the Depositary.

3. The Con ven tion shall en ter into force on the
nine ti eth day af ter the date of de posit of the fourth
in stru ment of rat i fi ca tion, ap proval, ac cep tance or
accession.

4. There af ter the Con ven tion shall en ter into force for
any other Party on the nine ti eth day from the date of
de posit of its in stru ment of rat i fi ca tion, ac cep tance,
ap proval or accession.

Article 22

Withdrawal

Any Party may with draw from the Con ven tion by
means of a no ti fi ca tion in writ ing ad dressed to the
De pos i tary. The with drawal shall be come ef fec tive on the
one hun dred eight i eth day af ter the date of the re ceipt of
the no ti fi ca tion by the Depositary.

Article 24

Depositary

1. The De pos i tary of the Con ven tion shall be the
Gov ern ment of Ukraine.

2. The De pos i tary shall no tify all the other Par ties of

(a) any sig na ture of the Con ven tion and its Pro to cols,

(b) the de posit of any in stru ment of rat i fi ca tion,
ac cep tance, ap proval or ac ces sion,

(c) the date of en try into force of the Con ven tion as well 
as its Pro to cols or amend ments thereto, and the date of
their en try into force for any other Party,

(d) any no ti  fi  ca tions of with drawal from the
Con ven tion or its Pro to cols and the date on which such
with drawal be comes ef fec tive for a par tic u lar Party,

(e) the de posit of any dec la ra tion ac cord ing to Ar ti cle 1
para graph 2.

Done at Kiev, on 22 May 2003 in one orig i nal in the
Eng lish lan guage.

The orig i nal of the Con ven tion shall be de pos ited with
the De pos i tary, which shall dis trib ute cer ti fied cop ies to all 
Par ties.
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In wit ness whereof the un der signed, be ing duly
au tho rized thereto, have signed this Con ven tion:

For the Gov ern ment of:
The Czech Re pub lic

For the Gov ern ment of:
The Re pub lic of Hun gary

For the Gov ern ment of:
The Re pub lic of Po land

For the Gov ern ment of:
Ro ma nia

For the Coun cil of Min is ters of:
Ser bia and Montenegro

For the Gov ern ment of:
The Slo vak Re pub lic

For the Gov ern ment of:
Ukraine

Keretegyezmény
a Kárpátok védelmérõl és fenntartható fejlesztésérõl

A Ré szes Fe lek,

el is mer ve azt, hogy a Kár pá tok rend kí vü li szép sé gû és
öko ló gi ai ér té kû ter mé sze ti kincs, a bi o ló gi ai sok fé le ség
tár há za, je len tõs fo lyók for rás vi dé ke, szá mos ve szé lyez te -
tett nö vény- és ál lat faj fon tos élõ he lye és me ne dé ke, Eu ró -
pa leg na gyobb, érin tet len er dõs te rü le te, to váb bá 

tu da tá ban an nak, hogy Eu ró pa szí vé ben a Kár pá tok je -
len tõs öko ló gi ai, gaz da sá gi, kul tu rá lis, rek re á ci ós és la kó -
he lyi kör nye ze tet al kot, ame lyen szá mos nép és or szág
osz to zik,

fel is mer ve a hegy vi dé ki ré gi ók je len tõ sé gét, öko ló gi ai,
kul tu rá lis, gaz da sá gi és tár sa dal mi ér té ke it, ami az Egye -
sült Nem ze tek Köz gyû lé sét arra in dí tot ta, hogy a 2002.
évet a He gyek Nem zet kö zi Évé nek nyil vá nít sa, 

el is mer ve a hegy vi dé ki te rü le tek je len tõ sé gét, ami tük -
rö zõ dik a Kör nye zet és Fej lõ dés Dek la rá ció (Agen da 21,
Rio de Ja ne i ro, 1992) 13. (Fenn tart ha tó Hegy vi dé ki Fej lõ -
dés) fe je ze té ben, és a Fenn tart ha tó Fej lõ dés Vi lág ta lál ko -
zó Meg va ló sí tá si Ter vé ben,

fel idéz ve a Kár pá tok és a Duna tér sé ge Kör nye zet és
Fenn tart ha tó Fej lõ dés Nyi lat ko za tot (Bu ka rest, 2001),

fi gye lem be véve a meg fe le lõ glo bá lis, re gi o ná lis és
szub re gi o ná lis kör nye zet vé del mi jogi esz kö zök ben, stra -
té gi ák ban és prog ra mok ban meg fo gal ma zott vo nat ko zó
ren del ke zé se ket és el ve ket,

tö re ked vén a már meg lé võ, ha son ló esz kö zök ha té ko -
nyabb meg va ló sí tá sá nak biz to sí tá sá ra, és épít ve más nem -
zet kö zi prog ra mok ra,

fel is mer ve azt, hogy a Kár pá tok a he lyi né pes ség meg él -
he té si kör nye ze tét al kot ja, és el is mer ve a hely be li ek hoz -
zá já ru lá sát a fenn tart ha tó tár sa dal mi, kul tu rá lis és gaz da -

sá gi fej lõ dés hez és a ha gyo má nyos is me re tek meg õr zé sé -
hez a Kár pá tok ban,

el is mer ve a Kár pá tok vé del mé re és fenn tart ha tó fej lesz -
té sé re irá nyu ló szub re gi o ná lis együtt mû kö dés fon tos sá gát
a „Kör nye ze tet Eu ró pá nak” fo lya mat ban,

el is mer ve az Al pok vé del mé rõl  szóló Egyez mény (Salz -
burg, 1991) ke re té ben szer zett ta pasz ta la tot, mint a hegy -
vi dé ki te rü le tek kör nye zet vé del mé nek és fenn tart ha tó fej -
lesz té sé nek mo dell jét, amely jó ala pul szol gál az új part -
ner sé gi kez de mé nye zé sek hez és az Al pok-Kár pá tok
együtt mû kö dés to váb bi erõ sí té sé hez,

tu da tá ban an nak, hogy a Kár pá tok ter mé sze ti erõ for rá -
sa i nak vé del mé re, fenn tar tá sá ra és fenn tart ha tó ke ze lé sé re
irá nyu ló erõ fe szí té sek vég hez vi te lé re egy ma gá ban egyet -
len or szág sem ké pes, ha nem eh hez re gi o ná lis együtt mû -
kö dés re van szük ség, to váb bá hogy az or szág ha tá ron át -
nyú ló együtt mû kö dés hoz zá adott ér té ket kép vi sel az öko -
ló gi ai egy sé ges ség meg va ló sí tá sá ban,
meg ál la pod tak az aláb bi ak ban:

1. Cikkely

Földrajzi hatály

1. Az Egyez mény a Kár pá tok tér sé gé re vo nat ko zik
(a továb biak ban: a Kár pá tok), ame lyet a Ré szes Fe lek
Kon fe ren ci á ja fog kö rül ha tá rol ni.

2. Az egyes Ré szes Fe lek je len Egyez mény és an nak
Jegy zõ köny vei al kal ma zá sát or szá guk te rü le té nek más ré -
sze i re is ki ter jeszt he tik, amennyi ben ezt az Egyez mény
ren del ke zé se i nek vég re haj tá sá hoz szük sé ges nek tart ják,
és er rõl nyi lat ko za tot tesz nek a Le té te mé nyes nek.

2. Cikkely

Általános célok és elvek

1. A Ré szes Fe lek át fo gó po li ti kát foly tat nak és együtt -
mû köd nek a Kár pá tok vé del mé ben és fenn tart ha tó fej lesz -
té sé ben, egye bek mel lett az élet mi nõ ség ja ví tá sa, a he lyi
gaz da ság és kö zös sé gek erõ sí té se, a ter mé sze ti ér té kek és a 
kul tu rá lis örök ség meg õr zé se ér de ké ben.

2. Az 1. be kez dés ben hi vat ko zott cé lok meg va ló sí tá sa
ér de ké ben, a Ré szes Fe lek meg te szik a meg fe le lõ in téz ke -
dé se ket a je len Egyez mény 4–13. Cik ke lye i ben tár gyalt te -
rü le te ken, elõ se gít ve:

a) az elõ vi gyá za tos ság és a meg elõ zés el vét,
b) a „szennye zõ fi zet” el vet,
c) a tár sa dal mi rész vé telt és az ér de kelt fe lek bevo -

nását;
d) a ha tá ron át nyú ló együtt mû kö dést;
e) a föld- és víz kész le tek kel való gaz dál ko dás in teg rált

ter ve zé sét,
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f) a prog ram sze rû meg kö ze lí tést,
g) az öko szisz té ma ala pú meg kö ze lí tést.

3. A je len Egyez mény ben ki tû zött cé lok el éré se, és az
Egyez mény vég re haj tá sa ér de ké ben a Fe lek, szük ség sze -
rint, Jegy zõ köny ve ket dol goz hat nak ki és fo gad hat nak el.

3. Cikkely

A földi erõforrásokkal történõ gazdálkodás integrált
megközelítése

A Ré szes Fe lek, a föl di erõ for rá sok kal tör té nõ gaz dál -
ko dás in teg rált meg kö ze lí té sét fog ják al kal maz ni, amint
azt az Agen da 21 10. fe je ze te meg ha tá roz ta, meg fe le lõ
esz kö zök, úgy mint in teg rált gaz dál ko dá si ter vek, ki dol go -
zá sá val és vég re haj tá sá val, az Egyez mény ha tá lya alá esõ
te rü le te ken.

4. Cikkely

A biológiai és táji sokféleség megõrzése
és fenntartható használata

1. A Ré szes Fe lek olyan po li ti ká kat foly tat nak, ame -
lyek cél ja a bi o ló gi ai és táji sok fé le ség meg õr zé se, fenn -
tart ha tó hasz ná la ta és hely re ál lí tá sa a Kár pá tok te rü le tén.
A Ré szes Fe lek meg fe le lõ in téz ke dé se ket hoz nak an nak
ér de ké ben, hogy biz to sít sák a ter mé sze tes és ter mé szet kö -
ze li élõ he lyek, azok foly to nos sá ga és össze kap cso ló dá sa,
a Kár pá tok ra jel lem zõ nö vény- és ál lat fa jok ma gas szin tû
vé del mét és fenn tart ha tó hasz ná la tát, kü lö nö sen a ve szé -
lyez te tett fa jok, az õs ho nos fa jok és a nagy ra ga do zók vé -
del mét.

2. A Ré szes Fe lek tá mo gat ják a ter mé szet kö ze li élõ he -
lyek meg fe le lõ fenn tar tá sát, a ve szé lyez te tett élõ he lyek
hely re ál lí tá sát, a meg fe le lõ ke ze lé si ter vek ki dol go zá sát és 
vég re haj tá sát.

3. A Ré szes Fe lek elõ se gí tik olyan po li ti kák meg va ló -
sí tá sát, ame lyek az öko szisz té má kat, élõ he lye ket és fa jo -
kat ve szé lyez te tõ ide gen fa jok és ge ne ti ka i lag mó do sí tott
szer ve ze tek be ve ze té sé nek meg aka dá lyo zá sát, el len õr zé -
sét és meg szün te té sét cé loz zák.

4. A Ré szes Fe lek fej lesz tik és/vagy tá mo gat ják az
össze kap csol ha tó meg fi gye lé si rend sze rek, az össze han -
golt re gi o ná lis faj és élõ hely nyil ván tar tá sok lét re ho zá sát,
össze han golt tu do má nyos ku ta tást és ezek há ló za tá nak ki -
ala kí tá sát.

5. A Ré szes Fe lek együtt mû köd nek a Kár pá tok öko ló -
gi ai há ló za tá nak fej lesz té sé ben, a Pá ne u ró pai Öko ló gi ai
Há ló zat ré sze ként, to váb bá a Kár pá ti Vé dett Te rü le tek Há -
ló za tá nak lét re ho zá sá ban és tá mo ga tá sá ban, úgy szin tén a

vé dett te rü le te ken kí vül esõ te rü le tek meg õr zé sé nek és
fenn tart ha tó ke ze lé sé nek elõ se gí té sé ben.

6. A Ré szes Fe lek meg fe le lõ in téz ke dé se ket tesz nek
an nak ér de ké ben, hogy a bi o ló gi ai és táji sok fé le ség meg -
õr zé sé nek és fenn tart ha tó hasz ná la tá nak cél ja az ága za ti
po li ti kák, úgy mint a hegy vi dé ki me zõ gaz da ság, hegy vi dé -
ki er dõ gaz dál ko dás, víz gyûj tõ gaz dál ko dás, tu riz mus,
köz le ke dés és ener gia, ipa ri és bá nyá sza ti te vé keny sé gek,
szer ves ré szé vé vál jon.

5. Cikkely

Területi tervezés

1. A Ré szes Fe lek a Kár pá tok vé del me és fenn tart ha tó
fej lesz té se ér de ké ben olyan te rü le ti ter ve zé si po li ti ká kat
kö vet nek, ame lyek figye lembe ve szik a Kár pá tok és hegy -
vi dé ki öko szisz té mái sa já tos öko ló gi ai és tár sa dal mi-gaz -
da sá gi fel té te le it, és ame lyek a he lyi la kos ság ja vát szol -
gál ják.

2. A Ré szes Fe lek a ha tár men ti tér sé gek ben a te rü le ti
ter ve zés össze han go lá sá ra tö re ked nek, az or szág ha tá ron
át nyú ló és/vagy re gi o ná lis te rü le ti ter ve zé si po li ti kák és
prog ra mok ki dol go zá sá val, a meg fe le lõ re gi o ná lis és he lyi
in téz mé nyek kö zöt ti együtt mû kö dés ja ví tá sá val és tá mo -
ga tá sá val.

3. Az ilyen te rü le ti ter ve zé si po li ti kák és prog ra mok ki -
dol go zá sá nál kü lö nös fi gyel met ér de mel, egye bek mel lett:

a) ha tá ron át nyú ló köz le ke dés, ener gia, táv köz lé si inf -
ra struk tú ra és szol gál ta tá sok,

b) ter mé sze ti erõ for rá sok meg õr zé se és fenn tart ha tó
hasz ná la ta,

c) kö vet ke ze tes vá ros- és vi dék ter ve zés a hat ár tér ség -
ben,

d) szennye zé sek ha tá ron át ter je dõ ha tá sá nak meg elõ -
zé se,

e) in teg rált te rü let hasz ná lat ter ve zés és kör nye ze ti ha -
tás vizs gá la tok.

6. Cikkely

Fenntartható és integrált víz/vízgyûjtõ gazdálkodás

A Ré szes Fe lek, figye lembe véve a hegy vi dé ki fo lyók
víz gyûj tõ i nek hid ro ló gi ai, bi o ló gi ai és öko ló gi ai sa já tos -
sá ga it:

a) meg fe le lõ in téz ke dé se ket tesz nek azon po li ti kák tá -
mo ga tá sá ra, ame lyek cél ja a víz kész le tek fenn tart ha tó
hasz ná la tá nak in teg rá lá sa a te rü let hasz ná la ti ter ve zés be,
to váb bá olyan po li ti kák és ter vek ki mun ká lá sá ra tö re ked -
nek, me lyek alap ja az in teg rált víz gyûj tõ gaz dál ko dá si
meg kö ze lí tés, fel is mer ve a szennye zés-, il let ve ár víz meg -
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elõ zés és -vé de ke zés je len tõ sé gét, és csök kent ve a vízi élõ -
he lyek fel szab dalt sá gát,

b) olyan po li ti ká kat foly tat nak, ame lyek cél ja a fel szí ni
és fel szín alat ti víz kész le tek kel való fenn tart ha tó gaz dál -
ko dás, biz to sít va jó mi nõ sé gû, meg fe le lõ mennyi sé gû és
tisz ta sá gú édes víz ren del ke zés re ál lá sát, amint ez szük sé -
ges a fenn tart ha tó, ki egyen sú lyo zott és mél tá nyos víz hasz -
ná lat hoz, to váb bá biz to sít va a meg fe le lõ köz egész ség ügyi
fel té te le ket és a szenny víz ke ze lést,

c) olyan po li ti ká kat foly tat nak, ame lyek cél ja a ter mé -
sze tes víz fo lyá sok, for rá sok és ta vak, va la mint a fel szín
alat ti víz kész le tek meg óvá sa, to váb bá a vi zes élõ he lyek és
öko szisz té mák meg õr zé se és vé del me, a ter mé sze tes és
ant ro po gén ká ros ha tá sok kal szem be ni vé de ke zés, mint
ami lyen az ár víz és a rend kí vü li víz szennye zés,

d) to vább fej lesz tik az ár víz és a rend kí vü li víz szennye -
zés víz ház tar tás ra gya ko rolt, or szág ha tá ron át ter je dõ ha tá -
sa i val kap cso la tos mé ré sek, te vé keny sé gek és ko rai ri asz -
tás össze han golt vagy kö zös rend sze re it, to váb bá együtt -
mû köd nek a ká rok eny hí té sé ben és a hely re ál lí tá si mun -
kák hoz tör té nõ se gít ség nyúj tás ban.

7. Cikkely

Fenntartható mezõgazdaság és erdõgazdálkodás

1. A Ré szes Fe lek meg õr zik a ha gyo má nyos mû ve lés
alatt álló föl dek gaz dál ko dá sát fenn tart ha tó mó don, és
meg fe le lõ in téz ke dé se ket hoz nak me zõ gaz da sá gi politi -
káik ter ve zé se és meg va ló sí tá sa so rán, figye lembe véve a
hegy vi dé ki öko szisz té mák és tá jak vé del mé nek szük sé -
ges sé gét, a bi o ló gi ai sok fé le ség fon tos sá gát, és a he gyek,
mint hát rá nyos hely ze tû te rü le tek sa já tos kö rül mé nye it.

2. A Ré szes Fe lek olyan po li ti ká kat foly tat nak, ame -
lyek cél ja olyan meg fe le lõ esz kö zök ki dol go zá sa és ter ve -
zé se, mint pél dá ul a dön tõ je len tõ sé gû ag rár-kör nye zet vé -
del mi prog ra mok a Kár pá tok ban, ame lyek elõ se gí tik a
kör nye zet vé del mi meg fon to lá sok be épí té sét a me zõ gaz da -
sá gi po li ti kák ba és a föld gaz dál ko dá si ter vek be, és figye -
lembe ve szik, az öko ló gi ai há ló za tok, tá jak és ha gyo má -
nyos föld hasz ná lat ré sze ként, a Kár pá tok hegy vi dé ke öko -
rend sze re i nek, pél dá ul a ter mé sze tes és fél ter mé sze tes fü -
ves te rü le tek nek a je len tõ sé gét.

3. A Ré szes Fe lek olyan po li ti ká kat foly tat nak, ame -
lyek cél ja a fenn tart ha tó er dõ gaz dál ko dás nem zet kö zi leg
el fo ga dott el ve i vel egye zõ esz kö zök és prog ra mok ösz tön -
zé se és tá mo ga tá sa.

4. A Ré szes Fe lek fenn tart ha tó hegy vi dé ki er dõ gaz dál -
ko dá si gya kor la tot foly tat nak a Kár pá tok ban, figye lembe
véve az er dõk sok fé le öko ló gi ai funk ci ó ját, a Kár pá tok
hegy vi dé ki öko szisz té má i nak fo ko zott öko ló gi ai je len tõ -
sé gét épp úgy, mint a hegy vi dé ki er dõk ke vés bé ked ve zõ
fel té te le it.

5. A Ré szes Fe lek olyan po li ti ká kat foly tat nak, ame -
lyek cél ja a ter mé sze tes és érin tet len er dõ re zer vá tu mok
kel lõ nagy ság ban és szám ban tör té nõ ki je lö lé se az zal a
cél lal, hogy igény be vé te lü ket a meg va ló sí tan dó meg õr zé si 
cé lok ra kor lá toz zák, il let ve ezek hez iga zít sák.

6. A Ré szes Fe lek olyan po li ti kát foly tat nak, ame lyek
cél ja a hegy vi dé ke ken le hul ló csa pa dék meg fe le lõ vissza -
tar tá sá ra al kal mas me zõ- és er dõ gaz dál ko dá si mód sze rek
be ve ze té se, kü lö nös te kin tet tel az ár vi zek ha té ko nyabb
meg elõ zé sé re, az élet- és va gyon biz ton ság fo ko zá sá ra.

8. Cikkely

Fenntartható közlekedés és infrastruktúra

1. A Ré szes Fe lek, te kin tet tel a hegy vi dé ki kör nye zet
sa já tos sá ga i ra, olyan fenn tart ha tó köz le ke dé si és inf ra -
struk tú ra ter ve zé si po li ti ká kat foly tat nak, ame lyek figye -
lembe ve szik az ér zé keny te rü le tek, kü lö nö sen a bi o ló gi ai
sok fé le ség ben gaz dag te rü le tek, ván dor lá si út vo na lak,
avagy nem zet kö zi leg je len tõs te rü le tek vé del mét, a bi o ló -
gi ai sok fé le ség és a táj vé del mét, va la mint a tu riz mus
szem pont já ból kü lö nö sen fon tos te rü le te ket.

2. A Ré szes Fe lek olyan fenn tart ha tó köz le ke dés po li ti -
ká kat foly tat nak és an nak irá nyá ban mû köd nek együtt,
ame lyek biz to sít ják a mo bi li tás és a meg kö ze lít he tõ ség
elõ nye it a Kár pá tok ban úgy, hogy mind eköz ben mi ni ma li -
zál ják az em be ri egész ség re, a tá jak ra, nö vé nyek re, ál la -
tok ra és azok élõ he lye i re gya ko rolt ká ros ha tá so kat, to váb -
bá be épí tik a köz le ke dé si igé nyek fenn tart ha tó ki elé gí té sét 
a köz le ke dés ter ve zés va la mennyi sza ka szá ba a Kár pá tok -
ban.

3. A Ré szes Fe lek a kö nye ze ti leg ér zé keny tér sé gek ben 
együtt mû köd nek a kör nye zet ba rát szál lí tás mo dell je i nek
fej lesz té sé ben.

9. Cikkely

Fenntartható turizmus

1. A Ré szes Fe lek in téz ke dé se ket hoz nak a fenn tart ha -
tó tu riz mus tá mo ga tá sá ra a Kár pá tok ban, amely a Kár pá -
tok ki vé te les ter mé sze ti, táj ké pi és kul tu rá lis örök sé ge
foly tán az ott la kók ja vát szol gál ja, és fo koz zák együtt mû -
kö dé sü ket en nek ér de ké ben.

2. A Ré szes Fe lek olyan po li ti ká kat foly tat nak, ame -
lyek cél ja az or szág ha tá ron át nyú ló egy üt mû kö dés tá mo -
ga tá sa a fenn tart ha tó tu riz mus fej lesz té sé nek elõ se gí té se
ér de ké ben, mint pél dá ul az or szág ha tá ron túl nyú ló vagy
ha tár men ti vé dett te rü le tek, il let ve más, tu risz ti kai szem -
pont ból ér dek lõ dés re szá mot tar tó te rü le tek kö zös ke ze lé si 
ter vei.
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10. Cikkely

Ipar és energia

1. A Ré szes Fe lek tá mo gat ják a tisz tább ter me lé si tech -
no ló gi á kat, az ipa ri bal ese tek és kö vet kez mé nye ik meg -
elõ zé se, a kár el há rí tás és a hely re ál lí tás, va la mint az em be -
ri egész ség és a hegy vi dé ki öko szisz té mák vé del me ér de -
ké ben.

2. A Ré szes Fe lek olyan po li ti ká kat foly tat nak, ame -
lyek cél ja a bi o ló gi ai sok fé le ség re és a tá jak ra gya ko rolt
ká ros ha tá so kat a mi ni má lis csök ken tõ, kör nye zet ba rát
mód sze rek be ve ze té se az ener gia ter me lés, -el osz tás és
-fel hasz ná lás te rén be le ért ve a meg úju ló ener gia for rá sok
szé le sebb körû hasz ná la tát és az ener gi a ta ka ré kos sá gi in -
téz ke dé se ket, ahol le het sé ges.

3. A Ré szes Fe lek arra tö rek sze nek, hogy csök kent sék
az ás vá nyi nyers anyag ki ter me lés ká ros kör nye ze ti hatá -
sait, és biz to sít sák a bá nyá sza ti tech no ló gi ák és mó dok
meg fe le lõ kör nye zet vé del mi meg fi gye lé sét.

11. Cikkely

Kulturális örökség és hagyományos ismeretek

A Ré szes Fe lek olyan po li ti ká kat foly tat nak, ame lyek -
kel tö re ked nek a hely bé li ek kul tu rá lis örök sé gé nek és ha -
gyo má nyos is me re te i nek meg õr zé sé re és tá mo ga tá sá ra, a
he lyi ter mé kek, mû vé szi és kéz mû ves cik kek elõ ál lí tá sá -
nak és ér té ke sí té sé nek tá mo ga tá sá ra. A Ré szes Fe lek tö re -
ked nek a ha gyo má nyos épí té szet és te rü let hasz ná la ti mó -
dok, há zi ál la tok he lyi faj tái és he lyi ter mesz té sû nö vény -
faj ták meg õr zé sé re, va la mint a va don növõ nö vé nyek
fenn tart ha tó hasz ná la tá ra a Kár pá tok ban.

12. Cikkely

Környezeti értékelés/információrendszer, megfigyelés
és korai riasztás

1. A Ré szes Fe lek, ahol szük sé ges, koc ká zat ér té ke lést,
kör nye ze ti ha tás vizs gá la tot és stra té gi ai kör nye ze ti ha tás -
vizs gá la tot al kal maz nak, fi gye lem be véve a Kár pá tok
hegy vi dé ki öko szisz té má i nak sa já tos sá ga it, to váb bá kon -
zul tál nak a ha tá ron át nyú ló pro jek tek rõl és ér té ke lik azok
kör nye ze ti ha tá sa it, a ha tá ron át ter je dõ ká ros ha tá sok el ke -
rü lé se ér de ké ben.

2. A Ré szes Fe lek, a ren del ke zés re álló meg fi gye lé si és
ér té ke lé si meg kö ze lí té se ket fel hasz nál va, olyan po li ti ká -
kat foly tat nak, ame lyek cél ja elõ se gí te ni:

a) az együtt mû kö dést a Kár pá tok ban fo lyó ku ta tá si te -
vé keny sé gek és tu do má nyos ér té ke lé sek megvalósítá -
sában,

b) kö zös vagy egy mást ki egé szí tõ mo ni tor ing prog ra -
mok fej lesz té sét, be le ért ve a kör nye zet ál la pot rend sze res
fi gye lé sét,

c) a ku ta tá si mód sze rek és kap cso ló dó adat gyûj té si te -
vé keny ség össze ha son lít ha tó sá gát, egy mást ki egé szí tõ jel -
le gét és szab vá nyo sí tá sát,

d) a meg lé võ kör nye ze ti, tár sa dal mi és gaz da sá gi mu ta -
tók össze han go lá sát és újak ki dol go zá sát,

e) a ter mé sze ti és em ber okoz ta kör nye ze ti koc ká za tok -
kal és ve szé lyek kel kap cso la tos ko rai ri asz tá si, meg fi gye -
lé si és ér té ke lé si rend szer fej lesz té sét, va la mint

f) az összes Ré szes Fél szá má ra hoz zá fér he tõ in for má -
ci ós rend szert.

13. Cikkely

Tudatosság erõsítése, oktatás és társadalmi részvétel

1. A Ré szes Fe lek olyan po li ti ká kat foly tat nak, ame -
lyek cél ja a kör nye zet tu da tos ság erõ sí té se, a Kár pá tok vé -
del mé vel és fenn tart ha tó fej lesz té sé vel kap cso la tos in for -
má ci ók hoz való tár sa dal mi hoz zá fé rés ja ví tá sa, a kap cso -
ló dó ok ta tá si tan ter vek és prog ra mok tá mo ga tá sa.

2. A Ré szes Fe lek olyan po li ti ká kat foly tat nak, ame -
lyek biz to sít ják a tár sa dal mi rész vé telt a Kár pá tok vé del -
mé vel és fenn tart ha tó fej lesz té sé vel és a je len Egyez mény
vég re haj tá sá val kap cso la tos dön tés ho za tal ban.

14. Cikkely

Részes Felek Konferenciája

1. Ezen nel lét re jön a Ré szes Fe lek Kon fe ren ci á ja
(a továb biak ban: Kon fe ren cia).

2. A Kon fe ren cia tár gyal ja meg a Ré szes Fe lek kö zös
ügye it, és hoz za meg az Egyez mény ha té kony vég re haj tá -
sá hoz szük sé ges dön té se ket. A Kon fe ren cia fel ada tai, kü -
lö nö sen:

a) az Egyez mény és Jegy zõ köny vei vég re haj tá sá nak
rend sze res át te kin té se és tá mo ga tá sa,

b) az Egyez mény re vo nat ko zó mó do sí tá sok el fo ga dá -
sa, a 19. Cik kely sze rint,

c) a Jegy zõ köny vek, il let ve azok mó do sí tá sá ra vo nat -
ko zó ja vas la tok el fo ga dá sa, a 18. Cik kely sze rint;

d) a Kon fe ren cia El nö ké nek ki ne ve zé se és az ülé sek
kö zöt ti vég re haj tó tes tü let lét re ho zá sa, szük ség sze rint és a 
sa ját mû kö dé si sza bály za tá ban fog lal tak kal össz hang ban,

e) az Egyez mény vég re haj tá sá hoz szük sé ges nek tar tott
alá ren delt tes tü le tek lét re ho zá sa, az ezen tes tü le tek ál tal
elõ ter jesz tett je len té sek rend sze res vizs gá la ta és irány mu -
ta tás a szá muk ra,

f) a sa ját, va la mint az alá ren delt tes tü le tek és a Tit kár -
ság te vé keny sé gét érin tõ mun ka prog ram, pénz ügyi sza bá -
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lyo zás és költ ség ve tés jó vá ha gyá sa, to váb bá ezek fi nan -
szí ro zá sá val kap cso la tos in téz ke dé sek fo ga na to sí tá sa a
17. Cik kely sze rint,

g) sa ját Mû kö dé si Sza bály za tá nak el fo ga dá sa,
h) in téz ke dé sek fo ga na to sí tá sa vagy aján lá sa a 2–13.

Cik ke lyek ben rög zí tett cé lok el éré se ér de ké ben,
i) szük ség sze rin ti együtt mû kö dés re tö rek vés az ille té -

kes tes tü le tek kel vagy ügy nök sé gek kel, nem ze ti és nem -
zet kö zi, kor mány za ti és nem kor mány za ti jel le gû ek kel
egy aránt, to váb bá más egyez mé nyek kel való part ner ség
elõ se gí té se és erõ sí té se a pár hu za mos te vé keny sé gek el ke -
rü lé se vé gett,

j) más olyan fel ada tok el lá tá sa, ame lyek szük sé ges sé
vál hat nak az Egyez mény cél ja i nak el éré sé hez.

3. A Ré szes Fe lek Kon fe ren ci á já nak elsõ ülé sét az
Egyez mény hatályba lépésének idõ pont já tól szá mí tott egy
éven be lül meg kell tar ta ni. Ha a Kon fe ren cia más ként nem 
dönt, a ren des ülé sek re há rom éven ként kell sort ke rí te ni.

4. A Kon fe ren cia rend kí vü li ülé sei bár mely más idõ -
pont ban meg ren dez he tõk, amennyi ben a Kon fe ren cia ren -
des ülé sén el ha tá roz za, avagy a Ré szes Fe lek bár me lyi ke
írás ban kéri, gon dos kod va ar ról, hogy a Tit kár ság a ké rést
há rom hó na pon be lül tu das sa a Ré szes Fe lek kel és ezt a
Ré szes Fe lek leg alább egy har ma da tá mo gas sa.

5. A Ré szes Fe lek ha tá roz hat nak ar ról, hogy ülé se i ken
meg fi gye lõ ként részt ve gyen:

a) bár mely más ál lam,
b) bár mely nem ze ti, kor mány kö zi vagy nem kor mány -

za ti szer ve zet, amely az Egyez mény hez kap cso ló dó te vé -
keny sé get foly tat.

A meg fi gye lõk be bo csá tá sá nak és rész vé te lé nek fel té te -
le it a Mû kö dé si Sza bály zat ban kell rög zí te ni. A meg fi gye -
lõk bár mi lyen, az Egyez mény tár gyá val össze füg gõ tá jé -
koz ta tást vagy je len tést elõ ter jeszt het nek.

6. A Kon fe ren cia ha tá ro za ta it egy han gú lag hoz za meg.

15. Cikkely

Titkárság

1. A Tit kár ság ezen nel lét re jön.

2. A Tit kár ság fel ada tai:
a) a Kon fe ren cia ülé se i nek elõ ké szí té se és a szük sé ges

szol gál ta tá sok biz to sí tá sa,
b) a be ér ke zõ je len té sek össze ál lí tá sa és elõ ter jesz tése,
c) te vé keny sé gé nek ko or di ná lá sa más kap cso ló dó

nem zet kö zi tes tü le tek és egyez mé nyek tit kár sá ga i val,
d) je len té sek ké szí té se fel ada ta i nak el lá tá sá ról a je len

Egyez mény és Jegy zõ köny vei alap ján, be le ért ve a pénz -
ügyi je len té se ket is, to váb bá ezek elõter jesz tése a Kon fe -
ren ci á nak,

e) a je len Egyez mény hez kap cso ló dó té má jú ku ta tá sok, 
kap cso lat tar tás és in for má ció cse re elõ se gí té se,

f) bár mely más, a Kon fe ren cia ál tal meg ha tá ro zott tit -
kár sá gi fel ada tok el lá tá sa.

16. Cikkely

Alárendelt testületek

A 14. Cik kely 2. e) pont ja sze rint lét re ho zott alá ren delt
tes tü le tek, köz tük te ma ti kus mun ka cso por tok, a Kon fe ren -
cia szá má ra szük ség sze rint szak ér tõi se gít ség gel, tá jé koz -
ta tás sal és ta náccsal szol gál nak, a Kár pá tok vé del mé vel és
fenn tart ha tó fej lesz té sé vel kap cso la tos szak mai kér dé sek -
ben.

17. Cikkely

Pénzügyi hozzájárulások

Min den Ré szes Fél hoz zá já rul az Egyez mény ren des
költ ség ve té sé hez a Kon fe ren cia ál tal meg ha tá ro zott hoz -
zá já ru lá si ská la sze rint.

18. Cikkely

Jegyzõkönyvek

1. Az Egyez mény hez bár me lyik Ré szes Fél ja va sol hat
Jegy zõ köny ve ket.

2. A Jegy zõ könyv-ter ve ze te ket a Tit kár sá gon ke resz tül 
kell el jut tat ni az összes töb bi Ré szes Fél hez, leg alább hat
hó nap pal a Kon fe ren cia azon ülé se elõtt, ame lyen azo kat
tár gyal ni fog ják.

3. A Jegy zõ köny ve ket a Kon fe ren cia ülé se in fo gad ják
el és ír ják alá. A Jegy zõ köny vek hatályba lépése, mó do sí -
tá sa és fel mon dá sa a je len Egyez mény 19. és a 21. Cik ke -
lyé nek 2–4. pont ja, va la mint 22. Cik ke lye sze rint tör té nik.
Csak az Egyez mény Ré szes Fele vál hat a Jegy zõ köny vek
Ré szes Fe lé vé.

19. Cikkely

Az Egyezmény módosítása

1. Bár mely Ré szes Fél ja va sol hat mó do sí tá so kat az
Egyez mény hez.

2005/168. szám M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 11063



2. Az Egyez mény hez ja va solt mó do sí tá so kat a Tit kár -
sá gon ke resz tül kell el jut tat ni az összes töb bi Ré szes Fél -
hez, leg alább hat hó nap pal a Kon fe ren cia azon ülé se elõtt,
ame lyen a mó do sí tást tár gyal ni fog ják.

3. A Kon fe ren ci á nak az Egyez mény hez ja va solt mó do -
sí tá so kat egy han gú lag kell el fo gad nia.

4. Az Egyez mény mó do sí tá sai ra ti fi ká lás, jó vá ha gyás
vagy el fo ga dás tár gyát kell hogy ké pez zék. A mó do sí tá sok 
a ne gye dik ra ti fi ká ci ós, jó vá ha gyá si vagy el fo ga dá si esz -
köz el he lye zé sé nek idõ pont já tól szá mí tott 90. na pon lép -
nek ha tály ba. Ez után a mó do sí tá sok bár mely más Ré szes
Fél szá má ra az õ ra ti fi ká lá si, jó vá ha gyá si vagy el fo ga dá si
esz kö zé nek el he lye zé sé tõl szá mí tott 90. na pon lép nek ha -
tály ba.

20. Cikkely

Viták rendezése

A Ré szes Fe lek nek az Egyez mény ér tel me zé sé bõl vagy
vég re haj tá sá ból ke let ke zõ vi tá it tár gya lá sok kal vagy a
nem zet kö zi jog gal egye zõ más mó don kell ren dez ni.

21. Cikkely

Hatálybalépés

1. Je len Egyez mény a Le té te mé nyes nél 2003. má jus
22-tõl 2004. má jus 22-ig alá írás ra nyit va áll.

2. Az Egyez mény az Alá írók ré szé rõl ra ti fi ká lás, el fo -
ga dás vagy jó ha gyás tár gyát ké pe zi. Az Egyez mény csat -
la ko zás ra nyit va áll a nem-Alá írók szá má ra. A ra ti fi ká lá si,
el fo ga dá si, jó vá ha gyá si és csat la ko zá si esz kö zö ket a Le té -
te mé nyes nél kell el he lyez ni.

3. Az Egyez mény a ne gye dik ra ti fi ká lá si, jó vá ha gyá si,
el fo ga dá si vagy csat la ko zá si esz köz el he lye zé sét kö ve tõ
90. na pon lép ha tály ba.

4. Ez után az Egyez mény bár mely más Ré szes Fél szá -
má ra az õ ra ti fi ká lá si, jó vá ha gyá si, el fo ga dá si vagy csat la -
ko zá si esz kö zé nek el he lye zé sé tõl szá mí tott 90. na pon lép
ha tály ba.

22. Cikkely

Felmondás

Bár mely Ré szes Fél fel mond hat ja az Egyez ményt a Le -
té te mé nyes hez in té zett írá sos ér te sí tés út ján. A fel mon dás

az ér te sí tés nek a Le té te mé nyes ál ta li át vé te le idõ pont já tól
szá mí tott 180. nap tól ér vé nyes.

23. Cikkely

Letéteményes

1. Az Egyez mény le té te mé nye se Uk raj na Kor má nya.

2. A Le té te mé nyes nek kell ér te sí te nie az összes töb bi
Ré szes Fe let:

a) az Egyez mény hez és an nak Jegy zõ köny ve i hez bár -
mely alá írás ról;

b) bár mely ra ti fi ká lá si, el fo ga dá si, jó vá ha gyá si vagy
csat la ko zá si esz köz le tét be he lye zé sé rõl;

c) az Egyez mény, úgy szin tén an nak Jegy zõ köny vei és
azok mó do sí tá sai hatályba lépésének idõ pont já ról, to váb bá 
bár mely más Ré szes Fél szá má ra tör té nõ hatályba -
lépésének idõ pont já ról;

d) bár mely, az Egyez mény és an nak Jegy zõ köny vei
fel mond ásá sá ra vo nat ko zó ér te sí tés rõl, va la mint ar ról az
idõ pont ról, amely tõl szá mít va a fel mon dás ér vé nyes az
adott Ré szes Fél re néz ve,

e) bár mely, az 1. Cik kely 2. pont ja sze rin ti nyi lat ko zat ról.

Ké szült Ki jev ben, 2003. má jus 22-én, egy ere de ti pél -
dány ban, an gol nyel ven.

Az Egyez mény ere de ti pél dá nya a Le té te mé nyes nél ke -
rül el he lye zés re, amely hi te les má so la tot küld min den Ré -
szes Fél szá má ra.

En nek hi te lé ül, az erre meg fele lõen fel ha tal ma zott alul -
írot tak, a je len Egyez ményt alá ír ták:

Cseh Köz tár sa ság Kor má nya ré szé rõl
Ma gyar Köz tár sa ság Kor má nya ré szé rõl
Len gyel Köz tár sa ság Kor má nya ré szé rõl
Ro má nia Kor má nya ré szé rõl
Szer bia és Mon te neg ro Kor má nya ré szé rõl
Szlo vák Köz tár sa ság Kor má nya ré szé rõl
Uk raj na Kor má nya ré szé rõl”

3.  §

(1) Ez a ren de let 2006. ja nu ár 4-én lép ha tály ba.

(2) E ren de let vég re haj tá sá hoz szük sé ges in téz ke dé sek -
rõl a kör nye zet vé del mi és víz ügyi mi nisz ter – az érin tett
mi nisz te rek be vo ná sá val – gon dos ko dik.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Kiss Pé ter s. k.,
a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter
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A Kormány
307/2005. (XII. 25.) Korm.

rendelete

a magánszálláshelyek idegenforgalmi célú
hasznosításáról szóló

110/1997. (VI. 25.) Korm. rendelet módosításáról

A bel ke res ke de lem rõl  szóló 1978. évi I. tör vény
40.  §-ában ka pott fel ha tal ma zás alap ján a Kor mány a kö -
vet ke zõ ket ren de li el:

1.  §

A ma gán szál lás he lyek ide gen for gal mi célú hasz no sí tá -
sá ról  szóló 110/1997. (VI. 25.) Korm. ren de let (a továb -
biak ban: R.) 1.  §-ának (3) és (4) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(3) E ren de let al kal ma zá sa szem pont já ból fi ze tõ ven -
dég lá tás a (4) be kez dés ben nem em lí tett te le pü lé sen, il let -
ve te le pü lés ré szen foly ta tott szál lás adói te vé keny ség.

(4) E ren de let al kal ma zá sá ban fa lu si szál lás adás a fa lu si
la kó ház ban foly ta tott szál lás adói te vé keny ség. Fa lu si la -
kó ház:

a) a ren de let 1. szá mú mel lék le té nek I. ré sze sze rint ki -
emelt gyógy hely nek, ki emelt üdü lõ hely nek, gyógy- vagy
üdü lõ hely nek nem mi nõ sü lõ köz ség ben,

b) a ren de let 1. szá mú mel lék le té nek II. ré sze sze rint ki -
emelt nek nem mi nõ sü lõ te le pü lé sen az or szá gos te le pü lés -
ren de zé si és épí té si kö ve tel mé nyek rõl  szóló 253/1997.
(XII. 20.) Korm. ren de let alap ján fa lu si as la kó te rü let nek
mi nõ sí tett ré sze ken,

c) már ki ala kult ta nyás tér ség ben
lévõ la kó ház (csa lá di ház) a hoz zá tar to zó épü le tek kel, he -
lyi sé gek kel, te rü let tel.”

2.  §

Az R. 1. szá mú mel lék le te he lyé be e ren de let mel lék le te
lép.

3.  §

Ez a ren de let 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Kiss Pé ter s. k.,
a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter

Melléklet
a 307/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[1. számú melléklet
a 110/1997. (VI. 25.) Korm. rendelethez]

Kiemelt települések jegyzéke

I.

Kiemelt gyógyhelynek, kiemelt üdülõhelynek,
gyógy- vagy üdülõhelynek minõsülõ községek

Al só örs
Aszó fõ
Áb ra hám hegy
Ba da csony tör de mic
Ba la to na ka li
Ba la ton ali ga
Ba la ton be rény
Ba la to ne de rics
Ba la ton feny ves
Ba la ton gyö rök
Ba la ton ke ne se
Ba la ton ke reszt úr
Ba la ton má ria für dõ
Ba la to nö szöd
Ba la ton ren des
Ba la ton szár szó
Ba la ton sze mes
Ba la ton szent györgy
Ba la ton sze pezd
Ba la ton ud va ri
Ba la ton vi lá gos
Balf
Bük
Cso pak
Dinnyés
Fer tõ ho mok
Fer tõ rá kos
Fer tõ szép lak
Fer tõ új lak
Gye nes di ás
Hegy kõ
Kõ vá gó örs
Lil la fü red
Ör vé nyes
Pa loz nak
Pa rád
Rév fü löp
Sar ród
Szán tód
Szig li get
Ti hany
Vo nyarc vas hegy
Za már di
Zán ka
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II.

Egyéb települések

1. Me gye szék he lyek és me gyei jogú vá ro sok, fõ vá ros

2. Ba da csony to maj
Ba la ton al má di
Ba la ton bog lár
Ba la ton föld vár
Ba la ton fü red
Ba la ton fûz fõ
Ba la ton lel le
Fo nyód
Gár dony
Gyön gyös
Gyu la
Haj dú szo bosz ló
Har kány
Hé víz
Keszt hely
Sió fok
Ve len ce
Za la ka ros”

A Kormány
308/2005. (XII. 25.) Korm. 

rendelete

az üvegházhatású gázok kibocsátási egységeinek
kereskedelmérõl  szóló 2005. évi XV. tör vény

végrehajtásának egyes szabályairól  szóló
143/2005. (VII. 27.) Korm. rendelet módosításáról

Az üveg ház ha tá sú gá zok ki bo csá tá si egy sé ge i nek ke -
res ke del mé rõl  szóló 2005. évi XV. tör vény 20.  §-a (5) be -
kez dé sé nek a) és c) pont já ban ka pott fel ha tal ma zás alap -
ján a Kor mány a kö vet ke zõ ket ren de li el:

1.  §

Az üveg ház ha tá sú gá zok ki bo csá tá si egy sé ge i nek ke -
res ke del mé rõl  szóló 2005. évi XV. tör vény vég re haj tá sá -
nak egyes sza bá lya i ról  szóló 143/2005. (VII. 27.) Korm.
ren de let (a továb biak ban: Korm. ren de let) a kö vet ke zõ al -
cím mel és 15/A–15/D.  §-sal egé szül ki:

„Számlavezetési díj

15/A.  § A ki bo csá tá si egy sé gek köz hi te les nyil ván tar tá -
sá ért és ke ze lé sé ért e ren de let 2. szá mú mel lék le té ben
meg ha tá ro zott mér té kû szám la ve ze té si dí jat (a továb biak -
ban: szám la ve ze té si díj) kell fi zet ni.

15/B.  § (1) A szám la ve ze té si dí jat az Or szá gos Kör nye -
zet vé del mi, Ter mé szet vé del mi és Víz ügyi Fõ fel ügye lõ ség 

(a továb biak ban: Fõ fel ügye lõ ség) Ma gyar Ál lam kincs tár -
nál ve ze tett 10032000-00287261-00000000 elõ irány -
zat-fel hasz ná lá si ke ret szám lá já ra kell be fi zet ni.

(2) A ki bo csá tás egy ség-for gal mi jegy zék hez kap cso ló -
dó üze mel te tõi szám la és a sze mé lyi szám la ese té ben a
szám la ve ze té si dí jat – a 15/C.  §-ban meg ha tá ro zott ki vé -
tel lel – a szám la tu laj do no sa éven te a tárgy év ja nu ár 31-ig
kö te les meg fi zet ni a Fõ fel ügye lõ ség ál tal tárgy év ja nu ár
5-ig ki ál lí tott és a tu laj do nos ré szé re meg kül dött szám la
alap ján.

(3) A szám la ve ze té si dí jat át uta lá si meg bí zás sal kell tel -
je sí te ni vagy kész pénz-át uta lá si meg bí zás sal pos tai úton
be fi zet ni.

(4) A szám la ve ze té si díj az el já ró köz igaz ga tá si szerv
be vé te le. A szám la ve ze té si dí jat a Fõ fel ügye lõ ség a ki bo -
csá tás egy ség-for gal mi jegy zék mû köd te té sé re for dít ja.

(5) A Fõ fel ügye lõ ség a szám la ve ze té si dí jak ról nyil ván -
tar tást ve zet.

15/C.  § (1) A szám la ve ze té si dí jat, amennyi ben a szám -
la nyi tá sá ra év  köz ben ke rül sor, a szám la nyi tá sát kö ve tõ
ti zen öt na pon be lül kell be fi zet ni a Fõ fel ügye lõ ség ál tal a
szám la nyi tá sá val egy ide jû leg ki ál lí tott és a tu laj do nos ré -
szé re meg kül dött szám la alap ján.

(2) Az (1) be kez dés ben fog lalt eset ben szám la ve ze té si
dí jat a szám la nyi tást kö ve tõ nap tól a tárgy év de cem ber
31-ig ter je dõ idõ szak ra kell fi zet ni.

(3) A szám la ve ze té si díj mér té ke az (1) be kez dés ben
fog lalt eset ben e ren de let mel lék le té ben meg ha tá ro zott
éves díj nak a (2) be kez dés ben meg ha tá ro zott idõ szak ra
esõ ará nyos ré sze.

(4) Ha a ki bo csá tás egy ség-for gal mi jegy zék hez kap cso -
ló dó üze mel te tõi szám lát és sze mé lyi szám lát a tu laj do nos
év  köz ben meg szün te ti, a Fõ fel ügye lõ ség a szám la meg -
szün te té sét kö ve tõ ti zen öt na pon be lül vissza utal ja a tu laj -
do nos ré szé re a szám la meg szün te té sét kö ve tõ nap tól a
tárgy év de cem ber 31-ig ter je dõ idõ szak ra esõ szám la ve ze -
té si dí jat.

15/D.  § (1) Ha a tu laj do nos díj fi ze té si kö te le zett sé gé nek 
ha tár idõ ben nem tesz ele get ké se del mi pót lé kot kö te les fi -
zet ni, a jegy zék ke ze lõ pe dig – a ki bo csá tá si egy sé gek tör -
lé sét és vissza adá sát ki vé ve – le tilt min den to váb bi olyan
át ru há zást, amely a szám lán lévõ ki bo csá tá si egy sé gek
mennyi sé gét csök ken te né (a továb biak ban: szám la blok ko -
lás). A jegy zék ke ze lõ a szám la blok ko lás té nyé rõl ér te sí ti
az érin tet te ket.

(2) A ké se del mi pót lék mér té ke min den nap tá ri nap után 
a fel szá mí tás idõ pont já ban ér vé nyes jegy ban ki alap ka mat
két sze re sé nek 365-öd ré sze. A ké se del me sen meg fi ze tett
ké se del mi pót lék után nem szá mít ha tó fel ké se del mi
 pótlék.

(3) A jegy zék ke ze lõ a szám la blok ko lá sát a szám la ve ze -
té si díj be fi ze té se után old ja fel. A szám la blok ko lá sá nak
fel ol dá sá ról a jegy zék ke ze lõ ér te sí ti az érin tet te ket.”
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2.  §

A Korm. ren de let 19.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(2) Ez a ren de let a 2003/87/EK eu ró pai par la men ti és ta -
ná csi irány elv és a 280/2004/EK eu ró pai par la men ti és ta ná -
csi ha tá ro zat sze rin ti ki bo csá tás for gal mi-jegy zé kek egy sé -
ge sí tett és biz ton sá gos rend sze ré rõl  szóló, 2004. de cem ber
21-i 2216/2004/EK bi zott sá gi ren de let 8. cik ke (1) be kez dé -
sé nek, 38. cik ke (1) és (2) be kez dé sé nek, 44. cik ke (1) és
(2) be kez dé sé nek, va la mint 74. cik ké nek a vég re haj tá sá hoz
szük sé ges ren del ke zé se ket ál la pít ja meg.”

3.  §

A Korm. ren de let e ren de let mel lék le té vel meg ál la pí tott
2. szá mú mel lék let tel egé szül ki, egy ide jû leg a Korm. ren -
de let mel lék le te 1. szá mú mel lék let re mó do sul.

4.  §

(1) Ez a ren de let 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba.

(2) Ez a ren de let a 2003/87/EK eu ró pai par la men ti és ta -
ná csi irány elv és a 280/2004/EK eu ró pai par la men ti és ta ná -
csi ha tá ro zat sze rin ti ki bo csá tás for gal mi-jegy zé kek egy sé -
ge sí tett és biz ton sá gos rend sze ré rõl  szóló, 2004. de cem ber
21-i 2216/2004/EK bi zott sá gi ren de let 74. cik ké nek a vég re -
haj tá sá hoz szük sé ges ren del ke zé se ket ál la pít ja meg.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Kiss Pé ter s. k.,
a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter

Melléklet 
a 308/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[2. számú melléklet 
a 143/2005. (VII. 27.) Korm. rendelethez]

I.

A kibocsátásegység-forgalmi jegyzékhez kapcsolódó
számlavezetési díj mértéke és alapja

Sor szám
 (fõ)  al szám

A ki bo csá tás egy ség-for gal mi 
jegy zék hez kap cso ló dó szám lák

(ki bo csá tás egy ség mennyi ség/év)

A szám la ve ze té si 
díj mér té ke

(Ft/év)

1. Üze mel te tõi szám la

1.1. –10 000 20 000

1.2. 10 001–100 000 61 000

1.3. 100 001–1 000 000 142 000

1.4. 1 000 001–3 000 000 285 000

1.5. 3 000 001 ki bo csá tás tól 610 000

2. Sze mé lyi szám la 35 000

II.

A kibocsátásegység-forgalmi jegyzékhez kapcsolódó
üzemeltetõi számlavezetési díj alapja

Ki bo csá tás egy ség-for gal mi jegy zék hez kap cso ló dó
üze mel te tõi szám la ese té ben a díj fi ze tés alap ja a Nem ze ti
Ki osz tá si Lis tá ban a tárgy év re ki osz tan dó ki bo csá tá si egy -
ség mennyi sé ge [ki bo csá tá si egy ség-mennyi ség (t)/év] lé -
te sít mé nyen ként.

A Kormány
309/2005. (XII. 25.) Korm.

rendelete

a mérésügyrõl  szóló 1991. évi XLV. tör vény
végrehajtásáról  szóló

127/1991. (X. 9.) Korm. rendelet módosításáról

A Kor mány a mé rés ügy rõl  szóló 1991. évi XLV. tör -
vény 15. §-ának (3) be kez dé sé ben ka pott fel ha tal ma zás
alap ján a kö vet ke zõ ket rendeli el:

1. §

A mé rés ügy rõl  szóló 1991. évi XLV. tör vény vég re haj -
tá sá ról  szóló 127/1991. (X. 9.) Korm. ren de let (a továb -
biak ban: Vhr.) 1. §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke -
zõ rendelkezés lép:

„(3) Az OMH irá nyí tá sá ra ki je lölt mi nisz ter be je len ti az
OMH-t az Eu ró pai Bi zott ság hoz e ren de let 2. szá mú mel -
lék le té nek I. és II. fe je ze té ben fel so rolt mé rõ esz kö zök re
vo nat ko zó meg fe le lõ ség-ér té ke lé si mo du lok kal kap cso la -
tos te vé keny sé gek re.”

2. §

A Vhr. 4. §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(1) Jog ha tás sal járó mé rés vég zé sé re hasz nált min den
mé rõ esz közt – köz vet le nül vagy köz ve tett mó don – or szá -
gos eta lon ról kell le szár maz tat ni, il let ve arra vissza ve zet ni.”

3. §

A Vhr. a kö vet ke zõ 5/A. §-sal egé szül ki:
„5/A. § Kö te le zõ hi te le sí té sû mé rõ esz köz a hi te le sí tés

ér vé nyes sé gé nek idõ tar ta mán be lü li, de leg fel jebb 2 éves -
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nél nem ré geb bi elsõ hi te le sí tést ta nú sí tó jel lel vagy hi te le -
sí té si bi zo nyít vánnyal, il let ve meg fe le lõ sé gi nyi lat ko zat tal 
vagy megfelelõségi tanúsítvánnyal hozható forgalomba.”

4. §

A Vhr. 6. §-ának (7) és (8) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(7) Az OMH a mé rõ esz köz és a sze ren cse já ték esz köz
ha tó sá gi vizs gá la tá ban való köz re mû kö dés re olyan gaz dál -
ko dó szer ve ze tet is fel jo go sít hat, ame lyik meg fe le lõ szak ér -
te lem mel bíró sze mély zet tel ren del ke zik. A mé rõ esz köz-mi -
nõ sí tés re fel jo go sí tó ha tá ro zat, a hi te le sí tés ben való köz re -
mû kö dés re fel jo go sí tó ha tá ro zat, va la mint a hi te le sí tõ la bo -
ra tó ri um má nyil vá ní tó ha tá ro zat (a továb biak ban együtt: fel -
jo go sí tó ha tá ro zat) a ki ál lí tá sa nap já tól szá mí tott 3 évig ér vé -
nyes és a jo go sult ké rel mé re meg hosszab bít ha tó.

(8) Az OMH a fel jo go sí tó ha tá ro zat ban ál la pít ja meg az
en ge dé lyes te vé keny sé ge vég zé sé nek mé rés ügyi fel té te le it,
és a te vé keny ség fe lett ha tó sá gi fel ügye le tet, el len õr zést
gya ko rol.”

5. §

A Vhr. 6/A. §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(2) A mé rés ügyi szer vek ál tal hasz nált tör vényes ta nú -
sí tó jelek:

a) a nem ze ti ta nú sí tó és le zá ró je lek,
b) a mé rõ esz kö zök rõl és azok mé rés ügyi el len õr zé sé rõl 

 szóló kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott je lö lé sek1,
c) a mé rõ esz kö zök re vo nat ko zó egye di elõ írá sok ról

 szóló kü lön jog sza bály ban, va la mint a nem au to ma ti kus
mû kö dé sû mér le gek mé rés tech ni kai kö ve tel mé nye i rõl és
meg fe le lõ sé gé nek ta nú sí tá sá ról  szóló kü lön jog sza bály -
ban meg ha tá ro zott je lö lé sek.2

A nem ze ti ta nú sí tó és le zá ró je lek a mé rõ esz köz nek
csak a bel föl di for ga lom ba ho za ta lá ra, va la mint hasz ná la -
tá ra jogosítanak.”

6. §

A Vhr. 8. §-a (3) be kez dé sé nek b) pont ja he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

[A kö te le zõ hi te le sí té sû mé rõ esz köz tí pus vizs gá la ta ak -
kor mel lõz he tõ, ha a kö vet ke zõ kö rül mé nyek va la me lyi ke
fenn áll:]

1 A mé rõ esz kö zök rõl és azok mé rés ügyi el len õr zé sé rõl szó ló 6/2001.
(III. 19.) GM ren de let.

2 Pl. a nem au to ma ti kus mû kö dé sû mér le gek mé rés tech ni kai kö ve tel mé -
nye i rõl és meg fe le lõ sé gé nek ta nú sí tá sá ról szó ló 62/2004. (IV. 24.) GKM ren -
de let.

„b) a kül föl dön vég zett nem ze ti tí pus vizs gá lat ha zai ér -
vé nyét az OMH elismeri,”

7. §

(1) A Vhr. 9. §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(3) A hi te le sí tés le het da ra bon kén ti és min ta vé te les el -
já rá son ala pu ló. A min ta vé te les el já rá son ala pu ló idõ sza -
kos hi te le sí tés csak ér vé nyes hi te le sí tés sel ren del ke zõ mé -
rõ esz kö zön vé gez he tõ.”
 (2) A Vhr. 9. §-a a kö vet ke zõ (9) be kez dés sel egé szül ki:

„(9) A hi te le sí té si elõ írás a mé rõ esz köz idõ sza kos hi te -
le sí té sét meg elõ zõ kar ban tar tás hoz, fel újí tás hoz, ja ví tás -
hoz köt he ti.”

8. §

A Vhr. 10. §-a a kö vet ke zõ (2) be kez dés sel egé szül ki,
egy ide jû leg a je len le gi (2) be kez dés szá mo zá sa (3) be kez -
dés re változik:

„(2) A mé rõ esz közt hasz ná la tá nak hely szí nén hi te le sí ti
a mé rés ügyi szer ve zet,

a) ha az ügy fél ké rel mé ben igény li az esz köz hasz ná la -
tá nak hely szí nén tör té nõ hi te le sí té sét, va la mint vál lal ja an -
nak költségeit, vagy

b) ha az esz köz zel kap cso la tos, ké re lem re vég zett ha tó -
sá gi fel adat csak a mé rõ esz köz hasz ná la tá nak hely szí nén
teljesíthetõ.

Ek kor a mé rés ügyi szer ve zet gon dos ko dik a hi te le sí tés -
hez szük sé ges mû sza ki fel sze re lés nek és a hi te le sí tõ köz -
tiszt vi se lõ nek a ha tó sá gi fel adat hely szí né re jut ta tá sá ról,
ami ért a kü lön jog sza bály ban3 meg ha tá ro zott díj ra jo go -
sult.”

9. §

A Vhr. a kö vet ke zõ 10/A. §-sal egé szül ki:
„10/A. § A 2. szá mú mel lék let I/3. pont já ban meg ha tá -

ro zott vil la mos fo gyasz tás mé rõk min ta vé te les el já rás sal
tör té nõ idõ sza kos hi te le sí té se ér vé nyes sé gé nek idõtartama 
5 év.”

10. §

A Vhr. a kö vet ke zõ 12/A. §-sal egé szül ki:
„12/A. § (1) A 2004/22/EK eu ró pai par la men ti és ta ná -

csi irány elv 18. cik ke sze rin ti pi ac fel ügye le ti ha tó ság az
OMH és a Fo gyasz tó vé del mi Fõ fel ügye lõ ség, a kü lön jog -
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sza bály sze rin ti fel adat kö rük bõl adó dó mun ka meg osz tás -
nak meg fe le lõ en.

(2) A mi nisz ter tá jé koz tat ja az Eu ró pai Bi zott sá got és az 
Eu ró pai Unió töb bi tag ál la mát az (1) be kez dés sze rint ki je -
lölt hatóságokról.”

11. §

A Vhr. 17. §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„17. § Ez a ren de let a kö vet ke zõ uni ós jogi ak tu sok nak

való meg fe le lést szolgálja:
a) a Ta nács 90/384/EGK irány el ve (1990. jú ni us 20.) a

nem au to ma ti kus mû kö dé sû mér le gek re vo nat ko zó tag ál -
la mi jog sza bá lyok összehangolásáról;

b) a Ta nács 80/181/EGK irány el ve (1979. decem -
ber 20.) a mér ték egy sé gek re vo nat ko zó tag ál la mi jog sza -
bá lyok kö ze lí té sé rõl és a 71/354/EGK irány elv ha tá lyon
kí vül he lye zé sé rõl;

c) a Ta nács 85/1/EGK irány el ve (1984. de cem ber 18.)
a mér ték egy sé gek re vo nat ko zó tag ál la mi jog sza bá lyok
kö ze lí té sé rõl  szóló 80/181/EGK irány elv mó do sí tá sá ról;

d) a Ta nács 89/617/EGK irány el ve (1989. novem -
ber 27.) a mér ték egy sé gek re vo nat ko zó tag ál la mi jog sza -
bá lyok kö ze lí té sé rõl  szóló 80/181/EGK irány elv mó do sí -
tá sá ról;

e) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 1999/103/EK
irány el ve (2000. ja nu ár 24.) a mér ték egy sé gek re vonat -
kozó tag ál la mi jog sza bá lyok kö ze lí té sé rõl  szóló
80/181/EGK ta ná csi irány elv mó do sí tá sá ról;

f) az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 2004/22/EK irány -
el ve (2004. már ci us 31.) a mé rõ mû sze rek rõl, 18. cikk
(4) be kez dés.”

12. §

A Vhr. 2. szá mú mel lék le té nek he lyé be e ren de let mel -
lék le te lép.

13. §

(1) Ez a ren de let – a (2) és (3) be kez dés ben meg ha tá ro -
zott ki vé tel lel – 2006. ja nu ár 1. nap ján lép ha tály ba, ren -
del ke zé se it a ha tály ba lé pé se után in dult mé rés ügyi el já rá -
sok ra kell al kal maz ni.
 (2) E ren de let 4. §-a 2006. má jus 1. nap ján lép ha tály ba.
A ha tály ba lé pé se elõtt idõ kor lá to zás nél kül ki adott fel jo -
go sí tó ha tá ro za tok 2006. de cem ber 31-ig ér vé nye sek.
 (3) E ren de let 1–3. §-a, 5–7. §-a, 9–12. §-a, va la mint
14. és 15. §-a 2006. ok tó ber 30. nap ján lép ha tály ba, egy -
ide jû leg ha tá lyát vesz ti a Vhr. 5. §-ának (4) be kez dé se, a
6/A. §-ának (6) be kez dé se és a 7. §-ának (2) be kez dé se.

14. §

Hi te le sí té si en ge dély nél kül el vé gez he tõ azon – a mé -
rés ügy rõl  szóló 1991. évi XLV. tör vény (a továb biak ban:
tv.) 8. §-a (2) be kez dé sé nek b) pont já ra fi gye lem mel a tv.
6. §-ának (4) be kez dé se ha tá lya alá tar to zó – 2006. októ -
ber 30. elõtt for ga lom ba ho zott és 2006. ok tó ber 30. elõtt
kö te le zõ hi te le sí tés alá nem tar to zó mé rõ esz kö zök hi te le -
sí té se, ame lyek hi te le sí té si kö te le zett sé gét e ren de let ál la -
pí tot ta meg. E mé rõ esz kö zök hitelesítés nélkül 2007.
június 30-ig használhatók joghatással járó mérésre.

15. §

Ez a ren de let a mé rõ mû sze rek rõl  szóló, 2004. már ci us
31-i 2004/22/EK eu ró pai par la men ti és ta ná csi irány elv
18. cik ke (4) be kez dé sé nek való meg fe le lést szolgálja.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Kiss Pé ter s. k.,
a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter

Melléklet a 309/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[2. szá mú mel lék let a 127/1991. (X. 9.) Korm. ren de let hez]

Kötelezõ hitelesítésû mérõeszközök

Sor -
szám

Meg ne ve zés
A hi te le sí tés

 ér vé nyes sé gé nek 
idõ tar ta ma (év)

I. fe je zet

A köz ér dek kel, a köz egész ség üggyel, a köz biz ton ság gal, a köz rend del, a kör nye zet vé de lem mel, a fo -
gyasz tó vé de lem mel, az adók és vá mok ki ve té sé vel, va la mint a tisz tes sé ges ke res ke de lem mel kap cso la -
to san mé ré si fel ada tok ra hasz nált:



Sor -
szám

Meg ne ve zés
A hi te le sí tés

 ér vé nyes sé gé nek 
idõ tar ta ma (év)

1. Víz mé rõk

a) be kö té si és törzs há ló za ti 4

b) mel lé kvíz mé rõ el szá mo lás ra 6

c) mel lé kvíz mé rõ költ ség meg osz tás ra kor lát lan

2. Gáz mé rõk és szá mí tó egy sé gek

a) 6 m3/h és en nél ki sebb név le ges mé rés ha tá rú 10

b) 6 m3/h-nál na gyobb név le ges mé rés ha tá rú 5

3. Ha tá sos vil la mos ener gia mé ré sé re szol gá ló fo gyasz tás mé rõk 10

4. Hõ fo gyasz tás-mé rõk 4

5. Víz tõl el té rõ fo lya dé kok mennyi sé gé nek fo lya ma tos és di na mi kus mé ré sé re szol gá ló mé rõ rend sze rek

a) ás vány olaj ter mék, sör, pezs gõ és köz tes ter mék, LPG, al ko hol ter mék, tej 1

b) egyéb fo lya dék 5

6. Au to ma ti kus mér le gek 2

7. Vi tel díj jel zõk 2

8. Anya gi mér té kek

a) tar tály szint mé rõ sza lag és mé rõ léc 10

b) egyéb anya gi mér ték (hossz mér ték, ital ki szol gá ló tér fo gat mér ték) kor lát lan

9. Ki ter je dést mérõ mû sze rek (hosszú ság mé rõ, te rü let mé rõ, tér be li ki ter je dés mé rõ) 2

10. Ki pu fo gó gáz-elem zõ mû sze rek 1

II. fe je zet

11. Nem au to ma ti kus mû kö dé sû mér le gek

a) ame lyek tö meg meg ha tá ro zá sá ra szol gál nak

 – ke res ke del mi ügy le tek nél

 – vám, il le ték, ta ri fa, adó, bír ság, díj vagy ha son ló tí pu sú fi ze té sek nél

 – jog sza bá lyok vagy más sza bá lyok al kal ma zá sa, il let ve szak ér tõi vé le mé nyek bí ró ság ré szé re
         tör té nõ adá sa so rán

 – gyógy sze rek és gyógy ha tá sú ké szít mé nyek gyógy szer tár ban tör té nõ elõ ál lí tá sa, va la mint az or vo si
        és gyógy szer tá ri la bo ra tó ri u mok ban vég zett ana lí zi sek so rán 2

b) ame lyek a mért tö meg alap ján az ár meg ha tá ro zá sá ra szol gál nak, az áruk fo gyasz tók ré szé re tör té nõ
elõ re cso ma go lá sa, il let ve egyéb mó don tör té nõ köz vet len ér té ke sí tés so rán 2

III. fe je zet

12. Sú lyok (E1, E2, F1, F2, M1, M2, M3 pon tos sá gú, va la mint a „kö ze pes” pon tos sá gú) 2

13. Köz úti ke rék- és ten gely ter he lés-mé rõk 2

14. Köz úti el len õr zés re szol gá ló jár mû se bes ség-mé rõk 2

15. Gép jár mû-gu mi ab roncs nyo más mé rõk 2

16. Sû rû ség mé rõ esz kö zök

 – ae ro mé te rek ás vány olaj, ás vány olaj-szár ma zé kok, must, sze szes ital és tej sû rû sé gé nek mé ré sé re,
     pik no mé te rek kor lát lan

 – fo lya ma tos sû rû ség mé rõk és sû rû ség táv adók 2

17. Su gár vé del mi és gyó gyá sza ti al kal ma zá sú dó zis mé rõk és fe lü le ti szennye zett ség mé rõk 2

18. Kör nye zet vé del mi, mun ka vé del mi és egyéb ha tó sá gi el len õr zés re hasz nált zaj szint mé rõk 2

19. Sze ren cse já ték cél já ra szol gá ló esz kö zök 2

20. Áram- és fe szült ség mé rõ vál tók 0,5 pon tos sá gi osz tály ba tar to zók, vagy pon to sab bak kor lát lan

21. Kü lön jog sza bály4 vég re haj tá sá hoz hasz nált és az I/5. pont ban nem sze rep lõ mé rõ esz kö zök

a) tar tály elsõ hi te le sí tés 5

b) tar tály to váb bi hi te le sí tés 15

c) tar tály szint mé rõ ké szü lék 2

d) szesz mé rõ gép 10

e) szesz fok mé rõ kor lát lan

22. Lég zé si al ko hol mé rõk 1

4 A jö ve dé ki adó ról és a jö ve dé ki ter mé kek for gal ma zá sá nak kü lö nös sza bá lya i ról szó ló 2003. évi CXXVII. tör vény.
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A Kormány
310/2005. (XII. 25.) Korm.

rendelete

a közoktatásról  szóló 1993. évi LXXIX. tör vény
végrehajtásáról rendelkezõ

20/1997. (II. 13.) Korm. rendelet módosításáról

A Kor mány a köz ok ta tás ról  szóló 1993. évi LXXIX.
tör vény 94.  §-a (3) be kez dé sé nek h) és j) pont ja i ban fog lalt 
fel ha tal ma zás alap ján a kö vet ke zõ ket rendeli el:

1.  §

(1) A köz ok ta tás ról  szóló 1993. évi LXXIX. tör vény
vég re haj tá sá ról ren del ke zõ 20/1997. (II. 13.) Korm. ren de -
let (a továb biak ban: R.) 1.  §-a (2) be kez dé sé nek a) pont ja
he lyé be a kö vet ke zõ rendelkezés lép:

[(2) A Pe da gó gus iga zol vány nak tar tal maz nia kell:]
„a) a jo go sult ne vét, fény ké pét, alá írá sát, szü le té si he -

lyét és ide jét, azo no sí tó szá mát és az iga zol vány ki ál lí tá sá -
nak évét,”
 (2) Az R. 1.  §-a (2) be kez dé sé nek d) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[(2) A Pe da gó gus iga zol vány nak tar tal maz nia kell:]
„d) a mun kál ta tó hi va ta los ne vét, cí mét, az in téz mény

OM azo no sí tó ját,”
 (3) Az R. 1.  §-a (3) be kez dé sé nek utol só mon da ta he lyé -
be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„A Pe da gó gus iga zol vány nyom tat ványt a mun kál ta tó
igény li az Edu ca tio Tár sa dal mi Szol gál ta tó Köz hasz nú
Tár sa ság Köz ok ta tá si In for má ci ós Iro dá tól (a továb biak -
ban: Iroda).”

2.  §

Az R. 2.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren -
del ke zés lép:

„(1) A Pe da gó gus iga zol ványt a mun kál ta tó a ki ál lí tás
évét köve tõen, min den év szep tem ber 15-ig a dá tum fel -
tün te té sé vel, alá írá sá val és bé lyeg zõ jé nek le nyo ma tá val
érvényesíti.”

3.  §

(1) Az R. 11.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(1) A köz ok ta tás in for má ci ós rend sze re (a továb biak -
ban: KIR) or szá gos in for má ci ós rend szer. A KIR – az adat -
vé de lem re vo nat ko zó ren del ke zé sek meg tar tá sá val – tar -
tal maz za a köz ok ta tás mû kö dé sé vel össze füg gés ben ke let -
ke zõ – a 2–4. szá mú mel lék let ben meg ha tá ro zott – köz ér -
dek bõl nyil vá nos és köz ér de kû ada to kat, in for má ci ó kat. A

KIR adat bá zi sát az Iro da fel dol goz za. A KIR adat bá zi sá -
ban tá rolt ada tok sta tisz ti kai cél ra fel hasz nál ha tó ak, sta -
tisz ti kai fel hasz ná lás cél já ra sze mély azo no sí tás ra al kal -
mat lan mó don át ad ha tó ak és az Iro da ál tal ke zelt hon la pon 
meg je le nít he tõ ek.”
 (2) Az R. 11.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(3) A KIR-t úgy kell ki épí te ni, hogy a rend szer kap cso -
lód ni tud jon más in for má ci ós rend sze rek hez, il let ve más
in for má ci ós rend sze rek kap cso lód ni tud ja nak hoz zá. Az
Iro da az adat bá zis bel sõ mû köd te té sé hez, fel épí té sé hez
– az in téz mény re és an nak fenn tar tó já ra vo nat ko zó – meg -
kü lön böz te tõ, azo no sí tó szám je le ket hasz nál hat. Az Edu -
ca tio Tár sa dal mi Szol gál ta tó Köz hasz nú Tár sa ság fel ada ta 
a KIR-hez kap cso ló dó egy sé ges ok ta tá si azo no sí tó rend -
szer – amely a ta nu lói és az al kal ma zot ti azo no sí tó szá mo -
kat is tar tal maz za – ki épí té se és üzemeltetése.”

4.  §

(1) Az R. 12/A.  §-a (2) be kez dé sé nek a) pont ja he lyé be
a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[(2) A köz ok ta tá si in téz mény törzs be be kell je lent kez -
nie]

„a) a köz ok ta tás ról  szóló tör vény 20–23.  §-ai ban meg -
ha tá ro zott köz ok ta tá si in téz mé nyek nek,”
 (2) Az R. 12/A.  §-ának (2) be kez dé se a kö vet ke zõ
d) pont tal egé szül ki:

[(2) A köz ok ta tá si in téz mény törzs be be kell je lent kez -
nie]

„d) a gyer me kek vé del mé rõl és a gyám ügyi igaz ga tás ról 
 szóló 1997. évi XXXI. tör vény 96.  §-ának (5) be kez dé se
sze rin ti kö zös igaz ga tá sú in téz mé nyek nek, ha az adott in -
téz mény ben mû kö dik ne ve lé si-ok ta tá si in téz mény egy ség,
il let ve ne ve lé si ta nács adó [a továb biak ban az a)–d) pont
alat ti ak együt te sen: köz ok ta tá si fel ada tot el lá tó in téz mé -
nyek].”
 (3) Az R. 12/A.  §-a (4) be kez dé sé nek c) pont ja he lyé be
a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[(4) A nyi lat ko zat hoz csa tol ni kell]
„c) a nem he lyi ön kor mány zat ál tal fenn tar tott ne ve lé si-

ok ta tá si in téz mény nek, il let ve a (2) be kez dés c)–d) pont ja -
i ban fel so rolt in téz mé nyek nek a köz ok ta tá si feladatellá -
tással össze füg gõ, a mû kö dés meg kez dé sé hez szük sé ges
– jog erõ sí tõ záradékkal ellátott – határozatot,”
 (4) Az R. 12/A.  §-ának (6) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(6) A köz ok ta tá si fel ada tot el lá tó in téz mény a be lé pé si
nyi lat ko za ton fel tün te ti a szá mí tó gé pes vissza ke re sés cél -
ját szol gá ló rö vi dí tett in téz mé nyi meg ne ve zést is. A be lé -
pé si nyi lat ko za ton a rö vi dí tett in téz mé nyi meg ne ve zés a
köz ok ta tá si fel ada tot el lá tó in téz mény hi va ta los meg ne ve -
zé sé vel együtt tün tet he tõ fel.”
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 (5) Az R. 12/A.  §-a (7) be kez dé sé nek elsõ mon da ta he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„Az elekt ro ni kus úton fel vitt be lé pé si nyi lat ko za tot és a
(4) be kez dés ben elõ írt ok ira to kat az Ok ta tá si Miniszté rium
(a továb biak ban: OM) fe lül vizs gál ja és an nak ered mé nyé rõl
elekt ro ni kus úton ér te sí tõt küld az Iro da ré szé re.”

5.  §

(1) Az R. 12/B.  §-ának (4)–(5) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(4) A köz ok ta tá si in téz mény törzs ben nyil ván tar tott
ada tok vál to zá sát (kü lö nö sen szék hely-, te lep hely-, te vé -
keny ség-, név vál to zás, át szer ve zés) a fenn tar tó vagy a
fenn tar tó meg bí zá sá ból az in téz mény ve ze tõ kö te les – költ -
ség ve té si szerv ese tén a törzs köny vi nyil ván tar tás ba tör té -
nõ be jegy zést kö ve tõ – nyolc na pon be lül be je len te ni az
Iro da ré szé re. A be je len tés hez csa tol ni kell a mó do sí tás
alap já ul szol gá ló ok ira tok hi te le sí tett má so la tát is,
amennyi ben az adat vál to zás az ok ira tok mó do su lá sát is
maga után von ta. A hi te le sí té sét a 11.  § (6) be kez dés a) és
c) pont ja alap ján kell el vé gez ni.

(5) A köz ok ta tá si fel ada tot el lá tó in téz mény meg szû né -
sét a fenn tar tó vagy a fenn tar tó meg bí zá sá ból az in téz -
mény ve ze tõ – költ ség ve té si szerv ese tén a törzs köny vi
nyil ván tar tás ból való tör lést köve tõen – nyolc na pon be lül
be je len ti az Iro dá nak. A törlési kérelemhez csatolni kell

a) költ ség ve té si szerv ese tén a meg szün te tõ ok ira tot,
va la mint a törzs köny vi nyil ván tar tás ból való tör lés rõl
 szóló iga zo lást,

b) a nem he lyi ön kor mány zat ál tal fenn tar tott in téz -
mény ese tén a jog erõs zá ra dék kal el lá tott meg szün te tõ
határozatot.”
 (2) Az R. 12/B.  §-ának (8) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(8) A köz ok ta tá si in téz mény törzs ben nyil ván tar tott in -
téz mé nyek re vo nat ko zó an az OM adat egyez te tést, il let ve
fe lül vizs gá la tot ren del het el, mely nek cél ja a nyil ván tar -
tás ban sze rep lõ ada tok és ok ira tok ak tu a li tá sá nak, to váb bá 
a tör vényi elõ írásoknak való meg fe le lés meg ál la pí tá sa. Az
Iro da a köz ok ta tá si in téz mény törzs ak tu á lis állapotának
elérhetõségét interneten keresztül biztosítja.”

6.  §

(1) Az R. 12/D.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) A pe da gó gus-mun ka kör ben, il let ve a ne ve lõ- és ok -
ta tó mun kát köz vet le nül se gí tõ al kal ma zot ti mun ka kör ben, 
a pe da gó gi ai elõ adó vagy a pe da gó gi ai szak ér tõ mun ka -
kör ben fog lal koz ta tot ta kat (a továb biak ban: al kal ma zott)
az in téz mény ve ze tõ ti zen öt na pon be lül be je len ti az Iro dá -
nak az azo no sí tó szám igény lé se cél já ból. Az azo no sí tó
szám igény lé se a 12/F.  §-ban meg ha tá ro zott mó don tör té -

nik. Az Iro da ti zen egy je gyû azo no sí tó szám mal lát ja el az
al kal ma zot tat, amely rõl té rí tés men te sen – az al kal ma zott
ne vé nek, szü le té si he lyé nek és ide jé nek, any ja ne vé nek
egy ide jû fel tün te té sé vel – iga zo lást ál lít ki. Az azo no sí tó
szám az igény lést kö ve tõ ti zen öt na pon be lül in ter ne ten az
in téz mény ve ze tõ vagy az ál ta la meg bí zott sze mély ré szé re
– az érin tett sze mély egy ide jû tá jé koz ta tá sá val – meg te -
kint he tõ, és ezen idõ pont tól kezd ve al kal maz ha tó. Az iga -
zo ló la pot az Iro da a be je len tés tõl szá mí tott hat van na pon
be lül meg kül di az in téz mény nek, amely a be ér ke zés tõl
szá mí tott ti zen öt na pon be lül a pe da gó gus nak át ad ja.”
 (2) Az R. 12/D.  §-a a kö vet ke zõ (5)–(6) be kez dés sel
egé szül ki:

„(5) A köz ok ta tá si fel ada tot el lá tó in téz mény a hi va ta -
los ira ta in – jog sza bály ban meg ha tá ro zott eset ben – kö te -
les fel tün tet ni az al kal ma zot ti azonosító számot.

(6) Az e § (1)–(5) be kez dé sé ben fog lal ta kat – új azo no -
sí tó szám ki adá sa nél kül – to váb bi jog vi szony(ok) lé te sí té -
se ese tén is alkalmazni kell.”

7.  §

Az R. 12/E.  §-a a kö vet ke zõ (5)–(6) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(5) A köz ok ta tá si fel ada tot el lá tó in téz mény a hi va ta -
los ira ta in – jog sza bály ban meg ha tá ro zott eset ben – kö te -
les fel tün tet ni a tanulói azonosító számot.

(6) Az e § (1)–(5) be kez dé sé ben fog lal ta kat – új azo no -
sí tó szám ki adá sa nél kül – to váb bi jog vi szony(ok) lé te sí té -
se ese tén is alkalmazni kell.”

8.  §

Az R. a kö vet ke zõ 12/G.  §-sal egé szül ki:
„12/G.  § A köz ok ta tá si célú nor ma tív ál la mi hoz zá já ru -

lás és tá mo ga tás igény lé sé nek fel té te le az azo no sí tó szá -
mok in téz mé nyi szin tû nyil ván tar tá sa, va la mint a tan ügyi
ok ira to kon való fel tün te té se. A igény lés jo gos sá gá nak el -
len õr zé se cél já ból az Or szá gos Köz ok ta tá si és Ér té ke lé si
Vizs ga köz pont (a továb biak ban: OKÉV), il let ve a Ma gyar 
Ál lam kincs tár Te rü le ti Igaz ga tó sá ga (a továb biak ban:
Igaz ga tó ság) meg ke re sés út ján iga zo lást kér az Iro dá tól az
ok ta tá si azo no sí tó szá mok ér vé nyes sé gé rõl és a jog vi -
szony fenn ál lá sá ról. Az Iro da a meg ke re sés re nyolc na pon
be lül írás ban vá la szol.”

9.  §

Az R. a kö vet ke zõ 18/A.  §-sal egé szül ki:
„18/A.  § Az igény lé si lap és az el szá mo ló adat lap be -

nyúj tá sá val egy ide jû leg a nem ál la mi, nem ön kor mány za ti
fenn tar tó az in téz ménnyel jog vi szonyt lé te sí tõ al kal ma zot -
tak és ta nu lók azo no sí tó szá ma it (szék he lyen kén ti és te lep -
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he lyen kén ti, va la mint össze sí tett táb lá zat ban) az Igaz ga tó -
ság ren del ke zé sé re bo csát ja.”

Vegyes rendelkezések

10.  §

(1) A köz ok ta tá si fel ada tot el lá tó in téz mény bir to ká ban
lévõ, még fel nem hasz nált pe da gó gus iga zol vány-nyom -
tat vány 2008. szep tem ber 1-jé ig ter je dõ ér vé nyes ség gel
ad ha tó ki, a pe da gó gus nak át adott, to váb bi ér vé nye sí tés re
al kal mas iga zol vány 2008. szep tem ber 1-jé ig ér vé nye sít -
he tõ. A 2006. szep tem ber 1-jét meg elõ zõ en nyug ál lo -
mány ba vo nult pedagógus igazolványának érvényességét
e rendelet nem érinti.
 (2) A köz ok ta tá si fel ada tot el lá tó in téz mény ve ze tõ je
2006. ja nu ár 15-éig kö te les gon dos kod ni ar ról, hogy az in -
téz ménnyel jog vi szony ban álló al kal ma zot tak és ta nu lók
ren del kez ze nek e jog sza bály ban meg ha tá ro zot tak sze rin ti
ok ta tá si azo no sí tó szám mal és az Iro da er rõl in ter ne ten ke -
resz tül ér te sül jön. Azok nak a köz ok ta tá si in téz mé nyek nek 
– kü lö nö sen az alap fo kú mû vé szet ok ta tá si fel ada tot el lá tó
in téz mé nyek nek, a kol lé gi u mok nak, a nyelv ok ta tó ki sebb -
sé gi is ko lák nak – a ve ze tõi, ame lyek olyan ta nu ló val, al -
kal ma zot tal lé te sí tet tek jog vi szonyt, aki már ren del ke zik
ok ta tá si azo no sí tó szám mal, az in téz mény nyil ván tar tá sa
alap ján a 12/F.  §-ban fog lal tak sze rint az in ter ne ten ke -
resz tül kö te le sek 2006. január 15-éig az oktatási azonosító
számok, továbbá az e rendeletben meghatározott adatok
megküldésével csatlakozni a rendszerhez.
 (3) A köz ok ta tá si fel ada tot el lá tó in téz mény ve ze tõ je a
kép zé si kö te le zet tel, a ven dég ta nu ló val és a ma gán ta nu ló -
val (a továb biak ban: ta nu ló) lé te sí tett ta nu lói jog vi szonyt
is kö te les je len te ni az Iro dá nak. Ha a ta nu ló nem ren del ke -
zik azo no sí tó szám mal, a ta nu lói jog vi szony be je len té sé -
vel egyidejûleg részére megkéri az azonosító számot.
 (4) Az R. 18/A.  §-ában fog lalt sza bályt az el szá mo lás te -
kin te té ben elõ ször a 2005. év ne gye dik ne gye dé vét érin tõ
el szá mo lá si idõ szak ra vo nat ko zó el szá mo ló lap be nyúj tá -
sa kor kell alkalmazni.

Hatályba léptetõ rendelkezések

11.  §

(1) Ez a ren de let – a (2) be kez dés ben fog lal tak ki vé te lé -
vel – 2006. ja nu ár 1-jén lép hatályba.
 (2) E ren de let 1.  §-ának (3) be kez dé se 2006. szep tem ber 
1-jén lép ha tály ba.
 (3) E ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg az R.
12/E.  §-a (1) be kez dé sé nek má so dik mon da tá ban a „tíz je -
gyû” szö veg rész he lyé be „ti zen egy je gyû”, a 17.  §-a (1) be -

kez dé sé ben az „Or szá gos Köz ok ta tá si Ér té ke lé si és Vizs -
ga köz pont (a továb biak ban: OKÉV)” szö veg rész he lyé be
az „OKÉV” szö veg rész, a 3. szá mú mel lék le té nek Rész le -
tes ki töl té si út mu ta tó Ki töl té si út mu ta tó az OM–0010 szá -
mú adat lap hoz címû ré szé ben az „In téz mény rö vid neve:”
szö veg rész he lyé be az „In téz mény rö vi dí tett neve:” szö -
veg rész, az R. 17/C.  § (2), (3), (5) és (7) be kez dé sé ben,
18.  §-ában, va la mint a 3. szá mú mel lék le té nek „Rész le tes
ki töl té si út mu ta tó” „Ki töl té si út mu ta tó az OM–0010 szá -
mú adat lap hoz” címû ré szé ben „Ok ta tá si Mi nisz té ri um”
szö veg rész he lyé be „OM” szö veg rész lép.
 (4) E ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg az R.
12/A.  §-a (2) be kez dé sé nek c) pont já ban a „[a továb biak -
ban az a)–c) pont alat ti ak együt te sen: köz ok ta tá si fel ada tot 
el lá tó in téz mé nyek]” szö veg rész, va la mint a 3. szá mú mel -
lék let „Rész le tes ki töl té si út mu ta tó” „Ki töl té si út mu ta tó az 
OM–0010 szá mú adat lap hoz” címû ré szé ben a „Hi va ta los
ira to kon a rövid név nem alkalmazható.” mondat hatályát
veszti.

Gyur csány Fe renc s. k.,
mi nisz ter el nök

A  Kormány 
311/2005. (XII.  25.) Korm.

rendelete

a nyilvánosság környezeti információkhoz való
hozzáférésének rendjérõl

A Kor mány a kör nye zet vé del mé nek ál ta lá nos sza bá -
lya i ról  szóló 1995. évi LIII. tör vény (a továb biak ban: Kvt.) 
110.  §-a (7) be kez dé sé nek r) pont já ban ka pott fel ha tal ma -
zás alap ján a kö vet ke zõ ket ren de li el:

1.  §

A ren de let ha tá lya a kör nye ze ti in for má ci ó ra, va la mint
a Kvt. 12.  §-ának (3) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott kör nye -
ze ti in for má ci ó val ren del ke zõ szerv re ter jed ki.

2.  §

A meg je le né si for má já tól füg get le nül kör nye ze ti in for -
má ció min den olyan in for má ció (adat), amely vo nat ko zik

a) a kör nye zet re, il let ve a kör nye ze ti ele mek ál la po tá ra
– ide ért ve a bi o ló gi ai sok fé le sé get és an nak össze te võ it,
va la mint a gén tech no ló gi á val mó do sí tott szer ve ze te ket –,
va la mint az ezen ele mek kö zöt ti köl csön ha tás ra;
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b) a kör nye zet ter he lés re, ide ért ve a zaj, su gár zás, hul la -
dék, ra dio ak tív hul la dék kör nye zet be tör té nõ köz vet len
vagy köz ve tett ki bo csá tá sá ra, ha az ha tás sal van vagy va -
ló szí nû leg ha tás sal le het a kör nye zet a) pont ban meg ha tá -
ro zott ele me i re;

c) kör nye zet tel össze füg gõ in téz ke dé sek re, kü lö nö sen
az azok kal kap cso la tos ága za ti po li ti ká ra, jog sza bá lyok ra,
ter vek re, prog ra mok ra, meg ál la po dá sok ra, il let ve az a) és
b) pont ban meg ha tá ro zot tak ra ha tás sal lévõ vagy va ló szí -
nû leg ha tás sal lévõ te vé keny sé gek re, va la mint a kör nye zet 
és a kör nye ze ti ele mek vé del mé re ho zott in téz ke dé sek re és 
te vé keny sé gek re;

d) a kör nye zet vé del mi jog sza bá lyok vég re haj tá sá ról
 szóló je len té sek re;

e) a c) pont ban em lí tett in téz ke dé sek és te vé keny sé gek
ke re te in be lül hasz nált, költ ség ha té kony sá gi és más gaz -
da sá gi elem zé sek re és fel te vé sek re;

f) az em be ri egész ség és biz ton ság ál la po tá ra – ide ért ve 
az élel mi szer lánc szennye zõ dé sét, az em be ri élet fel té te le -
ket, a kul tu rá lis hely szí ne ket és épít mé nye ket – amennyi -
ben azok ra a kör nye ze ti ele mek ál la po ta vagy eze ken az
ele me ken ke resz tül a b) vagy c) pont ban em lí tett bár mi -
lyen té nye zõ vagy in téz ke dés ha tás sal van vagy ha tás sal
le het.

3.  §

A kör nye ze ti in for má ci ó val ren del ke zõ szerv elekt ro ni -
ku san vagy más mó don – ha tör vény el té rõ en nem ren del -
ke zik – köz zé te szi a nyil vá nos ság szá má ra a kö vet ke zõ
kör nye ze ti in for má ci ó kat tar tal ma zó do ku men tu mo kat:

a) a nem zet kö zi szer zõ dé sek, jog sza bá lyok, ide ért ve az 
Eu ró pai Kö zös sé gi jogi ak tu sok, va la mint ezek vég re haj -
tá sá ról  szóló je len té sek;

b) a kör nye zet tel kap cso la tos ága za ti po li ti kák, stra té -
gi ák, ter vek és prog ra mok, va la mint ezek vég re haj tá sá ról
 szóló je len té sek;

c) a kör nye zet ál la pot-je len té sek;
d) a kör nye zet re ha tást gya kor ló vagy va ló szí nû leg ha -

tást gya kor ló te vé keny sé gek ese ti vagy fo lya ma tos meg fi -
gye lé sé bõl szár ma zó ada tok vagy az eze ket össze fog la ló
ada tok;

e) a kör nye ze ti ele mek re vo nat ko zó kör nye ze ti ha tás ta -
nul má nyok és koc ká zat elem zé sek;

f) kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zot tak, kü lö nö sen a
szerv bir to ká ban levõ vagy a szá má ra tá rolt kör nye ze ti in -
for má ci ók jegy zé ke.

4.  §

A kör nye ze ti in for má ci ó val ren del ke zõ szerv a kör nye -
ze ti in for má ci ót le he tõ ség sze rint elekt ro ni kus adat bá zi -
sok ban tart ja nyil ván, to váb bá a tech ni kai fel té te lek ren -
del ke zés re ál lá sa ese tén a kör nye ze ti in for má ci ót az in ter -

ne tes hon lap ján is meg je le ní ti és a meg je le ní tett ada to kat
szük ség sze rint fris sí ti.

5.  §

A kör nye ze ti in for má ci ó val ren del ke zõ szerv a 2.  §
b) pont já ban meg ha tá ro zott kör nye ze ti in for má ci ó ra vo -
nat ko zó in for má ció ké rés tel je sí té se so rán tá jé koz tat ja az
igény lõt a mé ré si el já rá sok ra vo nat ko zó in for má ció he lyé -
rõl, amennyi ben ez ren del ke zés re áll, ide ért ve az infor -
máció össze ál lí tá sá nál hasz nált elem zé si, min ta vé te li és
 minta-elõkezelési mód sze re ket is, vagy a hasz nált szab vá -
nyo sí tott el já rás ról  szóló tá jé koz ta tást.

6.  §

Az em be ri egész sé get vagy a kör nye ze tet érõ köz vet len
fe nye ge tés ese tén – füg get le nül at tól, hogy em be ri te vé -
keny ség vagy ter mé sze ti ok idé zi elõ –, a kör nye ze ti in for -
má ci ó val ren del ke zõ szerv a bir to ká ban lévõ vagy szá má ra 
tá rolt kör nye ze ti in for má ci ót köz zé te szi a vár ha tó ki ha tás -
sal érin tett la kos ság szá má ra azon nal és ké se de lem nél kül,
le he tõ vé téve a fe nye ge tés bõl szár ma zó kár meg aka dá lyo -
zá sá ra vagy csök ken té sé re irá nyu ló in téz ke dé sek megté -
telét.

7.  §

A kör nye ze ti in for má ci ók hoz való nyil vá nos hoz zá fé rés 
gya kor la ti ta pasz ta la ta i ról  szóló je len tést a kör nye zet vé -
del mi és víz ügyi mi nisz ter ké szí ti el és nyújt ja be a Bi zott -
ság ré szé re.

8.  §

Ez a ren de let 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba.

9.  §

Ez a kor mány ren de let a kör nye ze ti in for má ci ók hoz való 
nyil vá nos hoz zá fé rés rõl és a 90/313/EGK irány elv ha tá -
lyon kí vül he lye zé sé rõl  szóló, 2003. ja nu ár 28-i
2003/4/EK eu ró pai par la men ti és a ta ná csi irány elv 2. cikk
(1) be kez dé sé nek, 7. cikk (1), (2) és (4) be kez dé sé nek,
8. cikk (1) és (2) be kez dé sé nek és a 9. cikk (1) be kez dé sé -
nek való meg fe le lést szol gál ja.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Kiss Pé ter s. k.,
a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter
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A Kormány
312/2005. (XII. 25.) Korm.

rendelete

a felszíni vizek minõsége védelmének szabályairól
 szóló 220/2004. (VII. 21.) Korm. rendelet

módosításáról

A Kor mány a kör nye zet vé del mé nek ál ta lá nos sza bá -
lya i ról  szóló 1995. évi LIII. tör vény 36.  §-ában, a 110.  §
(7) be kez dés f) pont já ban, va la mint a víz gaz dál ko dás ról
 szóló 1995. évi LVII. tör vény 14.  § (6) be kez dé sé ben ka -
pott fel ha tal ma zás alap ján a kö vet ke zõ ket ren de li el:

1.  §

A fel szí ni vi zek mi nõ sé ge vé del mé nek sza bá lya i ról
 szóló 220/2004. (VII. 21.) Korm. ren de let (a továb biak -
ban: Kr.) 19.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(3) A fel ügye lõ ség an nak a ki bo csá tó nak, aki en ge -
déllyel olyan fel szín alat ti vi zet hasz nál, amely va la mely
szennye zõ anyag-tar ta lom te kin te té ben meg ha lad ja a kü -
lön jog sza bály ban1 elõ írt ki bo csá tá si ha tár ér té ket, a te rü le -
ti ki bo csá tá si vagy tech no ló gi ai ha tár ér ték nél eny hébb
vagy szi go rúbb ki bo csá tá si ha tár ér té ket ál la pít hat meg, a
be fo ga dó ter hel he tõ sé gé re fi gye lem mel.”

2.  §

A Kr. 34.  §-a (3) be kez dé sé nek b) pont ja he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

[(3) A bír sá got a ha tá ro zat jog erõ re emel ke dé sét kö ve tõ 
hó nap 15. nap já ig kell a ha tá ro zat ban meg je lölt ked vez -
mé nye zett ré szé re (bank szám lá já ra) be fi zet ni]

„b) csa tor na bír ság fi ze té se ese té ben a bír ság 97%-át a
ha tá ro zat ban ked vez mé nye zett ként meg je lölt szol gál ta tó
és a bír ság 3%-át, de leg fel jebb 300 000 Ft-ot az el sõ fo kú
ha tá ro za tot meg ho zó fel ügye lõ ség 
ré szé re.”

3.  §

A Kr. 38.  §-ának (2) be kez dé se a kö vet ke zõ új d) pont tal 
egé szül ki:

[(2) Meg lé võ lé te sít mé nyek ese té ben:]
„d) az ener ge ti kai célú ter mál víz hasz no sí tás ese tén a tü -

rel mi idõ 2012. de cem ber 31.”

4.  §

(1) A Kr. 41.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

1 A víz szennye zõ anya gok ki bo csá tá sa i ra vo nat ko zó ha tár ér té kek rõl és
al kal ma zá suk egyes sza bá lya i ról  szóló 28/2004. (XII. 25.) KvVM ren de let.

„(3) A csa tor na bír ság ról  szóló 204/2001. (X. 26.) Korm. 
ren de let (a továb biak ban: Csbr.) 2006. jú li us 1-jén vesz ti
ha tá lyát az zal, hogy az ab ban fog lalt ren del ke zé sek a
2005. de cem ber 31-ig le foly ta tott el len õr zé sek re és bír sá -
go lás ra al kal maz ha tók, olyan lé te sít mé nyek köz csa tor ná -
ba ve ze tett ki bo csá tá sai ese tén, me lyek az e ren de let 25.  §
sze rin ti en ge dé lye zé si el já rás ban meg szer zett jog erõs en -
ge déllyel még nem ren del kez nek vagy a 25.  § sze rint nem
en ge dély kö te le sek.”
 (2) A Kr. 41.  §-ának (6) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(6) A Rek. 4–7.  §-a, va la mint 20.  §-ának (2) be kez dé se
2006. jú li us 1-jén ha tá lyát vesz ti az zal, hogy az ott elõ ír ta -
kat a 2005. de cem ber 31-ig le foly ta tott el len õr zé sek alap -
ján ki szab ha tó bír ság kap csán kell al kal maz ni olyan meg -
lé võ lé te sít mé nyek szenny víz ki bo csá tá sá nak el len õr zé sé -
re és bír sá go lá sá ra, me lyek az e ren de let 25.  §-a sze rin ti
en ge dé lye zé si el já rás ban vagy a fel szí ni vi zek mi nõ sé ge
vé del mé nek egyes sza bá lya i ról  szóló 203/2001. (X. 26.)
Korm. ren de let alap ján meg szer zett jog erõs en ge déllyel
nem ren del kez nek.”

5.  §

E ren de let a ki hir de té sét kö ve tõ 8. na pon lép ha tály ba,
ez zel egy ide jû leg

a) a Kr. 38.  § (3) be kez dé sé ben a „kell ki szab ni a 38.  §
(2) be kez dés ben fog lal tak ki vé te lé vel.” szö veg rész he lyé -
be a „kell ki szab ni a 39.  § (3) be kez dés ben fog lal tak ki vé -
te lé vel.” szö veg rész lép, to váb bá

b) a Kr. 34.  § (4) be kez dé se ha tá lyát vesz ti.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Kiss Pé ter s. k.,
a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter

A Kormány
313/2005. (XII. 25.) Korm.

rendelete

a hulladékkal kapcsolatos nyilvántartási
és adatszolgáltatási kötelezettségekrõl  szóló

164/2003. (X. 18.) Korm. rendelet, valamint ezzel
összefüggésben egyes további kormányrendeletek

módosításáról

A Kor mány a hul la dék gaz dál ko dás ról  szóló 2000. évi
XLIII. tör vény (a továb biak ban: Hgt.) 59.  §-a (1) be kez dé -
sé nek c), e) és g) pont já ban ka pott fel ha tal ma zás alap ján a
kö vet ke zõ ket ren de li el:
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1.  §

A hul la dék kal kap cso la tos nyil ván tar tá si és adat szol -
gál ta tá si kö te le zett sé gek rõl  szóló 164/2003. (X. 18.)
Korm. ren de let (a továb biak ban: Korm. ren de let) 1.  §-ának 
(1)–(2) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zé sek lép -
nek:

„(1) A ren de let ha tá lya ki ter jed
a) a Hgt. ha tá lya alá tar to zó min den hul la dék ra,
b) a (2) be kez dés ben meg ha tá ro zott ki vé te lek kel va la -

mennyi ter mé sze tes és jogi sze mély re, jogi sze mé lyi ség
nél kü li szer ve zet re, aki vagy amely az a) pont sze rin ti hul -
la dé kot ter mel, bir to kol, ke zel, vagy a gyár tói fe le lõs ség
alap ján a hul la dék ká vált ter mék vissza vé te lé rõl, ke ze lé sé -
rõl gon dos ko dik.

(2) A ren de let ha tá lya nem ter jed ki a Hgt. 51.  § (2) be -
kez dé sé ben meg ha tá ro zott in gat lan tu laj do no sok ra az in -
gat la non, te lep he lyen ke let ke zõ te le pü lé si hul la dé ka ik te -
kin te té ben, amennyi ben azt szer zõ dés alap ján ki zá ró lag a
hul la dék ke ze lést végzõ közszolgáltatónak adják át.”

2.  §

A Korm. ren de let 3.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke -
zés lép:

„3.  § A hul la dék ter me lõ je, bir to ko sa (a továb biak ban
együtt: ter me lõ) és ke ze lõ je – a szál lí tó ki vé te lé vel – te lep -
he lyen ként nap ra kész nyil ván tar tást ve zet a te vé keny sé ge
so rán kép zõ dõ, vagy egyéb mó don bir to ká ba ju tott, va la -
mint a más tól át vett és az ál ta la ke zelt, il let ve más nak át -
adott, a hul la dé kok jegy zé ké rõl  szóló kü lön jog sza bály
sze rint kód szám mal és meg ne ve zés sel azo no sí tott hul la -
dék mennyi sé gé rõl és össze té te lé rõl. A te lep he lyi nyil ván -
tar tás tar tal maz za az 1. szá mú mel lék let ben meg ha tá ro zot -
ta kon kí vül a kü lön jog sza bály ban1 az adott hul la dék ra vo -
nat ko zó hul la dék gaz dál ko dá si te vé keny ség hez kap cso ló -
dó ada tot.”

3.  §

A Korm. ren de let 4.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(2) A hul la dék ke ze lõ je – a (3) be kez dés ben meg ha tá -
ro zott ki vé tel lel – nyil ván tar tá sát az e ren de let 1. szá mú
mel lék let 3. pont já ban meg ha tá ro zott adat tar ta lom mal ala -

kít ja ki és ve ze ti. A hul la dék ke ze lé si te vé keny ség so rán
ke let ke zõ hul la dé kot és a kü lön jog sza bály2 alap ján
vissza vett hul la dé kot el kü lö ní tet ten, a ter me lõ re vo nat ko -
zó adat tar ta lom mal kell nyil ván tar ta ni.”

4.  §

A Korm. ren de let 7.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„7.  § (1) Rend sze res adat szol gál ta tás ra te lep he lyen ként
– a szál lí tó ki vé te lé vel – a hul la dék ke ze lõ je, to váb bá az a
ter me lõ kö te le zett, amely ese té ben a gaz dál ko dó szer ve -
zet nél fog lal koz ta tot tak szá ma el éri a 10 fõt, vagy a tárgy -
év ben a te lep he lyen ke let ke zett (bir to kolt) hul la dé kok
összes mennyi sé ge meg ha lad ja

a) ve szé lyes hul la dék ese té ben a 200 kg-ot, vagy
b) nem ve szé lyes hul la dék ese té ben a 2000 kg-ot, vagy
c) nem ve szé lyes épí té si és bon tá si hul la dék ese té ben

az 5000 kg-ot.”

5.  §

A Korm. ren de let 8.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„8.  § (1) A 7.  § (1) be kez dés sze rin ti adat szol gál ta tás ra
kö te le zett hul la dék ke ze lõ nek és a hul la dék ter me lõ jé nek a
kö te le zett ség ke let ke zé sé tõl szá mí tott 60 na pon be lül e
ren de let 6. és 7. szá mú mel lék le té nek ki töl té sé vel és be -
kül dé sé vel be kell je lent kez nie a Hul la dék gaz dál ko dá si
In for má ci ós Rend szer be (HIR).”

6.  §

A Korm. ren de let 9.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(2) A hul la dék ter me lõ jé nek nem kell ada tot szol gál tat -
nia azon hul la dék ról, ame lyet szer zõ dés alap ján köz szol -
gál ta tó nak, il let ve kü lön jog sza bály3 alap ján be jegy zett, a
hul la dék vissza vé te lé re kö te le zett nek, vagy az zal szer zõ -
dés ben álló át ve võ nek ad át.”

2 94/2002. (V. 5.) Korm. ren de let a cso ma go lás ról és a cso ma go lá si hul -
la dék ke ze lé sé nek rész le tes sza bá lya i ról, 264/2004. (IX. 23.) Korm. ren de let
az elekt ro mos és elekt ro ni kai be ren de zé sek hul la dé ka i nak vissza vé te lé rõl,
267/2004. (IX. 23.) Korm. ren de let a hul la dék ká vált gép jár mû vek rõl,
109/2005. (VI. 23.) Korm. ren de let az ele mek és az ak ku mu lá to rok hul la dé -
ka i nak vissza vé te lé rõl, 20/2005. (VI. 10.) EüM ren de let a hu mán gyógy sze -
rek és cso ma go lá suk hul la dé ka i nak ke ze lé sé rõl, 103/2003. (IX. 11.) FVM
ren de let a nö vény vé dõ szer rel szennye zett cso ma go ló esz köz-hul la dé kok
kezelésérõl.

3 94/2002. (V. 5.) Korm. ren de let a cso ma go lás ról és a cso ma go lá si hul la dék 
ke ze lé sé nek rész le tes sza bá lya i ról, 264/2004. (IX. 23.) Korm. ren de let az elekt -
ro mos és elekt ro ni kai be ren de zé sek hul la dé ka i nak vissza vé te lé rõl, 267/2004.
(IX. 23.) Korm. ren de let a hul la dék ká vált gép jár mû vek rõl, 109/2005. (VI. 23.)
Korm. ren de let az ele mek és az ak ku mu lá to rok hul la dé ka i nak vissza vé te lé rõl,
20/2005. (VI. 10.) EüM ren de let a hu mán gyógy sze rek és cso ma go lá suk hul la -
dé ka i nak ke ze lé sé rõl, 103/2003. (IX. 11.) FVM ren de let a nö vény vé dõ szer rel
szennye zett cso ma go ló esz köz-hul la dé kok kezelésérõl.
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1 94/2002. (V. 5.) Korm. ren de let a cso ma go lás ról és a cso ma go lá si hul -
la dék ke ze lé sé nek rész le tes sza bá lya i ról, 120/2004. (IV. 29.) Korm. ren de let
az Eu ró pai Kö zös sé gen be lü li, az oda irá nyu ló és az on nan ki fe lé tör té nõ hul -
la dék szál lí tás fel ügye le té rõl és el len õr zé sé rõl, 264/2004. (IX. 23.) Korm.
ren de let az elekt ro mos és elekt ro ni kai be ren de zé sek hul la dé ka i nak vissza vé -
te lé rõl, 267/2004. (IX. 23.) Korm. ren de let a hul la dék ká vált gép jár mû vek rõl, 
15/2004. (X. 8.) KvVM ren de let az elekt ro mos és elekt ro ni kai be ren de zé sek
hul la dé kai ke ze lé sé nek rész le tes sza bá lya i ról, 22/2001. (X. 10.) KöM ren de -
let a hul la dék le ra kás, va la mint a hul la dék le ra kók le zá rá sá nak és utó gon do zá -
sá nak sza bá lya i ról és egyes feltételeirõl.



7.  §

A Korm. ren de let 10.  §-ának c) pont ja he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

[10.  § Amennyi ben jog sza bály el té rõ en nem ren del ke -
zik, a rend sze res adat szol gál ta tás ra kö te le zet tek]

„c) nem ve szé lyes hul la dék ról ke ze lés re tör té nõ át vé te -
lé nek ese té ben a tárgy évet kö ve tõ év már ci us 1. nap já ig”
[szol gál tat nak ada tot.]

8.  §

A Korm. ren de let 11.  §-ának (2)–(3) be kez dé se he lyé be
a kö vet ke zõ ren del ke zé sek lép nek:

„(2) Az adat szol gál ta tás nyom tat vá nyon vagy elekt ro ni -
kus adat hor do zón (így pél dá ul: CD, flop py le mez) vagy a
kü lön jog sza bály ban4 meg ha tá ro zot tak sze rin ti fo ko zott
biz ton sá gú elekt ro ni kus alá írás sal el lá tott elekt ro ni kus do -
ku men tum út ján, va la mint a kü lön jog sza bály5 sze rin ti
ügy fél ka pu igény be vé te lé vel tel je sít he tõ. A nyom tat vá -
nyon és az elekt ro ni kus adat hor do zón be nyúj tott adat szol -
gál ta tás hi te le sí té se az e ren de let 2. szá mú mel lék let sze -
rin ti nyom tat vány alá írá sá val történik.

(3) Az e ren de let ben elõ írt ala ki és tar tal mi elõ írásoknak 
nem meg fe le lõ ada tot szol gál ta tó, il let ve az adat szol gál ta -
tást el mu lasz tó kö te le zet tet a fel ügye lõ ség az adat szol gál -
ta tás leg fel jebb har minc na pon be lü li he lyes bí té sé re, il let -
ve az adat szol gál ta tás tel je sí té sé re szó lít ja fel.”

9.  §

A Korm. ren de let 12.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke -
zés lép:

„12.  § (1) A fel ügye lõ sé gek
a) a rend sze res éves adat szol gál ta tás ra kö te le zet tek

ada ta it min den év au gusz tus 1-jé ig,
b) a ne gyed éves adat szol gál ta tás ra kö te le zet tek ada ta it

a tárgy ne gye dé vet kö ve tõ 40. mun ka na pig
dol goz zák fel.

(2) A fel ügye lõ ség az adat szol gál ta tás ban fog lal ta kat
el len õr zi. Az el len õr zés so rán az adat szol gál ta tás alap já ul
szol gá ló nyil ván tar tá si, va la mint a hul la dék szál lí tó ja ese -
té ben a 4.  § (3) be kez dé se sze rin ti do ku men tá ci ó kat az el -
len õr zött a fel ügye lõ ség kép vi se lõ jé nek kö te les átadni.

(3) Amennyi ben a kö te le zett nyil ván tar tá si és adat szol -
gál ta tá si kö te le zett sé gét nem tel je sí ti, a kü lön jog sza bály6

sze rint meg ál la pí tott hul la dék gaz dál ko dá si bír ság meg fi -
ze té sé re kö te les.

(4) Az ada tok a Köz pon ti Sta tisz ti kai Hi va tal ré szé re
sta tisz ti kai cél ra át ad ha tó ak.”

4 2001. évi XXXV. tör vény az elekt ro ni kus alá írás ról, 3/2005. (III. 18.)
IHM ren de let az elekt ro ni kus alá írás sal kap cso la tos szol gál ta tá sok ra és ezek
szol gál ta tó i ra vo nat ko zó rész le tes kö ve tel mé nyek rõl.

5 2004. évi CXL. tör vény a köz igaz ga tá si ha tó sá gi el já rás és szol gál ta tás
ál ta lá nos sza bá lya i ról.

6 271/2001. (XII. 21.) Korm. ren de let a hul la dék gaz dál ko dá si bír ság
mér té ké rõl, va la mint ki sza bá sá nak és meg ál la pí tá sá nak mód já ról.

10.  §

A Korm. ren de let 15.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke -
zés lép:

„15.  § (1) Ez a ren de let a hul la dé kok ról  szóló – a
91/156/EGK ta ná csi irány elv vel mó do sí tott – 1975. jú li us
15-i 75/442/EGK ta ná csi irány elv 14. cik ké nek való meg -
fe le lést szol gál ja.

(2) Ez a ren de let a hul la dé kok ra vo nat ko zó sta tisz ti ká -
ról  szóló, 2002. no vem ber 25-i 2150/2002/EK eu ró pai par -
la men ti és ta ná csi ren de let 1. és 3. cik ké nek vég re haj tá sá -
hoz szük sé ges ren del ke zé se ket ál la pít ja meg.”

11.  §

A Korm. ren de let 1., 3., 4. és 5. szá mú mel lék le te he lyé -
be e ren de let 1–4. szá mú mel lék le te lép.

12.  §

A hul la dék gaz dál ko dá si bír ság mér té ké rõl, va la mit ki -
sza bá sá nak mód já ról  szóló 271/2001. (XII. 21.) Korm.
ren de let (a továb biak ban: Hbr.) 1.  §-ának (1) be kez dé se
he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) A bír ság mér té ke – a 2.  § (4)–(7) és a 3.  § (4) be kez -
dé sé ben fog lal tak ki vé te lé vel – az e ren de let ben meg ha tá -
ro zott alap bír sá gok és az azt mó do sí tó té nye zõk höz hoz zá -
ren delt szor zó szá mok szor za ta ként, a mel lék let ben fog lal -
tak sze rint ki szá mí tott összeg.”

13.  §

(1) A Hbr. 2.  §-a (4) be kez dé sé nek fel ve ze tõ mon da ta
he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(4) Az e § (2) be kez dé sé nek ese te i ben alap bír ság, szor -
zó szám meg ál la pí tá sa és az 1.  § (5) be kez dés sze rin ti mér -
le ge lés nél kül a jegy zõ a bír sá got, a jog sér tés sú lyát figye -
lembe véve 1500 és 50 000 Ft kö zött ál la pít ja meg, az aláb -
bi ak együt tes tel je sü lé se ese tén:”

(2) A Hbr. 2.  §-a a kö vet ke zõ (5)–(7) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(5) A hul la dé kok kal kap cso la tos tá jé koz ta tá si, adat -
szol gál ta tá si és nyil ván tar tá si, il let ve nyil ván tar tás ba vé te -
li (be je lent ke zé si) kö te le zett sé gek, to váb bá az egye di hul -
la dék gaz dál ko dá si terv ké szí té se kö te le zett sé gé nek el mu -
lasz tá sa ese tén alap bír ság, szor zó szám meg ál la pí tá sa nél -
kül az ille té kes kör nye zet vé del mi ha tó ság a bír sá got
200 000 Ft-ban ál la pít ja meg. A hul la dé kok kal kap cso la -
tos tá jé koz ta tá si, adat szol gál ta tá si és nyil ván tar tá si, il let ve 
nyil ván tar tás ba vé te li (be je lent ke zé si) kö te le zett sé gek nek
a jog sza bá lyok ban meg ha tá ro zot tak nak nem meg fe le lõ
tel je sí té se ese tén a bír sá got az ille té kes kör nye zet vé del mi
ha tó ság leg fel jebb 200 000 Ft-ban ál la pít hat ja meg.

(6) Az elekt ro mos és elekt ro ni kus be ren de zé sek
(a továb biak ban: elekt ro mos be ren de zés) for gal ma zá sá val 
kap cso la tos kör nye zet vé del mi kö ve tel mé nyek, il let ve az
ilyen be ren de zé sek hul la dé ka i nak vissza vé te lé re vo nat ko -
zó jog sza bá lyi elõ írások nem, vagy nem meg fe le lõ tel je sí -
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té se ese tén alap bír ság, szor zó szám meg ál la pí tá sa nél kül az 
ille té kes kör nye zet vé del mi ha tó ság a bír sá got:

a) ha a gyár tó a tárgy évi be gyûj ten dõ hul la dék mennyi -
sé get nem tel je sí ti: 350 000 fo rint ban,

b) ha a gyár tó a vissza vé te li, vagy a ke res ke dõ az át vé -
te li kö te le zett sé gét nem tel je sí ti: 25 000 fo rint ban,

c) ha a gyár tó a hasz no sí tá si, va la mint az ár tal mat la ní -
tá si kö te le zett sé gét nem tel je sí ti, vagy az elekt ro mos be -
ren de zés ben a ve szé lyes anya gok al kal ma zá sá nak kü lön
jog sza bály ban7 meg ha tá ro zott ha tár ér té két túl lé pi 300 000
fo rint ban ál la pít ja meg.

(7) Az ele mek és ak ku mu lá to rok for gal ma zá sá val kap -
cso la tos kör nye zet vé del mi kö ve tel mé nyek, il let ve az ele -
mek és ak ku mu lá to rok hul la dé ka i nak vissza vé te lé re vo -
nat ko zó jog sza bá lyi elõ írások nem vagy nem meg fe le lõ
tel je sí té se ese tén alap bír ság, szor zó szám meg ál la pí tá sa
nél kül az ille té kes kör nye zet vé del mi ha tó ság a bír sá got:

a) ha a gyár tó, il let ve a ko or di ná ló szer ve zet a tárgy évi
be gyûj ten dõ hul la dék mennyi sé get nem tel je sí ti: a kö te le -
zett ség sze gés mér té ké vel ará nyos összeg, azon ban leg fel -
jebb 350 000 fo rint ban,

b) ha a gyár tó, il let ve a ko or di ná ló szer ve zet a vissza -
vé te li kö te le zett sé gét nem tel je sí ti: 450 000 fo rint ban,

c) ha a ke res ke dõ az át vé te li kö te le zett sé gét nem tel je -
sí ti: 50 000 fo rint ban – mely is mé telt kö te le zett ség sze gés
ese tén 100 000 fo rin tig ter jed het – ál la pít ja meg.”

14.  §

A Hbr. 3.  §-ának (5) be kez dé sé ben a fel ve ze tõ mon dat
he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„A bír ság a (3) és (4) be kez dés ben meg ha tá ro zott mó -
don ki szá mí tott össze gét, va la mint a 2.  § (4)–(7) be kez dés -
ben meg ha tá ro zott össze gét”

15.  §

(1) A ve szé lyes hul la dék kal kap cso la tos te vé keny sé gek
vég zé sé nek fel té te le i rõl  szóló 98/2001. (VI. 15.) Korm.
ren de let (a továb biak ban: Vhr.) 3.  §-ának (5) be kez dé se
he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(5) A Bi zott ság mû kö dé si rend jét az 1. szá mú mel lék -
let ál la pít ja meg. Az 1. szá mú mel lék let ben elõ írt fel ada to -
kon túl a Bi zott ság el lát ja a hul la dé kok át vé te li kö ve tel mé -
nye i vel kap cso la tos egyéb, jog sza bály ban szá má ra meg -
ha tá ro zott fel ada to kat.”

(2) A Vhr. 31.  §-ának (1) be kez dé sé ben a fel ve ze tõ
mon dat he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„A ve szé lyes hul la dé kok kal kap cso la tos ügyek ben el já -
ró kör nye zet vé del mi ha tó sá gok:”

(3) A Vhr. 2. szá mú mel lék le te he lyé be e ren de let 5. szá -
mú mel lék le te lép.

(4) A Vhr. 5. szá mú mel lék le té nek 1. ba) pont ja he lyé be
a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[1. Az el já rás ba – a mi nõ sí té si el já rás és a bír ság ki sza -
bá sá nak ki vé te lé vel – min dig bevonandó]

„ba) te lep hely hez kö tött és a fõ vá ros, me gye te rü le tén
be lü li be gyûj té si, szál lí tá si te vé keny ség ese tén 

elsõ fo kon: az ille té kes me gyei ka taszt ró fa vé del mi igaz -
ga tó ság, a  fõvárosban a Fõ vá ro si Pol gá ri Vé del mi Igaz ga -
tó ság és a Fõ vá ro si Tûz ol tó-pa rancs nok ság, 

má sod fo kon: az Or szá gos Ka taszt ró fa vé del mi Fõ igaz -
ga tó ság (OKF),”

16.  §

E ren de let 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba, ez zel egy ide -
jû leg

a) a Hbr. 1.  § (5) be kez dé sé ben a „az e § (2) be kez dés
e) pont ja sze rin ti ese tek ki vé te lé vel” szö veg rész he lyé be a
„az e § (3) be kez dés e) pont ja sze rin ti ese tek ki vé te lé vel”
szö veg rész lép, to váb bá

b) a Hbr. 1.  §-a (3) be kez dé sé nek b), h) és i) pont ja, a
Hbr. 1.  §-ának (3) be kez dés a) pont já ban a „ , to váb bá
azok” és a „ , nyil ván tar tá si, be je len té si, adat szol gál ta tá si”
szö veg rész, va la mint a Hbr. 3.  §-ának (1) be kez dé sé ben a
„ – a 2.  § (4) be kez dé sé ben fog lalt ese tek ki vé te lé vel –”
szö veg rész ha tá lyát vesz ti.

17.  §

(1) Ez a ren de let a hul la dé kok ról  szóló – a 91/156/EGK
ta ná csi irány elv vel mó do sí tott – 1975. jú li us 15-i
75/442/EGK ta ná csi irány elv 14. cik ké nek való meg fe le -
lést szol gál ja.

(2) Ez a ren de let a hul la dé kok ra vo nat ko zó sta tisz ti ká -
ról  szóló, 2002. no vem ber 25-i 2150/2002/EK eu ró pai par -
la men ti és ta ná csi ren de let 1. és 3. cik ké nek vég re haj tá sá -
hoz szük sé ges ren del ke zé se ket ál la pít ja meg.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Kiss Pé ter s. k.,
a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter

1. számú melléklet
a 313/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[1. számú melléklet
a 164/2003. (X. 18.) Korm. rendelethez]

A hulladék termelõjének nyilvántartásában elõírt
adattartalom nem ve szé lyes és ve szé lyes hul la dék

ese tén, va la mint a hul la dék ke ze lõ jé nek
nyil ván tar tá sá ban elõ írt adat tar ta lom

1. A hul la dék ter me lõ jé nek nyil ván tar tá sá ban elõ írt
adat tar ta lom nem ve szé lyes hul la dék ese té ben
 

Ál ta lá nos ada tok:

A KAR/Ügy fél lap, il let ve KAR/Te lep hely lap és a Bo -
rí tó lap ki töl té sé hez szük sé ges ada tok
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A te lep he lyen fo lyó te vé keny sé gek fel so ro lá sa,
TEÁOR kód dal, meg ne ve zés sel

Nyi lat ko zat a nyil ván tar tás ada ta i nak va ló di sá gá ról

 Ada tok hul la dé kon ként:
Hul la dék ere de te (te vé keny ség, tech no ló gia meg ne ve -

zé se, TEÁOR kód ja)
Hul la dék meg ne ve zé se, kód ja
Üze mi gyûj tõ hely re szál lí tás gya ko ri sá ga
Cso ma go lá si mód
Fi zi kai meg je le né si for má ja
Amennyi ben a hul la dék a hul la dé kok jegy zé ké rõl  szóló

16/2001. (VII. 18.) KöM ren de let 1. § (3) be kez dé se sze -
rint fel so rolt R mon da tok kal jel le mez he tõ kom po nen se ket
tar tal maz, ezek tö meg kon cent rá ci ó ját (an nak iga zo lá sá ra,
hogy a hul la dék nem ve szé lyes ként ke rült be so ro lás ra)

A ke let ke zõ hul la dék mennyi sé ge (anyag for gal mi
egyen leg alap ján) (kg)

Az üze mi gyûj tõ he lyen tá rolt (gön gyö lí tett) össz -
mennyi ség be vé tel vagy ki adás után (kg)

A ke ze lés re (sa ját te lep he lyi ke ze lés re, ki szál lí tás ra) ki -
adott hul la dék mennyi sé ge (kg), az át ve võ neve, KÜJ és
KTJ szá ma, il let ve az ex port ra ke rü lõ hul la dék cél or szá ga

A ke ze lés re át adott hul la dék ke ze lé si kód ja
A ki szál lí tá sok kí sé rõ je gye i nek nyil ván tar tá sa (szál lí tó -

le vél)
Min den hul la dék moz gás hoz rög zí te ni kell an nak idõ -

pont ját
 

Tech no ló gi án kén ti nyil ván tar tás az 5.  § (3) be kez dés
b) pont ja esetén:

A hul la dé kot ered mé nye zõ tech no ló gia meg ne ve zé se,
TEÁOR kód ja (ha van)

A tech no ló gia anyag mér le ge
A ke let ke zett fél kész és/vagy kész ter mé kek ter me lé si

adatai

2. A hul la dék ter me lõ jé nek nyil ván tar tá sá ban elõ írt
adat tar ta lom ve szé lyes hul la dék ese té ben

 Ál ta lá nos ada tok:
A KAR/Ügy fél lap, il let ve KAR/Te lep hely lap és a Bo -

rí tó lap ki töl té sé hez szük sé ges adatok
A te lep he lyen fo lyó te vé keny sé gek fel so ro lá sa,

TEÁOR kód dal, meg ne ve zés sel
Nyi lat ko zat a nyil ván tar tás ada ta i nak va ló di sá gá ról

 
Ada tok hul la dé kon ként:
Hul la dék ere de te (te vé keny ség, tech no ló gia meg ne ve -

zé se, TEÁOR kódja)
Hul la dék meg ne ve zé se, kód ja
Üze mi gyûj tõ hely re szál lí tás gya ko ri sá ga
Cso ma go lá si mód
Fi zi kai meg je le né si for má ja
A hul la dék H ve szé lyes sé gi jel lem zõ je/jel lem zõi
A ve szé lyes sé get oko zó kom po nens meg je lö lé se

(C szá mok), a kom po nen sek tö meg kon cent rá ci ó ja, a hul -

la dék össze te võ i nek ké mi ai meg ne ve zé se (kivéve C33,
C35)

A hul la dék ve szé lyes sé ge: maró, ég he tõ, gyú lé kony,
rob ba nó ké pes, ir ri tá ló, to xi kus (érin tés re), to xi kus (be lé -
leg zés kor), toxikus (lenyeléskor)

Ve szé lyes re ak ci ók: hõre, sav ra, nyo más ra, lúg ra, víz re, 
oxi dá ló ra, le ve gõ re, re du ká ló szer re, más ter mék re, mi lyen 
anyagok esetében?

A ke let ke zõ hul la dék mennyi sé ge (anyag mér leg alap -
ján) (kg)

Az üze mi gyûj tõ he lyen tá rolt (gön gyö lí tett) össz -
mennyi ség be vé tel vagy ki adás után (kg)

A ke ze lés re (sa ját te lep he lyi ke ze lés re, ki szál lí tás ra) ki -
adott hul la dék mennyi sé ge (kg), az át ve võ neve, KÜJ és
KTJ szá ma, il let ve az ex port ra ke rü lõ hulladék cél or szá ga

A ke ze lés re át adott hul la dék ke ze lé si kódja
A ki szál lí tá sok kí sé rõ je gye i nek nyil ván tar tá sa (SZ vagy 

K kísérõjegy)
Min den hul la dék moz gás hoz rög zí te ni kell an nak idõ -

pont ját
 

Tech no ló gi án kén ti nyil ván tar tás:
A tech no ló gia le írá sa, ka pa ci tá sa
A tech no ló gia anyag mér le ge a kü lön jog sza bály ban1

elõ írt tar ta lom mal
A ke let ke zett fél kész és/vagy kész ter mé kek ter me lé si

adatai

3. A hul la dék ke ze lõ jé nek nyil ván tar tá sá ban elõ írt
adat tar ta lom
 

A hul la dék ke ze lõ je a hul la dék át vé te lé nek pil la na tá tól
nem ve szé lyes hul la dék ke ze lé se ese tén az 1. pont sze rin ti, 
ve szé lyes hul la dék ke ze lé se ese tén a 2. pont sze rin ti ada to -
kat tart ja nyil ván ke ze lé si tech no ló gi án ként és hul la dé -
kon ként. A ke ze lés so rán ke let ke zõ hul la dé kok te kin te té -
ben a ke ze lõ a hul la dék ter me lõ jé re vo nat ko zó nyil ván tar -
tást ve zet.

Ezen fe lül a ke ze lés re át vett hul la dék ra vo nat ko zó adat -
szol gál ta tá si kö te le zett ség tel je sít he tõ sé gé nek ér de ké ben a 
ke ze lõ nek az aláb bi nyil ván tar tá si kötelezettsége van:

A ke ze lés re át vett hul la dék kí sé rõ ok má nyai,
A hul la dék szár ma zá sá ra vo nat ko zó ada tok, im port ese -

tén az ex por tá ló or szág megjelölésével
A ke ze lés re át vett hul la dék meg ne ve zé se, kód ja,

mennyi sé ge (kg)
A ke ze lés re ki adott hul la dék mennyi sé ge (kg)
A ke ze lés kód szá ma
Min den hul la dék moz gás hoz rög zí te ni kell an nak idõ -

pont ját

1 98/2001. (VI. 15.) Korm. ren de let a ve szé lyes hul la dék kal kap cso la tos
te vé keny sé gek vég zé sé nek fel té te le i rõl.
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2. számú melléklet a 313/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[3. számú melléklet a 164/2003. (X. 18.) Korm. rendelethez]
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3. számú melléklet a 313/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[4. számú melléklet a 164/2003. (X. 18.) Korm. rendelethez]
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4. számú melléklet a 313/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[5. számú melléklet a 164/2003. (X. 18.) Korm. rendelethez]
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5. számú melléklet a 313/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[2. szá mú mel lék let a 98/2001. (VI. 15.) Korm. ren de let hez]

Szabályzat a veszélyes hulladékok belföldi szállításáról

1. Ál ta lá nos elõ írások

1.1. Az or szág te rü le tén tör té nõ hul la dék moz gá sok kö ve té sé re a ve szé lyes hul la dék-for ga lom ban részt ve võk nek a je -
len sza bály zat ré szét ké pe zõ kí sé rõ je gye ket kell használniuk:

Kí sé rõ jegy a ve szé lyes hul la dék szál lí tá sá hoz (a továb biak ban: „SZ” kí sé rõ jegy). Ezt a la pot a ve szé lyes hul la dék ter -
me lõ je töl ti ki. Ez a kí sé rõ jegy a ke ze lõ ig dokumentálja a hulladékot.

Kí sé rõ jegy be gyûj tés sel szál lít ha tó ve szé lyes hul la dé kok hoz (a továb biak ban: „K” lap). Ezt a la pot a be gyûj tõ töl ti ki
min den egyes be gyûj tés esetében.

1.2. A ve szé lyes hul la dé kok azo no sí tá sá ra a hul la dék jegy zék ben fel so rolt azo no sí tó szá mo kat kell használni.

2. Rész le te zõ elõ írások

2.1. A ter me lõ kö te les min den ve szé lyes hul la dék-szál lít mányt 4 pél dá nyos, ál ta la ki töl tött „SZ” kí sé rõ jeggyel ellátni.
2.2. A kí sé rõ jegy ne gye dik pél dá nya a ter me lõ nél ma rad. Az 1–3. pél dá nyo kat a szál lí tó ma gá val vi szi. A ke ze lõ a ve -

szé lyes hul la dék át vé te le után a 3. pél dányt vissza kül di a ter me lõ nek; ez zel iga zol ja a ter me lõ nek azt, hogy a veszélyes
hulladék a birtokába került.

2.3. A ter me lõ kö te les a ke ze lõ szá má ra az „SZ” kí sé rõ je gyen kért ada to kon túl to váb bi ada to kat szol gál tat ni a ve szé -
lyes hul la dé kok ke let ke zé sé nek kö rül mé nye i rõl és ve szé lyes sé gi jel lem zõ i rõl, amennyi ben ezek a ke ze lõ kör nye ze té -
nek, sze mé lyé nek és be ren de zé se i nek vé del me, il let ve a veszélyes hulladék szakszerû kezelése érdekében szükségesek.

2.4. A ter me lõ nek a ve szé lyes hul la dé kot tar tal ma zó cso ma go ló esz kö zön lát ha tó an fel kell tün tet nie az „SZ” kí sé rõ -
jegy szá mát és a hulladék EWC kódszámát.

2.5. Ha a ve szé lyes hul la dék kí sé rõ je gyé nek meg fe le lõ pél dá nya a szál lít mány út nak in dí tá sát kö ve tõ 30 na pon be lül
nem ke rül vissza a ter me lõ höz, ak kor ezt a kö rül ményt a ter me lõ nek je len te nie kell a kör nye zet vé del mi felügyelõség
részére.

3. Szál lí tó, be gyûj tõ

3.1. A szál lí tó az „SZ” kí sé rõ jegy 1–3. pél dá nya it a szál lí tás so rán az egyéb szük sé ges do ku men tu mok kal együtt ma -
gá val vi szi. A ke ze lõ vel az át adás té nyét a kí sé rõ je gyen iga zol tat ja, és a 2. pél dányt iga zo lás ként meg õr zi, az 1. és a
3. pél dányt pedig a kezelõnél hagyja.

3.2. Si ker te len szál lí tás ese tén az ere de ti kí sé rõ je gyet – fel tün tet ve raj ta az át adás meg hi ú su lá sá nak okát – át kell adni
a termelõnek.

4. Be gyûj tõ já rat tal szál lít ha tó ve szé lyes hul la dé kok
(2000 kg-nál ki sebb mennyi ség ese té ben, il let ve ún. da ra bos hul la dé kok esetében)

4.1. A be gyûj tõ az át vett ve szé lyes hul la dé kért mint bir to ko sa fe lel te vé keny sé ge idõ tar ta ma alatt.
4.2. A be gyûj tés sel át ve he tõ ve szé lyes hul la dé kok szál lí tá sa a ter me lõ tõl a ke ze lõ höz „K” kí sé rõ jeggyel tör tén het (az

„SZ” kí sé rõ jegy he lyett). A „K” kí sé rõ je gyet a be gyûj tõ töl ti ki, azon a hul la dék ter me lõ je alá írá sá val iga zol ja a be gyûj tõ 
já rat tal szál lí tan dó hulladék mennyiségét és összetételét.

A „K” kí sé rõ je gyet 2 pél dány ban kell ki töl te ni. „K” kí sé rõ jeggyel egy hul la dék ter me lõ tõl, al kal man ként, csak
2000 kg-nál ki sebb mennyi sé gû ve szé lyes hulladék szállítható.

5. Ke ze lõ

5.1. Ve szé lyes hul la dé kot a ke ze lõ csak ab ban az eset ben ve het át, ha a ve szé lyes hul la dék ke ze lé sé re a fel ügye lõ ség -
tõl en ge déllyel ren del ke zik, és ha a hul la dé kot azo no sí tot ta a kísérõjegyen feltüntetettel.

5.2. A ke ze lõ nek te lep he lye be lép te tõ pont ján a ve szé lyes hul la dék-szál lít mány ok má nya in sze rep lõ ada to kat egyez -
tet nie kell az en ge dé lyé ben lévõ fel ha tal ma zás sal és a bir to kos sal, il let ve a be gyûj tõ vel kö tött szer zõ dés esetén a
szerzõdésében rögzített adatokkal.

A ke ze lõ nek meg kell gyõ zõd nie ar ról is, hogy a szál lí tott ve szé lyes hul la dék mennyi sé ge és össze té te le meg egye zik a
szer zõ dés ben rög zí tett ada tok kal.
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5.3. A ke ze lõ nek az át vé telt, a kí sé rõ jegy va la mennyi pél dá nyán, cég sze rû alá írá sá val igazolnia kell.
A kí sé rõ jegy 1. pél dá nyát bi zony lat ként meg kell õriz ni.
A 2. pél dányt a szál lí tó nak, il let ve a be gyûj tõ nek kell átadni.
A kí sé rõ jegy 3. pél dá nyát a ter me lõ nek kell meg kül de ni.
5.4. A ke ze lõ meg ta gad hat ja a ve szé lyes hul la dék át vé te lét ak kor, ha az nem fe lel meg a szer zõ dés ben, il let ve a kí sé rõ

do ku men tu mok ban foglaltaknak.

6. Ki töl té si út mu ta tó az „SZ”, il let ve a „K” kí sé rõ jegy hez
A meg je le né si for ma me zõ be a hul la dék 20 °C-on mu ta tott fi zi kai meg je le né si for má já nak meg fe le lõ kód szá mot kell

be ír ni a következõk szerint:

Fi zi kai meg je le né si for ma Kód

Por P

Szi lárd S

Visz kó zus/pasz ta sze rû V

Fo lyé kony F

Gáz ne mû G

Iszap sze rû anyag (szá raz anyag-tar tal ma: 1–5%) 0

Iszap sze rû anyag (szá raz anyag tar tal ma: 6–10%) 1

Iszap sze rû anyag (szá raz anyag-tar tal ma: 11–15%) 2

Iszap sze rû anyag (szá raz anyag-tar tal ma: 16–20%) 3

Iszap sze rû anyag (szá raz anyag-tar tal ma: 21–25%) 4

Iszap sze rû anyag (szá raz anyag-tar tal ma: 26–30%) 5

Iszap sze rû anyag (szá raz anyag-tar tal ma: 31–35%) 6

Iszap sze rû anyag (szá raz anyag-tar tal ma: 36–40%) 7

Iszap sze rû anyag (szá raz anyag-tar tal ma: 41–45%) 8

Iszapszerû anyag (szá raz anyag-tar tal ma: >45%) 9

A szál lí tás mód ja me zõ be az aláb bi be tû kó dok va la me lyi két kell beírni:

A szál lí tás mód ja Be tû kód ja

Köz úton R

Vas úton T

Bel sõ vízi úton W

Egyéb mó don O

A szál lí tás meg kez dé se me zõ be azt a dá tu mot kell be ír ni, ami kor a szál lít mány el hagy ja a ter me lõ te lep he lyét. A hó na -
pot is arab számmal kell jelölni.

A cso ma go lás mód ja me zõ be az el sõd le ges cso ma go lás nak meg fe le lõ kód szá mot kell beírni:

A cso ma go lás mód ja Kód szá ma

Hor dó 1

Fa hor dó 2

Kan na, fla kon 3

Do boz, tar tály, láda 4

Zsák 5

Kom bi nált cso ma go lás 6

Nyo más ál ló tar tály 7

Öm leszt ve 8

Egyéb 9

A cso ma gok szá ma me zõ be: a cso ma go kat tört szám for má já ban kell meg szá moz ni úgy, hogy a szám lá ló a cso mag
sor szá mát je löl je, a ne ve zõ a cso ma gok összes szá mát.
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A Kormány
314/2005. (XII. 25.) Korm.

rendelete

a környezeti hatásvizsgálati és az egységes
környezethasználati engedélyezési eljárásról

A Kor mány a kör nye zet vé del mé nek ál ta lá nos sza bá -
lya i ról  szóló 1995. évi LIII. tör vény (a továb biak ban: Kvt.) 
110.  §-a (7) be kez dé sé nek c), i), l) és s) pont já ban ka pott
fel ha tal ma zá sa alap ján a kö vet ke zõ ket ren de li el:

ÁLTALÁNOS RENDELKEZÉSEK

A rendelet hatálya

1.  §

(1) A ren de let ha tá lya – a (2) be kez dés ben meg ha tá ro -
zott ki vé tel lel – az 1–3. szá mú mel lék let ben meg ha tá ro zott
te vé keny sé gek re, lé te sít mé nyek re, va la mint azok je len tõs
mó do sí tá sa i ra, vál toz ta tá sa i ra (a továb biak ban együtt: te -
vé keny ség) ter jed ki.
 (2) Nem ter jed ki a ren de let ha tá lya azok ra a ki zá ró lag a
2. szá mú mel lék let ben vagy a 3. szá mú mel lék let 1–140.,
142–144. pont já ban sze rep lõ te vé keny sé gek re, ame lye ket
ku ta tás ra, fej lesz tés re, va la mint új ter mé kek és fo lya ma tok 
tesz te lé sé re hasz nál nak.
 (3) A te vé keny ség meg kez dé sé hez, ha az

a) csak az 1. szá mú mel lék let ben sze re pel, a kör nye ze ti
ha tás vizs gá la ti el já rás alap ján kör nye zet vé del mi,

b) az 1. és a 2. szá mú mel lék let ben egy aránt sze re pel, a
kör nye ze ti ha tás vizs gá lat és egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti 
en ge dé lye zé si el já rás alap ján egy sé ges kör nye zet hasz ná -
la ti,

c) csak a 2. szá mú mel lék let ben sze re pel, egy sé ges kör -
nye zet hasz ná la ti en ge dé lye zé si el já rás alap ján egy sé ges
kör nye zet hasz ná la ti,

d) csak a 3. szá mú mel lék let ben sze re pel, és a te vé -
keny ség vár ha tó kör nye ze ti ha tá sai je len tõ sek, kör nye ze ti
ha tás vizs gá la ti el já rás alap ján kör nye zet vé del mi,

e) a 2. és 3. szá mú mel lék let ben egy aránt sze re pel, és a
te vé keny ség vár ha tó kör nye ze ti ha tá sai

ea) je len tõ sek, kör nye ze ti ha tás vizs gá lat és egy sé ges
kör nye zet hasz ná la ti en ge dé lye zé si el já rás,

eb) nem je len tõ sek, egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en -
ge dé lye zé si el já rás
alap ján egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti
en ge dély szük sé ges.
 (4) A (3) be kez dés b) és ea) pont jai sze rin ti ese tek ben a
kör nye ze ti ha tás vizs gá la ti és az egy sé ges kör nye zet hasz -
ná la ti en ge dé lye zé si el já rás az ille té kes kör nye zet vé del mi, 
ter mé szet vé del mi és víz ügyi fel ügye lõ ség (a továb biak -

ban: fel ügye lõ ség) elõ ze tes vizs gá lat so rán ho zott dön té se
alap ján össze von ha tó.
 (5) Az 1. vagy a 3. szá mú mel lék let ben sze rep lõ te vé -
keny sé gek nél, va la mint a 2. szá mú mel lék let ben sze rep lõ
új te vé keny sé gek nél – a (2) be kez dés ben fog lal tak ki vé te -
lé vel – a kör nye ze ti ha tás vizs gá la ti és az egy sé ges kör nye -
zet hasz ná la ti en ge dé lye zé si el já rást elõ ze tes vizs gá la ti el -
já rás elõ zi meg.

Fogalommeghatározások

2.  §

(1) E ren de let al kal ma zá sá ban:
a) érin tett nyil vá nos ság: az a ter mé sze tes sze mély, jogi

sze mély, il le tõ leg jogi sze mé lyi ség gel nem ren del ke zõ
szer ve zet,

aa) aki re (amely re) az e ren de let sze rin ti el já rás ban ho -
zott dön tés ki hat, vagy ki hat hat, vagy

ab) aki (amely) az e ren de let sze rin ti el já rás ban ho zott
dön tés ben egyéb ként ér de kelt.

A Kvt. 98.  §-ának (1) be kez dé se sze rin ti kör nye zet vé -
del mi szer ve zet min dig ér de kelt nek mi nõ sül.

b) kör nye zet hasz ná ló: aki – a Kvt. 4.  §-ának i) pont já ra
fi gye lem mel – az 1.  § sze rin ti te vé keny ség meg va ló sí tá sát
ké rel me zi vagy olyat foly tat.
 (2) A kör nye ze ti ha tás vizs gá la ti el já rás szem pont já ból

a) je len tõs mó do sí tás:
aa) az 1. szá mú mel lék let 39. pont já ban meg ha tá ro zott

vál toz ta tás;
ab) a 3. szá mú mel lék let 142. pont já ban fel so rolt te vé -

keny ség olyan meg vál toz ta tá sa, kü lö nö sen a te vé keny ség
bõ ví té se, il let ve tech no ló gia- ter mék vál tás, amely nek kö -
vet kez té ben az aláb bi ak ban meg adott fel té te lek va la me -
lyi ke fenn áll:

aba) új, ha tár ér ték hez kö tött, leg alább egy évig tar tó
anyag- vagy ener gia ki bo csá tás ke let ke zik, és a vár ha tó ki -
bo csá tás több mint a jog sza bály ban elõ írt, az adott te vé -
keny ség re vagy ki bo csá tás ra vo nat ko zó ma xi má li san
meg en ged he tõ ki bo csá tás 25%-a,

abb) olyan mennyi sé gû vagy faj tá jú ve szé lyes vagy ra -
dio ak tív hul la dék ke let ke zik, amely a te lep he lyen új ke ze -
lõ lé te sít mény épí té sét, vagy a meg lé võ lé te sít mény ka pa -
ci tá sá nak 25%-os nö ve lé sét, vagy új ke ze lé si tech no ló gia
al kal ma zá sát te szi szük sé ges sé,

abc) ko ráb ban en ge dé lye zett, ha tár ér ték hez kö tött
anyag- vagy ener gia ki bo csá tás az en ge dé lye zett hez ké pest 
leg alább egy évig, évi át lag ban több mint 25%-kal meg nõ,

abd) ko ráb ban en ge dé lye zett sa ját fel szín alat ti víz ki -
vé tel nö ve lé se, ha az leg alább egy évig, évi át lag ban több
mint 25%-kal meg ha lad ja az en ge dé lye zett mennyi sé get,

abe) ko ráb ban en ge dé lye zett sa ját fel szí ni víz ki vé tel
nö ve lé se, ha az leg alább egy évig, évi át lag ban több mint
25%-kal meg ha lad ja az en ge dé lye zett mennyi sé get,
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abf) a te vé keny ség cél já ra le ha tá rolt te rü let leg alább
25%-kal meg nõ, és az új te rü let nek a je len le gi vagy a te le -
pü lés ren de zé si terv ben meg ha tá ro zott te rü let fel hasz ná lá si
mód ja az igény be vé tel  miatt meg vál to zik,

abg) a te vé keny ség vo lu me ne (kü lö nö sen ka pa ci tá sa,
az elõ ál lí tott ter mék mennyi sé ge, a lé te sít mény be fo ga dó -
ké pes sé ge) a te vé keny ség meg va ló sí tá sá ra vo nat ko zó ko -
ráb bi en ge dély ben meg ha tá ro zott mér té ket leg alább
25%-kal meg ha lad ja;

ac) a 3. szá mú mel lék let 143. pont já ban fel so rolt te vé -
keny ség nek az aláb bi ak ban meg adott meg vál toz ta tá sa:

aca) a te vé keny ség vo lu me ne a meg va ló sí tá sá ra vo nat -
ko zó ko ráb bi en ge dély ben meg ha tá ro zott mér té ket leg -
alább 25%-kal meg ha lad ja,

acb) új vas úti pá lya lé te sül,
acc) új for gal mi sáv lé te sül, ki vé ve, ha az csak le- vagy

fel haj tó- vagy ka pasz ko dó sáv,
acd) ve ze ték nyom vo na lá nak meg vál toz ta tá sa vé dett

ter mé sze ti te rü le ten;
ad) a te vé keny ség olyan meg vál toz ta tá sa, ami egy út tal

az 1. szá mú mel lék let ben fel so rolt más te vé keny ség meg -
kez dé sét je len ti, füg get le nül at tól, hogy az ab) és ac) pon -
tok ban meg adott fel té te lek tel je sül nek-e;

b) nem mi nõ sül je len tõs nek az a mó do sí tás, amely nek
kö vet kez té ben az a) pont sze rin ti je len tõs mó do sí tás fel té -
te le i nek va la me lyi ke csak a te vé keny ség mó do sí tá sá nak
meg va ló sí tá sá hoz szük sé ges épí tés so rán áll fenn;

c) nem mi nõ sül a te vé keny ség mó do sí tá sá nak:
ca) a fel ügye lõ ség en ge dé lyé vel, el len õr zött kö rül mé -

nyek kö zött le foly ta tott, a kör nye zet ter he lé sé nek idõ le ges
meg vál to zá sá val járó üze mi kí sér let,

cb) az al kal ma zott tech no ló gi á ból szár ma zó ma ra dék -
anyag tech no ló gi ai fo lya mat ba tör té nõ vissza ve ze té sé nek
hely szí ni meg ol dá sa.
 (3) Az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dé lye zé si el -
já rás szem pont já ból:

a) új te vé keny ség: a 2. szá mú mel lék let ben sze rep lõ
2001. ok tó ber 30-a után meg kez dett te vé keny ség;

b) meg lé võ te vé keny ség: a 2. szá mú mel lék let ben sze -
rep lõ 2001. ok tó ber 30-a elõtt meg kez dett te vé keny ség;

c) lé te sít mény: min den olyan hely hez kö tött mû sza ki
egy ség, ahol egy vagy több, a 2. szá mú mel lék let ben fel so -
rolt te vé keny ség, és bár mely más, az zal tech no ló gi a i lag
össze füg gõ te vé keny ség fo lyik, amely mû sza ki lag kap cso -
ló dik az adott te lep he lyen foly ta tott te vé keny ség hez, és
amely szennye zõ anyag-ki bo csá tás sal jár, vagy szennye zõ
ha tá sú;

d) je len tõs vál toz ta tás: az üze mel te tés ben, an nak kö rül -
mé nye i ben, funk ci ó já ban, a lé te sít mény ki ter je dé sé ben,
ter me lé si ka pa ci tá sá ban vég re haj tan dó olyan mó do sí tás
vagy bõ ví tés, amely a te vé keny ség kör nye zet re, vagy az
em be ri egész ség re gya ko rolt ha tá sát ked ve zõt le nül be fo -
lyá sol ja. A vál toz ta tás vagy bõ ví tés min den eset ben je len -
tõs nek mi nõ sül, ha a fen ti mó do sí tás vagy bõ ví tés ön ma gá -
ban el éri a 2. szá mú mel lék let ben meg ha tá ro zott bár mely

kü szöb ér té ket, amennyi ben ilyen kü szöb ér té ket a 2. szá mú 
mel lék let ben meg ha tá roz tak;

e) je len tõs vál to zás: a te vé keny ség ben az üze mel te tõ
szán dé ka nél kül be kö vet ke zett olyan mó do su lás, amely a
te vé keny ség kör nye zet re vagy az em be ri egész ség re gya -
ko rolt ha tá sát ked ve zõt le nül be fo lyá sol ja.

ELÕZETES VIZSGÁLAT

3.  §

(1) A kör nye zet hasz ná ló elõ ze tes vizs gá la tot kö te les
kez de mé nyez ni a fel ügye lõ ség nél, ha olyan te vé keny ség
meg va ló sí tá sát ter ve zi, amely

a) az 1. vagy a 3. szá mú mel lék let ben sze re pel,
b) a 2. szá mú mel lék let ben sze re pel, a 2.  § (3) be kez dés

a) pont ja sze rin ti új te vé keny ség nek mi nõ sül, és még nem
ren del ke zik egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge déllyel.
 (2) Az elõ ze tes vizs gá lat ra vo nat ko zó ké re lem hez csa -
tol ni kell a 4. szá mú mel lék let sze rin ti tar ta lom mal el ké szí -
tett elõ ze tes vizs gá la ti do ku men tá ci ót. A ké rel met a mel -
lék let tel együtt a fel ügye lõ ség nek nyolc nyom ta tott pél -
dány ban kell be nyúj ta ni, emel lett a do ku men tá ció elekt ro -
ni kus adat hor do zón is be nyújt ha tó. Amennyi ben az el já -
rás ban részt ve võk szá ma, il le tõ leg a 12–15.  §-ok sze rin ti
ren del ke zé sek vég re haj tá sa ezt szük sé ges sé te szi, a fel -
ügye lõ ség az elõ ze tes vizs gá la ti do ku men tá ció to váb bi
pél dá nya i nak be nyúj tá sát írja elõ, amennyi ben azt a kör -
nye zet hasz ná ló elekt ro ni kus adat hor do zón nem nyúj tot ta
be.
 (3) A ké re lem és az elõ ze tes vizs gá la ti do ku men tá ció
be nyúj tá sát köve tõen a fel ügye lõ ség – ha a te vé keny ség
nem esik ka to nai ti tok vé de lem alá – hi va ta lá ban, va la mint
hon lap ján köz le ményt tesz köz zé, amely a kü lön tör vény -
ben meg ha tá ro zot ta kon túl tar tal maz za:

a) az el já ró fel ügye lõ ség meg ne ve zé sét, szék he lyét, el -
ér he tõ sé gét,

b) a köz le mény köz zé té te lé nek idõ pont ját,
c) az 1. vagy 3. szá mú mel lék let ha tá lya alá tar to zó te -

vé keny sé gek ese té ben a köz vet len ha tás te rü let (7. szá mú
mel lék let I.1. pont ja) vé lel me zett ha tá ra it az érin tett te le -
pü lé sek meg ne ve zé sé vel,

d) fel hí vást arra, hogy a te le pí tés he lyé vel kap cso la tos
ki zá ró okok ra, a kör nye ze ti ha tás vizs gá lat szük sé ges sé gé -
re, il let ve a kör nye ze ti ha tás ta nul mány, va la mint az egy sé -
ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dé lye zé si do ku men tá ció tar -
tal má ra vo nat ko zó an a fel ügye lõ ség köz le mé nyé nek meg -
je le né sét kö ve tõ hu szon egy na pon be lül köz vet le nül a fel -
ügye lõ ség hez ész re vé telt le het ten ni,

e) mi lyen dön té se ket hoz hat a fel ügye lõ ség az 5.  §
(2) be kez dé se alap ján.
 (4) A fel ügye lõ ség a köz le mény köz zé té te lé vel egy ide -
jû leg meg kül di a köz le ményt, a ké rel met és mel lék le te it a
te vé keny ség te le pí té si he lye sze rin ti te le pü lés, a fõ vá ros -
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ban a ke rü let (a to váb bi ak ban együtt: te le pü lés) és a fel té -
te le zet ten érin tett te le pü lé sek jegy zõ jé nek, aki ha la dék ta -
la nul, de leg ké sõbb öt na pon be lül gon dos ko dik a köz le -
mény köz te rü le ten, és a hely ben szo ká sos egyéb mó don
tör té nõ köz hír ré té te lé rõl. A köz le mény ben sze re pel nie
kell an nak is, hogy ho gyan le het hely ben be te kin te ni a ké -
re lem be és mel lék le te i be.
 (5) Ka to nai ti tok vé de lem alá esõ te vé keny ség ese tén a
ké re lem rõl és az elõ ze tes vizs gá la ti do ku men tá ci ó ról a fel -
ügye lõ ség csak a te le pí tés he lye sze rin ti, va la mint a fel té -
te le zet ten érin tett te le pü lé sek jegy zõ jét tá jé koz tat ja.
 (6) A bá nyá szat ról  szóló 1993. évi XLVIII. tör vény
14.  §-ának (2) be kez dé se sze rin ti egy éves idõ tar tam ba
nem szá mít bele az elõ ze tes vizs gá la ti el já rás idõ tar ta ma.

4.  §

(1) A fel ügye lõ ség az elõ ze tes vizs gá lat ba a kör nye zet-
vagy ter mé szet vé de lem mel össze füg gõ ha tás kör rel ren -
del ke zõ ha tó sá go kat von ja be. A 12. szá mú mel lék let ben
meg je lölt szak te rü le tek re ki ter je dõ en az el já rás ba

a) az 1. és a 2. h) pont ban meg je lölt szak ha tó sá got min -
den eset ben be von ja;

b) a 2. pont ban fel so rolt szak ha tó sá go kat – a 2. h) pont
ki vé te lé vel – csak ak kor von ja be, ha a te vé keny ség kö vet -
kez té ben az a kör nye ze ti elem vagy rend szer ha tás vi se lõ
le het, amely nek vé del me ha tás kö rük be tar to zik, azt érin ti
vagy olyan kör nye zet ve szé lyez te tés for dul hat elõ, amely
el le ni vé del met jog sza bály fel adat- és ha tás kö ré be utal ja.
 (2) A fel ügye lõ ség a nyil vá nos ság ész re vé te le i nek be ér -
ke zé sét köve tõen a Kvt. 67.  §-ának (2) be kez dé se, il let ve e
ren de let 5.  §-ának (2)–(4) be kez dé sé ben fog lal tak kal kap -
cso lat ban tár gya lást tart, amely re meg hív ja a szak ha tó sá -
go kat és a kör nye zet hasz ná lót.
 (3) A tár gya lás so rán tisz táz ni kell az összes olyan kér -
dést, amely az 5.  § sze rin ti ha tá ro zat meg ho za ta lá hoz
szük sé ges.
 (4) A fel ügye lõ ség a ké re lem be és az elõ ze tes vizs gá la ti
do ku men tá ci ó ba, a tár gya lás ról ké szült jegy zõ könyv be, az 
írás ban meg ka pott szak ha tó sá gi ál lás fog la lá sok ba és az ál -
ta la kért szak ér tõi vé le mé nyek be való be te kin tést – a be -
nyúj tá su kat, ren del ke zés re ál lá su kat kö ve tõ, il let ve a tár -
gya lást kö ve tõ öt mun ka na pon be lül – le he tõ vé te szi.

5.  §

(1) A fel ügye lõ ség a dön tés ho za tal elõtt a kör nye zet re
gya ko rolt ha tás je len tõ sé gé nek meg íté lé sé re, va la mint a
ké sõbb be nyúj tan dó en ge dély ké re lem tar tal má ra vo nat ko -
zó – és a 3.  § (3) be kez dé sé nek d) pont ja, il let ve a
12–15.  §-ok sze rint ka pott – ész re vé te le ket a szak ha tó sá -
gok be vo ná sá val ér dem ben vizs gál ja.

 (2) A fel ügye lõ ség a ha tá ro za tá ban
a) a csak az 1. szá mú mel lék let ben sze rep lõ te vé keny -

ség ese tén a 6. szá mú mel lék let figye lembe véte lével meg -
ha tá roz za a kör nye ze ti ha tás ta nul mány tar tal mi kö ve tel -
mé nye it;

b) a csak a 2. szá mú mel lék let ben sze rep lõ te vé keny ség 
ese tén a 8. szá mú mel lék let figye lembe véte lével meg ha tá -
roz za az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély irán ti ké -
re lem tar tal mi kö ve tel mé nye it;

c) az 1. és a 2. szá mú mel lék let ben egy aránt sze rep lõ te -
vé keny ség ese tén a 6. szá mú mel lék let figye lembe véte -
lével meg ha tá roz za a kör nye ze ti ha tás ta nul mány és a
8. szá mú mel lék let figye lembe véte lével az egy sé ges kör -
nye zet hasz ná la ti en ge dély irán ti ké re lem tar tal mi kö ve tel -
mé nye it, va la mint dönt a kör nye ze ti ha tás vizs gá la ti el já rás 
és az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dé lye zé si el já rás
össze von ha tó sá gá ról;

d) a 3. szá mú mel lék let ben sze rep lõ te vé keny ség ese -
tén meg ál la pít ja az elõ ze tes vizs gá lat ered mé nyé nek és az
5. szá mú mel lék let figye lembe véte lével, hogy a ter ve zett
te vé keny ség meg va ló sí tá sá ból szár maz hat nak-e je len tõs
kör nye ze ti ha tá sok, va la mint

da) je len tõs kör nye ze ti ha tás fel té te le zé se ese tén meg -
ál la pít ja a 6. szá mú mel lék let figye lembe véte lével a kör -
nye ze ti ha tás ta nul mány, és ha a te vé keny ség 2. szá mú
mel lék let ha tá lya alá is tar to zik, a 8. szá mú mel lék let sze -
rint az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély irán ti ké re -
lem tar tal mi kö ve tel mé nye it, va la mint, dönt a kör nye ze ti
ha tás vizs gá la ti el já rás és az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti
en ge dé lye zé si el já rás össze vo ná sá ról, vagy össze kap cso -
lá sá ról;

db) ha nem fel té te lez he tõ je len tõs kör nye ze ti ha tás, és a 
te vé keny ség a 2. szá mú mel lék let ha tá lya alá is tar to zik, a
8. szá mú mel lék let figye lembe véte lével az egy sé ges kör -
nye zet hasz ná la ti en ge dély irán ti ké re lem tar tal mi kö ve tel -
mé nye it;

dc) ha nem fel té te lez he tõ je len tõs kör nye ze ti ha tás, és a 
te vé keny ség a 2. szá mú mel lék let ha tá lya alá sem tar to zik,
meg ál la pít ja, hogy a te vé keny ség mely, a Kvt. 66.  §-ának
(1) be kez dé se d) pont ja sze rin ti egyéb en ge dé lyek bir to ká -
ban kezd he tõ meg, és azok hoz meg ha tá roz hat elõ re lát ha tó 
figye lembe ve en dõ szem pon to kat, il let ve fel té te le ket;

e) ha az elõ ze tes vizs gá la ti do ku men tá ció vál to za to kat
tar tal ma zott, meg je lö li azon vál to za tot vagy vál to za to kat,
ame lyek kel kap cso la to san a lé te sí tést meg fe le lõ kö rül mé -
nyek kö zött le het sé ges nek tart ja;

f) ha az elõ ze tes vizs gá lat so rán a te vé keny ség kör nye -
zet vé del mi vagy egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dé lye -
zé sét ki zá ró ok me rült fel, en nek a té nyét rög zí ti és meg ál -
la pít ja, hogy az adott te vé keny ség ké re lem sze rin ti meg va -
ló sí tá sá ra en ge dély nem ad ha tó.
 (3) A (2) be kez dés c) és da) pont jai alá tar to zó ese tek -
ben az el já rá sok össze von ha tó sá gá nak el dön té sé nél a fel -
ügye lõ ség figye lembe ve szi, hogy az el ér he tõ leg jobb
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tech ni ká ra vo nat ko zó in for má ci ók kö zül me lyek áll nak
ren del ke zés re, va la mint a kör nye zet hasz ná ló nyilatko -
zatát.
 (4) A tar tal mi kö ve tel mé nyek meg ha tá ro zá sa kor a fel -
ügye lõ ség figye lembe ve szi, hogy mi az az in for má ció,
ami meg fe lel a ter ve zés és en ge dé lye zés adott sza ka szá -
nak, a te vé keny ség és a vár ha tó an ha tás vi se lõ kör nye ze ti
ele mek, rend sze rek jel le gé nek, va la mint ami ész sze rû en és 
mél tá nyo san meg kö ve tel he tõ a je len le gi is me re tek és vizs -
gá la ti mód sze rek alap ján.
 (5) Ha a 3. szá mú mel lék let be tar to zó te vé keny ség ese -
tén az elõ ze tes vizs gá lat so rán ki de rül, hogy va ló szí nû sít -
he tõ en fel lép het nek or szág ha tá ron át ter je dõ je len tõs kör -
nye ze ti ha tá sok, vagy az Eu ró pai Gaz da sá gi Tér ség
(a továb biak ban: EGT) tag ál la ma a 12–15.  §-ok sze rin ti
nem zet kö zi el já rás le foly ta tá sát kéri, a kör nye ze ti ha tás -
vizs gá la ti el já rást le kell foly tat ni.
 (6) A fel ügye lõ ség a (2) be kez dés sze rin ti ha tá ro zat ról
 szóló köz le ményt meg kül di az el já rás ban részt vett ön kor -
mány za tok jegy zõ i nek, akik ha la dék ta la nul, de leg ké sõbb
öt na pon be lül gon dos kod nak an nak köz te rü le ten, és a
hely ben szo ká sos egyéb mó don való köz zé té te lé rõl.
 (7) A kör nye zet hasz ná ló a ha tá ro zat jog erõ re emel ke dé -
sét kö ve tõ két éven be lül kér he ti a kör nye zet vé del mi vagy
egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge délyt. A fel ügye lõ ség
ezt a ha tár idõt ké re lem re egy íz ben leg fel jebb egy év vel
meg hosszab bít hat ja, ha a ha tá ro zat meg ho za ta la kor ala pul
vett tény ál lás ban nem tör tént lé nye ges vál to zás.

A KÖRNYEZETI HATÁSVIZSGÁLATI ELJÁRÁS

Általános szabályok

6.  §

(1) A kör nye ze ti ha tás vizs gá la ti el já rás a kör nye ze ti ha -
tás vizs gá lat ra kö te le zett te vé keny ség nek

a) a kör nye ze ti ele mek re (föld re, le ve gõ re, víz re, élõ vi -
lág ra, épí tett kör nye zet re, ez utób bi ré sze ként a mû em lé -
kek re, mû em lé ki te rü le tek re és ré gé sze ti örök ség re is),

b) a kör nye ze ti ele mek rend sze re i re, fo lya ma ta i ra,
szer ke ze té re, kü lö nö sen a táj ra, te le pü lés re, ég haj lat ra, ter -
mé sze ti (öko ló gi ai) rend szer re
való ha tá sa i nak, to váb bá

c) az elõb bi ha tá sok kö vet kez té ben az érin tett né pes ség 
egész sé gi ál la po tá ban, va la mint tár sa dal mi, gaz da sá gi
hely ze té ben – kü lö nö sen élet mi nõ sé gé ben, te rü let hasz ná -
la ta fel té te le i ben – vár ha tó vál to zá sok nak
az egyes ese tek sa já tos sá ga i nak figye lembe véte lével tör té -
nõ meg ha tá ro zá sá ra, va la mint a te vé keny ség en nek alap -
ján tör té nõ en ge dé lyez he tõ sé gé re ter jed ki a 6–16.  §-ok
ren del ke zé sei sze rint.

(2) A te vé keny ség nek az (1) be kez dés a)–c) pont jai sze -
rin ti ha tá sai meg ha tá ro zá sát a te vé keny ség egyes sza ka -
szai – te le pí tés1, meg va ló sí tás2, fel ha gyás3 – sze rint meg -
kü lön böz tet ve kell el vé gez ni.

7.  §

(1) A kör nye ze ti ha tás vizs gá la ti el já rás a kör nye zet -
hasz ná ló ké rel mé nek és – az elõ ze tes vizs gá la tot le zá ró ha -
tá ro zat sze rint el ké szí tett – kör nye ze ti ha tás ta nul mány nak
a fel ügye lõ ség hez való be nyúj tá sá val in dul.
 (2) A ké rel met és an nak mel lék le te it – ha a fel ügye lõ ség 
el té rõ en nem ren del ke zik – nyolc nyom ta tott pél dány ban
kell be nyúj ta ni, emel lett a do ku men tá ció elekt ro ni kus
adat hor do zón is be nyújt ha tó.
 (3) A kör nye ze ti ha tás ta nul mány ál ta lá nos tar tal mi kö -
ve tel mé nye it a 6. szá mú mel lék let tar tal maz za. A ha tás te -
rü let ki ter je dé sét a 7. szá mú mel lék le té ben fog lal tak nak
meg fele lõen kell meg ha tá roz ni.

8.  §

(1) A fel ügye lõ ség a ké re lem be nyúj tá sát köve tõen – ha
a te vé keny ség nem esik ka to nai ti tok vé de lem alá – leg -
alább egy he lyi vagy or szá gos na pi lap ban és a hon lap ján
köz le ményt tesz köz zé, amely a kü lön tör vény ben meg ha -
tá ro zot ta kon túl tar tal maz za:

a) az el já ró fel ügye lõ ség meg ne ve zé sét, szék he lyét, el -
ér he tõ sé gét;

b) kör nye ze ti ha tás vizs gá lat meg in dí tá sá nak té nyét;
c) azt, hogy fo lya mat ban van-e a 12–15.  §-ok sze rin ti

el já rás;
d) azt, hogy mi lyen mó don tör té nik a tá jé koz ta tás és

mi lyen le he tõ sé gek lesz nek az ész re vé te lek meg té te lé re,
kér dé sek fel te vé sé re;

e) mi lyen dön té se ket hoz hat a fel ügye lõ ség a 10.  §
(2) be kez dé se alap ján.
 (2) A fel ügye lõ ség a köz le mény köz zé té te lé vel egy ide -
jû leg meg kül di a köz le ményt, to váb bá

a) a ké rel met és mel lék le te it a te vé keny ség te le pí té si
he lye sze rin ti te le pü lés,

b) a ké rel met, és a mel lék le tek kö zül a kö zért he tõ
össze fog la lót a fel té te le zet ten érin tett te le pü lé sek
jegy zõ jé nek, aki ha la dék ta la nul, de leg ké sõbb öt na pon
be lül gon dos ko dik a köz le mény köz te rü le ten, és a hely ben
szo ká sos egyéb mó don tör té nõ köz hír ré té te lé rõl. A köz le -
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2 Meg va ló sí tás: a te vé keny ség tény le ges gya kor lá sa, kü lö nö sen a lé te sít -
mény mû köd te té se, üze me lé se, hasz ná la ta.

3 Fel ha gyás: a te vé keny ség meg szün te té se.



mény ben sze re pel nie kell an nak is, hogy ho gyan le het
hely ben be te kin te ni a kérelembe és mellékleteibe.
 (3) A köz zé té tel és a be te kin té si le he tõ ség biz to sí tá sá -
nak idõ tar ta ma leg alább har minc nap.

 (4) A fel ügye lõ ség a kör nye ze ti ha tás vizs gá la ti el já rás -
ba a kör nye zet- vagy ter mé szet vé de lem mel össze füg gõ
ha tás kör rel ren del ke zõ ha tó sá go kat von ja be. A 12. szá mú
mel lék let ben meg je lölt szak te rü le tek re ki ter je dõ en az el já -
rás ba

a) az 1. pont ban meg je lölt szak ha tó sá got min den eset -
ben be von ja;

b) a 2. pont ban fel so rolt szak ha tó sá go kat csak ak kor
von ja be, ha a te vé keny ség kö vet kez té ben az a kör nye ze ti
elem vagy rend szer ha tás vi se lõ le het, amely nek vé del me
ha tás kö rük be tar to zik, azt érin ti vagy olyan kör nye zet ve -
szé lyez te tés for dul hat elõ, amely el le ni vé del met jog sza -
bály fel adat- és ha tás kö ré be utal ja.

 (5) A fel ügye lõ ség a szak ha tó sá gi ál lás fog la lá sok ba és
az ál ta la kért szak ér tõi vé le mé nyek be, to váb bá a hi ány pót -
lá sul ké szült do ku men tá ci ó ba való be te kin tést le he tõ vé te -
szi a be nyúj tá su kat, il let ve ren del ke zés re ál lá su kat kö ve tõ
– egyez te tés ese tén az egyez te tést kö ve tõ – öt mun ka na pon 
be lül az érin tett nyil vá nos ság szá má ra.

 (6) Az ügy ben az (5) be kez dés ben em lí tet te ket köve -
tõen ke let ke zett és a dön tés ho za tal szem pont já ból lé nye -
ges kör nye ze ti in for má ci ó kat – a Kvt. 12.  §-ának
(2)–(3) be kez dé sé nek meg fele lõen – az érin tett nyil vá nos -
ság szá má ra hoz zá fér he tõ vé kell ten ni.

9.  §

(1) A fel ügye lõ ség a ké re lem be nyúj tá sa után – a te le pí -
tés he lye sze rint ille té kes ön kor mány zat te rü le tén – köz -
meg hall ga tást tart, ki vé ve, ha a te vé keny ség ka to nai ti tok -
vé de lem alá esik, vagy ha a ké rel met be nyúj tá sát köve tõen
el uta sí tot ta. A tit kos ka to nai te vé keny ség kör nye ze ti ha tá -
sa i ról a fel ügye lõ ség a te le pí tés he lye sze rin ti és az érin tett
te le pü lé si ön kor mány zat jegy zõ jét tá jé koz tat ja.

 (2) Több érin tett te le pü lés ese tén, vagy ha az érin tet tek
szá ma  miatt ez in do kolt, több hely szí nen is tart ha tó köz -
meg hall ga tás.

 (3) A köz meg hall ga tás he lye a (1)–(2) be kez dés sze rin ti
te le pü lés(ek) ön kor mány za ta ál tal biz to sí tott he lyi ség.
 (4) A fel ügye lõ ség ér te sí ti a köz meg hall ga tás ról az ügy -
ben ér de kelt szak ha tó sá go kat és az érin tett ön kor mány za -
to kat, a kör nye zet hasz ná lót, to váb bá a kör nye zet vé del mi
ér de kek kép vi se le té re ala kult egye sü le tet, és más tár sa dal -
mi szer ve ze te ket, ha az el já rás ban való rész vé te li szán dé -
ku kat be je len tet ték és ügy fé li mi nõ sé gü ket a fel ügye lõ ség
szá má ra iga zol ták. 

(5) Az érin tett kör nye zet vé del mi szer ve ze tek alap sza -
bá lyuk kal és a bí ró sá gi be jegy zés rõl  szóló jog erõs ha tá ro -
zat tal iga zol hat ják ügy fé li jo go sult sá gu kat.
 (6) A fel ügye lõ ség a köz meg hall ga tás ra vo nat ko zó ada -
to kat – ha azok a 8.  § (1) be kez dés sze rint még nem vol tak
meg ad va – leg alább egy he lyi vagy or szá gos na pi lap ban
köz zé te szi, va la mint köz te rü le ten való köz zé té tel re
 megküldi az el já rás ban részt ve võ ön kor mány za tok jegy -
zõ i nek. 

(7) A köz zé té tel nek leg alább har minc nap pal a köz meg -
hall ga tás idõ pont ja elõtt kell meg tör tén nie.
 (8) Az ész re vé te le ket a köz meg hall ga tás idõ pont já ig a
fel ügye lõ ség hez vagy a köz meg hall ga tás he lye sze rint
ille té kes te le pü lé si ön kor mány zat jegy zõ jé hez le het be -
nyúj ta ni.
 (9) A köz meg hall ga tás ról a fel ügye lõ ség jegy zõ köny vet 
ké szít és ar ról a köz meg hall ga tást kö ve tõ ti zen öt na pon
be lül má so la tot küld a ké rel me zõ nek és az el já rás ban részt
vevõ szak ha tó sá gok nak. A jegy zõ könyv nek tar tal maz nia
kell az ész re vé te lek ér de mi össze fog la ló ját is.
 (10) A jegy zõ köny vet a fel ügye lõ ség meg kül di az el já -
rás ban részt vevõ szer ve zet nek. A jegy zõ könyv nyil vá nos -
sá gát biz to sí ta ni kell a fel ügye lõ ség nél és min den érin tett
te le pü lé si ön kor mány zat nál.

10.  §

(1) A fel ügye lõ ség az érin tett nyil vá nos ság tól, va la mint
a 12–15.  §-ok sze rint ka pott, a kör nye ze ti ha tás szem pont -
já ból lé nye ges ész re vé te le ket a 12. szá mú mel lék let sze rin -
ti érin tett szak ha tó sá gok be vo ná sá val ér dem ben meg vizs -
gál ja. A fel ügye lõ ség ha tá ro za tá nak in dok lá sa tar tal maz za
az ész re vé te lek ér té ke lé sét és a nyil vá nos ság be vo ná sá nak
fo lya ma tá ról  szóló in for má ci ót. Az ész re vé te lek ér té ke lé -
se ma gá ban fog lal ja az ész re vé te lek tény be li meg íté lé sét,
szak te rü le ti elem zé sét és a jogi kö vet kez te té se ket.
 (2) A fel ügye lõ ség az ügy ben ren del ke zés re álló összes
adat alap ján dönt, és ha tá ro zat tal

a) ki ad ja a te vé keny ség gya kor lá sá hoz szük sé ges kör -
nye zet vé del mi en ge délyt,

b) a ké rel met el uta sít ja,
c) a 25.  § (3) be kez dé se sze rin ti vég zést hoz.

 (3) A ha tá ro zat vagy a vég zés nyil vá nos ság ra ho za ta lá ra 
az 5.  § (6) be kez dé se az irány adó.
 (4) A kör nye zet vé del mi en ge dély meg adá sá ról  szóló
ha tá ro zat ban az en ge dély fel té te lei kö zött:

a) elõ kell írni azo kat az in téz ke dé se ket, ame lyek a ká -
ros kör nye ze ti ha tá sok el ke rü lé sé re, csök ken té sé re és – ha
le het sé ges – meg szün te té sé re vo nat koz nak;

b) elõ ír ha tók:
ba) rend sze res kör nye zet vé del mi és ter mé szet vé del mi

el len õr zés, ide ért ve mé rõ-, meg fi gye lõ-, el len õr zõ rend -
szer ki ala kí tá sa,
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bb) jog sza bá lyi fel té te lek fenn ál lá sa ese tén egyes ha -
tár ér té kek is,

bc) a kör nye zet vé del mi en ge dély meg adá sát kö ve tõ, a
kör nye zet hasz ná lat meg kez dé sé hez eset le ge sen szük sé ges 
to váb bi en ge dé lyek meg szer zé sé hez ki elé gí ten dõ és a kör -
nye ze ti ha tás vizs gá lat alap ján meg ha tá roz ha tó fel té te lek,

bd) a te vé keny ség szü ne tel te té sé nek és fel ha gyá sá nak
fel té te lei, ide ért ve a szü ne tel te tés vagy fel ha gyás meg kez -
dé se elõtt vég zen dõ vizs gá la tok ra való kö te le zést is, ha a
szü ne tel te tés nek vagy fel ha gyás nak je len tõs kör nye ze ti
ha tá sai le het nek, de a te vé keny ség ter ve zé sé nek adott sza -
ka szá ban ez ki elé gí tõ pon tos ság gal még nem je lez he tõ
elõ re.
 (5) A fel ügye lõ ség a ha tá ro za tá ban dönt a fel ügye lõ ség
ha tás kö ré be tar to zó egyéb en ge dé lyek meg adá sá ról, ha an -
nak fel té te lei fenn áll nak.
 (6) Olyan te vé keny ség ese tén, amely nek meg va ló sí tá sá -
hoz nyom vo na las lé te sít mény te le pí té se szük sé ges, a ter -
ve zett nyom vo nal egyes ön ál ló an hasz nál ha tó sza ka szai
ön ál ló en ge dé lye zés tár gyát ké pe zik, amennyi ben a nyom -
vo nal kör nye zet- és ter mé szet vé del mi kö ve tel mé nyek kel
össze egyez tet he tõ to vább ve ze té se a be nyúj tott do ku men -
tá ció sze rin ti in for má ci ók alap ján va ló szí nû sít he tõ.
 (7) A kör nye zet vé del mi en ge dély meg adá sá ra irá nyu ló
ké rel met el kell uta sí ta ni, ha a ter ve zett te vé keny ség gya -
kor lá sa aka dá lyoz ná

a) a Nem ze ti Kör nye zet vé del mi Prog ram ban [Kvt.
40.  §] meg ha tá ro zott kör nye ze ti cél ál la po tok el éré sét;
vagy

b) a Ma gyar Köz tár sa ság nem zet kö zi szer zõ dés ben
vál lalt kör nye zet- vagy ter mé szet vé del mi kö te le zett sé ge i -
nek tel je sí té sét.
 (8) A fel ügye lõ ség a kör nye zet vé del mi en ge délyt – hi -
va tal ból vagy ké re lem re – mó do sít hat ja, ha az en ge dé lye -
zés kor fenn ál ló fel té te lek meg vál to zá sa a ko ráb ban ki adott 
en ge dély vissza vo ná sát nem te szi szük sé ges sé.

11.  §

(1) A kör nye zet vé del mi en ge dély ér vé nyes sé gi ide je
a) leg alább öt év, amennyi ben a te vé keny ség gya kor lá -

sá nak vagy a lé te sít mény mû kö dé sé nek ide jét más jog sza -
bály en nél rö vi debb idõ ben nem ha tá roz za meg, de az en -
ge dély ha tá ro zat lan idõ re is meg ad ha tó, il le tõ leg kü lön
jog sza bály alap ján meg adan dó4;

b) az új mód sze rek, ter mé kek ki fej lesz té sé re vagy ki -
pró bá lá sá ra szol gá ló, a 3. szá mú mel lék let 141. pont ja sze -
rin ti te vé keny sé gek nél leg fel jebb két év.

 

4 Lásd: a bá nyá szat ról  szóló 1993. évi XLVIII. tör vény 23.  §-ának (3) be -
kez dé se.

(2) Az en ge dély ér vé nyes sé gi ide jét a fel ügye lõ ség a te -
vé keny ség kör nye ze ti ha tá sai, azok elõ re lát ha tó sá ga, a te -
vé keny ség kör nye ze té ben be ál ló vál to zá sok jel le ge és elõ -
re lát ha tó sá ga alap ján, va la mint a te vé keny ség te le pí té sé -
hez szük sé ges idõ és a te vé keny ség vég zé sé nek ter ve zett
idõ tar ta ma figye lembe véte lével ha tá roz za meg.

 (3) Az en ge dély ér vé nyes sé gi ide jé nek le jár ta kor,
amennyi ben a kör nye zet hasz ná ló a te vé keny sé get to vább -
ra is foly tat ni kí ván ja, a Kvt.-nek a fe lül vizs gá lat ra vo nat -
ko zó ren del ke zé se it [Kvt. 73–76.  §, 78–80.  §] kell al kal -
maz ni.

 (4) Ha a te vé keny ség meg va ló sí tá sa so rán az ön ma guk -
ban nem je len tõs mó do sí tást je len tõ vál toz ta tá sok há rom
év alatt együt te sen el érik a 2.  § (2) be kez dé sé nek abf),
abg) vagy aca) pont já ban meg adott kü szöb ér té ket, a kör -
nye zet hasz ná ló ezt kö te les je len te ni a fel ügye lõ ség nek.
Ezek ben az ese tek ben a fel ügye lõ ség a kör nye zet vé del mi
fe lül vizs gá lat ren del ke zé sei sze rint jár el.

Nemzetközi környezeti hatásvizsgálati eljárás

12.  §

(1) Az or szág ha tá ron át ter je dõ kör nye ze ti ha tá sok vizs -
gá la tá ról  szóló, 1991. feb ru ár 26-án, Es po o ban (Finn or -
szág) alá írt és a 148/1999. (X. 13.) Korm. ren de let tel ki hir -
de tett egyez mény (a továb biak ban: egyez mény) ha tá lya
alá tar to zó ügyek ben mind az egyez mény ré szes fe lei mind 
– vi szo nos ság ese tén – a nem ré szes fe lek te kin te té ben is,
az egyez mény elõ írásait a 12–16.  §-ok sze rin ti ren del ke zé -
sek figye lembe véte lével kell al kal maz ni, amennyi ben más 
nem zet kö zi szer zõ dés et tõl el té rõ en nem ren del ke zik.

 (2) Az egyez mény I. füg ge lé ké ben fel so rolt azon te vé -
keny sé gek vagy lé te sít mé nyek mé ret ha tá ra ként, ame lyek -
nél szám sze rû ér ték he lyett a „nagy” vagy „na gyobb”
meg je lö lés ta lál ha tó, az 1. mel lék let ben a meg fe le lõ te vé -
keny ség nél vagy lé te sít mény nél a kör nye ze ti ha tás vizs gá -
la ti kö te le zett ség hez meg adott fel té telt vagy mé ret ha tárt
kell al kal maz ni.

 (3) Az egyez mény és e ren de let 12–16.  §-ának elõ írásait 
az egyez mény ben nem sze rep lõ, de az e ren de let 1. és
3. szá mú mel lék le té ben fel so rolt min den te vé keny ség nél
al kal maz ni kell, ha or szág ha tá ron át ter je dõ je len tõs kör -
nye ze ti ha tás fel té te lez he tõ, és a ha tás vi se lõ vagy a ki bo -
csá tó fél az EGT tag ál la ma.

 (4) Az egyez mény és e ren de let 12–16.  §-a ren del ke zé -
se i nek vég re haj tá sá hoz szük sé ges ko or di ná ció és az
egyez mény 1. cikk (iv) pont ja sze rin ti ér de kelt fe lek kel
való kap cso lat tar tás a Kör nye zet vé del mi és Víz ügyi Mi -
nisz té ri um, il let ve az ál ta la ki je lölt szerv (a továb biak ban:
Mi nisz té ri um) fel ada ta.
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Eljárás kibocsátó félként

13.  §

(1) A 12.  § (1)–(3) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott ese tek -
ben a te vé keny ség elõ ze tes vizs gá la ti el já rá sa so rán, ha a
te vé keny ség gel kap cso lat ban or szág ha tá ron át ter je dõ je -
len tõs kör nye ze ti ha tás be kö vet ke zé se – kü lö nö sen az
egyez mény III. füg ge lé ké ben sze rep lõ is mér vek alap ján –
fel té te lez he tõ, a fel ügye lõ ség tá jé koz tat ja er rõl a Mi nisz té -
ri u mot és a kör nye zet hasz ná lót.
 (2) A Mi nisz té ri um tá jé koz ta tá sá hoz a fel ügye lõ ség
mel lé ke li:

a) a ké rel met és az elõ ze tes vizs gá la ti do ku men tá ció
két pél dá nyát;

b) a 3.  § (3) be kez dés sze rin ti köz le ményt;
c) a fel ügye lõ ség és a szak ha tó sá gok ál lás fog la lá sát ar -

ról, hogy
ca) az or szág ha tá ron át ter je dõ je len tõs kör nye ze ti ha tás 

mi alap ján fel té te lez he tõ,
cb) a ha tás vi se lõ fél [egyez mény 1. cikk (iii) pont ja]

ha tás te rü le té rõl a kör nye ze ti ha tás ta nul mány el ké szí té sé -
hez mi lyen ada to kat és kör nye ze ti in for má ci ó kat kell meg -
kér ni;

d) az elõ ze tes vizs gá la ti do ku men tá ci ó nak a kör nye zet -
hasz ná ló ál tal ké szít te tett (a ha tás vi se lõ fél nyel vé re vagy
an gol ra való) for dí tá sát.
 (3) Az (1) be kez dés sze rin ti tá jé koz ta tást és a (2) be kez -
dés sze rin ti ira to kat az elõ ze tes vizs gá la ti el já rás le foly ta -
tá sá hoz kell meg kül de ni.
 (4) A Mi nisz té ri um a (2) be kez dés sze rin ti ira tok alap -
ján, az elõ ze tes vizs gá la ti el já rás ügy in té zé si ide jé hez iga -
zo dó vá lasz adá si ha tár idõ meg adá sá val, el ké szí ti az
egyez mény sze rin ti ér te sí tést, meg kül di azt a ha tás vi se lõ
fél nek és a fel ügye lõ ség nek, amely azt to váb bít ja a kör -
nye zet hasz ná ló nak.
 (5) A Mi nisz té ri um a ha tás vi se lõ fél nek az ér te sí tés re
adott vá la szát és ész re vé te le it, va la mint a ha tás vi se lõ fél
te rü le tén lévõ ha tás te rü let rõl meg kül dött ada to kat és kör -
nye ze ti in for má ci ó kat to váb bít ja a fel ügye lõ ség hez, amely 
kéz be sí ti azo kat a kör nye zet hasz ná ló nak.
 (6) Ha a ha tás vi se lõ fél az ér te sí tés re adott vá la szá ban
be je len ti, hogy részt kí ván ven ni a kör nye ze ti ha tás vizs gá -
la ti el já rás ban, ak kor ezt a fel ügye lõ ség és a Mi nisz té ri um
hon lap ján köz zé kell ten ni, és az el já rást az egyez mény
elõ írásai és a 12–15.  §-ok sze rin ti ren del ke zé sek figye -
lembe véte lével kell to vább foly tat ni.

14.  §

(1) A kör nye zet hasz ná ló a fel ügye lõ ség ál tal meg ha tá -
ro zott ha tár idõ ig a ha tás vi se lõ fél nyel vén vagy an gol
nyel ven kö te les el ké szít tet ni a kör nye ze ti ha tás ta nul mány

nem zet kö zi fe je ze té nek és kö zért he tõ össze fog la ló já nak
for dí tá sát, és azt a fel ügye lõ ség hez kell be nyúj ta ni. A for -
dí tást ak kor kell el ké szít tet ni, ha a fel ügye lõ ség az en ge -
dély ké rel met a kör nye ze ti ha tás ta nul mány, il let ve az ah -
hoz eset le ge sen elõ írt hi ány pót lás be nyúj tá sát köz vet le nül
köve tõen nem uta sít ja el.
 (2) A fel ügye lõ ség a 8.  § (1) és 9.  § (6) be kez dé sei sze -
rin ti in for má ci ó kat meg kül di a Mi nisz té ri um nak, amint
azok ren del ke zés re áll nak. A Mi nisz té ri um az ezek alap ján 
ké szí tett tá jé koz ta tást meg kül di a ha tás vi se lõ fél nek.
 (3) A fel ügye lõ ség a ké rel met, a kör nye ze ti ha tás ta nul -
mány két pél dá nyát és az (1) be kez dés sze rin ti for dí tást,
to váb bá a 8.  § (5) be kez dé sé ben em lí tett in for má ci ó kat ha -
la dék ta la nul meg kül di a Mi nisz té ri um nak, amely azt to -
váb bít ja a ha tás vi se lõ fél nek, és kez de mé nye zi az en nek
alap ján tar tan dó kon zul tá ci ót. A kon zul tá ci ó ba a Mi nisz té -
ri um be von ja a fel ügye lõ sé get és szük ség sze rint a 12. szá -
mú mel lék let sze rin ti ha tó sá go kat.
 (4) A ha tás vi se lõ fél lel való kon zul tá ci ón ka pott, va la -
mint a ha tás vi se lõ fél nyil vá nos sá ga ál tal adott ész re vé te -
lek mér le ge lé se alap ján a fel ügye lõ ség az érin tett szak ha -
tó sá gok be vo ná sá val a kör nye ze ti ha tás ta nul mány ki egé -
szí té sét ren del he ti el.
 (5) A fel ügye lõ ség a kör nye ze ti ha tás vizs gá la ti el já rás -
ban, va la mint az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dé lye -
zé si el já rás ban ho zott dön té sét meg kül di a Mi nisz té ri um -
nak, amely azt to váb bít ja a ha tás vi se lõ fél nek. Amennyi -
ben az ügy ben jog or vos lat foly tán to váb bi dön té sek szü -
let nek, azo kat ha son ló mó don kell to váb bí ta ni.

15.  §

(1) Olyan te vé keny ség elõ ze tes vizs gá la ta, il le tõ leg kör -
nye ze ti ha tás vizs gá la ti el já rá sa so rán, amely ben a fel ügye -
lõ ség or szág ha tá ron át ter je dõ je len tõs kör nye ze ti ha tás be -
kö vet ke zé sét nem fel té te lez te, az elõ ze tes vizs gá la tot le zá -
ró ha tá ro zat, il let ve a kör nye zet vé del mi en ge dély vagy az
egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély még nem ke rült
ki adás ra, és a 12.  § (1) be kez dé sé ben em lí tett or szág az
egyez mény al kal ma zá sát kéri, a Mi nisz té ri um ha la dék ta -
la nul tá jé koz tat ja er rõl az el já ró fel ügye lõ sé get, amely ér -
te sí ti er rõl a ké rel me zõt.
 (2) Az (1) be kez dés sze rin ti tá jé koz ta tást köve tõen

a) a Mi nisz té ri um meg szer ve zi – a fel ügye lõ ség és az
érin tett szak ha tó sá gok be vo ná sá val – az egyez mény sze -
rin ti ér de kelt fe lek kö zöt ti in for má ció cse rét, va la mint az
or szág ha tá ron át ter je dõ je len tõs kör nye ze ti ha tás fel lé pé -
sé nek le he tõ sé gé rõl való egyez te tést;

b) a fel ügye lõ ség az egyez te tés le zá rá sá ig az elõ ze tes
vizs gá la tot leg fel jebb hat van na pig, il let ve a kör nye ze ti
ha tás vizs gá la ti el já rást vagy az el já rás meg kez dé sét leg fel -
jebb ki lenc ven na pig fel füg geszt he ti.
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 (3) Ha az egyez te tést köve tõen a ka pott in for má ci ók
mér le ge lé se alap ján a fel ügye lõ ség az érin tett szak ha tó sá -
gok be vo ná sá val úgy dönt, hogy fel lép het or szág ha tá ron
át ter je dõ je len tõs kör nye ze ti ha tás, il let ve a 12.  § (1) be -
kez dés ben em lí tett or szág to vább ra is az egyez mény al kal -
ma zá sát kéri, amennyi ben ez az or szág az EGT tag ál la ma,
ak kor az el já rást az egyez mény és a 12–15.  §-ok ren del ke -
zé se i nek meg fe le lõ al kal ma zá sá val kell foly tat ni, és er rõl a 
fel ügye lõ ség és a Mi nisz té ri um hon lap ján tá jé koz ta tást
kell köz zé ten ni.
 (4) Ha csak az elõ ze tes vizs gá la tot kö ve tõ kör nye zet vé -
del mi vagy egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dé lye zé si
el já rás ban de rül ki, hogy fel té te lez he tõ or szág ha tá ron át -
ter je dõ je len tõs kör nye ze ti ha tás, a fel ügye lõ ség ha la dék -
ta la nul tá jé koz tat ja er rõl a mi nisz té ri u mot, és a továb biak -
ban a 12–15.  §-ok ér te lem sze rû al kal ma zá sá val kell az el -
já rást foly tat ni.

Eljárás hatásviselõ félként

16.  §

(1) A ki bo csá tó fél [egyez mény 1. cikk (ii) pont ja] ál tal
meg kül dött ér te sí tés alap ján, a szük sé ges for dí tá sok el vég -
zé sét köve tõen, a Mi nisz té ri um az ér te sí tés re adan dó vá -
lasz ha tár ide jé re fi gye lem mel

a) ész sze rû ha tár idõ meg adá sá val ki ké ri a fel ügye lõ ség 
és a 12. szá mú mel lék let sze rin ti érin tett szer vek ál lás pont -
ját a ter ve zett te vé keny ség rõl, an nak fel té te lez he tõ kör -
nye ze ti ha tá sa i ról, azok je len tõ sé gé rõl, va la mint a ki bo -
csá tó fél kör nye ze ti ha tás vizs gá la ti el já rá sá ban való rész -
vé te lé nek szük sé ges sé gé rõl. A Mi nisz té ri um a fel té te le zett 
ha tás te rü let ki ter je dé sé tõl füg gõ en vagy a te rü le ti szer ve -
ket vagy azok fe let tes szer vét ke re si meg;

b) meg szer ve zi a fel té te le zett ha tás te rü let nyil vá nos sá -
gá nak tá jé koz ta tá sát és ész re vé te le ik ki ké ré sét, a he lyi ön -
kor mány za tok szük ség sze rin ti be vo ná sá val.
 (2) A Mi nisz té ri um az ér te sí tés re adott vá la szá ban jel zi,
hogy a fel té te le zett kör nye ze ti ha tá sok je len tõ sé ge alap ján
Ma gyar or szág részt kí ván-e ven ni a ki bo csá tó fél kör nye -
ze ti ha tás vizs gá la ti el já rá sá ban, és egy ide jû leg meg kül di a
hoz zá be ér ke zett vé le mé nye ket is.
 (3) Amennyi ben a ki bo csá tó fél ér te sí tést nem küld,
azon ban Ma gyar or szág te rü le tén je len tõs kör nye ze ti ha tás
be kö vet ke zé se fel té te lez he tõ, a Mi nisz té ri um a ter ve zett
te vé keny ség rõl a ren del ke zés re álló in for má ci ók alap ján
ki ké ri az (1) be kez dés a) pont ja sze rin ti szer vek ál lás pont -
ját. Ha fel té te lez he tõ ilyen ha tás, ak kor a Mi nisz té ri um jel -
zi ezt a ki bo csá tó fél nek, és kéri az egyez mény al kal ma zá -
sát.
 (4) A ki bo csá tó fél ké ré sé re vagy a ma gyar ál lás pont
meg ala po zá sá ra a Mi nisz té ri um az (1) be kez dés a) pont ja
sze rin ti szer vek be vo ná sá val ál lít ja össze, il let ve adja meg
a fel té te lez he tõ ma gyar ha tás te rü let rõl ren del ke zés re álló

és a ha tá sok vizs gá la tá hoz szük sé ges kör nye ze ti in for má -
ci ó kat.
 (5) A ki bo csá tó fél ál tal meg kül dött kör nye ze ti ha tás -
vizs gá la ti do ku men tá ci ó ról a szük sé ges for dí tá sok el vég -
zé sét köve tõen a Mi nisz té ri um

a) ki ké ri az (1) be kez dés a) pont ja sze rin ti szer vek ál -
lás pont ját;

b) meg szer ve zi a fel té te le zett ha tás te rü let nyil vá nos sá -
gá nak tá jé koz ta tá sát és ész re vé te le ik ki ké ré sét, a he lyi ön -
kor mány za tok szük ség sze rin ti be vo ná sá val;

c) nyil vá nos fó ru mot is szer vez, és arra meg hív ja a ki -
bo csá tó fél kép vi se lõ jét.
 (6) A ki bo csá tó fél ál tal meg kül dött tá jé koz ta tást a te vé -
keny ség en ge dé lye zé sé rõl  szóló dön té sé rõl – a szük ség
sze rin ti for dí tá sok el vég zé sét köve tõen – a Mi nisz té ri um
sa ját hon lap ján köz zé te szi, és a for dí tást hon lap ju kon való
köz zé té tel cél já ból meg kül di azok nak a fel ügye lõ sé gek -
nek, ame lyek ille té kességi te rü le te az (5) be kez dés
b) pont ja sze rin ti te rü le tet érin ti.

AZ EGYSÉGES KÖRNYEZETHASZNÁLATI
ENGEDÉLYEZÉSI ELJÁRÁS

Általános szabályok

17.  §

(1) A kör nye zet hasz ná ló nak a kör nye zet szennye zés
meg elõ zé se, il le tõ leg a kör nye zet ter he lé sé nek csök ken té -
se ér de ké ben az el ér he tõ leg jobb tech ni ka al kal ma zá sá val
in téz ked nie kell:

a) a te vé keny ség foly ta tá sá hoz szük sé ges, kör nye zet -
ter he lést oko zó anyag fel hasz ná lá sá nak faj la gos csök ken -
té sé rõl;

b) a te vé keny ség hez szük sé ges anyag és ener gia ha té -
kony fel hasz ná lá sá ról;

c) a ki bo csá tás meg elõ zé sé rõl, il le tõ leg az el ér he tõ leg -
ki sebb mér té kû re tör té nõ csök ken té sé rõl;

d) a hul la dék kép zõ dés meg elõ zé sé rõl, il le tõ leg a ke let -
ke zõ hul la dék mennyi sé gé nek és ve szé lyes sé gé nek csök -
ken té sé rõl, a hul la dék hasz no sí tá sá ról, ár tal mat la ní tá sá ról;

e) a kör nye ze ti ha tás sal járó bal ese tek meg elõ zé sé rõl,
és ezek be kö vet ke zé se ese tén a kör nye ze ti kö vet kez mé -
nyek csök ken té sé rõl;

f) a te vé keny ség fel ha gyá sa ese tén a kör nye zet -
szennye zés, il let ve kör nye zet ká ro sí tás meg aka dá lyo zá sá -
ról, va la mint az eset le ge sen ká ro so dott kör nye zet hely re ál -
lí tá sá ról.
 (2) A fel ügye lõ ség az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en -
ge dély ben ren del ke zik – a 9. és 11. szá mú mel lék let ben,
va la mint a kü lön jog sza bá lyok ban fog lal tak figye lembe -
véte lével – az en ge dély ben meg ha tá ro zott kö ve tel mé nyek
el éré se ér de ké ben al kal ma zan dó el ér he tõ leg jobb tech ni -
ká ról. Az el ér he tõ leg jobb tech ni ka meg ha tá ro zá sa ér de ké -
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ben a fel ügye lõ ség a kör nye zet hasz ná ló val szak mai kon -
zul tá ci ót foly tat, szük ség sze rint szak ér tõt vesz igény be.

Engedélyezési eljárás

18.  §

A fel ügye lõ ség az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge -
dé lye zé si el já rást új te vé keny ség ese tén a kör nye zet hasz -
ná ló – az elõ ze tes vizs gá lat vé gén a fel ügye lõ ség ál tal ki -
adott ha tá ro zat sze rint vagy a kör nye ze ti ha tás vizs gá la ti
el já rást le zá ró vég zés sze rint, va la mint a 8. mel lék let
figye lembe véte lével el ké szí tett – ké rel mé re in dít ja meg. A 
ké rel met – ha a fel ügye lõ ség el té rõ en nem ren del ke zik –
nyolc nyom ta tott pél dány ban kell be nyúj ta ni, emel lett a
do ku men tá ció elekt ro ni kus adat hor do zón is be nyújt ha tó.

19.  §

(1) A fel ügye lõ ség az e ren de let 2. szá mú mel lék le te ha -
tá lya alá tar to zó meg lé võ te vé keny ség ese tén a kör nye zet -
hasz ná lót az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély elsõ
íz ben tör té nõ meg szer zé se ér de ké ben tel jes körû kör nye -
zet vé del mi fe lül vizs gá lat el vég zé sé re kö te le zi.
 (2) A kör nye zet vé del mi fe lül vizs gá lat so rán a Kvt.-ben
meg ha tá ro zot ta kon túl e ren de let sza bá lya it meg fele lõen
al kal maz ni kell.

20.  §

(1) Ha a ké re lem ál lam ti tok nak, üz le ti vagy szol gá la ti ti -
tok nak mi nõ sü lõ ada tot tar tal maz, ak kor azo kat a ké re lem -
hez kü lön irat ban kell csa tol ni.
 (2) Az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély meg szer -
zé sé re irá nyu ló el já rás ban a fel ügye lõ ség be von ja az érin -
tett szak ha tó sá go kat a 12. szá mú mel lék let sze rint.
 (3) A fel ügye lõ ség ha tás kö ré be tar to zó – kü lön jog sza -
bá lyok ban meg ha tá ro zott – en ge dé lye ket az egy sé ges kör -
nye zet hasz ná la ti en ge dély be kell fog lal ni.
 (4) A fel ügye lõ ség az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en -
ge dély re vo nat ko zó ha tá ro za tá ban – a kü lön jog sza bály -
ban fog lal tak figye lembe véte lével – a ta laj, a le ve gõ és víz
szennye zé sé nek meg elõ zé se, a zaj ki bo csá tás mér sék lé se, a 
hul la dé kok kör nye zet kí mé lõ ke ze lé se, il le tõ leg ár tal mat -
la ní tá sa cél já ból in téz ke dé se ket, kör nye zet vé del mi kö ve -
tel mé nye ket, va la mint ki bo csá tá si ha tár ér té ke ket és azok
tel je sí té sé re ha tár idõt ha tá roz meg, kü lö nös te kin tet tel e
ren de let 10. szá mú mel lék le té ben fel so rolt szennye zõ
anya gok ra.
 (5) Az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély rész le tes
tar tal mi kö ve tel mé nye it a 11. szá mú mel lék let tar tal maz za.

 (6) Ha az el ér ni kí vánt kör nye zet vé del mi cél ál la pot hoz
és a szennye zett sé gi ha tár ér té kek be tar tá sá hoz szi go rúbb
kö ve tel mé nyek szük sé ge sek, mint amely az el ér he tõ leg -
jobb tech ni ká val biz to sít ha tó, a fel ügye lõ ség to váb bi fel té -
te le ket is elõ ír hat.
 (7) Olyan te vé keny sé gek ese té ben, ame lyek re vo nat ko -
zó an kü lön tör vény biz ton sá gi elem zés, il let ve je len tés el -
ké szí té sét írja elõ, a biz ton sá gi elem zést, il let ve a je len tést
az en ge dé lye zés so rán a fel ügye lõ ség figye lembe ve szi.
 (8) Az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély meg ha -
tá ro zott idõ re, de leg alább öt évre ad ha tó meg. Az en ge -
dély ben fog lalt kö ve tel mé nye ket és elõ írásokat leg alább öt 
éven te a kör nye zet vé del mi fe lül vizs gá lat ra vo nat ko zó sza -
bá lyok sze rint, va la mint fi gye lem mel a 19.  § (2) be kez dé -
sé ben fog lal tak ra fe lül kell vizs gál ni. En nek a fe lül vizs gá -
lat nak az ügy in té zé si ha tár ide je a fe lül vizs gá la ti do ku men -
tá ció fel ügye lõ ség hez tör té nõ be nyúj tá sá tól szá mí tott hat -
van nap.
 (9) Ha a fel ügye lõ ség meg ál la pít ja, hogy

a) a ki bo csá tá sok mennyi sé gi vagy mi nõ sé gi vál to zá sa
 miatt új ki bo csá tá si ha tár ér té kek meg ál la pí tá sa szük sé ges,
vagy az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély hez ké pest
je len tõs vál to zás tör tént, vagy a kör nye zet hasz ná ló – te vé -
keny sé gé ben – je len tõs vál toz ta tást kí ván vég re haj ta ni;

b) az el ér he tõ leg jobb tech ni ká ban be kö vet ke zett je len -
tõs vál to zás kö vet kez té ben új ki bo csá tá si ha tár ér té kek, kö -
ve tel mé nyek elõ írása szük sé ges;

c) a mû köd te tés biz ton sá ga új tech ni ka al kal ma zá sát
igény li;

d) ha a lé te sít mény olyan je len tõs kör nye zet ter he lést
okoz, hogy az a ko ráb bi en ge dély ben rög zí tett ha tár ér té -
kek fe lül vizs gá la tát in do kol ja,
a kör nye zet hasz ná lót – a 19.  § (2) be kez dé sé nek figye -
lembe véte lével – kör nye zet vé del mi fe lül vizs gá lat vég zé -
sé re kö te le zi, va la mint al kal maz hat ja a 26.  §-ban fog lalt
jog kö vet kez mé nye ket. A fel ügye lõ ség a kör nye zet vé del -
mi fe lül vizs gá la ti el já rás ered mé nye alap ján el vég zi az
egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély (12) be kez dé se
sze rin ti mó do sí tá sát.
 (10) Ha a fel ügye lõ ség meg ál la pít ja, hogy az egy sé ges
kör nye zet hasz ná la ti en ge dély hez ké pest olyan vál to zás
tör tént, amely nem je len tõs, és a kör nye zet hasz ná ló ré szé -
rõl újabb ada tok be nyúj tá sát nem igény li, a (12) be kez dés -
ben fog lal tak sze rint jár hat el.
 (11) Az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dé lye zé si el -
já rás le foly ta tá sá nak ha tár ide je ki lenc ven nap, amely egy
al ka lom mal har minc nap pal meg hosszab bít ha tó.
 (12) A fel ügye lõ ség az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti
en ge délyt – hi va tal ból vagy ké re lem re – mó do sít hat ja, ha
az en ge dé lye zés kor fenn ál ló fel té te lek meg vál to zá sa a ko -
ráb ban ki adott en ge dély vissza vo ná sát nem te szi szük sé -
ges sé.
 (13) Az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dé lye zé si el -
já rás ban, ha or szág ha tá ron át ter je dõ je len tõs kör nye ze ti
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ha tás fel té te lez he tõ, a 12.  § (4) be kez dés, 13–15.  §-ok sze -
rin ti el já rást kell al kal maz ni, ha nem zet kö zi szer zõ dés et -
tõl el té rõ en nem ren del ke zik.

A nyilvánosság bevonása az egységes
környezethasználati engedélyezési eljárásba

21.  §

(1) A nyil vá nos ság be vo ná sá nak sza bá lya it új lé te sít mé -
nyek en ge dé lye zé sé nél és a 20.  § (9) be kez dés a) és d) pont -
jai ese té ben kell al kal maz ni. A kör nye zet hasz ná ló nak ezek -
ben az ese tek ben az en ge dély irán ti ké re lem hez, il let ve a fe -
lül vizs gá la ti do ku men tá ci ó hoz csa tol nia kell az ab ban fog -
lal tak nyil vá nos ság ra ho za ta lá ra al kal mas kö zért he tõ össze -
fog la lót. A kö zért he tõ össze fog la ló tar tal maz za:

a) a te vé keny ség is mer te té sét, kü lö nös te kin tet tel az el -
ér he tõ leg jobb tech ni ka al kal ma zá sá ra;

b) a ha tás te rü let be mu ta tá sát;
c) a te vé keny ség vár ha tó ki bo csá tá sa it és ezek kör nye -

zet re, em be ri egész ség re gya ko rolt ha tá sa it;
d) a szennye zés meg elõ zé sé re, il le tõ leg a ter he lés csök -

ken té sé re al kal mas ter ve zett vagy meg tett in téz ke dé se ket;
e) a ki bo csá tá sok el len õr zé sé nek mód sze re it;
f) a kör nye ze ti ha tás sal járó bal ese tek meg elõ zé sé re,

ezek be kö vet ke zé se ese tén a kör nye ze ti kö vet kez mé nye i -
nek csök ken té sé re irá nyu ló in téz ke dé se ket;

g) a la kos ság tá jé koz ta tá sa ér de ké ben meg tett, il let ve
ter ve zett in téz ke dé se ket.
 (2) A fel ügye lõ ség az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en -
ge dé lye zé si el já rá sa so rán, ami kor min den in for má ció a
ren del ke zés re áll, de leg ké sõbb a ké re lem be ér ke zé sé tõl
szá mí tott ti zen öt na pon be lül

a) tá jé koz tat ja a nyil vá nos sá got az el já rás meg in du lá -
sá ról az ál tal, hogy a sa ját hir de tõ táb lá ján és hon lap ján a
(4) be kez dés sze rin ti hir det mény szö ve gét, va la mint az
aláb bi in for má ci ó kat el ér he tõ vé te szi:

aa) a ké re lem, il let ve a fe lül vizs gá la ti do ku men tá ció
el ér he tõ sé gét,

ab) azt, hogy a te vé keny ség ha tás vizs gá lat kö te les-e, és 
van-e ha tá ron át ter je dõ kör nye ze ti ha tá sa,

ac) a dön tés ho zó és a re le váns in for má ci ók kal ren del -
ke zõ ha tó ság ada ta it,

ad) in for má ci ót arra néz ve, hogy mi lyen dön tést hoz hat 
a ha tó ság,

ae) adott eset ben a fe lül vizs gá la ti el já rás rész le te it,
af) azo kat az idõ pon to kat, he lye ket és esz kö zö ket, ami -

kor és ahol re le váns in for má ció ke rül köz zé té tel re,
ag) a tár sa dal mi rész vé tel rész le tes sza bá lya it, kü lö nö -

sen a rész vé tel mód já ra, a vo nat ko zó ha tár idõk re, és az
ész re vé te lek kel kap cso la tos el já rás ra vo nat ko zó an;

b) az érin tett nyil vá nos ság to váb bi tá jé koz ta tá sa ér de -
ké ben:

ba) a ké rel met, il let ve a fe lül vizs gá la ti do ku men tá ci ót
és a hir det mény szö ve gé nek (4) be kez dés a) pont ja sze rin ti 

ré szét meg kül di a te le pí tés he lye sze rin ti te le pü lé si ön kor -
mány zat jegy zõ jé nek,

bb) a ki bo csá tás sal fel té te le zet ten érin tett te le pü lé si
ön kor mány zat jegy zõ jét ér te sí ti az elõt te fo lyó el já rás ról,
mel lé kel ve a kö zért he tõ össze fog la lót.
 (3) A (2) be kez dés b) pont já ban meg ha tá ro zott te le pü lé -
si ön kor mány zat jegy zõ je az ira tok meg ér ke zé sét kö ve tõ
öt na pon be lül, ti zen öt na pig ki füg gesz tés sel vagy köz te rü -
le ten való köz zé té tel lel, il le tõ leg a hely ben szo ká sos egyéb 
mó don hir det ményt tesz köz zé.
 (4) A hir det mény nek tar tal maz nia kell:

a) a te le pí tés he lyét és a te vé keny ség ké re lem sze rin ti
rö vid le írá sát;

b) azt, hogy a ké re lem hol és mi kor te kint he tõ meg, il -
let ve az zal kap cso la tos, va la mint a tár sa dal mi rész vé tel
sza bá lya i ra vo nat ko zó to váb bi in for má ció hol kap ha tó;

c) fel hí vást arra, hogy a (2) be kez dés ben meg ha tá ro zott 
ha tár idõ ig az ön kor mány zat jegy zõ jé nél vagy a fel ügye lõ -
ség nél a ké re lem tar tal má ra vo nat ko zó an, írás be li ész re vé -
telt le het ten ni.
 (5) Azo kat az in for má ci ó kat, ame lyek a dön tés ho za tal -
hoz szük sé ge sek, de ame lyek csak a nyil vá nos ság (2) be -
kez dés a) pont ja sze rin ti tá jé koz ta tá sa után vál tak is mert té, 
el ér he tõ vé kell ten ni az érin tett nyil vá nos ság szá má ra.
 (6) A te le pü lé si ön kor mány zat jegy zõ je az ész re vé te le -
ket leg ké sõbb a hir det mény le vé te lét kö ve tõ öt na pon be lül 
meg kül di a fel ügye lõ ség nek, amely eze ket, to váb bá a köz -
vet le nül nála be nyúj tott ész re vé te le ket el jut tat ja a ké rel -
me zõ nek, aki ezek re vo nat ko zó ál lás pont ját a fel ügye lõ -
ség hez to váb bít ja.
 (7) A fel ügye lõ ség a dön tés ho za tal elõtt a lé te sít mény
meg va ló sí tá sá nak, vagy a mû kö dés je len tõs vál toz ta tá sá -
nak kör nye zet vé del mi fel té te le i re vo nat ko zó ész re vé te le -
ket a szak ha tó sá gok be vo ná sá val ér dem ben vizs gál ja. Az
ész re vé te lek ér té ke lé sét a fel ügye lõ ség ha tá ro za tá nak in -
do ko lá sá ban is mer te ti. Az ér té ke lés ma gá ban fog lal ja az
ész re vé te lek tény be li meg íté lé sét, szak te rü le ti elem zé sét
és a jogi kö vet kez te té se ket.
 (8) Az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély rõl  szóló
ha tá ro za tot a fel ügye lõ ség a ha tá ro zat ki ad má nyo zá sát, az
el já rás ban részt vett te le pü lé si ön kor mány zat jegy zõ je an nak 
kéz hez vé te lét köve tõen ti zen öt na pon át köz szem lé re te szi.
 (9) Az el já rás ban részt vett te le pü lé si ön kor mány zat
jegy zõ je tá jé koz ta tást ad – kü lön jog sza bály ren del ke zé sei 
sze rint – az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dé lye zé si
el já rás ira ta i ba tör té nõ be te kin tés mód já ról.

A próbaüzemre és az ellenõrzésre vonatkozó elõ írások

22.  §

(1) A fel ügye lõ ség új lé te sít mé nyek re, il let ve je len tõs
vál toz ta tás ese tén, ha az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en -
ge dély ben rög zí tett kö ve tel mé nyek be tar tá sa a (4) be kez -
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dés sze rin ti ha tó sá gi el len õr zés sel a tech no ló gia jel le gé bõl 
adó dó an nem ál la pít ha tó meg, pró ba üze met ír hat elõ. A
pró ba üzem ide je alatt a nor mál üzem mód nak meg fe le lõ
elõ írásoktól való el té rést a fel ügye lõ ség en ge dé lyez het. A
te vé keny ség a pró ba üzem után csak az egy sé ges kör nye -
zet hasz ná la ti en ge dély ben rög zí tett fel té te lek tel je sí té sé -
vel foly tat ha tó.
 (2) A fel ügye lõ ség ál tal elõ írt pró ba üzem le jár ta, de leg -
ké sõbb a pró ba üzem kez de té tõl szá mí tott hat hó nap után a
kör nye zet hasz ná ló kö te les bi zo nyí ta ni, és a fel ügye lõ ség
kö te les el len õriz ni, hogy a lé te sít mény mû köd te té se so rán
tel je sül nek-e az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély -
ben fog lal tak. A kör nye zet hasz ná ló nak a bi zo nyí tás hoz
meg va ló su lá si do ku men tá ci ót kell be nyúj ta nia, amely tar -
tal maz za, hogy a lé te sít mény mi lyen be ren de zé sek kel va -
ló sult meg, va la mint an nak bi zo nyí tá sát, hogy a meg va ló -
sult lé te sít mény meg fe lel az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti
en ge dély ben fog lal tak nak.
 (3) A fel ügye lõ ség az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en -
ge dé lye zés ha tá lya alá tar to zó lé te sít mé nyek ben éven te
leg alább egy szer hely szí ni szem lé vel egy be kö tött el len õr -
zést tart, mely nek so rán meg vizs gál ja az egy sé ges kör nye -
zet hasz ná la ti en ge dély ben fog lal tak tel je sí té sét.
 (4) Az el len õr zés rõl a fel ügye lõ ség jegy zõ köny vet ké -
szít.
 (5) Az el len õr zés ta pasz ta la tai alap ján a fel ügye lõ ség
meg te szi a szük sé ges, a 20.  § (9) és (10) be kez dé se, va la -
mint a 26.  § sze rin ti in téz ke dé se ket.

Adatszolgáltatás

23.  §

(1) Az adat szol gál ta tást a kör nye zet hasz ná ló nak az egy -
sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély ben fog lal tak sze rint
kell tel je sí te ni.
 (2) Az adat szol gál ta tá si kö te le zett ség a mi nisz té ri um hi -
va ta los lap já ban köz zé tett nyom tat vá nyon vagy szá mí tó -
gé pes adat hor do zón tel je sí ten dõ.
 (3) Az adat szol gál ta tás so rán kö zölt ada tok tel jes kö rû -
sé gé ért, a be je len tés re kö te le zett re ér vé nyes szám vi te li
sza bá lyok kal, sta tisz ti kai rend szer rel, va la mint egyéb
nyil ván tar tá si rend sze re i vel, mé ré si, meg fi gye lé si ada ta i -
val való egye zé sért a be je len tés re kö te le zett fe le lõs.
 (4) A fel ügye lõ ség az ál ta la nyil ván tar tott ada tok ról
– kü lön jog sza bály ren del ke zé sei sze rint – meg ke re sés re
fel vi lá go sí tást ad, és biz to sít ja az ada tok hoz való hoz zá fé -
rés le he tõ sé gét.
 (5) A 96/61/EK ta ná csi irány elv sze rin ti, va la mint a
Szennye zõ anyag Ki bo csá tá si és Szál lí tá si Nyil ván tar tás -
sal kap cso la tos adat szol gál ta tá si és je len tés adá si kö te le -

zett ség tel je sí té se a kör nye zet vé del mi és víz ügyi mi nisz ter 
fel ada ta.

A KÖRNYEZETI HATÁSVIZSGÁLATI ELJÁRÁS
ÉS AZ EGYSÉGES KÖRNYEZETHASZNÁLATI

ENGEDÉLYEZÉSI ELJÁRÁS ÖSSZEVONÁSÁNAK
SZABÁLYAI

24.  §

(1) Amennyi ben az elõ ze tes vizs gá lat ban ho zott ha tá ro -
zat sze rint le he tõ ség van a kör nye ze ti ha tás vizs gá la ti el já -
rás és az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dé lye zé si el já -
rás össze vont le foly ta tá sá ra, az össze vont el já rást a
(2)–(13) be kez dé sek ben fog lalt ren del ke zé sek sze rint kell
vég re haj ta ni.
 (2) Az össze vont el já rás a kör nye zet hasz ná ló – az elõ ze -
tes vizs gá lat ban ki adott ha tá ro zat sze rint, il let ve a
6–8. szá mú mel lék let figye lembe véte lével el ké szí tett – ké -
rel mé nek a fel ügye lõ ség hez való be nyúj tá sá val in dul.
 (3) A ké rel met és mel lék le te it nyolc nyom ta tott pél -
dány ban kell be nyúj ta ni, emel lett a do ku men tá ció elekt ro -
ni kus adat hor do zón is be nyújt ha tó.
 (4) A ké rel met úgy kell össze ál lí ta ni, hogy fe les le ges is -
mét lé sek ne sze re pel je nek ben ne.
 (5) A ké re lem és mel lék le tei nyil vá nos ság ra hoz ha tó
köz ér de kû ada tok.
 (6) A fel ügye lõ ség az el já rás ba be von ja a 12. szá mú
mel lék let sze rin ti érin tett szak ha tó sá go kat, va la mint a
nyil vá nos sá got.
 (7) A szak ha tó sá gok és a nyil vá nos ság be vo ná sá ra a 8.  § 
és a 10.  § (1) be kez dés ren del ke zé se it kell al kal maz ni.
 (8) Or szág ha tá ron át ter je dõ je len tõs kör nye ze ti ha tás
ese tén al kal maz ni kell a 12–15.  §-ban fog lalt ren del ke zé -
se ket.
 (9) A fel ügye lõ ség az összes adat is me re té ben ha tá roz és

a) meg ad ja az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge délyt,
b) el uta sít ja a ké rel met.

 (10) A ha tá ro zat tar tal má ra vo nat ko zó an a 10.  § (4)–(6), 
a 20.  § (3)–(8), 22.  § (1) be kez dé sei az irány adók.
 (11) A ha tá ro zat nyil vá nos ság ra ho za ta lá val kap cso lat -
ban az 5.  § (6) be kez dé se az irány adó.
 (12) Az en ge dély mó do sí tá sá ra a 20.  § (9) és (10), va la -
mint (12) be kez dé sek ben, a pró ba üzem és az el len õr zé sek
fel té te le i re a 22.  §, az adat szol gál ta tás ra vo nat ko zó an a
23.  §-ban fog lal tak az irány adók.
 (13) Az (1) be kez dés sze rin ti össze vont el já rás ban az
ügy in té zés ha tár ide je száz húsz nap. Az el já rást a fel ügye -
lõ ség a 12–15.  §-ok ban fog lalt nem zet kö zi kö te le zett sé gek 
tel je sí té se  miatt leg fel jebb ki lenc ven nap ra felfüggeszt -
heti.
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A KÖRNYEZETI HATÁSVIZSGÁLATI ELJÁRÁS
ÉS AZ EGYSÉGES KÖRNYEZETHASZNÁLATI

ENGEDÉLYEZÉSI ELJÁRÁS 
ÖSSZEKAPCSOLÁSÁNAK SZABÁLYAI

25.  §

(1) Ha az elõ ze tes vizs gá lat ban ho zott ha tá ro zat sze rint
egy te vé keny ség kör nye ze ti ha tás vizs gá lat és egy sé ges
kör nye zet hasz ná la ti en ge dély kö te les, és a kör nye ze ti ha -
tás vizs gá la ti el já rás és az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti
en ge dé lye zé si el já rás nem von ha tó össze, két sza kasz ból
álló el já rást (a továb biak ban: össze kap csolt el já rás) kell le -
foly tat ni a (2)–(11) be kez dé sek ben fog lal tak figye lembe -
véte lével.
 (2) Az össze kap csolt el já rás elsõ sza ka sza a kör nye zet -
hasz ná ló – az elõ ze tes vizs gá lat ban ki adott ha tá ro zat sze -
rint, és a 6. és 7. szá mú mel lék let figye lembe véte lével el -
ké szí tett – ké rel mé nek a fel ügye lõ ség hez való be nyúj tá sá -
val in dul.
 (3) Az össze kap csolt el já rás elsõ sza ka szát a kör nye ze ti
ha tás vizs gá la ti el já rás sza bá lyai (8–15.  §-ok) sze rint kell
le foly tat ni. Ha a fel ügye lõ ség az elsõ sza kasz ban nem uta -
sít ja el a ké rel met, a ren del ke zés re álló in for má ci ó kat
figye lembe véve vég zés ben ál la pít ja meg, hogy a kör nye -
ze ti ha tás vizs gá lat so rán a te vé keny ség meg va ló sí tá sát ki -
zá ró ok nem me rült fel, to váb bá me lyek az egy sé ges kör -
nye zet hasz ná la ti en ge dély ben a kör nye ze ti ha tás vizs gá lat
alap ján ér vé nye sí ten dõ fel té te lek, és szük ség ese tén, az el -
já rás má so dik sza ka szá hoz be nyúj tan dó do ku men tá ció
tar tal má ra és pél dány szá má ra vo nat ko zó ren del ke zé se ket.
 (4) A ha tá ro zat vagy a vég zés nyil vá nos ság ra ho za ta lá ra 
az 5.  § (6) be kez dé se az irány adó.
 (5) A fel ügye lõ ség a vég zés ben le he tõ vé te he ti, hogy az
össze kap csolt el já rás má so dik sza ka sza elõtt a te vé keny -
ség meg kez dé sé hez kap cso ló dó inf ra struk tu rá lis be ru há -
zá sok és a nem tech no ló gi ai jel le gû épí té si te vé keny sé gek
– egyéb, nem kör nye zet vé del mi tí pu sú, jog erõs és vég re -
hajt ha tó en ge dé lyek bir to ká ban – már meg kezd he tõ ek le -
gye nek, amennyi ben biz to sí tott nak lát ja, hogy kör nye zet -
ve szé lyez te tés le he tõ sé ge nem áll fenn és a kör nye zet hasz -
ná ló köz igaz ga tá si szer zõ dés ben vál lal ja, hogy az egy sé -
ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dé lye zés si ker te len sé ge ese -
tén a fel ha gyás ról in téz ke dik. A kör nye zet ter he lést, ki bo -
csá tá so kat be fo lyá so ló tech no ló gi ák lé te sí té se csak az
egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély bir to ká ban kezd -
he tõ meg.
 (6) Az össze kap csolt el já rás má so dik sza ka sza a (3) be -
kez dés ben sze rep lõ vég zés sze rint és a 8. szá mú mel lék let
figye lembe véte lével el ké szí tett do ku men tá ció fel ügye lõ -
ség hez való be nyúj tá sá val in dul.
 (7) A fel ügye lõ ség az el já rást meg szün te ti, ha a kör nye -
zet hasz ná ló a vég zés jog erõ re emel ke dé sé tõl szá mí tott hat
hó na pon be lül nem nyújt ja be a vég zés ben elõ írt, az el já rás 

má so dik sza ka szá nak meg in dí tá sá hoz szük sé ges do ku -
men tá ci ót. A kör nye zet hasz ná ló ké ré sé re in do kolt eset ben
az el já rás to váb bi hat hó nap pal meg hosszab bít ha tó.
 (8) Az össze kap csolt el já rás má so dik sza ka szát az egy -
sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dé lye zé si el já rás ra vo nat -
ko zó, a 17–18.  §-ok, va la mint 20.  § (1)–(8) be kez dé se, to -
váb bá a 21.  § sze rint kell le foly tat ni.
 (9) Az en ge dély mó do sí tá sá ra a 20.  §-ának (9), (10),
(12) be kez dé sé ben, a pró ba üzem és az el len õr zé sek fel té -
te le i re a 22.  §-ban, az adat szol gál ta tás ra vo nat ko zó an a
23.  §-ban fog lal tak az irány adók.
 (10) Az el já rás má so dik sza ka szá ban, ha or szág ha tá ron
át ter je dõ je len tõs kör nye ze ti ha tás fel té te lez he tõ, és az el -
já rás elsõ sza ka szá ban

a) a 12–15.  §-ok sze rin ti el já rást nem foly tat ták le, il let ve
b) a 12–15.  §-ok sze rin ti el já rást le foly tat ták, de ah hoz

ké pest új, az or szág ha tá ro kon át ter je dõ kör nye ze ti ha tá so -
kat be fo lyá so ló kö rül mé nyek me rül tek fel, 

nem zet kö zi szer zõ dés el té rõ ren del ke zé se hi á nyá ban a
12.  § (4) be kez dé se és a 13–15.  §-ok sze rin ti ren del ke zé se -
ket kell meg fele lõen al kal maz ni.
 (11) Az (1) be kez dés sze rin ti össze kap csolt el já rás idõ -
tar ta ma el já rá si sza ka szon ként ki lenc ven nap. Az el já rást a 
fel ügye lõ ség a 12–15.  §-ok ban fog lalt és a (10) be kez dés
sze rin ti nem zet kö zi kö te le zett sé gek tel je sí té se  miatt leg -
fel jebb ki lenc ven nap ra fel füg geszt he ti.

JOGKÖVETKEZMÉNYEK

26.  §

(1) E ren de let ben vagy ha tó sá gi ha tá ro zat ban fog lalt ha -
tár idõn túl jog erõs egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély
nél kül foly ta tott te vé keny ség vagy egy ré szé nek gya kor lá -
sát a fel ügye lõ ség ha tá ro za tá ban a kör nye zet re gya ko rolt
ha tás je len tõ sé gé tõl füg gõ en

a) kor lá toz hat ja,
b) fel füg geszt he ti,
c) meg tilt hat ja.

 (2) Ha az 1.  § (3) be kez dés a) pont já nak ha tá lya alá tar -
to zó te vé keny sé get kör nye zet vé del mi en ge dély nél kül, va -
la mint d) pont já nak ha tá lya alá tar to zó te vé keny sé get az
elõ ze tes vizs gá lat le foly ta tá sa nél kül, il let ve az elõ ze tes
vizs gá lat ban ho zott ha tá ro zat alap ján szük sé ges kör nye -
zet vé del mi en ge dély nél kül kezd tek meg, ak kor a fel ügye -
lõ ség a kör nye zet re gya ko rolt ha tás je len tõ sé gé tõl füg gõ en 
az (1) be kez dés sze rin ti jog kö vet kez mé nye ket al kal maz -
hat ja.
 (3) Az (1) és (2) be kez dés ben fog lalt ren del ke zés sel
egy ide jû leg a fel ügye lõ ség ha tá ro za tá ban a te vé keny ség
en ge dély, il let ve elõ ze tes vizs gá lat nél kü li foly ta tá sá nak
idõ tar ta má ra a kör nye zet hasz ná lót a te vé keny ség kör nye -
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zet re való ve szé lyes sé gé tõl füg gõ en öt ven ezer–száz ezer
fo rint/nap össze gû bír ság meg fi ze té sé re kö te le zi.
 (4) A kör nye zet vé del mi, il let ve egy sé ges kör nye zet -
hasz ná la ti en ge dély elõ írásaitól el té rõ en foly ta tott te vé -
keny ség ese tén a fel ügye lõ ség ha tá ro za tá ban kö te le zi a
kör nye zet hasz ná lót ket tõ száz ezer fo rint tól öt száz ezer fo -
rin tig ter je dõ bír ság meg fi ze té sé re, az en ge dély ben rög zí -
tett fel té te lek be tar tá sá ra, va la mint leg fel jebb hat hó na pos
ha tár idõ vel in téz ke dé si terv ké szí té sé re, vagy a 20.  §
(9) be kez dés a) pont ja ese tén kör nye zet vé del mi fe lül vizs -
gá lat el vég zé sé re.
 (5) Kör nye zet ve szé lyez te tés vagy -szennye zés ese tén
az (1) be kez dés jog kö vet kez mé nyei al kal maz ha tó ak.
Amennyi ben a kör nye zet hasz ná ló a ha tá ro zat ban fog lal -
tak nak nem tesz ele get, a fel ügye lõ ség az (1) be kez dés jog -
kö vet kez mé nye it al kal maz hat ja, vagy a kör nye zet vé del -
mi, il let ve az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge délyt
vissza von hat ja, és az üze mel te tõt a (3) be kez dés ben fog -
lalt mér té kû bír ság meg fi ze té sé re kö te le zi.

ZÁRÓ ÉS ÁTMENETI RENDELKEZÉSEK

27.  §

(1) Ez a ren de let 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba, ren del -
ke zé se it a ha tály ba lé pést köve tõen in dult el já rá sok ban kell 
al kal maz ni. A hatályba lépéskor már meg in dult el já rá sok
ese tén a 28.  §-ban fog lalt ren del ke zé sek sze rint kell el jár -
ni.
 (2) E ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a kör nye -
ze ti ha tás vizs gá lat ról  szóló 20/2001. (II. 14.) Korm. ren de -
let (a továb biak ban: R.), va la mint az egy sé ges kör nye zet -
hasz ná la ti en ge dé lye zé si el já rás ál ta lá nos sza bá lya i ról
 szóló 193/2001. (X. 19.) Korm. ren de let (a továb biak ban:
Kr.) ha tá lyát vesz ti.
 (3) A meg lé võ lé te sít mé nyek nek – ha jog sza bály ko ráb -
bi ha tár idõt nem ál la pít meg – leg ké sõbb 2007. októ -
ber 31-ig kell az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély -
ben fog lal ta kat tel je sí te ni ük.

28.  §

(1) Ahol az R. sze rin ti kör nye ze ti ha tás vizs gá lat elõ ké -
szí tõ sza ka sza fo lya mat ban van, az az R. ren del ke zé se sze -
rint foly ta tó dik, és

a) az R. sze rint fe je zõ dik be, ha kör nye zet vé del mi en -
ge dély meg adá sá ra vagy a ké re lem el uta sí tá sá ra ke rül sor;

b) ha rész le tes kör nye ze ti ha tás ta nul mány be nyúj tá sá -
nak elõ írására ke rül ne sor, ak kor

ba) a csak az 1. szá mú mel lék let ben sze rep lõ te vé keny -
ség ese tén a ha tá ro za tot az e ren de let sze rint kell meg hoz ni 
[5.  § (2) be kez dés a) pont],

bb) az 1. és a 2. szá mú mel lék let ben egy aránt sze rep lõ
te vé keny ség ese tén a fel ügye lõ ség fel hív ja a kör nye zet -
hasz ná lót, hogy nyi lat koz zon ar ról, hogy az e ren de let sze -
rin ti kör nye ze ti ha tás vizs gá la ti el já rás és az egy sé ges kör -
nye zet hasz ná la ti en ge dé lye zé si el já rás össze vo ná sát vagy
össze kap cso lá sát kéri. A fel ügye lõ ség ha tá ro za tát az e ren -
de let 5.  § (2) be kez dés c) pont ja sze rint hoz za meg,

bc) a 2. és 3. szá mú mel lék let ben egy aránt sze rep lõ te -
vé keny ség ese tén a fel ügye lõ ség fel hív ja a kör nye zet hasz -
ná lót a bb) pont sze rin ti nyi lat ko zat té te lé re. A fel ügye lõ -
ség ha tá ro za tát az e ren de let 5.  § (2) be kez dés da) pont ja
sze rint hoz za meg.
 (2) Ahol az R. sze rin ti kör nye ze ti ha tás vizs gá la ti el já rás
elõ ké szí tõ sza ka sza le zá rult és rész le tes kör nye ze ti ha tás -
ta nul mány be nyúj tá sá nak elõ írása meg tör tént, de azt még
nem nyúj tot ták be, ak kor az e ren de let sze rin ti

a) kör nye ze ti ha tás vizs gá la ti el já rás ra csak az 1. vagy
csak a 3. szá mú mel lék le té ben,

b) össze kap csolt el já rás ra a 2. szá mú mel lék let ben is
sze rep lõ te vé keny ség ese tén ke rül sor.
 (3) Ahol az R. sze rin ti kör nye ze ti ha tás vizs gá lat rész le -
tes sza ka sza már fo lya mat ban van

a) a csak az 1. vagy 3. szá mú mel lék let ben sze rep lõ te -
vé keny ség ese tén az el já rás az R. ren del ke zé sei sze rint
foly ta tó dik és fe je zõ dik be,

b) a 2. szá mú mel lék let ben is sze rep lõ te vé keny ség ese -
tén az el já rás az R. sza bá lyai sze rint foly ta tó dik, és

ba) az R. sza bá lyai sze rin ti dön tést kell hoz ni, ha a ké -
re lem el uta sí tá sá ra ke rül sor,

bb) az R. elõ írásai sze rint zá rul le, ha a rész le tes sza -
kasz le foly ta tá sá val egy ide jû leg tör té nik az egy sé ges kör -
nye zet hasz ná la ti en ge dé lye zés,

bc) ha kör nye zet vé del mi en ge dély re való jo go sult sá got 
meg ál la pí tó ha tá ro zat ki adá sá ra ke rül ne sor, ak kor az e
ren de let sze rin ti vég zést kell ki ad ni [25.  § (3) be kez dés],
és az el já rást a továb biak ban az e ren de let 25.  §
(4)–(11) be kez dé sei sze rint kell foly tat ni.
 (4) Az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dé lye zé si el -
já rás ese tén a fo lya mat ban lévõ el já rá so kat a Kr. sze rint
kell le foly tat ni.

29.  §

(1) A bá nyá szat ról  szóló 1993. évi XLVIII. tör vény vég -
re haj tá sá ról  szóló 203/1998. (XII. 19.) Korm. ren de let
(a továb biak ban: Bt. Vhr.) 1/B.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„1/B. § A bá nya vál lal ko zó nak – a kü lön jog sza bály sze -
rin ti5 – elõ ze tes vizs gá la ti el já rás irán ti ké rel met a ku ta tás
be fe je zé se után leg ké sõbb 9 hó nap pal be kell nyúj ta nia a
kör nye zet vé del mi ha tó ság hoz.”

5 A kör nye zet vé del mé nek ál ta lá nos sza bá lya i ról  szóló 1995. évi LIII.
tör vény, to váb bá a kör nye ze ti ha tás vizs gá la ti és az egy sé ges kör nye zet hasz -
ná la ti en ge dé lye zé si el já rás ról  szóló 314/2005. (XII. 25.) Korm. rendelet.
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 (2) A Bt. Vhr. 11/A.  §-a (2) be kez dé sé nek a) pont ja he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[11/A.  § (2) A ké re lem hez mel lé kel ni kell:]
„a) a meg ál la pí tás ra kért bá nya te lek egé szé re vo nat ko -

zó an a kü lön jog sza bály1 ha tá lya alá tar to zó te vé keny ség
ese tén

aa) azt a ha tá ro za tot, amely ben a kör nye zet vé del mi,
ter mé szet vé del mi és víz ügyi fel ügye lõ ség meg ál la pí tot ta,
hogy a ter ve zett te vé keny ség nem kör nye zet vé del mi en ge -
dély- és nem egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge dély-kö te -
les, vagy

ab) a kör nye zet vé del mi en ge délyt, vagy
ac) az egy sé ges kör nye zet hasz ná la ti en ge délyt.”

30.  §

Ez a ren de let a Kvt.-vel együtt a kö vet ke zõ uni ós jogi
ak tu sok nak való meg fe lel te tést szol gál ja:

a) A Ta nács 85/337/EGK irány el ve (1985. jú ni us 27.)
az egyes köz- és ma gán pro jek tek kör nye zet re gya ko rolt
ha tá sa i nak vizs gá la tá ról,

b) A Ta nács 96/61/EK irány el ve (1996. szep tem ber 24.)
a kör nye zet szennye zés in teg rált meg elõ zé sé rõl és csök ken -
té sé rõl,

c) A Ta nács 97/11/EK irány el ve (1997. már ci us 3.) az
egyes köz- és ma gán pro jek tek kör nye zet re gya ko rolt ha tá sa i -
nak vizs gá la tá ról  szóló 85/337/EGK irány elv mó do sí tá sá ról,

d) Az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 2003/35/EK irány -
el ve (2003. má jus 26.) a kör nye zet tel kap cso la tos egyes ter -
vek és prog ra mok ki dol go zá sá nál a nyil vá nos ság rész vé te lé -
rõl, va la mint a nyil vá nos ság rész vé te le és az igaz ság szol gál -
ta tás hoz való jog te kin te té ben a 85/337/EGK és a 96/61/EK
ta ná csi irány elv mó do sí tá sá ról.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Kiss Pé ter s. k.,
a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter
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1. számú melléklet a 314/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

Környezeti hatásvizsgálat köteles tevékenységek

Me zõ gaz da ság, vad gaz dál ko dás, er dõ gaz dál ko dás

 1. Ba rom fi te lep több mint 85 ezer fé rõ hellyel bro i le rek vagy 60 ezer fé rõ hellyel to jók szá má ra

 2. Ser tés te lep több mint 3 ezer fé rõ hellyel 30 kg fe let ti hí zók vagy 900 fé rõ hellyel ko cák szá má ra

 3. Va das kert vé dett ter mé sze ti te rü le ten és er dõ te rü le ten

 4. Er dõ te rü let igény be vé te le1

– nem ter mõ föld ként való to váb bi hasz no sí tás ese tén 30 ha-tól,
– ter mõ föld ként való to váb bi hasz no sí tás ese tén 50 ha-tól

Ha lá szat

 5. Hal te nyész tés in ten zív ket re ces vagy me den cés hal ter me lõ üzem ben or szá gos je len tõ sé gû vé dett ter mé sze ti te rü -
le ten

Bá nyá szat

 6. Szén bá nyá szat 100 ezer t/év szén bá nyá sza tá tól, kül szí ni bá nyá szat ese tén 25 ha te rü let tõl is;
a kül szí ni bá nyá szat ese tén vé dett ter mé sze ti te rü le ten vagy an nak vé dõ öve ze tén mé ret meg kö tés nél kül

 7. Tõ zeg ki ter me lés 25 ha te rü let tõl;
vé dett ter mé sze ti te rü le ten mé ret meg kö tés nél kül

 8. Kõ olaj-ki ter me lés 500 t/nap-tól, föld gáz ki ter me lés 500 ezer m3/nap-tól

 9. Urán érc bá nyá szat 100 ezer t/év urán érc bá nyá sza tá tól

10. Fém tar tal mú ér cek bá nyá sza ta: vas érc ese tén 1 mil lió t/év,
nem vas fé mek ese tén 100 ezer t/év bá nyá sza tá tól;
kül szí ni bá nyá szat ese tén 25 ha te rü let tõl

11. Egyéb kül szí ni bá nyá szat 25 ha te rü let tõl;
vé dett ter mé sze ti te rü le ten mé ret meg kö tés nél kül



Fel dol go zó ipar

12. Pa pír- és kar ton gyár tás 200 t/nap kész ter mék gyár tás tól

13. Pa pír ipa ri ros tos alap anyag elõ ál lí tá sa fá ból és más ha son ló szá las nyers anyag ból

14. Szén vagy bi tu men pa la el gá zo sí tá sa vagy csepp fo lyó sí tá sa 500 t/nap szén vagy bi tu men pa la fel hasz ná lás tól

15. Kõ olaj fi no mí tó, ki vé ve a kõ olaj ból ki zá ró lag ke nõ anya go kat elõ ál lí tó üze me ket

16. Nuk le á ris üzem anya got elõ ál lí tó vagy dú sí tó lé te sít mény

17. Ki égett nuk le á ris üzem anya got új ra fel dol go zó lé te sít mény

18. Ki égett nuk le á ris üzem anyag át me ne ti vagy vég le ges tá ro ló

19. Ra dio ak tív hul la dé kot fel dol go zó te lep

20. Ra dio ak tív hul la dék tá ro ló te lep át me ne ti vagy vég le ges tá ro lás ra

21. Komp lex ve gyi mû vek, azaz olyan lé te sít mé nyek, ame lyek ben több gyár tó egy ség funk ci o ná li san össze kap csol va 
csat la ko zik egy más hoz, és ame lyek ben ké mi ai át ala kí tá si fo lya ma tok kal ipa ri mé ret ben tör té nik:

a) szer ves ve gyi alap anya gok gyár tá sa, vagy

b) szer vet len ve gyi alap anya gok gyár tá sa, vagy

c) fosz for-, nit ro gén- és ká li um ala pú mû trá gya gyár tá sa, vagy

d) nö vény-egész ség ügyi ha tó anya gok és bi o ci dek gyár tá sa, vagy

e) bi o ló gi ai vagy ké mi ai el já rás sal gyógy szer ha tó anyag gyár tás, vagy

f) rob ba nó anyag-gyár tás

22. Ce ment gyár tás 500 t/nap ter me lé si ka pa ci tás tól

23. Az beszt ce ment ter mé kek gyár tá sa 20 ezer t/év kész ter mék-elõ ál lí tás tól

24. Az beszt súr ló dó anyag elõ ál lí tá sa 50 t/év kész ter mék-elõ ál lí tás tól

25. Az beszt tar tal mú ter mé kek elõ ál lí tá sa 200 t/év az beszt fel hasz ná lás tól

26. Ko hó mû (vas, acél)

27. Nem vas fé mek elõ ál lí tá sa érc bõl, kon cent rá tu mok ból vagy má sod la gos nyers anya gok ból ko há sza ti, ve gyi vagy
elekt ro li ti kus el já rá sok kal

Vil la mos ener gia-, gõz-, víz el lá tás

28. Hõ erõ mû 20 MW vil la mos tel je sít mény tõl, egyéb ége tõ be ren de zés 300 MW ki me nõ hõ tel je sít mény tõl

29. Víz erõ mû or szá gos je len tõ sé gû vé dett ter mé sze ti te rü le ten

30. Szél erõ mû te lep 10 MW össz tel je sít mény tõl or szá gos je len tõ sé gû vé dett ter mé sze ti te rü le ten

31. Atom erõ mû, atom re ak tor, va la mint atom erõ mû, atom re ak tor üzem ide jé nek meg hosszab bí tá sa, to váb bá atom erõ -
mû, atom re ak tor fel ha gyá sa, azaz a nuk le á ris üzem anyag és a lé te sít mény egyéb ra dio ak tív és ra dio ak tív anyag -
gal szennye zett al ko tó ré sze i nek vég le ges el tá vo lí tá sa

32. Vil la mos lég ve ze ték 220 kV fe szült ség tõl és 15 km hosszú ság tól

33. Atom fû tõ mû, va la mint atom fû tõ mû fel ha gyá sa, ide ért ve min den nuk le rá ris üzem anyag és a lé te sít mény egyéb
ra dio ak tív és ra dio ak tí van szennye zett al ko tó ré sze i nek vég le ges el tá vo lí tá sát

34. Fel szín alat ti vi zek igény be vé te le egy víz ki vé te li ob jek tum ból vagy ob jek tum cso port ból 5 mil lió m3/év víz ki vé -
tel tõl

35. Fel szí ni vi zet át ve ze tõ lé te sít mény 100 mil lió m3/év víz szál lí tó ka pa ci tás tól (nem tar to zik ide az ivó víz ve ze ték -
ben tör té nõ át ve ze té se)
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Szál lí tás, rak tá ro zás

36. Or szá gos köz for gal mú vas út vo nal

37. Gyors for gal mi út (au tó pá lya, au tó út)

38. Négy- vagy több for gal mi sá vos út, leg alább 10 km hosszan egy be füg gõ új pá lyá tól (ha nem tar to zik a 37. pont ba)

39. Meg lé võ út négy- vagy több for gal mi sá vú ra bõ ví té se a meg lé võ vagy mó do sí tott nyom vo na lon, leg alább 10 km 
hosszan egy be füg gõ új pá lyá tól, il let ve for gal mi sáv tól

40. Gáz-, kõ olaj- vagy ve gyi anyag szál lí tó ve ze ték 800 mm át mé rõ tõl és 40 km hossz tól

41. Ví zi út2 1350 ton ná nál na gyobb hord ké pes sé gû ha jók szá má ra

42. Ki kö tõ 1350 ton ná nál na gyobb hord ké pes sé gû ha jók szá má ra, ide ért ve ki kö tõn kí vü li ha jó ra ko dót a part tal
össze kö tött mó ló val 1350 ton ná nál na gyobb hord ké pes sé gû ha jók be- és ki ra ko dá sá ra. A komp mó ló és a ki kö -
tés re szol gá ló pon ton nem tar to zik ide.

43. Re pü lõ tér 2100 m alap hosszú sá gú fu tó pá lyá tól

44. Kõ olaj, kõ olaj ter mék tá ro lá sa 200 ezer t össz tá ro ló ka pa ci tás tól

45. Föld gáz tá ro lá sa 200 ezer m3 össz tá ro ló ka pa ci tás tól

46. Ve gyi ter mék tá ro lá sa 200 ezer t össz tá ro ló ka pa ci tás tól

47. Ál lan dó ár víz vé del mi mû lé te sí té se or szá gos je len tõ sé gû vé dett ter mé sze ti te rü le ten

Egyéb kö zös sé gi szol gál ta tás

48. Szenny víz tisz tí tó te lep 50 ezer la kos egyen ér ték3 ka pa ci tás tól

49. Nem ve szé lyes hul la dé kot ége tés sel, ké mi ai ke ze lés sel ár tal mat la ní tó lé te sít mény 100 t/nap ka pa ci tás tól

50. Nem ve szé lyes hul la dék le ra kó lé te sít mény napi 200 t hul la dék le ra ká sá tól, vagy 500 ezer t tel jes be fo ga dó ka -
pa ci tás tól

51. Ve szé lyes hul la dék ár tal mat la ní tó (le ra kás, ége tés, ké mi ai és bi o ló gi ai ke ze lés) lé te sít mény

Sport

52. Sí pá lya (a kap cso ló dó lé te sít mé nyek kel4 együtt) or szá gos je len tõ sé gû vé dett ter mé sze ti te rü le ten

53. 18 vagy több lyu kú golf pá lya (a kap cso ló dó lé te sít mé nyek kel4 együtt) or szá gos je len tõ sé gû vé dett ter mé sze ti te -
rü le ten

Nó menk la tú rá ba nem be so rolt te vé keny sé gek, il let ve lé te sít mé nyek

54. Ku ta tó vagy ok ta tó atom re ak tor, va la mint ezek fel ha gyá sa, ide ért ve min den nuk le á ris üzem anyag és a lé te sít -
mény egyéb ra dio ak tív és ra dio ak tí van szennye zett al ko tó ré sze i nek vég le ges el tá vo lí tá sát

55. Duz zasz tó mû vagy víz tá ro zó, 2 mil lió m3 duz zasz tott, il let ve tá ro zott víz mennyi ség tõl

56. Víz be saj to lás fel szín alat ti víz be 3 mil lió m3/év víz be jut ta tá sá tól

57. Ha las tó vagy tó rend szer, ha több mint 30 ha-on fed or szá gos je len tõ sé gû vé dett ter mé sze ti te rü le tet

1 Lásd 1996. évi LIV. tör vény 8.  §-a (1) be kez dé sé nek a)–b) pont ja.
2 Lásd 2000. évi XLII. tör vény 87.  §-ának 44. pont ja.
3 La kos egyen ér ték azt a szer ves bi o ló gi a i lag le bont ha tó ter he lést je len ti a szenny víz ben, amely nek öt na pos bio ké mi ai oxigénigénye 60 g/nap.
4 Kap cso ló dó lé te sít mény: a te vé keny sé get elõ se gí tõ, ki egé szí tõ, ki szol gá ló épít mény a telepítési helyen.
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2. számú melléklet
 a 314/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

Az egységes környezethasználati engedélyhez kötött
tevékenységek

A meg adott (ter me lé si) kü szöb ér té kek ál ta lá ban a ter -
melési vagy a ki bo csá tá si ka pa ci tá sok ra vo nat koz nak.
Amen nyiben egy üze mel te tõ több, azo nos jel le gû te vé -
keny sé get vé gez azo nos lé te sít mény ben (pl. „Vas fé mek”
fel dol go zá sá ra szol gá ló lé te sít mé nyek) vagy azo nos te lep -
he lyen, ak kor ezen te vé keny sé gek ka pa ci tá sá nak össze gét
kell figye lembe ven ni a kü szöb ér ték kel tör té nõ össze ha -
son lí tás nál.

Ipar ág, il let ve te vé keny ség

1. Ener gia ipar

1.1. Tü ze lõ be ren de zé sek 50 MWth-ot meg ha la dó be -
me nõ hõ tel je sít ménnyel.

1.2. Ás vány olaj- és gáz fel dol go zók (gáz tisz tí tók).
1.3. Kok szo ló ke men cék.
1.4. Szén el gá zo sí tó és -csepp fo lyó sí tó üze mek.

2. Fé mek ter me lé se és fel dol go zá sa

2.1. Fém érc (be le ért ve a szul fid ér cet) pör kö lõ és szin -
te re lõ lé te sít mé nyek.

2.2. Vas vagy acél ter me lé sé re szol gá ló lé te sít mé nyek
(el sõd le ges vagy má sod la gos ol vasz tás), be le ért ve a fo lya -
ma tos ön tést is, 2,5 ton na/óra ka pa ci tás fe lett.

2.3. Vas fé mek fel dol go zá sá ra szol gá ló lé te sít mé nyek:
a) me leg hen ger so rok 20 ton na nyers acél/óra ka pa ci tá -

son fe lül,
b) ka la pá csos ko vács mû he lyek 50 kJ/ka la pács fe let ti

ener gia fo gyasz tás sal, ahol a fel hasz nált hõ ener gia meg ha -
lad ja a 20 MW-ot,

c) védõ ol va dék fém-be vo na tok fel vi te le 2 ton na nyers -
acél/óra ka pa ci tás fe lett.

2.4. Vas ön tö dék 20 ton na/nap fe let ti ter me lé si ka pa ci -
tás sal.

2.5. Lé te sít mé nyek:
a) nem vas fé mek nek ér cek bõl, kon cent rá tu mok ból

vagy má sod la gos nyers anya gok ból való gyár tá sa ko há sza -
ti, ké mi ai vagy elekt ro li ti kus el já rás sal,

b) nem vas fé mek ol vasz tá sá ra (be le ért ve az öt vö zést),
vissza nyert (re cik lált) ter mé kek ol vasz tá sá ra (fi no mí tás,
ön tés stb.), ólom és kad mi um ese té ben 4 ton na/nap, egyéb
nem vas fé mek ese té ben 20 ton na/nap ol vasz tá si ka pa ci tás
fe lett.

2.6. Fé mek és mû anya gok fe lü le ti ke ze lé sé re szol gá ló
lé te sít mé nyek elekt ro li ti kus vagy ké mi ai fo lya ma tok kal,
ahol az összes ke ze lõ kád tér fo ga ta meg ha lad ja a 30 m3-t.

3. Épí tõ anyag-ipar

3.1. Ce ment-klin ker nek for gó ke men cé ben tör té nõ
gyár tá sá ra szol gá ló lé te sít mé nyek 500 ton na/nap ter me lé si 
ka pa ci tá son fe lül vagy mész nek for gó ke men cé ben tör té nõ
gyár tá sá ra 50 ton na/nap ka pa ci tá son fe lül vagy egyéb ége -
tõ ke men cék 50 ton na/nap ka pa ci tá son fe lül.

3.2. Az beszt gyár tá sá ra és az beszt ala pú ter mé kek
gyár tá sá ra szol gá ló lé te sít mé nyek.

3.3. Üveg gyár tá sá ra szol gá ló lé te sít mé nyek, be le ért ve
az üveg szá lat is, 20 ton na/nap ol vasz tó ka pa ci tá son fe lül.

3.4. Ás vá nyi anya gok ol vasz tá sá ra szol gá ló lé te sít mé -
nyek, be le ért ve az ás vá nyi szá lak gyár tá sát is, 20 ton -
na/nap ol vasz tó ka pa ci tá son fe lül.

3.5. Ke rá mia ter mé kek ége tés sel tör té nõ gyár tá sá ra
szol gá ló lé te sít mé nyek, kü lö nö sen csem pék, tég lák, tûz -
álló tég lák, kõ áruk vagy por ce lá nok gyár tá sa 75 ton na/nap
ter me lé si ka pa ci tá son fe lül, és/vagy ahol a ke men ce tér -
fogata 4 m3 és ab ban az áru sû rû ség a 300 kg/m3-t meg ha -
lad ja.

4. Vegy ipar

Csak az ipa ri mé re tû elõ ál lí tás ra vo nat ko zó an:
4.1. Vegy ipa ri lé te sít mé nyek, alap ve tõ szer ves anya -

gok, ne ve ze te sen
a) szén hid ro gé nek (li ne á ris vagy cik li kus, te lí tett vagy

te lí tet len, ali fás vagy aro más),
b) oxi gén tar tal mú szén hid ro gé nek, ne ve ze te sen al ko -

ho lok, al de hi dek, ke to nok, szer ves sa vak, ész te rek, ace tá -
tok, éte rek, per oxi dok, epo xi-ve gyü le tek,

c) kén tar tal mú szén hid ro gé nek,
d) nit ro gén tar tal mú szén hid ro gé nek, ne ve ze te sen ami -

nok, ami dok, nit ro ve gyü le tek vagy nit rát ve gyü le tek, nit ri -
lek, ci a ná tok, izo ci a ná tok,

e) fosz for tar tal mú szén hid ro gé nek,
f) ha lo gé ne zett szén hid ro gé nek,
g) szer ves fém ve gyü le tek,
h) mû anya gok (po li me rek, szin te ti kus szá lak és cel lu -

lóz ala pú szá lak),
i) szin te ti kus gu mik,
j) szí ne zé kek és pig men tek,
k) ak tív fe lü le tû anya gok és fe lü let ak tív anya gok,
l) egyéb vegy ipa ri lé te sít mé nyek, alap ve tõ szer ves

anya gok ipa ri mé re tû gyár tá sá ra.
4.2. Vegy ipa ri lé te sít mé nyek, alap ve tõ szer vet len

anya gok, ne ve ze te sen
a) gá zok, ne ve ze te sen am mó nia, klór, hid ro gén-klo rid,

flu or vagy hid ro gén-flu o rid, szén-oxi dok, kén ve gyü le tek,
nit ro gén-oxi dok, hid ro gén, kén-di oxid, kar bo nil-klo rid
(fosz gén),

b) sa vak, ne ve ze te sen króm sav, flu or sav, fosz for sav,
sa lét rom sav, só sav, kén sav, óle um, ké nes sav,

c) lú gok, ne ve ze te sen am mó ni um-hid ro xid, kálium -
hidroxid, nát ri um-hid ro xid,
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d) sók, ne ve ze te sen am mó ni um-klo rid, ká li um-klo rát,
ká li um-kar bo nát, nát ri um-kar bo nát, per bo rát, ezüst nit rát,

e) nem fé mek, fém oxi dok vagy egyéb szer vet len ve -
gyü le tek, ne ve ze te sen kal ci um-kar bid, szi lí ci um, szilí -
ciumkarbid,

f) egyéb vegy ipa ri lé te sít mé nyek, alap ve tõ szer vet len
anya gok ipa ri mé re tû
gyár tá sá ra.

4.3. Vegy ipa ri lé te sít mé nyek fosz for, nit ro gén vagy ká -
li um ala pú mû trá gyák (egy sze rû vagy össze tett mû trá -
gyák) gyár tá sá hoz.

4.4. Vegy ipa ri lé te sít mé nyek nö vény vé dõ szer ha tó -
anya gok és bi o ci dek gyár tá sá hoz.

4.5. Gyógy szer alap anya gok gyár tá sá ra ké mi ai vagy
 biológiai fo lya ma to kat fel hasz ná ló lé te sít mé nyek.

4.6. Vegy ipa ri lé te sít mé nyek rob ba nó anya gok gyár tá -
sá ra.

5. Hul la dék ke ze lés (ra dio ak tív hul la dé kok és te le pü lé si 
fo lyé kony hul la dé kok szenny víz tisz tí tá si el já rás sal tör té nõ
ke ze lé se ki vé te lé vel)

5.1. Ve szé lyes hul la dé kok ár tal mat la ní tá sát (be le ért ve
az ége tést) vég zõ te lep he lyek 10 ton na/nap ka pa ci tá son fe -
lül.

5.2. Kom mu ná lis hul la dék ége tõ be ren de zé sek 3 ton -
na/óra ka pa ci tá son fe lül.

5.3. Nem ve szé lyes hul la dé kok ár tal mat la ní tá sát vég zõ 
te lep he lyek 50 ton na/nap ka pa ci tá son fe lül.

5.4. Hul la dék le ra kók 10 ton na/nap fel töl té si ka pa ci tá -
son fe lül vagy 25 000 ton na tel jes be fo ga dó ka pa ci tá son fe -
lül, az inert hul la dé kok le ra kó i nak ki vé te lé vel.

6. Pa pír ipar

Ipa ri üze mek a kö vet ke zõ ter mé kek gyár tá sá ra:
a) fa anyag ból szár ma zó pép (cel lu lóz) vagy egyéb szá -

las anya gok,
b) pa pír és kar ton 20 ton na/nap ter me lé si ka pa ci tá son

fe lül.

7. Tex til ipar

Üze mek tex til anya gok elõ ké szí té sé re (olyan mû ve le tek
mint mo sás, fe hé rí tés, mer ce re zés) vagy szá las anya gok,
fo na lak és kel mék szí ne zé se, nyo má sa, ki ké szí té se, ahol a
ke ze lés ka pa ci tá sa meg ha lad ja a 10 ton na/nap ér té ket.

8. Bõr ipar

Üze mek ál la ti bõ rök és nyers bõ rök ki ké szí té sé re, ahol a
ke ze lé si ka pa ci tás meg ha lad ja a 12 ton na ki ké szí tett ter -
mék/nap ér té ket.

9. Élel mi szer ipar

9.1. Vá gó hi dak 50 ton na vá gott súly/nap nál na gyobb
ter me lé si ka pa ci tás sal.

9.2. Élel mi szer-ter mé kek ter me lé sé hez ke ze lõ és fel -
dol go zó üze mek

a) ál la ti nyers anya gok ból ki in dul va (te jen kí vül) 75 ton -
na/nap nál na gyobb kész ter mék ter me lõ ka pa ci tás sal,

b) nö vé nyi nyers anya gok ból ki in dul va 300 ton na/nap -
nál na gyobb kész ter mék ter me lõ ka pa ci tás sal (ne gyed évi
át lag ban).

9.3. Tej ke ze lé se és fel dol go zá sa, ahol a be ér ke zett tej
mennyi sé ge na gyobb mint 200 ton na/nap (évi át lag ban).

10. Ál la ti anya gok fel dol go zá sa

Lé te sít mé nyek ál la ti te te mek és ál la ti hul la dé kok ár tal -
mat la ní tá sá ra vagy új ra fel dol go zá sá ra 10 ton na/nap nál na -
gyobb ke ze lé si ka pa ci tás sal.

11. Nagy lét szá mú ál lat tar tás

Lé te sít mé nyek in ten zív ba rom fi- vagy ser tés te nyész tés -
re, több mint

a) 40 000 fé rõ hely ba rom fi szá má ra,
b) 2000 fé rõ hely (30 kg-on fe lü li) ser té sek szá má ra,
c) 750 fé rõ hely ko cák szá má ra.

12. Gép ipar, fém fel dol go zás

Anya gok, tár gyak vagy ter mé kek fe lü le ti ke ze lé sé re
szer ves ol dó sze re ket hasz ná ló lé te sít mé nyek, kü lö nö sen
fe lü let meg mun ká lás ra, nyom dai min tá zás ra, be vo na to lás -
ra, zsír ta la ní tás ra, víz ál ló vá té tel re, fé nye sí tés re, fes tés re,
tisz tí tás ra vagy imp reg ná lás ra, 150 kg/óra vagy 200 ton -
na/év ol dó szer-fo gyasz tá si ka pa ci tás fe lett.

13. Bá nyá szat

13.1. Szén bá nyá szat 100 ezer t/év szén bá nyá sza tá tól,
kül szí ni bá nyá szat ese tén 25 ha te rü let tõl is.

13.2. Kõ olaj-ki ter me lés éves át lag ban 500 t/nap-tól,
föld gáz ki ter me lés éves át lag ban 500 ezer m3/nap-tól.

13.3. Urán érc bá nyá szat 100 ezer t/év urán érc bá nyá -
sza tá tól.

13.4. Fém tar tal mú ér cek bá nyá sza ta: vas érc ese tén
1 mil lió t/év, nem vas fé mek ese tén 100 ezer t/év bányásza -
tától.

14. Egyéb lé te sít mé nyek

Lé te sít mé nyek szén (jól ki ége tett szén) ter me lé sé re
vagy elekt ro gra fit ter me lé sé re ége tés sel vagy grafitizá -
cióval.
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3. számú melléklet a 314/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

A felügyelõség döntésétõl függõen környezeti hatásvizsgálat köteles
tevékenységek

Me zõ gaz da ság, vad gaz dál ko dás, er dõ gaz dál ko dás

 1. Bir tok ren de zés 300 ha-tól;
vé dett ter mé sze ti te rü le ten vagy an nak vé dõ öve ze tén 10 ha-tól,
ha az nem csak a tu laj don vi szo nyok és a tel kek mé re té nek meg vál to zá sá val jár, és a bir tok ren de zé si terv ben a
3. mel lék let 2., 3., 4., 6., 8., 9., 134., 136., 137., 138., 140. mé ret meg kö té sek nél kül ér tel me zett pont jai kö zül
leg alább há rom meg va ló sí tá sa sze re pel

 2. In ten zív me zõ gaz da sá gi célú föld hasz ná lat ra való át té rés mû ve lés alól ki vett ként nyil ván tar tott te rü le te ken
50 ha-tól,
víz bá zis vé dõ öve ze tén, vé dett ter mé sze ti te rü le ten vagy an nak vé dõ öve ze tén 1 ha-tól

 3. Me zõ gaz da sá gi víz ren de zés
– sík vi dé ken 500 ha-tól,
– domb vi dé ken 300 ha-tól,
– víz bá zis vé dõ öve ze tén, te le pü lés kül te rü le tén lévõ vé dett ter mé sze ti te rü le ten mé ret meg kö tés nél kül

 4. Ön tö zõ te lep 300 ha ön tö zen dõ te rü let tõl, il let ve 0,45 m3/sec víz fel hasz ná lás tól;
vé dett ter mé sze ti te rü le ten vagy an nak vé dõ öve ze tén mé ret meg kö tés nél kül

 5. Nyílt fel szí nû ön tö zõ fõ csa tor na 2 m3/sec víz szál lí tó ka pa ci tás tól; vé dett ter mé sze ti te rü le ten mé ret meg kö tés nél -
kül

 6. Ál lat tar tó te lep (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)
– bro i le rek szá má ra 100 szá mos ál lat tól,
– to jók szá má ra 200 szá mos ál lat tól,
– ser tés hí zók szá má ra 500 szá mos ál lat tól,
– ser tés ko cák szá má ra 150 szá mos ál lat tól,
– egyéb ál la tok szá má ra híg trá gyás tech no ló gia al kal ma zá sa ese tén 200 szá mos ál lat tól;
– víz bá zis vé dõ öve ze tén, vé dett ter mé sze ti te rü le ten vagy an nak vé dõ öve ze tén ba rom fi ese tén 10 szá mos ál lat -
tól, egyéb ál lat ese tén 50 szá mos ál lat tól

 7. Er dõ te rü let igény be vé te le1

– nem ter mõ föld ként való to váb bi hasz no sí tás ese tén 10 ha-tól,
– ter mõ föld ként való to váb bi hasz no sí tás ese tén 30 ha-tól
(ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

 8. Fa ül tet vény te le pí té se 30 ha-tól

Ha lá szat

 9. Hal te nyész tés in ten zív ket re ces vagy me den cés hal ter me lõ üzem ben (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

Bá nyá szat

10. Szén bá nyá szat (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be), va la mint a bá nyá szat fel ha gyá sa

11. Ön ál ló an lé te sí tett szén osz tá lyo zó, elõ ké szí tõ, bri kett gyár tó, med dõ há nyó hasz no sí tó üzem

12. Tõ zeg ki ter me lés (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

13. Kõ olaj-, föld gáz ki ter me lés (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be), a ku ta tó fú rás csak vé dett ter mé sze ti te rü le ten és
fel szín alat ti víz bá zis hid ro ge o ló gi ai vé dõ öve ze tén

14. Ön ál ló an lé te sí tett kõ olaj és föld gáz elõ ké szí tõ üzem (kü lö nö sen tisz tí tás, víz te le ní tés, kén te le ní tés)

15. Urán érc bá nyá szat (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be), va la mint a bá nyá szat fel ha gyá sa

16. Ön ál ló an lé te sí tett urán érc elõ ké szí tõ, érc dú sí tó, med dõ há nyó hasz no sí tó mû

17. Fém tar tal mú ér cek bá nyá sza ta (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be), va la mint a bá nyá szat fel ha gyá sa

18. Ön ál ló an lé te sí tett fém érc-elõ ké szí tõ, -dú sí tó, -pör kö lõ, -zsu go rí tó, med dõ há nyó hasz no sí tó mû

19. Egyéb bá nyá szat (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be), ki vé ve az ön ál ló an lé te sí tett ás vány fel dol go zó üze met

Fel dol go zó ipar

20. Hús fel dol go zás 10 ezer t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól

21. Ön ál ló an lé te sí tett vá gó híd 25 t/nap vá gott súly ka pa ci tás tól

22. Hal fel dol go zás 10 ezer t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól

23. Gyü mölcs-, zöld ség fel dol go zás 40 ezer t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól
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24. Nö vé nyi, ál la ti olaj gyár tá sa 40 ezer t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól

25. Tej ter mé kek gyár tá sa 200 t/nap be ér ke zett tej mennyi ség tõl

26. Ke mé nyí tõ gyár tás 100 t/nap kész ter mék elõ ál lí tá sá tól

27. Cu kor gyár tás 5 ezer t/nap ré pa fel dol go zó ka pa ci tás tól

28. Édes ség gyár tá sa 10 ezer t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól

29. Sör gyár tás 30 mil lió l/év ka pa ci tás tól

30. Ma lá ta gyár tás 25 ezer t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól

31. Egyéb élel mi szer gyár tás 40 ezer t/év kész ter mék elõ ál lí tás tól

32. Tex til ki ké szí tés (elõ ke ze lés, fes tés, nyo más, ve gyi ke ze lés) 10 t/nap tex til ki ké szí té sé tõl

33. Nyers bõr cser zés 12 t/nap ki ké szí tett bõr elõ ál lí tá sá tól

34. Pa pír-, kar ton gyár tás 20 t/nap kész ter mék gyár tá sá tól (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

35. Kok szo ló mû (szá raz szén le pár lás)

36. Ke nõ anyag elõ ál lí tá sa kõ olaj ból 15 ezer t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól

37. Ve gyi anya gok (ki vé ve a per oxi do kat) gyár tá sa 20 ezer t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól (ha nem tar to zik az 
1. mel lék let be)

38. Per oxi dok gyár tá sa 1000 t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

39. Mû trá gya gyár tás 20 ezer t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

40. Cel lu lóz gyár tás

41. Pesz ti ci dek gyár tá sa, for má lá sa és ki sze re lé se 20 ezer t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól (ha nem tar to zik az 
1. mel lék let be)

42. Lakk és fes ték gyár tá sa 20 ezer t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

43. Gyógy szer ké szít mény gyár tá sa 20 ezer t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

44. Mo só- és tisz tí tó szer gyár tás 20 ezer t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

45. Rob ba nó anyag gyár tá sa (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

46. Rob ba nó anyag, lõ szer re ge ne rá lá sá ra, fel újí tá sá ra vagy meg sem mi sí té sé re szol gá ló lé te sít mény

47. Szén szál gyár tás 20 t/nap kész ter mék elõ ál lí tá sá tól

48. 10%-nál több ol dó szert tar tal ma zó gu mi ol dat ké szí té se és fel hasz ná lá sa 5 ezer t/év gu mi ol dat tól (ha nem tar to -
zik az 1. mel lék let be)

49. Gu mi ke ve rék-gyár tás 20 ezer t/év gu mi ke ve rék elõ ál lí tá sá tól

50. Gu mi ke ve rék-fel dol go zás 20 ezer t/év gu mi ke ve rék fel dol go zá sá tól

51. Üveg- és üveg szál gyár tás 20 t/nap ol vasz tó ka pa ci tás tól

52. Ke rá mia ter mék, ke rá mia csem pe és -lap, ége tett agyag épí tõ anyag-gyár tás 75 t/nap gyár tá si ka pa ci tás tól, il let ve
ahol a ke men ce tér fo ga ta a 4 m3-t, és ab ban az áru sû rû ség a 300 kg/m3-t meg ha lad ja

53. Ce ment gyár tás (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

54. Az beszt ce ment ter mé kek gyár tá sa 10 ezer t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

55. Az beszt súr ló dó anyag gyár tás 25 t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

56. Az beszt ter mé kek gyár tá sa 100 t/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

57. Ás vá nyi anya gok ol vasz tá sa, be le ért ve az ás vá nyi szál gyár tá sát is 20 t/nap ol vasz tó ka pa ci tás tól

58. Vas és acél (el sõd le ges vagy má sod la gos) ol vasz tá sa, be le ért ve a fo lya ma tos ön tést 2,5 ton na/óra 
ka pa ci tás tól

59. Me leg hen ger mû 20 t/óra nyers acél fel dol go zá sá tól

60. Ko vá cso ló üzem 50 kJ/ka la pács ener gia fo gyasz tás tól vagy 20 MW hõ tel je sít mény fel vé tel tõl

61. Nem vas fé mek ol vasz tá sa, öt vö zé se, vissza nye ré se, fi no mí tá sa 2 t/nap ka pa ci tás tól

62. Vas- és acél ön tö de 20 t/nap ter me lé si ka pa ci tás tól

63. Be vo na tolt ter mé kek gyár tá sa 2 t/óra nyers acél fel dol go zó ka pa ci tás tól

64. Alak for má zás rob ban tás sal

65. Fé mek és mû anya gok fe lü let ke ze lé se elekt ro li ti kus vagy ké mi ai fo lya ma tok kal 20 ezer m2/év fe lü let ke ze lé sé tõl, 
vagy ahol az összes ke ze lõ kád tér fo ga ta meg ha lad ja a 30 m3-t
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66. Ak ku mu lá tor gyár tás

67. Nyom ta tott áram kör elõ ál lí tá sa au to ma ta gép so ron

68. Köz úti gép jár mû gyár tá sa (gyár tás, össze sze re lés, mo tor gyár tás) 10 ezer db/év kész ter mék elõ ál lí tá sá tól

69. Ha jó gyár tás (sza bad idõ-, sport ha jó gyár tá sa nem tar to zik ide)

70. Vas úti kö tött pá lyás jár mû gyár tá sa

71. 5700 kg fel szál ló súly fe let ti lé gi jár mû vek gyár tá sa és nagy ja ví tá sa

Vil la mos ener gia-, gáz-, gõz-, víz el lá tás

72. Víz erõ mû 5 MW vil la mos tel je sít mény tõl;
víz bá zis vé dõ öve ze tén, vé dett ter mé sze ti te rü le ten mé ret meg kö tés nél kül
(ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

73. Geo ter mi kus erõ mû 20 MW vil la mos tel je sít mény tõl;
ás vány-, gyógy- és ivó víz bá zis vé dõ öve ze tén, vé dett ter mé sze ti te rü le ten mé ret meg kö tés nél kül

74. Szél erõ mû és szél erõ mû te lep 600 kW vil la mos tel je sít mény tõl;
vé dett ter mé sze ti te rü le ten 200 kW tel je sít mény tõl
(ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

75. Vil la mos lég ve ze ték 20 kV-tól (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

76. Föld alat ti ve ze ték te le pü lés kül te rü le tén lévõ vé dett ter mé sze ti te rü le ten 1 km hossz tól
(az ivó víz táv ve ze ték és a gáz-, kõ olaj-, kõ olaj ter mék-szál lí tó ve ze ték nem tar to zik ide)

77. Föld gáz el osz tó ve ze ték 40 bar-ra ter ve zett üze mi nyo más tól (ha nem tar to zik a 76. pont ba)

78. Hõ ener gi át ter me lõ lé te sít mény (gõz és me leg víz elõ ál lí tá sa) 50 MW ki me nõ tel je sít mény tõl (ha nem tar to zik
az 1. mel lék let be)

79. Gõz- és me leg víz-el osz tó ve ze ték te le pü lés kül te rü le tén fel szín fe lett ve zet ve 10 km hossz tól;
te le pü lés kül te rü le tén lévõ vé dett ter mé sze ti te rü le ten 1 km-tõl (üze men be lü li ve ze ték nem tar to zik ide)

80. Fel szín alat ti vi zek igény be vé te le, ha egy víz ki vé te li ob jek tum ból vagy ob jek tum cso port ból a napi víz ki vé tel

– ta laj víz bõl az 1 000 m3-t

– ter mál karszt víz bõl az 500 m3-t

– ré teg víz bõl az 5 000 m3-t

– hi deg karszt víz bõl a 2500 m3-t

– par ti szû ré sû víz bõl a 5 000 m3-t

– ter mál ré teg víz bõl a 2 000 m3-t

– for rás ból a min den ko ri for rás ho zam 33%-át és az 50 m3-t

meg ha lad ja
(ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

81. Ivó víz táv ve ze ték vé dett ter mé sze ti te rü le ten

82. Fel szí ni vi zek kö zöt ti víz át ve ze tés (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be), ha az át ve ze tett víz
– a víz adó tó kö ze pes, ille tõ leg a víz adó tá ro zó (mi ni má lis) üze mi víz szint jé hez tar to zó víz tö me gé nek
 20%-át egy év alatt, vagy
– a víz adó víz fo lyás2 au gusz tu si 80%-os víz ho za má nak (Qaug80%) 20%-át, il let ve, ha
– a be fo ga dó tó kö ze pes, ille tõ leg a be fo ga dó tá ro zó (mi ni má lis) üze mi víz szint jé hez tar to zó víz tö me gé nek
  5%-át egy év alatt, vagy az eze ket táp lá ló víz fo lyá sok Qaug80% víz ho za má nak 10%-át, vagy
– a be fo ga dó víz fo lyás Qaug80% víz ho za má nak 10%-át meg ha lad ja.

Ke res ke de lem, jár mû ja ví tás

83. Köz úti gép jár mû ja ví tó te lep 50 db egy idõ ben ja vít ha tó gép jár mû tõl

84. Be vá sár ló köz pont (több üz let bõl álló, el té rõ pro fi lú ke res ke del mi egy sé ge ket és egyéb szol gál ta tó he lye ket 
ma gá ba fog la ló be vá sár ló hely) a par ko ló te rü le te nél kül szá mí tott 10 ezer m2 net tó össz-szint te rü let tõl vagy
300 par ko ló hely tõl
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Szál lás hely-szol gál ta tás, ven dég lá tás

85. Szál lás hely-szol gál ta tó épü let vagy épü let együt tes (a kap cso ló dó lé te sít mé nyek kel3 együtt) me zõ-, er dõ-, víz -
gaz dál ko dá si cél ra hasz nált te rü le ten 500 szál lás hely tõl vagy 3 ha te rü let fel hasz ná lás tól;
te le pü lés kül te rü le tén lévõ vé dett ter mé sze ti te rü le ten 50 szál lás hely tõl vagy 0,5 ha te rü let fog la lás tól4

86. Kem ping te le pü lés kül te rü le tén lévõ vé dett ter mé sze ti te rü le ten 50 sá tor-, il let ve la kó ko csi, la kó au tó hely tõl

Szál lí tás, rak tá ro zás

87. I. ren dû fõút (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

88. Or szá gos köz út há ló za ti ka te gó ri á ba so rol ha tó út5 (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be), ha
– 50 ha-nál na gyobb er dõ töm böt szel át, vagy
– vé dett ter mé sze ti te rü le ten  ha lad át, vagy
– gyógy he lyen a ter ve zett át la gos napi for ga lom 1800 egy ség jár mû vagy an nál több

89. Er dõ gaz da sá gi vagy me zõ gaz da sá gi út vé dett ter mé sze ti te rü le ten 1 km hossz tól

90. Au tó busz-pá lya ud var 24 gép ko csi ál lás tól

91. Ki kö tõ 400 t vagy an nál na gyobb hord ké pes sé gû ha jók szá má ra (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be), ki vé ve a
pon tont

92. Leg alább 100 hajó ki kö té sé re al kal mas sport- és kedv te lé si célú ki kö tõ, vé dett ter mé sze ti te rü le ten 20 db ví zi jár -
mû tõl

93. Ví zi út6 400 t vagy an nál na gyobb hord ké pes sé gû ha jók szá má ra (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

94. Gáz-, kõ olaj-, kõ olaj ter mék-szál lí tó ve ze ték (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

95. Föld gáz tá ro lás 20 ezer m3 össz tá ro ló ka pa ci tás tól (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be);
egyéb éget he tõ gá zok fel szín alat ti tá ro lá sa 10 ezer m3-tõl;
mind két eset ben vé dett ter mé sze ti te rü le ten 5 ezer m3-tõl

96. Szén, lig nit ön ál ló fel szí ni tá ro lá sa 100 ezer t tá ro ló ka pa ci tás tól

97. Kõ olaj, kõ olaj ter mék tá ro lá sa 100 ezer t tá ro ló ka pa ci tás tól (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

98. Ve gyi ter mék ön ál ló tá ro lá sa 30 ezer m3 tá ro ló ka pa ci tás tól (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

99. a) He lyi köz for gal mú vas út
– ma gas vas út, ké reg vas út, met ró, he lyi ér de kû vas út, vagy
– köz úti vas út (vil la mos) 1 km pá lya hossz tól;

b) kü lön le ges pá lyá val ren del ke zõ vas út (fo gas ke re kû, sik ló, füg gõ pá lya), ki vé ve a sí fel vo nót

100. Me zõ gaz da sá gi, er dõ gaz da sá gi, ipa ri vagy ki rán du ló (er dei) vas út vé dett ter mé sze ti te rü le ten

101. Vas úti pá lya ud var

a) sze mély pá lya ud var me gyei jogú vá ros ban és a fõ vá ros ban a meg ál ló he lyek ki vé te lé vel, vagy 120 vo nat/nap
ter ve zett for ga lom fö lött,

b) te her pá lya ud var 400 ko csi/nap elegy ter ve zett fel dol go zá sa fö lött,

c) ál lo más
– 50 ko csi/nap he lyi ke ze lé sû ter ve zett te her ko csi for ga lom fö lött,
– ve szé lyes anyag ra ko dá sá ra al kal mas be ren de zés sel,
– ko csi mo só be ren de zés sel,

d) ha tár ál lo más

102. Ön ál ló an lé te sí tett fel szí ni vagy fel szín alat ti au tó par ko ló – be le ért ve a par ko ló há zat is – 300 par ko ló hely tõl;
vé dett ter mé sze ti te rü le ten vagy an nak vé dõ öve ze tén 100 par ko ló hely tõl

103. Ön ál ló an lé te sí tett in ter mo dá lis te her át ra kó lé te sít mény 3 ha te rü let fog la lás tól7

104. Nyil vá nos re pü lõ tér és pol gá ri célú nem nyil vá nos re pü lõ tér 800 m alap hosszú sá gú szi lárd bur ko la tú fu tó pá lyá -
tól;
vé dett ter mé sze ti te rü le ten hossz meg kö tés és bur ko lat ra való te kin tet nél kül
(ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

Köz igaz ga tás, vé de lem

105. Ma gyar Hon véd ség ál lan dó lak ta nyai el he lye zé se ez red, il let ve en nél na gyobb szer ve zet ese tén, vagy 3 ha te rü -
let fog la lás tól7;
vé dett ter mé sze ti te rü le ten mé ret meg kö tés nél kül

106. Ma gyar Hon véd ség lõ- és gya kor ló te re ez red vagy en nél na gyobb szer ve zet ese tén, vagy 50 ha területfogla -
lástól7;
vé dett ter mé sze ti te rü le ten mé ret meg kö tés nél kül
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107. Ál la mi re pü lé sek cél já ra szol gá ló re pü lõ tér 800 m alap hosszú sá gú fu tó pá lyá tól;
vé dett ter mé sze ti te rü le ten hossz meg kö tés és bur ko lat ra való te kin tet nél kül
(ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

108. Ál lan dó ár víz vé del mi mû lé te sí té se víz bá zis vé dõ öve ze tén, vé dett ter mé sze ti te rü le ten
(ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

Szenny víz-, hul la dék ke ze lés, köz tisz ta sá gi szol gál ta tás

109. Szenny víz tisz tí tó te lep 10 ezer la kos egyen ér ték8 ka pa ci tás tól (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be);
víz bá zis vé dõ öve ze tén, vé dett ter mé sze ti te rü le ten vagy an nak vé dõ öve ze tén mé ret meg kö tés nél kül

110. Szenny víz iszap bi o ló gi ai ke ze lé se 4 ezer t/év ka pa ci tás tól

111. Ön ál ló an lé te sí tett szenny víz iszap le ra kó 100 t/év szá raz anyag tól;
vé dett ter mé sze ti te rü le ten vagy an nak vé dõ öve ze tén, fel szín alat ti víz bá zis hid ro ge o ló gi ai vé dõ öve ze tén mé ret -
meg kö tés nélkül

112. Ön tö zé ses szenny víz el he lye zõ te lep 50 ha-tól;
vé dett ter mé sze ti te rü le ten vagy an nak vé dõ öve ze tén, fel szín alat ti víz bá zis hid ro ge o ló gi ai B vé dõ öve ze tén mé -
ret meg kö tés nél kül

113. Szû rõ me zõs el szik kasz tó rend szer 15 ha-tól;
vé dett ter mé sze ti te rü le ten vagy an nak vé dõ öve ze tén, fel szín alat ti víz bá zis hid ro ge o ló gi ai vé dõ öve ze tén mé ret -
meg kö tés nél kül

114. Föld alat ti ve ze ték kel tör té nõ szenny víz be in jek tá lás vé dett ter mé sze ti te rü le ten vagy an nak vé dõ öve ze tén, víz -
bá zis vé dõ öve ze tén

115. Szenny víz le ürí tõ és ürí tõ-ke ze lõ te lep, 100 m3/nap ka pa ci tás tól;
vé dett ter mé sze ti te rü le ten vagy an nak vé dõ öve ze tén, víz bá zis vé dõ öve ze tén mé ret meg kö tés nél kül

116. Nem ve szé lyes hul la dék ár tal mat la ní tá sa
– ége tés sel 3 t/óra ka pa ci tás tól
– ké mi ai ke ze lés sel 10 t/nap ka pa ci tás tól
– le ra kás sal napi 10 t hul la dék le ra ká sá tól vagy 25 000 ton na tel jes be fo ga dó ka pa ci tás tól
(ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

117. Nem ve szé lyes hul la dék hasz no sí tá sa 10 ezer t/év ka pa ci tás tól

118. Fém hul la dék gyûj tõ hely (be le ért ve az au tó roncs te le pe ket) fém fel dol go zás sal vagy új ra hasz no sí tás ra tör té nõ elõ -
ké szí tés sel 5 db/nap gép jár mû tõl vagy 5 t/nap ka pa ci tás tól

119. Ve szé lyes hul la dék tá ro ló te lep 2 ezer t/év ka pa ci tás tól

120. Ve szé lyes hul la dék hasz no sí tó 2 ezer t/év ka pa ci tás tól

121. Ál la ti hul la dék-te me tõ9

Szó ra koz ta tás, kul tú ra, sport

122. Sta di on, sport csar nok 10 ezer fõ be fo ga dó ké pes ség tõl

123. Ál lan dó vi dám park, vízi vi dám park, sza fa ri park (a kap cso ló dó lé te sít mé nyek kel10 együtt), ha a ter ve zett be fo -
ga dó ké pes ség egy ide jû leg a 10 ezer fõt, vagy a fel hasz nált te rü let a 3 ha-t meg ha lad ja;
vé dett ter mé sze ti te rü le ten ál lan dó vi dám park, vízi vi dám park ese tén 1000 fõ egy ide jû be fo ga dó ké pes ség tõl,
sza fa ri park ese tén mé ret meg kö tés nél kül

124. Sí pá lya (a kap cso ló dó lé te sít mé nyek kel10 együtt) vé dett ter mé sze ti te rü le ten (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

125. 18 vagy több lyu kú golf pá lya (a kap cso ló dó lé te sít mé nyek kel10 együtt) te le pü lés kül te rü le tén lévõ vé dett ter mé -
sze ti te rü le ten, víz bá zis vé dõ öve ze tén (a mi ni golf nem tar to zik ide)
(ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

126. Te rep mo to ro zás ra, te rep au tó zás ra ki je lölt ál lan dó pá lya

Nó menk la tú rá ba nem be so rolt te vé keny sé gek, il let ve lé te sít mé nyek

127. „A” tí pu sú izo tóp la bo ra tó ri um

128. Mély fú rás ki épí tett fú ró lé te sít ménnyel 650 m fú rá si mély ség tõl (ha nem az 1. vagy a 3. mel lék let ben fel so rolt
más te vé keny ség ré sze) víz bá zis vé dõ öve ze tén vagy vé dett ter mé sze ti te rü le ten

129. Sza bad té ri lé te sít mény mo to rok, tur bi nák és re ak tív mo to rok pró ba pa don tör té nõ vizs gá la tá hoz 500 kN to ló erõ -
tõl vagy ha a ka pa ci tás egy idõ ben leg alább 10 MW

130. Ál lan dó sza bad té ri pró ba pá lya mo to ros jár mû vek ré szé re 3 ha te rü let fog la lás tól7; vé dett ter mé sze ti te rü le ten mé -
ret meg kö tés nél kül
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131. Ipa ri, rak tá ro zá si célú épít mé nyek el he lye zé sé re szol gá ló te rü let ki ala kí tá sa (mû sza ki inf ra struk tú rá val való el lá -
tá sa) más cél ra hasz nált te rü le ten 3 ha-tól;
vé dett ter mé sze ti te rü le ten mé ret meg kö tés nél kül

132. Táv köz lé si adó (an ten na to rony) vé dett ter mé sze ti te rü le ten

133. Duz zasz tó mû vagy víz tá ro zó 1 mil lió m3 duz zasz tott, il let ve tá ro zott víz mennyi ség tõl (ha nem tar to zik 
az 1. mel lék let be);
víz bá zis vé dõ öve ze tén, vé dett ter mé sze ti te rü le ten mé ret meg kö tés nél kül

134. Víz be saj to lás fel szín alat ti víz be (ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

135. Te rü le ti víz ren de zés be épí tés re nem szánt te rü le ten
– sík vi dé ken 500 ha-tól,
– domb vi dé ken 300 ha-tól,
– víz bá zis vé dõ öve ze tén, te le pü lés kül te rü le tén lévõ vé dett ter mé sze ti te rü le ten mé ret meg kö tés nél kül

136. Ha las tó vagy tó rend szer 30 ha-tól;
víz bá zis vé dõ öve ze tén, vé dett ter mé sze ti te rü le ten vagy an nak vé dõ öve ze tén mé ret meg kö tés nél kül
(ha nem tar to zik az 1. mel lék let be)

137. Ál ló víz- és holt ág sza bá lyoz ás 5 ha sza bá lyo zan dó víz fe lü let tõl vagy 1 km part vo nal hossz tól;
víz bá zis vé dõ öve ze tén, vé dett ter mé sze ti te rü le ten mé ret meg kö tés nél kül

138. Fo lyó sza bá lyo zás vagy fo lyó csa tor ná zás 3 fkm-tõl;
ka nyar át vá gás ese tén vagy víz bá zis vé dõ öve ze tén, vé dett ter mé sze ti te rü le ten, hossz meg kö tés nél kül

139. Víz fo lyás ren de zés (ki vé ve az ere de ti víz el ve ze tõ-ké pes ség hely re ál lí tá sá ra irá nyu ló, fenn tar tá si célú iszap el tá -
vo lí tást és ré zsû ren de zést) 1 km víz fo lyás hossz tól;
víz bá zis vé dõ öve ze tén 50 m víz fo lyás hossz tól,
vé dett ter mé sze ti te rü le ten mé ret meg kö tés nélkül

140. Egyéb, az 1. mel lék let be vagy a 3. mel lék let 1–139. pont já ba nem tar to zó épít mény vagy épít mény együt tes 
be épí tett, vagy be épí tés re szánt te rü le ten 3 ha te rü let fog la lás tól11, vagy 300 par ko ló hely tõl

141. Az 1. mel lék let ben fel so rolt te vé keny ség, il let ve lé te sít mény, ha azt leg fel jebb két évig, ki zá ró lag vagy fõ ként új 
mód sze rek vagy ter mé kek ki fej lesz té sé re vagy ki pró bá lá sá ra vég zik, il let ve hoz zák lét re

142. Az 1. mel lék let 1–3., 5–31., 33–35., 42–46., 48–57. pont ja i ban, va la mint a 3. mel lék let 3–6., 9–74., 78., 80.,
82–86., 90–92., 95–98., 101–107., 109–136., 140., 141. pont ja i ban fel so rolt te vé keny ség vagy lé te sít mény 
2.  § (2) be kez dés ab) pont ja sze rin ti je len tõs mó do sí tá sa, ki vé ve, ha a mó do sí tás az 1. mel lék let ben sze rep lõ 
te vé keny ség vagy lé te sít mény meg va ló sí tá sa

143. Az 1. mel lék let 32., 36–38., 40., 41., 47. pont ja i ban, va la mint a 3. mel lék let 75–77., 79., 81., 87–89., 93–94.,
99., 100., 108. pont ja i ban fel so rolt te vé keny ség vagy lé te sít mény 2.  § (2) be kez dés ac) pont ja sze rin ti 
je len tõs mó do sí tá sa, ki vé ve, ha a mó do sí tás az 1. mel lék let ben sze rep lõ te vé keny ség vagy lé te sít mény 
meg va ló sí tá sa

144. A 3. mel lék let 1–140. pont ja i ban fel tün te tett mennyi sé gi kü szöb ér ték alat ti te vé keny ség bõ ví té se, ha az a bõ ví -
tés kö vet kez té ben el éri vagy meg ha lad ja a kü szöb ér té ket, és a bõ ví tés egy út tal leg alább 25%-os nö ve ke dést je -
lent a te vé keny ség meg va ló sí tá sá ra vo nat ko zó en ge dély ben meg ha tá ro zott nagy ság hoz képest.

1 Lásd 1996. évi LIV. tör vény 8.  §-a (1) be kez dé sé nek a)–b) pont ja.
2 E pont al kal ma zá sá ban víz fo lyá sok azok a ter mé sze tes úton lét re jött te rep ala ku la tok, ame lyek ben az év bár mely idõ sza ká ban meg ha tá roz ha tó

mennyiségû víz áram lik.
3 Kap cso ló dó lé te sít mény: a te vé keny sé get elõ se gí tõ, ki egé szí tõ, ki szol gá ló épít mény a telepítési he lyen..
4 Te rü let fog la lá son a te vé keny ség meg va ló sí tá sá hoz szük sé ges te lek, vagy tel kek tel jes és összes te rü le tét kell érteni.
5 Lásd 19/1994. (V. 31.) KHVM ren de let 1. mel lék let.
6 Lásd 2000. évi XLII. tör vény 87.  §-ának 44. pont ja.
7 Te rü let fog la lá son a te vé keny ség meg va ló sí tá sá hoz szük sé ges te lek, vagy tel kek tel jes és összes te rü le tét kell érteni.
8 La kos egyen ér ték azt a szer ves bi o ló gi a i lag le bont ha tó ter he lést je len ti a szenny víz ben, amely nek öt na pos bio ké mi ai oxigénigénye 60 g/nap.
9 Lásd 41/1997. (V. 28.) FM ren de let 5. füg ge lé ké nek 2. 1 pont ja.
10 Kap cso ló dó lé te sít mény: a te vé keny sé get elõ se gí tõ, ki egé szí tõ, ki szol gá ló épít mény a telepítési he lyen..
11 Te rü let fog la lá son a te vé keny ség meg va ló sí tá sá hoz szük sé ges te lek, vagy tel kek tel jes és összes te rü le tét kell érteni.
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4. számú melléklet
a 314/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

Az elõ ze tes vizsgálati dokumentáció tartalma

1. Az 1. vagy a 3. mel lék let be tar to zó te vé keny sé gek
esetén

a) a ter ve zett te vé keny ség cél ja;
b) a ter ve zett te vé keny ség szá mí tás ba vett vál to za ta i -

nak alapadatai
ba) a te vé keny ség vo lu me ne,
bb) a te le pí tés és a mû kö dés (hasz ná lat) meg kez dé sé -

nek vár ha tó idõ pont ja és idõ tar ta ma, a ka pa ci tás ki hasz ná -
lás ter ve zett idõbeli megoszlása,

bc) a te vé keny ség he lye és te rü let igé nye, az igény be
ve en dõ te rü let hasz ná la tá nak je len le gi és a te le pü lés ren de -
zé si tervben rögzített mód ja,

bd) a te vé keny ség meg va ló sí tá sá hoz szük sé ges lé te sít -
mény(ek) (fel so ro lá sa és helye),

be) kap cso ló dó mû ve le tek20,
bf) a ter ve zett tech no ló gia, il let ve, ahol nem ér tel mez -

he tõ, a te vé keny ség meg va ló sí tá sá nak le írá sa (ide ért ve az
anyag fel hasz ná lás fõbb mutatóinak meg adá sát),

bg) Ma gyar or szá gon új, kül föl dön már al kal ma zott
tech no ló gia be ve ze té se ese té ben kül föl di re fe ren cia,

bh) a te vé keny ség hez szük sé ges te her- és sze mély szál -
lí tás nagy ság rend je (szál lí tás igé nyes sé ge), szol gál ta tást
nyúj tó te vé keny ség nél a szol gál ta tást igény be ve võk ál tal
kel tett jár mû- és sze mély for ga lo mé is,

bi) a már terv be vett kör nye zet vé del mi lé te sít mé nyek
és in téz ke dé sek,

bj) a ba)–bi) pont sze rin ti ada tok bi zony ta lan sá ga (ren -
del ke zés re ál lá sa), meg ad va azt, hogy a ter ve zés mely ké -
sõb bi sza ka szá ban és mi lyen in for má ci ók is me re té ben le -
het azo kat pon to sí ta ni,

bk) a te le pí té si hely le ha tá ro lá sa tér ké pen, meg je löl ve a 
te le pí té si hely szom széd sá gá ban meg lé võ, il let ve – a te le -
pü lés ren de zé si terv ben sze rep lõ – ter ve zett te rü let fel hasz -
ná lá si mó do kat;

c) a szá mí tás ba vett vál to za tok össze füg gé se olyan ko -
ráb bi, kü lö nö sen te rü let- vagy te le pü lés fej lesz té si, il let ve
ren de zé si ter vek kel, inf ra struk tú ra-fej lesz té si dön té sek kel
és ter mé sze ti erõ for rás fel hasz ná lá si vagy vé del mi kon -
cep ci ók kal, ame lyek be fo lyá sol ták a te le pí té si hely és a
meg va ló sí tá si mód ki vá lasz tá sát;

d) nyom vo na las lé te sít mény nél a ter ve zett nyom vo nal
to vább ve ze té sé nek és táv la ti ki épí té sé nek is mer te té se, és a 
to vább ve ze tés ter ve zé se so rán figye lembe vett kör nye ze ti
szem pon tok, fel tárt környezeti hatások összegzése;

20 Kap cso ló dó mû ve let a te vé keny ség
a) te le pí té se  miatt meg nyi tott anyag nye rõ- vagy le ra kó he lyek lé te sí té se

és üze mel te té se;
b) te le pí té sé hez és meg va ló sí tá sá hoz szük sé ges szál lí tás, rak tá ro zás, tá -

ro lás;
c) meg va ló sí tá sa so rán ke let ke zõ hul la dék és szenny víz ke ze lé se;
d) ener gia- és víz el lá tá sa, ha az sa ját ener gia el lá tó rend szer rel vagy víz -

ki vé tel lel tör té nik.

e) a b) pont ban szá mí tás ba vett vál to za tok kör nye zet -
ter he lé se és kör nye zet-igény be vé te le (a továb biak ban
együtt: ha tó té nye zõk) vár ha tó mér té ké nek elõ ze tes becs lé -
se a te vé keny ség sza ka sza i ként [6.  § (2) be kez dés] el kü lö -
nít ve, az eset le ge sen kör nye zet ter he lést oko zó bal ese tek
vagy meg hi bá so dá sok elõ for du lá si le he tõ sé ge i re fi gye -
lem mel;

f) a kör nye zet re vár ha tó an gya ko rolt ha tá sok elõ ze tes
becs lé se, kü lö nö sen

fa) a ha tó té nye zõk mi lyen jel le gû ha tás fo lya ma to kat
in dít hat nak el, új te le pí tés nél an nak becs lé se is, hogy a te -
rü let ál la po ta és funk ci ói mi ként vál toz hat nak meg a te le -
pí tés kö vet kez té ben,

fb) a ha tás fo lya ma tok mi lyen te rü le tek re ter jed het nek
ki; e te rü le te ket tér ké pen is kö rül kell ha tá rol ni,

fc) az fb) pont sze rin ti te rü let rõl ren del ke zés re álló kör -
nye ze ti ál la pot, te rü let hasz ná la ti és de mog rá fi ai ada tok,
va la mint a ha tás fo lya ma tok jel le gé nek is me re té ben mi -
lyen és mennyi re je len tõs kör nye ze ti ál la pot vál to zá sok
(ha tá sok) lép het nek fel.

2. A csak a 2. mel lék let be tar to zó te vé keny sé gek ese tén
a) a lé te sít mény, te vé keny ség te le pí té si he lyé nek jel -

lem zõi,
b) a ter ve zett lé te sít mény, il let ve te vé keny ség le írá sa,

be le ért ve a te lep he lyen lévõ mû sza ki lag kap cso ló dó lé te -
sít mé nye ket,

c) a ter ve zett lé te sít mény, il let ve te vé keny ség 2. mel -
lék let sze rin ti be so ro lá sa,

d) a lé te sít mény ter ve zett ter me lé si ka pa ci tá sa,
e) az al kal ma zan dó tech ni kák rö vid is mer te té se,
f) a lé te sít mény vár ha tó kör nye ze ti ha tá sa i nak le írá sa,
g) a lé te sít mény ben ter ve zett te vé keny ség ha tás te rü le -

té nek meg ha tá ro zá sa a szak te rü le ti jog sza bá lyok figye -
lembe véte lével, ki emel ve az eset le ges or szág ha tá ron át ter -
je dõ ha tá so kat,

h) az en ge dély ké rõ ál tal ta nul má nyo zott fõbb al ter na tí -
vák rö vid le írá sa,

i) a nyil vá nos ság tá jé koz ta tá sa ér de ké ben eset le ge sen
meg tett in téz ke dé sek be mu ta tá sa és a vé le mé nyek össze -
fog la lá sa.

3. Az 1–3. mel lék let be tar to zó te vé keny sé gek do ku -
men tá ci ó já nak egyéb (kö zös) kö ve tel mé nyei

a) az en ge dély ké rõ azo no sí tó ada tai;
b) azo kat az ada to kat, ame lyek ál lam ti tok nak, szol gá -

la ti ti tok nak mi nõ sül nek, vagy a kör nye zet hasz ná ló sze rint 
üz le ti tit kot ké pez nek, azt így meg je löl ve, el kü lö nít ve kell
is mer tet ni a do ku men tá ci ó ban, és a nyil vá nos ság ra ho zan -
dó rész ben eze ket az ada to kat olyan in for má ci ók kal kell
he lyet te sí te nie, ame lyek a te vé keny ség meg íté lé sét le he tõ -
vé te szik;

c) ha a te vé keny ség so rán al kal ma zan dó tech no ló gia,
fel hasz ná lan dó anya gok és elõ ál lí tan dó ter mék kör nye zet -
vé del mi mi nõ sí té se ko ráb ban már meg tör tént, a vo nat ko zó 
mi nõ sí té si ok ira tot (ok ira to kat) csa tol ni kell;

d) or szág ha tá ron át ter je dõ kör nye ze ti ha tás be kö vet ke -
zé sé nek le he tõ sé ge;
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e) amennyi ben a te vé keny ség az 1. vagy 3. és egy ide jû -
leg a 2. mel lék let ha tá lya alá is tar to zik, a kör nye zet hasz -
ná ló nyi lat ko za ta ar ról, ké ri-e a 24.  § sze rin ti össze vont el -
já rás al kal ma zá sát, ha a te vé keny ség az elõ ze tes vizs gá lat -
ban kör nye ze ti ha tás vizs gá lat-kö te les nek mi nõ sül.

5. számú melléklet 
a 314/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

A környezeti hatásvizsgálat szükségességének
szempontjai

1. A te vé keny ség jel lem zõi, kü lö nö sen
a) te rü let igény be vé te lé nek nagy sá ga, be le ért ve a kap -

cso ló dó mû ve le tek, lé te sít mé nyek te rü let igé nyét is;
b) más ter mé sze ti erõ for rás igény be vé te lé nek, il let ve

hasz ná la ta kor lá to zá sá nak nagy sá ga;
c) ka pa ci tá sá nak vagy más mé ret jel lem zõ jé nek nagy -

sá ga;
d) te le pí té se, meg va ló sí tá sa és fel ha gyá sa so rán ke let -

ke zõ hul la dék mennyi sé ge, ve szé lyes sé ge, ke zel he tõ sé ge;
e) kör nye zet ter he lé sé nek nagy sá ga, je len tõ sé ge;
f) bal eset, üzem za var koc ká za tá nak mér té ke, kü lö nös

te kin tet tel a fel hasz nált anya gok ra és az al kal ma zott tech -
no ló gi á ra;

g) vonz ere je más je len tõs kör nye ze ti ha tá sú te vé keny -
sé gek, lé te sít mé nyek lé te sí té sé re a te le pí té si hely szom -
széd ságában.

2. A te le pí té si hely és a fel té te lez he tõ ha tás te rü le tek ér -
zé keny sé ge, kü lö nö sen

a) a táj ér zé keny sé ge, te kin tet tel a je len le gi te rü let hasz -
ná lat ra, táj hasz ná lat ra és a táj kép re;

b) az érin tett ter mé sze ti erõ for rá sok re la tív szû kös sé ge, 
mi nõ sé ge, meg úju lá si ké pes sé ge;

c) ab szorp ci ós ka pa ci tá sa (be le ért ve az érin tett kör nye -
ze ti ele mek és rend sze rek ter hel he tõ sé gét, meg úju lá si ké -
pes sé gét, szennye zés meg kö tõ- és puf fer ka pa ci tá sát), kü lö -
nö sen az aláb bi te rü le te ken:

ca) vi zes élõ he lyek, hegy vi dé ki és er dõ te rü le tek,
cb) vé dett ter mé sze ti te rü le tek, Na tu ra 2000 te rü le tek,

ter mé sze ti te rü le tek, ér zé keny ter mé sze ti te rü le tek, az
öko ló gi ai há ló zat ele mei,

cc) ahol va la mely szennye zett sé gi ha tár ér té ket már túl -
lép tek,

cd) sû rûn la kott te rü le tek,
ce) tör té ne ti tá jak, mû em lé ki te rü le tek, mû em lé kek és

ré gé sze ti örök ség te rü le tei, meg õr zen dõ ka rak te rû te le pü -
lé sek vagy te le pü lés ré szek.

3. A vár ha tó kör nye ze ti ha tá sok jel lem zõi, kü lö nö sen
a) te rü le ti ki ter je dé sük és a te rü le ten élõ, vár ha tó an

érin tet tek szá má nak nagy sá ga;
b) or szág ha tá ron tör té nõ át ter je dé sük le he tõ sé ge;

c) össze tett sé gük, bo nyo lult sá guk (kü lö nös te kin tet tel
a több kör nye ze ti elem re ki ter je dõ ha tás fo lya ma tok ki vál -
tá sá nak le he tõ sé gé re, va la mint a ha tá sok szi ner gi á já ra);

d) hoz zá adó dás le he tõ sé ge a tér ség ben má sutt foly ta -
tott vagy ter ve zett te vé keny ség ha tá sa i hoz;

e) nagy sá guk, erõs sé gük;
f) be kö vet ke zé sük va ló szí nû sé ge;
g) tar tós sá guk, gya ko ri sá guk, vissza for dít ha tó sá guk

(figye lembe véve az el ke rü lé sük re, csök ken té sük re te he tõ
in téz ke dé se ket);

h) a vég sõ ha tás vi se lõ ket (em bert, ter mé sze ti rend sze -
re ket) érõ ká ros vagy za va ró ha tá sok mér té ke.

6. számú melléklet 
a 314/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

A környezeti hatástanulmány általános tartalmi
követelményei

A hely szí ni vizs gá la tok kal alá tá masz tott kör nye ze ti ha -
tás ta nul mány nak – az elõ ze tes vizs gá lat ban el fo ga dott vál -
to zat(ok)ra a fel ügye lõ ség ál tal meg ha tá ro zott mély ség ben 
és rész le te zett ség ben – a kö vet ke zõ ket kell tar tal maz nia:

1. Az elõz mé nyek össze fog la lá sa, kü lö nö sen
a) a fel ügye lõ ség és a szak ha tó sá gok ál lás fog la lá sai, a

nyil vá nos ság ész re vé te lei az elõ ze tes vizs gá lat ban;
b) a kör nye ze ti ha tás ta nul mány ki dol go zá sá nak me ne te;
c) a kör nye zet hasz ná ló ál tal ko ráb ban szám ba vett fõ

vál to za tok és azok nak a fõ okok nak a meg je lö lé se, ame -
lyek e ko ráb bi vál to za tok kö zü li vá lasz tá sát – figye lembe
véve a kör nye ze ti ha tá so kat – in do kol ták.

2. A ter ve zett te vé keny ség szám ba vett vál to za ta(i)nak
rész le tes le írá sa, kü lö nö sen

a) az elõ ze tes vizs gá la ti do ku men tá ció sze rin ti alap -
ada tok [4. mel lék let 1. b) pont ja] rész le te zé se, meg je löl ve
azt, ha az ott le ír tak hoz ké pest vál to zás tör tént;

b) az egyes ha tó té nye zõk21 rész le te zé se
ba) a ha tó té nye zõ jel le ge, nagy sá ga, idõ be li vál to zá sa,

tér be li ki ter je dé se,
bb) a ha tó té nye zõ a te vé keny ség mely sza ka szá ban je -

le nik meg, s az adott sza ka szon be lül a te vé keny ség mely
ré szé hez ren del he tõ hoz zá, mely kör nye ze ti ele me ket22

érin ti;
c) az eset le ge sen kör nye zet ter he lést oko zó bal ese tek,

meg hi bá so dá sok le he tõ sé gei, az eb bõl szár ma zó ha tó té -
nye zõk.

21 Ha tó té nye zõ: kör nye zet ter he lés vagy a kör nye zet igény be vé te le
[4. mel lék let 1. fa) pont ja].

22 Kör nye ze ti elem: föld, le ve gõ, víz, élõ vi lág, épí tett kör nye zet, ez utób -
bi ré sze ként a mû em lé kek, mû em lé ki te rü le tek és ré gé sze ti örök ség
[6.  § a) pont ja].
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3. A ha tás fo lya ma tok és a ha tás te rü le tek le írá sa
a) A ha tó té nye zõk ki vál tot ta ha tás fo lya ma to kat kör -

nye ze ti ele men ként kü lön-kü lön és kör nye ze ti rend szer -
ként23 összes sé gük ben is ele mez ni kell. Fel kell tár ni a köz -
ve tet ten ér vé nye sü lõ ha tás fo lya ma to kat is.

b) A ha tás te rü le tek ki ter je dé sét a 7. mel lék le té ben fog -
lal tak nak meg fele lõen kell meg ha tá roz ni, és tér ké pen is be 
kell mu tat ni.

c) A ha tás te rü let nek a te vé keny ség meg va ló sí tá sa nél -
kül fenn ál ló kör nye ze ti ál la po tát is le kell írni. A le írás nak

ca) csak azok ra a té nye zõk re kell ki ter jed nie, ame lyek
is me re té re a te vé keny ség  miatt vár ha tó vál to zá sok kal való
össze ve tés nél szük ség van;

cb) a kör nye ze ti ál la pot – a te vé keny ség meg va ló sí tá sá -
tól füg get len – vár ha tó vál to zá sát is tar tal maz ni kell,
amennyi ben a ren del ke zés re álló ada tok ezt le he tõ vé te szik;

cc) új te le pí tés es etén tar tal maz nia kell
cca) a te le pí tés he lye ként ki vá lasz tott te rü let je len le gi

ál la po tá nak is mer te té sét, kü lö nö sen a ter mé sze ti és épí tett
kör nye zet ér té kei, a táj kép és a táj hasz ná lat be mu ta tá sát,

ccb) a te rü let kör nye zet-, ter mé szet- és táj vé del mi
funk cióinak elem zé sét.

4. A vár ha tó kör nye ze ti ha tá sok becs lé se és ér té ke lé se
a) a be kö vet ke zõ kör nye ze ti ál la pot vál to zá sok jel lem -

zé se az érin tett kör nye ze ti ele mek és rend sze rek sze rint,
kü lö nö sen az aláb bi té nye zõk figye lembe véte lével:

aa) a ha tás erõs sé ge, tar tós sá ga, vissza for dít ha tó sá ga,
tér be li ki ter je dé se és idõ be li el osz lá sa, ked ve zõ vagy ked -
ve zõt len mi vol ta,

ab) a ha tás hoz zá adód hat-e más te vé keny sé gek hatá -
saihoz,

ac) az érin tett kör nye ze ti elem vagy rend szer vé dett sé -
ge, kör nye zet-, ter mé szet- vagy táj vé del mi funk ci ó i nak
meg vál to zá sa,

ad) a te le pü lés ka rak ter (te le pü lés kép, te le pü lés szer ke -
zet) meg vál to zá sa,

ae) táj kép, táj hasz ná lat, táj szer ke zet meg vál to zá sa,
af) a ve szé lyez te tett vagy vár ha tó an ká ro so dó, meg -

sem mi sü lõ ter mé sze ti és épí tett kör nye zet ér té ke i nek rit ka -
sá ga, pó tol ha tó sá ga,

ag) a ve szé lyez te tett vagy vár ha tó an ká ro so dó, meg -
sem mi sü lõ ter mé sze ti erõ for rá sok pó tol ha tó sá ga,

ah) a kör nye zet ká ro so dás el ke rü lé sé nek, mér sék lé sé -
nek le he tõ sé gei;

b) ha a kör nye zet ál la pot vál to zá sa a la kos ság egész sé gi 
ál la po tá nak ked ve zõt len meg vál to zá sát okoz hat ja, ak kor a 
kör nye zet-egész ség ügyi ha tá sok is mer te té se kor meg kell
adni kü lö nö sen

ba) a ha tás te rü le ten élõ la kos ság szá mát, kor össze té te -
lét, mor ta li tá si és mor bi di tá si ada ta ik ér té ke lé sét, a ha tá -
sok ra ér zé keny cso port ja it,

bb) a la kos sá got érõ kör nye zet ter he lés becs lé sét ala pul
véve az érin tet tek egész sé gi ál la po tá ra gya ko rolt rö vid és
hosszú távú ha tá sok is mer te té sét,

23 Kör nye ze ti rend szer: táj, te le pü lés, ég haj lat, ter mé sze ti (öko ló gi ai)
rend szer [7.  § b) pont ja].

bc) amennyi re szám sze rû sít he tõ, az egész sé gi koc ká zat 
mér té két,

bd) az egész ség ká ro so dás el ke rü lé sé nek, mér sék lé sé -
nek, az egész sé gi koc ká zat el fo gad ha tó mér té kû re való
csök ken té sé nek le he tõ sé ge it;

c) a kör nye zet ál la po tá nak vál to zá sa  miatt vár ha tó köz -
vet len gaz da sá gi és tár sa dal mi kö vet kez mé nyek becs lé se,
amennyi ben le het sé ges, kü lö nö sen:

ca) a be kö vet ke zõ ká rok és fel me rü lõ költ sé gek,
cb) a ha tás te rü le tek hasz ná la tá nak és használhatósá -

gának meg vál to zá sa, és az en nek kö vet kez té ben eset leg
be ál ló élet mi nõ ség és élet mód be li vál to zá sok.

5. Ha a 12–15.  § sze rin ti el já rás meg in dult, ak kor kü lön 
fe je zet ben össze füg gõ en kell is mer tet ni az or szág ha tá ron
át ter je dõ kör nye ze ti ha tá sok vizs gá la tát, kü lö nö sen

a) a ha tás vi se lõ fél és nyil vá nos sá ga ál tal adott ész re -
vé te lek figye lembevételének mód ját;

b) az or szág ha tá ron túli ha tá so kat ki vál tó ha tó té nye zõ -
ket, il let ve ese mé nye ket;

c) az or szág ha tá ron át ter je dõ ha tás fo lya ma to kat;
d) e ha tás fo lya ma tok ra ér zé keny ha tás vi se lõ ket, a ha -

tás vi se lõ fél ál tal kö zölt ada to kat is ala pul véve, va la mint
azok vár ha tó ál la pot vál to zá sa it;

e) az or szág ha tá ron túli ha tás te rü le tek le ha tá ro lá sát;
f) az or szág ha tá ron túli ha tá so kat meg elõ zõ vagy el fo -

gad ha tó mér té kû re csök ken tõ in téz ke dé se ket, nyo mon kö -
ve té sük höz, el len õr zé sük höz szük sé ges utó la gos mé ré se -
ket és meg fi gye lé se ket;

g) a fel hasz nált ada tok for rá sát és a vizs gá la ti mó do kat.

6. Kör nye zet vé del mi in téz ke dé sek
a) a le het sé ges igény be vett sé get, szennye zett sé get és

ká ro sí tást meg elõ zõ, csök ken tõ, kom pen zá ló, il let ve el há -
rí tó in téz ke dé sek meg ha tá ro zá sa;

b) a kör nye ze tet érõ ha tá sok mé ré sé nek, elem zé sé nek
mód ja a te vé keny ség foly ta tá sa so rán;

c) az utó el len õr zés mód ja a te vé keny ség fel ha gyá sát
köve tõen.

7. Egyéb ada tok
a) a kör nye ze ti ha tás ta nul mány össze ál lí tá sá hoz fel -

hasz nált ada tok for rá sa, az al kal ma zott mód sze rek, azok
kor lá tai és al kal ma zá si kö rül mé nyei, az elõ re jel zé sek ér -
vé nyes sé gi ha tá rai (va ló szí nû sé ge), a ta nul mány össze ál lí -
tá sá hoz szük sé ges in for má ci ók kal kap cso lat ban fel me rült
ne héz sé gek, bi zony ta lan sá gok;

b) a fel hasz nált ta nul má nyok lis tá ja, a ta nul má nyok hoz 
való hoz zá fé rés mód ja;

c) azok nak az ada tok nak a meg je lö lé se, ame lyek tör vény
ér tel mé ben ál lam- vagy szol gá la ti ti tok nak mi nõ sül nek, vagy
a kör nye zet hasz ná ló sze rint üz le ti tit kot ké pez nek;

d) an nak jel zé se, hogy a kör nye ze ti ha tás ta nul mány
mely ré sze i re vo nat koz nak a szel le mi al ko tás vé del mé hez
fûzõdõ jogok.

8. Kö zért he tõ össze fog la ló
a) a te vé keny ség lé nye gé nek is mer te té se;
b) a ha tás fo lya ma tok és a ha tás te rü le tek be mu ta tá sa;
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c) a kör nye ze ti ha tá sok becs lé se, ér té ke lé se;
d) a kör nye ze ti ál la pot vál to zá sok ál tal érin tett em be rek

egész sé gi ál la po tá ban, élet mi nõ sé gé ben és élet mód já ban
vár ha tó vál to zá sok;

e) a kör nye zet és az em be ri egész ség vé del mé re fo ga -
na to sí tan dó in téz ke dé sek.

7. számú melléklet
 a 314/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

A hatásterület meghatározása a környezeti
hatástanulmány készítésekor

I. Ha tás te rü let tí pu sok

1. A köz vet len ha tá sok te rü le tei: az egyes ha tó té nye -
zõk höz hoz zá ren del he tõ te rü le tek, ame lyek le het nek

a) a föld be, víz be, le ve gõ be való egyes anyag- vagy
ener gia ki bo csá tá sok ter je dé si te rü le tei az érin tett kör nye -
ze ti elem ben, va la mint

b) a föld, víz, élõ vi lág, épí tett kör nye zet köz vet len
igény be vé te lé nek te rü le tei.

2. A köz ve tett ha tá sok te rü le tei: a köz vet len ha tá sok te -
rü le te in be kö vet ke zõ kör nye ze ti ál la pot vál to zá sok  miatt
to vább ter je dõ ha tás fo lya ma tok ter je dé si te rü le te azon kör -
nye ze ti ele mek és rend sze rek sze rint, ame lye ket va la mely
ha tás fo lya mat érint.

3. A tel jes ha tás te rü let: a köz vet len és köz ve tett ha tá -
sok te rü le te i nek együt te se.

II. A ha tás te rü let meg ha tá ro zá sá nak szem pont jai

1. A köz vet len ha tá sok te rü le te i nek meg ha tá ro zá sá hoz
meg kell adni az érin tett kör nye ze ti ele mek sze rint is

a) a ki bo csá tá sok ter je dé si te rü le te i nek becs lé sét a ki -
bo csá tás jel le gé nek, a fel té te lez he tõ ter je dé si vi szo nyok -
nak és az érin tett kör nye ze ti elem köz ve tí tõ ké pes sé gé nek
figye lembe véte lével, va la mint

b) a kör nye zet köz vet len igény be vé te lé nek te rü le te it a
te le pí té si hely vál to za tok és a ter ve zé si ada tok sze rint.

2. A köz vet len ha tá sok te rü le tei azok ahol
a) a ki bo csá tás még ész lel he tõ és fel te he tõ en vál to zást

okoz az érin tett kör nye ze ti elem ál la po tá ban,
b) a kör nye zet köz vet len igény be vé te lét ter ve zik.
E te rü le tek kö zül meg kell ne vez ni azo kat, ahon nan a

ki bo csá tás vagy igény be vé tel ál tal ki vál tott ha tás fo lya mat
más kör nye ze ti ele men ke resz tül fel té te lez he tõ en to vább -
ter jed het.

3. A köz vet len ha tá sok te rü le te it ha tó té nye zõn ként és a 
te vé keny ség sza ka sza i nak [6.  § (2) be kez dés] meg fele -
lõen, va la mint az eset le ges meg hi bá so dás vagy bal eset ha -
tás te rü le te sze rint is meg kell adni.

4. A köz ve tett ha tá sok te rü le te i nek nagy sá gát becs lés -
sel, a kör nye zet ál la po tá nak már is mert ada tai és a fel té te -
le zett ha tás fo lya ma tok ról való ko ráb bi ta pasz ta la tok és a
tu do má nyos is me re tek alap ján, az érin tett kör nye ze ti elem
vagy rend szer köz ve tí tõ ké pes sé gé nek és ér zé keny sé gé nek 
figye lembe véte lével kell meg ad ni.

5. A tel jes ha tás te rü let meg ha tá ro zá sa kor azo kat a te rü -
le te ket kell figye lembe ven ni, ahol a le foly ta tott vizs gá la -
tok és elõ re jel zé sek alap ján va la mely kör nye ze ti elem ben
és rend szer ben, köz vet ve vagy köz vet le nül (ne ga tív vagy
po zi tív) ál la pot vál to zás vár ha tó, meg je löl ve, hogy

a) a ha tás te rü let egyes ré szei mely kör nye ze ti elem re és 
rend szer re és a te vé keny ség mely sza ka szá ra vo nat koz nak,

b) e ré sze ken be lül ho gyan vál to zik a ha tás erõs sé ge és
idõ tar ta ma,

c) mely te rü le te ken össze ge zõd nek kü lön fé le ha tá sok.

8. számú melléklet
a 314/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

Az egységes környezethasználati engedély iránti
kérelem tartalmi követelményei

A)

Az en ge dély irán ti ké re lem nek min den kép pen tar tal -
maz nia kell az aláb bi ak rész le tes is mer te té sét:

a) az en ge dély ké rõ azo no sí tó ada tai (KÜJ szám mal),
b) a lé te sít mény, te vé keny ség te le pí té si he lyé nek jel -

lem zõi (KTJ szám mal és lé te sít mény azo no sí tó szám mal),
c) a lé te sít mény ál tal igény be vett te rü let hely szín raj za

a szennye zõ for rá sok be je lö lé sé vel, egy sé ges or szá gos ve -
tü le ti rend szer (EOV) ko or di ná ták fel tün te té sé vel,

d) a lé te sít mény, il let ve az ott foly ta tott te vé keny ség és
an nak jel lem zõ ter me lé si ka pa ci tá sa, be le ért ve a te lep he -
lyen lévõ mû sza ki lag kap cso ló dó lé te sít mé nye ket,

e) az al kal ma zott el ér he tõ leg jobb tech ni ka is mer te té se,
f) a lé te sít mény ben, il let ve tech no ló gi á ban fel hasz nált,

va la mint az ott elõ ál lí tott anya gok, il let ve ener gia jel lem -
zõi és mennyi sé gi ada tai,

g) a lé te sít mény szennye zõ for rá sai,
h) a lé te sít mény bõl szár ma zó ki bo csá tá sok mi nõ sé gi és 

mennyi sé gi jel lem zõi, va la mint vár ha tó kör nye ze ti ha tá sai 
a kör nye ze ti ele mek összes sé gé re vo nat ko zó an,

i) a lé te sít mény ben foly ta tott te vé keny ség ha tás te rü le -
té nek meg ha tá ro zá sa a szak te rü le ti jog sza bá lyok figye -
lembe véte lével, ki emel ve az eset le ges or szág ha tá ron át ter -
je dõ ha tá so kat,

j) a lé te sít mény bõl szár ma zó ki bo csá tás meg elõ zé sé re,
vagy amennyi ben a meg elõ zés nem le het sé ges, a ki bo csá -
tás csök ken té sé re szol gá ló tech no ló gi ai el já rá sok és egyéb
mû sza ki meg ol dá sok, va la mint ezek nek a min den ko ri el -
ér he tõ leg jobb tech ni ka való meg fe le lé se,

k) szük ség ese tén a hul la dék ke let ke zé sé nek megelõ -
zésére, a ke let ke zett hul la dék hasz no sí tá sá ra, va la mint a
nem hasz no sít ha tó hul la dék kör nye zet szennye zést, il let ve
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-ká ro sí tást ki zá ró mó don tör té nõ ár tal mat la ní tá sá ra szol -
gá ló meg ol dás,

l) min den olyan in téz ke dést, amely az ener gia ha té -
kony sá got, a biz ton sá got, a szennye zé sek meg elõ zé sét, il -
let ve csök ken té sét szol gál ják, kü lö nös te kin tet tel a
17.  §-ban meg ha tá ro zott kö ve tel mé nyek tel je sü lé sé re,

m) a lé te sít mény bõl szár ma zó ki bo csá tá sok mé ré sé re
(mo ni tor ing), fo lya ma tos el len õr zé sé re szol gá ló mód sze -
rek, in téz ke dé sek,

n) az en ge dély ké rõ ál tal ta nul má nyo zott fõbb al ter na tí -
vák rö vid le írá sa,

o) biz to sí ték adá si és cél tar ta lék kép zés sel kap cso la tos,
kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott ada to kat.

B)

Azon lé te sít mé nyek ese té ben, ame lyek re nem vo nat ko -
zik az 1999. évi LXXIV. tör vény, mel lé kel ni ük kell az
üzem biz ton ság ra vo nat ko zó és ha vá ria ese tén meg te en dõ
in téz ke dé sek be mu ta tá sát.

C)

A 20.  § (3) be kez dés ese té ben a kü lön jog sza bá lyok ban
meg ha tá ro zott en ge dé lyek irán ti ké re lem tar tal mi kö ve tel -
mé nye it.

9. számú melléklet
a 314/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

Az elérhetõ legjobb technika meghatározásának
szempontjai

Az el ér he tõ leg jobb tech ni ka meg ha tá ro zá sá nál figye -
lembe kell ven ni kü lö nö sen a kö vet ke zõ szem pon to kat, az
in téz ke dés va ló szí nû költ sé ge it és elõ nye it, to váb bá az
elõ vi gyá za tos ság és a megelõzés alapelveit is:

1. ke vés hul la dé kot ter me lõ tech no ló gia al kal ma zá sa,
2. ke vés bé ve szé lyes anya gok hasz ná la ta,
3. a fo lya mat ban ke let ke zõ és fel hasz nált anya gok és

hul la dé kok re ge ne rá lá sá nak és új ra fel hasz ná lá sá nak elõ -
se gí té se,

4. al ter na tív üze mel te té si fo lya ma tok, be ren de zé sek
vagy mód sze rek, ame lye ket si ker rel pró bál tak ki ipa ri mé -
re tek ben,

5. a mû sza ki fej lõ dés ben és fel fo gás ban be kö vet ke zõ
vál to zá sok,

6. a vo nat ko zó ki bo csá tá sok ter mé sze te, ha tá sai és
mennyi sé ge,

7. az új, il let ve a meg lé võ lé te sít mé nyek en ge dé lye zé -
sé nek idõ pont jai,

8. az el ér he tõ leg jobb tech ni ka be ve ze té sé hez szük sé -
ges idõ,

9. a fo lya mat ban fel hasz nált nyers anya gok (be le ért ve a 
vi zet is) fo gyasz tá sa és jel lem zõi és a fo lya mat ener gia ha -
té kony sá ga,

10. an nak igé nye, hogy a ki bo csá tá sok kör nye zet re
gya ko rolt ha tá sát és en nek koc ká za tát a mi ni má lis ra csök -
kent sék vagy meg elõz zék,

11. an nak igé nye, hogy meg elõz zék a bal ese te ket és a mi -
ni má lis ra csök kent sék ezek kör nye zet re gya ko rolt ha tá sát,

12. a ma gyar kör nye zet vé del mi köz igaz ga tá si szer vek
vagy a nem zet kö zi szer ve ze tek ál tal köz zé tett informá -
ciók, to váb bá az Eu ró pai Bi zott ság ál tal a tag ál la mok és az
érin tett ipar ágak kö zött az el ér he tõ leg jobb tech ni kák ról, a
kap cso ló dó mo ni tor ing ról és a fej lõ dés rõl szer ve zett in for -
má ció cse ré nek a Bi zott ság ál tal köz zé tett ta pasz ta la tai.

10. számú melléklet
a 314/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

A kibocsátási határértékek megállapítása során
minden esetben figye lembe veendõ szennyezõ

anyagok

Le ve gõ
1. Kén-di oxid és egyéb kén tar tal mú ve gyü le tek
2. Nit ro gén-oxi dok és egyéb nit ro gén tar tal mú ve gyü le -

tek
3. Szén-mon oxid
4. Il lé kony szer ves ve gyü le tek
5. Fé mek és ve gyü le te ik
6. Por (szi lárd anyag)
7. Az beszt (le be gõ ré szecs kék, szá lak)
8. Klór és ve gyü le tei
9. Flu or és ve gyü le tei
10. Ar zén és ve gyü le tei
11. Ci a ni dok
12. Anya gok és ké szít mé nyek, ame lyek rõl be bi zo nyo -

so dott, hogy mu ta gén vagy karc ino gén tu laj don sá ga ik
van nak, vagy ame lyek a le ve gõ köz ve tí té sé vel be fo lyás sal
le het nek a rep ro duk ci ó ra

13. Po li kló ro zott di ben zo-di oxi nok és po li kló ro zott di -
ben zo-fu rá nok

Fel szí ni víz
1. Szer ves ha lo gén ve gyü le tek és olyan anya gok, ame -

lyek a vízi kör nye zet ben ilyen ve gyü le te ket képezhetnek
2. Szer ves fosz for tar tal mú ve gyü le tek
3. Szer ves ón ve gyü le tek
4. Anya gok és ké szít mé nyek, ame lyek rõl be bi zo nyo -

so dott, hogy mu ta gén vagy karc ino gén tu laj don sá ga ik
van nak, vagy ame lyek a vízi kör nye zet köz ve tí té sé vel ha -
tás sal lehetnek a reprodukcióra

5. A kör nye zet ben tar tó san meg ma ra dó szén hid ro gé -
nek, va la mint a kör nye zet ben tar tó san meg ma ra dó és az
élõ szer ve zet ben való fel hal mo zó dás ra haj la mos szerves
mérgezõ anyagok
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6. Ci a ni dok
7. Fé mek és ve gyü le te ik
8. Ar zén és ve gyü le tei
9. Bi o ci dek és nö vény vé dõ sze rek
10. Szusz pen dált anya gok
11. Eut ro fi zá ci ót oko zó anya gok (kü lö nö sen nit rá tok és

foszfátok)
12. Az oxi gén-ház tar tás ra ked ve zõt le nül ható anya gok

(és ame lye ket mér ni le het a BOI, KOI stb. jel lem zõk kel).

11. számú melléklet
a 314/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

Az egységes környezethasználati engedély tartalmi
követelményei

Az en ge dély nek a 2004. évi CXL. tör vény 72.  § (1) be -
kez dés ben fog lal ta kon kí vül tar tal maz nia kell kü lö nö sen
az alábbiakat:

1. a) A jo go sult ügy fél azo no sí tó ada ta it (KÜJ szám -
mal),

b) a te lep hely, lé te sít mény, te vé keny ség te le pí té si he -
lyé nek jel lem zõi (KTJ szám mal és lé te sít mény azo no sí tó
számmal),

c) a te lep hely hely raj zi szá mát, illetve a lé te sít mény
szennye zõ for rá sai egy sé ges or szá gos ve tü le ti rend szer
(EOV) koordinátáit,

d) a te vé keny ség és a kap cso ló dó te vé keny sé gek meg -
ne ve zé sét, TEÁOR és NOSE-P kódjait,

e) a te vé keny ség 2. mel lék let sze rin ti be so ro lá sát,
f) a ki épí tett ter me lé si ka pa ci tást.

2. A fel ügye lõ ség
a) az en ge dély ben ki bo csá tá si ha tár ér té ket ál la pít meg,

kü lö nö sen az 10. mel lék let ben fel so rolt szennye zõ anya -
gok ra, to váb bá azon szennye zõ anya gok ra, ame lyek re kü -
lön jog sza bály alap ján ha tár ér ték megállapítása kötelezõ,

b) amennyi ben va la mely szennye zõ anyag ra jog sza -
bály ki bo csá tá si ha tár ér té ket ál la pít meg, az en ge dély ben
csak a jog sza bály ban elõ írt vagy an nál szi go rúbb ha tár ér -
té ket állapíthat meg,

c) a ki bo csá tá si ha tár ér ték meg ál la pí tá sá nál figye -
lembe ve szi a szennye zõ anya gok azon ter mé sze tét és azon 
ké pes sé gét, hogy egyik kör nye ze ti elem bõl a má sik ba
szennye zést közvetíthetnek,

d) a ki bo csá tá si ha tár ér té ke ket, il let ve in do kolt eset ben
az az zal egyen ér té kû kör nye zet vé del mi és mû sza ki kö ve -
tel mé nye ket az el ér he tõ leg jobb tech ni ka alap ján meg ha tá -
roz za, figye lembe véve a lé te sít mény mû sza ki jel lem zõ it,
an nak föld raj zi el he lyez ke dé sét és a környezet jelenlegi és
cél ál la po tát,

e) az en ge dély ben nem ál la pít meg ki bo csá tá si ha tár ér -
té ket a 272/2004. (IX. 29.) Korm. ren de let 1. szá mú mel -

lék le té ben sze rep lõ te vé keny sé gek üveg ház ha tá sú gáz ki -
bo csá tá sa i ra, amennyi ben biz to sí tott, hogy je len tõs helyi
szennyezés nem következik be.

3. Az en ge dély ben fel té te le ket kell elõ ír ni az egyes
kör nye ze ti ele mek re, va la mint a hul la dé kok ra vo nat ko zó
kü lön jog sza bá lyok szerint, különösen

a) a le ve gõ, a fel szí ni, il let ve a fel szín alat ti vi zek, a ta -
laj vé del mé re, va la mint a zaj ki bo csá tás mér sék lé sé re;

b) szük ség ese tén a lé te sít mény üze mel te té se so rán ke let -
ke zett hul la dék hasz no sí tá sá ra, il let ve ár tal mat la ní tá sá ra;

c) – amennyi ben szük sé ges – a nagy tá vol ság ra jutó
vagy or szág ha tá ron át ter je dõ szennye zés meg elõ zé sé re,
 illetve a le he tõ leg ki sebb ér ték re történõ csökkentésére;

d) ame lyek biz to sít ják a 17.  §-ban meg ha tá ro zott kö ve -
tel mé nyek tel je sü lé sét.

4. A fen ti e ken túl me nõ en, az en ge dély tar tal maz za
a) a te vé keny ség kör nye zet re gya ko rolt ha tá sá nak fi -

gye lem mel kí sé ré sé hez szük sé ges meg fe le lõ mé rés-el len -
õr zé si (mo ni tor ing) fel té te le ket, meg ha tá roz va a mé ré si
mód szert és gya ko ri sá got, az ér té ke lé si el já rást és a ha tó -
sá gok ré szé re tör té nõ kö te le zõ adat szol gál ta tás mód ját,
tar tal mát és gya ko ri sá gát. Amennyi ben a fel ügye lõ ség
más képp nem ren del ke zik, az en ge dé lyes kö te les éven te
leg alább egy szer ada tot szol gál tat ni;

b) fel té te le ket a ren del te tés sze rû üze mel te tés tõl el té rõ
üze mi ál la po tok (pl. in dí tás, azon na li le ál lí tás, üzem za var
és a te vé keny ség meg szün te té se) ese tén be tar tan dó kö ve -
tel mé nyek re;

c) in téz ke dé se ket, ame lyek a rend kí vü li, vá rat lan
szennye zé sek meg elõ zé sé hez, il let ve an nak be kö vet ke zé -
se ese tén, el há rí tá sá hoz szük sé ge sek, va la mint a ha tó sá -
gok er rõl tör té nõ tá jé koz ta tá sá nak mód ját, tar tal mát;

d) a 20.  § (3) bekezdés ese té ben a kü lön jog sza bá lyok -
ban meg ha tá ro zott en ge dé lyek tar tal mi kö ve tel mé nye it;

e) biz to sí ték adá si és cél tar ta lék kép zés sel kap cso la tos,
kü lön jog sza bály ban meg ha tá ro zott elõ írásokat;

f) amennyi ben szük sé ges
fa) a pró ba üzem idõ tar ta mát,
fb) az elõ írt kö ve tel mé nyek tel je sí té sét biz to sí tó in téz -

ke dé si terv ké szí té si, vég re haj tá si kö te le zett sé get és a tel je -
sí tés ha tár ide jét,

fc) a kör nye ze ti ve ze té si rend sze rek kel kap cso la tos
elõ írásokat.

5. Az el ér he tõ leg jobb tech ni ka al kal ma zá sá ra vo nat -
ko zó ren del ke zé sek

a) az en ge dély ben egye di leg meg ha tá ro zott tech ni ka,
il let ve tech no ló gia hasz ná la ta nem ír ha tó elõ;

b) amennyi ben az el ér he tõ leg jobb tech ni ka hasz ná la ta
nem biz to sít ja a kör nye zet cél ál la po ta ál tal meg kö ve telt
va la mely igény be vé te li, il let ve szennye zett sé gi ha tár ér ték
be tar tá sát, ak kor az en ge dély ben ki egé szí tõ fel té telt kell
elõ ír ni, amely biz to sít ja az adott ha tár ér ték be tar tá sát.
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12. számú melléklet a 314/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

Közremûködõ hatóságok

1. Az el já rás ba min den eset ben be vo nan dó szak ha tó ság
 kör nye zet- és te le pü lés-egész ség ügy re ki ter je dõ en:

elsõ fo kon: az Ál la mi Nép egész ség ügyi és Tisz ti or vo si Szol gá lat ille té kes me gyei (fõ vá ro si)
intézete,

má sod fo kon: az Or szá gos Tisz ti fõ or vo si Hi va tal.

2. Az el já rás ba ha tás kö ri érin tett ség ese tén be vo nan dó szak ha tó sá gok
 a) he lyi kör nye zet- és ter mé szet vé de lem re ki ter je dõ en:

elsõ fo kon: az érin tett te le pü lé si ön kor mány zat jegy zõ je
má sod fo kon: az ille té kes me gyei köz igaz ga tá si hi va tal;

 b) er dõ vé de lem re ki ter je dõ en:
elsõ fo kon: az Ál la mi Er dé sze ti Szol gá lat ille té kes te rü le ti igaz ga tó sá ga
má sod fo kon: a Föld mû ve lés ügyi és Vi dék fej lesz té si Mi nisz té ri um;

 c) ta laj {ter mõ föld} vé de lem re ki ter je dõ en:
elsõ fo kon: a me gyei (fõ vá ro si) nö vény- és ta laj vé del mi szol gá lat
má sod fo kon: a Föld mû ve lés ügyi és Vi dék fej lesz té si Mi nisz té ri um Nö vény- és Ta laj vé del mi Köz -

pon ti Szol gá la ta;

 d) a ter mõ föld mennyi sé gi vé del mé re ki ter je dõ en:
elsõ fo kon: az ille té kes kör ze ti föld hi va tal (a fõ vá ros ban a Fõ vá ro si Ke rü le tek Föld hi va ta la), több

kör ze ti föld hi va tal ille té kességi te rü le tét érin tõ ese tek ben a me gyei föld hi va tal (a fõ -
vá ros ban a Fõvárosi Földhivatal)

má sod fo kon: a me gyei föld hi va tal (a fõ vá ros ban a Fõ vá ro si Föld hi va tal), ha elsõ fo kon a me gyei
föld hi va tal járt el, ak kor a Föld mû ve lés ügyi és Vi dék fej lesz té si Minisztérium;

 e) ás vá nyi nyers anyag vé del mé re ki ter je dõ en:
elsõ fo kon: az ille té kes ke rü le ti bá nya ka pi tány ság
má sod fo kon: Ma gyar Bá nyá sza ti Hi va tal;

 f) föld ta ni kö zeg vé del mé re ki ter je dõ en:
elsõ fo kon: a Ma gyar Ge o ló gi ai Szol gá lat ille té kes te rü le ti hi va ta la
má sod fo kon: a Ma gyar Ge o ló gi ai Szol gá lat Köz pon ti Hi va ta la;

 g) a ter mé sze tes gyógy té nye zõk, gyógy he lyek ter mé sze ti adott sá ga i nak vé del mé re ki ter je dõ en:
elsõ fo kon: az Or szá gos Tisz ti fõ or vo si Hi va tal Or szá gos Gyógy he lyi és Gyógy für dõ ügyi Fõ igaz -

ga tó sá ga
má sod fo kon: Egész ség ügyi En ge dé lye zé si és Köz igaz ga tá si Hivatal;

 h) kul tu rá lis örök ség (mû em lék vé de lem, mû em lé ki te rü le tek vé del me, nyil ván tar tott ré gé sze ti le lõ he lyek) vé del mé -
re ki ter je dõ en:
elsõ fo kon: a Kul tu rá lis Örök ség vé del mi Hi va tal ille té kes re gi o ná lis szer ve ze ti egysége
má sod fo kon: a Kul tu rá lis Örök ség vé del mi Hi va tal elnöke;

 i) a la kos ság éle té nek, élet fel té te le i nek vé del mé re ki ter je dõ en:
ia) a kü lön jog sza bály sze rin ti alsó kü szöb ér té ket el nem érõ ve szé lyes anya got tá ro ló, elõ ál lí tó, fel hasz ná ló te vé -

keny ség nél:
elsõ fo kon: az ille té kes me gyei ka taszt ró fa vé del mi igaz ga tó ság, fõ vá ros ban a Fõ vá ro si Pol gá ri

Vé del mi Igazgatóság
má sod fo kon: a Bel ügy mi nisz té ri um Or szá gos Ka taszt ró fa vé del mi Fõ igaz ga tó ság,
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ib) a kü lön jog sza bály sze rin ti alsó kü szöb ér té ket el érõ vagy meg ha la dó ve szé lyes anya got tá ro ló, elõ ál lí tó, fel hasz -
ná ló te vé keny ség nél:

elsõ fo kon: a Bel ügy mi nisz té ri um Or szá gos Ka taszt ró fa vé del mi Fõ igaz ga tó ság Ha tó sá gi Fõ igaz -
ga tó-he lyet te se

má sod fo kon: a Bel ügy mi nisz té ri um Or szá gos Ka taszt ró fa vé del mi Fõ igaz ga tó ság Fõigazgatója;

j) nuk le á ris biz ton ság ra ki ter je dõ en:

elsõ fo kon: az Or szá gos Atom ener gia Hi va tal Nuk le á ris Biz ton sá gi Igaz ga tó sá ga
má sod fo kon: az Or szá gos Atom ener gia Hi va tal Nuk le á ris Biz ton sá gi Igaz ga tó sá ga fõ igaz ga tó ja;

k) a te le pü lés ren de zé si és épí té si elõ írásokkal való össz hang te kin te té ben:

elsõ fo kon: az ille té kes ki emelt épí tés ügyi ha tó ság
má sod fo kon: Or szá gos La kás- és Épí tés ügyi Hi va tal;

l) az ál la ti anya gok fel dol go zá sa és a nagy lét szá mú ál lat tar tás te kin te té ben:

elsõ fo kon: az ille té kes me gyei Ál lat egész ség ügyi és Élel mi szer-el len õr zõ Állomás
má sod fo kon: Föld mû ve lés ügyi és Vi dék fej lesz té si Mi nisz té ri um;

m) ég he tõ fo lya dé kok és ol va dé kok tá ro ló tar tá lya i nak lé te sí té se és üze mel te té se tekintetében:

elsõ fo kon: az ille té kes te rü le ti mû sza ki biz ton sá gi fel ügye lõ ség
má sod fo kon: Ma gyar Mû sza ki Biz ton sá gi Hi va tal;

n) az 1. vagy 3. mel lék let ha tá lya alá tar to zó, a 18/1998. (VI. 25.) KTM ren de let ben meg ha tá ro zott mû sza ki inf ra -
struk tú ra há ló za tok és egye di épít mé nyek ese tén a te rü let ren de zé si ter vek kel való összhang tekintetében:

elsõ fo kon: az ille té kes te rü le ti fõ épí tész
má sod fo kon: Or szá gos Te rü let fej lesz té si Hi va tal;

o) köz utak lé te sí té sé nek mû sza ki meg va ló sít ha tó sá ga tekintetében:

oa) or szá gos köz utak (gyors for gal mi utak ki vé te lé vel), va la mint a te le pü lé si ön kor mány zat tu laj do ná ban lévõ he lyi
közutak esetében

elsõ fo kon: az ille té kes me gyei köz le ke dé si fel ügye let
má sod fo kon: a Köz le ke dé si Fõ fel ügye let

ob) a fõ vá ro si ön kor mány zat tu laj do ná ban lévõ he lyi köz utak esetében

elsõ fo kon: a Fõ vá ro si Köz le ke dé si Fel ügye let
má sod fo kon: a Köz le ke dé si Fõ fel ügye let

oc) a fõ vá ro si ke rü le ti ön kor mány zat tu laj do ná ban lévõ he lyi köz utak esetében

elsõ fo kon: a fõ vá ro si fõ jegy zõ
má sod fo kon: a Fõ vá ro si Köz le ke dé si Fel ügye let;

p) vas utak lé te sí té sé nek mû sza ki meg va ló sít ha tó sá ga tekintetében:

pa) or szá gos köz for gal mú vas út ese té ben

elsõ fo kon: a Köz pon ti Köz le ke dé si Fel ügye let
má sod fo kon: a Köz le ke dé si Fõ fel ügye let

pb) he lyi köz for gal mú vas út ese tén

elsõ fo kon: a ille té kes me gyei (fõ vá ro si) köz le ke dé si fel ügye let
má sod fo kon: a Köz le ke dé si Fõ fel ügye let;

q) ví ziút és ki kö tõ mû sza ki meg va ló sít ha tó sá ga te kin te té ben

elsõ fo kon: a Köz pon ti Köz le ke dé si Fel ügye let
má sod fo kon: a Köz le ke dé si Fõ fel ügye let
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A Kormány
315/2005. (XII. 25.) Korm.

rendelete

a gyámhatóságokról, valamint
a gyermekvédelmi és gyámügyi eljárásról  szóló

149/1997. (IX. 10.) Korm. rendelet
módosításáról

A gyer me kek vé del mé rõl és a gyám ügyi igaz ga tás ról
 szóló 1997. évi XXXI. tör vény (a továb biak ban: Gyvt.)
162.  §-a (1) be kez dé sé nek a), b), d) és f) pont já ban, a he lyi
ön kor mány za tok ról  szóló 1990. évi LXV. tör vény
7.  §-ának (1) be kez dé sé ben, va la mint a há zas ság ról, a csa -
lád ról és a gyám ság ról  szóló 1952. évi IV. tör vény
(a továb biak ban: Csjt.) mó do sí tá sá ról  szóló 1986. évi
IV. tör vény 39.  §-a (1) be kez dé sé nek a) pont já ban ka pott
fel ha tal ma zás alap ján a Kormány a kö vet ke zõ ket ren -
deli el:

1.  §

(1) A gyám ha tó sá gok ról, va la mint a gyer mek vé del mi és 
gyám ügyi el já rás ról  szóló 149/1997. (IX. 10.) Korm. ren -
de let (a továb biak ban: Gyer.) 1.  §-a (1) be kez dé sé nek b) és 
c) pont ja he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[E ren de let ha tá lya ki ter jed a gyer mek vé del mi és gyám -
ügyi ha tó sá gi fel adat- és ha tás kört gya kor ló]

,,b) az 1. szá mú mel lék let ben ki je lölt ille té kességû vá -
rosi, va la mint fõ vá ro si ke rü le ti, illetve kü lön tör vény ben
meg ha tá ro zott kis tér ség szék he lye sze rin ti köz sé gi ön kor -
mány zat pol gár mes te ri hi va ta lá nak gyer mek vé del mi és
gyám ügyi ügy in té zõ jé re (a továb biak ban: vá ro si gyám hi -
va tal),

c) a me gyei, fõ vá ro si szo ciá lis és gyám hi va tal ra
[a továb biak ban: me gyei gyám hi va tal; az a)–c) pont alat -
tiak a továb biak ban együtt: gyám ha tó ság].”

(2) A Gyer. 1.  §-a a kö vet ke zõ (4) be kez dés sel egé szül ki:
,,(4) E ren de let ha tá lya ki ter jed a párt fo gó fel ügye lõi

szol gá lat ra és a rend õrségre a me gyei gyám hi va tal nak a
Gyvt. 122.  §-ának (3) be kez dé se sze rin ti bûn meg elõ zé si
je len té se te kin te té ben.”

2.  §

A Gyer. 2.  §-a a kö vet ke zõ e) pont tal egé szül ki:
[E ren de let al kal ma zá sá ban]
„e) kör nye zet ta nul mány (hely zet ér té ke lés): a köz igaz -

ga tá si ha tó sá gi el já rás és szol gál ta tás ál ta lá nos sza bá lya i -
ról  szóló 2004. évi CXL. tör vény (a továb biak ban: Ket.)
56–57.  §-a sze rin ti hely szí ni szem le.” 

3.  §

A Gyer. 3.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

,,(2) A me gyei gyám hi va tal fel ada ta it a me gyei, fõ vá ro -
si köz igaz ga tá si hi va tal gyer mek vé del mi és gyám ügyi fel -
adat- és ha tás kör rel ren del ke zõ ága za ti szak igaz ga tá si
szer ve lát ja el. A me gyei gyám hi va tal szak mai irá nyí tá sát
a szo ciá lis ága za tért fe le lõs mi nisz ter – a me gyei gyám hi -
va tal ve ze tõ je út ján – gya ko rol ja.”

4.  §

A Gyer. 5/A.  §-ának (5)–(6) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

,,(5) A me gyei gyám hi va tal a gyer mek jó lé ti és gyer -
mek vé del mi fel ada tok el lá tá sá ról  szóló át fo gó ér té ke lé sé -
hez éven te tá jé koz ta tást kér

a) az Igaz ság ügyi Mi nisz té rium Párt fo gó Fel ügye lõi és
Jogi Se gít ség nyúj tó Szol gá lat me gyei, fõ vá ro si hi va ta lá -
tól, a me gyei, fõ vá ro si rend õr-fõkapitányságtól, va la mint a 
jegy zõ tõl és a gyer mek jó lé ti szol gá lat tól a gyer mek ko rú,
illetve fi a tal ko rú bûn el kö ve tõk szá má ról, az ál ta luk el kö -
ve tett bûn cse lek mé nyek rõl, azok oka i ról,

b) a gyer mek jó lé ti szol gá lat tól a csa lád gon do zás és a
vé de lem be vé tel ered mé nyé rõl.

(6) Az (5) be kez dés sze rin ti tá jé koz ta tás alap ján a me gyei 
gyám hi va tal min den év jú ni us 30. nap já ig az elõ zõ évre vo -
nat ko zó an a 2. szá mú mel lék let ben meg ha tá ro zott tar ta lom -
mal je len tést ké szít, és annak is mer te té se cél já ból me gyei
ér te kez le tet tart. Az ér te kez let re meg hív ja a gyer mek jo gi
kép vi se lõt, az ön kor mány za tok, a rend õrség, az ügyész ség,
a bí ró ság, a drog meg elõ zést, illetve drog re ha bi li tá ci ót vég -
zõ in téz mé nyek, a csa lád se gí tõ és a gyer mek jó lé ti szol gá la -
tok, a gyer mek vé del mi in téz mé nyek, a köz ok ta tá si in téz mé -
nyek, a párt fo gó fel ügye lõi szol gá lat, a bün te tés-vég re haj tá -
si in té zet, va la mint a bûn meg elõ zés ben és az ál do zat vé de -
lem ben érin tett ci vil szer ve ze tek kép vi se lõ it.”

5.  §

A Gyer. 7.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
,,7.  § A gyám ha tó sá gi el já rás ban a Ket. és a Gyvt.

 szabályai, va la mint az e ren de let ben fog lal tak sze rint kell
el jár ni.”

6.  §

A Gyer. a kö vet ke zõ 7/A–7/B.  §-sal és azo kat meg elõ -
zõ en a kö vet ke zõ al cí mek kel egé szül ki:

„Ügyfél

7/A.  § A gyer mek vé del mi gon dos ko dás ke re té be tar -
tozó el já rá sok ban a Ket. 15.  §-ában meg ha tá ro zot ta kon túl
ügy fél nek mi nõ sül,
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a) amennyi ben a gyám ha tó ság a fel adat kö ré be tar to zó
dön tést hoz

aa) a gyer mek jó lé ti szol gá lat ve ze tõ je,
ab) a te rü le ti gyer mek vé del mi szak szol gá lat (a továb -

biak ban: gyer mek vé del mi szak szol gá lat) ve ze tõ je,
ac) a gyer mek ott hon ve ze tõ je,
ad) a gyám ként ki ren delt ne ve lõ szü lõ;
b) az ál ta la kez de mé nye zett el já rá sok ban a gyermek -

jogi kép vi se lõ.

Eljárás az ille té kességi területen kívül

7/B.  § Az el já ró gyám ha tó ság az ille té kességi te rü le tén
kí vül ak kor vé gez het el já rá si cse lek ményt, ha a sze mé lyes, 
a va gyo ni, a szo ciá lis, az egész ség ügyi, a la kás- és egyéb
kö rül mé nyek köz vet len meg is me ré sé tõl jobb, illetve gyor -
sabb ered mény vár ha tó, mint a jog se gély al kal ma zá sá tól.”

7.  §

(1) A Gyer. 8.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö vet ke -
zõ ren del ke zés lép:

„(2) A gyám ha tó ság hi va tal ból
a) meg in dít hat ja az el já rást, ha azt az íté lõ ké pes sé ge

bir to ká ban lévõ cse lek võ kép te len gyer mek kéri, amennyi -
ben ez a gyer mek ér de ké ben áll,

b) meg in dít ja az el já rást, ha azt a gyer mek ve szé lyez te -
tett sé ge ese tén a gyer mek jó lé ti szol gá lat vagy a Gyvt.
17.  §-ának (1) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott szerv, sze -
mély kez de mé nyez te.”

(2) A Gyer. 8.  §-ának (3) be kez dé se a kö vet ke zõ mon -
dat tal egé szül ki:

,,A név te len be ad vány alap ján in dult el já rás hi va tal ból
in dult el já rás nak mi nõ sül.”

(3) A Gyer. 8.  §-a a kö vet ke zõ (4)–(7) be kez dés sel egé -
szül ki:

,,(4) A gyám ha tó sá gi el já rást az e ren de let ben meg ha tá -
ro zott ügyek ben a kor lá to zot tan cse lek võ ké pes gyer mek
és a cse lek võ ké pes sé get kor lá to zó gond nok ság alá he lye -
zett sze mély ön ál ló an is meg in dít hat ja.

(5) A gyám ha tó ság a Ket. 29.  §-ának (3) és (9) be kez dé -
sé ben fog lalt ér te sí té si kö te le zett sé gé nek az el já rás meg in -
dí tá sá tól, illetve a ké re lem be ér ke zé sé tõl szá mí tott 8 na -
pon be lül tesz ele get.

(6) Az el já rás meg in dí tá sá ról az ér te sí tés mel lõz he tõ, ha
a) az a gyer mek vé del mi gon dos ko dás ke re té be tar to zó

in téz ke dés ered mé nyes sé gét ve szé lyez tet né [Ket. 29.  §
(4) bek. a) pont],

b) a gyám ha tó sá gi in téz ke dés fenn tar tá sá nak szük -
ségességét a gyám ha tó ság rend sze re sen fe lül vizs gál ja
( védelembe vé tel, csa lád ba fo ga dás, ne ve lés be vé tel,
a gyám és a gond nok szám adá sá val össze füg gõ ügyek)
[Ket. 29.  § (4) bek. c) pont].

(7) A gyám ha tó sá gi el já rás ban hir det mé nyi és köz hír ré
té tel út ján tör té nõ ér te sí tés nek nincs he lye.”

8.  §

A Gyer. a kö vet ke zõ 8/A–8/C.  §-sal és azo kat meg elõ -
zõ en a kö vet ke zõ al cí mek kel egé szül ki:

„A kérelem érdemi vizsgálat nélküli elutasítása

8/A.  § A gyer mek is mé telt bán tal ma zá sa, el ha nya go lá sa 
és egyéb más sú lyos ve szé lyez te tõ ok fenn ál lá sa ese tén a
ké rel met a Ket. 30.  §-ának e) pont já ra hi vat koz va nem le -
het ér de mi vizs gá lat nél kül el uta sí ta ni.

Az eljárás felfüggesztése

8/B.  § (1) A gyám ha tó ság fel füg geszt he ti az elõt te fo lyó 
gyám ügyi, gyer mek vé del mi el já rást, ha az ügy el bí rá lá sá -
hoz szük sé ges szak vé le mény el ké szí té se hosszabb idõt
vesz igény be.

(2) Az (1) be kez dés sze rin ti szak ér tõi vé le mé nye ket ké -
szí tõ szerv, sze mély a meg ke re sés tõl szá mí tott 30 na pon
be lül el ké szí ti a szak ér tõi vé le ményt.

(3) A gyám ha tó sá gi el já rást az ügy fél ké rel mé re ki zá ró -
lag a kap cso lat tar tás sal, a csa lá di jog ál lás sal, a kis ko rú há -
zas ság kö té sé vel, az örök be fo ga dás elõt ti el já rás sal, va la -
mint a gyer mek tar tás díj meg elõ le ge zé sé vel és az ott hon te -
rem té si tá mo ga tás meg ál la pí tá sá val kap cso la tos ügyek ben 
le het fel füg gesz te ni.

Irat

8/C.  § Az örök be fo ga dá si ügyek el bí rá lá sá hoz szük sé -
ges ira tok, va la mint a ha tó sá gi, bí ró sá gi dön tést tar tal ma zó 
köz ok ira tok ki vé te lé vel a gyám ha tó ság el te kint het a nem
ma gyar nyel vû irat hi te les ma gyar for dí tá sá nak be szer zé -
sé tõl, ha a gyám ha tó ság ügy in té zõ je az adott nyelv bõl ál la -
mi lag el is mert, leg alább kö zép fo kú nyelv vizs gá val ren del -
ke zik.”

9.  §

A Gyer. 9.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

,,(3) A kör nye zet ta nul mány (hely zet ér té ke lés) so rán
fel vett jegy zõ könyv a Ket. 39.  §-a (2) be kez dé sé ben fog -
lal ta kon kí vül tar tal maz za

a) a gyer mek
aa) la kó he lyén élet vi tel sze rû en tar tóz ko dó hozzátar tozók 

vagy más sze mé lyek el ér he tõ sé gé re vo nat ko zó ada to kat,
ab) gon do zá sá nak, ne ve lé sé nek szem pont já ból je len -

tõ ség gel bíró, a jegy zõ könyv fel vé te lé nél je len lé võ sze mé -
lyek el ér he tõ sé gé re vo nat ko zó ada to kat,

ac) há zi or vo sá nak, vé dõ nõ jé nek, amennyi ben óvo dai,
is ko lai ne ve lés ben ré sze sül, a köz ok ta tá si in téz mény ve ze -
tõ jé nek el ér he tõ sé gé re vo nat ko zó ada to kat,

ad) ügyé nek szem pont já ból lé nye ges meg ál la pí tá so -
kat, a csa lád kö rül mé nye i nek ér té ke lé sét;

b) a gond nok ság gal érin tett sze mély
ba) élet vi te le, gon do zá sa szem pont já ból je len tõ ség gel

bíró, a jegy zõ könyv fel vé te lé nél je len lé võ sze mé lyek el ér -
he tõ sé gé re vo nat ko zó ada to kat,



bb) há zi or vo sá nak, pszi chi á ter szak or vo sá nak el ér he -
tõ sé gé re vo nat ko zó ada to kat,

bc) ál tal igény be vett szo ciá lis in téz mény ve ze tõ jé nek
el ér he tõ sé gé re vo nat ko zó ada to kat,

bd) anya gi és szo ciá lis kö rül mé nye it,
be) ügyé nek szem pont já ból lé nye ges meg ál la pí tá so -

kat.”

10.  §

A Gyer. 10.  §-a a kö vet ke zõ (6) be kez dés sel egé szül ki:
,,(6) A kap cso lat tar tás sal, a kis ko rú há zas ság kö té sé nek

en ge dé lye zé sé vel, az örök be fo ga dás sal, a csa lá di jog ál lás -
sal, a szü lõi ház el ha gyá sá val, a csa lád ba fo ga dás sal és a
gyám ság gal, gond nok ság gal kap cso la tos jog nyi lat ko za to -
kat csak sze mé lye sen le het meg ten ni.”

11.  §

(1) A Gyer. 11.  §-a (3) be kez dé sé nek b) pont ja he lyé be a 
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[A gyám ha tó ság nem mel lõz he ti a gyer mek köz vet len
meg hall ga tá sát,]

,,b) a (4) be kez dés ben meg ha tá ro zott ki vé tel lel a kor lá -
to zot tan cse lek võ ké pes, va la mint az íté lõ ké pes sé ge bir to -
ká ban lévõ cse lek võ kép te len gyer mek sze mé lyi és va gyo -
ni ügyé ben [a Pol gá ri Tör vény könyv rõl  szóló 1959. évi
IV. tör vény (a továb biak ban: Ptk.) 12/D.  §],”

(2) A Gyer. 11.  §-a a kö vet ke zõ (4)–(5) be kez dés sel
egé szül ki, egy ide jû leg a je len le gi (4)–(5) be kez dé sek
 jelölése (6)–(7) be kez dés re vál to zik:

,,(4) Mel lõz ni le het a kor lá to zot tan cse lek võ ké pes gyer -
mek, va la mint az íté lõ ké pes sé ge bir to ká ban lévõ cse lek võ -
kép te len gyer mek köz vet len meg hall ga tá sát, ha

a) a ki fi ze tés, va la mint a gyá mi fenn tar tá sos be tét bõl
tör té nõ pénz fel vé tel éves össze ge az öreg sé gi nyug díj min -
den ko ri leg ki sebb össze gé nek há rom szo ro sát nem ha lad ja
meg, és

b) a tör vényes kép vi se le tet gya kor ló sze mély hi telt ér -
dem lõ en bi zo nyít ja a gyer mek be le egye zé sét. A be le egye -
zés hi telt ér dem lõ bi zo nyí tá sá nak mi nõ sül kü lö nö sen a
szü lõk vagy más tör vényes kép vi se lõk ma gán ok irat ba
vagy köz ok irat ba fog lalt nyi lat ko za ta a gyer mek vé le mé -
nyé rõl, vagy ha a gyer mek írás ban maga is kéri a ki fi ze tést, 
illetve a pénz fel vé telt.

(5) A (4) be kez dés ben fog lal ta kat a kor lá to zot tan cse -
lek võ ké pes sze mély meg hall ga tá sá ra meg fele lõen al kal -
maz ni kell.”

12.  §

(1) A Gyer. 12.  §-át meg elõ zõ al cím he lyé be a kö vet ke -
zõ al cím lép, egy ide jû leg a § a kö vet ke zõ (1) be kez dés sel

egé szül ki és a je len le gi (1)–(5) be kez dé sek je lö lé se
(2)–(6) be kez dés re vál to zik:

„Ismeretlen személy,
ismeretlen helyen való távollét

12.  § (1) Is me ret len az a sze mély, aki nek a Gyvt.
5.  §-ának t) pont já ban meg ha tá ro zott ter mé sze tes sze mély -
azo no sí tó ada tai nem vagy csak rész ben áll nak ren del ke -
zés re, és ezek alap ján a Bel ügy mi nisz té ri um Köz pon ti
Adat fel dol go zó, Nyil ván tar tó és Vá lasz tá si Hi va tal ál tal
(a továb biak ban: a sze mé lyi adat- és lak cím nyil ván tar tás
szer vei), il le tõ leg a köz pon ti ide gen ren dé sze ti nyil ván tar -
tás ada tai sze rint nem be azo no sít ha tó.”

(2) A Gyer. 12.  §-ának – (1) be kez dés sel át szá mo zott –
(4)–(5) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(4) Az ügy fél sze mé lyé nek és tar tóz ko dá si he lyé nek
fel de rí té se cél já ból a gyám ha tó ság meg ke res he ti a sze -
mélyi adat- és lak cím nyil ván tar tás szer ve it, va la mint
– amennyi ben szük sé ges – a Bün te tés-vég re haj tás Or szá -
gos Pa rancs nok sá gát.

(5) Az ügy fél is me ret len sé gé nek, il le tõ leg is me ret len
he lyen tar tóz ko dá sá nak té nyét az ügy ér de mé ben ho zott
ha tá ro zat ban meg kell ál la pí ta ni. A ha tá ro za tot az is me ret -
len sze mély, il le tõ leg az is me ret len he lyen tar tóz ko dó sze -
mély ré szé re a Ket. 40.  §-ának (5) be kez dé se sze rin ti, vég -
zés sel ki ren delt ügy gond nok nak kell meg kül de ni.”

13.  §

A Gyer. a kö vet ke zõ 13/A.  §-sal és azt meg elõ zõ en a
kö vet ke zõ al cím mel egé szül ki:

„Az eljárás irataiba való betekintés

13/A.  § A gyám ha tó ság az irat be te kin té si jo got a Ket.
68–69.  §-ában fog lal ta kon kí vül a Gyvt. 136.  §-ának
(5) be kez dés ben meg ha tá ro zott eset ben a szü lõ te kin te té -
ben vég zés sel kor lá toz hat ja.”

14.  §

A Gyer. 14.  §-a és az azt meg elõ zõ al cím he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés, illetve al cím lép:

„A döntés tartalma és közlése

14.  § (1) A dön tés ren del ke zõ ré szé nek a Ket. 72.  §-a
(1) be kez dé sé nek d) pont já ban fog lal ta kon kí vül tar tal -
maz nia kell

a) a gyer mek nek, va la mint annak a sze mély nek a Gyvt. 
5.  § t) pont ja sze rin ti ter mé sze tes sze mély azo no sí tó ada -
tait, aki nek kép vi se le té re gond no kot ren del tek, to váb bá
– a (2) be kez dés ben fog lalt ki vé tel lel – aki re néz ve jo got,
illetve kö te le zett sé get ál la pí tot tak meg,

b) a dön tés jog kö vet kez mé nye i rõl való tá jé koz ta tást, a
tel je sí tés el mu lasz tá sá nak kö vet kez mé nye i re tör té nõ
 figyelmeztetést,
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c) a dön tés vég re haj tá sá ban, tel je sí té sé ben közremû -
ködõ szerv meg ke re sé sét.

(2) Ha a gyá mi vagy gond no ki fel ada to kat ne ve lõ szü lõ,
gyer mek ott hon ve ze tõ je, illetve olyan sze mély lát ja el,
aki nek ez meg bí zá son ala pu ló vagy mun ka kö ri köteles -
sége, a dön tés reá vo nat ko zó an a ne vét, va la mint a mun -
kál ta tó, a meg bí zó, illetve a ne ve lõ szü lõi há ló za tot fenn -
tar tó meg ne ve zé sét és szék he lyét tar tal maz za.

(3) Ha a ké se de lem el há rít ha tat lan kár ral vagy ve -
széllyel jár na, a gyám ha tó ság a dön tést ak kor is meg hoz -
hat ja, ha az (1) be kez dés a) pont já ban meg ha tá ro zott ada -
tok nem áll nak vagy csak rész ben áll nak a ren del ke zé sé re.

(4) Ha a kül föl di ügy fél a Ket. 81.  §-ának (1) be kez dé se
sze rint kéz be sí té si meg ha tal ma zott út ján kéri a kéz be sí -
tést, a gyám ha tó ság jegy zõ könyv ben is nyi lat koz tat hat ja a
meg ha tal ma zot tat a meg ha tal ma zás el fo ga dá sá ról.”

15.  §

A Gyer. a kö vet ke zõ 14/A.  §-sal egé szül ki:
„14/A.  § A gyám ha tó ság a Ket. 71.  §-ának (3) bekez -

dése alap ján az örök be fo ga dás ra való al kal mas ság meg -
állapításával, az ott hon te rem té si tá mo ga tás sal, a kis ko rú
há zas ság kö té sé nek en ge dé lye zé sé vel kap cso la tos ügyek -
ben egy sze rû sí tett ha tá ro zat tal dönt het.”

16.  §

A Gyer. 15.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„15.  § (1) A kap cso lat tar tás sal, a csa lád ba fo ga dás sal, a

ne ve lés be vé tel lel, va la mint a gyám ság gal és gond nok ság -
gal össze füg gõ ügyek ben a dön tés fel leb be zés sel nem tá -
ma dott ren del ke zé sei te kin te té ben be áll a jog erõ.

(2) Min den olyan ügy ben, amely ben a dön tés más szerv
fel adat kö rét is érin ti, vagy a dön tés va la mely jog ér vé nye -
sí té sé hez, kö te le zett ség tel je sí té sé hez, il le tõ leg el já rás le -
foly ta tá sá hoz szük sé ges, az ügy fe let és a fel adat kör ében
érin tett más szer vet vagy sze mélyt a dön tés rész jog erõ re,
jog erõ re emel ke dé sé rõl ér te sí te ni kell.

(3) A gye rek tar tás díj meg elõ le ge zé sé rõl és az ott hon te -
rem té si tá mo ga tás meg ál la pí tá sá ról  szóló ha tá ro zat ban
fog lal ta kat a fel leb be zé si jog ra te kin tet nél kül tel je sí te ni
kell, fel té ve, ha a fel leb be zés az ügy fél ja vá ra meg ál la pí -
tott egy sze ri vagy rend sze res pénz ki fi ze tés össze gén fe lü li
több let igény re vo nat ko zik.”

17.  §

A Gyer. a kö vet ke zõ 15/A.  §-sal és azt meg elõ zõ en a
kö vet ke zõ al cím mel egé szül ki:

„Újrafelvételi eljárás

15/A.  § Nincs he lye új ra fel vé te li el já rás nak
a) a kis ko rú há zas ság kö té sé nek en ge dé lye zé sé vel,

b) az örök be fo gad ha tó vá nyil vá ní tás sal, az örökbe -
fogadás en ge dé lye zé sé vel és fel bon tá sá val,

c) az ide ig le nes ha tá lyú el he lye zés sel,
d) az ide ig le nes gond nok, zár gond nok ki ren de lé sé vel

kap cso la tos ügyek ben.”

18.  §

A Gyer. 16–17.  §-ai és az azo kat meg elõ zõ al cí mek
 helyébe a kö vet ke zõ ren del ke zé sek, illetve al cí mek lép -
nek:

„Végrehajtás

16.  § (1) A vég re haj tás fo ga na to sí tá sá ról – a (2)–(4) be -
kez dés ben, va la mint a 19.  § (3) be kez dés ben fog lalt ki vé -
tel lel – ab ban az eset ben is a fo ga na to sí tás he lye sze rin ti
te le pü lé si ön kor mány zat jegy zõ je gon dos ko dik, ha elsõ
fo kon a vá ro si gyám hi va tal járt el.

(2) Az ide ig le nes ha tállyal el he lye zett gyer mek nek a
gon do zá si hely re vi te lé rõl a Gyvt. 72.  §-ának (1) bekez -
dése sze rin ti be uta ló szerv gon dos ko dik.

(3) A kap cso lat tar tás ra vo nat ko zó dön tés fo ga na to sí tá -
sá ról – füg get le nül at tól, hogy a dön tést a bí ró ság vagy a
gyám hi va tal hoz ta – a gyám hi va tal gon dos ko dik.

(4) A gyám hi va tal ál tal ki sza bott el já rá si bír ság be haj tá -
sá ról a kö te le zett la kó he lye sze rin ti te le pü lé si ön kor mány -
zat jegy zõ je gon dos ko dik.

Eljárási költség

17.  § A gyám ha tó sá gi el já rás ban köz re mû kö dõ szak ér -
tõk dí ja zá sá ra az igaz ság ügyi szak ér tõk dí ja zá sá ról  szóló
jog sza bály ban fog lal tak az irány adók.”

19.  §

A Gyer. a kö vet ke zõ 17/A.  §-sal és azt meg elõ zõ en a
kö vet ke zõ al cím mel egé szül ki:

„Elektronikus ügyintézés

17/A.  § A gyám ha tó sá gi el já rás ban a Ket. 160–162.  §-a
sze rin ti elekt ro ni kus úton a kö vet ke zõ el já rá si cse lek mé -
nyek gya ko rol ha tók:

a) az ügy fél ké rel mé nek, nyi lat ko za tá nak, be je len té sé -
nek, pa na szá nak, iga zo lá sá nak elõ ter jesz tése,

b) az ügy fél tá jé koz ta tá sa, hi ány pót lás ra való fel hí vá sa,
c) az idé zés és az ér te sí tés.”

20.  §

(1) A Gyer. 19.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke -
zõ ren del ke zés lép:

„(3) Amennyi ben a gyer me ket gon do zó sze mély a
(2) be kez dés ben fog lalt kö te le zés nek ön ként nem tesz ele -
get, a gyám hi va tal a vég re haj tás ér de ké ben a Ket. meg -
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határozott cse lek mény vég re haj tá sá ra vo nat ko zó ren del -
ke zé sei sze rint jár el [Ket. 140–142.  §].”

(2) A Gyer. 19.  §-a a kö vet ke zõ (4) be kez dés sel egé szül ki:

„(4) Ha a Csjt. 88.  §-ának (3) be kez dé sé re te kin tet tel a
szü lõi fel ügye le ti jog meg szün te té sé rõl  szóló íté let ha tá lya 
ki hat a ké sõbb szü le tett gyer mek re is, en nek té nyét a gyer -
mek ide ig le nes ha tá lyú el he lye zé sé vel vagy ne ve lés be vé -
te lé vel egy ide jû leg a gyám hi va tal ha tá ro zat ban ál la pít ja
meg, fel té ve, hogy a gyer mek nem áll a má sik szü lõ szü lõi
fel ügye le te alatt.”

21.  §

A Gyer. 22.  §-ának (4) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(4) A gyer mek vég le ges kül föld re tá vo zá sa ese tén a
gyám hi va tal tá jé koz tat ja

a) a gyer mek tör vényes kép vi se lõ jét a lak cím vál to zás -
ra vo nat ko zó jog sza bály ban elõ írt be je len té si kö te le zett sé -
gé rõl, to váb bá ar ról, hogy kér he ti a kap cso lat tar tás új ra -
sza bá lyo zá sát,

b) a kap cso lat tar tás ra jo go sult szü lõt ar ról, hogy a kül -
föld re köl tö zést kö ve tõ 3 hó na pon be lül kér he ti a gyám -
hivataltól a kap cso lat tar tás sza bá lyo zá sát, új ra sza bá lyo zá -
sát, ha a gyer mek a tör vényes kép vi se lõ jé vel az Euró pai
Unió va la mely tag ál la má ba jog sze rû en tá vo zik.”

22.  §

A Gyer. 23.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(1) A szü lõi fel ügye le tet együt te sen gya kor ló szü lõk,
va la mint a szü lõ és a gyer mek kö zött az élet pá lya ki je lö lé -
sé vel, az is ko la meg vá lasz tá sá val, a gyer mek ta nít ta tá sá -
val kap cso lat ban fel me rült vi tá ban a gyám hi va tal a szü lõ
vagy a gyer mek ké rel mé re dönt. A kor lá to zot tan cse lek võ -
ké pes gyer mek a ké rel met ön ál ló an is elõ ter jeszt he ti.
 Kérelem hi á nyá ban a gyám hi va tal a köz ok ta tá si in téz -
mény jel zé sé re hi va tal ból jár el.”

23.  §

A Gyer. 25.  §-a (1) be kez dé sé nek i) pont ja he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép, egy ide jû leg a be kez dés a kö vet -
ke zõ m) pont tal egé szül ki:

[A szü lõ jog nyi lat ko za ta i nak ér vé nyes sé gé hez a gyám -
hi va tal jó vá ha gyá sa szük sé ges, ha a jog nyi lat ko zat]

„i) a gyer mek sze mé lyes tu laj do nát ké pe zõ, száz ezer
 forint ér té ket meg ha la dó mér té kû ingó és kész pénz va gyo -
nát, illetve va gyo ni ér té kû jo gát érin tõ jog ügy let re
[Ptk. 13.  § (1) bek. e) pont],”

„m) a gyer mek in gat lan tu laj do nát érin tõ kö zös tu laj don
át ru há zás sal tör té nõ meg szün te té sé re [Ptk. 13.  § (1) bek.
c) pont]”
[vo nat ko zik.]

24.  §

A Gyer. 27.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„27.  § (1) A kap cso lat tar tás cél ja, hogy
a) a gyer mek és a 28.  § (1) be kez dé se sze rin ti kap cso -

lat tar tás ra jo go sult sze mé lyek (a továb biak ban: kap cso lat -
tar tás ra jo go sult) kö zöt ti csa lá di kap cso la tot fenn tart sa,
 továbbá

b) a kap cso lat tar tás ra jo go sult szü lõ a gyer mek ne ve lé -
sét, fej lõ dé sét fo lya ma to san fi gye lem mel kí sér je, tõle tel -
he tõ en se gít se.

(2) A kap cso lat tar tás for mái a fo lya ma tos és az idõ sza -
kos kap cso lat tar tás.

(3) A fo lya ma tos kap cso lat tar tás ma gá ban fog lal ja
a) a gyer mek kel a gyer mek szo ká sos tar tóz ko dá si

 helyén való sze mé lyes ta lál ko zást (meg lá to ga tás),
b) a gyer mek nek a szo ká sos tar tóz ko dá si he lyé rõl rend -

sze re sen, meg ha tá ro zott idõ tar tam ra – a vissza adás kö te le -
zett sé gé vel tör té nõ – el vi te lét,

c) a gyer mek kel sze mé lyes érint ke zés nél kül tör té nõ
rend sze res kap cso lat tar tást, így kü lö nö sen a le ve le zést, a
te le fon kap cso la tot, az aján dé ko zást, a cso mag kül dést.

(4) Az idõ sza kos kap cso lat tar tás ma gá ban fog lal ja a
gyer mek kel a ta ní tá si szü ne tek és a több na pos ün ne pek
idõ sza ká ban való hu za mos együtt lé tet.

(5) Az idõ sza kos kap cso lat tar tás ide je alatt a fo lya ma tos 
kap cso lat tar tás nak nincs he lye.

(6) A gyer mek ér de két ve szé lyez te tõ fel ró ha tó ma ga tar -
tás vagy kö rül mény hi á nyá ban a kap cso lat tar tás ra jo go -
sult tól az el vi tel jo gát is ma gá ban fog la ló kap cso lat tar tás
nem von ha tó meg.

(7) A gyer mek el vi te lé vel fel me rü lõ költ sé gek a kap cso -
lat tar tás ra jo go sul tat ter he lik.”

25.  §

A Gyer. 28.  §-ának (2) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(2) A kap cso lat tar tás sza bá lyo zá sá ra, új ra sza bá lyo zá -
sá ra irá nyuló ké rel met a kor lá to zot tan cse lek võ ké pes
gyer mek ön ál ló an is elõ ter jeszt he ti.”

26.  §

A Gyer. 29.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(1) A gyám hi va tal vita ese té ben a kap cso lat tar tást bár -
me lyik fél ké rel mé re sza bá lyoz za, illetve új ra sza bá lyoz za,
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ki vé ve, ha a szü lõ és a gyer mek kap cso lat tar tá sá nak meg -
ál la pí tá sa a Csjt. 92.  §-ának (5) be kez dé se sze rint a bí ró ság 
ha tás kö ré be tar to zik. A kap cso lat tar tás ról a gyám hi va tal,
illetve a bí ró ság a gyer mek ko rá nak, egész sé gi ál la po tá -
nak, élet kö rül mé nye i nek, a fe lek sze mé lyes kö rül mé nye i -
nek, va la mint az íté lõ ké pes sé ge bir to ká ban levõ gyer mek
vé le mé nyé nek figye lembe véte lével ren del ke zik.”

27.  §

A Gyer. 30.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„30.  § (1) A gyám hi va tal, il le tõ leg a bí ró ság a kap cso -

lat tar tást el sõ sor ban egyez ség lét re ho zá sá val – tár gya lás
meg tar tá sá val – ren de zi. En nek so rán a gyer me ket gon do -
zó szü lõ, más sze mély (a továb biak ban: kap cso lat tar tás ra
kö te le zett) és a kap cso lat tar tás ra jo go sult meg egyez nek

a) a fo lya ma tos, va la mint az idõ sza kos kap cso lat tar tás
gya ko ri sá gá ról, idõ tar ta má ról,

b) a gyer mek át adá sá nak és vissza adá sá nak he lyé rõl,
ide jé rõl, mód já ról,

c) a kap cso lat tar tás el ma ra dá sá ra vo nat ko zó ér te sí té si
kö te le zett ség rõl,

d) az el ma radt kap cso lat tar tás pót lá sá nak rend jé rõl,
e) a kap cso lat tar tás egyéb for má i ról.
(2) A gyám hi va tal nak és a bí ró ság nak az egyez ség lét re -

ho zá sa so rán tö re ked nie kell a fe lek és a kor lá to zot tan cse -
lek võ ké pes gyer mek kö zöt ti meg egye zés re. Nem le het az
egyez sé get jó vá hagy ni, ha az ellen az íté lõ ké pes sé ge bir to -
ká ban lévõ gyer mek ki fe je zet ten til ta ko zik.

(3) Az egyez sé get a bí ró ság vég zés sel jó vá hagy ja, a
gyám hi va tal ha tá ro zat ba fog lal ja és jó vá hagy ja, ha az
meg felel a gyer mek ér de ké nek és a kap cso lat tar tás cél já -
nak. Az egyez ség jó vá ha gyá sá val egy ide jû leg a fe le ket
 tájékoztatni kell a 31–33/B.  §-ok ban meg ha tá ro zott jog -
következményekrõl, va la mint ar ról, hogy a ta ní tá si szü ne -
tek idõ pont já ra, illetve tar ta má ra az ok ta tá si mi nisz ter nek
a tan év rend jét meg ha tá ro zó ren de le té ben fog lal tak az
irány adók.

(4) Egyez ség hi á nyá ban a gyám hi va tal, il le tõ leg a bí ró -
ság – a kap cso lat tar tás cél já nak meg fele lõen – a kap cso lat -
tar tás ra jo go sult és a kap cso lat tar tás ra kö te le zett mél tá -
nyos ér de ké re, kö rül mé nye i re, va la mint a gyer mek ko rá ra, 
egész sé gi ál la po tá ra, ta nul má nyi elõ me ne te lé re te kin tet tel
a gyer mek ér de ké ben dönt.

(5) A kap cso lat tar tás en ge dé lye zé se tár gyá ban ho zott
ha tá ro zat ren del ke zõ rész e a 14.  §-ban fog lal ta kon kí vül
tar tal maz za

a) a kap cso lat tar tás for má ját,
b) a kap cso lat tar tást aka dá lyo zó kö rül mé nyek rõl tör té -

nõ elõ ze tes ér te sí té si kö te le zett ség sza bá lya it,
c) az el ma radt kap cso lat tar tás pót lá sá nak rend jét,
d) a 31–33/B.  §-ban meg ha tá ro zott jog kö vet kez mé -

nyek rõl való tá jé koz ta tást.
(6) A gyám hi va tal, illetve a bí ró ság a kap cso lat tar tás

hely szí ne ként a gyer mek jó lé ti köz pont vagy a kap cso lat -

tar tá si ügye le tet mû köd te tõ gyer mek jó lé ti szol gá lat he lyi -
sé gét is meg je löl he ti, egy ben elõ ír hat ja a kap cso lat tar tás ra
kö te le zett szá má ra a gyer mek nek ezen a he lyen tör té nõ át -
adá sát, illetve a kap cso lat tar tás ra jo go sult szá má ra a gyer -
mek nek ezen a he lyen tör té nõ át vé te lét.”

28.  §

(1) A Gyer. 30/B.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) A gyer mek vé del mi köz ve tí tõi el já rás ke re té ben a
fe lek együt te sen je lö lik ki a köz ve tí tõt a Nem ze ti Csa lád-
és Szo ci ál po li ti kai In té zet Or szá gos Gyer mek vé del mi
Szak ér tõi Név jegy zé ké be vagy az Igaz ság ügyi Mi nisz té -
rium köz ve tí tõi név jegy zé ké be fel vett köz ve tí tõk kö zül.
A név jegy zé kek a gyám hi va tal, va la mint a gyer mek jó lé ti
szol gá lat hi va ta li he lyi sé gé ben te kint he tõk meg.”

(2) A Gyer. 30/B.  §-a (2) be kez dé sé nek má so dik mon -
da ta he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„A köz ve tí tõ az ér te sí tés tõl szá mí tott há rom mun ka na -
pon be lül írás ban nyi lat ko zik a ki je lö lés el fo ga dá sá ról
vagy vissza uta sí tá sá ról, va la mint a ki je lö lés el fo ga dá sa
ese tén ar ról is, hogy nem el fo gult, illetve vele szem ben a
Ket. 42.  §-ában meg ha tá ro zott ki zá ró okok nem áll nak
fenn.”

29.  §

A Gyer. 31.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(1) A gyám hi va tal, illetve a bí ró ság a kap cso lat tar tás
sza bá lyo zá sá ra irá nyuló ké rel met el uta sít ja, ha a kap cso -
lat tar tás ra jo go sult a gyer mek tes ti, ér tel mi, ér zel mi és er -
köl csi fej lõ dé sét sú lyo san ve szé lyez tet te, il le tõ leg a szü lõ
szü lõi kö te les sé ge it – a tar tá si kö te le zett ség ki vé te lé vel –
ön hi bá já ból tar tó san nem tel je sí tet te, illetve el ha nya gol ta,
és ma ga tar tá sán nem vál toz ta tott.”

30.  §

A Gyer. 32.  §-a a kö vet ke zõ (1)–(2) be kez dés sel egé -
szül ki, egy ide jû leg a je len le gi (1)–(2) be kez dés je lö lé se
(3)–(4) be kez dés re vál to zik:

„(1) A kap cso lat tar tás új ra sza bá lyo zá sát – ide nem ért ve 
a kap cso lat tar tás kor lá to zá sát, szü ne tel te té sét vagy meg -
vo ná sát – a kap cso lat tar tást ren de zõ ha tá ro zat jog erõ re
emel ke dé sé tõl szá mí tott két éven be lül ab ban az eset ben
le het kér ni, ha azok a kö rül mé nyek, ame lyek re a bí ró ság
vagy a gyám hi va tal a dön té sét ala pí tot ta utóbb lé nye ge sen
meg vál toz tak és a kap cso lat tar tás új ra sza bá lyo zá sa a gyer -
mek ér de ke it szol gál ja.

(2) A kap cso lat tar tás új ra sza bá lyo zá sa so rán a bí ró ság
vagy a gyám hi va tal a ko ráb ban meg ál la pí tott kap cso lat tar -
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tás for má já nak, gya ko ri sá gá nak, idõ tar ta má nak, he lyé nek
meg vál toz ta tá sá ról – kü lön-kü lön vagy együt te sen – is
dönt het.”

31.  §

A Gyer. a kö vet ke zõ 32/A.  §-sal és azt meg elõ zõ en a
kö vet ke zõ al cím mel egé szül ki:

„Az elmaradt kapcsolattartás pótlása

32/A.  § (1) A kap cso lat tar tást aka dá lyo zó kö rül mé -
nyek rõl a fe lek elõ ze tesen, le he tõ leg írás ban vagy egyéb
iga zol ha tó mó don tá jé koz tat ják egy mást.

(2) A kap cso lat tar tás ra jo go sult nak vagy a kap cso lat tar -
tás ra kö te le zett nek fel nem ró ha tó ok ból el ma radt kap cso -
lat tar tást pó tol ni kell, fel té ve, hogy a jo go sult vagy a kö te -
le zett a kap cso lat tar tást sza bá lyo zó dön tés ben fog lal tak
sze rint ele get tett elõ ze tes ér te sí té si kö te le zett sé gé nek,
illetve az elõ re nem lát ha tó aka dá lyok fel me rü lé sét utó lag
iga zol ja. Az el ma radt kap cso lat tar tás pót lá sa nem ve szé -
lyez tet he ti a gyer mek egész sé ges fej lõ dé sét.

(3) Nem te kint he tõ el ma radt kap cso lat tar tás nak az idõ -
sza kos kap cso lat tar tás ide jé vel rész ben vagy tel je sen egy -
be esõ fo lya ma tos kap cso lat tar tás. Az ün nep na pok ra esõ
el ma radt idõ sza kos kap cso lat tar tás nem pó tol ha tó.

(4) Az el ma radt kap cso lat tar tás pót lá sá nak, füg get le nül
annak oká tól, az el ma radt kap cso lat tar tás kez dõ nap já tól
szá mí tott 6 hó na pon túl nincs he lye.”

32.  §

A Gyer. 33.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„33.  § (1) Ha a kap cso lat tar tás ra jo go sult vagy a kap cso -

lat tar tás ra kö te le zett a kap cso lat tar tást sza bá lyo zó ha tá ro -
zat ban fog lalt kö te le zett sé gé nek ön hi bá já ból nem tesz ele -
get, a gyám hi va tal ké re lem re, a ké re lem be ér ke zé sé tõl szá -
mí tott 30 na pon be lül vég zés sel

a) el ren de li a vég re haj tást [Ket. 130.  § (1) bek.],
b) kö te le zi a mu lasz tó fe let a kap cso lat tar tás meg hi ú sí -

tá sa foly tán ke let ke zett iga zolt költ sé gek vi se lé sé re.
(2) A kap cso lat tar tás vég re haj tá sa irán ti el já rás meg in -

dí tá sá nak az el ma radt kap cso lat tar tás kez dõ nap já tól,
illetve a 33/A.  § (1) be kez dé se sze rin ti ve szé lyez te tõ
 magatartás tu do más ra ju tá sá tól szá mí tott 30 na pon be lül
van he lye. Ha a kap cso lat tar tás ra jo go sult vagy a kap cso -
lat tar tás ra kö te le zett a kap cso lat tar tás vég re haj tá sa irán ti
ké rel mét vissza von ja, ugyan an nak az el ma radt kap cso lat -
tar tás nak a vég re haj tá sá ra nem in dít hat újabb el já rást.

(3) Ha a kap cso lat tar tás ra jo go sult vagy a kapcsolat -
tartásra kö te le zett a (2) be kez dés ben meg ha tá ro zott ha tár -
idõn be lül ön hi bá ján kí vül a vég re haj tá si el já rást meg in dí -
ta ni nem tud ja, a Ket. sza bá lyai sze rint iga zo lá si ké rel met
ter jeszt het elõ.

(4) A gyám hi va tal a vég re haj tá si el já rás so rán meg hall -
gat ja a má sik fe let is.

(5) A vég re haj tást el ren de lõ vég zés tar tal maz za
a) a kap cso lat tar tás ra jo go sult, illetve a kapcsolat -

tartásra kö te le zett fel hí vá sát a jog el le nes ma ga tar tás meg -
szün te té sé re,

b) a jog el le nes ma ga tar tás fenn tar tá sá nak jog kö vet kez -
mé nye i re vo nat ko zó tá jé koz ta tást [33/A.  §, Ket. 140.  §-a
(1) be kez dé sé nek d) pont ja],

c) a tel je sí tés ha tár nap ját,
d) a fo ga na to sí tás mód ját.
(6) A vég re haj tást el ren de lõ vég zés ellen fel leb be zés -

nek he lye nincs, az ellen a Ket. sza bá lyai sze rint vég re haj -
tá si ki fo gás ter jeszt he tõ elõ.

(7) Ha az (5) be kez dés ben fog lalt in téz ke dé sek nem
 vezetnek ered mény re, a gyám hi va tal bír ság ki sza bá sá ról
in téz ke dik, fel té ve, hogy a vég re haj tást el ren de lõ vég zés
kéz hez vé te lé tõl szá mít va 1 év még nem telt el. Amennyi -
ben a bír sá got ki sza bó jog erõs vég zés nek a meg adott
 határidõn be lül a kö te le zett ön kén te sen nem tesz ele get, a
be haj tás ra a Ket. 141.  § (3) be kez dé se az irány adó. A bír -
ság is mé tel ten ki szab ha tó.”

33.  §

A Gyer. a kö vet ke zõ 33/A–33/B.  §-sal egé szül ki:
„33/A.  § (1) A gyer mek fej lõ dé sét ve szé lyez te ti, ha a kap -

cso lat tar tás ra jo go sult vagy a kap cso lat tar tás ra kö te le zett
a) a gyer me ket a má sik fél ellen ne ve li, vagy
b) a kap cso lat tar tás ra vo nat ko zó jog erõs ha tá ro zat nak

szán dé ko san és is mé tel ten nem tesz ele get.
(2) A gyám hi va tal a gyer mek jó lé ti szol gá lat kap cso lat -

ügye le té nek, illetve a gyer mek jó lé ti köz pont nak a köz re -
mû kö dé sét, a vé de lem be vé tel el ren de lé sét vagy a gyer -
mek vé del mi köz ve tí tõi (me di á ci ós) el já rás igény be vé te lét
kez de mé nyez he ti, ha a kap cso lat tar tás gya kor lá sa konf lik -
tu sok kal jár, fo lya ma to san aka dá lyok ba üt kö zik, illetve a
fe lek kö zött kom mu ni ká ci ós za va rok áll nak fenn.

(3) Amennyi ben a kap cso lat tar tás ra kö te le zett a gyer -
me ket bi zo nyít ha tó an fo lya ma to san a kap cso lat tar tás ra
 jogosult ellen ne ve li és a kap cso lat tar tás ra vo nat ko zó ha tá -
ro zat nak a vég re haj tá si in téz ke dé sek el le né re sem tesz ele -
get, a gyám hi va tal

a) a gyer mek el he lye zé sé nek meg vál toz ta tá sa iránt pert 
in dít hat, ha az el he lye zés meg vál toz ta tá sa a kis ko rú gyer -
mek ér de ké ben áll,

b) fel je len tést tesz a Gyvt. 113.  §-a (2) bekezdé -
sének a) pont ja alap ján a Bün te tõ Tör vény könyv rõl  szóló
1978. évi IV. tör vény (a továb biak ban: Btk.) 195.  §-ának
(4) be kez dé se sze rin ti kis ko rú ve szé lyez te té se  miatt.

33/B.  § (1) Ha a kap cso lat tar tás a 14. élet évét be töl tött
gyer mek be fo lyás men tes, ön ál ló aka rat nyil vá ní tá sa  miatt
hi ú sul meg, a gyám hi va tal – ké re lem re – a Ket. 148.  §-a
(1) be kez dé sé nek c) pont ja alap ján a vég re haj tá si el já rást
fel füg gesz ti, fel té ve, hogy

a) a fe lek igény be ve szik a 30/A–30/D.  § sze rin ti gyer -
mek vé del mi köz ve tí tõi el já rást, vagy
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b) a fe lek bár me lyi ke kéri a kap cso lat tar tás új ra sza bá -
lyo zá sát, illetve meg szün te té sét.

(2) A gyám hi va tal vég zés ben dönt a vég re haj tá si el já -
rás nak az (1) be kez dés sze rin ti fel füg gesz té sé rõl, amely
ellen fel leb be zés nek van he lye.

(3) Az el já rás fel füg gesz té sé re
a) az (1) be kez dés a) pont ja sze rin ti eset ben a gyer mek -

vé del mi köz ve tí tõi el já rás be fe je zé sé ig, leg fel jebb azon -
ban a köz ve tí tõi el já rás meg in du lá sát kö ve tõ 4 hó na pig
[30/A.  § (3) bek.],

b) az (1) be kez dés b) pont ja sze rin ti eset ben a kap cso -
lat tar tás új ra sza bá lyo zá sá ra, illetve meg szün te té sé re irá -
nyuló el já rás le foly ta tá sá ig
ke rül sor.

(4) A gyám hi va tal a vég re haj tá si el já rást, amennyi ben
az (1) be kez dés a) vagy b) pont ja sze rin ti el já rás si ker rel
zá rul, vég zés sel meg szün te ti.”

34.  §

A Gyer. 39.  §-ának (1)–(2) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) A gyer mek vé del mi szak szol gá lat az ál ta la el vég -
zett pszi cho ló gi ai vizs gá lat ered mé nyét, a há zi or vo si iga -
zo lást, az örök be fo ga dás elõt ti ta nács adás és fel ké szí tõ
tan fo lyam ered mé nyes el vég zé sét iga zo ló ira tot és a ja vas -
la tát, az ügy fél ké rel mé vel együtt meg kül di az örök be
 fogadni szán dé ko zó sze mély la kó he lye sze rint – ha az
örök be fo gad ni szán dé ko zók la kó he lye kü lön bö zõ gyám -
hi va tal ille té kességi te rü le tén van, a vá lasz tá suk sze rint –
ille té kes gyám hi va tal nak, és er rõl az örök be fo gad ni szán -
dé ko zó sze mélyt egy ide jû leg ér te sí ti.

(2) A gyám hi va tal az örök be fo gad ni szán dé ko zó sze -
mély al kal mas sá ga kér dé sé ben

a) az (1) be kez dés ben fog lalt, a gyer mek vé del mi szak -
szol gá lat ál tal meg kül dött do ku men tu mok,

b) kör nye zet ta nul mány, hely zet ér té ke lés,
c) jö ve del mi vi szony ra vo nat ko zó iga zo lás,
d) az örök be fo gad ni szán dé ko zó sze mély és há zas tár sa 

meg hall ga tá sa, va la mint
e) szük ség sze rint egyéb bi zo nyí té kok

alap ján dönt.”

35.  §

A Gyer. 40.  §-a (2) be kez dé sé nek elsõ mon da ta he lyé be
a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„A gyer mek vé del mi gon dos ko dás alatt álló gyer me ket,
ki vé ve, ha tör vényes kép vi se le tét hi va tá sos gyám lát ja el,
az örök be fo ga dá si el já rás alatt ese ti gond nok kép vi se li, aki 
jo go sult a gyer mek ne vé ben az örök be fo ga dás en ge dé lye -
zé se irán ti ké re lem be nyúj tá sá ra.”

36.  §

A Gyer. 45.  §-ának (5) be kez dé se a kö vet ke zõ d) pont tal 
egé szül ki:

[Nem kell a kö te le zõ gon do zás ba tör té nõ ki he lye zés rõl
ha tá ro zat ban ren del kez ni, ha]

„d) a hat he tes nél fi a ta labb, ide ig le nes ha tállyal el he lye -
zett gyer me ket az örök be fo ga dó leg alább egy hó nap ja
 saját ház tar tá sá ban gon doz za.”

37.  §

(1) A Gyer. 49.  §-a (2)–(5) be kez dé sé nek he lyé be a kö -
vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(2) Az örök be fo ga dás ra irá nyuló szán dé kot a kül föl di
ál lam pol gár sá gú örök be fo gad ni szán dé ko zó sze mély
– a (3)–(4) be kez dés ben meg ha tá ro zott ki vé tel lel – a szo -
ciá lis ága za ti fel ada to kat el lá tó mi nisz té ri um nál (a továb -
biak ban: Mi nisz té rium) je len ti be.

(3) Ha az örök be fo gad ni szán dé ko zó sze mély ál lan dó
la kó he lye kül föl dön van, az örök be fo ga dás ra irá nyuló
szán dé kát a ma gyar kül kép vi se let kon zu li tiszt vi se lõ jé nél
(a továb biak ban: kon zu li tiszt vi se lõ) is be je lent he ti, aki
azt dip lo má ci ai fu tár pos ta út ján to váb bít ja a Miniszté -
riumnak.

(4) Ha a kül föl di ál lam pol gár sá gú örök be fo gad ni szán -
dé ko zó sze mély nek olyan ál lam ban van a szo ká sos tar tóz -
ko dá si he lye, amely ál lam ré sze se a gyer me kek nek a nem -
zet kö zi örök be fo ga dá sok te rén való vé del mé rõl és az ilyen 
ügyek ben tör té nõ együtt mû kö dés rõl  szóló, Há gá ban,
1993. má jus 29. nap ján kelt Egyez mé nyek (a továb biak -
ban: Há gai Örök be fo ga dá si Egyez mény), örök be fo ga dás
irán ti szán dé kát a szo ká sos tar tóz ko dá si he lye sze rin ti ál -
lam nak a – Há gai Örök be fo ga dá si Egyez mény alap ján –
ki je lölt Köz pon ti Ha tó sá gá nál vagy meg ha tal ma zott tes tü -
le té nél je len ti be.

(5) A (4) be kez dés sze rin ti Köz pon ti Ha tó ság (meg ha -
tal ma zott tes tü let) az örök be fo ga dás ra irá nyuló ké rel met a
Há gai Örök be fo ga dá si Egyez mény ben meg ha tá ro zott
 dokumentumokkal (je len tés sel) együtt to váb bít ja a
 Minisz tériumnak mint a Ma gyar Köz tár sa ság vo nat ko zá -
sá ban a Há gai Örök be fo ga dá si Egyez mény alap ján ki je lölt 
Köz pon ti Ha tó ság nak.”

(2) A Gyer. 49.  §-a a kö vet ke zõ (6)–(7) be kez dés sel
egé szül ki:

„(6) A Mi nisz té rium tá jé koz tat ja az örök be fo gad ni
szán dé ko zó sze mélyt, illetve a Há gai Örök be fo ga dá si
Egyez mény al kal ma zá sa ese tén a (4) be kez dés sze rin ti
Köz pon ti Ha tó sá got (meg ha tal ma zott tes tü le tet) az örök be 
fo gad ni szán dé ko zó sze mély nyil ván tar tás ba vé te lé rõl.

(7) Ab ban az eset ben, ha az örök be fo ga dás ra irá nyuló
ké re lem hi á nyos, a Mi nisz té rium – a Há gai Örökbefoga -
dási Egyez mény al kal ma zá sa ese tén a (4) be kez dés sze -
rinti Köz pon ti Ha tó sá gon (meg ha tal ma zott tes tü le ten) ke -
resz tül – hi ány pót lás ra szó lít ja fel az örök be fo gad ni szán -
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dé ko zó sze mélyt. Az örök be fo gad ni szán dé ko zó sze mély
a hi ány pót lás nak annak kéz hez vé te lé tõl szá mí tott 60 na -
pon be lül te het ele get.”

38.  §

A Gyer. 50.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„50.  § (1) A kül föl di ál lam pol gár sá gú örök be fo gad ni

szán dé ko zó sze mély nek – fel té ve, hogy nem a Há gai
Örök be fo ga dá si Egyez mény ben ré szes ál lam ban ren del -
ke zik szo ká sos tar tóz ko dá si hellyel – a nyil ván tar tás ba vé -
te le irán ti ké re lem hez csa tol nia kell a 6 hó nap nál nem ré -
geb ben ki ál lí tott, és amennyi ben nem zet kö zi szer zõ dés
más ként nem ren del ke zik, a ma gyar kül kép vi se le ti ha tó -
ság ál tal fe lül hi te le sí tett, hi te les ma gyar nyel vû for dí tás sal
el lá tott aláb bi ira to kat:

a) a la kó he lyén ké szí tett hely szí ni szem le jegyzõ -
könyvét,

b) jö ve de lem iga zo lást,
c) az al kal mas sá gát iga zo ló szak vé le ményt,
d) a kül föl di ál lam elõ ze tes elvi en ge dé lyét,
e) a kül föl di ál lam pol gár sá got iga zo ló ok ira tot,
f) nyi lat ko za tot az örök be fo ga dá si szán dék in do ka i ról

és az örök be fo ga dan dó gyer mek re vo nat ko zó el kép ze lé -
sek rõl,

g) nyi lat ko za tot, amely ben hoz zá já rul, hogy ter mé sze -
tes sze mély azo no sí tó ada tai és az f) pont sze rin ti nyi lat ko -
za ta be ke rül je nek az or szá gos nyil ván tar tás ba,

h) a köz ve tí tõ szer ve zet jo go sult sá gát iga zo ló ok ira tot,
ha a je lent ke zés köz ve tí tõ szer ve zet út ján tör té nik.

(2) Amennyi ben a ké re lem be nyúj tá sá tól szá mí tott
2 éven be lül az örök be fo ga dás ra nem ke rült sor, az (1) be -
kez dés ben fog lalt el já rást meg kell is mé tel ni. Ha az al kal -
mas sá got iga zo ló szak vé le mény nek és a kül föl di ál lam
elõ ze tes elvi en ge dé lyé nek ér vé nyes sé gi ide je a 2 évet
meg ha lad ja, az örök be fo gad ni szán dé ko zó sze mély nek
csak az (1) be kez dés a) és b) pont já ban fog lal ta kat kell új -
ból be nyúj ta nia.

(3) Ha a Mi nisz té rium nyil ván tar tá sá ban van olyan
örök be fo gad ha tó gyer mek, aki vel a ké rel me zõ vár ha tó an
meg fe le lõ szü lõ-gyer mek kap cso la tot tud ki ala kí ta ni, a
Mi nisz té rium az ille té kes gyer mek vé del mi szak szol gá lat
egyet ér té sé vel dönt a sze mé lyes kap cso lat fel vé te lé nek
 lehetõségérõl. Több örök be fo gad ni szán dé ko zó sze mély
ese tén figye lembe kell ven ni a nyil ván tar tás ba vé tel idõ -
pont ját is.

(4) Ha a sze mé lyes kap cso lat fel vé te le mel lett szü le tik
dön tés, a Mi nisz té rium – a Há gai Örök be fo ga dá si Egyez -
mény al kal ma zá sa ese tén a 49.  § (4) be kez dés sze rin ti
Köz pon ti Ha tó sá gon (meg ha tal ma zott tes tü le ten) ke resz -
tül – tá jé koz tat ja az örök be fo gad ni szán dé ko zó sze mélyt

a) a gyer mek ter mé sze tes sze mély azo no sí tó ada ta i ról,
örök be fo gad ha tó vá vá lá sá nak kö rül mé nye i rõl, szo ciá lis,
csa lá di és egész ség ügyi kö rül mé nye i rõl, va la mint kü lön le -
ges szük ség le te i rõl;

b) a gyer mek gon do zá si he lyé rõl;
c) hogy a tá jé koz ta tás kéz hez vé te lét kö ve tõ 30 na pon

be lül nyi lat koz nia kell ar ról, hogy
ca) a gyer me ket örök be kí ván ja-e fo gad ni,
cb) a gyer mek kel való sze mé lyes kap cso lat fel vé te le

cél já ból vár ha tó an mi kor tar tóz ko dik Ma gyar or szá gon.
(5) Ha az örök be fo gad ni szán dé ko zó sze mély úgy nyi -

lat ko zik, hogy a gyer me ket örök be kí ván ja fo gad ni és vele
a kap cso la tot fel kí ván ja ven ni, er rõl a Mi nisz té rium ha la -
dék ta la nul tá jé koz tat ja az el jár ni ille té kes gyám hi va talt,
va la mint a gyer mek kel való sze mé lyes kap cso lat fel vé te lé -
nek meg szer ve zé se ér de ké ben a gyer mek vé del mi szak -
szol gá la tot.

(6) A Mi nisz té rium az (5) be kez dés sze rin ti eset ben ha -
la dék ta la nul meg kül di az el jár ni ille té kes gyám hi va tal nak
az (1) be kez dés ben meg ha tá ro zott ira to kat, va la mint az
iga zo lást ar ról, hogy a gyer mek nek a Ma gyar or szá gon tör -
té nõ örök be fo ga dá sát nem kez de mé nyez ték, illetve az
örök be fo ga dás ra tett in téz ke dé sek nem ve zet tek ered -
mény re.

(7) A sze mé lyes kap cso lat fel vé telt kö ve tõ 8 na pon be lül 
a gyer mek vé del mi szak szol gá lat dön tés ho za tal cél já ból
meg kül di a gyám hi va tal nak a gyer mek re vo nat ko zó iga zo -
lá so kat, szak vé le mé nye ket, to váb bá a Csjt. 48.  §-ának
(2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott kö te le zõ gon do zás ra vo -
nat ko zó ja vas la tát.”

39.  §

(1) A Gyer. 51.  §-a a kö vet ke zõ (2) be kez dés sel egé szül
ki, egy ide jû leg a je len le gi (2)–(4) be kez dé sek je lö lé se
(3)–(5) be kez dés re vál to zik:

„(2) A gyám hi va tal a kö te le zõ gon do zás ba tör té nõ ki he -
lye zést el ren de lõ ha tá ro za tá ban a gon do zá si idõ szá mí tá -
sá nál figye lembe ve szi a tény le ges gon do zás kez dõ idõ -
pont ját.”

(2) A Gyer. 51.  §-ának – (1) be kez dés sel át szá mo zott –
(3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„(3) Az (1) be kez dés ben meg ha tá ro zot tak kal egy ide jû -
leg a gyám hi va tal meg ke re si a gyer mek vé del mi szak szol -
gá la tot a ki he lye zett gyer mek gon do zá sá nak, a szü lõ-gyer -
mek kap cso lat ala ku lá sá nak, a gyer mek csa lád ba való be il -
lesz ke dé sé nek fi gye lem mel kí sé ré se cél já ból. A gyer mek -
vé del mi szak szol gá lat a gon do zás ba tör té nõ ki he lye zést
kö ve tõ 15, in do kolt eset ben 30 na pon be lül szak vé le mé -
nyét és az örök be fo ga dás ra vo nat ko zó ja vas la tot meg kül di 
a gyám hi va tal nak.”

40.  §

A Gyer. 52.  §-a (1) be kez dé sé nek be ve ze tõ mon da ta és
c) pont ja he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„A gyám hi va tal a kül föl di ál lam pol gár sá gú gyer mek
örök be fo ga dá sá ra irá nyuló ké re lem el bí rá lá sa elõtt – fel té -
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ve, hogy az örök be fo gad ni kí vánt gyer mek szo ká sos tar -
tóz ko dá si he lye nem a Há gai Örök be fo ga dá si Egyez mény -
ben ré szes ál la mok va la me lyi ké ben van – a gyer mek sze -
mé lyes jo gá nak figye lembe véte lével”

„c) meg ke re si a gyer mek vé del mi szak szol gá la tot az
51.  § (3) be kez dé sé ben fog lalt szak vé le mény el ké szí té se
ér de ké ben.”

41.  §

A Gyer. a kö vet ke zõ 52/A–52/B.  §-sal és az 52/B.  §-t
meg elõ zõ en a kö vet ke zõ al cím mel egé szül ki:

„52/A.  § (1) Ha a ma gyar ál lam pol gár sá gú örök be
 fogadni szán dé ko zó sze mély a Há gai Örök be fo ga dá si
Egyez mény alap ján, annak va la mely ré szes ál la má ban
szo kásos tar tóz ko dá si hellyel ren del ke zõ gyer me ket kí ván
örök be fo gad ni, örök be fo ga dás irán ti szán dé kát a Mi nisz -
té ri um nak mint a Ma gyar Köz tár sa ság vo nat ko zá sá ban a
Há gai Örök be fo ga dá si Egyez mény alap ján ki je lölt Köz -
pon ti Ha tó ság nak je len ti be.

(2) A Mi nisz té rium mint a Ma gyar Köz tár sa ság vo nat -
ko zá sá ban a Há gai Örök be fo ga dá si Egyez mény alap ján
ki je lölt Köz pon ti Ha tó ság el ké szí ti a Há gai Örök be fo ga -
dá si Egyez mény ben meg ha tá ro zott je len tést és meg kül di a 
gyer mek szo ká sos tar tóz ko dá si he lye sze rin ti ál lam nak a
Há gai Örök be fo ga dá si Egyez mény alap ján ki je lölt  Köz -
ponti Ha tó sá gá hoz vagy meg ha tal ma zott tes tü le té hez.
Az el já rás ra egye bek ben a Há gai Örök be fo ga dá si Egyez -
mény ben fog lal tak az irány adók.

A Hágai Örökbefogadási Egyezményben meghatározott
központi hatósági feladatok ellátása

52/B.  § (1) A Mi nisz té rium mint a Ma gyar Köz tár sa ság
vo nat ko zá sá ban a Há gai Örök be fo ga dá si Egyez mény
alap ján ki je lölt Köz pon ti Ha tó ság az örök be fo ga dás en ge -
dé lye zé sét köve tõen ki ad ja a Há gai Örök be fo ga dá si
Egyez mény 23. Cik ké ben meg ha tá ro zott iga zo lást.

(2) A Mi nisz té rium mint a Ma gyar Köz tár sa ság vo nat -
ko zá sá ban a Há gai Örök be fo ga dá si Egyez mény alap ján
ki je lölt Köz pon ti Ha tó ság annak ér de ké ben, hogy a Há gai
Örök be fo ga dá si Egyez mény ben ré szes más ál lam meg ke -
re sé sé re tá jé koz ta tást tud jon adni a kül föl di ál lam pol gár -
sá gú gyer mek nek a ma gyar or szá gi örök be fo ga dá sát kö ve -
tõ hely ze té rõl, meg ke re si az örök be fo ga dó ál lan dó lakó -
helye sze rint ille té kes gyer mek vé del mi szak szol gá la tot.
A gyer mek vé del mi szak szol gá lat je len tést ké szít az örök -
be fo ga dott gyer mek élet kö rül mé nye i rõl, hely ze té rõl.
A  jelentés el ké szí té sé re elsõ al ka lom mal az örök be fo ga -
dást kö ve tõ 2 hó na pon be lül, majd az örök be fo ga dás tól
szá mí tott 1 év el tel té vel ke rül sor.

(3) A Mi nisz té rium mint a Ma gyar Köz tár sa ság vo nat -
ko zá sá ban a Há gai Örök be fo ga dá si Egyez mény alap ján
ki je lölt Köz pon ti Ha tó ság az örök be fo ga dott gyer mek
hely ze té rõl, élet kö rül mé nye i rõl való tá jé ko zó dás ér de ké -

ben elsõ al ka lom mal az örök be fo ga dást kö ve tõ 2 hó na pon
be lül, majd az örök be fo ga dás tól szá mí tott 1 év el tel té vel
je len tést kér a gyer mek szo ká sos tar tóz ko dá si he lye sze -
rin ti ál lam nak a Há gai Örök be fo ga dá si Egyez mény ben ki -
je lölt Köz pon ti Ha tó ság át ól (meg ha tal ma zott tes tü le té tõl).

(4) Ha a Há gai Örök be fo ga dá si Egyez mény ben ré szes
más ál lam tól ér ke zik je len tés az örök be fo ga dott gyer mek
hely ze té rõl, azt a Mi nisz té rium mint a Ma gyar Köz tár sa -
ság vo nat ko zá sá ban a Há gai Örök be fo ga dá si Egyez mény
alap ján ki je lölt Köz pon ti Ha tó ság ha la dék ta la nul to váb -
bít ja a Ma gyar or szá gon le foly ta tott örök be fo ga dá si el já -
rás ban részt vett gyer mek vé del mi szak szol gá lat nak.”

42.  §

A Gyer. 56.  §-a a kö vet ke zõ (4) be kez dés sel egé szül ki:
„(4) A gyám ha tó ság a tel jes ha tá lyú apai el is me rõ nyi -

lat ko zat fel vé te le kor vizs gál ja az anya csa lá di ál la po tát és
az anya volt fér je te kin te té ben eset leg fenn ál ló apa sá gi
 vélelmet. A ha ja don csa lá di ál la po tot ha tó sá gi bi zo nyít -
vánnyal kell iga zol ni, ha ezen adat a sze mé lyi adat- és lak -
cím nyil ván tar tás ból nem ál la pít ha tó meg.”

43.  §

A Gyer. 58.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(1) Ha a gyer mek tör vényes kép vi se le te nem biz to sí -
tott, de az apai el is me rõ nyi lat ko zat tel jes ha tá lyú vá vá lá -
sá hoz a fel té te lek egyéb ként fenn áll nak, a nyi lat ko za tot
fel ve võ szerv, sze mély [Csjt. 37.  § (5) bek.] – a gyám ha tó -
ság ki vé te lé vel – ese ti gond nok ki ren de lé se iránt megke -
resi az ille té kes jegy zõt.”

44.  §

A Gyer. 59.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ mon dat -
tal egé szül ki:

„Szak or vo si bi zo nyít vány ként a szak or vos ál tal ki -
állított ter hes gon do zá si könyv is el fo gad ha tó, amennyi ben 
tar tal maz za a fo gam zás és a szü lés fel té te le zett idõ -
pontját.”

45.  §

A Gyer. 62.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(1) Ha a gyám hi va tal az anya könyv ve ze tõ tõl vagy más
szerv tõl, sze mély tõl is me ret len szü lõk tõl szár ma zó gyer -
mek rõl ér te sül, a gyer mek tör vényes kép vi se le té vel és
anya köny vez te té sé vel kap cso la tos el já rást hi va tal ból foly -
tat ja le.”
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46.  §

A Gyer. VIII. fe je ze te he lyé be a kö vet ke zõ fe je zet lép:

„VIII. Fejezet

A rendszeres gyermekvédelmi kedvezményre való
jogosultság

65.  § (1) A rend sze res gyer mek vé del mi ked vez mény
(a továb biak ban: rend sze res ked vez mény) meg ál la pí tá sa
irán ti ké re lem hez csa tol ni kell

a) a 3. szá mú mel lék let sze rin ti nyi lat ko za tot a meg -
felelõ iga zo lá sok kal együtt,

b) a gyer mek el he lye zé se vagy ide ig le nes ha tá lyú el -
helyezése, va la mint a gyám ren de lés tár gyá ban ho zott bí ró -
sá gi, illetve gyám ha tó sá gi ha tá ro za tot, to váb bá a 18.  §
(2) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott jegy zõ köny vet,

c) a Gyvt. 19.  §-a (2) be kez dé sé nek aa) al pont já ban
sza bá lyo zott egye dül ál ló ké rel me zõ ese tén az egyedül -
állóság té nyé re vo nat ko zó nyi lat ko za tot,

d) a Gyvt. 19.  §-a (2) be kez dé sé nek ab) al pont já ban
sza bá lyo zott eset ben a tar tó san be teg, il le tõ leg sú lyo san
fo gya té kos gyer mek egész sé gi ál la po tá ra vo nat ko zó iga -
zo lást,

e) a Gyvt. 20.  §-ának (3) be kez dé sé ben sza bá lyo zott
eset ben az ok ta tá si in téz mény iga zo lá sát a nap pa li ok ta tás
mun ka rend je sze rint fenn ál ló ta nu lói vagy hall ga tói jog -
viszonyról,

f) a Gyvt. 20.  §-ának (4) be kez dé sé ben sza bá lyo zott
eset ben a há zas sá gi anya könyv má so la tát.

(2) A ké re lem be adá sá nak nap ja a ké re lem át vé te lé nek,
illetve ha a ké rel met pos ta út ján ter jesz tet ték elõ a ké re lem
pos tá ra adá sá nak iga zolt nap ja. Amennyi ben a rend sze res
ked vez mény re vo nat ko zó igényt nem for ma nyom tat vá -
nyon nyújt ják be, úgy a ké re lem be nyúj tá sa nap já nak az
írás be li ké re lem be nyúj tá sá nak iga zolt nap ját kell tekin -
teni, fel té ve, hogy a for ma nyom tat vá nyon tör té nõ utó la gos 
be je len tés meg tör té nik.

(3) A rend sze res ked vez mény igény lé se szem pont já ból
egye dül ál ló az a sze mély, aki ha ja don, nõt len, öz vegy,
 elvált, há zas tár sá tól kü lön él és nincs élet tár sa.

(4) Az egy fõre jutó havi jö ve de lem szá mí tá sá nál a kö -
zös ház tar tás ban élõ kö ze li hoz zá tar to zók tény le ges net tó
össz jö ve del mét csök ken te ni kell a tá mo ga tást kérõ és
 házastársa ál tal, bí ró sá gi ha tá ro zat alap ján el tar tott ro kon
ré szé re tel je sí tett tar tás díj össze gé vel.

(5) Ha a te le pü lé si ön kor mány zat jegy zõ je vi tat ja a nyi -
lat ko zat

a) in gat lan ra vo nat ko zó be csült for gal mi ér té két, az
 ingatlan fek vé se sze rin ti il le ték hi va tal nál az in gat lan for -
gal mi ér té ké nek meg ál la pí tá sa iránt in téz ke dik,

b) jár mû re vo nat ko zó be csült for gal mi ér té két, ak kor
az ér té ket a jár mû for gal mi adó val csök ken tett bel föl di
 fogyasztói árá nak és hasz nált sá ga mér té ké nek figye lembe -
véte lével ál la pít ja meg.

66.  § (1) A Gyvt. 19.  §-a (4) be kez dé sé nek al kal ma zá sá -
nál figye lembe kell ven ni a tá mo ga tást kérõ szü lõ vel kö zös 

ház tar tá sá ban élõ va la mennyi vér sze rin ti és örökbe -
fogadott gyer me ket, va la mint a há zas társ gyer me ke it
[az a)–b) pont alat ti ak a továb biak ban együtt: gyer mek].

(2) A tá mo ga tást ké rõ vel kö zös ház tar tás ban élõ gyer -
mek ként kell figye lembe ven ni azt a gyer me ket is, aki

a) át me ne ti leg tar tóz ko dik a ház tar tá son kí vül, így
 különösen di ák ott hon ban, kol lé gi um ban, kór ház ban, he tes 
ott hon ban,

b) 30 na pot meg nem ha la dó an át me ne ti gon do zás ban
ré sze sül.

(3) A csa lád ba fo ga dott vagy har ma dik sze mély nél el -
he lye zett gyám ság alatt álló gyer mek a jö ve de lem szá mí tás 
szem pont já ból nem te kint he tõ a tá mo ga tást ké rõ vel kö zös
ház tar tás ban élõ kö ze li hoz zá tar to zó nak. A reá néz ve igé -
nyelt tá mo ga tás meg ál la pí tá sá nál a gyer mek meg él he té sét
szol gá ló jut ta tá so kat kell figye lembe ven ni [Csjt. 104.  §
(1) bek.].

67.  § (1) Ha a fel sõ fo kú is ko la nap pa li ta go za tán ta nu ló
nagy ko rú vá vált gyer mek a rend sze res ked vez mény re való 
jo go sult ság idõ tar ta ma alatt há zas sá got kö tött, a rend -
szeres ked vez mény fel té te le it a te le pü lé si ön kor mány zat
jegy zõ je so ron kí vül fe lül vizs gál ja.

(2) A fe lül vizs gá lat so rán a nagy ko rú gyer mek fel hí vás -
ra be nyújt ja a há zas ság kö té se sze rin ti új csa lád já ra vo nat -
ko zó, a 65.  § (1) be kez dé sé ben, to váb bá a 3. szá mú mel -
lék let ben sza bá lyo zott nyi lat ko za to kat, iga zo lá so kat.

(3) Ha a fe lül vizs gá lat ered mé nye kép pen a te le pü lé si
ön kor mány zat jegy zõ je azt ál la pít ja meg, hogy a rend sze -
res ked vez mény meg ál la pí tá sá nak fel té te lei nem áll nak
fenn, a rend sze res ked vez mény re való jo go sult ság meg -
szün te te té sé rõl ha tá ro zat tal dönt.

Egyszeri támogatás

68.  § (1) A te le pü lé si ön kor mány zat jegy zõ je a Gyvt.
20/A.  §-ában meg ha tá ro zott egy sze ri tá mo ga tást azon
gyer mek után fo lyó sít ja, aki nek rend sze res gyer mek vé del -
mi ked vez mény re való jo go sult sá ga a tárgy év jú li us 1-jén
fenn áll. Az egy sze ri tá mo ga tás fo lyó sí tá sá ról nem kell ha -
tá ro za tot hoz ni, illetve vég zést ki bo csá ta ni.

(2) A te le pü lé si ön kor mány zat jegy zõ je a 4. szá mú mel -
lék let sze rin ti adat la pon a tárgy év jú li us 10-éig ér te sí ti a
Ma gyar Ál lam kincs tár ille té kes Te rü le ti Igaz ga tó sá gát
– a fõ vá ros ban és Pest me gyé ben a Bu da pes ti és Pest
 Megyei Re gi o ná lis Igaz ga tó sá got (a továb biak ban együtt:
Igaz ga tó ság) – a Gyvt. 20/A.  §-a alap ján meg ál la pí tott
egy sze ri tá mo ga tás össze gé rõl.

(3) Az Igaz ga tó ság a be ér ke zett ada to kat össze sí ti, és az
össze sí tett ada to kat a tárgy év jú li us 15-éig me gyén ként,
te le pü lés so ros bon tás ban meg kül di a Bel ügy mi nisz té ri um
ré szé re. A Bel ügy mi nisz té ri um az össze sí tett ada to kat
 soron kí vül meg kül di a Mi nisz té ri um nak.

(4) A Mi nisz té rium a tárgy év jú li us 18-áig ren del ke zik a 
Ma gyar Ál lam kincs tár felé a 4. szá mú mel lék let sze rint
igé nyelt tá mo ga tá sok nak a te le pü lé si ön kor mány za tok
 részére tör té nõ át uta lá sá ról.”
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47.  §

A Gyer. 69.  §-a a kö vet ke zõ (6) be kez dés sel egé szül ki:
„(6) A Gyvt. 4.  §-a (1) be kez dé sé nek b) pont ja sze rin ti

sze mély ké rel mé hez a (4) be kez dés ben meghatározot -
takon túl csa tol ni kell

a) a tar tóz ko dá si en ge dély má so la tát,
b) a tar tóz ko dás jog cí mét iga zo ló egyéb ira to kat

( igazolást a mun ka vi szony, ta nu lói jog vi szony fennállá -
sáról),

c) a ro ko ni kap cso la tot iga zo ló irat má so la tát, ameny -
nyiben a ké rel me zõ hoz zá tar to zó ként vá lik jo go sult tá az
el lá tás ra.”

48.  §

(1) A Gyer. 70.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a követ -
kezõ ren del ke zés lép:

„(1) A gyám hi va tal nak meg kell gyõ zõd nie a gyer mek -
tar tás díj át me ne ti – a ké re lem be nyúj tá sát köz vet le nül
meg elõ zõ leg alább 6 havi – be hajt ha tat lan sá gá ról.”

(2) A Gyer. 70.  §-a (2) be kez dé sé nek a) pont ja he lyé be a 
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[A gyer mek tar tás díj meg elõ le ge zé sé re – az (5) be kez -
dés ben fog lalt ki vé tel lel – ak kor ke rül het sor, ha a jo go sult 
kér te a bí ró sá gi ha tá ro zat ban meg ál la pí tott gyer mek tar -
tás díj bí ró sá gi vég re haj tá sát, és]

„a) a kö te le zett mun ka bé ré re, más rend sze res jö ve del -
mé re, illetve egyéb va gyo ná ra ve ze tett vég re haj tás ered -
mény te len volt, vagy a vég re haj tás szü ne tel,”

(3) A Gyer. 70.  §-ának (4) be kez dé se he lyé be a kö vet ke -
zõ ren del ke zés lép:

„(4) Amennyi ben a jo go sult a már meg elõ le ge zett gyer -
mek tar tás díj fo lyó sí tá sá nak to váb bi, leg fel jebb 3 évre tör -
té nõ is mé telt el ren de lé sét kéri, azt a tényt, hogy a Gyvt.
24.  §-ának (1) be kez dé sé ben fog lalt ki zá ró fel té tel nem áll
fenn, a kö te le zett la kó he lye sze rin ti jegy zõ ál tal vég zett, a
meg elõ le ge zett gyer mek tar tás díj adók mód já ra tör té nõ be -
haj tá sá nak tel jes vagy rész be ni ered mé nyes sé gét ta nú sí tó
irat tal kell iga zol ni. Az ira tot a gyám hi va tal szer zi be.”

(4) A Gyer. 70.  §-a a kö vet ke zõ (6) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(6) Ha a jö ve de lem szá mí tás nál nem fo rint ban meg -
szer zett jö ve del met is figye lembe kell ven ni, az át szá mí tás
a ké re lem be nyúj tá sá nak nap ján ér vé nyes, a Ma gyar
 Nemzeti Bank ál tal köz zé tett hi va ta los de vi za ár fo lya mon
tör té nik.”

49.  §

A Gyer. 72.  §-a he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:
„72.  § A gyám hi va tal az el já rás meg in dí tá sá ról  szóló ér -

te sí té sé ben [8.  § (5) bek.] fel hív ja a gyer mek tar tás díj fi ze -

té sé re kö te le zett sze mélyt a tar tás díj ha la dék ta lan meg -
fizetésére, va la mint az erre vo nat ko zó nyi lat ko zat té tel re.
A kö te le zet tet fi gyel mez tet ni kell a Gyvt. 24.  §-ának
(8) be kez dé sé ben fog lalt kö vet kez mé nyek re.”

50.  §

A Gyer. 73.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ g) pont tal 
egé szül ki:

[A gyer mek tar tás díj meg elõ le ge zé sét el ren de lõ ha tá ro -
zat ren del ke zõ ré szé nek a 14.  §-ban fog lal ta kon kí vül tar -
tal maz nia kell]

„g) ren del ke zést a meg elõ le ge zett gyer mek tar tás díj nak
a ké re lem be nyúj tá sa nap já tól a ha tá ro zat jog erõ re emel ke -
dé sé nek nap já ig ter je dõ idõ szak ra vo nat ko zó egy össze gû
ki fi ze té sé rõl.”

51.  §

A Gyer. 87.  §-a a kö vet ke zõ h) pont tal egé szül ki:
[A vé de lem be vé tel rõl  szóló ha tá ro zat ren del ke zõ rész e

a 14.  §-ban meg ha tá ro zot ta kon kí vül tar tal maz za]
„h) a ki ren delt csa lád gon do zó, a kor lá to zot tan cse lek -

võ ké pes gyer mek, a szü lõ vagy más tör vényes kép vi se lõ
tá jé koz ta tá sát ar ról, hogy bár mi kor kez de mé nyez he tik a
vé de lem be vé tel fe lül vizs gá la tát.”

52.  §

A Gyer. 88.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ mon dat -
tal egé szül ki:

„A ki ren delt csa lád gon do zó szük ség sze rint, de leg -
alább éven te írás ban tá jé koz tat ja a gyám ha tó sá got a csa -
lád gon do zás ered mé nyé rõl.”

53.  §

A Gyer. 93.  §-a a kö vet ke zõ (2) be kez dés sel egé szül ki,
egy ide jû leg a je len le gi ren del ke zés je lö lé se (1) be kez dés re 
vál to zik:

„(2) A csa lád ba fo ga dás sal egy ide jû leg a gyám hi va tal
ér te sí ti a csa lá di pót lé kot fo lyó sí tó szer vet, to váb bá a gyer -
me ket el lá tó vé dõ nõt a gyám ki ren de lé sé rõl.”

54.  §

A Gyer. 95.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(1) Az ide ig le nes ha tá lyú el he lye zést meg ala poz za
a) a gyer mek sú lyos ve szé lyez te tett sé ge,
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b) a gyer mek ál tal ta nú sí tott olyan ma ga tar tás, amely
éle tét köz vet len ve szély nek tesz ki, vagy tes ti, szel lem i, ér -
tel mi, ér zel mi fej lõ dé sé ben je len tõs és hely re hoz ha tat lan
ká ro so dást okoz hat,

c) a bí ró ság szü lõi fel ügye le tet meg szün te tõ határo -
zata, amennyi ben annak ha tá lya a ké sõbb szü le tett gyer -
mek re is ki hat,

d) a szü lõ gyer mek ének is me ret len sze mély ál ta li örök -
be fo ga dá sá hoz való hoz zá já ru lá sa.”

55.  §

(1) A Gyer. 97.  §-a (3) be kez dé sé nek be ve ze tõ mon da ta
he lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„Ha a gyám hi va tal dönt a kü lön élõ má sik szü lõ nél vagy
har ma dik sze mély nél tör té nõ ide ig le nes ha tá lyú el he lye -
zés rõl, és ezzel egy ide jû leg a gyer mek el he lye zé se vagy
el he lye zé sé nek meg vál toz ta tá sa iránt pert in dít, a ha tá ro -
zat ren del ke zõ rész e a 14.  §-ban fog lal ta kon kí vül tar tal -
maz za”

(2) A Gyer. 97.  §-a a kö vet ke zõ (4)–(6) be kez dés sel
egé szül ki:

„(4) Ha a szü lõ gyer mek ének is me ret len sze mély ál ta li
örök be fo ga dá sá hoz já rul hoz zá, az ide ig le nes ha tá lyú el -
he lye zés rõl  szóló ha tá ro zat a 14.  §-ban fog lal ta kon kí vül
tar tal maz za

a) a szü lõi fel ügye le ti jog szü ne te lé sé nek vagy meg -
szû né sé nek meg ál la pí tá sát,

b) a hi va tá sos gyám ki ren de lé sét,

c) az ide ig le nes ha tá lyú el he lye zés kez dõ idõ pont ját,

d) a gyer mek nek a gon do zá si hely re való vi te lé rõl való
dön tést,

e) az azon na li vég re hajt ha tó ság ki mon dá sát.

(5) Ha a szü lõ hoz zá já rul gyer mek e is me ret len sze mély
ál ta li örök be fo ga dá sá hoz, és a gyer mek ide ig le nes ha tá lyú
el he lye zé sé re a le en dõ örök be fo ga dó szü lõ nél ke rül sor,
a gyám hi va tal ha tá ro za tá ban a szü lõt csak szü lõi fel ügye -
le ti joga szü ne te lé sé rõl vagy meg szû né sé rõl, va la mint a
gyer mek kö te le zõ gon do zás ba tör té nõ ki he lye zé sé nek té -
nyé rõl ér te sí ti.

(6) Az ide ig le nes ha tá lyú el he lye zés sel egy ide jû leg a
gyám hi va tal ér te sí ti a csa lá di pót lé kot fo lyó sí tó szer vet,
to váb bá a gyer me ket el lá tó vé dõ nõt a gon do zá si hely meg -
vál toz ta tá sá ról és az eset le ges gyám ren de lés rõl.”

56.  §

A Gyer. 102.  §-a (1) be kez dé sé nek a) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[Az át me ne ti ne ve lés be vé telt el ren de lõ ha tá ro zat ren -
del ke zõ rész e a 14.  §-ban fog lal ta kon kí vül tar tal maz za]

„a) a gyer mek kü lön le ges vagy spe ci á lis el lá tá sa szük -
sé ges sé gé nek té nyét, a gon do zá si hely meg ha tá ro zá sát,
va la mint, ha in do kolt, tar tóz ko dá si he lyé nek ki je lö lé sét
[Gyvt. 83.  § (6) bek.],”

57.  §

A Gyer. 103.  §-a a kö vet ke zõ (4)–(5) be kez dés sel egé -
szül ki, egy ide jû leg a je len le gi (4) be kez dés je lö lé se
(6) be kez dés re vál to zik:

„(4) Ha a me gyei (fõ vá ro si) gyer mek vé del mi szak ér tõi
bi zott ság a Mi nisz té rium spe ci á lis gyer mek ott ho ná ban
tör té nõ el he lye zés re tesz ja vas la tot, egy ide jû leg fel ké ri az
or szá gos gyer mek vé del mi szak ér tõi bi zott sá got a szak -
vélemény el ké szí té sé re.

(5) Ha az ér de mi ha tá ro zat el le ni fel leb be zés ben a
 megyei (fõ vá ro si) gyer mek vé del mi szak ér tõi bi zott ság
szak vé le mé nyé nek fe lül vizs gá la tát kér ték, a me gyei
gyám hi va tal a szak vé le mény fe lül vizs gá la ta ér de ké ben
meg ke re si az or szá gos gyer mek vé del mi szak ér tõi bi zott -
sá got.”

58.  §

A Gyer. 105/A.  §-a a kö vet ke zõ (11) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(11) Ha a gon do zá si hely meg vál toz ta tá sa so rán az ille -
té kes gyer mek vé del mi szak szol gá la tok kö zött vita me rül
fel, a gyám hi va tal a gyer mek vé del mi szak szol gá la tok gon -
do zá si hely re tett ja vas la ta, va la mint a fenn tar tók vé le mé -
nye alap ján, a 103–105.  §-ban fog lal tak sze rint dönt a gon -
do zá si hely fenn tar tá sá ról vagy meg vál toz ta tá sá ról.”

59.  §

A Gyer. 109.  §-ának (5) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(5) Ha a gyám hi va tal ille té kessége a gyer mek lakó -
helyének meg vál to zá sa  miatt vál to zik meg, er rõl az új on -
nan ille té kes gyám hi va tal ér te sí ti az (1) be kez dés ben fel -
so rolt szer ve ket, va la mint sze mé lye ket, és in do kolt eset -
ben el vég zi a fe lül vizs gá la tot.”

60.  §

A Gyer. 110.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(3) Ha a gyám hi va tal a nagy ko rú vá vá lás sal egy ide jû -
leg a cse lek võ ké pes sé get érin tõ gond nok ság alá helye -
zendõ sze mély ré szé re va gyon ke ze lõi jog gal fel ru há zott
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gond no kot ren del vagy va gyo ná ra zár la tot ren del el, a
 vagyonkezelõ gyá mot vég szám adá sá nak a gyám hi va tal -
hoz tör té nõ be nyúj tá sá ra kö te le zi.”

61.  §

A Gyer. 121.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ mon dat -
tal egé szül ki:

„Az utó gon do zás a fi a tal fel nõtt 24. élet évé nek be töl té -
sé ig bár mi kor, akár is mé tel ten is el ren del he tõ, ki vé ve, ha a 
ko ráb bi utó gon do zás meg szün te té sé re a 122.  § (2) be kez -
dé sé nek d) pont já ban fog lal tak  miatt ke rült sor.”

62.  §

(1) A Gyer. 122.  §-ának (2) be kez dé se a kö vet ke zõ
c)–d) pont tal egé szül ki:

[A gyám hi va tal az utó gon do zást meg szün te ti, ha]
„c) azt a fi a tal fel nõtt kéri, ki vé ve, ha utó gon do zói el lá -

tás ban vagy ott hon te rem té si tá mo ga tás ban ré sze sül,
d) a fi a tal fel nõtt az utó gon do zó val ön hi bá já ból leg -

alább há rom hó nap ja nem mû kö dik együtt.”

(2) A Gyer. 122.  §-a a kö vet ke zõ (3) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(3) Meg szû nik az utó gon do zás
a) a fi a tal fel nõtt 24. élet évé nek be töl té sé vel,
b) az utó gon do zói el lá tás meg szû né sé vel,
c) az ott hon te rem té si tá mo ga tás sal való el szá mo lás sal.”

63.  §

(1) A Gyer. 125.  §-ának c) pont ja a kö vet ke zõ ce) al -
pont tal egé szül ki:

[Az utó gon do zói el lá tás ról  szóló ha tá ro zat ren del ke zõ
rész e a 14.  §-ban fog lal ta kon kí vül tar tal maz za

c) a fi a tal fel nõtt szá má ra meg ha tá ro zott ma ga tar tá si
sza bá lyo kat, így kü lö nö sen:]

„ce) az utó gon do zó val való együtt mû kö dé si kö te le zett -
ség re tör té nõ fel hí vást.”

(2) A Gyer. 125.  §-a a kö vet ke zõ f) pont tal egé szül ki:
[Az utó gon do zói el lá tás ról  szóló ha tá ro zat ren del ke zõ

rész e a 14.  §-ban fog lal ta kon kí vül tar tal maz za]
„f) az utó gon do zás el ren de lé sét.”

64.  §

A Gyer. 130.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ d) pont -
tal egé szül ki:

[A gyám ren de lõ ha tá ro zat ren del ke zõ rész e a 14.  §-ban
fog lal ta kon kí vül tar tal maz za:]

„d) va gyon ke ze lés re jo go sult gyám ese tén a 158.  §
(1) be kez dé se sze rin ti szám adás gyám hi va tal hoz tör té nõ
be nyúj tá sá nak idõ pont ját.”

65.  §

A Gyer. 134.  §-a (6) be kez dé sé nek c) pont ja he lyé be a
kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

[Gond no kul nem ren del he tõ ki]
„c) aki a gond nok olt tal tar tá si, élet já ra dé ki vagy örök lé -

si szer zõ dést kö tött, va la mint ezen sze mé lyek kö ze li hoz -
zá tar to zó ja [Ptk. 685.  § b) pont].”

66.  §

A Gyer. 134/A.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ
h) pont tal egé szül ki:

[A gond nok ren de lõ ha tá ro zat ren del ke zõ rész e a
14.  §-ban fog lal ta kon túl tar tal maz za]

„h) va gyon ke ze lés re jo go sult gond nok ese tén a 158.  §
(1) be kez dé se sze rin ti szám adás gyám hi va tal hoz tör té nõ
be nyúj tá sá nak idõ pont ját.”

67.  §

A Gyer. 137.  §-a a kö vet ke zõ (4) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(4) A gyám ha tó ság az ügy gond nok ki ren de lé sé rõl
 szóló ha tá ro za tot 30 na pon be lül hoz za meg.”

68.  §

A Gyer. 139.  §-ának (1) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(1) A tör vény ben meg ha tá ro zott fel té te lek fenn ál lá sa
ese tén a gyám hi va tal 30 na pon be lül a cse lek võ ké pes sé get
érin tõ gond nok ság alá he lye zen dõ sze mély va gyo ná ra
vég zéssel zár la tot ren del el, és ezzel egy ide jû leg zár gond -
no kot ren del.”

69.  §

A Gyer. 147.  §-ának (3) be kez dé se he lyé be a kö vet ke zõ
ren del ke zés lép:

„(3) Ha az át me ne ti vagy tar tós ne ve lés be vett gyer mek
tör vényes kép vi se le tét ne ve lõ szü lõ, hi va tá sos gyám vagy a 
gyer mek ott hon ve ze tõ je lát ja el, a pénz t a va gyon ke ze lés -
sel fel ru há zott tör vényes kép vi se lõ szék he lye sze rint ille -
té kes hi tel in té zet nél nyi tott gyám ha tó sá gi fenn tar tá sos be -
tét ben kell el he lyez ni.”
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70.  §

A Gyer. 153.  §-a a kö vet ke zõ (3) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(3) A gyám hi va tal az ügy fél ké rel mé re az (1)–(2) be -
kez dés ben fog lalt eset ben be szer zi az in gat lan 15 nap nál
nem ré geb bi tu laj do ni lap já nak má so la tát.”

71.  §

A Gyer. 154.  §-ának (3)–(4) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(3) Ha a fe lek meg ál la po dá sa sze rint a vevõ a vé tel árat
több rész let ben fi zet he ti meg, a gyám hi va tal a jognyilat -
kozatot ak kor hagy ja jóvá, ha

a) a tu laj don jo got – a vé tel ár utol só rész le te ki fi ze té sé -
nek idõ pont já ig – fenn tar tás sal ru ház ták át, vagy

b) a kö te le zett ség biz to sí tá sá ra zá log szer zõ dést köt nek, 
vagy

c) a szer zõ dés tel je sí té sét kész fi ze tõ ke zes biz to sít ja,
vagy

d) a vé tel ár hoz köl csönt nyúj tó hi tel in té zet a köl csön
fo lyó sí tá sá ra – egyéb fel té te lek nél kül – kö te le zett sé get
vál lal.

(4) A (3) be kez dés ben meg ha tá ro zott eset ben a szer zõ -
dés ak kor lát ha tó el zá ra dék kal, ha a kézi zá log ról vagy az
el zá lo go sí tott kö ve te lés rõl, jog ról ki ál lí tott ok ira tot, va la -
mint a kö te le zett sé get vál la ló nyi lat ko zat ere de ti pél dá nyát 
a gyám hi va tal nál le tét be he lyez ték, to váb bá ke zes ség ese -
tén, ha a ke zes iga zol ja, hogy a ke re se te, jö ve del me a ki -
elé gí tés hez meg fe le lõ biz to sí té kul szol gál.”

72.  §

A Gyer. 158.  §-ának (1)–(2) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) A va gyon ke ze lés re jo go sult gyám és gond nok az
elõ zõ évre vo nat ko zó szám adást min den év ben annak a
hó nap nak a 15. nap já ig nyújt ja be a gyám hi va tal hoz, ame -
lyik hó nap ban a ki ren de lés rõl  szóló ha tá ro zat jog erõ re
emel ke dett.

(2) A szám adás alap ját a lel tár és a va gyon ke ze lést
 átadó ha tá ro zat, tar tal mát a be vé te lek és a ki adá sok ké pe -
zik.”

73.  §

(1) A Gyer. 160.  §-a (1) be kez dé sé nek elsõ mon da ta he -
lyé be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„A gyám hi va tal ál tal ki ren delt, va gyon ke ze lés re jo go -
sult gyám, gond nok a va gyon ke ze lõi joga meg szû né sét,
illetve a ha gya té ki el já rás jog erõs be fe je zé sét kö ve tõ

15 na pon be lül a va gyon ál la gá ra vo nat ko zó szám adást
(vég szám adást) ter jeszt elõ.”

(2) A Gyer. 160.  §-a a kö vet ke zõ (7) be kez dés sel egé -
szül ki:

„(7) A gyám hi va tal 15 na pon be lül dönt a gyám és a
gond nok vég szám adá sá nak el fo ga dá sá ról.”

74.  §

A Gyer. 161.  §-a (3) be kez dé sé nek elsõ mon da ta he lyé -
be a kö vet ke zõ ren del ke zés lép:

„Ha a szám adás alap ján a gyám hi va tal hi ányt vagy
 indokolatlan ki adást, illetve a nem meg fe le lõ gaz dál ko dás
ered mé nye kép pen kárt ál la pít meg, a szám adás ra köte -
lezett sze mélyt fel hív ja, hogy az oko zott kár össze gét a
 felhívás kéz hez vé te lét kö ve tõ 8 na pon be lül a be tét be
 fizesse be.”

75.  §

A Gyer. 165.  §-ának (1)–(2) be kez dé se he lyé be a kö vet -
ke zõ ren del ke zés lép:

„(1) A gyám ha tó ság a kül föld re irá nyuló meg ke re sé sét
vagy a kül föl di ha tó ság meg ke re sé sé re kül dött vá la szát

a) a pol gá ri és ke res ke del mi ügyek ben a bi zo nyí tás fel -
vé tel te kin te té ben tör té nõ, a tag ál la mok bí ró sá gai kö zöt ti
együtt mû kö dés rõl  szóló, 2001. má jus 28-i 1206/2001/EK
ta ná csi ren de let ha tá lya alá tar to zó ügyek ben köz vet le nül
kül di meg az Euró pai Unió tag ál la ma i nak bí ró sá gai vagy
más ha tó sá gai ré szé re,

b) az a) pont alá nem tar to zó eset ben fe let tes szer ve
 útján – a Mi nisz té rium köz re mû kö dé sé vel – jut tat ja el a
cím zett nek.

(2) A meg ke re sés (vá lasz) mel lék le te ként, amennyi ben
szük sé ges, meg kell kül de ni az ab ban fog lalt meg ál la pí tá -
so kat alá tá masz tó ira to kat, így kü lö nö sen a jegy zõ köny vet 
és a kör nye zet ta nul mányt. A gyám ha tó ság, ha euró pai
 közösségi ren de let vagy nem zet kö zi szer zõ dés el té rõ en
nem ren del ke zik, el te kint het az ira tok hi te les for dí tá sá tól,
azo kat ügy in té zõ je vagy for dí tói en ge déllyel ren del ke zõ
sze mély ál tal el ké szí tett for dí tás sal el lát va is továbbít -
hatja.”

76.  §

A Gyer. a kö vet ke zõ 166–166/A.  §-sal és azo kat meg -
elõ zõ en a kö vet ke zõ al cím mel egé szül ki:

„A szülõi felelõsségre vonatkozó igény érvényesítése

166.  § (1) A há zas sá gi ügyek ben és a szü lõi fe le lõs ség re
vo nat ko zó el já rás ban a jog ha tó ság ról, va la mint a ha tá ro za tok 
el is me ré sé rõl és vég re haj tá sá ról, illetve a 1347/2000/EK ren -

2005/168. szám M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 11135



de let ha tá lyon kí vül he lye zé sé rõl  szóló, 2003. no vem ber 27-i
2201/2003/EK ta ná csi ren de let (a továb biak ban:
2201/2003/EK ren de let) 41. cik ke sze rin ti lát ha tá si ügyek ben 
ho zott, iga zo lás sal el lá tott kül föl di ha tá ro zat (bí ró sá gi vagy
más ha tó sá gi egyez ség) alap ján a vég re haj tást a kö te le zett
vagy a gyer mek szo ká sos tar tóz ko dá si he lye sze rint ille té kes
el sõ fo kú gyám hi va tal fo ga na to sít ja.

(2) Ha az (1) be kez dés ben meg ha tá ro zott vég re haj tá si
ké rel met a Mi nisz té ri um hoz mint a Ma gyar Köz tár sa ság
vo nat ko zá sá ban a 2201/2003/EK ren de let alap ján ki je lölt
Köz pon ti Ha tó ság hoz nyújt ják be, azt a Mi nisz té rium
 továbbítja az ille té kes elsõ fokú gyám hi va tal hoz. A ké re -
lem hez csa tol ni kell a 2201/2003/EK ren de let III. mel lék -
let 12. pont já ban fog lal tak hi te les for dí tá sát.

166/A.  § (1) Az elsõ fo kon el já ró gyám hi va tal hi va tal -
ból vagy ké re lem re a 2201/2003/EK ren de let 41. cik ké ben
fog lal tak nak meg fele lõen ki ál lít ja a 2201/2003/EK ren de -
let III. mel lék le te sze rin ti, a lát ha tá si jog gal kap cso lat ban
ho zott ha tá ro za tok ra vo nat ko zó iga zo lást.

(2) Az elsõ fo kon el já ró gyám hi va tal ké re lem re ki ál lít ja
a 2201/2003/EK ren de let II. mel lék le te sze rin ti, a szü lõi
fe le lõs ség gel kap cso lat ban ho zott ha tá ro za tok ra vo nat ko -
zó iga zo lást.

(3) Az iga zo lást ugyan ar ra a ha tá ro zat ra néz ve több
 alkalommal is ki le het ál lí ta ni. A gyám hi va tal a
2201/2003/EK ren de let 43. cik ke alap ján az iga zo lást
név-, szám- vagy más el írás, illetve szá mí tá si hiba ese tén
ki ja vít ja (he lyes bí ti).”

77.  §

A Gyer. 1–8. szá mú mel lék le tei he lyé be e ren de let
1–8. szá mú mel lék le tei lép nek.

78.  §

(1) Ez a ren de let 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba az zal,
hogy a Gyer. – e ren de let 72.  §-ával meg ál la pí tott –
158.  §-ának (1) be kez dé sét elsõ al ka lom mal a 2006. évre
vo nat ko zó szám adá sok ra kell al kal maz ni.

(2) A te le pü lé si ön kor mány zat kép vi se lõ-tes tü le te a
rend sze res gyer mek vé del mi tá mo ga tás ra való jo go sult ság -
nak a – csa lád tá mo ga tá si rend szer át ala kí tá sá ról  szóló
2005. évi CXXVI. tör vény (a továb biak ban: Cstá. tv.)
28.  §-ának (8)–(10) be kez dé sé ben meg ha tá ro zott idõ pon -
tok ra fi gye lem mel tör té nõ – meg szû né sé rõl a Ket.
71.  §-ának ér tel mé ben meg ho zott ha tá ro za tá val egy ide jû -
leg a te le pü lé si ön kor mány zat jegy zõ je tá jé koz tat ja az
érin tett sze mélyt ar ról, hogy

a) amennyi ben a Cstá. tv. 28.  §-ának (11) be kez dé sé -
ben meg ha tá ro zott fel té te lek fenn áll nak, 2006. jú ni us

30-áig a tör vény ere jé nél fog va rend sze res gyer mek vé del -
mi ked vez mény re jo go sult nak te kin ten dõ,

b) 2006. jú li us 1-jé tõl ak kor jo go sult to vább ra is, meg -
sza kí tás nél kül a rend sze res gyer mek vé del mi ked vez -
mény re, ha 2006. jú li us 1-jét meg elõ zõ en be nyújt ja rend -
sze res gyer mek vé del mi ked vez mény re való jo go sult sá ga
meg ál la pí tá sa irán ti ké rel mét.

(3) Ha a Cstá. tv. 28.  §-ának (9)–(10) be kez dé se alap ján
a te le pü lé si ön kor mány zat kép vi se lõ-tes tü le te tovább -
folyósítja a rend sze res gyer mek vé del mi tá mo ga tást, er rõl
nem kell ha tá ro za tot hoz ni, illetve vég zést ki bo csá ta ni.
A rend sze res gyer mek vé del mi tá mo ga tás nak a Cstá. tv.
28.  §-ának (9)–(10) be kez dé se alap ján tör té nõ tovább -
folyósítása, illetve meg ál la pí tá sa so rán a Gyer. 2005. de -
cem ber 31-én ha tá lyos ren del ke zé se it kell al kal maz ni.
A rend sze res gyer mek vé del mi tá mo ga tás cí mén igény be
ve he tõ elõ leg igény lé se a Gyer. 2005. de cem ber 31-én
 hatályos 3. szá mú mel lék le te sze rin ti adat la pon tör té nik.

(4) E ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg ha tá lyát
vesz ti a Gyer.

a) 1.  §-ának (3) be kez dé sé ben a „to váb bá” szö veg rész,

b) 62.  §-ának (2) be kez dé se,

c) 70.  §-ának (3) be kez dé se,

d) 71.  §-ának (1) be kez dé sé ben az „, illetve a Gyvt.
22.  §-a (5) be kez dé sé nek e) pont já ban fog lalt ada tok” szö -
veg rész,

e) 77.  §-ának (2) be kez dé se,

f) 102.  §-ának (4) be kez dé sé ben „a rend sze res gyer -
mek vé del mi tá mo ga tást” szö veg rész,

g) 105/A.  §-ának (4) be kez dé se,

h) 153.  §-a (1) be kez dé sé nek c) pont ja.

(5) A csa lá dok tá mo ga tá sá ról  szóló 1998. évi LXXXIV.
tör vény vég re haj tá sá ról ren del ke zõ 223/1998. (XII. 30.)
Korm. ren de let 1.  §-ának (1) be kez dé se a kö vet ke zõ utol só 
mon dat tal egé szül ki:

„A Ma gyar Ál lam kincs tár és te rü le ti szer vei vo nat ko zá -
sá ban a csa lád tá mo ga tá si el lá tá sok kal kap cso la tos el já rá si
cse lek mé nyek elekt ro ni kus ügy in té zés ke re té ben 2007.
 január 1-jé tõl gya ko rol ha tók.”

(6) E ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg a Gyer.

 1. 5.  §-ának (3) be kez dé sé ben „az egész ség ügyi, szo -
ciá lis és csa lád ügyi mi nisz tert” szö veg rész he lyé be „a szo -
ciá lis ága za tért fe le lõs mi nisz tert” szö veg rész,

 2. 5.  §-ának (5) és (6) be kez dé sé ben „Az egész ség ügyi,
szo ciá lis és csa lád ügyi mi nisz ter” szö veg rész he lyé be
„A szo ciá lis ága za tért fe le lõs mi nisz ter” szö veg rész,

 3. 5/A.  §-ának (7) be kez dé sé ben a „meg hí vott va la -
mennyi szer ve zet nek” he lyé be a „meg hí vot tak nak” szö -
veg rész,
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 4. 9.  §-ának (1) be kez dé sé ben a „Gyvt. 130.  §-ának
(1) be kez dé sé ben” szö veg rész he lyé be a „Gyvt.
130.  §-ának (2) be kez dé sé ben” szö veg rész,
 5. 9.  §-ának (2) be kez dé sé ben a „te rü le ti gyer mek vé -
del mi szak szol gá la tot (a továb biak ban: gyer mek vé del mi
szak szol gá lat)” szö veg rész he lyé be a „gyer mek vé del mi
szak szol gá la tot” szö veg rész,

 6. 12.  §-ának – e ren de let 12.  §-ának (1) be kez dé sé vel
át szá mo zott – (2) be kez dé sé nek b) pont já ban a „Bel ügy -
mi nisz té ri um Köz pon ti Adat fel dol go zó, Nyil ván tar tó
és Vá lasz tá si Hi va tal (a továb biak ban: a sze mé lyi adat- és
lak cím nyil ván tar tás szer vei)” szö veg rész he lyé be a
„ személyi adat- és lak cím nyil ván tar tás szer vei” szö veg rész,
 7. 46.  §-ának (3) be kez dé sé ben, 102.  §-ának (2) be -
kezdésében, va la mint 112.  §-ának (2) be kez dé sé ben
„az Áe. 43.  §-a (1) be kez dé sé nek c) pont já ban” szö veg rész 
he lyé be „a Ket. 72.  §-a (1) be kez dé sé nek e) pont já ban”
szö veg rész,
 8. 69.  §-a (4) be kez dé sé nek a) pont já ban, va la mint
119.  §-ában a „2. szá mú mel lék let” szö veg rész he lyé be a
„5. szá mú mel lék let” szö veg rész,
 9. 73.  §-a (1) be kez dé sé nek ef) al pont já ban a „nap pa li
ok ta tás mun ka rend je sze rint ta nul má nyo kat” szö veg rész
he lyé be a „nap pa li ok ta tás mun ka rend je sze rint kö zép fo kú 
ta nul má nyo kat” szö veg rész,
 10. 73.  §-ának (6) be kez dé sé ben az „annak ké se del mi
ka ma tá ról” szö veg rész he lyé be az „annak ka ma tá ról” szö -
veg rész,
 11. 75.  §-ának (3) be kez dé sé ben a „Gyvt. 24.  §-ának
(7) be kez dé se” szö veg rész he lyé be a „Gyvt. 24.  §-ának
(8) be kez dé se” szö veg rész,
 12. 76.  §-ának (1) be kez dé sé ben, 76.  §-a (2) bekez -
désének elsõ mon da tá ban és 76.  §-a (3) be kez dé sé ben
„a 4. szá mú mel lék let” szö veg rész he lyé be „a 6. szá mú
mel lék let” szö veg rész,
 13. 76.  §-ának (2) be kez dé se má so dik mon da tá ban
„az Egész ség ügyi, Szo ciá lis és Csa lád ügyi Mi nisz té rium”
szö veg rész he lyé be „a Mi nisz té rium” szö veg rész,
 14. 76.  §-ának (3) be kez dé sé ben, 164.  §-ának má so dik
mon da tá ban, va la mint 167.  §-ának (5) be kez dé sé ben
„Az Egész ség ügyi, Szo ciá lis és Csa lád ügyi Mi nisz té rium” 
szö veg rész he lyé be „A Mi nisz té rium” szö veg rész,
 15. 81.  §-a (2) be kez dé sé nek elsõ mon da tá ban
„az 5. szá mú mel lék let” szö veg rész he lyé be „a 7. szá mú
mel lék let” szö veg rész,

 16. 87.  §-ának g) pont já ban a „Gyvt. 28.  §-ának (1) be -
kez dé sé ben” szö veg rész he lyé be a „Gyvt. 18.  §-ának
(5) be kez dé sé ben” szö veg rész,
 17. 118.  §-ának (4) be kez dé sé ben a „[Btk. 275.  §
(1) bek.]” szö veg rész he lyé be a „[Btk. 196.  §]” szö veg rész,

 18. 121.  §-a (2) be kez dé sé nek má so dik mon da tá ban az 
„el lá tás idõ tar ta má ra utó gon do zót ren del” szö veg rész he -
lyé be az „el lá tás idõ tar ta má ra el ren de li az utó gon do zást”
szö veg rész,
 19. 132.  §-a (1) be kez dé sé nek c) pont já ban az
„[Áe. 18.  § (4) bek.]” szö veg rész he lyé be a „[Ket. 40.  §
(5) bek.]” szö veg rész,
 20. 137.  §-ának (1) be kez dé sé ben „Az Áe. 18.  §-ának
(4) be kez dé sé ben” szö veg rész he lyé be „A Ket. 40.  §-ának
(5) be kez dé sé ben” szö veg rész,
 21. 164.  §-ának elsõ mon da tá ban „az Egész ség ügyi,
Szo ciá lis és Csa lád ügyi Mi nisz té ri um hoz” szö veg rész
 helyébe „a Mi nisz té ri um hoz” szö veg rész,
 22. 167.  §-a (2) be kez dé sé nek c) pont já ban,
170.  §-ának (6) be kez dé sé ben „az Egész ség ügyi, Szo ciá lis 
és Csa lád ügyi Mi nisz té ri um nak” szö veg rész he lyé be
„a Mi nisz té ri um nak” szö veg rész,
 23. 167.  §-ának (4) be kez dé sé ben, 168.  §-a (3) be kez -
dé sé nek elsõ mon da tá ban „az Egész ség ügyi, Szo ciá lis és
Csa lád ügyi Mi nisz té ri u mot” szö veg rész he lyé be
„a  Minisztériumot” szö veg rész
lép.

79.  §

Ez a ren de let a kö vet ke zõ kö zös sé gi ren de le tek vég re -
haj tá sá hoz szük sé ges ren del ke zé se ket ál la pít ja meg:

a) a há zas sá gi ügyek ben és a szü lõi fe le lõs ség re vo nat -
ko zó el já rás ban a jog ha tó ság ról, va la mint a ha tá ro za tok el -
is me ré sé rõl és vég re haj tá sá ról, illetve a 1347/2000/EK
ren de let ha tá lyon kí vül he lye zé sé rõl  szóló, 2003. no vem -
ber 27-i 2201/2003/EK ta ná csi ren de let,

b) a pol gá ri és ke res ke del mi ügyek ben a bi zo nyí tás fel -
vé tel te kin te té ben tör té nõ, a tag ál la mok bí ró sá gai kö zöt ti
együtt mû kö dés rõl  szóló, 2001. má jus 28-i 1206/2001/EK
ta ná csi ren de let.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Kiss Pé ter s. k.,
a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter
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1. számú melléklet
a 315/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[1. számú melléklet
a 149/1997. (IX. 10.) Korm. rendelethez]

1. BARANYA MEGYE

Bóly
Har kány
Kom ló
Mo hács
Pécs
Pécs vá rad
Sásd
Sellye
Sik lós
Szent lõ rinc
Szi get vár
Vil lány

1.1. Bóly Gyám hi va tal
Bab arc
Bel várd gyu la
Bor jád
Bóly
Hás ságy
Kis bud mér
Lip tód
Má ri a ké ménd
Mo nyo ród
Nagy bud mér
Olasz
Pó csa
Szajk
Sze der kény
Töt tös
Ver send

1.2. Har kány Gyám hi va tal
Har kány

1.3. Kom ló Gyám hi va tal
Bo do lya bér
Egy há zas ko zár
Hegy hát ma róc
Hosszú he tény
Ká rász
Kom ló
Köb lény
Li get
Ma gya reg regy
Ma gyar her te lend
Ma gyar szék
Mán fa
Máza
Me csek pö lös ke
Sza lat nak

Szár ász
Szász vár
Tófû
Vé kény

1.4. Mo hács Gyám hi va tal
Bár
Be ze dek
Du na szek csõ
Er dõs má rok
Fe ked
Ge resd lak
Gör csöny do bo ka
Hi mes há za
Ho mo rúd
Iván dár da
Kis nyá rád
Köl ked
Lány csók
Lip pó
Majs
Mar áza
Mo hács
Nagy nyá rád
Pa lo ta bo zsok
Sá rok
Sá tor hely
Som be rek
Sze bény
Szé kely sza bar
Szûr
Ud var
Vé ménd

1.5. Pécs Gyám hi va tal
Aba li get
Ara nyos ga dány
Áta
Ba ko nya
Bak sa
Bir ján
Bo gád
Bos ta
Cser kút
Ege rág
El lend
Gör csöny
Gyód
Husz tót
Ke szü
Kis he rend
Ko vács szé ná ja
Kö kény
Kõ vá gó szõ lõs
Kõ vá gó tõt tõs
Ko zár mis leny
Lot hárd
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Ma gyar sar lós
Nagy ko zár
Ócsárd
Orfû
Pécs
Pé csud vard
Pel lérd
Po gány
Re ge nye
Ro mo nya
Sza lán ta
Sze mely
Szil vás
Szõ ke
Szõ kéd
Ten ge ri
Té seny

1.6. Pécs vá rad Gyám hi va tal
Apát va rasd
Ber kesd
Er dõs mecs ke
Er zsé bet
Fa ze kas bo da
Hi das
Ká toly
Ké kesd
Lo vász he tény
Mar ton fa
Me csek ná dasd
Nagy pall
Ó bá nya
Ó fa lu
Pe re ked
Pécs vá rad
Szel lõ
Szi lágy
Zen gõ vár kony

1.7. Sásd Gyám hi va tal
Al só mo cso lád
Ág
Ba kó ca
Ba ra nya je nõ
Ba ra nya szent györgy
Bi kal
Fel sõ eger szeg
Ge ré nyes
Göd re
Kis besz ter ce
Kis haj más
Kis va szar
Má gocs
Me ké nyes
Me zõd
Mind szent go di sa
Nagy haj más

Orosz ló
Palé
Sásd
Szágy
Tar rós
Té kes
Tor más
Var ga
Vá sá ros dom bó
Vázs nok

1.8. Sellye Gyám hi va tal
Ad or jás
Ba ra nya hid vég
Be sen ce
Bo gád mind szent
Bog dá sa
Csá nyosz ró
Drá va fok
Drá va i vá nyi
Drá va ke resz túr
Drá vasz tá ra
Fel sõ szent már ton
Gil ván fa
Hegy szent már ton
Hi rics
Ká kics
Kem se
Ki sas szony fa
Kis szent már ton
Kó rós
Lú zsok
Ma gyar mecs ke
Ma gyar te lek
Mar kóc
Ma ró csa
Nagy csány
Oko rág
Ózd fa lu
Páp rád
Pis kó
Sá mod
Sellye
Só sver ti ke
Vajsz ló
Vej ti
Za lá ta

1.9. Sik lós Gyám hi va tal
Al só szent már ton
Bab arc szõ lõs
Be re mend
Bis se
Csar nó ta
Cún
Di ós visz ló
Drá va cse hi
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Drá va cse pely
Drá va pal ko nya
Drá va pis ki
Drá va sza bolcs
Drá va szer da hely
Egy há zas ha rasz ti
Garé
Gor di sa
Ipacs fa
Ká sád
Ké mes
Kis dér
Kis har sány
Kis kas sa
Kis ta pol ca
Kis tót fa lu
Ko vács hi da
Már fa
Matty
Nagy har sány
Nagy tót fa lu
Old
Pécs de ve cser
Pe terd
Rád fal va
Sik lós
Sik lós bo dony
Sik lós nagy fa lu
Sza por ca
Sza va
Té sen fa
Tú rony
Új pet re
Vo kány

1.10. Szent lõ rinc Gyám hi va tal
Bi csérd
Boda
Bük kösd
Cser di
Cson ka mind szent
Dinnye ber ki
Ger de
Gyöngy fa
He les fa
Het ve hely
Ka csó ta
Ki rály egy há za
Okor völgy
Pécs ba go ta
Su mony
Szent lõ rinc
Sza bad szent ki rály
Szent ka ta lin
Ve lény
Zók

1.11. Szi get vár Gyám hi va tal
Al ma mel lék
Al más ke reszt úr
Bán fa
Ba sal
Bol dog asszony fa
Boty ka pe terd
Bü rüs
Cse bény
Cser tõ
Dencs há za
End rõc
Gyön gyös mel lék
Ho bol
Hor vát her te lend
Iba fa
Ka tád fa
Két új fa lu
Kis dob sza
Kis ta má si
Ma gyar lu ka fa
Me re nye
Mol vány
Mozs gó
Nagy dob sza
Nagy pe terd
Nagy váty
Ne mes ke
Nyu got szen ter zsé bet
Pa ta pok lo si
Pet tend
Ró zsa fa
So mogy apá ti
So mogy hárs ágy
So mogy hat van
So mogy visz ló
Szent dé nes
Szen te gát
Szent lász ló
Szi get vár
Szö rény
Szu li mán
Tek la fa lu
Tót szent györgy
Vá rad
Vá sá ros béc
Zá dor

1.12. Vil lány Gyám hi va tal
Il locs ka
Iván battyán
Kis ja kab fal va
Kis lip pó
La pán csa
Ma gyar bóly
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Má rok
Pal ko nya
Vil lány
Vil lány kö vesd

2. BÁCS-KISKUN MEGYE

Baja
Bá csal más
Izsák
Já nos hal ma
Ka lo csa
Ke cel
Kecs ke mét
Ke rek egy há za
Kis kun fél egy há za
Kis kun ha las
Kis kõ rös
Kis kun maj sa
Kun szent mik lós
La jos mi zse
Solt
Solt vad kert
Sza bad szál lás
Ti sza kécs ke

2.1. Baja Gyám hi va tal
Bácsszent györgy
Bács bo kod
Bács bor sód
Baja
Bát mo nos tor
Csá tal ja
Csá voly
Dá vod
Du na fal va
Ér sek csa nád
Ér sek hal ma
Fel sõ szen ti ván
Gara
Her ceg szán tó
Nagy ba racs ka
Ne mes nád ud var
Rém
Sü kösd
Sze rem le
Vas kút

2.2. Bá csal más Gyám hi va tal
Bá csal más
Bácsszõ lõs
Csi ké ria
Katy már
Kun ba ja

Ma da ras
Mát étel ke
Ta ta há za

2.3. Izsák Gyám hi va tal
Fü löp szál lás
Izsák

2.4. Já nos hal ma Gyám hi va tal
Bo ro ta
Já nos hal ma
Ké les ha lom
Mély kút

2.5. Ka lo csa Gyám hi va tal
Bá tya
Drág szél
Du na pa taj
Du na szent be ne dek
Dus nok
Fajsz
Fok tõ
Gé der lak
Ha jós
Ho mok mégy
Ka lo csa
Mis ke
Or das
Öreg cser tõ
Szak már
Új te lek
Uszód

2.6. Kecs ke mét Gyám hi va tal
Ágas egy há za
Bal ló szög
Hel vé cia
Ja kab szál lás
Kecs ke mét
La dány be ne
La ki te lek
Nyár lõ rinc
Or go vány
Szent ki rály
Vá ros föld

2.7. Ke rek egy há za Gyám hi va tal
Fü lö phá za
Ke rek egy há za
Kun ba racs

2.8. Ke cel Gyám hi va tal
Ke cel
Csá szár töl tés

2.9. Kis kun fél egy há za Gyám hi va tal
Bu gac
Bu gac pusz ta há za
Fü löp ja kab
Gát ér
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Kis kun fél egy há za
Kun szál lás
Pál mo nos to ra
Pe tõ fi szál lás
Ti sza al pár

2.10. Kis kun ha las Gyám hi va tal
Ba lo ta szál lás
Har ka kö töny
Im re hegy
Kel ebia
Kis kun ha las
Kis szál lás
Kun fe hér tó
Pir tó
Tom pa
Zsa na

2.11. Kis kun maj sa Gyám hi va tal
Csó lyos pá los
Jász szent lász ló
Kis kun maj sa
Köm pöc
Mó ric gát
Szank

2.12. Kis kõ rös Gyám hi va tal
Akasz tó
Csen gõd
Kas kan tyú
Kis kõ rös
Páhi
Solt szen tim re
Tab di

2.13. Kun szent mik lós Gyám hi va tal
Du na ve cse
Ku na dacs
Kun pe szér
Kun szent mik lós
Szalk szent már ton
Tass

2.14 La jos mi zse Gyám hi va tal
Fel sõ la jos
La jos mi zse

2.15. Solt Gyám hi va tal
Apos tag
Du na egy há za
Du na te tét len
Har ta
Solt
Új solt

2.16. Solt vad kert Gyám hi va tal
Bó csa
Solt vad kert
Táz lár

2.17. Sza bad szál lás Gyám hi va tal
Sza bad szál lás

2.18. Ti sza kécs ke Gyám hi va tal
Ti sza kécs ke
Ti sza ug

3. BÉKÉS MEGYE

Bat to nya
Bé kés
Bé kés csa ba
Dé va vá nya
Elek
Fü zes gyar mat
Gyo ma end rõd
Gyu la
Me zõ be rény
Me zõ he gyes
Me zõ ko vács há za
Oros há za
Sar kad
Szar vas
Szeg ha lom
Tót kom lós
Vész tõ

3.1. Bat to nya Gyám hi va tal
Bat to nya
Domb egy ház
Kis domb egy ház
Ma gyar domb egy ház

3.2. Bé kés Gyám hi va tal
Bé kés
Bél me gyer
Mu rony
Tar hos

3.3. Bé kés csa ba Gyám hi va tal
Bé kés csa ba
Csa ba sza ba di
Do boz
Két sop rony
Te lek ge ren dás

3.4. Dé va vá nya Gyám hi va tal
Dé va vá nya
Ecseg fal va

3.5. Elek Gyám hi va tal
Elek
Lõ kös há za

3.6. Fü zes gyar mat Gyám hi va tal
Bu csa
Fü zes gyar mat
Ker tész szi get
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3.7. Gyo ma end rõd Gyám hi va tal
Gyo ma end rõd
Hu nya

3.8. Gyu la Gyám hi va tal
Gyu la
Két egy há za
Sza bad kí gyós
Új kí gyós

3.9. Me zõ be rény Gyám hi va tal
Csár da szál lás
Ka mut
Kö rös tar csa
Me zõ be rény

3.10. Me zõ he gyes Gyám hi va tal
Me zõ he gyes

3.11. Me zõ ko vács há za Gyám hi va tal
Al más ka ma rás
Domb ira tos
Ka sza per
Ke ver mes
Kun ágo ta
Ma gyar bán he gyes
Med gyes bo dzás
Med gye segy há za
Me zõ ko vács há za
Nagy bán he gyes
Nagy ka ma rás
Pusz ta ott la ka
Vég egy há za

3.12. Oros há za Gyám hi va tal
Csa ná da pá ca
Csor vás
Gá do ros
Ge ren dás
Kar dos kút
Nagy szé nás
Oros há za
Pusz ta föld vár

3.13. Sar kad Gyám hi va tal
Bi ha rug ra
Geszt
Kö rös nagy har sány
Köt egyán
Méh ke rék
Me zõ gyán
Okány
Sar kad
Sar kad ke reszt úr
Új sza lon ta
Zsa dány

3.14. Szar vas Gyám hi va tal
Bé késszen tand rás
Csa ba csûd

Kar dos
Kon do ros
Ör mény kút
Szar vas

3.15. Szeg ha lom Gyám hi va tal
Kö rös la dány
Szeg ha lom

3.16. Tót kom lós Gyám hi va tal
Bé kés sám son
Tót kom lós

3.17. Vész tõ Gyám hi va tal
Kö rös új fa lu
Vész tõ

4. BORSOD-ABAÚJ-ZEMPLÉN MEGYE

Bor sod ná dasd
Ci gánd
Ede lény
Emõd
Encs
Fel sõ zsol ca
Gönc
Ka zinc bar ci ka
Me zõ csát
Me zõ kö vesd
Mis kolc
Nyék lád há za
Ózd
Put nok
Sa jó szent pé ter
Sá ros pa tak
Sá to ral ja új hely
Szend rõ
Sze rencs
Szik szó
Ti sza új vá ros
To kaj

4.1. Bor sod ná dasd Gyám hi va tal
Bor sod ná dasd
Bor sod szent györgy
Jár dán há za

4.2. Ci gánd Gyám hi va tal
Al só be rec ki
Bod rog ha lom
Ci gánd
Dá móc
Fel sõ be rec ki
Kar csa
Ka ros
Kis roz vágy
Lá ca csé ke
Nagy roz vágy
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Pá cin
Rév le ány vár
Ri cse
Sem jén
Ti sza cser mely
Ti sza ka rád
Zemp lé na gárd

4.3. Ede lény Gyám hi va tal
Abod
Agg te lek
Ba lajt
Becs ke há za
Bód va len ke
Bód va rá kó
Bód va szi las
Bold va
Bor sod szi rák
Da mak
Ede lény
Éger szög
Hang ács
Hegy meg
Hid vé gar dó
Iro ta
Jós va fõ
Kom já ti
Lád be se nyõ
Lak
Nyom ár
Per ku pa
Sza ká csi
Szend rõ lád
Szin
Szin pet ri
Szög li get
Szõ lõ sar dó
Te resz te nye
To mor
Tor na ba ra kony
Tor na ká pol na
Tor na ná das ka
Tor na szen tand rás
Tor na szent ja kab
Var bóc
Zi liz

4.4 Emõd Gyám hi va tal
Bükk ara nyos
Emõd
Har sány
Kis gyõr

4.5. Encs Gyám hi va tal
Aba ú jal pár
Aba új kér
Al só gagy
Arka

Bak ta kék
Be ret
Bol dog kõ új fa lu
Bol dog kõ vár al ja
Büt tös
Cse nyé te
Cso bád
De tek
Encs
Fáj
Fan csal
Fel sõ gagy
For ró
Fu ló kércs
Ga gya pá ti
Ga rad na
Her nád bûd
Her nád pet ri
Her nád szen tand rás
Her nád vé cse
Ináncs
Kány
Ke resz té te
Krasz nok vaj da
Lit ka
Méra
No va jid rány
Pam lény
Pere
Pe re cse
Pusz ta rad vány
Sza la szend
Szász fa
Sze me re

4.6. Fel sõ zsol ca Gyám hi va tal
Al só zsol ca
Ar nót
Ber zék
Bõcs
Fel sõ zsol ca
Gesz tely
Her nád kak
Her nád né me ti
Onga
Ónod
Sa jó lád
Sa jó pál fa la
Sa jó pet ri

4.7 Gönc Gyám hi va tal
Aba új szán tó
Aba új vár
Bas kó
Fony
Gönc
Gönc rusz ka
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Hej ce
Her nád cé ce
Her nád szur dok
Hi das né me ti
Ké ked
Kor lát
Mo gyo rós ka
Pá nyok
Re géc
Sima
Tel ki bá nya
Tor nyos né me ti
Vil mány
Vi zsoly
Zsuj ta

4.8. Ka zinc bar ci ka Gyám hi va tal
Al só szu ha
Al só te le kes
Bán hor vá ti
Be ren te
Dé des ta pol csány
Dö vény
Fel sõ ke le csény
Fel sõ nyá rád
Imo la
Izsó fal va
Ják fal va
Ka zinc bar ci ka
Kánó
Ku ri tyán
Má lyin ka
Mú csony
Nagy bar ca
Or mos bá nya
Ra gály
Ru da bá nya
Ru dolf te lep
Sa jó gal góc
Sa jó i ván ka
Sa jó ka za
Szu ha fõ
Szu ha kál ló
Tar do na
Trizs
Vad na
Zá dor fal va
Zu bogy

4.9 Me zõ csát Gyám hi va tal
Árok tõ
Ge lej
Ig ri ci
Me zõ csát
Ti sza do rog ma
Ti sza ke szi
Ti sza tar ján

4.10. Me zõ kö vesd Gyám hi va tal
Bo gács
Bor sod geszt
Bor so di ván ka
Bükk áb rány
Bükk zsérc
Cse rép fa lu
Cse rép vár al ja
Csin cse
Eger lö võ
Kács
Me zõ ke resz tes
Me zõ kö vesd
Me zõ nagy mi hály
Me zõ nyá rád
Né gyes
Sály
Szen tist ván
Szo mo lya
Tard
Ti bold da róc
Ti sza bá bol na
Ti sza valk
Vat ta

4.11. Mis kolc Gyám hi va tal
Bükk szent ke reszt
Kis to kaj
Má lyi
Mis kolc
Muhi
Ré pás hu ta
Sa jó hid vég
Sa jó se nye
Sa jó vá mos
Szir ma be se nyõ

4.12. Nyék lád há za Gyám hi va tal
Nyék lád há za

4.13. Ózd Gyám hi va tal
Arló
Bán ré ve
Bor sod bó ta
Bükk mo gyo rósd
Cser nely
Csok va o mány
Do ma há za
Far kas lyuk
Han gony
Hét
Kis si ká tor
Lé nárd da róc
Ne ké zseny
Ózd
Sa jó mer cse
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Sa jó né me ti
Sa jó püs pö ki
Sáta
Up pony

4.14. Put nok Gyám hi va tal
Du bi csány
Gö mör szõ lõs
Ke le mér
Ki ráld
Put nok
Sa jó ve lezd
Se rény fal va

4.15. Sa jó szent pé ter Gyám hi va tal
Alacs ka
Kon dó
Pa rasz nya
Ra dos tyán
Sa jó bá bony
Sa jó e cseg
Sa jó ká pol na
Sa jó ke resz túr
Sa jó lász ló fal va
Sa jó szent pé ter
Var bó

4.16. Sá ros pa tak Gyám hi va tal
Bod ro go la szi
Er dõ hor vá ti
György tar ló
Há rom hu ta
Her ceg kút
Ke néz lõ
Kom lós ka
Mak kos hoty ka
Olasz lisz ka
Sá ra zsa dány
Sá ros pa tak
Tolcs va
Vaj dács ka
Vá mos új fa lu
Viss
Zal kod

4.17. Sá to ral ja új hely Gyám hi va tal
Al só reg mec
Bózs va
Fel sõ reg mec
Fil ke há za
Fü zér
Fü zér ka ja ta
Fü zér kom lós
Fü zér rad vány
Hol ló há za
Kis hu ta
Ko vács vá gás
Mi kó há za

Nagy hu ta
Nyí ri
Pál há za
Pusz ta fa lu
Sá to ral ja új hely
Vá gás hu ta
Vily vi tány

4.18. Szend rõ Gyám hi va tal
Deb ré te
Fel sõ te le kes
Gal vács
Mar to nyi
Me szes
Ra ka ca
Ra ka ca szend
Sza lon na
Szend rõ
Szu hogy
Visz ló

4.19. Sze rencs Gyám hi va tal
Al só dob sza
Be kecs
Go lop
Le gyes bé nye
Mád
Me gya szó
Me zõ zom bor
Mo nok
Prügy
Rát ka
Sós tó fal va
Sze rencs
Tak ta har kány
Tak ta ke néz
Tak ta sza da
Tállya
Ti sza lúc
Új csa ná los

4.20. Szik szó Gyám hi va tal
Aba új lak
Aba új szol nok
Al só va dász
Asza ló
Fel sõ dob sza
Fel sõ va dász
Gad na
Gagy bá tor
Gagy ven dé gi
Hal maj
Her nád kércs
Hom rogd
Kázs márk
Kis ki nizs
Kupa
Léh
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Mo naj
Nagy ki nizs
Nyés ta
Rá sony sáp be rencs
Se lyeb
Szen tist ván bak sa
Szik szó

4.21. Ti sza új vá ros Gyám hi va tal
Gi rincs
He jõ bá ba
He jõ ke resz túr
He jõ kürt
He jõ pa pi
He jõ sza lon ta
Kesz nyé ten
Kis csécs
Kö röm
Nagy csécs
Ne mes bikk
Osz lár
Sa jó ö rös
Sa jó szö ged
Szak áld
Ti sza pal ko nya
Ti sza új vá ros

4.22. To kaj Gyám hi va tal
Bod rog ke resz túr
Bod rog kis fa lud
Cso baj
Er dõ bé nye
Sze gi
Sze gi long
Tak ta báj
Tar cal
Ti sza la dány
Ti sza tar dos
To kaj

5. CSONGRÁD MEGYE

Csong rád
Hód me zõ vá sár hely
Kis te lek
Makó
Mind szent
Mó ra ha lom
Sze ged
Szen tes

5.1. Csong rád Gyám hi va tal
Csany te lek
Csong rád
Fel gyõ
Tö mör kény

5.2. Hód me zõ vá sár hely Gyám hi va tal
Hód me zõ vá sár hely
Már tély
Szék ku tas

5.3. Kis te lek Gyám hi va tal
Baks
Ba lás tya
Csen ge le
Kis te lek
Ó pusz ta szer
Pusz ta szer

5.4. Makó Gyám hi va tal
Amb róz fal va
Apát fal va
Csa ná dal ber ti
Csa nád pa lo ta
Fe renc szál lás
Föl de ák
Ki rály he gyes
Ki szom bor
Klá ra fal va
Kö vegy
Ma gyar csa nád
Makó
Ma ros le le
Nagy ér
Nagy lak
Ó föl de ák
Pit va ros

5.5. Mind szent Gyám hi va tal
Mind szent

5.6. Mó ra ha lom Gyám hi va tal
Ásott ha lom
Bor dány
For rás kút
Mó ra ha lom
Öt tö mös
Pusz ta mér ges
Ru zsa
Ül lés
Zá kány szék

5.7. Sze ged Gyám hi va tal
Al gyõ
Deszk
Dóc
Do ma szék
Kü bek há za
Rösz ke
Sán dor fal va
Szaty maz
Sze ged
Ti sza szi get
Új szen ti ván
Zsom bó
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5.8. Szen tes Gyám hi va tal
Ár pád ha lom
De re kegy ház
Eper jes
Fá bi án se bes tyén
Nagy má gocs
Nagy tõ ke
Szeg vár
Szen tes

6. FEJÉR MEGYE

Bics ke
Du na új vá ros
Enying
Er csi
Gár dony
Mór
Pol gár di
Sár bo gárd
Szé kes fe hér vár

6.1. Bics ke Gyám hi va tal
Al csút do boz
Bics ke
Bod mér
Csab di
Csák vár
Etyek
Fel csút
Gánt
Mány
Óba rok
Szár
Ta bajd
Új ba rok
Vál
Vér te sa csa
Vér tes bog lár

6.2. Du na új vá ros Gyám hi va tal
Adony
Ba racs
Be lo i an nisz
Bes nyõ
Da ru szent mik lós
Du na új vá ros
Elõ szál lás
Iván csa
Kis apos tag
Kulcs
Me zõ fal va
Nagy ka rá csony
Nagy ve nyim

Per ká ta
Pusz ta sza bolcs
Rác al más

6.3. Enying Gyám hi va tal
Dég
Enying
La jos ko má rom
Lep sény
Me zõ ko má rom
Sza bad hid vég

6.4. Er csi Gyám hi va tal
Er csi
Rác ke reszt úr

6.5. Gár dony Gyám hi va tal
Ba racs ka
Gár dony
Gyú ró
Ka já szó
Ká pol nás nyék
Mar ton vá sár
Na dap
Páz mánd
Tor das
Ve len ce
Zi chy új fa lu

6.6. Mór Gyám hi va tal
Ba kony cser nye
Ba lin ka
Bo dajk
Csák be rény
Csó ka kõ
Kin cses bá nya
Ma gyar al más
Mór
Nagy ve leg
Pusz ta vám
Sö réd

6.7. Pol gár di Gyám hi va tal
Füle
Kis láng
Kõ szár hegy
Má tyás domb
Me zõ szent györgy
Pol gár di

6.8. Sár bo gárd Gyám hi va tal
Alap
Al só szen ti ván
Cece
Han tos
Igar
Me zõ szi las
Nagy lók
Sár bo gárd
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Sár eg res
Sár ke reszt úr
Sár szent ágo ta
Vaj ta

6.9. Szé kes fe hér vár Gyám hi va tal
Aba
Ba kony kú ti
Csór
Csõsz
Fe hér vár csur gó
Isz ti mér
Isz ka szent györgy
Jenõ
Ká loz
Lo vas be rény
Moha
Ná dasd la dány
Pá kozd
Pát ka
Sár ke resz tes
Sár ke szi
Sá rosd
Sár szent mi hály
Se re gé lyes
So po nya
Su ko ró
Sza bad battyán
Sza bad egy há za
Szé kes fe hér vár
Tác
Úr hi da
Ver eb
Zá moly

7. GYÕR-MOSON-SOPRON MEGYE

Csor na
Fer tõd
Gyõr
Ka pu vár
Mo son ma gya ró vár
Pan non hal ma
Sop ron
Tét

7.1. Csor na Gyám hi va tal
Acsa lag
Bá gyog szo vát
Bar bacs
Bezi
Bo gyosz ló
Bõ sár kány
Ca kó há za
Csor na
Dör

Egyed
Fa rád
Fe hér tó
Gyõr sö vény ház
Jo ba há za
Kóny
Mag ló ca
Ma gyar ke reszt úr
Mar ko ta bö dö ge
Páli
Pász to ri
Po tyond
Rá ba csa nak
Rá ba por dány
Rá ba se bes
Rá ba szen tand rás
Rá ba ta má si
Ráb ca ka pi
Sop ron né me ti
Szany
Szil
Szil sár kány
Tár nok ré ti
Vág
Zse be há za

7.2. Fer tõd Gyám hi va tal
Fer tõd
Fer tõ boz
Fer tõ end réd
Fer tõ ho mok
Fer tõ szent mik lós
Fer tõ szép lak
Hegy kõ
Hi deg ség
Pe tõ há za
Sar ród

7.3. Gyõr Gyám hi va tal
Abda
Bõny
Börcs
Du na szeg
Du na szent pál
Ene se
Gö nyû
Gyõr
Gyõr la da mér
Gyõ rúj ba rát
Gyõ rúj fa lu
Gyõr zá moly
Ik rény
Kis bajcs
Ko ron có
Kun szi get
Me zõ örs
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Nagy bajcs
Nagy szent já nos
Nyúl
Öt te vény
Pér
Rá ba pa to na
Rét alap
Töl tés ta va
Vá mos sza ba di
Vé nek

7.4. Ka pu vár Gyám hi va tal
Agya gosszer gény
Ba bót
Be led
Ci rák
Dé nes fa
Edve
Gyó ró
Hi mod
Hö vej
Ka pu vár
Kis fa lud
Mi há lyi
Osli
Rá ba ke cöl
Szár föld
Va dos fa
Vá sá ros fa lu
Vesz kény
Vit nyéd

7.5. Mo son ma gya ró vár Gyám hi va tal
Ás vány rá ró
Be ze nye
Dar nó zse li
Du na ki li ti
Du na re me te
Du na szi get
Fe ke te er dõ
Ha lá szi
Hé der vár
He gyes ha lom
Já nos som or ja
Ká roly há za
Kim le
Kis bo dak
Lé bény
Le vél
Li pót
Má ri a kál nok
Me csér
Mo son ma gya ró vár
Mo son szent mik lós
Mo son szol nok
Püs ki

Raj ka
Új ró na fõ
Vár ba log

7.6. Pan non hal ma Gyám hi va tal
Ba kony gyi rót
Ba kony pé terd
Ba kony szent lász ló
Écs
Fe nyõ fõ
Gyõ rasszony fa
Gyõr ság
Lázi
Nyal ka
Pan non hal ma
Páz mánd fa lu
Ra vazd
Ro mánd
Si ká tor
Táp
Táp szent mik lós
Tar ján pusz ta
Veszp rém var sány

7.7. Sop ron Gyám hi va tal
Ág fal va
Csá ford já nos fa
Csa pod
Csér
Eber gõc
Egy há zas fa lu
Fer tõ rá kos
Gya ló ka
Har ka
Iván
Kóp há za
Lövõ
Nagy cenk
Nagy lózs
Ne mes kér
Pe resz teg
Pinnye
Pusz ta csa lád
Rép ce sze me re
Rép ce vis
Röj tök mu zsaj
Sop ron
Sop ron hor pács
Sop ron kö vesd
Sza kony
Új kér
Und
Völ csej
Zsi ra

7.8. Tét Gyám hi va tal
Ár pás
Bo don hely

11150 M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 2005/168. szám



Csik vánd
Fel péc
Gyar mat
Gyö mö re
Gyõr sze me re
Ka jár péc
Kis ba bot
Mér ges
Mó ri chi da
Rá ba csé csény
Rá ba szent mi hály
Rá ba szent mik lós
So bor
So ko ró pát ka
Sze re cseny
Té nyõ
Tét

8. HAJDÚ-BIHAR MEGYE

Bal ma zúj vá ros
Be rettyó új fa lu
Bi har ke resz tes
Deb re cen
De recs ke
Haj dú bö ször mény
Haj dú do rog
Haj dú had ház
Haj dú ná nás
Haj dú szo bosz ló
Kaba
Ko má di
Lé ta vér tes
Nád ud var
Nyír adony
Pol gár
Püs pök la dány
Tég lás
Ti sza cse ge
Vá mos pércs

8.1. Bal ma zúj vá ros Gyám hi va tal
Bal ma zúj vá ros
Egyek
Hor to bágy

8.2. Be rettyó új fa lu Gyám hi va tal
Ba kon szeg
Be rettyó új fa lu
Csök mõ
Dar vas
Esz tár
Fur ta
Gá bor ján
Hen ci da

Kis mar ja
Me zõ pe terd
Me zõ sas
Po csaj
Szent pé ter szeg
Tépe
Ván csod
Ve kerd
Zsá ka

8.3. Bi har ke resz tes Gyám hi va tal
Ár tánd
Bedõ
Be rek bö ször mény
Bi har ke resz tes
Bojt
Nagy ke re ki
Told

8.4. Deb re cen Gyám hi va tal
Deb re cen
Haj dú sám son

8.5. De recs ke Gyám hi va tal
De recs ke
Haj dú ba gos
Ko nyár
Mi ke pércs
Sá ránd

8.6. Haj dú bö ször mény Gyám hi va tal
Haj dú bö ször mény

8.7. Haj dú do rog Gyám hi va tal
Haj dú do rog

8.8. Haj dú had ház Gyám hi va tal
Haj dú had ház

8.9. Haj dú ná nás Gyám hi va tal
Haj dú ná nás

8.10. Haj dú szo bosz ló Gyám hi va tal
Ebes
Haj dú szo bosz ló
Haj dú szo vát
Nagy he gyes

8.11. Kaba Gyám hi va tal
Kaba

8.12. Ko má di Gyám hi va tal
Ko má di
Kör összeg apá ti
Kö rös sza kál
Ma gyar ho mo rog
Úji ráz

8.13. Lé ta vér tes Gyám hi va tal
Ál mosd
Ba ga mér
Hosszú pá lyi
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Ko kad
Lé ta vér tes
Mo nos tor pá lyi

8.14. Nád ud var Gyám hi va tal
Nád ud var

8.15. Nyír adony Gyám hi va tal
Nyír adony

8.16. Pol gár Gyám hi va tal
Fo lyás
Gör be há za
Pol gár
Ti sza gyu la há za
Új szent mar gi ta
Új ti kos

8.17. Püs pök la dány Gyám hi va tal
Bá ránd
Bi har dancs há za
Bi har nagy ba jom
Bi har tor da
Föl des
Nagy rá bé
Püs pök la dány
Sáp
Sár rét ud va ri
Sze rep
Te tét len

8.18. Tég lás Gyám hi va tal
Bocs ka i kert
Tég lás

8.19. Ti sza cse ge Gyám hi va tal
Ti sza cse ge

8.20. Vá mos pércs Gyám hi va tal
Fü löp
Nyí ra csád
Nyír áb rány
Nyír már ton fal va
Új lé ta
Vá mos pércs

9. HEVES MEGYE

Bé la pát fal va
Eger
Fü ze sa bony
Gyön gyös
Hat van
He ves
Lõ rin ci
Pé ter vá sá ra

9.1. Bé la pát fal va Gyám hi va tal
Ba la ton

Bá tor
Be köl ce
Bé la pát fal va
Bükk szent már ton
Eger bocs
Eger cse hi
He ves ara nyos
Mi kó fal va
Mó nos bél
Nagy vis nyó
Szil vás vá rad
Szúcs

9.2. Eger Gyám hi va tal
An dor nak tá lya
Dem jén
Eger
Eger bak ta
Eger sza lók
Eger szó lát
Fel sõ tár kány
Ke re csend
Mak lár
Nagy tá lya
Nosz vaj
No vaj
Os to ros
Szar vas kõ
Tar na szent má ria
Ver pe lét

9.3. Fü ze sa bony Gyám hi va tal
Al deb rõ
Be se nyõ te lek
Dor mánd
Eger far mos
Fel deb rõ
Fü ze sa bony
Kál
Ká pol na
Komp olt
Me zõ sze me re
Me zõ tár kány
Nagy út
Po rosz ló
Sa rud
Szi ha lom
Tó fa lu
Új lõ rinc fal va

9.4. Gyön gyös Gyám hi va tal
Aba sár
Ad ács
At kár
Detk
Do mosz ló
Gyön gyös
Gyön gyös ha lász
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Gyön gyös oro szi
Gyön gyös pa ta
Gyön gyös soly mos
Gyön gyös tar ján
Hal ma jug ra
Ka rá csond
Kis ná na
Lu das
Mar kaz
Mát ra szen tim re
Nagy fü ged
Nagy ré de
Szü csi
Vá mos györk
Vécs
Vi son ta
Visz nek

9.5. Hat van Gyám hi va tal
Bol dog
Csány
Ecséd
Hat van
He réd
Hort
Nagy kö ké nyes

9.6. He ves Gyám hi va tal
Átány
Bo co nád
Er dõ te lek
Erk
He ves
He ves ve ze kény
Kis kö re
Köm lõ
Pély
Tar na bod
Tar na mé ra
Tar na örs
Tar na szent mik lós
Tar na zsa dány
Tenk
Ti sza ná na
Za ránk

9.7. Lõ rin ci Gyám hi va tal
Apc
Lõ rin ci
Pe tõ fi bá nya
Ró zsa szent már ton
Zagy va szán tó

9.8. Pé ter vá sá ra Gyám hi va tal
Bo dony
Bükk szék
Bükk szen ter zsé bet
Er dõ kö vesd

Fe dé mes
Is ten me ze je
Ivád
Kis fü zes
Mát ra bal la
Mát ra de recs ke
Pa rád
Pa rád sas vár
Pé ter vá sá ra
Recsk
Si rok
Szaj la
Szent do mon kos
Tar na le lesz
Ter pes
Vá ra szó

10. JÁSZ-NAGYKUN-SZOLNOK MEGYE

Jász apá ti
Jász árok szál lás
Jász be rény
Jász fény sza ru
Kar cag
Kis új szál lás
Kun he gyes
Kun szent már ton
Mart fû
Me zõ túr
Szol nok
Ti sza föld vár
Ti sza fü red
Tö rök szent mik lós
Túr ke ve
Új szász

10.1. Jász apá ti Gyám hi va tal
Jász apá ti
Já szi vány
Jász kis ér
Jász la dány
Jász szen tand rás

10.2. Jász árok szál lás Gyám hi va tal
Jász ágó
Jász árok szál lás
Jász dó zsa

10.3. Jász be rény Gyám hi va tal
Alattyán
Já nos hi da
Jász al só szent györgy
Jász be rény
Jász bol dog há za
Jász fel sõ szent györgy
Jász já kó hal ma
Jász te lek
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10.4. Jász fény sza ru Gyám hi va tal
Jász fény sza ru
Pusz ta mo nos tor

10.5. Kar cag Gyám hi va tal
Be rek für dõ
Kar cag
Kun ma da ras

10.6. Kis új szál lás Gyám hi va tal
Ken de res
Kis új szál lás

10.7. Kun he gyes Gyám hi va tal
Kun he gyes
Ti sza bu ra
Ti sza gyen da
Ti sza roff
To maj mo nos to ra

10.8. Kun szent már ton Gyám hi va tal
Csé pa
Cser ke szõ lõ
Kun szent már ton
Öcsöd
Sze le vény
Ti sza i no ka
Ti sza kürt
Ti sza sas

10.9. Mart fû Gyám hi va tal
Mart fû
Rá kó czi új fa lu

10.10. Me zõ túr Gyám hi va tal
Két pó
Mes ter szál lás
Me zõ hék
Me zõ túr

10.11. Szol nok Gyám hi va tal
Be seny szög
Csa ta szög
Huny ad fal va
Kõ te lek
Nagy kö rû
Rá kó czi fal va
Sza jol
Szol nok
Ti sza je nõ
Ti sza süly
Ti sza vár kony
Tó szeg
Ve zseny
Zagy va ré kas

10.12. Ti sza föld vár Gyám hi va tal
Ci bak há za
Nagy rév
Ti sza föld vár

10.13. Ti sza fü red Gyám hi va tal
Abád sza lók
Na gyi ván
Ti sza derzs
Ti sza i gar
Ti sza fü red
Ti sza örs
Ti sza szen tim re
Ti sza szõ lõs

10.14. Tö rök szent mik lós Gyám hi va tal
Fegy ver nek
Ken gyel
Kun csor ba
Ör mé nyes
Ti sza bõ
Ti sza püs pö ki
Ti sza te nyõ
Tö rök szent mik lós

10.15. Túr ke ve Gyám hi va tal
Túr ke ve

10.16. Új szász Gyám hi va tal
Szász be rek
Új szász

11. KOMÁROM-ESZTERGOM MEGYE

Bá bol na
Do rog
Esz ter gom
Kis bér
Ko má rom
Nyer ges új fa lu
Orosz lány
Tata
Ta ta bá nya

11.1. Bá bol na Gyám hi va tal
Bá bol na

11.2. Do rog Gyám hi va tal
An na völgy
Baj na
Csol nok
Dág
Do rog
Epöl
Kesz tölc
Le ány vár
Má ria ha lom
Nagy sáp
Pi lis csév
Sá ri sáp
To kod
To ko dal tá ró
Úny
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11.3. Esz ter gom Gyám hi va tal
Dö mös
Esz ter gom
Mo gyo rós bá nya
Pi lis ma rót
Tát

11.4. Kis bér Gyám hi va tal
Aka
Ács tesz ér
Ász ár
Ba kony bánk
Ba kony sár kány
Ba kony szom bat hely
Bár so nyos
Csat ka
Csá szár
Csép
Ete
Ke rék te le ki
Kis bér
Réde
Súr
Tár kány
Vért es ket hely

11.5. Ko má rom Gyám hi va tal
Al más fü zi tõ
Ács
Bana
Csém
Ki sig mánd
Ko má rom
Mo csa
Na gyig mánd

11.6. Nyer ges új fa lu Gyám hi va tal
Ba jót
Lá bat lan
Nyer ges új fa lu
Süt tõ

11.7. Orosz lány Gyám hi va tal
Bo kod
Dad
Kecs kéd
Köm lõd
Orosz lány
Szák szend

11.8. Tata Gyám hi va tal
Baj
Du na al más
Du na szent mik lós
Kocs
Na szály
Nesz mély
Szo mód

Tar dos
Tata
Vér tes tol na

11.9. Ta ta bá nya Gyám hi va tal
Gyer mely
Hé reg
Kör nye
Szár li get
Szo mor
Tar ján
Ta ta bá nya
Vár gesz tes
Vér tes som ló
Vér tes szõ lõs

12. NÓGRÁD MEGYE

Ba las sa gyar mat
Bá tony te re nye
Pász tó
Rét ság
Sal gó tar ján
Szé csény

12.1. Ba las sa gyar mat Gyám hi va tal
Ba las sa gyar mat
Becs ke
Ber cel
Cser hát ha láp
Cser hát su rány
Cseszt ve
Csi tár
De ber csény
Dej tár
Dré gely pa lánk
Ér sek vad kert
Gal ga gu ta
He ren csény
Hont
Hu gyag
Iliny
Ipoly ve ce
Ma gyar nán dor
Mo ho ra
Nóg rád kö vesd
Nóg rád mar cal
Õr ha lom
Pa tak
Pat varc
Szan da
Szé csén ke
Szügy
Te rény
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12.2. Bá tony te re nye Gyám hi va tal
Bá tony te re nye
Do rog há za
Kis bár kány
Márk há za
Mát ra mind szent
Mát ra no vák
Mát ra te re nye
Mát ra ve re bély
Nagy bár kány
Nagy ke reszt úr
Nem ti
Sám son há za
Szu ha

12.3. Pász tó Gyám hi va tal
Al só told
Bér
Bo kor
Bu ják
Cser hát szen ti ván
Csé cse
Ecseg
Egy há zas den ge leg
Er dõ kürt
Er dõt ar csa
Fel sõ told
Ga ráb
Hé ha lom
Job bá gyi
Kál ló
Kis bá gyon
Ko zárd
Ku ta só
Mát ra szõ lõs
Pa lo tás
Pász tó
Szar vas ge de
Szi rák
Szur dok püs pö ki
Tar
Va nyarc

12.4. Rét ság Gyám hi va tal
Al só pe tény
Bánk
Ber ke nye
Bor sos be rény
Di ós je nõ
Fel sõ pe tény
Hor pács
Ke szeg
Két bo dony
Kis ecset
Le génd

Nagy oro szi
Né zsa
Nóg rád
Nóg rád sáp
Nõ tincs
Õs agárd
Pusz ta ber ki
Rét ság
Rom hány
Szá tok
Szen de hely
Szen te
Te res ke
Tol mács

12.5. Sal gó tar ján Gyám hi va tal
Bár na
Ce red
Egy há zas ger ge
Etes
Ipoly tar nóc
Ka ran csal ja
Ka rancs be rény
Ka rancs ke szi
Ka rancs la puj tõ
Ka rancs ság
Ka zár
Lit ke
Luc fal va
Mát ra sze le
Mi hály ger ge
Rá kó czi bá nya
Sal gó tar ján
Ság új fa lu
Sós har tyán
Szal ma tercs
Szi las po gony
Vizs lás
Za bar

12.6. Szé csény Gyám hi va tal
End re fal va
Hol ló kõ
Kis har tyán
Lu dány ha lá szi
Ma gyar géc
Nagy lóc
Nóg rád me gyer
Nóg rád si pek
Nóg rád sza kál
Pi liny
Ri móc
Szé csény
Szé csény fel fa lu
Var sány
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13. PEST MEGYE

Abony
Al ber tir sa
Aszód
Bu da ke szi
Bu da örs
Ceg léd
Da bas
Du na ha rasz ti
Du na ke szi
Érd
Göd
Gö döl lõ
Gyál
Gyöm rõ
Mo nor
Nagy ká ta
Nagy kõ rös
Nagy ma ros
Pé cel
Pi lis vö rös vár
Po máz
Rác ke ve
Száz ha lom bat ta
Szent end re
Szi get szent mik lós
Szob
Tö köl
Tura
Vác
Ve csés
Ve res egy ház
Vi seg rád

13.1. Abony Gyám hi va tal
Abony
Jász ka ra je nõ
Kõ rös te tét len
Új szil vás

13.2. Al ber tir sa Gyám hi va tal
Al ber tir sa
Dán szent mik lós
Mi ke bu da

13.3. Aszód Gyám hi va tal
Aszód
Bag
Do mony
Hé víz györk
Ik lad
Kar tal
Ver seg

13.4. Bu da ke szi Gyám hi va tal
Bu da je nõ
Bu da ke szi

Nagy ko vá csi
Páty
Per bál
Re me te szõ lõs
Tel ki
Tök
Zsám bék

13.5. Bu da örs Gyám hi va tal
Bi a tor bágy
Bu da örs
Her ceg ha lom
Tö rök bál int

13.6. Ceg léd Gyám hi va tal
Ceg léd
Ceg léd ber cel
Cse mõ
Tá pió szõ lõs
Tör tel

13.7. Da bas Gyám hi va tal
Da bas
Her nád
Inárcs
Ka kucs
Ör kény
Pusz ta vacs
Tá bor fal va
Ta tár szent györgy
Új har tyán
Új len gyel

13.8. Du na ha rasz ti Gyám hi va tal
Du na ha rasz ti
Du na var sány
Tak sony

13.9. Du na ke szi Gyám hi va tal
Du na ke szi
Fót

13.10. Érd Ok má nyir oda
Di ósd
Érd
Pusz ta zá mor
Sós kút
Tár nok

13.11. Göd Gyám hi va tal
Göd

13.12. Gö döl lõ Gyám hi va tal
Csö mör
Dány
Gö döl lõ
Ke re pes
Kis tar csa
Mo gyo ród
Nagy tar csa
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Sza da
Vác szent lász ló
Val kó
Zsám bok

13.13. Gyál Gyám hi va tal
Al só né me di
Bu gyi
Fel sõ pa kony
Gyál
Ócsa

13.14. Gyöm rõ Gyám hi va tal
Ecser
Gyöm rõ
Mag lód
Men de
Süly sáp
Úri

13.15. Mo nor Gyám hi va tal
Bé nye
Csév ha raszt
Gom ba
Káva
Mo nor
Nyár egy há za
Pé te ri
Pi lis
Va sad

13.16. Nagy ká ta Gyám hi va tal
Far mos
Kóka
Nagy ká ta
Pánd
Szent lõ rinc ká ta
Szent már ton ká ta
Tá pi ó bics ke
Tá pió györ gye
Tá pi ó ság
Tá pi ó sze csõ
Tá pió sze le
Tá pi ó szent már ton
Tó al más

13.17. Nagy kõ rös Gyám hi va tal
Ko csér
Nagy kõ rös
Nyárs apát

13.18. Nagy ma ros Gyám hi va tal
Kis ma ros
Nagy ma ros
Szo ko lya
Ve rõ ce

13.19. Pé cel Gyám hi va tal
Isa szeg
Pé cel

13.20. Pi lis vö rös vár Gyám hi va tal
Pi lis bo ros je nõ
Pi lis csa ba
Pi lis jász fa lu
Pi lisszán tó
Pi lisszen ti ván
Pi lis vö rös vár
Soly már
Tinnye
Üröm

13.21. Po máz Gyám hi va tal
Bu da ka lász
Cso bán ka
Pi lisszent ke reszt
Po máz

13.22. Rác ke ve Gyám hi va tal
Apaj
Ápor ka
Dél egy há za
Döm söd
Kis kun lac há za
Ló rév
Ma jos há za
Ma kád
Rác ke ve
Szi get be cse

13.23. Száz ha lom bat ta Gyám hi va tal
Száz ha lom bat ta

13.24. Szent end re Gyám hi va tal
Le ány fa lu
Pi lisszent lász ló
Pócs me gyer
Szent end re
Szi get mo nos tor
Ta hi tót fa lu

13.25. Szi get szent mik lós Gyám hi va tal
Ha lász te lek
Szi get ha lom
Szi get szent mik lós

13.26. Szob Gyám hi va tal
Ber ne ce ba rá ti
Ipoly da másd
Ipoly töl gyes
Ke men ce
Kós pal lag
Let kés
Má ri a noszt ra
Nagy bör zsöny
Pe rõ csény
Tésa
Szob
Vá mos mi ko la
Ze be gény
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13.27. Tö köl Gyám hi va tal
Szi get csép
Szi get szent már ton
Szi get új fa lu
Tö köl

13.28. Tura Gyám hi va tal
Gal ga hé víz
Tura

13.29. Vác Gyám hi va tal
Acsa
Csö rög
Csõ vár
Gal ga györk
Kis né me di
Kosd
Penc
Püs pök hat van
Püs pök szi lágy
Rád
Szõd
Szõd li get
Vác
Vác du ka
Vá char tyán

13.30. Ve csés Gyám hi va tal
Üllõ
Ve csés

13.31. Ve res egy ház Gyám hi va tal
Cso mád
Er dõ ker tes
Gal ga má csa
Õr bottyán
Vá ceg res
Vác ki súj fa lu
Vác rá tót
Ve res egy ház

13.32. Vi seg rád Gyám hi va tal
Du na bog dány
Kis oro szi
Vi seg rád

14. SOMOGY MEGYE

Ba la ton bog lár
Ba la ton föld vár
Ba la ton lel le
Barcs
Csur gó
Fo nyód
Ka pos vár
Len gyel tó ti
Mar ca li
Nagy atád

Nagy ba jom
Sió fok
Tab

14.1. Ba la ton bog lár Gyám hi va tal
Ba la ton bog lár
Or da cse hi

14.2. Ba la ton föld vár Gyám hi va tal
Ba la ton föld vár
Ba la ton õszöd
Ba la ton szár szó
Ba la ton sze mes
Bál vá nyos
Ke re ki
Kõ rös hegy
Köt cse
Nagy cse pely
Pusz ta sze mes
Szán tód
Szó lád
Te le ki

14.3. Ba la ton lel le Gyám hi va tal
Ba la ton lel le
Ga más
Lát rány
So mogy ba bod
So mogy túr
Visz

14.4. Barcs Gyám hi va tal
Ba bó csa
Barcs
Bé la vár
Bol hó
Cso ko nya vi son ta
Da rány
Drá va gár dony
Drá va ta má si
He resz nye
Ho mok szent györgy
Ist ván di
Kál mán csa
Kas té lyos dom bó
Kom lósd
Lad
La kó csa
Pa tos fa
Pé ter hi da
Po tony
Ri nya új lak
Ri nya új nép
So mo gya racs
Szent bor bás
Szu lok
Tót új fa lu
Víz vár

2005/168. szám M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y 11159



14.5. Csur gó Gyám hi va tal
Ber zen ce
Csur gó
Csur gó nagy mar ton
Gyé ké nyes
Iha ros
Iha ros be rény
Inke
Õr ti los
Po gány szent pé ter
Por rog
Por rog szent ki rály
Por rog szent pál
So mogy bük kösd
So mogy csi csó
So mogy ud var hely
Zá kány
Zá kány fa lu

14.6. Fo nyód Gyám hi va tal
Ba la ton be rény
Ba la ton feny ves
Ba la ton ke reszt úr
Ba la ton má ria für dõ
Ba la ton szent györgy
Fo nyód
Ti kos

14.7. Ka pos vár Gyám hi va tal
Al só bo gát
Bár dud var nok
Baté
Bod rog
Bõ szén fa
Büs sü
Cser én fa
Csö köly
Cso ma
Csom bárd
Ecseny
Edde
Fel sõ mo cso lád
Fonó
Ga dács
Gá los fa
Gige
Göl le
Haj más
Hed re hely
Hen cse
He tes
Igal
Jákó
Juta
Ka dar kút
Ka pos fõ
Ka pos gyar mat

Ka pos ho mok
Ka pos ke reszt úr
Ka pos mé rõ
Ka pos szer da hely
Ka pos új lak
Ka pos vár
Ka zsok
Ker cse li get
Ki sasszond
Kis gya lán
Kis kor pád
Kõ kút
Ma gyar atád
Ma gyar eg res
Mer nye
Me zõ cso ko nya
Mike
Mos dós
Nagy ber ki
Orci
Osz to pán
Pa ta lom
Pat ca
Po lány
Rák si
Ri nya ko vá csi
Sán tos
Si mon fa
So mo dor
So mogy asza ló
So mogy gesz ti
So mogy jád
So mogy sárd
So mogy szil
Sza ba di
Szen na
Szent ba lázs
Szent gá los kér
Szil vásszent már ton
Ta szár
Új vár fal va
Vár da
Vis nye
Zi mány
Zse lic kis fa lud
Zse lic kis lak
Zse lic szent pál

14.8. Len gyel tó ti Gyám hi va tal
Bu zsák
Gyugy
Hács
Kis be rény
Len gyel tó ti
Öreg lak
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Pa muk
So mogy vá mos
So mogy vár
Szõ lõs gyö rök

14.9. Mar ca li Gyám hi va tal
Ba la ton új lak
Bö hö nye
Csá kány
Csö mend
Fõ nyed
Ga dány
Hol lád
Hosszú víz
Ke le víz
Két hely
Li bic koz ma
Mar ca li
Mesz teg nyõ
Nagy sza ká csi
Nem es déd
Ne mes kis fa lud
Ne mes vid
Nik la
Pusz ta ko vá csi
Sá voly
So mogy fajsz
So mogy sám son
So mogy si mo nyi
So mogy szent pál
So mogy zsit fa
Szeg er dõ
Sze nyér
Szõ ke dencs
Tap sony
Tás ka
Var ász ló
Vése
Vörs

14.10. Nagy atád Gyám hi va tal
Bak há za
Be leg
Bol hás
Gör ge teg
Há rom fa
Ka szó
Kis ba jom
Ku tas
Lá bod
Nagy atád
Nagy kor pád
Öt vös kó nyi
Ri nya be se nyõ
Ri nya szent ki rály
Se gesd
So mogy szob

Sza bás
Szent a
Ta rany

14.11. Nagy ba jom Gyám hi va tal
Nagy ba jom
Pál ma jor

14.12. Sió fok Gyám hi va tal
Ádánd
Ba la to nend réd
Ba la ton sza ba di
Nagy be rény
Nyim
Ság vár
Sió fok
Si ó jut
Som
Za már di

14.13. Tab Gyám hi va tal
An docs
Bá bony me gyer
Be deg kér
Bonnya
Fiad
Ká nya
Ka poly
Kára
Ka rád
Kis bár apá ti
Lul la
Mik ló si
Ná gocs
Sér sek szõ lõs
So mo gya csa
So mogy dö röcs ke
So mogy eg res
So mogy meggyes
Szo ro sad
Tab
Ten gõd
Tö rök kop pány
Tor vaj
Zala
Zics

15. SZABOLCS-SZATMÁR-BEREG MEGYE

Bak ta ló ránt há za
Csen ger
De me cser
Domb rád
Fe hér gyar mat
Ib rány
Kis vár da
Má ria pócs
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Má té szal ka
Na gye csed
Nagy ha lász
Nagy kál ló
Nyír bá tor
Nyír egy há za
Ra ka maz
Ti sza lök
Ti sza vas vá ri
Új fe hér tó
Vá sá ros na mény
Zá hony

15.1. Bak ta ló ránt há za Gyám hi va tal
Apagy
Bak ta ló ránt há za
Ber kesz
Be se nyõd
Las kod
Le ve lek
Magy
Nyí rib rony
Nyír já kó
Nyír kar ász
Nyír kércs
Nyír ma da
Nyír tass
Nyír tét
Ó fe hér tó
Pet ne há za
Pusz ta do bos
Ra mo csa há za
Ro hod

15.2. Csen ger Gyám hi va tal
Csen ger
Csen ger si ma
Csen ge rúj fa lu
Kom lód tót fa lu
Pá tyod
Por csal ma
Sza mo san gya los
Sza mos becs
Sza mos ta tár fal va
Tyu kod
Ura

15.3. De me cser Gyám hi va tal
De me cser
Gé gény
Kék
Nyír bog dány
Szé kely

15.4. Domb rád Gyám hi va tal
Domb rád
Ti sza ka nyár
Új domb rád

15.5. Fe hér gyar mat Gyám hi va tal
Bot pa lád
Cé gény dá nyád
Csa holc
Csász ló
Cse göld
Dar nó
Fe hér gyar mat
Fü lesd
Ga csály
Gar bolc
Gyü gye
Her mán szeg
Jánk maj tis
Kér sem jén
Ki sar
Kis hó dos
Kis na mény
Kis pa lád
Kissze ke res
Köl cse
Kö mö rõ
Ma gos li get
Mánd
Méh te lek
Mi lo ta
Náb rád
Na gyar
Nagy hó dos
Nagy sze ke res
Ne mes bor zo va
Olcs va a pá ti
Pa nyo la
Pe nyi ge
Ro zsály
Son kád
Sza mos sá lyi
Sza mo súj lak
Szat már cse ke
Ti sza becs
Ti sza csé cse
Ti sza kó ród
Tisz ta be rek
Tu nyog ma tolcs
Tú rist ván di
Túr ri cse
Usz ka
Vá mos oro szi
Zaj ta
Zsa ro lyán

15.6. Ib rány Gyám hi va tal
Bal sa
Buj
Gá va ven csel lõ
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Ib rány
Pa szab
Ti sza ber cel

15.7. Kis vár da Gyám hi va tal
Ajak
Anarcs
Döge
Fé nyes lit ke
Gyu la há za
Jéke
Kék cse
Kis vár da
Lö võ pet ri
Me zõ la dány
Nyír lö võ
Pap
Pát ro ha
Rét köz be rencs
Sza bolcs bá ka
Sza bolcs ve res mart
Tor nyos pál ca
Új ke néz

15.8. Má ria pócs Gyám hi va tal
Kis lé ta
Má ria pócs
Nyír gyu laj
Pócs pet ri

15.9. Má té szal ka Gyám hi va tal
Fül pös da róc
Géb er jén
Gyõr te lek
Ho dász
Jár mi
Kán tor já no si
Ko csord
Má té szal ka
Nagy do bos
Nyír csa holy
Nyír ká ta
Nyír meggyes
Nyír pa rasz nya
Ópá lyi
Ökö ri tó fül pös
Õr
Pa pos
Rá polt
Sza mos kér
Sza mosszeg
Vaja

15.10. Na gye csed Gyám hi va tal
Fá bi án há za
Mérk

Na gye csed
Ti bor szál lás
Vál laj

15.11. Nagy ha lász Gyám hi va tal
Besz te rec
Ke me cse
Nagy ha lász
Ti sza rád
Ti sza te lek
Vas me gyer

15.12. Nagy kál ló Gyám hi va tal
Bal kány
Biri
Bö köny
Gesz te réd
Kál ló sem jén
Nagy kál ló
Sza koly

15.13. Nyír bá tor Gyám hi va tal
Bá tor li get
En csencs
Nyír bá tor
Nyír bél tek
Nyír bo gát
Nyír csá szá ri
Nyír derzs
Nyír gel se
Nyír lu gos
Nyír mi hály di
Nyír pi lis
Nyír vas vá ri
Öm böly
Pe nész lek
Pi ri cse
Te rem

15.14. Nyír egy há za Gyám hi va tal
Kál mán há za
Kó taj
Nagy cser kesz
Nap kor
Nyír egy há za
Nyír pa zony
Nyír te lek
Nyír tu ra
Sé nyõ

15.15. Ra ka maz Gyám hi va tal
Ra ka maz
Ti már
Ti sza nagy fa lu
Sza bolcs

15.16. Ti sza lök Gyám hi va tal
Ti sza esz lár
Ti sza lök
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15.17. Ti sza vas vá ri Gyám hi va tal
Szor gal ma tos
Ti sza da da
Ti sza dob
Ti sza vas vá ri

15.18. Új fe hér tó Gyám hi va tal
Ér pa tak
Új fe hér tó

15.19. Vá sá ros na mény Gyám hi va tal
Ara nyos apá ti
Ba ra bás
Be reg da róc
Be reg su rány
Csa ro da
Ge lé nes
Gem zse
Gu lács
Gyü re
He te fe jér cse
Ilk
Jánd
Kis var sány
Ló nya
Má rok pa pi
Má tyus
Nagy var sány
Olcs va
Tá kos
Tar pa
Ti sza a dony
Ti sza ke re cseny
Ti sza szal ka
Ti sza vid
Ti va dar
Vá mos atya
Vá sá ros na mény

15.20. Zá hony Gyám hi va tal
Benk
Eper jes ke
Gyõ röcs ke
Ko mo ró
Mán dok
Ti sza bez déd
Ti sza mo gyo rós
Ti sza szent már ton
Tu zsér
Zá hony
Zsurk

16. TOLNA MEGYE

Bá ta szék
Bony hád
Dom bó vár

Du na föld vár
Paks
Si mon tor nya
Szek szárd
Ta má si
Tol na

16.1. Bá ta szék Gyám hi va tal
Al só ná na
Al só nyék
Báta
Bá ta szék
Pör böly
Sár pi lis
Vár domb

16.2. Bony hád Gyám hi va tal
Apar hant
Bá ta a pá ti
Bony hád
Bony hád va rasd
Cikó
Grá bóc
Gyö re
Iz mény
Ka kasd
Kis do rog
Kis má nyok
Kis vej ke
Len gyel
Mór ágy
Mõ csény
Mucs fa
Nagy má nyok
Nagy vej ke
Te vel
Vár al ja
Zá vod

16.3. Dom bó vár Gyám hi va tal
At ta la
Csib rák
Csi kós tõt tõs
Dal mand
Dom bó vár
Döb rö köz
Gyu laj
Já gó nak
Ka pos pu la
Ka posszek csõ
Ko cso la
Kurd
Lá pa fõ
Nak
Szakcs
Vá rong
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16.4. Du na föld vár Gyám hi va tal
Du na föld vár

16.5. Paks Gyám hi va tal
Bi kács
Bölcs ke
Du na szent györgy
Ger jen
Györ köny
Kaj dacs
Ma do csa
Nagy do rog
Né met kér
Paks
Pál fa
Pusz ta hen cse
Sár szent lõ rinc

16.6. Si mon tor nya Gyám hi va tal
Be lecs ka
Kis szé kely
Nagy szé kely
Ozo ra
Pin ce hely
Si mon tor nya
Tol na né me di

16.7. Szek szárd Gyám hi va tal
Decs
Fel sõ ná na
Harc
Kéty
Kis tor más
Kö lesd
Me di na
Mur ga
Õcsény
Si ó a gárd
Szál ka
Szed res
Szek szárd
Ten ge lic
Zom ba

16.8. Ta má si Gyám hi va tal
Di ós be rény
Dúzs
Ér tény
Fel sõ nyék
Für ged
Gyönk
Hõ gyész
Ireg szem cse
Ka laz nó
Ke szõ hi deg kút
Kop pány szán tó
Ma gyar ke szi
Misz la

Mu csi
Nagy kó nyi
Nagy szo koly
Re göly
Sza ka dát
Sza kály
Szá razd
Ta má si
Ud va ri
Úji reg
Var sád

16.9. Tol na Gyám hi va tal
Bo gyisz ló
Fadd
Fá cán kert
Tol na

17. VAS MEGYE

Cell dö mölk
Csep reg
Kör mend
Kõ szeg
Õri szent pé ter
Rép ce lak
Sár vár
Szent gott hárd
Szom bat hely
Vas vár

17.1. Cell dö mölk Gyám hi va tal
Boba
Bor gá ta
Cell dö mölk
Csön ge
Duka
Egy há zas he tye
Já nos há za
Kar akó
Ke léd
Ke me nes ká pol na
Ke me nes ma ga si
Ke me nes mi hály fa
Ke me nes pál fa
Ke me nes söm jén
Ke me nes szent már ton
Ke nye ri
Kis som lyó
Köcsk
Mer se vát
Mes te ri
Nagy si mo nyi
Ne mes ke reszt úr
Ne mes kocs
Ostf fy asszony fa
Pá poc
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Szer gény
To korcs
Vö nöck

17.2. Csep reg Gyám hi va tal
Bõ
Csep reg
Bük
Cher nel há za da mo nya
Gór
Ik lan be rény
Lócs
Mes ter há za
Ne mes lá dony
Rép ce szent györgy
Saj tos kál
Si ma ság
Tom pa lá dony
Tö mörd
Tor más li get

17.3. Kör mend Gyám hi va tal
Csá kány do rosz ló
Da ra bos hegy
Dö bör hegy
Dö rös ke
Egy há zas hol lós
Egy há zas rá dóc
Ha las tó
Ha logy
Ha rasz ti fa lu
Hegy hát ho dász
Hegy hát sál
Ka ta fa
Ke mes ta ród fa
Kör mend
Ma gyar nád al ja
Ma gyar sze csõd
Mol na sze csõd
Ná dasd
Nagy köl ked
Nagy miz dó
Ne mes rem pe hol lós
Pin ka mind szent
Rá dóc köl ked
Szar vas kend
Va sal ja

17.4. Kõ szeg Gyám hi va tal
Bo zsok
Cák
Gyön gyös fa lu
Hor vát zsi dány
Kis zsi dány
Kõ szeg
Kõ szeg do rosz ló
Kõ szeg paty
Kõ szeg szer da hely
Lu kács há za
Ne mes csó

Ól mod
Pe resz nye
Pusz ta csó
Ve lem

17.5 Õri szent pé ter Gyám hi va tal
Ba ján se nye
Fel sõ já nos fa
Fel sõ ma rác
Hegy hát szent ja kab
Hegy hát szent már ton
Is pánk
Ivánc
Ker ca szo mor
Ker kás ká pol na
Kis rá kos
Kon dor fa
Ma gyar szom bat fa
Nagy rá kos
Õri ma gya rósd
Õri szent pé ter
Pan kasz
Szak nyér
Sza la fõ
Szat ta
Szõ ce
Ve le mér
Vi szák

17.6. Rép ce lak Gyám hi va tal
Csá nig
Nick
Rép ce lak
Ura i új fa lu
Vá mos csa lád

17.7. Sár vár Gyám hi va tal
Bejc gyer tyá nos
Bö göt
Bö gö te
Csé nye
Gér ce
Hegy fa lu
Hosszú pe resz teg
Iker vár
Ják fa
Káld
Ke néz
Meggyes ko vá csi
Me gye hid
Nagy ge resd
Nyõ gér
Ölbõ
Pe cöl
Por pác
Pós fa
Rá ba paty
Sár vár
Sit ke
Só tony
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Sze les te
Vá sá ros mis ke
Vas eger szeg
Vas hosszú fa lu
Zsé deny

17.8. Szent gott hárd Gyám hi va tal
Al só szöl nök
Apá tist ván fal va
Csö röt nek
Fel sõ szöl nök
Gasz tony
Két völgy
Ma gyar lak
Ne mes med ves
Or fa lu
Rá ba gyar mat
Rá tót
Rö nök
Sza kony fa lu
Szent gott hárd
Vas szent mi hály

17.9. Szom bat hely Gyám hi va tal
Acsád
Ba lo gu nyom
Boz zai
Bu csu
Csem pesz ko pács
Doz mat
Fel sõ csa tár
Gen csa pá ti
Gya nó ge re gye
Hor vát lö võ
Ják
Ki su nyom
Mesz len
Ná rai
Nar da
Ne mes bõd
Ne mes kol ta
Pe re nye
Por nó apá ti
Rá ba töt tös
Rum
Sal kö ves kút
Sé
Söp te
Sor ki fa lud
Sor ki ká pol na
So rok po lány
Szent pé ter fa
Szom bat hely
Ta na kajd
Táp lán szent ke reszt
To rony
Vas asszony fa
Vas ke resz tes
Vas su rány
Vasszé cseny

Vasszil vágy
Vát
Vép
Zsennye

17.10. Vas vár Gyám hi va tal
Al só új lak
And rás fa
Bér bal ta vár
Cse hi
Cse hi mind szent
Csip ke rek
Eger völgy
Ger se ka rát
Gyõr vár
Hegy hát szent pé ter
Kám
Mi kosszép lak
Nagy ti laj
Olasz fa
Osz kó
Pá csony
Pe tõ mi hály fa
Püs pök mol ná ri
Rá ba hid vég
Sár fi miz dó
Sze me nye
Te le kes
Vas vár

18. VESZPRÉM MEGYE

Ajka
Ba la ton al má di
Ba la ton fü red
Ba la ton fûz fõ
De ve cser
He rend
Pápa
Sü meg
Ta pol ca
Vár pa lo ta
Veszp rém
Zirc

18.1. Ajka Gyám hi va tal
Ajka
Cseh bá nya
Ha lim ba
Kis lõd
Ma gyar po lány
Nyí rád
Öcs
Szõc
Úr kút
Vá ros lõd
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18.2. Ba la ton al má di Gyám hi va tal
Al só örs
Ba la ton al má di
Fel sõ örs
Lo vas
Szent ki rály sza bad ja

18.3. Ba la ton fü red Gyám hi va tal
Aszó fõ
Ba la to na ka li
Ba la ton csi csó
Ba la ton fü red
Ba la ton sze pezd
Ba la ton szõ lõs
Ba la ton ud va ri
Cso pak
Dör gi cse
Mon osz ló
Ó bu da vár
Ör vé nyes
Pa loz nak
Pé csely
Szen tan tal fa
Szent ja kab fa
Ta gyon
Ti hany
Vá szoly
Zán ka

18.4. Ba la ton fûz fõ Gyám hi va tal
Ba la ton fûz fõ
Ba la ton ke ne se
Ba la ton fõ ka jár
Ba la ton vi lá gos
Csaj ág
Kün gös
Li tér

18.5. De ve cser Gyám hi va tal
Ador ján há za
Apá ca tor na
Ba kony pö lös ke
Bor ször csök
Csög le
Dab rony
De ve cser
Doba
Ege ral ja
Isz káz
Ka mond
Ka ra kó ször csök
Ker ta
Kis ber zseny
Kis csõsz
Kis pi rit
Kis szõ lõs
Ko lon tár
Na gya lá sony
Nagy pi rit

Nosz lop
Oro szi
Pusz ta mis ke
Som ló je nõ
Som ló szõ lõs
Som ló vá sár hely
Som ló ve cse
Tüs ke vár
Vid

18.6. He rend Gyám hi va tal
Bánd
He rend
Szent gál

18.7. Pápa Gyám hi va tal
Ad ász te vel
Ba kony já kó
Ba kony kop pány
Ba kony ság
Ba kony szen ti ván
Ba kony szücs
Ba kony ta má si
Béb
Bé kás
Csót
Dáka
Döb rön te
Egy há zas ke szõ
Far kas gye pû
Gan na
Ge cse
Gic
Ho mok bö dö ge
Ke me nes hõ gyész
Ke me nesszent pé ter
Kül sõ vat
Kup
Lo vász pa to na
Ma gyar gencs
Ma lom sok
Mar cal ger ge lyi
Mar cal tõ
Me zõ lak
Mi hály há za
Na gya csád
Nagy dém
Nagy gyi mót
Nagy te vel
Ne mes gör zsöny
Ne messza lók
Né met bá nya
Nó ráp
Nyá rád
Pápa
Pá pa de res ke
Pá pa ko vá csi
Pá pa sa la mon
Pá pa tesz ér
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Ta ká csi
Ugod
Va nyo la
Vár ke szõ
Va szar
Vi nár

18.8. Sü meg Gyám hi va tal
Ba zsi
Bo dor fa
Csab ren dek
Dab ronc
Gó gán fa
Gye pü ka ján
He tye fõ
Hosz tót
Káp ta lan fa
Me gyer
Ne mes hany
Ri gács
Sü meg
Sü megp rá ga
Szen tim re fal va
Ukk
Veszp rém gal sa
Za la er dõd
Za la gyö mö rõ
Za la meggyes
Za la szeg vár

18.9. Ta pol ca Gyám hi va tal
Áb ra hám hegy
Ba da csony to maj
Ba da csony tör de mic
Ba la to ne de rics
Ba la ton he nye
Ba la ton ren des
Gyu la ke szi
He gyesd
Hegy ma gas
Ka polcs
Káp ta lan tó ti
Kék kút
Kis apá ti
Kõ vá gó örs
Kö ves kál
Le sen ce fa lu
Le sen ce ist vánd
Le sen ce to maj
Mind szent kál la
Mo nos tor apá ti
Ne mes gu lács
Ne mes vi ta
Ra pos ka
Rév fü löp
Sal föld
Sás ka
Szent bék kál la
Szig li get
Ta li án dö rögd

Ta pol ca
Uzsa
Vi gánt pe tend
Za la ha láp

18.10. Vár pa lo ta Gyám hi va tal
Ber hi da
Õsi
Öskü
Pét für dõ
Tés
Vár pa lo ta

18.11. Veszp rém Gyám hi va tal
Bar nag
Haj más kér
Hárs kút
Hi deg kút
Ki rály szen tist ván
Már kó
Mencs hely
Nagy vá zsony
Ne mes vá mos
Pap ke szi
Pula
Sóly
Tót vá zsony
Veszp rém
Veszp rém fajsz
Vi lo nya
Vö rös tó

18.12. Zirc Gyám hi va tal
Ba kony bél
Ba kony ná na
Ba ko nyosz lop
Ba kony szent ki rály
Bor za vár
Csesz nek
Cse tény
Du dar
Ep lény
Jásd
Ló kút
Na gyesz ter gár
Olasz fa lu
Pén zes gyõr
Por va
Szá pár
Zirc

19. ZALA MEGYE

Hé víz
Keszt hely
Len ti
Le te nye
Nagy ka ni zsa
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Za la eger szeg
Za la ka ros
Za la lö võ
Za la szentg rót

19.1. Hé víz Gyám hi va tal
Hé víz

19.2. Keszt hely Gyám hi va tal
Al só pá hok
Ba la ton gyö rök
Bó ka há za
Cser szeg to maj
Di ós kál
Ege ra ra csa
Esz ter gály hor vá ti
Fel sõ pá hok
Gé tye
Gye nes di ás
Kar macs
Keszt hely
Ne mes bük
Rezi
Sár mel lék
Szent györgy vár
Vál lus
Vár völgy
Vin dor nya fok
Vin dor nya lak
Vo nyarc vas hegy
Za la apá ti
Za la kö ves kút
Za la szán tó
Za la szent már ton
Za la vár

19.3. Len ti Gyám hi va tal
Al só szen ter zsé bet
Bag lad
Bar la hi da
Bel sõ sárd
Bö de há za
Cser ta la kos
Cseszt reg
Csö mö dér
Dob ri
Fel sõ szen ter zsé bet
Gá bor ján há za
Gosz to la
Gu tor föl de
Her nyék
Ik lód bör dõ ce
Ká lóc fa
Ká nya vár
Ker ka ba ra bás
Ker ka fal va
Ker ka ku tas
Ker ka tes kánd
Kis szi get
Koz ma domb ja

Kül sõ sárd
Lend va de des
Lend va ja kab fa
Len ti
Lo vá szi
Ma gyar föld
Má rok föld
Mi ke ka rá csony fa
Ne mes nép
Nova
Or ta há za
Páka
Pör de föl de
Pór szom bat
Pusz ta apá ti
Ra mo csa
Ré dics
Resz nek
Szé csi szi get
Szent györgy völgy
Szent pé ter föl de
Szi jár tó há za
Szil vágy
Tor ma föl de
Tor nyi szent mik lós
Za la bak sa
Za la szom bat fa
Ze bec ke

19.4. Le te nye Gyám hi va tal
Bá nok szent györgy
Bá za ke rettye
Be cse hely
Bors fa
Bu csu ta
Csör nye föld
Ker ka szent ki rály
Kis cse hi
Kis tol mács
Lasz to nya
Le te nye
Lis pe szen ta dor ján
Ma róc
Mol ná ri
Mu ra rát ka
Mu ra sze me nye
Ol tárc
Pet ri ven te
Pusz ta ma gya ród
Ri gyác
Sem jén há za
Szent lisz ló
Szent mar git fal va
Tót szent már ton
Tót szer da hely
Val ko nya
Vár föl de
Zajk
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19.5. Nagy ka ni zsa Gyám hi va tal
Al só rajk
Be lez na
Bocs ka
Bör zön ce
Csa pi
Esz te reg nye
Fel sõ rajk
Fi tye ház
Fûz völgy
Gel se
Gel se szi get
Ha hót
Ho mok ko má rom
Hosszú völgy
Ka cor lak
Ke re cseny
Ki li mán
Kis ré cse
Li szó
Ma gyar szent mik lós
Ma gyar szer da hely
Mi háld
Mu ra ke resz túr
Nagy ba kó nak
Nagy ka ni zsa
Nagy ré cse
Ne mes pát ró
Orosz tony
Pat
Pö lös ke fõ
Pöt ré te
Sand
Sor más
Surd
Sze pet nek
Új ud var
Za la sár szeg
Za la szent ba lázs
Za la új lak

19.6. Za la eger szeg Gyám hi va tal
Ali bán fa
Al só ne mes apá ti
Ba bos döb ré te
Ba god
Bak
Bak tüt tös
Becs völ gye
Be ze réd
Boc föl de
Böde
Bon cod föl de
Bu csu szent lász ló
Csa tár
Cson ka hegy hát
Dob ron hegy
Eger vár
Gel lén há za

Gom bos szeg
Gõs fa
Gyû rûs
Ha gyá ros bö rönd
Hot tó
Ibor fia
Ká vás
Ke men dol lár
Kis bu csa
Kis ku tas
Kis pá li
Kus tán szeg
Lak hegy
Lic kó va da mos
Mi lej szeg
Mi se fa
Nagy ka por nak
Nagy ku tas
Nagy len gyel
Nagy pá li
Ne mes apá ti
Ne mes he tés
Ne mes rá dó
Ne mes sán dor há za
Ne messzen tand rás
Né met fa lu
Or bá nyos fa
Or mánd lak
Pa csa
Pad ár
Pál fi szeg
Pet hõ he nye
Pet ri ke resz túr
Pó ka sze petk
Pö lös ke
Pusz ta e de rics
Pusz ta szent lász ló
Sár hi da
Söj tör
Szent koz ma domb ja
Szent pé te rúr
Tes kánd
Tó fej
Vas bol dog asszony
Vöc könd
Za la bol dog fa
Za la eger szeg
Za la ig ri ce
Za la ist vánd
Za la szent györgy
Za la szen ti ván
Za la szent lõ rinc
Za la szent mi hály
Za la tár nok

19.7. Za la ka ros Gyám hi va tal
Ba la ton ma gya ród
Ga lam bok
Ga ra bonc
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Nagy ra da
Za la ka ros
Za la ko már
Za la me re nye
Za la sza bar
Za la szent ja kab

19.8. Za la lö võ Gyám hi va tal
Csö de
Ke mén fa
Oz mán bük
Sa lom vár
Vas pör
Za la cséb
Za la hás hágy
Za la lö võ

19.9. Za la szentg rót Gyám hi va tal
Al más há za
Batyk
Döb rö ce
Dötk
Kal lósd
Ke hi da kus tány
Kis gör bõ
Kis vá sár hely
Li get fal va
Mi hály fa
Nagy gör bõ
Óhid
Pa kod
Sé nye
Sü meg cse hi
Sza la pa
Ti laj
Tür je
Vin dor nya szõ lõs
Za la bér
Za la csány
Za la szentg rót
Za la szent lász ló
Za la vég

20. BUDAPEST FÕVÁROS

20.1. Gyám hi va tal Bu da pest I. ke rü let

20.2. Gyám hi va tal Bu da pest II. ke rü let

20.3. Gyám hi va tal Bu da pest III. ke rü let

20.4. Gyám hi va tal Bu da pest IV. ke rü let

20.5. Gyám hi va tal Bu da pest V. ke rü let

20.6. Gyám hi va tal Bu da pest VI. ke rü let

20.7. Gyám hi va tal Bu da pest VII. ke rü let

20.8. Gyám hi va tal Bu da pest VIII. ke rü let

20.9. Gyám hi va tal Bu da pest IX. ke rü let

20.10. Gyám hi va tal Bu da pest X. ke rü let

20.11. Gyám hi va tal Bu da pest XI. ke rü let

20.12. Gyám hi va tal Bu da pest XII. ke rü let

20.13. Gyám hi va tal Bu da pest XIII. ke rü let

20.14. Gyám hi va tal Bu da pest XIV. ke rü let

20.15. Gyám hi va tal Bu da pest XV. ke rü let

20.16. Gyám hi va tal Bu da pest XVI. ke rü let

20.17. Gyám hi va tal Bu da pest XVII. ke rü let

20.18. Gyám hi va tal Bu da pest XVIII. ke rü let

20.19. Gyám hi va tal Bu da pest XIX. ke rü let

20.20. Gyám hi va tal Bu da pest XX. ke rü let

20.21. Gyám hi va tal Bu da pest XXI. ke rü let

20.22. Gyám hi va tal Bu da pest XXII. ke rü let

20.23. Gyám hi va tal Bu da pest XXIII. ke rü let

2. számú melléklet
a 315/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[2. számú melléklet
a 149/1997. (IX. 10.) Korm. rendelethez]

Tartalmi követelmények
a megyei gyámhivatalok számára,

a Gyvt. 122.  §-ának (3) bekezdésében elõírt
bûnmegelõzési jelentés elkészítéséhez

1. A me gye sa já tos sá ga i nak, adott sá ga i nak át te kin té se,
de mog rá fi ai mu ta tói, kü lö nös te kin tet tel a 0–18 éves kor -
osz tály ada ta i ra.

2. A bû nö zés és a ve szé lyez te tett ség ala ku lá sa, a bûn -
cse lek mé nyek kel kap cso la tos sta tisz ti kai ada tok elem -
zése, a bûn cse lek mé nyek el kö ve té sé nek okai:

– bûn el kö ve tés és sér tet té vá lás,
– a kis ko rú ak ve szé lyez te tett sé ge,
– csa lá don be lü li erõ szak.
3. A me gyei gyám hi va tal éves bûn meg elõ zé si te vé -

keny sé gé nek át fo gó be mu ta tá sa:
– a gyer mek jó lé ti szol gá la tok alap el lá tás ke re té ben és a

vé de lem be vé tel lel tör té nõ csa lád gon do zá sá nak ta pasz ta la tai
a bûn cse lek mé nyek kel érin tett kis ko rú ak ese té ben, illetve a
gyer mek jó lé ti szol gá lat ál tal tett egyéb intézke dések,

– a bûn meg elõ zé si pá lyá za tok és prog ra mok ered mé -
nyei és ta pasz ta la tai.

4. Az ön kor mány za tok és egyéb szer vek sze re pe a bûn -
meg elõ zés ben:

– bûn meg elõ zé si bi zott sá gok, ál do zat vé del mi iro dák mû -
kö dé se, bûn meg elõ zé si kon cep ci ók és ezek meg valósulása,

– bí ró ság, ügyész ség, bün te tés-vég re haj tá si in té zet,
 civil szer ve ze tek te vé keny sé ge.

5. Ered mé nyek és prob lé mák meg fo gal ma zá sa.

6. Jö võ re vo nat ko zó cé lok és fel ada tok meg ha tá ro zá sa.
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3. számú melléklet a 315/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[3. szá mú mel lék let a 149/1997. (IX. 10.) Korm. ren de let hez]

KÉRELEM

Alul írott ké rem, hogy gyer me ke im ré szé re a rend sze res gyer mek vé del mi ked vez mény re való jo go sult sá got szí ves -
ked je nek megállapítani.

Ké re lem in do ko lá sa:

NYILATKOZAT

A) Személyi adatok

1. A rend sze res gyer mek vé del mi ked vez mény re való jo go sult ság meg ál la pí tá sát kérõ neve (le ány ko ri név is): ............
............................................................................................................................................................................................
a) Any ja neve: ...................................................................................................................................................................
b) Szü le té si he lye, ide je: ...................................................................................................................................................
c) La kó he lyé nek címe: ......................................................................................................................................................
............................................................................................................................................................................................

2. A csa lád ban a Nyi lat ko zat be nyúj tá sá nak idõ pont já ban a rend sze res ked vez ményt ké rõ vel kö zös ház tar tás ban élõ kö -
ze li hozzátartozók száma: ..................................................................................................................................................

3. A Nyi lat ko zat be nyúj tá sá nak idõ pont já ban a rend sze res ked vez ményt ké rõ vel kö zös ház tar tás ban élõ, az egy fõre jutó 
jö ve de lem szá mí tá sa szem pont já ból figye lembe ve he tõ kö ze li hoz zá tar to zók ada tai:

Név Szü le té si hely, idõ Any ja neve

– há zas tár sa, élet tár sa
– egyéb ro kon (aki nek eltar tásáról
gon dos ko dik)
– gyer me kei*

* A 20 éves nél fi a ta labb, ön ál ló ke re set tel nem ren del ke zõ, a 23 éves nél fi a ta labb ön ál ló ke re set tel nem ren del ke zõ nap pa li ta go za ton kö zép fo kú ta nul má -
nyo kat foly ta tó, a 25 éves nél fi a ta labb ön ál ló ke re set tel nem ren del ke zõ fel sõ ok ta tá si in téz mény nap pa li ta go za tán ta nul má nyo kat foly ta tó, to váb bá kor ha tár ra
te kin tet nél kül a tar tó san be teg, ille tõ leg a testi, érzékszervi, értelmi, be széd- vagy más fogyatékos gyermek.

A ké re lem hez mel lé kel ni kell a jö ve de lem nyi lat ko zat 1–14. pont ja i ban fel tün te tett jö ve del mek va ló di sá gá nak iga zo -
lá sá ra szolgáló iratokat.

B) Jövedelmi adatok

A jö ve del mek tí pu sai
A ké rel me zõ 

jö ve del me

A ké rel me zõ vel
kö zös

ház tar tás ban élõ
há zas társ (élet társ)

jö ve del me

A ké rel me zõ vel
kö zös ház tar tás -
ban élõ egyéb

ro kon 
jö ve del me

Össze sen

1. Mun ka vi szony ból, munkavég zésre irá nyuló egyéb 
jog vi szony ból szár ma zó jö ve de lem és táp pénz

2. Tár sas és egyé ni vál lal ko zás ból szár ma zó jö ve de lem

3. In gat lan, ingó va gyon tár gyak ér té ke sí té sé bõl szár ma zó 
jö ve de lem

4. Nyug el lá tás, bal ese ti nyug el lá tás, egyéb nyug díj sze rû 
el lá tá sok
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A jö ve del mek tí pu sai
A ké rel me zõ 

jö ve del me

A ké rel me zõ vel
kö zös

ház tar tás ban élõ
há zas társ (élet társ)

jö ve del me

A ké rel me zõ vel
kö zös ház tar tás -
ban élõ egyéb

ro kon 
jö ve del me

Össze sen

5. A gyer mek el lá tá sá hoz és gon do zá sá hoz kap cso ló dó 
tá mo ga tá sok (kü lö nö sen: GYED, GYES, GYET, csa lá di
pót lék, gyer mek tar tás díj, ár va el lá tás)

6. Mun ka ügyi szer vek ál tal fo lyó sí tott rend sze res pénz be li 
el lá tás

7. Föld bér be adá sá ból szár ma zó  jövedelem

8. Egyéb (kü lö nö sen: ka pott tar tás-, ösz tön díj, ér ték pa pír ból
szár ma zó jö ve de lem, kis össze gû ki fi ze té sek stb.)

9. Összes brut tó jö ve de lem

10. Sze mé lyi jö ve de lem adó vagy elõ leg össze ge

11. Egész ség biz to sí tá si és nyugdíj járulék össze ge

12. Mun ka vál la lói já ru lék össze ge

13. A csa lád összes net tó jö ve del me [9–(10+11+12)]

14. A csa lád összes net tó jö ve del mét csök ken tõ té nye zõk 
(tar tás díj össze ge)

15. AZ ÜGYINTÉZÕ TÖLTI KI!
Ön kor mány zat ál tal fo lyó sí tott rend sze res pénz be li el lá tás
[a szo ciá lis igaz ga tás ról és szo ciá lis el lá tá sok ról  szóló
1993. évi III. tv. 4.  § (1) bek. i) pont ja]

Egy fõre jutó havi csa lá di net tó jö ve de lem (ügy in té zõ töl ti ki): ........................ Ft/hó.

C) Vagyoni adatok

I. Ingatlanok

1. La kás tu laj don és la kó te lek-tu laj don (vagy ál lan dó, illetve tar tós hasz ná lat) címe: ................................................
.................................................................................. vá ros/köz ség ................................................. út/uca .......... hsz.,
alap te rü le te: .............. m2, tu laj do ni há nyad ............, a szer zés ide je: ...................... év. Be csült for gal mi ér -
ték:* ................... Ft. Egy fõre jutó for gal mi ér ték:** ........................ Ft.

2. Üdü lõ tu laj don és üdü lõ te lek-tu laj don (vagy ál lan dó, illetve tar tós hasz ná lat) címe:
................................................................................... vá ros/köz ség ................................................. út/uca ......... hsz., 
alap te rü le te: ........... m2, tu laj do ni há nyad ............, a szer zés ide je: ............ év. Be csült for gal mi ér ték:* ........... Ft.
Egy fõre jutó for gal mi ér ték:** ........... Ft.

3. Egyéb, nem la kás cél já ra szol gá ló épü let-(épü let rész-)tu laj don (vagy ál lan dó hasz ná lat) meg ne ve zé se (zárt ker ti
épít mény, mû hely, üz let, mû te rem, ren de lõ, ga rázs stb.): .................................................................................................
címe: ................................................................................ vá ros/köz ség .......................................... út/utca ........ hsz., 
alap te rü le te: ............... m2, tu laj do ni há nyad ..............., a szer zés ide je: ........... év. Be csült for gal mi ér -
ték:* ................ Ft. Egy fõre jutó for gal mi érték:** ....................... Ft.

4. Ter mõ föld tu laj don (vagy ál lan dó hasz ná lat) meg ne ve zé se: ..................................................................................
címe: .......................................................................... vá ros/köz ség ............................................. út/utca .......... hsz., 
alap te rü le te: ......... m2, tu laj do ni há nyad ............. , a szer zés ide je: ............. év. Be csült for gal mi ér ték:* .......... Ft.
Egy fõre jutó for gal mi érték:** ............. Ft.
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II. Egyéb vagyontárgyak

5. Gép jár mû
a) sze mély gép ko csi: ................................... tí pus: ..............., rend szám: .............., a szer zés ide je: .................

Be csült for gal mi ér ték:*** ............... Ft. Egy fõre jutó for gal mi ér ték:** .......... Ft.
b) te her gép jár mû, au tó busz,: ................. tí pus: ..................., rend szám: ................., a szer zés ide je: ...................... év.

(Rend szám nél kü li gé pek ese tén a gyár tá si vagy azo no sí tó szá mot kell fel tün tet ni.) Be csült for gal mi ér -
ték:*** ........................... Ft. Egy fõre jutó for gal mi ér ték:** ...................... Ft.

III. Összes vagyontárgy

6. A csa lád összes va gyo ná nak be csült for gal mi ér té ke (1.+2.+3.+4.+5.): ................ Ft. Egy fõre jutó for gal mi
 érték:** ............ Ft.

Ki je len tem, hogy a fen ti ada tok a va ló ság nak meg fe lel nek. Hoz zá já ru lok a nyi lat ko zat ban sze rep lõ ada tok nak a
 szociális igaz ga tá si el já rás ban tör té nõ felhasználásához, kezeléséhez.

Meg jegy zés: Ha a ké rel me zõ vagy kö ze li hoz zá tar to zó ja bár mely va gyon tárgy ból egy nél töb bel ren del ke zik, ak kor a
va gyon nyi lat ko zat meg fe le lõ pont ját a va gyon tár gyak szá má val egyezõen kell kitölteni.

* Be csült for gal mi ér ték ként az in gat lan nak a te le pü lé sen szo ká sos for gal mi ér té két kell feltüntetni.
** Ké rel me zõ vel kö zös ház tar tás ban élõ kö ze li hoz zá tar to zó ként kell figye lembe ven ni: há zas tár sat; élet tár sat; 20 éves nél fi a ta labb, ön ál ló ke re set tel nem

ren del ke zõ a 25 éves nél fi a ta labb, ön ál ló ke re set tel nem ren del ke zõ nap pa li ta go za ton egye te mi, fõ is ko lai ta nul má nya it foly ta tó, to váb bá kor ha tár ra te kin tet
nél kül a tar tó san be teg, ille tõ leg tes ti, ér zék szer vi, ér tel mi, be széd- vagy más fo gya té kos gyer me ke it; a Csjt. alap ján el tar tott egyéb rokont.

*** Be csült for gal mi ér ték ként a jár mû, illetve ter me lõ- és mun ka esz köz kora és ál la po ta sze rin ti ér té ket kell fel tün tet ni.

Bün te tõ jo gi fe le lõs sé gem tu da tá ban ki je len tem, hogy a NYI LAT KO ZAT-ban kö zölt ada tok a va ló ság nak
megfelelnek.

Dá tum: ......................................................

….................................................................…
a rend sze res ked vez ményt igény lõ

vagy tör vényes kép vi se lõ jé nek alá írá sa

4. számú melléklet a 315/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[4. szá mú mel lék let a 149/1997. (IX. 10.) Korm. ren de let hez]

ADATLAP
az egyszeri támogatás igényléséhez

........ év ....... tárgyhónap

1. Me gye meg ne ve zé se: ....................................................................................................................................................

2. Ön kor mány zat neve: .....................................................................................................................................................

3. KSH azo no sí tó kód ja: ...................................................................................................................................................
(2 szám je gyû me gye kód + 5 szám je gyû te le pü lés azo no sí tó)

4. A tárgy hó nap ban egy sze ri tá mo ga tás ban ré sze sü lõ
a) kis ko rú gyer me kek szá ma: ............. fõ
b) nagy ko rú ak szá ma: ............... fõ

5. A tárgy hó nap ban ki fi ze ten dõ összes egy sze ri tá mo ga tá si össze ge: ............. Ft
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6. A tárgy hó nap ban tör té nõ vissza fi ze tés: .............. Ft
(A Gyvt. 133.  §-a alap ján vissza fi ze tett összeg)

7. A ki fi ze tés igé nyelt össze ge (100%) .................. Ft
(az 5. pont össze gét csök ken te ni kell a 6. pont össze gé vel)

Dá tum: ................ év ................ hó ....... nap

P. H.

…...............................................…… …...............................................……
jegy zõ alá írá sa pol gár mes ter alá írá sa

5. számú melléklet a 315/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[5. szá mú mel lék let a 149/1997. (IX. 10.) Korm. ren de let hez]

NYILATKOZAT
gyermektartásdíj megelõlegezéséhez

A) Személyi adatok

1. A gyer mek tar tás díj meg elõ le ge zé sét kérõ neve és lak cí me:..........................................................................................

2. A csa lád ban a Nyi lat ko zat be nyúj tá sá nak idõ pont já ban a gyer mek tar tás díj meg elõ le ge zé sét ké rõ vel kö zös ház tar tás -
ban élõ kö ze li hozzátartozók száma: ..................................................................................................................................

3. A Nyi lat ko zat be nyúj tá sá nak idõ pont já ban a gyer mek tar tás díj meg elõ le ge zé sét ké rõ vel kö zös ház tar tás ban élõ, az
egy fõre jutó jö ve de lem szá mí tá sa szem pont já ból figye lembe ve he tõ kö ze li hoz zá tar to zók ada tai:

Név Szü le té si hely, idõ Any ja neve

– há zas tár sa, élet tár sa
– egyéb ro kon (aki nek eltar tásáról
gon dos ko dik)
– gyer me kei*

* A 20 éves nél fi a ta labb, ön ál ló ke re set tel nem ren del ke zõ, a 23 éves nél fi a ta labb ön ál ló ke re set tel nem ren del ke zõ nap pa li ok ta tás mun ka rend je sze rint
kö zép fo kú ta nul má nyo kat foly ta tó, a 25 éves nél fi a ta labb ön ál ló ke re set tel nem ren del ke zõ fel sõ ok ta tá si in téz mény nap pa li ta go za tán ta nul má nyo kat foly ta tó,
to váb bá kor ha tár ra te kin tet nél kül a tar tó san be teg, ille tõ leg a testi, érzékszervi, értelmi, beszéd- vagy más fogyatékos gyermek.

B) Jövedelmi adatok

A jö ve del mek tí pu sai A ké rel me zõ
 jö ve del me

A ké rel me zõ vel kö zös
 ház tar tás ban élõ 

há zas társ (élet társ) 
 jö ve del me

A ké rel me zõ vel 
kö zös ház tar tás ban élõ 

egyéb ro kon 
jö ve del me

Össze sen

1. Mun ka vi szony ból, munkavég zésre irá nyuló egyéb jog vi szony ból
szár ma zó jö ve de lem és táp pénz

2. Tár sas és egyé ni vál lal ko zás ból szár ma zó jö ve de lem

3. In gat lan, ingó va gyon tár gyak ér té ke sí té sé bõl szár ma zó jö ve de lem

4. Nyug el lá tás, bal ese ti nyug el lá tás, egyéb nyug díj sze rû el lá tá sok

5. A gyer mek el lá tá sá hoz és gon do zá sá hoz kap cso ló dó tá mo ga tá sok
(kü lö nö sen: GYED, GYES, GYET, csa lá di pót lék, gyer mek tar tás -
díj, ár va el lá tás)
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A jö ve del mek tí pu sai A ké rel me zõ
 jö ve del me

A ké rel me zõ vel kö zös
 ház tar tás ban élõ 

há zas társ (élet társ) 
 jö ve del me

A ké rel me zõ vel 
kö zös ház tar tás ban élõ 

egyéb ro kon 
jö ve del me

Össze sen

6. Mun ka ügyi szer vek ál tal fo lyó sí tott rend sze res pénz be li el lá tás

7. Föld bér be adá sá ból szár ma zó  jövedelem

8. Egyéb (kü lö nö sen: ka pott tar tás-, ösz tön díj, ér ték pa pír ból szár ma zó
jö ve de lem, kis össze gû ki fi ze té sek stb.)

9. Összes brut tó jö ve de lem

10. Sze mé lyi jö ve de lem adó vagy elõ leg össze ge

11. Egész ség biz to sí tá si és nyugdíj járulék össze ge

12. Mun ka vál la lói já ru lék össze ge

13. A csa lád összes net tó jö ve del me [9–(10+11+12)]

14. A csa lád összes net tó jö ve del mét csök ken tõ té nye zõk (tar tás díj
össze ge)

15. AZ ÜGYINTÉZÕ TÖLTI KI!
Ön kor mány zat ál tal fo lyó sí tott rend sze res pénz be li el lá tás
[a szo ciá lis igaz ga tás ról és szo ciá lis el lá tá sok ról  szóló 1993. évi
III. tv. 4.  § (1) bek. i) pont ja]

Egy fõre jutó havi csa lá di net tó jö ve de lem (az ügy in té zõ töl ti ki!): ........................................ Ft/hó.

A ké re lem hez mel lé kel ni kell a jö ve de lem nyi lat ko zat B) pont já nak 1–14. al pont ja i ban fel tün te tett jö ve del mek va ló di -
sá gá nak iga zo lá sá ra szolgáló iratokat.

Bün te tõ jo gi fe le lõs sé gem tu da tá ban ki je len tem, hogy a NYI LAT KO ZAT-ban kö zölt ada tok a va ló ság nak
megfelelnek.

Dá tum: .................................................................
…...........................................................…

a tá mo ga tást ké rõ alá írá sa”

6. számú melléklet a 315/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[6. szá mú mel lék let a 149/1997. (IX. 10.) Korm. ren de let hez]

ADATLAP
a gyermektartásdíj megelõlegezése címén igénybe vehetõ elõleg igényléséhez

......................... év ..................................... tárgyhónap

1. Me gye meg ne ve zé se: .............................................................................................................

2. Ön kor mány zat neve: ..............................................................................................................

3. KSH azo no sí tó kód ja: ............................................................................................................
(2 szám je gyû me gye kód + 5 szám je gyû te le pü lés azo no sí tó)

4. A tárgy hó nap ban gyer mek tar tás díj meg elõ le ge zé sé ben ré sze sü lõk szá ma: ..................... fõ

Eb bõl a Gyvt. 4.  § (1) bek. b) pont ja sze rin ti jo go sul tak szá ma: ..................... fõ

5. A tárgy hó nap ban ki fi ze tett gyer mek tar tás díj meg elõ le ge zé sé nek össze ge: ..................... Ft

Eb bõl a Gyvt. 4.  § (1) bek. b) pont ja sze rin ti jo go sult ré szé re ki fi ze tett összeg: ..................... Ft
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6. Az igé nyelt elõ leg össze ge: ..................... Ft

a) a tárgy ha vi ki fi ze tés össze ge: ..................... Ft

 (az 5. ro vat össze gé vel egye zik meg)

b) a tárgy ha vi ki fi ze tés és az elõ zõ havi elõ leg kü lön bö ze te (elõ jel nél kül): ..................... Ft

 [a ja nu ár havi igény lés ki vé te lé vel a 6. a) pont és az elõ zõ havi 6. c) pont ban sze rep lõ
 össze gek kü lön bö ze te ab szo lút ér ték ben, ja nu ár ban ezen pont ba a 6. a) pont ban sze rep lõ
 össze get kell be ír ni]

c) az elõ leg össze ge: ..................... Ft

 [a 6. a) és 6. b) pon tok össze ge az aláb bi mó don:
 – ha a tárgy ha vi ki fi ze tés na gyobb, mint az elõ zõ havi elõ leg össze ge, ak kor a
 6. a) pont össze gé hez hoz zá kell adni a 6. b) pont össze gét,
 – ha a tárgy ha vi ki fi ze tés ki sebb, mint az elõ zõ havi elõ leg, ak kor a 6. a) pont össze-
 gé bõl ki kell von ni a 6. b) pont össze gét.

 Ja nu ár hó nap ban tör té nõ igény lés kor a 6. a) pont össze gé nek két sze re sét kell eb ben a 
 pont ban sze re pel tet ni.]

7. A tárgy hó nap ban tör té nõ vissza fi ze tés:

a) a Gyvt. 24.  §-ának (4) be kez dé se alap ján: ..................... Ft

b) a Gyvt. 133.  §-a alap ján:  ..................... Ft

Össze sen: ..................... Ft

8. Az igé nyelt elõ leg net tó össze ge:  ..................... Ft

 [az elõ leg – 6. c) pont – össze gét csök ken te ni kell a 7. ro vat össze gé vel]

Dá tum: ................ év ...................... hó ........ nap

P. H.

…....................................................................… …....................................................................…
vá ro si gyám hi va tal szék he lye sze rin ti a pol gár mes ter alá írá sa

jegy zõ alá írá sa

7. számú melléklet a 315/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[7. szá mú mel lék let a 149/1997. (IX. 10.) Korm. ren de let hez]

ADATLAP
az otthonteremtési támogatás összegének kifizetéséhez

......................... év ..................................... tárgyhónap

1. Me gye meg ne ve zé se: .....................................................................................................................................................
2. Ön kor mány zat neve:  .....................................................................................................................................................
3. KSH azo no sí tó kód ja:  ...................................................................................................................................................
4. A tárgy hó nap ban ott hon te rem té si tá mo ga tás ban ré sze sü lõk szá ma: ......................................................................... fõ
5. A tárgy hó nap ban ki fi ze ten dõ ott hon te rem té si tá mo ga tás össze ge: .......................................................................... Ft
6. A tárgy hó nap ban tör té nõ vissza fi ze tés: ................................................................................................................... Ft

(a Gyvt. 133.  §-a alap ján vissza fi ze tett összeg)
7. A ki fi ze tés igé nyelt össze ge: ................................................................................................................................... Ft

(az 5. ro vat össze gét csök ken te ni kell a 6. ro vat össze gé vel)

Dá tum: ............... év ...................... hó ........ nap

P. H.

…..................................................................… …..................................................................…
vá ro si gyám hi va tal szék he lye sze rin ti a pol gár mes ter alá írá sa

 jegy zõ alá írá sa
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8. számú melléklet a 315/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

[8. szá mú mel lék let a 149/1997. (IX. 10.) Korm. ren de let hez]

Tartalmi követelmények a helyi önkormányzatok számára,
a Gyvt. 96. §-ának (6) bekezdésében elõírt átfogó értékelés elkészítéséhez

I. A te le pü lé si ön kor mány zat ál tal ké szí ten dõ át fo gó ér té ke lés tar tal mi kö ve tel mé nyei:

1. A te le pü lés de mog rá fi ai mu ta tói, kü lö nös te kin tet tel a 0–18 éves kor osz tály ada ta i ra.

2. Az ön kor mány zat ál tal nyúj tott pénz be li, ter mé szet be ni el lá tá sok biz to sí tá sa:

– a rend sze res gyer mek vé del mi ked vez mény ben ré sze sü lõk szá ma, a rend kí vü li gyer mek vé del mi tá mo ga tás ban
 részesültek szá ma, ké rel me zõk re vo nat ko zó ál ta lá no sít ha tó ada tok, el uta sí tá sok szá ma, fõbb okai, ön kor mány za tot ter -
he lõ ki adás nagy sá ga,

– egyéb, a Gyvt.-ben nem sza bá lyo zott pénz be li vagy ter mé szet be ni jut ta tá sok ra vo nat ko zó ada tok,

– gyer mek ét kez te tés meg ol dá sá nak mód jai, ked vez mény ben ré sze sü lõk re vo nat ko zó sta tisz ti kai ada tok.

3. Az ön kor mány zat ál tal biz to sí tott sze mé lyes gon dos ko dást nyúj tó el lá tá sok be mu ta tá sa:

– gyer mek jó lé ti szol gál ta tás biz to sí tá sá nak mód ja, mû kö dé sé nek ta pasz ta la ta (alap el lá tás ban ré sze sü lõk szá ma,
gyer me kek ve szé lyez te tett sé gé nek okai, szo ci á lis vál ság hely zet ben levõ vá ran dós anyák gon do zá sa, csa lád já ból ki emelt 
gyer mek szü le i nek gon do zá sa, jel zõ rend szer tag ja i val való együtt mû kö dés ta pasz ta la tai),

– gyer me kek nap köz be ni el lá tá sá nak, gyer me kek át me ne ti gon do zá sá nak biz to sí tá sa, ezen el lá tá sok igény be vé te le,
s az ez zel össze füg gõ ta pasz ta la tok.

4. Jegy zõi ha tás kör ben tett gyám ha tó sá gi in téz ke dé sek:

– vé de lem be vet tek szá ma, a vé de lem be vé tel okai, fe lül vizs gá la tok ered mé nye,

– ide ig le nes ha tá lyú el he lye zé sek szá ma, okai, gyám hi va ta li fe lül vizs gá lat ered mé nye.

5. A gyám hi va tal szék he lye sze rin ti ön kor mány zat ál tal ké szí tett át fo gó ér té ke lés tar tal maz za a jegy zõi gyám ha tó sá gi 
in téz ke dé sek re vo nat ko zó ada to kon kí vül a vá ro si gyám hi va tal ha tó sá gi in téz ke dé se i re, fel ada ta i ra vo nat ko zó ada to -
kat is.

6. A fel ügye le ti szer vek ál tal gyám ha tó sá gi, gyer mek vé del mi te rü le ten vég zett szak mai el len õr zé sek ta pasz ta la ta i -
nak, to váb bá a gyer mek jó lé ti és gyer mek vé del mi szol gál ta tó te vé keny sé get vég zõk mû kö dé sét en ge dé lye zõ ha tó ság
 ellenõrzésének al kal má val tett meg ál la pí tá sok be mu ta tá sa.

7. Jö võ re vo nat ko zó ja vas la tok, cé lok meg ha tá ro zá sa a Gyvt. elõ írásai alap ján (mi lyen el lá tá sok ra és in téz mé nyek re
len ne szük ség a prob lé mák ha té ko nyabb ke ze lé se ér de ké ben, gyer mek vé del mi pre ven ci ós el kép ze lé sek).

8. A bûn meg elõ zé si prog ram fõbb pont ja i nak be mu ta tá sa (amennyi ben a te le pü lé sen ké szült ilyen prog ram), va la -
mint a gyer mek ko rú és a fi a tal ko rú bûn el kö ve tõk szá má nak az ál ta luk el kö ve tett bûn cse lek mé nyek szá má nak, a bûn el -
kö ve tés oka i nak be mu ta tá sa.

9. A te le pü lé si ön kor mány zat és a ci vil szer ve ze tek kö zöt ti együtt mû kö dés ke re té ben mi lyen fel ada tok, szol gál ta tá -
sok el lá tá sá ban vesz nek részt ci vil szer ve ze tek (alap el lá tás, szak el lá tás, sza bad idõs prog ra mok, drog pre ven ció stb.).
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II. A me gyei (fõ vá ro si) ön kor mány zat ál tal ké szí ten dõ át fo gó ér té ke lés tar tal mi kö ve tel mé nyei

1. Az ön kor mány zat ál tal fenn tar tott, szak el lá tást (eset leg alap el lá tást) nyúj tó in téz mény há ló zat be mu ta tá sa, kü lö nös
te kin tet tel a Gyvt.-ben elõírtak teljesítésére.

2. El lá tás ban ré sze sü lõk szá ma, kor cso por tok sze rin ti meg osz lá sa, tendenciák.

3. Vál to zá sok az el lá tás fel té te le i ben (sze mé lyi, tár gyi, el he lye zé si feltételek).

4. A fel ügye le ti szer vek ál tal vég zett gyer mek vé del mi szak mai el len õr zé sek ta pasz ta la ta i nak bemutatása.

5. Jö võ re vo nat ko zó cé lok, ja vas la tok, el kép ze lé sek (mi lyen tí pu sú in téz mé nyek ki ala kí tá sá ra, át ala kí tá sá ra, fej lesz -
té sé re len ne szük ség a gyer me kek szük ség le tei alap ján, mi lyen te rü le te ken ter ve zik be von ni a ci vil szer ve ze te ket a szak -
el lá tás fel ada ta i nak el lá tá sá ba).
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A Kormány
316/2005. (XII. 25.) Korm.

rendelete

a kötelezõ legkisebb munkabér (minimálbér)
és a garantált bérminimum megállapításáról

A Mun ka Tör vény köny vé rõl  szóló 1992. évi XXII. tör -
vény (a továb biak ban: Mt.) 144.  §-ának (5) be kez dé sé ben
ka pott fel ha tal ma zás alap ján a Kor mány – az Or szá gos Ér -
dek egyez te tõ Ta nács egyet ér té sé vel – a kö vet ke zõ ket ren -
de li el:

1.  §

A ren de let ha tá lya ki ter jed min den mun kál ta tó ra és
mun ka vál la ló ra.

2.  §

(1) A tel jes mun ka idõ ben fog lal koz ta tott mun ka vál la ló
ré szé re meg ál la pí tott sze mé lyi alap bér kö te le zõ leg ki sebb
össze ge a tel jes mun ka idõ tel je sí té se és havibér
alkalmazása esetén

a) 2006. ja nu ár 1-jé tõl havi 62 500 fo rint,
b) 2007. ja nu ár 1-jé tõl havi 65 500 fo rint,
c) 2008. ja nu ár 1-jé tõl havi 69 000 fo rint.

 (2) Az (1) be kez dés sze rin ti sze mé lyi alap bér he ti bér al -
kal ma zá sa esetén

a) 2006. ja nu ár 1-jé tõl 14 400 fo rint,
b) 2007. ja nu ár 1-jé tõl 15 080 fo rint,
c) 2008. ja nu ár 1-jé tõl 15 880 fo rint.

 (3) Az (1) be kez dés sze rin ti sze mé lyi alap bér na pi bér al -
kal ma zá sa esetén

a) 2006. ja nu ár 1-jé tõl 2880 fo rint,

b) 2007. ja nu ár 1-jé tõl 3020 fo rint,
c) 2008. ja nu ár 1-jé tõl 3180 fo rint.

 (4) Az (1) be kez dés sze rin ti sze mé lyi alap bér óra bér al -
kal ma zá sa esetén

a) 2006. ja nu ár 1-jé tõl 360 fo rint,
b) 2007. ja nu ár 1-jé tõl 377 fo rint,
c) 2008. ja nu ár 1-jé tõl 397 fo rint.

3.  §

Tel je sít mény bé re zés ese tén a tel jes mun ka idõ ben fog lal -
koz ta tott mun ka vál la ló havi mun ka bé ré nek (tisz ta tel je sít -
mény bér, il let ve ga ran tált bér és tel je sít mény tõl füg gõ
moz gó bér együt tes) kö te le zõ leg ki sebb össze ge a tel je sít -
mény kö ve tel mé nyek száz szá za lé kos és a teljes munkaidõ
teljesítése esetén

a) 2006. ja nu ár 1-jé tõl 62 500 fo rint,
b) 2007. ja nu ár 1-jé tõl 65 500 fo rint,
c) 2008. ja nu ár 1-jé tõl 69 000 fo rint.

4.  §

(1) A 2.  §-ban meg ha tá ro zot tak tól el té rõ en, a leg alább kö -
zép fo kú is ko lai vég zett sé get, il le tõ leg szak kép zett sé get
igény lõ mun ka kör ben fog lal koz ta tott mun ka vál la ló ré szé re
meg ál la pí tott havi sze mé lyi alap bér ga ran tált bér mi ni mu ma

a) 2006. jú li us 1-jé tõl 2006. de cem ber 31-ig
aa) 2 év nél ke ve sebb, a mun ka vál la ló ál tal be töl tött

mun ka kör höz szük sé ges szak kép zett sé get, ké pe sí tést
igény lõ szak má ban a fenn ál ló mun ka vi szony ban, il let ve
azt meg elõ zõ en szer zett gya kor la ti idõ (a továb biak ban:
gya kor la ti idõ) ese tén a 2.  § (1) be kez dé sé ben meg ál la pí tott 
kö te le zõ leg ki sebb mun ka bér 105%-a,

ab) leg alább két év gya kor la ti idõ ese tén 110%-a;



b) 2007. ja nu ár 1-jé tõl 2007. de cem ber 31-ig
ba) az aa) pont ban meg ha tá ro zott eset ben a kö te le zõ

leg ki sebb mun ka bér 110%-a,
bb) az ab) pont ban meg ha tá ro zott eset ben a kö te le zõ

leg ki sebb mun ka bér 115%-a;
c) 2008. ja nu ár 1-jé tõl 2008. de cem ber 31-ig
ca) az aa) pont ban meg ha tá ro zott eset ben a kö te le zõ

leg ki sebb mun ka bér 120%-a,
cb) az ab) pont ban meg ha tá ro zott eset ben a kö te le zõ

leg ki sebb mun ka bér 125%-a.
 (2) Az (1) be kez dés al kal ma zá sá val meg ál la pí tott ga -
ran tált bér mi ni mum fel fe lé ke re kí tett össze ge it a ren de let
mel lék le te tar tal maz za.
 (3) Az 50 év fe let ti mun ka vál la lót ga ran tált bér mi ni -
mum ként az ab), bb), cb) pont ban sze rep lõ összeg il le ti
meg. A sza bályt elõ ször arra a hó nap ra járó mun ka bé rek
meg ál la pí tá sá nál kell al kal maz ni, ame lyik ben a mun ka -
vál la ló az 50. élet évét be töl ti.
 (4) A gya kor la ti idõ mun ka szer zõ dés sel, mun ka könyv -
vel, mû kö dé si bi zo nyít vánnyal vagy egyéb hi telt ér dem lõ
mó don iga zol ha tó.

5.  §

(1) A 2.  §-ban em lí tett, il let ve a 4.  § ala pul vé te lé vel
meg ál la pí tott óra bér té telt, ha a tel jes mun ka idõ napi 8 órá -
nál

a) rö vi debb [Mt. 117/B.  § (2) be kez dés], ará nyo san nö -
velt mér ték ben,

b) hosszabb [Mt. 117/B.  § (3) be kez dés], ará nyo san
csök ken tett mér ték ben
kell figye lembe ven ni.

(2) Rész mun ka idõ ese tén
a) a 2.  § (1)–(3) be kez dé sé ben, va la mint a 3.  §-ban em -

lí tett, il let ve a 4.  § al kal ma zá sá val meg ál la pí tott havi, heti
és napi bér té telt a mun ka idõ el té rõ mér té ké vel ará nyo san
csök kent ve,

b) a 2.  § (4) be kez dé sé ben em lí tett, il let ve a 4.  § al kal -
ma zá sá val meg ál la pí tott óra bér té telt az ott sze rep lõ
összeg gel, il let ve an nak az (1) be kez dés sze rint ará nyo san
vál to zó össze gé vel
kell figye lembe ven ni.

6.  §

(1) Ez a ren de let 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba, ren del -
ke zé se it elsõ íz ben a 2006. ja nu ár – a 4.  § a) pont já ba fog -
lalt sza bályt elsõ íz ben a 2006. jú li us – hó nap ra járó mun -
ka bé rek meg ál la pí tá sá nál kell al kal maz ni.

 (2) E ren de let al kal ma zá sá ban
a) mun kál ta tón a költ ség ve té si szer vet,
b) mun ka vál la lón a köz al kal ma zot tat és a köz szol gá la ti 

jog vi szony ban ál lót,
c) sze mé lyi alap bé ren köz al kal ma zot tak ese té ben il let -

ményt, köz szol gá la ti jog vi szony ban ál lók ese té ben az
alap il let mény és az il let mény ki egé szí tés együt tes össze gét
is ér te ni kell.
 (3) A ren de let ha tály ba lé pé sé vel egy ide jû leg ha tá lyát
vesz ti a kö te le zõ leg ki sebb mun ka bér (mi ni mál bér) meg ál -
la pí tá sá ról  szóló 327/2004. (XII. 11.) Korm. ren de let.

Gyur csány Fe renc s. k.,
mi nisz ter el nök
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Melléklet a 316/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

A ga ran tált bér mi ni mu mok 2006. jú li us 1. és 2008. de cem ber 31. között

Gyakorlati idõ

2 évnél kevesebb legalább 2 év

2006. jú li us 1-jé tõl 2006. de cem ber 31-ig Ha vi bér Fo rint/hó 65 700 68 800

He ti bér Fo rint/hét 15 120 15 840

Na pi bér Fo rint/nap 3 030 3 170

Óra bér Fo rint/óra 378 396



Gyakorlati idõ

2 évnél kevesebb legalább 2 év

2007. ja nu ár 1-jé tõl 2007. de cem ber 31-ig Ha vi bér Fo rint/hó 72 100 75 400

He ti bér Fo rint/hét 16 590 17 350

Na pi bér Fo rint/nap 3 330 3 480

Óra bér Fo rint/óra 415 434

2008. ja nu ár 1-jé tõl 2008. de cem ber 31-ig Ha vi bér Fo rint/hó 82 800 86 300

He ti bér Fo rint/hét 19 060 19 850

Na pi bér Fo rint/nap 3 820 3 980

Óra bér Fo rint/óra 477 497
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A Kormány
317/2005. (XII. 25.) Korm.

rendelete

a Program utakról

A Ma gyar Köz tár sa ság gyors for gal mi köz út há ló za tá nak
köz ér de kû sé gé rõl és fej lesz té sé rõl  szóló 2003. évi
CXXVIII. tör vény 18.  §-a (6) be kez dé sé nek b) pont já ban
fog lalt fel ha tal ma zás alap ján a Kor mány a következõket
rendeli el:

1.  §

A ma gán tõ ke be vo ná sá val, pi a ci for rás ból fi nan szí roz ni
kí vánt gyors for gal mi út sza ka szok kö rét (Prog ram utak)
– ide nem ért ve a kon cesszi ós szer zõ dés ke re té ben meg va -
ló su ló út sza ka szo kat – je len ren de let mel lék le te tartal -
mazza.

2.  §

Ez a ren de let 2006. ja nu ár 1-jén lép ha tály ba.

A mi nisz ter el nök he lyett:

Kiss Pé ter s. k.,
a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter

Melléklet
a 317/2005. (XII. 25.) Korm. rendelethez

M0 észa ki híd

M3 Gör be há za–Nyír egy há za

M3 Nyír egy há za el ke rü lõ út

M35 Deb re cen észak nyu ga ti el ke rü lõ út

M35 Deb re cen nyu ga ti el ke rü lõ út

M35 Gör be há za–Deb re cen

M7 Nagy ka ni zsa–Be cse hely

M6 Pé csi be kö tés

M6 Szek szárd–Bóly

M7 Ba la ton ke reszt úr–Nagy ka ni zsa

M7 Le te nye–or szág ha tár

M7 Or da cse hi–Ba la ton ke reszt úr

M7 Za már di–Ba la ton szár szó

M8 Du na új vá ro si híd



A  M A G Y A R  K Ö Z T Á R S A S Á G  H I V A T A L O S  L A P J A

Bu da pest,

2005. de cem ber 25.,

vasárnap

168. szám
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 III. rész HATÁROZATOK

Az Or szág gyû lés ha tá ro za tai

Az Országgyûlés
96/2005. (XII. 25.) OGY

határozata

az Országos Fejlesztéspolitikai Koncepcióról*

Az Or szág gyû lés
– annak ér de ké ben, hogy Ma gyar or szág az Euró pai

Unió si ke res tag ja ként hoz zá já rul jon Euró pa ki egyen sú -
lyo zott fej lõ dé sé hez és ver seny ké pes sé gé hez,

– fon tos nak tart va a kö zép-eu ró pai ré gi ó ban ját szott
sze re pét,

– fel is mer ve a ha tá ro kon át nyú ló együtt mû kö dés ben
rej lõ le he tõ sé ge ket,

– figye lembe véve a rend szer vál toz ta tás óta el telt 15 év 
ta pasz ta la ta it,

– figye lembe véve Ma gyar or szág tár sa dal mi, gaz da sá -
gi és kör nye ze ti ál la po tát, a fej lesz tés po li ti ká nak az el múlt
ti zen öt év ben el ért ered mé nye it és ta pasz ta la ta it, valamint
a csat la ko zás ál tal az or szág elõtt meg nyílt le he tõ sé ge ket,

– össz hang ban az Euró pai Unió ko hé zi ós po li ti ká ja el -
ve i vel és cél ja i val
a kö vet ke zõ ha tá ro za tot hoz za:

1. Az Or szág gyû lés meg tár gyal ta és el fo gad ta az or -
szág gyû lé si ha tá ro zat mel lék le tét ké pe zõ Or szá gos Fej -
lesz tés po li ti kai Kon cep ci ót (a továb biak ban: Kon cep ció)
Ma gyar or szág hosszú távú, 15 éves fej lesz té si kon cep ci ó -
ja ként.

2. A Kon cep ció a fej lesz tés po li ti ka alap el ve ként fo gal -
maz za meg

a) a fenn tart ha tó fej lõ dést, amely so rán olyan gaz da sá gi
fej lõ dést va ló sít meg, amely a tár sa dal mi jó lé tet úgy biz to -
sít ja, hogy eköz ben a jövõ ge ne rá ci ók le he tõ sé ge it nem
szû kí ti a ma élõ ké hez ké pest;

b) az át lát ha tó ság el vét, hogy a fej lesz tés po li ti ka va la -
mennyi fo lya ma ta nyil vá nos és át lát ha tó le gyen;

c) a part ner ség el vét, hogy a fej lesz tés po li ti ka va la -
mennyi sza ka szá ban együtt mû kö dés le gyen a tár sa da lom,
a gaz da ság és a tu do mány sze rep lõi kö zött a nem ze ti köz -
meg egye zés ki ala kí tá sa ér de ké ben;

d) a szub szi di a ri tás el vét, hogy a fej lesz tés po li ti kai dön -
té sek min dig a leg al kal ma sabb szin ten szü les se nek meg,
biz to sít va a he lyi, a tér sé gi, a nem ze ti és a kö zös sé gi szin -
tek kö zöt ti leg ha té ko nyabb mun ka meg osz tást;

e) a mér he tõ ség el vét, hogy a fej lesz tés po li ti kai be avat -
ko zá sok ha tá sa kö vet he tõ és szá mon kér he tõ le gyen;

f) a prog ra mo zás, in teg rá lás el vét, hogy a ter ve zés so rán
a fej lesz tés po li ti ka épít sen a prog ra mok köl csön ha tá sa i ra a 
le he tõ leg na gyobb tár sa dal mi ha szon biz to sí tá sa ér de ké -
ben;

g) va la mint a de cent ra li zá ció el vét, hogy a fej lesz tés po -
li ti ka sok sze rep lõs sé vá lá sa se gít se elõ az ér de kek fel tá rá -
sát és ér vé nye sí té sét, va la mint a gyors dön tés ho za talt, il -
let ve a re gi o na liz mus el vét, hogy a ré gi ók a fej lesz tés po li -
ti ka meg ha tá ro zó sze rep lõ i vé vál ja nak.

3. Cél, hogy Ma gyar or szág 2020-ra Eu ró pa leg di na mi -
ku sab ban fej lõ dõ, az uni ós át la got meg ha la dó fej lett ség gel 
ren del ke zõ, a fenn tart ha tó fej lõ dés szem pont ja it is kö ve tõ
or szá gai közé tar toz zon, ahol en nek ered mé nye ként a je -
len le gi nél

a) több a mun ka hely,
b) ma ga sab bak a jö ve del mek,
c) biz ton sá gos, tisz ta és jó mi nõ sé gû a kör nye zet,
d) egész sé ges és hosszabb az élet.

4. Mind ezek ér de ké ben az Or szág gyû lés a kö vet ke zõ
15 évre az aláb bi át fo gó cé lo kat ha tá roz za meg:

a) ver seny ké pes ség, biz to sít va az ér ték te rem tés fel té te -
le it mind a tár sa da lom, mind a gaz da ság, mind a tu do mány
és kul tú ra kép vi se lõ i nek;

b) igaz sá gos ság, erõ sít ve az or szá gon be lül a tár sa dal mi, 
gaz da sá gi és te rü le ti ko hé zi ót;

c) biz ton ság, a fenn tart ha tó fej lõ dés esé lyét te remt ve
meg Ma gyar or szág je len és jövõ ge ne rá ci ói szá má ra
 egyaránt.

5. A fej lesz tés po li ti ka át fo gó cél ja i nak el éré se ér de ké -
ben az Or szág gyû lés a kö vet ke zõ stra té gi ai cé lok el éré sét
tûzi ki 2020-ig az or szág fej lesz tés po li ti ká ja szá má ra:

a) a ma gyar gaz da ság ver seny ké pes sé gé nek tar tós nö -
ve ke dé se, amely le he tõ vé te szi az or szág jö ve de lem ter me -
lõ ké pes sé gé nek fo ko zá sát, amely nek ré vén tar tó san nõ het 
az em be rek élet szín vo na la, és az ál lam biz to sít hat ja a gaz -
da ság- és tár sa da lom szer ve zé si fel ada ta i nak ma gas szin tû
el lá tá sá hoz szük sé ges fej lesz té se ket;

b) a fog lal koz ta tás bõ vü lé se, amely nek ré vén biz to sít -
ha tó, a sta bil és ki szá mít ha tó tár sa da lom meg te rem té se, és
amely ré vén el ér he tõ egy ki egyen sú lyo zott tár sa dal mi fe -
le lõs ség meg osz tás ki ala ku lá sa;

c) a ver seny ké pes tu dás és mû velt ség nö ve ke dé se,
amely fel té te le a tu dá son ala pu ló gaz da ság szer ve zõ dé sé -
ben való si ke res helyt ál lás, mind az em be rek, mind az
egész or szág szá má ra;

d) a né pes ség egész sé gi ál la po tá nak ja vu lá sa, amely nek
ré vén a ma gyar tár sa da lom min den tag ja szá má ra biz to sít -
ha tó az em ber hez mél tó és te vé keny élet, egy út tal biz to sít -
va az egész ség ügyi rend szer fenn tart ha tó fej lõ dé sét és
mér sé kel ve az egész ség ügy re for dí tott ki adá sok el ke rül he -
tet le nül nö vek võ üte mét;

e) a tár sa dal mi össze tar to zás, szo li da ri tás és ak tív ál -
lam pol gá ri ma ga tar tás erõ sö dé se, amely biz to sít hat ja,
hogy va la mennyi em ber a kö vet ke zõ idõ szak fej lõ dé se
nyer te sé nek érez hes se ma gát;
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* A ha tá ro za tot az Or szág gyû lés a 2005. de cem ber 19-i ülés nap ján fo -
gad ta el.



f) a fi zi kai el ér he tõ ség ja vu lá sa, amely a gaz da sá gi ver -
seny ké pes ség nö ve lé sén túl, elõ se gí ti a la kos ság könnyebb 
és gyor sabb hoz zá fé ré sét a mun ka he lyek hez, ja vak hoz és
szol gál ta tá sok hoz;

g) az in for má ci ós tár sa da lom ki tel je se dé se, mely nek ré -
vén biz to sít ha tó, hogy a tár sa da lom va la mennyi ré te ge
szá má ra el ér he tõ vé vál ja nak a mo dern kor leg fon to sabb
tech no ló gi ai fel té te lei;

h) a ter mé sze ti ér té kek meg õr zé se és az erõ for rá sok,
valamint a kör nye ze ti ér té kek fenn ma ra dá sa és fenn tart ha -
tó fej lõ dés el vé nek meg fe le lõ hasz no su lá sa ré vén el ér he tõ, 
hogy elõ de ink tõl ka pott ter mé sze ti táj és épí tett kör nye ze ti 
ér té ke ink ápo lá sá val és hasz no sí tá sá val fej lõ dé sünk a jövõ 
nem ze dé kei szá má ra is biz to sít sa az egész sé ges, biz ton sá -
gos, tisz ta kör nye zet és a fenn tart ha tó fej lõ dés fel té te le it;

i) ki egyen sú lyo zott te rü le ti fej lõ dés sel biz to sít hat juk,
hogy Ma gyar or szág va la mennyi ál lam pol gá ra la kó he lyé -
tõl füg get le nül ha son ló eséllyel jut has son hoz zá az alap ve -
tõ szol gál ta tá sok hoz, ja vak hoz és az or szág va la mennyi te -
le pü lé se meg ma rad va, ha gyo má nya it meg õriz ve fej lõd -
hes sen a jö võ ben is.

6. Az Or szág gyû lés a fej lesz tés po li ti ka át fo gó és stra té -
gi ai cél jai mel lett meg ha tá roz za azo kat a ho ri zon tá lis
szem pon to kat is, ame lyek ér vé nye sí té sét nem egy konk rét
fej lesz té si irány szol gál ja, ha nem a fej lesz tés po li ti ka va la -
mennyi szint jén, a ter ve zés tõl a vég re haj tá sig figye lembe
kell ven ni. Ezek:

a) a fenn tart ha tó fej lõ dés ér vé nye sü lé se, hogy a fej lesz -
tés po li ti ka ne élje fel a jövõ ge ne rá ci ók szá má ra el ér he tõ
ter mé sze ti, tár sa dal mi és gaz da sá gi erõ for rá so kat;

b) az esély egyen lõ ség biz to sí tá sa, be le ért ve mind a ne -
mek kö zöt ti esély egyen lõ sé get, mind a roma ki sebb ség
egyen lõ esé lye i nek, mind a fo gya té kos ság gal élõk egyen lõ 
esé lye i nek biz to sí tá sát;

c) az in fo-kom mu ni ká ci ós tech no ló gia szé les körû al -
kal ma zá sa fel té te le i nek meg te rem té se, vagyis, hogy a jövõ 
meg ha tá ro zó tech no ló gi ai esz kö zei min den ki szá má ra el -
ér he tõ en és al kal maz ha tó an biz to sít has sák az in for má ci ós
tár sa da lom ki ala ku lá sát;

d) a fog lal koz ta tás nö ve lé se, ezért a fog lal koz ta tás bõ ví -
té sé nek szem pont ját va la mennyi fej lesz tés po li ti kai be -
avat ko zás meg ter ve zé se kor meg kell vizs gál ni;

e) a biz ton ság szem pont ja i nak ér vé nye sí té se, azaz meg -
elõ zés ori en tált meg kö ze lí tés ré vén min den ki szá má ra biz -
to sí ta ni kell a ki szá mít ha tó, biz ton sá gos jö võt.

7. Az Or szág gyû lés a tér sé gi szem lé let ér vé nye sí té se,
az or szág ki egyen sú lyo zott te rü le ti fej lõ dé se ér de ké ben a
te rü let fej lesz té si po li ti ka át fo gó cél ja it a kö vet ke zõ pon -
tok kal egé szí ti ki:

a) tér sé gi ver seny ké pes ség ösz tön zé se, hogy a te rü le ti
ko hé zió meg te rem té sé nek mo tor ja a he lyi erõ for rá sok le -
he tõ leg jobb ki hasz ná lá sa le gyen;

b) te rü le ti fel zár kó zás meg te rem té se, hogy a leg hát rá -
nyo sabb hely ze tû tér sé gek ki emelt fi gyel met kap ja nak a
fej lesz tés po li ti ká ban va la mint az or szá gos át la got je len tõ -
sen meg ha la dó mér té kû, az el ma ra dott ság ará nyá ban nö -
vek võ tá mo ga tást fej lesz té se ik meg va ló sí tá sá hoz;

c) ki egyen sú lyo zott te le pü lés há ló zat ki ala kí tá sa, kü lö -
nös te kin tet tel a vá ros hi á nyos tér sé gek di na mi zá lá sá ra, a
gaz da sá gi együtt mû kö dés be való be kap cso ló dá suk elõ se -
gí té sé re és a kö zös sé gi szol gál ta tá sok el ér he tõ sé gé re;

d) fenn tart ha tó fej lõ dés nek meg fe le lõ tér ség fej lõ dés és
te rü le ti, ter mé sze ti, táji, kul tu rá lis örök ség vé de lem, hogy a 
he lyi erõ for rá sok le he tõ leg jobb ki hasz ná lá sa ne jár jon az
erõ for rá sok ki me rí té sé vel és a jövõ ge ne rá ci ók szá má ra is
le he tõ sé get biz to sít son;

e) te rü le ti in teg rá ló dás Eu ró pá ba, hogy figye lembe véve 
a nyi tott euró pai tér ben való el he lyez ke dé sün ket ki hasz -
nál juk a ha tár men ti és in ter re gi o ná lis együtt mû kö dés ben
rej lõ le he tõ sé ge in ket;

f) de cent ra li zá ció és re gi o na liz mus erõ sí té se, amely nek
ré vén biz to sít ha tó, hogy a he lyi kö zös sé gek szá má ra leg -
fon to sabb fej lesz té si dön té sek a kö zös ség hez leg kö ze lebb
esõ (re gi o ná lis, kis tér sé gi) dön tés ho za ta li szin ten tör tén je -
nek, ez ál tal biz to sít va a fej lesz tés po li ti ka le he tõ leg na -
gyobb ha té kony sá gát és tár sa dal mi el fo ga dott sá gát.

8. Az Or szág gyû lés az in no vá ció elõ se gí té se, va la mint
a ver seny ké pes ség ja ví tá sa ér de ké ben, a tu do mány, a fel -
sõ ok ta tás, a ku ta tás-fej lesz tés, a gaz da ság és inf ra struk tú ra 
tér be ni kon cent rá ci ó já ra ala poz va, köl csön ha tá suk és
regio nális szer ve zõ funk ci ó juk erõ sí té sé vel az eu ró pai ver -
seny ké pes sé gi pó lu sok há ló za tá ba il lesz ke dõ fej lesz té si
pó lu sok ki ala kí tá sát kez de mé nye zi, és

a) Bu da pes tet és agg lo me rá ci ó ját ki emelt fej lesz té si pó -
lus sá,

b) Deb re cen, Gyõr, Mis kolc, Pécs, Sze ged vá ro so kat
fej lesz té si pó lus sá, to váb bá

c) Szé kes fe hér vár, il let ve Veszp rém vá ro sát fej lesz té si
társ köz pont tá je lö li ki;

d) to váb bá szük sé ges nek tart ja a pó lu sok kal együtt mû -
kö dõ fej lesz té si ten ge lyek, va la mint a von zás kör ze tük di -
na mi zá lá sá ra ké pes nagy vá ro sok gaz da sá gi tér szer ve zõ
sze re pé nek meg erõ sí té sét.

9. Az Or szág gyû lés fel ké ri a Kor mányt, hogy a Kon -
cep ció alap ján

a) ké szít se el az eu ró pai uni ós for rá sok fel hasz ná lá sá -
hoz szük sé ges stra té gi ai ter vet, amely ben min den ré gió sa -
ját re gi o ná lis ope ra tív prog ram ja is sze re pel, s a re gi o ná lis
ope ra tív prog ra mok vég re haj tá sá nak fe le lõs sé gét a re gi o -
ná lis fej lesz té si ta ná csok fe le lõs sé gi kö ré be utal ja;

b) a Kon cep ci ó ban fog lalt cé lok figye lembe véte lével
foly tas sa le a tár gya lá so kat az Eu ró pai Bi zott ság kép vi se -
lõ i vel;

c) ala kít sa ki a fej lesz tés po li ti ka ha té kony in téz mény -
rend sze rét;

d) kí sér je fi gye lem mel a Kon cep ci ó ban fog lal tak tel je -
sü lé sét, és en nek meg va ló su lá sá ról 2008. ok tó ber 31-ig tá -
jé koz tas sa az Or szág gyû lést.

Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
az Or szág gyû lés el nö ke

Po do lák György s. k., Dr. Vi do ven Ár pád s. k.,
az Or szág gyû lés jegyzõje az Or szág gyû lés jegyzõje
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1 ELÕSZÓ A MAGYARORSZÁG FEJLESZTÉSI KONCEPCIÓJÁNAK
KIINDULÓPONTJAIT ÖSSZEFOGLALÓ DOKUMENTUMHOZ

Az Országos Fejlesztéspolitikai Koncepció két részbõl áll: „A jövõépítés alapjai – Kiin-
dulópontok Magyarország fejlesztéspolitikájához” és a „Célok és eszközök a sikeres
Magyarországért – Magyarország fejlesztéspolitikai teendõi” címû dokumentumból.
Jelen dokumentum célja, hogy megalapozza a Magyarország hosszú távú fejlesztéspoliti-
káját meghatározó stratégiai megállapításokat és célokat. A feladatokat és azok részletes
kifejtését a „Célok és eszközök a sikeres Magyarországért” (továbbiakban: Célok) cí-
mû második dokumentum tartalmazza.

Ebben a fejezetben az Országos Fejlesztéspolitikai Koncepcióban megfogalmazott meg-
állapításokat és következtetéseket foglaljuk össze, melyek részletes kifejtését a Célok tar-
talmazza.

A Célok a helyzetelemzésre, az elmúlt tíz év és az I. Nemzeti Fejlesztési Terv tapasztala-
taira építve az EU fõbb fejlesztéspolitikai irányait, a fejlesztéspolitika peremfeltételeit és
fejlesztéspolitikánk elveit figyelembe véve határozza meg az ország elõtt álló fejlesztési
feladatokat. Bemutatja a fejlesztési célok rendszerét és az ahhoz kapcsolódó eszközöket,
valamint kijelöli a fejlesztéspolitika hatékonyságának megalapozása érdekében – még
2007 elõtt – elvégzendõ legfontosabb feladatokat.

A „Fejlesztési célok rendszere” címû fejezet a Helyzetelemzésen, politikai konszenzuson
és széles körû szakmai és társadalmi egyetértésen alapulva meghatározza az ország 2050-
re elérendõ jövõképét. Kijelöli 2020-ig az átfogó célokat, a stratégia végrehajtása során
érvényesítendõ horizontális szempontokat és területpolitikai célokat, valamint az ország
fejlesztésének stratégiai céljait és elérésük módját, a prioritásokat. A fejezet végül bemu-
tatja az OFK céljainak elérését szolgáló eszközökkel és forrásokkal kapcsolatos kérdése-
ket.

§ A fejlesztéspolitika jövõképe, hogy 2050-re Magyarország Európa egyik legdi-
namikusabban fejlõdõ országa legyen, ahol nõ az életszínvonal, javul az életminõ-
ség, ahol a jelenleginél lényegesen több a munkahely, magasabbak a jövedelmek,
biztonságosabb, tisztább és jobb minõségû a lakókörnyezet, egészségesebb és
hosszabb az élet. Ennek megvalósításához el kell érnünk, hogy a megtermelt érték
tartósan növekedjék, a társadalmi, gazdasági és területi kohézió erõsödjék, és hogy
a jövõ generációk számára szükséges erõforrások rendelkezésre álljanak. A jövõ-
kép az ország fejlettségének az Európai Unió átlagos szintjéhez történõ közelítésé-
rõl, a teljes foglalkoztatás megteremtésére való törekvésrõl, az oktatásról mint
legjobb befektetésrõl, az iskoláról, a képzõ intézményrõl mint a mobilitás csator-
náiról, Budapestrõl és a nagy egyetemi városokról mint az innováció központjairól,
a feldolgozóiparról és a szolgáltatásokról mint a középvárosok gazdasági fejlõdé-
sének motorjáról, az informatikának a gazdasági és társadalmi teljesítményt meg-
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sokszorozó lehetõségeirõl, a vidéki térségek új arculata által kínált új szerepekrõl,
az országról mint ökológiai mintaállamról, a testi-lelki egészség javulásáról, a
hosszabb életrõl, valamint az állami szerepvállalás újragondolásáról vizionál.

§ A Célok dokumentum kijelöli a magyar fejlesztéspolitikai rendszer minden szintjén,
azaz a tervezés, szabályozás, megvalósítás, nyomon követés és az ellenõrzés során
érvényesítendõ horizontális szempontokat is, melyek: a fenntarthatóság, a környe-
zet védelme, az esélyegyenlõség, a foglalkoztatás és a biztonság növelése, az infor-
mációs társadalom széles körû kiépülésének elõsegítése.

§ A dokumentum – az Országos Területfejlesztési Koncepcióval összhangban – az
ország modernizációjához szükséges feltételként határozza meg a területileg ki-
egyensúlyozott fejlõdés igényének megfelelõ hosszú távú területpolitikai célo-
kat; azaz a térségi versenyképesség ösztönzését, a területi felzárkózás megteremté-
sét, a fenntartható térségfejlõdést és örökségvédelmet, a területi integrálódást Eu-
rópába, valamint a decentralizáció és regionalizmus erõsítését.

§ A fejlesztéspolitika középtávú stratégiai célkitûzései figyelembe veszik a jelen do-
kumentumban vázolt európai uniós fejlesztéspolitikai irányokat és a helyzetérté-
kelésben felvázolt magyar viszonyokat. Magyarország középtávú stratégiai cél-
jai: „a gazdaság versenyképességének tartós növekedése”, „a foglalkoztatás bõvü-
lése”, „a versenyképes tudás és mûveltség növekedése”, „a  népesség egészségi
állapotának javulása”, „a társadalmi összetartozás erõsödése”, „a fizikai elérhetõ-
ség javulása”, „az információs társadalom kiteljesedése”,  „a természeti erõforrás-
ok és a környezeti értékek védelme és fenntartható hasznosulása”, valamint a „ki-
egyensúlyozott területi fejlõdés”.

§ A Prioritások elnevezésû rész a stratégiai célok megvalósításának területeit három
fõ prioritáscsoportba rendezi, melyek a következõk: „Befektetés az emberbe”,
„Befektetés a gazdaságba”, „Befektetés a környezetbe”. A prioritásokként kijelölt
beavatkozási területeken tervezett lépések több stratégiai cél együttes megvalósítá-
sát is szolgálják.

§ A „Befektetés az emberbe” prioritáscsoport elemei: „A munkavállalók és a szer-
vezetek (vállalkozások, közigazgatás, civil szektor) alkalmazkodóképességének ja-
vítása az egész életen át tartó tanulás megvalósítása révén”; „Az oktatási és képzési
rendszerek tartalmi és szervezeti fejlesztése, folyamatos összehangolása a munka-
erõpiac igényeivel”; „A munkaerõpiacra való belépés és visszatérés ösztönzése és
segítése, a foglalkoztathatóság javítása”; „A társadalmi és területi zárványok oldá-
sa”; „Az oktatáshoz, képzéshez és mûveltséghez való hozzáférés, az esélyegyenlõ-
ség feltételeinek a javítása”; „A társadalmi és kulturális tõke erõsítése”; „Korszerû
népegészségügyi szakmapolitika kialakítása”; „Az egészségügyi ellátórendszer
szerkezetének és mûködésének korszerûsítése”; valamint „A közigazgatás és a
közigazgatási szolgáltatások korszerûsítése”.
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§ A „Befektetés a gazdaságba” prioritáscsoport elemei: „Az innováció, kutatás-
fejlesztés ösztönzése és infrastrukturális hátterének megerõsítése”; „A technológiai
modernizáció elõmozdítása”; „A vállalkozások mûködési és üzleti környezetének
javítása, a hálózatosodás elõsegítése”; „A dinamikus és interaktív IT tartalom- és
szolgáltatásfejlesztése”; végül „Az IT alapvetõ infrastrukturális feltételeinek bizto-
sítása, fejlesztése”.

§ A„Befektetés a környezetbe” prioritáscsoport elemei: „A természeti értékek és
erõforrások megõrzése”; „Tiszta települések, biztonságot teremtõ környezetvéde-
lem”; „A megelõzõ, elõvigyázatos környezetvédelem és a környezetileg hatékony
innováció általános érvényesítése”; „Hazánk nemzetközi elérhetõségének javítása,
a logisztikai csatlakozások fejlesztése”; „A térségi-regionális elérhetõség javítása”;
valamint „A helyközi közösségi és a települési közlekedés fejlesztése”.

§ Az Országos Fejlesztéspolitikai Koncepció céljainak elérését szolgáló eszkö-
zökkel/forrásokkal kapcsolatos kérdések címû rész a 2007 és 2013 közötti idõ-
szakban elérhetõ uniós forrásokat és a hazai társfinanszírozás hozzávetõlegesen
becsült nagyságrendjét, valamint az OFK szerepét mint a tisztán hazai forrású fi-
nanszírozás esetében is követendõ koncepcionális keretet mutatja be. Olvashatunk
benne arról is, hogy az OFK és a vele szoros kapcsolatban készült Országos Terü-
letfejlesztési Koncepció miként szolgál majd koncepcionális keretéül az uniós
strukturális alapok és a Kohéziós Alap forrásait (és azok hazai társfinanszírozását)
magába foglaló Nemzeti Stratégiai Referenciakeretnek (NSRK 2007–2013), vala-
mint a Nemzeti Agrár- és Vidékfejlesztési Stratégiai Terv célrendszerének.

A „Fejlesztéspolitika hatékonyságának megalapozása” c. fejezet a sikeres fejlesztés-
politika megvalósításához, a stratégiai célok eléréséhez szükséges, még 2007 elõtt elvég-
zendõ feladatokat összegzi. A fejlesztéspolitika hatékonyságát befolyásoló fõbb irányok
és teendõk a következõk: átfogó tervezési mechanizmus kialakítása – a stratégiai szemlé-
let meghonosítása; markáns, erõs kormányzati koordináció; horizontális/ágazatközi és
regionális koordináció; a miniszteriális szint stratégiai tevékenységének megerõsítése;
fejlesztéspolitikai decentralizáció; kormányzati és regionális érdekegyeztetési mechaniz-
mus kiépítése, erõs partnerség; az uniós és a nemzeti fejlesztéspolitika intézményesített
összhangja – egységes fejlesztési finanszírozási rendszer; végezetül a tervezés jogszabályi
megalapozásának szükségessége.

A Célokban megjelenõ feladatokat ezen dokumentum kiindulási pontjai alapján, politikai
és társadalmi vitákban jelölték ki a tervezõk.
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2 KIINDULÁSI PONTOK

2.1. Helyzetelemzés

2.1.1. Összefoglaló

Magyarországon az elmúlt másfél évtizedben kiépült a demokrati-
kus politikai intézményrendszer, és kialakult egy versenyképes
piacgazdaság. 2004 májusában az ország az Európai Unió tagjává
vált.

Sikeresen végre-
hajtottuk a piac-
gazdasági átmene-
tet

Az átalakulási folyamat ugyan súlyos terheket rótt a társada-
lomra, de a lakosság képes volt ezekkel megbirkózni, és alkal-
mazkodott a kihívásokhoz. Növekedésnek indultak a reálbérek, je-
lentõsen javult a háztartások felszereltsége. Javult a lakások víz-,
gáz- és csatornaellátása, általánossá vált a vezetékes telefon, illetve
a mobilhasználat. Széles körben terjed az internet használata. A
gépkocsik száma és minõsége jelentõsen emelkedett.

A háztartások
helyzete az átme-
net nehézségei
után jelentõsen
javult

Magyarország a kelet-közép-európai országok sorában élen járt a
privatizációban, a piacgazdaság kialakításában. Kialakult a kapita-
lista gazdaságot segítõ adó-, pénzügyi, számviteli rendszer, jogi
szabályozás.

Az 1990-es évek elején a nem piacképes termelés leépülésével pár-
huzamosan gyorsan fejlõdtek a versenyképes vállalkozások, így a
gazdasági növekedés motorjává váló, nemzetközi szinten is ver-
senyképes ágazatok alakultak ki. A magyar gazdaság integrálódott
a világgazdaságba.

Nyitott, verseny-
képes piacgazda-
ság alakult ki

A magyar gazda-
ság integrálódott a
világgazdaságba

Az ezredfordulóra a magyar GDP meghaladta a rendszerváltás
elõtti szintet, és lemaradásunk a fejlettebb európai országoktól
folyamatosan csökken.

Csökken GDP-beli
lemaradásunk az
európai országok-
tól

Ez a folyamat azonban ma még nem kiegyensúlyozott, és a fejlõdés
üteme is elmarad attól, amit az ország adottságai lehetõvé tennének.
Sõt a fejlõdés jelenlegi ütemének a fenntartása is komoly erõfeszí-
téseket igényel.

A fejlõdés ütemé-
nek fenntartása
komoly erõfeszíté-
seket igényel

A gazdaság versenyképessége megerõsítésre szorul. A felgyor-
suló európai integráció nagyobb lehetõségeket kínál, ám vállalata-
inknak sokkal erõsebb versenyben kell helytállniuk. A gazdaság
fejlõdése néhány térségre és ágazatra koncentrálódik, a hazai vál-
lalkozások és a foglalkoztatottak meghatározó része a kevésbé

A verseny-
képesség megerõsí-
tésre szorul
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prosperáló szektorokban és régiókban mûködik. A modern techno-
lógiai, informatikai eljárások alkalmazása terjedõben van, de nem-
zetközi összehasonlításban továbbra is elmaradásunk van ezen a
területen.

A fejlõdés társadalmi háttere megerõsítésre szorul. Csökken a
népesség és azon belül az aktív korúak aránya. Sokan tartósan kívül
rekedtek a munkaerõpiacon. Jelentõs az érvényesüléshez szükséges
tudással és egészséggel nem rendelkezõk aránya. A szegénység né-
hány társadalmi csoportban tartóssá vált. A cigányság nagy része
leszakadóban van. A társadalmi különbségek rögzültek, a szegregá-
ció egyre erõsebb. A területi különbségek az elmúlt években folya-
matosan nõttek. A társadalom belsõ kapcsolatai gyengék. Egyre
érezhetõbbek a fogyasztói társadalom negatív mellékhatásai.

A fejlõdés társa-
dalmi háttere
megerõsítésre szo-
rul

Több közszolgáltatás minõsége és hatékonysága továbbra sem
kielégítõ. Az állami intézmények sok esetben hozzájárulnak a tár-
sadalmi különbségek fennmaradásához és növekedéséhez. Egyes
állami feladatok, erõforrások és hatáskörök megoszlása rosszul
meghatározott és aránytalan. A közösségi infrastruktúra szerkezete
és minõsége nem igazodik a társadalmi és gazdasági igényekhez. A
közlekedési hálózat például túlzottan központosított, gyakori a ren-
deltetésszerû használatot korlátozó állagromlás.

Egyes közszolgál-
tatások minõsége
nem kielégítõ

Az ország fejlesztésének stratégiáját két elemre kell építeni: az
akadályokat lebontó felzárkóztatásra, valamint az ország erõs-
ségeit és lehetõségeit kihasználó kitörési pontok megtalálására.
A fejlõdéshez kedvezõ geostratégiai adottságokkal, gazdag tör-
ténelmi és kulturális örökséggel rendelkezünk. Magyarország
Európa meghatározó piacait összekötõ közlekedési tengelyek met-
széspontjában helyezkedik el, logisztikai adottságai kedvezõek. A
budapesti agglomeráció Kelet-Közép-Európa egyik legnagyobb és
leggyorsabban fejlõdõ gazdasági térsége. A szomszédos országok-
kal való együttmûködést elõsegíti a határon túli magyar közössé-
gekkel ápolt kapcsolat. Hazánk bõvelkedik érintetlen természeti
területekben, élõvilágunk gazdag, földjeink termékenyek, jelentõ-
sek elérhetõ édes- és termálvízkészleteink. Kulturális hagyomá-
nyaink, figyelemre méltó szellemi mûhelyeink szintén szilárd bázi-
sát jelentik az ország jövõbeli fejlõdésének.

Fejlesztési straté-
giánk alapjai: fel-
zárkóztatás és a
kitörési pontok
megtalálása
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2.1.2. A rendszerváltás a prosperitás útjára állította az országot

Megindult az életszínvonal javulása

Az átalakulási folyamat súlyos terheket rótt a társadalomra, amely
azonban megbirkózott a gazdasági és társadalmi változásokkal. A
drasztikus visszaesés után stabilizálódott a foglalkoztatottak
száma, az átlagos reálkereset és a háztartási jövedelem ma már
meghaladja a rendszerváltás elõtti szintet.

Az átmenet idõ-
szaka súlyos ter-
heket rótt a társa-
dalomra

1997-tõl a reálbérek is növekedésnek indultak. 2002-ig 30%-kal
nõtt a lakosság átlagos reálbére, ami négyszerese az EU15-ben
megfigyelhetõ értéknek. Jelenleg a reálbérek 10%-kal haladják
meg a rendszerváltás elõtti szintet.

A reálbérek 1997
óta 30 százalékkal
emelkedtek

A reálbérek évenkénti változása százalékban 1996-2002 között

 1997 1998 1999 2000 2001 2002 1997–2002 összesen

EU-15* 1,3 1,5 1,7 1,2 1,4 1,3 7,3

Magyarország** 4,9 3,6 2,5 1,5 6,4 13,6 30,3

Csehország* 1,8 -1,2 6,1 2,4 3,8 5,3 17,3

Szlovákia* 6,6 2,7 -3,1 -4,9 0,8 5,8 0,9

Lengyelország* 5,9 3,3 4,7 1,1 2,5 0,7 12,8

Forrás: KSH. *: Bruttó, **: Nettó

A reálbérek alakulása (%-ban, elõzõ év=100)

1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003

94,3 93 98,6 96,1 107,2 87,8 95 104,9 103,6 102,5 101,5 106,4 113,6 109,2

Forrás: KSH.

Javult a lakások komfortfokozata a víz-, gáz- és csatornaellátás
széles körûvé válásával.

A lakosság jelentõs
részének érezhetõ-
en javultak az
életkörülményei
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Lakásellátottsági adatok1

 1997 1999 2001 2003

Vízhálózatba bekapcsolt lakások aránya (%) 90,6 91,4 92,6 93,2

Közcsatorna-hálózatba bekapcsolt lakások aránya
(%)

46,0 49,1 53,5 59,1

Vezetékes gázzal ellátott háztartások aránya 2(%) 64,2 67,7 71,2 73,7

Forrás: KSH

Az elmúlt tizenöt évben jelentõsen javult a háztartások eszközel-
látottsága, megszûnt a telefonhiány, és általánossá vált a vezetékes
telefon, illetve a mobilhasználat3.

Bekapcsolt fõvonalak száma (ezer db)*

1990 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003

995,8 1129 1292 1498 1785 2157 2651 3095 3385 3609 3479 3258 3095 3013

Forrás: KSH , *1995-tõl az ISDN vonalakkal együtt

Széles körben elterjedt és elfogadottá vált az internet használata. A
lakosság gépkocsiállománya lecserélõdött, modernizálódott, a nö-
vekedés mértéke az 1990. évhez viszonyítva 2003-ra 42,7%.

Megteremtõdtek a gazdasági fejlõdés alapjai

Nõtt a lakosság iskolázottsága, egyre többen szereznek közép- és
felsõfokú végzettséget, nõ az idegen nyelveket beszélõk aránya.
Kiterjedt az egyetemi-fõiskolai oktatás. Tartalmilag közeledett
egymáshoz a magyar és a külföldi felsõfokú oktatás, és egyre több
egyetemista vesz részt külföldi részképzésen.

Nõtt az iskolázott-
ság

Az 1990-es évek elején a nem piacképes termelés leépülésével pár-
huzamosan kifejlõdtek a versenyképes vállalkozások, amelyekbõl
kialakultak a gazdasági növekedés motorjává váló, nemzetközi
szinten is versenyképes ágazatok. A magyar gazdasági termelés
integrálódott a világgazdaságba.

Kialakult a ver-
senyképes piac-
gazdaság

                                                  
1 A közmûellátottság fejlõdése 1980 és 1990 között szembetûnõ, és a növekedés, bár lassuló ütemben, folytatódott a
’90-es években is.
2 100 lakásra jutó fogyasztók száma.
3 A mobilhasználat növekedésével magyarázható a bekapcsolt fõvonalak számának 2001-ben megindult csökkenése.
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A bruttó hozzáadott érték (volumenindex) és a foglalkoztatottak számának változása 1993-2003
között gazdasági ágazatonként (1993=100)

Ágazat Bruttó hozzá-
adott érték

Foglalkoz-
tatottak
száma

Feldolgozóipar 203,8 87,8

Szállítás, raktározás,
posta, távközlés

154,9 90,2

Építõipar 142,3 144,6
Ingatlanügyletek,
gazdasági szolgál-

tatás
142,3 193,2

Kereskedelem, ja-
vítás

129,8 117,8

  Forrás: KSH.

A forint konvertibilis lett, létrejött a modern bankrendszer,
valamint az EU-konform adó- és számviteli rendszer. Kiala-
kult a vállalkozásokat segítõ társasági jogi, polgári jogi,
csõdjogi rendszer.

Megalapoztuk a
modern gazda-
ság intézmény-
rendszerét

Magyarország élen járt a privatizációban, az állami vál-
lalatokból tömegesen keletkeztek új magánvállalkozások. A
privatizáció kialakította a kapitalista gazdaság alapjául szol-
gáló tulajdonosi érdekeltséget, és ösztönözte a vezetõ multi-
nacionális vállalatok megjelenését.

Sikeres volt a
privatizáció

A bruttó hozzáadott érték megoszlása tulajdonosi alszektorok szerint (%)

1992 1996 2002

Közössé-
gi tulaj-

don
53,3 30,2 29,0

Hazai,
magán

41,5 53,9 48,8

Külföldi 5,2 15,9 22,3

Forrás: KSH

Hazánk kedvelt befektetési célponttá vált, Lengyelország mellett
a legnagyobb külföldi mûködõtõke-befektetést vonzó ország volt.
Megjelentek a multinacionális cégek, bõvült az áruválaszték, és a
kínálathoz való hozzáférés azonossá vált a nyugat-európaival.

Kedvelt befektetési
célponttá váltunk
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Külföldi mûködõtõke intenzitása (nettó mûködõtõke-áramlás/GDP, %)
 1995 1997 1999 2001 2003

EU 15 0,8 1,1 2,8 2,4 1,3

Görögország 0,9 0,2

Írország 2,3 12,9 6,6 10

Portugália 0,6 2,1 1,9 6,1 0,4

Spanyolország 0,9 1,7 4,8 5,2 2,9

Csehország 1,2 5,5 4,8 1,6

Magyarország 2,9 2,3 4,2 2,4

Lengyelország 1,6 2,2 1,5 1

Szlovákia 0,6 -0,1 3,7 1,1

Szlovénia 1,1 1,2 1,1 1,4 2,2

Forrás: Eurostat.

Hazánk gazdasága a rendszerváltást követõ nehézségek-
bõl kilábalva növekedési pályára állt. A képzettségéhez
viszonyítva olcsó munkaerõre, az európai piacok elérhetõ-
ségére, a külföldi befektetések számára vonzó környezetre
építve az ország versenytársaihoz mérve is imponáló
fejlõdést produkált.

A gazdaság
gyors ütem-
ben fejlõdik

Egy fõre jutó GDP, vásárlóerõ-paritás alapján (Euróban*)

 1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003

Magyarország 7 310 7 353 7 448 7 903 7 550 7 919 8 520 9 117 9 733 10 565 11 550 12 402 12 818

EU-15 átlaga 15 878 16 485 16 457 17 204 16 949 17 765 18 668 19 522 20 438 21 805 22 583 23 268 23 437

EU-25 átlaga .. .. .. .. 15 264 16 041 16 899 17 697 18 559 19 822 20 554 21 225 21 432

Magyarország az EU
-15 átlagának száza-
lékában

46,0% 44,6% 45,3% 45,9% 44,5% 44,6% 45,6% 46,7% 47,6% 48,5% 51,1% 53,3% 54,7%

Magyarország az EU
-25 átlagának száza-
lékában

.. .. .. .. 49,5% 49,4% 50,4% 51,5% 52,4% 53,3% 56,2% 58,4% 59,8%

* Megjegyzés:  Vásárlóerõ-egységben (PPS) kifejezve

Forrás: Eurostat, KSH.

A fejlõdési folyamat azonban ma még nem kiegyensúlyozott, és
üteme is elmarad attól, amit az ország adottságai lehetõvé tennének.
A fejlõdés ütemének fenntartása komoly erõfeszítéseket igényel.

A fejlõdés töré-
kennyé vált
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2.1.3. A gazdasági fejlõdés ütemének fenntartásához növelni kell ver-
senyképességünket

Versenyképességünk megerõsítésre szorul

Hazánk versenyképességi pozíciója változó. Jelentõs javulás után a
legutóbbi idõszakban versenytársainkéhoz képest romlás mutatko-
zott. Ehhez – amellett, hogy az adott országok piacgazdasága fejlõ-
désének más-más periódusában tart – a 2001-2003. közötti években
többek között hozzájárultak az egyensúlyi problémák, ezen belül a
reálbéreknek a termelékenység javulásával nem fedezett növekedé-
se.

Versenyképességi
pozíciónk változó

Az utóbbi években a gazdasági fejlõdés mellett felerõsödtek az
egyensúlyi problémák. A 2002-ben kialakult magas költségvetési
hiány csökkentése a jelenlegi felzárkózási periódusban csak foko-
zatosan lehetséges.

Egyensúlyi prob-
lémák jelentkeztek

Az államháztartás egyenlegének alakulása Magyarországon és néhány európai országban,
a GDP %-ában

Ország 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003

Magyarország -8,4 -6,6 -5,5 -6,8 -7,9 -5,6 -3 -3,5 -8,5 -6,5

A többi  visegrádi ország           

Csehország -3,4 -12,3 -1,9 -2,5 -5,0 -3,6 -3,7 -5,9 -6,8 -12,5

Lengyelország -2,1 -2,5 -2,9 -4,0 -2,1 -1,4 -0,7 -3,7 -3,3 -4,8

Szlovákia -2,1 -1,4 -7,4 -5,5 -4,7 -6,4 -12,3 -6,6 -7,8 -3,8

Visegrádi országok,
átlag -2,5 -5,4 -4,1 -4,0 -3,9 -3,8 -5,6 - - -

Ország 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003

Magyarország -8,4 -6,6 3,1 -6,8 -8 -5,6 -3 -3,5 -8,5 -6,5

A többi kohéziós ország           

Görögország -9,4 -10,2 -7,4 -4,0 -2,5 -1,8 -4,1 -6,1 -4,9 -5,7

Portugália -6,6 -4,5 -4,0 -3,0 -2,6 -2,8 -2,8 -4,2 -2,8 -2,9

Spanyolország -6,3 -6,6 -4,9 -3,2 -3,0 -1,2 -0,9 -0,5 -0,3 0,0

Kohéziós országok, átlag -7,4 -7,1 -5,4 -3,4 -2,7 -1,9 -2,6 - - -

EU-15 átlaga .. -5,2 -4,2 -2,4 -1,6 -0,7 1,0 - -

EU-25 átlaga .. .. .. .. -1,7 -0,8 0,8 -1,3 -2,3 -3,0

 Forrás: a KSH nemzetközi összehasonlítása. Eurostat: Deficit and debt data, 26. September 2005.
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A gazdasági egyensúly törékeny volta nemcsak a makrogazdaság-
ban, hanem a háztartások esetében is látványos. A fogyasztási le-
hetõségek bõvülése, a vásárlási és lakáshitelek gyors terjedése szinte
teljesen felszívta a lakossági megtakarításokat. A lakosság pénzügyi
vagyonának növekedése megállt.

A lakossági megta-
karítások elégtele-
nek

A háztartások pénzügyi helyzete

 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003

Megtakarítási ráta
(% a GDP arányá-
ban)

12,7 8,6 9 9,3 9,8 8,5 9,4 6,8 6 5,2 2,6 0,1

Háztartások nettó
pénzügyi vagyona
(Mrd forint, idõszak
végén 2003-as ára-
kon)

330 504 747 1265 2060 2964 4230 5530 7084 8776 10022 10814

Forrás: MNB, KSH.

Versenytársainkhoz képest jelentõsen nõttek a közterhek, különösen
magasak a munkaerõ közterhei.

A közterhek túl
magasak

Bevételt és nyereséget terhelõ adóbefizetések a
GDP %-ában

A munkaerõköltség
köztehertartalma szá-
zalékban, 2003

 1995 1999 2000 2001 2002 Ország Összesen
EU-15 13,7 14,7 14,8 14,5 14 EU-15 41
Magyarország 8,9 9,1 9,5 10 10,1 Magyarország 46
Csehország 10 8,8 8,9 9,3 9,7 Csehország 44
Szlovákia  8,5 7,2 6,5 7,0 Szlovákia 41
Lengyelország 11,3 10,7 9,9 9,4 9,5 Lengyelország 43
Görögország 7,2 9,7 10,4 9,0 8,9 Görögország 34
Spanyolország 9,6 9,8 9,8 9,9 10,4 Spanyolország 38
Portugália 8,5 9,8 10,1 9,6 9,4 Portugália 33

Forrás: OECD.
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A munkaerõ egységköltségének (ULC) változása százalékban

Hazai ULC Külföldi ULC
(1995-ös év = 100)

1995 100,0 100,0

1998 120,3 99,6
2001 146,0 100,8

2004 154,0 101,8

Forrás: MNB, KSH, Munkaerõpiaci Tükör 2004.

Az egészségügyi járulékok mértékének változása 1994-2005 között (millió Ft)

1994. 1996. 1998. 2000. 2002. 2003. 2004. 2005E.

Munkáltatói eg.biztosítási
járulékmérték 19,5% 18% 15% 11% 11% 11% 11% 11%

Munkáltatói eg.biztosítási
járulék 239 717 314 060 375 722 371 632 517 978 580 650 629 143 689 778
Biztosítotti (egyéni)
eg.biztosítási járulékmér-
ték 4% 4% 3% 3% 3% 3% 4% 4%

Biztosítotti (egyéni)
eg.biztosítási járulék 48 190 50 551 62 662 81 314 128 575 142 717 192 608 223 817

Egészségügyi hozzájárulás
összege   2100 3900 4500 3450 3450 3450/1950*

Egészségügyi hozzájárulás   92 592 169 152 185 284 151 153 168 554 143 868

*: 2005 novemberétõl 1950 Ft

Forrás: Egészségügyi Minisztérium

Nyitott gazdaság, duális szerkezettel

Az 1990-es évek elején Magyarország sikeresen hajtotta végre a piac-
váltást, ugyanakkor az EU-csatlakozással az eddiginél nagyobb lehe-
tõségeket kínáló, de jóval erõsebb versenyben kell vállalkozásainknak
helyt állniuk. Mivel exportunk több mint 80%-a az Unióba irányul, a
kereskedelmi korlátok teljes megszûnése tovább javítja vállalataink
pozícióit.

Az európai piacon
erõs a verseny

Az országhatárok mentén a magyar vállalkozások számára könnyebbé
válik a szomszéd államok hozzánk közeli településein élõ vásárlók ki-
szolgálása. Jelentõsen csökkenhetnek a vállalkozások importköltségei
is. Ezzel párhuzamosan azonban a hazai piac is egyre vonzóbbá válik
a külföldi szereplõk számára. Például a csatlakozást követõen a terme-

A magyar piacon is
megjelentek az
uniós versenytár-
sak
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lõket sokként érte a külföldi élelmiszerek árversenye. Várható, hogy a
jövõben újabb piacokon szembesülünk majd a külföldi versenytársak
erõteljesebb jelenlétével.

A magyar cégek jelentõs része hozzászokott a nemzetközi versenyhez.
Versenyelõnyeikre építve, termékeik újrapozícionálásával kihasznál-
hatják az uniós piacok nyitottságát. Ennek ellenére vállalataink jelen-
tõs része csak nemzetközi hálózatokhoz csatlakozva lesz képes meg-
felelni az európai piac elvárásainak, amihez szövetségest, felvásárlót
vagy felvásárlási célpontokat kell keresniük.

Vállalkozásaink
egyedül nehezen
boldogulnak

A rendszerváltás utáni gazdasági recessziót követõen jelentõs változá-
sok következtek be a gazdaság szerkezetében. Viszonylag gyorsan ki-
alakultak versenyképes, a nemzetközi gazdasági vérkeringésbe
szervesen bekapcsolódott ágazatok.

Sikeres volt a gaz-
dasági szerkezet-
váltás

A gazdasági szerkezetváltásra kedvezõ hatással volt a külföldi tõke
intenzív beáramlása, amelynek következtében azonban a gazdaság
szerkezete duálissá vált. A külföldi tulajdonú vállalatok munkater-
melékenysége több mint 75%-kal haladja meg az országos átlagot.

de duális gazdaság
alakult ki

A munkatermelékenység alakulása tulajdonviszony szerint 2000-ben
(egy foglalkoztatottra jutó hozzáadott érték)

Munkatermelékenység az
átlaghoz képest (%)

Hazai tulajdonú vállalatok 70,8
Külföldi érdekeltségû vállalatok 176,4
Ebbõl: - kizárólagos külföldi tulajdon 158,7
 - többségi külföldi tulajdon 211,5
 - kisebbségi külföldi tulajdon 162,4
Az összes vállalat 100,0

Forrás: KSH.
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A hazai gazdaság szerkezetének átalakulása nem tekinthetõ befeje-
zettnek. A fejlett országokra jellemzõ gazdasági struktúrához viszo-
nyítva még mindig magas a mezõ- és erdõgazdaságban, illetve az
iparban foglalkoztatottak aránya. A szolgáltató ágazatok haté-
konyságában igen jelentõs az elmaradásunk.

További szerkezeti
változásokra van
szükség

Gazdasági szerkezet, 2003
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Forrás: Munkaerõpiaci Tükör, 2004.

A gazdaság fejlõdése csak néhány térségre és ágazatra koncentráló-
dik. 1992 és 2001 között a hozzáadott érték csak a feldolgozóiparban, a
kereskedelem-vendéglátásban, valamint a gazdasági szolgáltató ágaza-
tokban nõtt. A jármûgyártás, a vegyipar, a pénzügy, a gazdasági tevé-
kenységet segítõ szolgáltatások, a számítástechnikai tevékenység, a táv-
közlés és a K+F területén a munkaerõ termelékenysége kétszeresen
meghaladja az országos átlagot.

A fejlõdés csak
néhány terület-
re összpontosul

A foglalkoztatásban továbbra is jelentõs szerepet töltenek be az olyan
alacsony termelékenységû ágazatok, mint a textil-, ruha- és bútoripar.
Az ezekben az iparágakban tapasztalható erõteljes költségverseny miatt
az elmúlt idõszakban egyre kedvezõtlenebb helyzetbe kerültek a hazai
gyártók és alkalmazottaik az alacsonyabb bérköltségû országokkal
szemben.

A jelentõs fog-
lalkoztatást
biztosító ágaza-
tok veszélyben
vannak
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Magyarországon jelentõs termelékenységi szakadék húzódik a kis- és
középvállalkozások (kkv-k), valamint a nagyvállalatok között. Hazánk-
ban a kkv-k foglalkoztatják a dolgozók kétharmadát (az EU-ban is ha-
sonló arányok figyelhetõk meg), ezért versenyképességük növekedése a
magyar gazdaság egészének szempontjából kulcsfontosságú.

A kisvállal-
kozások ter-
melékenysége
elmarad a na-
gyokétól

A hazai nagyvállalatok mintegy másfélszer olyan termelékenyek, mint a
kkv-szektor. Ez az arány európai viszonylatban kedvezõnek mondható.
Nagy problémát jelent viszont a középvállalati kör alacsony haté-
konysága.

Nagy problé-
mát jelent a
középvállalati
kör alacsony
hatékonysága

Egy foglalkoztatottra jutó hozzáadott érték
(az országos, illetve az uniós átlag %-ában)

Magyarország (2001) Európai Unió (1998)
Kisvállalatok 84 67
Közepes vállalatok 88 138
Nagyvállalatok 130 144
Átlag 100 100

Forrás: GKM.

A modern technológiai, informatikai eljárások alkalmazása terjedõ-
ben van, de nemzetközi összehasonlításban elmaradásunk van ezen a
területen.

Az innováció las-
san terjed

Magyarországon az 1990-es évek elsõ felében a K+F-ráfordítás
nemzetgazdasági szinten nagymértékben visszaesett, majd 1999-tõl
lassú növekedésnek indulva a GDP 0,9-1%-a körül ingadozik. A
K+F-ráfordítások GDP-hez viszonyított aránya az EU-15 átlagá-
tól jelentõsen elmarad, mintegy fele annak, ugyanakkor a visegrádi
és a kohéziós országok átlagától nem marad el.

Továbbra is ala-
csony a K+F-
ráfordítások ará-
nya

A hazai innováció finanszírozásának a szerkezete torz. Míg az állami
K+F-ráfordítások arányában alig van elmaradás az EU-15 átlagához
képest, az üzleti szféra hozzájárulása az innovációs kiadásokhoz
nagyon alacsony (EU-15: 56,3%, Magyarország: 30,6%). Csupán a
külföldi tulajdonú vállalatok K+F-kiadásai illeszkednek a nemzetkö-
zi tendenciákba, azok is inkább csak a gyógyszeriparban és az autó-
gyártásban.

Az üzleti szféra
innovációs kiadásai
különösen elégtele-
nek

Kevés cég vállalkozik fejlesztésre, beruházásra, és különösen szûk a
technológiai transzfert megvalósító hazai cégek köre. A hazai kis- és
középvállalatok 75%-a az innováció szempontjából inaktív,
22–23%-a innovatív, és mindössze 2–3%-a innovációs úttörõ. Ugya-
nakkor a külföldi mûködõtõke révén létrejött az iparban egy techno-
lógiaigényes verseny- és exportképes szektor.

Az innováció
szempontjából
a hazai kkv-k há-
romnegyede
inaktív

A hazai tulajdonú vállalkozói szféra, különösen a kis- és közép-
vállalkozások keveset költenek innovációra, és a nagyvállalatok
számára nagy élõmunka-igényû bérmunkát végzõ beszállítókként

Hazai tulajdonú
vállalataink jellem-
zõen
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és alvállalkozókként mûködnek. E tevékenységben nagyobb szere-
pe van az adaptációnak, jó esetben a technológiaátvételnek, mint a
kutatásnak, fejlesztésnek.

bennragadtak a
beszállítói szerep-
körben

Az innovációt akadályozza az is, hogy gyenge a kutatóhelyek és a
vállalatok kapcsolata. A multinacionális nagyvállalatok körében
ugyanakkor akad példa a magyar kutatói bázis és menedzsment
hasznosítására. Korlátozott mértékben, de már elindultak oktatási-
kutatási együttmûködések, elsõsorban a vállalatok munkaerõigényé-
nek kielégítésére.

A kutatóhelyek és a
gazdaság között
csekély az átjárás

Az információs technológia elterjedtsége a fejlett országokhoz vi-
szonyítva alacsony, de a régió átlagának megfelelõ. A lakossági
internetlefedettség nemzetközi összehasonlításban igen alacsony. Az
internet költségei ugyanakkor magasak. Az összes
internetcsatlakozáson belül viszont a széles sávú technológia aránya
nemzetközi viszonylatban jónak mondható.

Felemás eredmé-
nyeket értünk el az
információs tech-
nológiák elterjedé-
sében

A magyar telekommunikációs, azon belül is a szoftver- és az
internetpiac nemzetközi összehasonlításban drága, ami az alacsony
fogadókészség mellett gátolja a modern informatikai termékek és
szolgáltatások elterjedését a vállalatok és a lakosság körében.

Drága az
internetezés

Összes K+F-
kiadás a GDP
százalékában

(2003)

Internet-
penetráció
(a népesség

százalékában,
2004)

Millió fõre jutó
EPO szabadal-

mak száma
(2002)

EU-15 2,00 46,75 158,46

Szlovákia 0,57 25,60 4,27

Csehország 1,35 26,40 10,88

Lengyelország 0,59 23,50 2,72

Magyarország 0,95 23,70 18,27

Görögország *0,64 15,30 8,11

Spanyolország 1,11 34,20 25,46

Olaszország **1,16 34,00 74,73

Portugália 0,79 26,00 74,73

Forrás: KSH.

* 2001. évi adat, ** 2002. évi adat.
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2.1.4. A fejlõdés társadalmi háttere megerõsítésre szorul

Idõsödõ, csökkenõ népesség

Magyarországon a népesség fogyása az 1980-as években kezdõdött,
és az 1990-es évektõl kezdve vált égetõ gonddá. Az elmúlt két évti-
zedben a lakosság száma mintegy 5%-kal csökkent. Három évtized-
del ezelõtt az egy szülõképes korú nõre jutó gyermekek száma elérte
a népességreprodukcióhoz szükséges 2,1-es átlagot, ma már ez az
arány az eddigi legalacsonyabb szintre, 1,28-ra esett vissza.

Negyedszázada
fogy a népesség

Az elmúlt két évtizedben nem csupán a termékenység, az
élveszületések száma is csökkent. Megugrott a halálozások száma
is, ma mintegy 35%-kal magasabb, mint az 1960-as évek elsõ felé-
ben volt.

Az élveszületések
száma csökken, a
halálozásoké nõ

Év 14 éves és
fiatalabb
népesség

aránya (%)

Születés-
kor vár-

ható élet-
tartam (év)

Természe-
tes szapo-

rodás
/fogyás

Száz élve-
születésre
jutó ter-
hesség-

megszakí-
tások szá-

ma

1000 la-
kosra jutó
halálozá-
sok száma

1000 la-
kosra jutó

élve-
születések

száma

1970 21,1 69,2 31622 126,7 11,63 14,7

1980 21,9 69,02 3318 54,4 13,57 13,9

1990 20,5 69,33 -19981 71,9 14,04 12,1

2000 16,9 71,33 -38004 60,7 13,28 9,6

2003 16,1 72,43 -41176 56,8 13,41 9,3

Forrás: KSH.

A termékenység jelentõs csökkenése egyrészt a rendszerváltással
járó gazdasági és társadalmi sokkal magyarázható, másrészt azonban
a fejlett országok mindegyikében hasonló tendenciák indultak meg.
Elõreláthatóan ez a folyamat a jövõben sem módosul, viszont elkez-
dõdött a várható élettartam fokozatos növekedése, ami az átlagos
életkor emelkedésével és az idõsebb korosztály arányának növe-
kedésével jár. Mára a legnépesebb korcsoport a 25–29 éves generá-
ció, illetve a szüleiké, a 45–49 éveseké. Az idõs korosztály növekvõ
arányának súlyos következményei lehetnek a jelenlegi jóléti rendsze-
rek fenntarthatóságára vonatkozóan.

A lakosság nálunk
is idõsödik
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Az 1990-es évek óta folyamatos migrációs többlet mutatkozik. A
Magyar Köztársaságban 2004-ben 112.000 külföldi rendelkezett be-
vándorlási és letelepedési engedéllyel, legnagyobb számban Romá-
nia, Ukrajna és a volt Jugoszlávia utódállamainak állampolgárai. Az
Európai Unióhoz történt csatlakozást követõ nyolc hónapban közel
10.000 EGT-állampolgár4 kért tartózkodási engedélyt hazánkban.

Folyamatos migrá-
ciós többlet

Alacsony foglalkoztatás, kihasználatlan munkaerõ-tartalékok

Magyarországon a foglalkoztatási ráta alacsony (2003-ban 57,0%).
Ez jelentõsen elmarad az uniós szinttõl, bár illeszkedik az új tagál-
lamok átlagához. A munkanélküliségi ráta (5,9%) ugyanakkor ki-
sebb, mint az Európai Unióban, de az állástalanok aránya egyes tér-
ségekben kiugró. Különösen kedvezõtlen, hogy a munkanélküliek
nagy része (2004-ben mintegy 45%-a) tartósan nem tud elhelyezked-
ni. A legsúlyosabb problémát a 15-64 éves inaktívak magas ará-
nya (2004-ben 39,5%) jelenti. A munkavállalási korú inaktívak
41,6%-a részesül nyugdíjban vagy valamilyen nyugdíjszerû ellátás-
ban, 27,4%-a nappali tagozatos tanuló, 10%-uk pedig gyermekgon-
dozási ellátásban részesül.

A foglalkoztatás
szintje elmarad az
uniós átlagtól

Az uniós átlaghoz viszonyítva különösen alacsony az idõsek és a
férfiak foglalkoztatottsága. Noha a nõk foglalkoztatottsága alacso-
nyabb a férfiakénál és a közösségi átlagnál, e téren kisebb az EU-
átlagtól való eltérés. Az 55–64 évesek foglalkoztatottsága nemcsak
az uniós, de a hazai átlagtól is jelentõsen elmarad, bár az utóbbi
években – elsõsorban az emelkedõ nyugdíjkorhatár miatt – az idõsek
és a nõk foglalkoztatása növekedni kezdett. Ugyanakkor kedvezõt-
lenek a fiatalok foglalkoztatási esélyei. A 15–24 éves korosztály
foglalkoztatási szintje – részben a növekvõ tanulási kedv miatt –
visszaesett, 2004-ben 23,6% volt. Aggodalomra okot adó mértékben
megnõtt az iskola befejezése utáni munkahelykeresés ideje. Ez egy-
értelmûen azt jelzi, hogy az oktatási rendszer nem alkalmazkodott
kellõképpen a munkaerõpiachoz. Különösen hátrányos helyzetben
vannak a munkaerõpiacon a romák, illetve a megváltozott mun-
kaképességû és a fogyatékossággal élõ emberek. Eltérõ módon, de
ugyancsak hátrányokkal szembesülnek a munkaerõpiacon – elsõsor-
ban életciklusokhoz köthetõen – a gyermeket vállaló nõk.

Különösen az idõ-
sek és férfiak közül
dolgoznak kevesen

A fiatalok nehezen
találnak munkát

                                                  
4 EGT-állampolgár: az Európai Gazdasági Térségrõl szóló megállapodásban részes állam állampolgára.



11206                                                       M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y                                      2005/168. szám

Foglalkoztatási ráta, 2003

 Magyarország EU-25 EU-15

55–64 évesek 28,9 40,2 41,7

15–24 évesek 26,8 36,8 39,9

Férfiak 15-64 63,3 70,8 72,5

Nõk 15-64 50,9 55,1 56

Átlag összesen 15-64 57 62,9 64,4

Forrás: EUROSTAT.

A magasabb iskolai végzettség esélyt jelent a munkanélküliség elke-
rülésére, míg az alacsony iskolai végzettségû szakképzetlen embe-
rek, illetve a munkaerõpiacon nem értékesíthetõ szakképesítéssel
rendelkezõ, fõként 50 év felettiek elhelyezkedési esélyei rosszak.
A kilencvenes évek elején a nagyvállalati szektorból kiszorult, ala-
csony képzettségû munkavállalók munkaerõpiaci helyzete a gazda-
sági növekedés megindulásával sem javult, jelentõs részük azóta
sem dolgozik. E társadalmi csoportban a tartós munkanélküliség és
inaktivitás mellett az állásvesztés gyakori ismétlõdése és tovább-
öröklõdése jellemzõ.

Az iskolai végzett-
ség döntõen befo-
lyásolja az elhe-
lyezkedési esélye-
ket

Munkaerõpiaci szempontból a roma népesség a leghátrányosabb
helyzetû. A rendszerváltást követõ gazdasági átalakulás különösen
súlyosan érintette azokat az ágazatokat, amelyek nagy arányban
foglalkoztattak romákat, így õk tömegesen vesztették el állásukat.
(Egyes becslések szerint az 1990-es évek elején romák által betöltött
munkahelyek 55%-a szûnt meg, szemben az összes munkahely 33
százalékával.) Többségük késõbb – a foglalkoztatási helyzet javulá-
sa után – sem tudott visszatérni a munkaerõpiacra.

Legsúlyosabb a
romák helyzete

A foglalkoztatás és a munkanélküliség szempontjából mind a
régiók között, mind a régiókon belül jelentõs különbségek fi-
gyelhetõk meg. A legfejlettebb régiókban (Közép-Dunántúl
és Nyugat-Dunántúl) 2003-ban 62% körül volt a foglalkoztatá-
si ráta, a munkanélküliség nem érte el az 5%-ot, egyes térsé-
gekben pedig már a szakképzett munkaerõ hiánya volt ta-
pasztalható. Ugyanakkor a fejletlenebb keleti és déli régiók-
ban a foglalkoztatás szintje 2003-ban alig haladta meg az 50%-
ot, és a munkanélküliségi ráta is magasabb volt 6%-nál. Az or-
szág leghátrányosabb helyzetû régiójában, Észak-
Magyarországon 2003-ban a regisztrált munkanélküliek
aránya megközelítette a 10%-ot. A regionális adatok ugya-
nakkor önmagukban nem érzékeltetik a munkaerõ-piaci
egyenlõtlenségek valóságos méreteit, mert ezek bizonyos kis-

Jelentõsek a mun-
kaerõpiac területi
különbségei
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térségekben az elmúlt évtizedben nagyságrendileg nagyob-
bak lettek.

Összességében az alacsony foglalkoztatással párosuló, viszonylag
alacsony munkanélküliség azt jelzi, hogy a nem foglalkoztatott
emberek jelentõs része nem keres aktívan állást. A rendszerváltást
követõ alacsony munkaerõ-piaci részvétel kialakulásában az ala-
csony nyugdíjkorhatár és a népesség rossz egészségi állapota mellett
fontos szerepet játszott az is, hogy az állásukat vesztett emberek vi-
szonylag széles körben vehették igénybe a különféle jövedelempótló
ellátásokat.

A munkanélküliek
jó része nem keres
állást

Az 1990-es évek végétõl a munkanélküli-ellátás szigorítása az állás-
keresésre nem ösztönzõ ellátások felé terelte az állástalanokat. A
munkanélküliség csökkentésére irányuló politika önmagában
nem bizonyult megfelelõ válasznak a magyar munkaerõpiac ki-
hívásaira.

Az alacsony foglal-
koztatásnak a szo-
ciális védelmi
rendszerrel össze-
függõ okai is van-
nak

Az oktatás elérhetõsége javul, a tudáshoz való hozzáférésben
meglévõ társadalmi különbségek azonban továbbra is jelentõsek

A rendszerváltozás óta az ország lakosságának képzettségi színvo-
nala folyamatosan emelkedett, amiben kifejezõdik az iskolázottság
társadalmi felértékelõdése. Különösen az elmúlt 7-8 esztendõ folya-
mán növekedett dinamikusan a középfokú és a felsõoktatásban részt
vevõk számaránya.

A képzettségi szín-
vonal emelkedett

A demográfiai folyamatok következményeként az általános iskolai
tanulók létszáma 1990 óta folyamatosan csökken. Az általános is-
kola nyolc osztályát 16 éves korukig el nem végzõk aránya a kor-
osztály kb. 5%-a; ennek a csoportnak a legrosszabb az elhelyezkedé-
si esélye, többségük tartósan kívül marad a munkaerõpiacon. Vi-
szonylag jelentõs méreteket ölt – különösen a szakiskolákban – az
iskolai kudarc, illetve magas a rendszerbõl idõ elõtt kilépõk aránya
(20-25%).

Csökken a tanulók
létszáma, a közép-
iskolákban nagy a
lemorzsolódás

A 14 és 18 életév közötti korosztályok létszámának folyamatos
csökkenése mellett a 2003/2004. tanévig , évrõl évre emelkedik a
középfokú oktatásban (szakiskola, gimnázium és szakközépiskola)
részt vevõ tanulók száma, s a középfokú végzettséggel rendelkezõ
22 évesek arányának (83,4%) tekintetében 2004-ben már megköze-
lítettük a 2010-es uniós célkitûzést (85%). A felsõoktatási intéz-
ményekben tanulók számának rendkívül dinamikus növekedése elle-
nére 2002-ben a 25 és 30 év közötti korosztályban a felsõfokú vég-
zettséggel rendelkezõk aránya 17,4%, a 25 és 64 év közötti kor-
osztályon belül 14% volt. Ez utóbbi arány európai viszonylatban
(21,5%) alacsonynak tekinthetõ. A növekedés ellenére európai ösz-

A középfokú vég-
zettséggel rendel-
kezõk aránya meg-
közelíti az uniós
célkitûzést
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szehasonlításban továbbra is alacsony a felnõttképzésben részt vevõk
száma és aránya.

A lakosság képzettségi szintjének számottevõ növekedése mellett, az
elmúlt néhány évben a népesség tudásszintjével, alapkészségeivel
kapcsolatos nemzetközi összehasonlító felmérések bizonyos terü-
leteken a hazai teljesítmények romlásáról, illetve stagnálásáról, és
különösen az oktatás minõségének az intézmények közötti igen je-
lentõs különbségeirõl tanúskodnak. Ez idáig az oktatási és képzési
rendszer irányítása és szervezete, fizikai infrastruktúrája az oktatás
és a szakképzés tartalma nem tudott kellõ gyorsasággal és ru-
galmassággal alkalmazkodni a demográfiai változásokhoz, vala-
mint a gazdaság térbeli, szerkezeti átalakulása és a technológiai vál-
tozások diktálta követelményekhez. Mindez erõteljesen kihat az ok-
tatás és a szakképzés eredményességére és hatékonyságára.

A képzettség álta-
lános növekedése
mellett bizonyos
területeken a né-
pesség tudásszintje
csökken

Különösen problematikus az iskolarendszerû szakképzés alkal-
mazkodása a munkaerõpiac gyorsan változó igényeihez, amiben
szerepe van a szakképzõ intézmények és a termelõ vállalatok közötti
együttmûködés alacsony intenzitásának. A felsõoktatásban sem ki-
elégítõ a gyakorlatorientált kurzusok aránya, s európai viszonylatban
is tartósan alacsony a mûszaki és természettudományi szakokon ta-
nulók aránya, ami hosszabb távon komoly akadálya lehet az ország
versenyképessége szempontjából döntõ jelentõségû innovációs po-
tenciál erõsítésének.

Gyenge a szakkép-
zés és a felsõokta-
tás munkaerõpiaci
elvárásokhoz való
illeszkedése

Jelentõs hiányosságok tapasztalhatók az egész életen át tartó ta-
nulás területén. Egyfelõl az oktatás, képzés különbözõ szintjei, for-
mái továbbra sem alkotnak egységes, egymásra épülõ és szervesen
összekapcsolódó rendszert, másfelõl nem biztosítottak a tanuláshoz
történõ egyetemes hozzáférés feltételei. Különösen az alacsony kép-
zettségû vagy a képzettség nélküli felnõtt népesség számára jelent
szinte áthidalhatatlan nehézséget a megfelelõ tanulási, képzési lehe-
tõségekhez történõ hozzájutás.

Az egész életen át
tartó tanulás terü-
letén hiányosságok
tapasztalhatóak

Az oktatási és képzési rendszer – a színvonalas oktatási, szakkép-
zési szolgáltatásokhoz történõ egyenlõtlen hozzáférés és a szegregá-
ció miatt – nem képes érdemi szerepet vállalni a társadalmi esély-
teremtésben, és hatékonyan hozzájárulni a szociális, területi és
egyéb hátrányok leküzdéséhez. Hazánkban az OECD-országok kö-
zött egyedülálló mértékben meghatározza a tanulók általános iskola
végére elsajátított képességeit az, hogy milyen családi környezetbõl
érkeznek.

Az oktatási rend-
szer növeli a társa-
dalmi különbsége-
ket
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Rossz egészségi állapot

A magyar népesség egészségi állapota lényegesen rosszabb, mint
azt az ország gazdasági-társadalmi fejlettsége indokolná. Jelentõs
lemaradásunk mögött az egészségtelen életmód és az egészséges
életmód feltételeinek hiányosságai állnak. Az egészség nem képvisel
kellõ értéket sem a közgondolkodásban, sem a politikában. A szük-
séges ágazati reformokra évtizedek óta nem került sor.

A lakosság egés-
zségi állapota nem-
zetközi viszonylat-
ban kiemelkedõen
rossz

A születéskor várható élettartam tekintetében az Európai Unióban a
4. legrosszabb helyen vagyunk. A 25 tagország sorában a hazai férfi-
halandóság a 21., a nõi halandóság a 24. helyen áll. Még kedvezõtle-
nebb a kép, ha a születéskor várható egészségben eltöltött életéveket
tekintjük: ez férfiak esetén hazánkban mindössze 61,5 év, amellyel
csak a balti államokat elõzzük meg.

Alacsony a szüle-
téskor várható
élettartam

HALE index
(2002)5

Születéskor vár-
ható élettartam

(2002)

Gyermekhalálozás
aránya

(1000 fõ 2000-
2002)

EU15 71,10 78,70 4,57

Magyarország 64,90 72,43 8,17
Lengyelország, Cse-
hország, Szlovákia
együtt 66,33 74,64 7,03
Forrás: WHO, KSH.

A magyar halandóság az Európai Unió átlagához képest még
mindig másfélszeres, évente egy közepes méretû városnyi lakos-
sal, 50.000 fõvel többen halnak meg nálunk, mint ami a nyugat-
európai halálozási viszonyok mellett várható lenne. Az aktív korú
populációra vetített kép még kedvezõtlenebb; a 25-64 éves kor-
osztályban a halálozás kétszeres.

Magas a halandóság

Az összes halálozás felét adó szív- és érrendszeri betegségek
miatti halálozás az EU-átlag közel duplája. Sajnálatos, hogy
hazánk a rosszindulatú daganatok elfordulását illetõen és az
emésztõrendszeri halandóságban az elsõ helyen állt 2003-ban.

A szív- és daganatos
betegségek száma
EU-viszonylatban
kiemelkedõen magas

Kirívó egészségegyenlõtlenségek tapasztalhatók nem, korcso-
port, iskolázottság, anyagi helyzet és földrajzi elhelyezkedés sze-
rint. Erre példa, hogy a férfiak halandósága minden korcsoportban,
minden halálokcsoportban magasabb, mint a nõké Magyarorszá-

Kirívó egészség-
egyenlõtlenségek
tapasztalhatóak

                                                  
5 A születéskor várható egészségben eltöltött évek száma.
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gon. A képzettség mentén szétszakadt a társadalom folyamatosan
javuló, és továbbra is romló életkilátású populációkra. A férfiak
között a szakadékképzõdés extrém mértékû.

Az egészségtudatos magatartás, a mozgásgazdag életmód nem
jellemzõ, a lakosság 16 százaléka sportol valamilyen rendszeres-
séggel, 9 százaléka végez elegendõ rendszeres sporttevékenységet.
A testmozgás hozadékai sem az egészségügyben, sem a lakosság-
ban nincsenek kellõen tudatosítva, holott a testmozgásra költött
erõforrások társadalmi hatékonysága több mint háromszorosa az
egészségügyi kiadásokénak.

Nem jellemzõ az
egészségtudatosság,
keveset mozognak az
emberek

Az egészségre ártalmas magatartásformák elterjedtsége a né-
pesség jelentõs részénél regisztrálható, de különösen kedvezõt-
len tendenciát mutat a fiatalok, a nõk, az alacsonyan urbanizált
településen élõk, a munkából kiesettek és a leszakadók körében.

A családban, mint az elsõdleges szocializáló közegében elõforduló
mentál-higiénés problémák hatással vannak a fiatal korosztály
egészségmagatartására, az esetlegesen kialakuló illegális, vagy
legális szerhasználatra. Az egészségkárosító magatartás, a kábító-
szer-használat egyre jellemzõbb része a fiatalok életének. Felmé-
rések az általános és középiskolában tanuló fiatalok körében az
elmúlt években a tiltott szerfogyasztás határozott, bár eltérõ inten-
zitású növekedését jelzik a kilencvenes évek közepétõl kezdõdõen.
Ugyanakkor a drogot kipróbáló, iskolában tanuló fiatalok többsége
ma is elsõsorban próbálkozó vagy alkalmi fogyasztó.

Elterjedtek az egés-
zségkárosító maga-
tartásformák

Az életmódhoz szorosan kötõdõ halálozást okozó kockázati ténye-
zõk között a dohányzás jelentõsége a legnagyobb Magyarorszá-
gon. A felnõtt férfiak 42, a felnõtt nõk 29 százaléka dohányzik.
A nõk között növekszik a rendszeresen dohányzók aránya, a fia-
talok pedig egyre korábbi életkorban próbálják ki a cigarettát. A
dohányzásra visszavezethetõ tüdõrák okozta halálozás magasan
vezeti az európai listát.

Gyakori a dohányzás

A bevallott alkoholfogyasztási szokások alapján a nõk 8%-a és a
férfiak 31%-a mértékletes ivónak, illetve a nõk 3%-a, a férfiak
18%-a nagyivónak tekinthetõ – ez utóbbi esetben tehát a szeszes-
ital-fogyasztás mértéke eléri az egészségkárosító szintet. Mind a
férfiak, mind a nõk a túlzott alkoholfogyasztással összekapcsol-
ható halandósága jelentõsen több mint kétszerese az uniós or-
szágok átlagának. E tekintetben a három balti államot követõen a
magyar férfiak halandósága a negyedik legrosszabb, a nõk eseté-

Jelentõs az alkohol-
fogyasztás
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ben Lettország mögött a második helyen állunk a 25 tagállam kö-
zül.

A felnõtt lakosság 33%-a túlsúlyos, 20%-a elhízott, azaz minden
második ember súlytöbblettel rendelkezik. Az életkor elõreha-
ladtával egyre növekszik az elhízás gyakorisága, évrõl évre nõ az
elhízott idõsek aránya. Ez a kedvezõtlen trend egészségtelen táp-
lálkozási szokásokkal és a fizikai aktivitás hiányával párosul. A
nõk kétötöde, a férfiak harmada ritkábban, mint hetente vagy soha
nem végez fizikai aktivitást.

A lakosság több mint
fele súlytöbblettel
rendelkezik

Az egészségügyi ellátás színvonalának minõsítésére használatos
csecsemõhalálozás tekintetében a 4. legrosszabb helyen vagyunk
az Európai Unióban. Az egészségügyi ellátórendszert forráshiány,
korszerûtlen struktúra és mûködés jellemzi.

Viszonylag magas a
csecsemõhalandóság

Az egészségügy rendszerében nehezen áttekinthetõek az érde-
keltségi viszonyok. A jelenlegi teljesítményfinanszírozás mellett a
minõségbiztosítás kevéssé érvényesül, ami hátráltatja a minõségi,
költségtudatos ellátást, az egészségnyereség maximalizálását és a
betegségmegelõzés szemléletének elõtérbe kerülését, és ezzel je-
lentõsen rontja a rendszer költséghatékonyságát. Állandó problé-
ma az informális finanszírozási eszközök (hálapénz) kontroll nél-
küli jelenléte, mely fokozza és újrateremti az egyenlõtlenségeket,
korrupcióhoz vezet, torzítja az érdekeltségi viszonyokat.

Nehezen áttekinthetõ
ellátórendszer

A hazai ellátórendszer struktúrája jelentõs részben még mindig a
korábbi, központilag irányított egészségügyi rendszer öröksége,
amely a szükségletek változásához alkalmazkodni nem, vagy
csak nagyon lassan képes. A tudományos eredmények átültetése
a gyógyítási gyakorlatba nagy látenciával és esetenként egyenlõt-
lenül valósul meg. Mindez az egyébként is szûkös források pa-
zarló felhasználását eredményezi.

A mentális zavarok, különösen az addikciós problémák ellátása, meg-
elõzése jelenleg nem megfelelõ. A korszerû közösségi pszichiátriai és
pszichoterápiás ellátási formák  elérhetõsége messze nem kielégítõ, je-
lentõs területi egyenlõtlenséget mutat.

Elvavult, pazarló
egészségügyi struktú-
ra
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A progresszivitás érvényesülése gyakran esetleges, az alapellátás
elsõdleges állapotfelmérõ, betegirányító és ellátáskoordináló (ka-
puõr) funkciója nem megfelelõ, az egyes ellátási szintek a gya-
korlatban szabadon átjárhatók. Részben emiatt, részben a be-
tegtájékoztatás, valamint a szolgáltatók közötti kommunikáció
elégtelensége miatt gyakoriak a felesleges betegutak és párhuza-
mos vizsgálatok. Az ellátás nem kellõen betegközpontú és lakos-
ság közeli, melyet a nagyszámú betöltetlen háziorvosi állás is sú-
lyosbít. Markáns ellátottsági eltérések rajzolódnak ki Magyaror-
szág egyes régiói között mind a színvonalat, mind a hozzáférhetõ-
séget tekintve.

Az egyes ellátási szin-
tek közötti
koordináció gyenge,
markánsak az ellá-
tottsági eltérések

Állandósult társadalmi különbségek

Magyarországon az emberek elégedettsége nemzetközi mércé-
vel mérve kiemelkedõen magas arányban a jövedelmi viszonyok-
tól függ. A hazánkat az elmúlt 10-12 évben jellemzõ egyenlõtlen-
ségek azonban sem a régi EU-tagországok, sem pedig az újak
között nem számítanak kirívónak. A jövedelmek eloszlásában
az új tagállamok közül Csehországban és Szlovéniában a magyar-
országinál kisebb, Lengyelországban és a balti államokban viszont
nagyobb mértékû egyenlõtlenségek figyelhetõk meg.

A társadalmi különb-
ségek nem kirívóak

A rendszerváltás környékén a jövedelmi különbségek növekedése
alapvetõen a felsõbb rétegek jövedelmének számottevõ megemel-
kedése, nem pedig a szegények még szegényebbé válása miatt kö-
vetkezett be.

A különbségek a
gazdagodás, nem a
szegényedés miatt
nõttek

Egy fõre jutó éves háztartási jövedelmek egyenlõtlenségi mutatói
 1992 1996 2000 2003
P90/P10 személy 3,07 3,95 3,79 3,90
P90/P10 háztartás 2,91 3,64 3,58 3,76
S10/S1 személy 5,96 7,47 7,54 8,08
S10/S1 háztartás 5,50 6,99 7,50 8,43
Gini-együttható, személy 0,263 0,290 0,292 0,316
Gini-együttható, háztartás 0,267 0,284 0,296 0,322

Forrás: TÁRKI Háztartás Monitor.
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Az ezt követõ idõszakban a legszegényebb 15% közé tartozó háztartások
jövedelme az átlagosnál jóval kisebb, míg a legfelsõ jövedelmi tizedbe
tartozóké az átlagosnál jóval nagyobb mértékben emelkedett. 1996 és
2000 között a jövedelmi egyenlõtlenségek nem növekedtek, de 2003-
tól – elsõsorban a gazdagabbak jövedelemnövekedésének hatására –
az egyenlõtlenségek nõni kezdtek. Ezzel együtt a különbségek a
középsõ sávban is növekedtek, míg a jövedelemeloszlás alsó tarto-
mányában inkább az egyenlõtlenségek relatív csökkenése figyelhetõ
meg.

Jelentõsen növekedett a jövedelmi szórás a háztartástípusok szerint.
A legjobb jövedelmi helyzetben a gyermek nélkül élõ párok vannak,
míg a legrosszabban a három, illetve a több gyermekes családok.
Utóbbiak esetében az évek során az egy fõre jutó jövedelem egyre
nagyobb mértékben elmaradt az országos átlagtól.

Magyarországon a szegénységben szerepet játszó okok között elsõ
helyen az aktív korúak alacsony iskolai végzettsége, korszerû
szakképzettségük hiánya és az ezzel összefüggõ munkaerõ-piaci
pozíciójuk áll. A magyar szociális ellátó- és támogatási rendszer
ugyanakkor jelenleg nem ösztönöz kellõen az aktivitásra. A szegény-
ségben szerepet játszó okok között meghatározó szerepe van a gyer-
mekszámnak. Az alsó decilisben élõk 86%-a gyermekes családban
él, 42%-uk olyan családban, ahol legalább három eltartott gyermek
van. A szegénység átörökítésében szerepet játszik a pozitív viselke-
dési minták, valamint a társadalmi normakövetés hiánya. Az etnikai
hovatartozás – elsõsorban a romák körében – a szegénységet valószí-
nûsítõ tényezõ. A szegénység hátterében meghúzódó okok között
jelentõsnek mondható a rossz egészségi állapot is, akár önállóan,
akár a többi kockázati tényezõvel együtt szerepel. Egyre több gyerek
születik szegény háztartásba. A szegénységben élõk közel fele (45%)
kisgyermek, illetve tanuló Magyarországon. A gyermekes családok
juttatásainak alacsony mértéke messze elmarad a gyermekek ellátá-
sához szükséges minimális költségektõl. A lakásfenntartás költségei-
nek folyamatos növekedése következtében a lakosság eladósodása
növekszik.

A képzetlenek és a
sokgyermekesek a
legszegényebbek

A szegénység 1995–1996-ban volt a legkiterjedtebb Magyarorszá-
gon: ekkor a mediánjövedelem felénél megállapított küszöb mellett a
lakosság közel 13%-a, az átlagjövedelem feleként definiált küszöb
esetében pedig mintegy 18%-a számított szegénynek. Az ezredfor-
dulót követõen a szegénység kiterjedtsége kis mértékben ismét növe-
kedett. 2003-ban a nyugdíjminimum küszöbszintje alatt élt6 a lakos-
ság mintegy 5%-a, a szubjektív szegénységi küszöb alatt 18%-a, és a

A lakosság egy-
harmada él a lét-
minimum alatt

                                                  

A KSH háztartási költségvetési felvétele alapján
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létminimumszint alatt 31%-a. Az alsó jövedelmi tizedbe tartozó sze-
gények átlagjövedelmének növekedési üteme minden vizsgált évben
elmaradt az összlakosság jövedelemnövekedési ütemétõl. 2003-ra a
legszegényebbek nettó jövedelme havi kb. 21.000 forint volt.

A magyar háztartások többsége részesül valamilyen társadalmi jutta-
tásban (pl. nyugdíj, családi pótlék). Az 1990-es évek eleje óta a leg-
szegényebbek megélhetési forrásainak döntõ része (52–57%-a) szo-
ciális jövedelem. Az elsõdleges piaci jövedelmekbõl származó
nagymértékû egyenlõtlenségeket jelentõsen csökkentik a szociális
jövedelmek, a jóléti rendszerek hatása alacsony hatékonyság
mellett, de összességében a társadalmi kiegyenlítõdés irányába
mutat.

A jóléti rendsze-
rek csak enyhíteni
tudták a különb-
ségeket

A cigányság felzárkóztatása szükséges

A hazai cigány népesség átlagos életszínvonala, lakhatási körül-
ményei, egészségi állapota, foglalkoztatottsága, iskolázottsága
lényegesen rosszabb a társadalom egészénél. A cigány népesség
82%-ának jövedelme nem éri el a KSH által számított létminimum
értékét, 56%-uk a népesség legszegényebb 10%-ához tartozik. A ci-
gány népesség foglalkoztatottsági szintje kevesebb, mint a fele a nem
cigány lakosságénak, munkanélküliségi rátájuk három-ötszörös, az
egy keresõre jutó eltartottak aránya háromszoros. A rendszerváltást
követõen a munkaképes korú romák több mint a fele elveszítette állá-
sát. 2003-ban a 15–74 éves cigány népességnek mindössze 21%-a
volt foglalkoztatott. A jelentõs etnikai diszkrimináció a munkaerõ
felvételénél és elbocsátásánál jobban tetten érhetõ, mint a fizetések-
ben.

A cigányság élet-
körülményei lé-
nyegesen rosszab-
bak

Míg 1993-ban a 20–24 éves cigány fiatalok 77%-a végezte el az ál-
talános iskolát és 51%-uk tanult tovább, 2003-ban már 82,5%-uk
rendelkezett általános iskolai végzettséggel. Közülük 76% tanult to-
vább valamilyen középfokú oktatási intézményben, elsõsorban szak-
munkásképzõ intézetben, és csökkent a speciális tantervû iskolákban
(kisegítõ iskola) tanuló cigány gyermekek aránya. Ugyanakkor to-
vábbra is nagy probléma az iskolai lemorzsolódás, kiemelkedõen
magas a funkcionális analfabéták aránya.

A javulás ellenére
továbbra is ala-
csony az iskolá-
zottsági szint

A roma népesség az átlagosnál magasabb arányban beteg, ami az
egészségtelen életkörülményekkel és életvitellel együtt oda vezet,
hogy várható élettartamuk mintegy 10 évvel rövidebb az átlagos-
nál. 2003-ban a megkérdezett cigány háztartások több mint felé-
nek közvetlen környezetében kizárólag vagy túlnyomórészt más

A cigányságnak
kedvezõtlenek az
egészségügyi mu-
tatói
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cigányok laktak.

Az országban jelentõsek a térbeli különbségek

A regionális különbségek az elmúlt években folyamatosan nõttek,
mára a leggazdagabb régióban az átlagjövedelem másfélszer na-
gyobb, mint a legszegényebben. A legszegényebb és a legjobb hely-
zetû kistérség fejlettsége közötti különbség tizenkétszeres. A gaz-
dasági fejlettség térszerkezetben megfigyelhetõ különbségeit három
fõ trend jellemzi:

A regionális kü-
lönbségek tovább
nõttek

1. Az ország nyugati-északnyugati részeiben jóval nagyobb a
fejlettebb területek aránya, az északkeleti és a délnyugati
térségek, fõleg a határ mentén periferiális helyzetûek.

A nyugati-
északnyugati te-
rületek a fejlet-
tebbek

2. A kevésbé fejlett kistérségek szomszédságában kevésbé
fejlett országok vagy országrészek találhatók, ezek a fejlett
agglomerációktól távolabb esnek. Összességében a központok
és perifériák rendszere határon átnyúló szerkezetû, ezért a fej-
lesztési stratégiának is az országosnál nagyobb léptékekben
kell gondolkodnia.

A szegény szom-
szédok melletti
kistérségek is sze-
gények

3. A településhierarchia mentén is megfigyelhetõk különbsé-
gek, a fõváros és a nagyobb központok, illetve kisebb telepü-
lések között tetten érhetõ a centrum–periféria viszony.

Országon belül is
centrum–periféria
viszony alakult ki

A fejlett agglomerációktól való nagyobb távolság, illetve a település-
hierarchiában elfoglalt alacsonyabb hely folyamatos lemaradást
idéz elõ. Ezért a magyar területi fejlõdést a folyamatos divergencia
jellemzi. A régiók közül csak a központi régió fejlõdik dinamikusan.
Gyõr-Moson-Sopron, Vas és Fejér megye 1996 óta folyamatosan egy
fejlettebb megyecsoportot alkot (ami azonban a fõvárostól lemaradó-
ban van), melyhez 2000 és 2002 között felzárkózott Jász-Nagykun-
Szolnok, Pest és Komárom-Esztergom megye. Míg az elsõ megye-
csoport esetén egyértelmûen a kedvezõ regionális fekvés, az agglo-
merációk közelsége lehet a magyarázat, a második három megye kö-
zös jellemzõje, hogy a központi agglomerációval határosak vagy azt
foglalják magukba, vagyis Budapest az utóbbi idõben már húzóha-
tást gyakorol a szûkebb környezetének egy részére.

A gazdag megyék
elhúznak a szegé-
nyebbek elõtt
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A jövedelmek megoszlása nagyon hasonló képet mutat a gazdasági
fejlettséghez. Az elérhetõségi problémákat jelenleg alapvetõen a tele-
pülési szerkezet határozza meg, az aprófalvas térségekben élõk néz-
nek szembe a legkomolyabb utazási és kommunikációs hátrányokkal.
A településméret csökkenésével rohamosan csökken a széles sávú
internetes szolgáltatások elérhetõsége, a kisebb településeket a piac
nem szolgálja ki. 5000 fõ alatt már csak 40%-os, 2500 fõ alatt pedig
már csak 8%-os lefedettségrõl beszélhetünk.

A földrajzi elérhe-
tõség nehézsége
ma párosul az
internet-
hozzáférés hiá-
nyosságával

A társadalom belsõ kapcsolatai gyengék

Jelentõsen emelkedett az egyedülállók száma és aránya: 1960-ban a
háztartások közül minden hetedik, 2001-ben minden negyedik volt
egyszemélyes.

Sok az egyszemé-
lyes háztartás

Az individualizációs folyamatok erõsödése következtében a baráti
kapcsolatok egyre szegényesebbek. 1993-ban a nõk 25, a férfiak
14%-ának nem volt egyetlen barátja sem, 2001-re ez az arány 43,
illetve 34%-ra emelkedett. Mind a férfiakra, mind a nõkre igaz, hogy
az ezredfordulón több idõt töltöttek egyedül, mint másfél évtizeddel
korábban. Az életkor elõrehaladtával egyre nagyobb azok aránya,
akiknek nincs barátja: a 40 évesnél fiatalabbak egynegyedénél fordul
ez elõ, a 40-59 évesek több mint egyharmadánál, a 60 éven felüliek-
nél ez az arány már 60%.

Növekszik az el-
magányosodás

A baráttal nem rendelkezõk aránya nemek 

szerint, 1993–2001
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Forrás: 1993, 1997: Társadalmi Riport, Tárki; 2001: International Social Survey
Programme (ISSP).

Európai összehasonlításban Magyarországon a legalacsonyabb a
társas életre és a szórakozásra, a legmagasabb viszont a tévéné-
zésre fordított idõ mennyisége. A különféle egyesületek tevékeny-

Barátok helyett
tévénézéssel töltjük
az idõnket
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ségében a lakosság egyötöde vesz részt. Formális tagsággal a férfiak
egynegyede rendelkezik, ami jelentõsen elmarad pl. a Hollandiában,
Svédországban vagy Dániában tapasztalható 80% fölötti aránytól,
viszont némileg magasabb a lengyelországi 18%-nál.

Az Ifjúság 2004 kutatás adatai szomorú képet mutatnak az ifjúság
közéleti érdeklõdésérõl, passzivitásáról. A magyar fiataloknak min-
dössze 6%-a tagja valamilyen kortárs közösségnek, szervezetnek,
míg a skandináv országokban 60–80%-a. A fiatalok kevéssé ér-
deklõdnek a közéleti kérdések iránt. Az önálló, öntudatos, aktív
állampolgári attitûd kialakulásának feltételei, szervezeti háttere a
korosztályi közösségek alacsony száma miatt hiányzik, az individu-
alizáció még a felnõtt társadalomban tapasztaltnál is erõtelje-
sebb. A kistelepüléseken a legalacsonyabb az ifjúsági szervezetek
száma. A hátrányos helyzetû településeken a fiatalok még az orszá-
gos átlagnál is ritkábban alkotnak kortárs közösségeket, tagjai szer-
vezeteknek.

A fiataloknál az
individualizáció
még a felnõtt tár-
sadalomnál tapasz-
taltnál is erõtelje-
sebb

Egyre érezhetõbbek a fogyasztói társadalom negatív mellékhatásai

A fogyasztói társadalom mintáinak terjedésével növekedett a
környezetterhelés. Az utóbbi évtizedben egyre gyorsuló ütemben
nõtt a szilárd hulladék mennyisége, melynek döntõ többségét csupán
egyszerû lerakással kezelik. A növekvõ beruházási kedv gazdasági
okokból elsõsorban a zöldterületeket veszi igénybe, ezáltal folya-
matosan növekszik a beépítés a mezõgazdasági, természeti tájak ro-
vására, különösen a városok környezetében és az agglomerációs tér-
ségekben.

Növekszik a kör-
nyezet terhelése

Miközben a háztartások kiadásaiban legnagyobb súllyal az élelmi-
szer-fogyasztás áll, igen alacsony – és az EU15 átlagától elmaradó –
az egészséges élelmiszerek és a biotermékek részaránya. Ugyanak-
kor sokat költünk élvezeti cikkekre, dohányárukra és alkoholra.

Sokat költünk él-
vezeti cikkekre

Az aktív pihenés és sportolás visszaszorult. Az összes rendelkezés-
re álló szabadidõ több mint felét tévénézésre fordítják az emberek.
Az OECD-országokban ez az arány átlagosan csupán 40%, ezért 10
vizsgált európai ország közül ebben az elsõ (2003), az egyéb sza-
badidõ-felhasználásnál pedig az utolsó elõtti helyen állunk.

Szabadidõnket
nagyrészt passzí-
van, a tévé elõtt
töltjük

A magyar lakosság jövedelmét fogyasztásra fordítja. A megtaka-
rítások jövedelemhez viszonyított részaránya alacsony, formájuk
korszerûtlen.

Kevés jövedelmet
takarítunk meg
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2.1.5. A közszolgáltatások minõsége továbbra is javításra szorul

Egyes állami intézmények még hozzájárulnak a társadalmi kü-
lönbségekhez

A közszolgáltatások sok esetben nem képesek megfelelõen ellátni
kiegyenlítõ szerepüket. Az egészségügy, az oktatás, a szociális és
kulturális közszolgáltatások továbbra is hozzájárulnak a társadalmi
különbségek fennmaradásához, növekedéséhez.

A közszolgálta-
tások nem csök-
kentik a különbsé-
geket

Az egészségügyi és szociális ellátórendszerben kevéssé indokolható
egyenlõtlenségek tapasztalhatók a hozzáférési esélyekben. Ezek az
esélyegyenlõtlenségek a hátrányos helyzetû térségek lakói és a gaz-
dasági-társadalmi szempontból is hátrányos helyzetû csoportok tagjai
kárára érvényesülnek; gyakran ott és azok számára rosszabb a hozzá-
férés lehetõsége, ahol és akiknél nagyobbak a szükségletek. Az egés-
zségügyi és szociális szolgáltatások területi egyenlõtlenségei rész-
ben a gazdasági egyenlõtlenségeket tükrözik, amit az intézmények
többségének önkormányzati tulajdona is felerõsít.

A szegényebb tele-
pülések lakóinak
az egészségügyi
ellátása is rosszabb

Az egészségügyi beruházások megoszlása a meglévõ kapacitások
eloszlásához igazodik, ezért konzerválja a rendszer öröklött
egyenlõtlenségeit. Mindebben a nagyobb területi egységeket átfogó
tervezési rendszer elégtelensége és a közösségi források elosztásában
a tudatos és hatékony kiegyenlítõ politika gyengesége mutatkozik
meg.

Az egészségügyi
beruházások kon-
zerválják a meglé-
võ egyenlõtlensé-
geket

Iskolarendszerünk növeli az öröklött társadalmi egyenlõtlensé-
geket. Magyarország azon kevesek közé tartozik a világon, ahol a
szülõk bármely iskolába beírathatják a gyermekeiket, és az iskolák a
saját körzetükben lakók ellátási kötelezettségén túl gyakorlatilag tel-
jesen szabadon válogathatnak a jelentkezõk közül. Ez a rendszer ah-
hoz vezet, hogy a szegényebb, alacsonyabb státusú családok gyer-
mekei és a magasabb státusú, középosztálybeli családok gyermekei
elkülönült oktatásban részesülnek.

Az iskolarendszer
felerõsíti a társa-
dalmi különbsége-
ket

Az iskolai szegregáció elõsegíti olyan iskolázatlan és kirekesztett
rétegek tömeges újratermelését is, amelyek foglalkoztatása egy
modern társadalomban nem biztosított. Az oktatási rendszer így
nagymértékben hozzájárul ahhoz, hogy a következõ generációknak
továbbra is jelentõs, sõt egyre növekvõ szociálpolitikai problémákkal
kelljen majd együtt élniük.

Az iskolai szegre-
gáció hatása több
generációt érint
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A szociális feszültségeket csökkentõ intézményrendszer legkevés-
bé a hátrányos helyzetû településeken épült ki, miközben a falvak
hagyományos önsegítõ folyamatai, közösségi normái az elmúlt évti-
zedekben sokat gyengültek, csaknem megszûntek.

A falvakban gyen-
ge a szociális ellá-
tás

Az államszervezet és mûködése további korszerûsítésre szorul

Az államot a rövid távú problémamegoldás és konfliktuskezelés jel-
lemzi. Gyenge a hosszú távú stratégiai szemlélet, nem épít a végre-
hajtás minõségfejlesztésének lehetõségeire. Céljai közül kevés volt
számon kérhetõ, eszközrendszerében szétaprózott, társadalmi támo-
gatottsága nem kielégítõ.

Az állam straté-
giai szemlélete erõ-
sítendõ

Az állami feladatok, erõforrások és hatáskörök megoszlása sok eset-
ben aránytalan. Az önkormányzati rendszer feladataihoz képest elap-
rózott. Az adminisztrációs terhek az elmúlt években növekedtek.

Elõfordul, hogy az emberek nem is fordulnak a bûnüldözés és az
igazságszolgáltatás szerveihez. Az állam mûködésével szemben je-
lentõs az elégedetlenség, gyakran merül fel a részrehajlás és a kor-
rupció gyanúja.

Az állam szerveibe
vetett bizalom
megerõsítésre szo-
rul

Centrális szerkezetû, romló állagú közlekedési infrastruktúra

Az ország gazdasági erejéhez képest jelentõs erõfeszítéseket tett a
gyorsforgalmi úthálózat kiépítésére, de a térségek elérhetõségében
továbbra is nagyok a különbségek. A régiókon belül a kohézió
gyengeségét is nagyrészt a belsõ közlekedési útvonalak hiánya
vagy rossz minõsége okozza. A mindennapi szolgáltatások, piaci
lehetõségek elérhetõségében jelentõsek a kistérségek közötti különb-
ségek.

Az egyes kistérsé-
gek elérhetõsége
erõsen különbözõ
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7

A közúton való elérhetõség Nyugat- és Közép-Dunántúlon kedve-
zõbb, míg hátrányos helyzetû az Észak- és Dél-Alföld, Észak-
Magyarország, valamint a Dél-Dunántúl.

A hazai közúthálózat minõségi jellemzõi (teherbírása, balesetveszé-
lyessége), valamint a gyorsforgalmi úthálózat alacsony sûrûsége nem
elégítik ki a növekvõ tranzit- és belföldi forgalmi igényeket. A köz-
úthálózat nagy részének teherbírása csak 100 kN tengelyterhelésre
megfelelõ, szemben az EU 115 kN követelményével. Az utak minõ-
ségének romlásához e tényen kívül az is jelentõsen hozzájárult, hogy a
gépjármûállomány egyharmadával növekedett.

Növekszik a jár-
mûállomány, az
utak minõsége és
teherbírása vi-
szont nem tart
vele lépést

                                                  
7 Az "Elérés a hétköznapokon” mutató kiszámításánál az alábbi tényezõket vették figyelembe:
- Saját megye székhelye, illetve a legközelebbi megyeszékhely közúti elérési idejének átlaga percben, 40%-os súly-
lyal,
- Saját kistérség központja, illetve a legközelebbi kistérségközpont közúti elérési idejének átlaga, 40%-os súllyal,
- Saját szerep, az adott település intézményi ellátottsága (mennyire van ráutalva más település felkeresésére), pont-
szám, 20%-os súllyal.
A települési pontszámok a fenti három tényezõbõl adódnak.
Értékük: legjobb: 6,00 - leggyengébb: 1,00 pont.



2005/168. szám                                        M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y                                                     11221

A rossz vagy nem megfelelõ minõségû utak aránya különösen Bor-
sod-Abaúj-Zemplén, Szabolcs-Szatmár-Bereg, Heves és Somogy me-
gyékben magas. Az autópályák, autóutak hiánya elsõsorban az alföldi
régiók és a Dél-Dunántúl gazdasági versenyképességét csökkenti.
Legkedvezõtlenebb helyzetben a közlekedési szempontból periferiális
térségek, ezen belül is az említett régiók határ menti térségei vannak.
Itt különösen magas a zsáktelepülések száma.

Északkeleten a
legrosszabb az
utak minõsége

A helyközi közlekedés jelentõs részét lebonyolító vasúthálózat sûrû-
sége ugyan megfelelõ, eloszlása viszonylag egyenletes, de az elörege-
dett jármûpark, a villamosított pályaszakaszok alacsony aránya, a pá-
lyatest állapota, valamint helyenként a nem megfelelõ átszállási kap-
csolatok versenyképtelenné teszik a környezetbarát vasutat a közúti
közlekedéssel szemben.

A vasút elörege-
dett, nem ver-
senyképes a köz-
úttal

A fõvárosközpontú, sugaras szerkezetû fõútvonal- és vasúthálózat,
valamint a folyami hidak elégtelen száma gátolja a regionális kap-
csolatok erõsödését, és jelentõs egyenlõtlenségeket okoz az elérhetõ-
ség színvonalában. Az elmaradottabb térségek, települések fejlõdését
a fentieken túl nagyban gátolja a régión belüli hiányos közlekedési
hálózat. Sok helyen hiányoznak a környezetvédelmi szempontból
fontos, településeket elkerülõ, tehermentesítõ, illetve összekötõ utak.

A közlekedési
hálózatok hiányzó
elemei gátolják a
regionális kap-
csolatok fejlõdését

Bár az ország helyi és helyközi közúti tömegközlekedési hálózata
nemzetközi összehasonlításban igen fejlettnek mondható, a tömeg-
közlekedés versenyképessége folyamatosan romlik, a szállított utasok
száma csökken. A jármûpark korszerûsítésre szorul, és a tömegközle-
kedés kiszolgáló létesítményeinek komfortfokozata is rendkívül ala-
csony. A tarifapolitika elavult, bünteti az átszállásokat. A térségi ösz-
szehangoltság hiánya miatt egyszerre tapasztalhatóak szolgáltatáshiá-
nyok és párhuzamosságok. Az akadálymentesítés nem megoldott.

A tömegközleke-
dési hálózat sûrû,
de a szolgáltatá-
sok rosszak
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2.1.6. A fejlesztések kedvezõ adottságainkra épülhetnek

Kedvezõ geostratégiai helyzet

Magyarországról számos eltérõ jellemzõkkel bíró piac, Európa
meghatározó piacai, a gyorsan bõvülõ kelet-európai, illetve a stabili-
zálódó délkelet-európai régiók piacai is könnyen elérhetõk. Ezek a
piacok a legfejlettebb technológiát képviselõ termékektõl kezdve az
alacsonyabb hozzáadott értékû termékekig számos áru számára kínál-
nak közeli értékesítési lehetõséget. A csatlakozás után hazánk az uni-
ós piacokra betörni igyekvõk ideális befektetési célpontjává vált. Ma-
gyarország logisztikai adottságait erõsítik a számos szomszédos, illet-
ve közeli országban kínálkozó befektetési lehetõségek.

Sok fontos
külpiacunk
könnyen elérhetõ

A határon túli magyar közösségek elõsegíthetik a szomszédos or-
szágokkal való gyümölcsözõ együttmûködést, kapcsolatot biztosíthat-
nak ezeknek az országoknak a piacaihoz, állami intézményeihez. A
Magyarországon már megtelepedett cégek, tevékenységek így köny-
nyebben terjeszkedhetnek ezen országok irányába.

A határon túli
magyarság össze-
kötõ szerepet
játszhat

Magyarország földrajzi helyzetébõl, valamint adottságaiból fakadóan
ideális tranzitállomás, illetve elosztóközpont a kelet-, délkelet-európai
térségek irányába. Hazánk a térség egyik gravitációs pontja lehet a
tudásfelhalmozódás szempontjából is, amihez a kedvezõ oktatási
infrastruktúra, az itt megtelepedett tudásintenzív iparágak, a verseny-
képes tudás/bér arány, valamint a szomszédos országokkal együtt ren-

A térségünk fon-
tos regionális
központjává vál-
hatunk
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delkezésre álló humánerõforrás-tartalékok szolgáltathatnak alapot.

Kedvezõ természeti viszonyok

Magyarország nemzetközi összehasonlításban igen kedvezõ termé-
szeti, ökológiai adottságokkal, természeti értékekkel, természeti te-
rületekkel (nemzeti parkokkal, tájvédelmi körzetekkel, természetvé-
delmi területekkel, Natura 2000 területekkel, védett területekkel és
értékekkel, barlangokkal), valamint a sok helyen még megtalálható,
jellegzetesen Kárpát-medencei tájakkal, hagyományos tájhasználattal
rendelkezik.

Természeti-
ökológiai adottsá-
gaink
kedvezõek

A mezõgazdasági termelés természeti feltételei különösen jók. A
talaj állapotát meghatározó fizikai, kémiai és biológiai tulajdonságok
kiválóak, a talajkárosodások mértéke viszonylag alacsony. Magas a
napsütéses órák száma.

Jók a mezõgazda-
sági termelés
adottságai

Nemzetközi összehasonlításban is kiemelkedõ geotermikus adottsá-
gokkal rendelkezünk. Hévizeink nagy értéket képviselnek. Bár vil-
lamos energia termelésére kevéssé alkalmasak, sok területen igen jól
hasznosíthatók (rekreációs, gyógyászati, turisztikai és hõenergetikai
célokra).

Hévizeink nagy
értéket
képviselnek

Magyarország egyes nyersanyagokból (építõipari nyersanyagok: kõ,
kavics, egyes nemfémes ásványok stb.) bõséges és gazdaságosan ki-
termelhetõ készletekkel rendelkezik. A világpiacon magasra értékelt
nyersanyagok többségébõl (szénhidrogénekbõl, ércekbõl stb.) azon-
ban kevés a gazdaságosan kitermelhetõ hazai készlet. A vízkészletek
kielégítõk ugyan, ezeket azonban jelentõsen befolyásolhatják a kli-
matikus változások és az ország felvízi szomszédainak magatartása. A
természeti katasztrófák, az extrém idõjárási események valószínûsége
és az általuk okozott károk nagysága nemzetközi viszonylatban kicsi,
de növekvõ. Összességében elmondható, hogy a természeti erõforrás-
okkal történõ fenntartható gazdálkodás kiemelt jelentõségû Magya-
rország nemzetközi versenyképességének hosszú távon történõ meg-
tartása, illetve növelése szempontjából.

Csupán néhány
nyersanyagból
rendelkezünk
számottevõ kész-
lettel

A budapesti agglomeráció a régió egyik leggyorsabban fejlõdõ
térsége

Budapest és agglomerációja Magyarország motorja, egyetlen eu-
rópai jelentõségû metropolisza. A város Európában elfoglalt helye
különösen kedvezõ, kiemelkedõ közlekedési központ. Európa egyet-
len nagyvárosán sem halad át annyi „helsinki folyosó”, mint Buda-
pesten.

Budapest igazi
európai metropo-
lisz (lehet)
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Budapest az európai város-régiók versenyében elsõsorban jó geopoli-
tikai helyzetét, múltjának adottságait és a városlakók képzettségét,
nyitottságát és munkaerejét használhatja fel. A város – megõrizve
tradicionális természeti, táji, kulturális örökségeit – Közép-Európa
legígéretesebb regionális központja.

Az országba érkezett külföldi mûködõ tõke jelentõs része Budapestre
és agglomerációjára koncentrálódik, ami esélyt teremt arra, hogy Bu-
dapest hídfõ szerepet töltsön be Nyugat-Európa és Délkelet-
Európa városai között. Ennek köszönhetõen itt alakul ki a térség
legjelentõsebb logisztikai központja is. A város gazdag építészeti
öröksége, kulturális kínálata és üzleti kapcsolatai révén ma is jelentõs
turisztikai központ, és ezen adottságok jó alapot jelentenek ahhoz,
hogy Budapest közép-európai találkozóhely legyen.

A hídszerep miatt
jelentõs logiszti-
kai fejlesztések

Az Európai Területfejlesztési Koncepció (ESDP) is kiemelt szerepet
szán az unió magján kívül elhelyezkedõ nagyvárosi térségeknek, mert
azokat tekinti a nemzetgazdaságok motorjának, s így az európai ver-
senyképesség hangsúlyos komponenseinek.

Budapest az or-
szág versenyké-
pességének mo-
torja

Esély van arra, hogy Budapest az egyesült Európa integráns része-
ként, nemzetközi metropolisszá formálódjék, kihasználja kedvezõ
geopolitikai helyzetét, és így erõsödõ regionális központtá válva köz-
vetítõ szerepet tölthessen be Kelet-, Délkelet-Európa felé.

Gazdag szellemi, kulturális örökség

A magyar kultúra – az ország sajátos geopolitikai helyzetébõl és tör-
ténelmébõl adódóan – több nagy kultúra integrálásával, keveredésével
jött létre. Ennek következményeként sokszínû, innovatív és az érté-
kek befogadására és felhasználására képes kultúra alakult ki. Így
az ország egyik legnagyobb értéke a kulturális sokszínûség, a több
nemzetiség, a több vallás együttélése és keveredése. Éppen ez teszi
vonzóvá  kultúránkat. A magyar kultúra teljesítményeinek nemzetközi
elismerését  mutatja a magyar kulturális évadok nemzetközi sikere az
unió országaiban.

Kultúránk egyik
legnagyobb értéke
a sokszínûség

Számos kulturális ágazatban a magyar mûvészek teljesítménye a világ
élvonalában található. A magyar kultúra különösen sikeres területe
a zenemûvészet, amely a nagy elõadómûvészi iskolák kiemelkedõ
egyéni teljesítményei mellett a Kodály-módszer sikere révén a mai
napig nemzetközileg elismert teljesítményeket produkált a zenei ne-
velésben. Kiemelkedõ értékünk a magyar nyelv. A magyar iroda-
lomnak – nemzetközi sikerei mellett – hazai jelentõsége is meghatá-
rozó.

Zenei nagyhata-
lom vagyunk
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A rendszerváltás körüli visszaesést követõen jelentõsen növekedett a
választék mind a könyv-, mind a folyóiratpiacon. A könyvtárak láto-
gatottsága szintén emelkedett. A társadalom anyagi megerõsödésével
párhuzamosan jelentõsen nõtt a kereslet a képzõmûvészeti alkotások
iránt, amint azt az egyre több magángaléria, a mûgyûjtõk, mecénások
egyre nagyobb száma vagy a képzõmûvészeti kiállítások elõtt kígyózó
sorok mutatják.

A rendszerváltás
óta növekedett a
kulturális kínálat

A magyar kultúra ereje a „profik” kiemelkedõ teljesítményein túl a
lakosság egy részének nagyfokú kulturális aktivitásában, a kultúra
bázisának szélességében rejlik. Ez az aktivitás felöleli a kultúra egé-
szét; gondoljunk akár az amatõr zenekarok és énekkarok nagy számá-
ra vagy a táncházmozgalomra, de ide tartozik a 13 magyarországi tör-
ténelmi kisebbség gazdag kulturális élete is. Jelentõs eleme a ma-
gyar kultúrának a határainkon túl élõ magyar kisebbségek eleven
kultúrája is. A magyar kultúra – sokszínûségének, befogadó jellegé-
nek és széles beágyazottságának köszönhetõen – szilárd alapja a gaz-
daság fejlesztésének is. Ennek fennmaradásához azonban feltétlenül
szükséges a kulturális ellátáshoz való hozzáférés erõsítése, a kulturá-
lis esélyegyenlõtlenség csökkentése a közkulturális infrastruktura, az
alapszolgáltatások fejlesztése révén, valamint a kulturális örökség
védelme.

Kultúránk bázisa
széles

2.2. Az elmúlt tíz év fejlesztéspolitikai tapasztalatai

2.2.1. Fejlesztéspolitika 2004-ig

A rendszerváltozás után az állami beavatkozások hosszú távú stra-
tégiai tervezésének gyakorlata és intézményrendszere a legtöbb
területen háttérbe szorult. A késõbbiekben azonban – az átlátható-
ság, a források és a célok tervezhetõsége miatt, valamint az európai
uniós gyakorlathoz való igazodás érdekében – egyre szélesebb kör-
ben újra elõtérbe került a stratégiai megközelítés.

Átmeneti visszaesés
után újra megje-
lent a stratégiai
szemlélet

Az idõszak elején a legfõbb nemzeti célok hangsúlyai akár idõrendi
szempontrendszerként is felfoghatók. A társadalmi-gazdasági rend-
szerváltozás nyomán a kilencvenes évek elsõ felének transzformáci-
ós válsága miatt a gazdaság teljesítménye jelentõsen visszaesett,
ezért a stabil gazdasági növekedés megteremtése volt a leghangsú-
lyosabb elem. Erre az idõszakra tehetõ a külgazdaság reorientációja
is. 1998-ra exportunknak már több mint 70%-a az Európai Unió or-

Továbbra is magas
a termelõszférának
nyújtott állami
támogatás aránya
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szágaiba irányult. A gazdaság fundamentumának megerõsödése után
a figyelem egyre inkább a társadalmi folyamatok felé fordult. Elõ-
térbe került a társadalmi mobilitás és a társadalmi kohézió erõsí-
tése, valamint az életminõség javítása. Ennek ellenére a termelõ-
szférának nyújtott fejlesztési támogatások aránya az államház-
tartási kiadások között nem csökkent.

Az államháztartás strukturális kiadásainak szerkezete a vizsgált idõ-
szakban alig változott, abszolút értékben a legtöbb forrást az okta-
tás, a mezõgazdaság és a közlekedési infrastruktúra kapta. Átla-
gosan ez a három ágazat vitte el a fejlesztési források több mint
60%-át. A megvalósult fejlesztések részletesebb elemzése azt mu-
tatta, hogy az egyes ágazatokon belül is voltak prioritások. Az inf-
rastruktúra területén az energiaellátás biztonsága, a közúti közleke-
dés (azon belül is az autópálya-építés) és a csatornahálózat fejleszté-
se, valamint a telekommunikációs hálózatok bõvítése volt a leghang-
súlyosabb. Az emberi tõke fejlesztésében a fõ irányok a felsõokta-
tásban részt vevõk számának növelésére, valamint az egészségügyi
ellátórendszer racionalizálására irányultak – a betegeknek a kórházi
ellátástól a járóbeteg-ellátás felé történõ átirányításával. A termelõ-
szféra fejlesztési támogatásai nagy hangsúlyt helyeztek a mezõgaz-
daságban a jövedelmezõség növelésére, az iparban és a szolgáltatá-
sok terén pedig a kilencvenes évek végétõl a kis- és középvállalatok
fejlesztésére.

Az állami támoga-
tások célpontja az
oktatás, az
agrárium és a köz-
lekedési infrastruk-
túra

Az ágazati és területfejlesztési célok teljesülése eltérõ eredményekre
vezetett. A piacgazdaságra való átmenet miatt törvényszerû volt,
hogy a fejlesztéspolitika a rendszerváltozást középtávon pozitív hatá-
sainak erõsítésével, és negatív hatásainak csökkentésével igyekezett
támogatni. A hatásvizsgálatok arra az eredményre jutottak, hogy a
rendszerváltás óta a gazdaság teljesítõ- és versenyképességének
növelése, az európai integráció elmélyítése és az életminõség javí-
tása terén az ország jelentõsen elõrelépett, a társadalmi mobilitás
és a kohézió erõsítése érdekében tett erõfeszítések viszont ered-
ménytelenek voltak, mutatóik romlottak.

Az eddigi mérleg:
versenyképes piac-
gazdaság, romló
társadalmi mobili-
tás és kohéziós
mutatók mellett

Az egyes társadalmi rétegek közötti különbségek növekedése
mellett az 1989 elõtti gazdasági-társadalmi rendszer központosító
törekvéseinek következtében kialakult területi egyenlõtlenségek is
nõttek. Az ország középsõ régiója és a nyugati piacok felé irányuló
útvonal menti területek tovább növelték elõnyüket a leszakadó dél-
és északkeleti országrészekkel szemben.

növekedtek a te-
rületi különbségek
is
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Hazánk felzárkózásának folyamatát az újonnan csatlakozott kelet-
közép-európai országok (Lengyelország, Csehország, Szlovákia,
Szlovénia), az általában referenciaként kezelt kohéziós országok
(Írország, Portugália, Spanyolország, Görögország) és az Európai
Unió átlagos teljesítményével összevetve a következõ megállapítá-
sok tehetõk. A strukturális kiadásokat tekintve Magyarország az
említett nyolc országhoz képest kiemelkedõen sokat fordított álla-
mi fejlesztésekre (a GDP 6,1%-át), a többi vizsgált ország átlagának
(3,4%) közel a kétszeresét. Az ilyen nagyarányú állami fejlesztések
veszélye, hogy elvonja a forrásokat a magánberuházásoktól. (Ezt
mutatják a nemzetközi összehasonlítások is.)

Magyarország so-
kat költött állami
fejlesztésekre

Összességében elmondható, hogy Magyarország az évek során jól
megfelelt a kihívásoknak. Számottevõen nõtt az emberek jóléte,
sikeresen bekapcsolódtunk az európai gazdasági és társadalmi háló-
zatokba, de a gazdasági-társadalmi átalakulás következtében kiala-
kult társadalmi egyenlõtlenségeket és a korábbi rendszertõl örökölt
regionális különbségeket csak kismértékben vagy egyáltalán nem
sikerült csökkenteni.

Az ország összessé-
gében gazdagodott,
de nõttek a különb-
ségek

A fejlesztési tevékenység tapasztalatai a következõkben összegez-
hetõk:

− A fejlesztések éves költségvetési tervezési gyakorlata miatt
a több évre tervezett fejlesztések forrásait gyakran idõ elõtt
csökkentették, illetve átcsoportosították, ami késleltette a
megvalósítást, a tervezettnél nagyobb kiadásokat okozott, és
sok esetben akadályozta, illetve ellehetetlenítette a fejleszté-
sek befejezését.

Az éves költségve-
tések nem kedvez-
tek a hosszú távú
fejlesztéseknek

− Nem vált általános gyakorlattá sem központi, sem helyi szin-
ten a források felhasználásának hatékonysági és eredmé-
nyességi vizsgálata. Ezáltal a fejlesztéspolitika kontrollja sé-
rült, a beavatkozások racionalizálása a tapasztalatok összegzé-
se hiányában esetlegessé vált.

Nem elemeztük
megfelelõen a fej-
lesztések hatékony-
ságát

− A látványos nagyprojektek gyakran felemésztették a fej-
lesztési források nagy részét, ugyanakkor jellemzõ volt a tá-
mogatások elaprózódása is. A hatékonyságra épülõ tervezés
hiánya miatt egyes szakmailag indokolt fejlesztések megvaló-
sítása késlekedett.

A fejlesztések túl-
zottan koncentrál-
tak voltak

− A fejlesztések és a fejlesztési támogatások az elmúlt másfél
évtizedben gyakran áldozatául estek a vissza-visszatérõ
egyensúlyromlást követõ költségvetési restrikcióknak. Az
egyensúlyra törekvõ intézkedések gyakran nem jártak együtt
érdemi szervezeti és szerkezeti változásokkal.

A megszorítások a
fejlesztéseket sem
kímélték
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2.2.2. Az I. Nemzeti Fejlesztési Terv (2004–2006) tapasztalatai

2.2.2.1 Tervezési tapasztalatok

A 2004–2006-os idõszakra készített Nemzeti Fejlesztési Terv nem
egy átfogó, minden szektorra kiterjedõ fejlesztési terv, hanem olyan
egységes stratégia volt, mely a Magyarország számára megnyíló
európai uniós fejlesztési források felhasználási irányait foglalta
össze. A Nemzeti Fejlesztési Terv szolgált alapjául az unióval meg-
kötött pénzügyi megállapodásnak, az ún. Közösségi Támogatási
Kerettervnek. Az I. Nemzeti Fejlesztési Terv stratégiájának hosszú
távú célja az életminõség javítása. Az adott periódushoz kapcsolódó
általános célja az uniós átlaghoz képest jelentõs elmaradás mérsék-
lése az egy fõre jutó GDP szintjében. Az ezt alátámasztó és ennek
elérését lehetõvé tevõ három specifikus cél: a gazdasági versenyké-
pesség javítása, a humán erõforrások fejlesztése, valamint a jobb mi-
nõségû környezet kialakítása és a kiegyensúlyozottabb regionális
fejlõdés. Ennek megfelelõen a Nemzeti Fejlesztési Terv öt operatív
programra épült:

1. Gazdasági Versenyképesség Operatív Program (GVOP)

2. Környezetvédelem és Infrastruktúra  Operatív Program
(KIOP)

3. Humánerõforrás-fejlesztési Operatív Program (HEFOP)

4. Agrár- és Vidékfejlesztési Operatív Program (AVOP)

5. Regionális Fejlesztés Operatív Program (ROP)

A fejlesztések horizontális megoszlása az európai uniós támogatásokban
a 2004-2006-os idõszakban

Az I. Nemzeti Fej-
lesztési Terv hosz-
szú távú célja to-
vábbra is aktuális
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A tervezést az ágazatok önálló, programonkénti fejlesztési elképzelé-
sei irányították, nem pedig a nemzeti szinten meghatározott átfogó
fejlesztési célok, stratégiák. Az I. NFT tapasztalata, hogy az egész
országra érvényes átfogó társadalmi-gazdasági-környezeti célok
kijelölése az elsõdleges lépés, és csakis ezt követõen kezdõdhet meg
a szakágazati tervezés. A tervezés során építeni kell a korábban elké-
szült tervdokumentumokra. Az egyes szakágazatok általában nem
rendelkeztek 3, 5 vagy 7 éves elõretekintéssel, stabilnak tekinthetõ,
politikailag is legitim koncepcióik nem voltak. Léteztek ugyan olyan
hatályos vagy elfogadás alatt lévõ nemzeti szintû stratégiai doku-
mentumok, területfejlesztési programok, Nemzeti Környezetvédelmi
Program, amelyeket figyelembe kellett venni a tervezés folyamán, e
dokumentumoknak azonban nem volt kellõ  hatásuk a tervezési idõ-
szakra.

Elõször országos
stratégia kell, csak
azután jöhetnek az
ágazatiak

Az I. NFT tervezése meglehetõsen újszerû feladat volt a minisztéri-
umok számára. Az I. NFT megtervezésének legfontosabb eredménye
a költségvetéseken átnyúló tervezés szemléletének megjelenése
volt. A terv sikere jelentõs mértékben köszönhetõ annak is, hogy
zömében korábbi hazai programokat ültetett át sikeresen az új
tervezési struktúrába. A stratégia kialakítása nem volt összhang-
ban az NFT pénzügyi tervezésével. A programok közti forrásallo-
káció konkrét, számszerûsített és elfogadott eredménymutatók nélkül
történt, a forrásallokáció vezérelte tervezési folyamatban a stratégia
készítése nem cél-, hanem eszközorientált volt. Az igazi stratégiai
döntések a programok közti forráselosztás keretében születtek.

Az I. NFT vissza-
állította a hosszú
távú tervezés rang-
ját

A terv elkészítésének utolsó fázisában megkezdett elõzetes értékelés
jelentõsen hozzájárult az egymással inkoherens, illetve nem kellõen
alátámasztott elemzések és részstratégiák javításához. A korábbi
években hiányzott a hosszú távú tervezés. Ebbõl adódóan a tervezés-
nek számos módszertani nehézséggel kellett megküzdenie. Alapvetõ
problémaként jelentkezett a korábbi programok tapasztalatait feltáró
értékelések, valamint a politikák eredményeit mérõ adatsorok,
adatfelvételek hiánya.

A jó szakmapolitika alapja a jó minõségû információ és a tájékozott
nyilvánosság részvétele. Az információk térbeli helyének – mintegy
80 %-ban – meghatározó szerepük van kezelésük, elemzésük és a
megjelenítés szempontjából. A nemzeti téradat-infrastruktúra kiala-
kítását és mûködtetését 2007-tõl a közösségi joganyag írja elõ, ugya-
nakkor a hazai felkészülést nemzeti érdekek: a versenyképesség nö-
velése, a hatékonyabb és olcsóbb közigazgatás, a fenntartható fejlõ-
dés biztosítása, az erõforrás-gazdálkodás, a területi mellett a térbeli
szemlélet erõsítése és a katasztrófaelhárítás is sürgetik. Az alapada-

Az elõzetes értéke-
lés nagyban segíti a
részstratégiák egy-
séges rendszerbe
szervezését
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tok gyûjtése, elérhetõségüknek és széles körû hozzáférésüknek a
várható EU irányelv szerinti biztosítása számos fejlesztéspolitikai
tennivalót és a Nemzeti Fejlesztési Terv II.-ben való megvalósítást
igényel tárcaközi és interdiszciplináris együttmûködésben. A téradat-
infrastruktúra megközelítés (a maga jogi, adatpolitikai, mûszaki,
szervezési és emberi tényezõivel) lehetõvé teszi a különféle szakte-
rületekrõl származó információk különbözõ felhasználásra történõ
integrálását térségtõl, országhatártól függetlenül.

Az I. NFT társadalmi megalapozásának és elfogadtatásának tapasz-
talatai megmutatták, hogy a nem megfelelõen szervezett társadalmi
vita, illetve az olyan partnerek tömeges bevonása a tervezésbe, akik
nem ismerik az európai források felhasználásának szabályait, jelen-
tõsen lassítják a tervezési folyamatot. Ugyanakkor a felkészült társa-
dalmi partnerek bevonása nemcsak jelentõsen javította a terv
szakmai színvonalát, de növelte annak társadalmi elfogadottsá-
gát is.

A jól megtervezett
partnerségi folya-
mat értékes inpu-
tokkal szolgál, és
erõsíti a terv elfo-
gadottságát

2.2.2.2 Intézményi és szabályozási tapasztalatok

A 2004. május 1-jén csatlakozott tagországok közül Magyarország
kezdett hozzá elsõként Nemzeti Fejlesztési Tervének végrehajtásá-
hoz, már 2004 januárjában. A pályázatok örvendetesen nagy száma
nehéz feladat elé állította a kezelésükkel, elbírálásukkal foglalkozó
szervezeteket.

Óriási érdeklõdés a
pályázatok iránt

A hazai akkreditációs folyamat jelentõsen hozzájárult a megfelelõ
felkészültséghez, a programok 2004 elejei megindítására idõben fel-
állt az intézményrendszer. Az intézményi struktúrában változások
nem következtek be, és nem is várhatóak, ami lehetõvé teszi az in-
tézményi stabilitást.

Új intézményrend-
szer kezdte meg
mûködését

A támogatási programok gyakorlati megvalósítása kérdéseket vetett
fel a hazai szabályozási környezettel kapcsolatban. Idõközben sor
került a pályázóknak kezdetben nehézséget jelentõ közbeszerzési
törvény módosítására, és az áfa-törvény elõírásai kedvezõbb alkal-
mazásának módját is kialakították.8

Jelentõs lépések a
pályázatbarát
rendszer kialakítá-
sára

                                                  
8 E gondok egy része azóta enyhült. Ma már csak akkor van szükség közbeszerzési eljárás lefolytatására, ha az állami
támogatás mértéke meghaladja a projekt értékének 50%-át. A 2005. évi pályázati felhívásokban a támogatásra jutó le
nem vonható áfa egy részére támogatás igényelhetõ, ezzel jelentõsen sikerült növelni a tényleges támogatási arányt.
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A pályázati kiírások összetettsége, a helyenként nem pontos meg-
fogalmazások a formailag hibás pályázatok magas számához ve-
zetett. A szaktárcák követelményrendszere meglehetõsen heterogén
volt, és az egyes irányító hatóságok rendszerrel szembeni elvárásai is
eltértek egymástól. A kormányzat ezt felismerve 2005 eleje óta ko-
moly lépéseket tesz a megvalósításban részt vevõ intézményekkel
együtt a hatékonyabb jogszabályi környezet és feldolgozási folya-
mat, összességében a „pályázóbarátabb” pályáztatási rendszer kiala-
kítása érdekében.

Pályázati rendsze-
rünk túlságosan
nehézkes, bonyo-
lult

A pályázási kedv a felmerülõ nehézségek ellenére is kimagaslónak
mondható (16 065 projektjavaslat érkezett be a 2004. év végéig), ami
lehetõvé tette, hogy a jó projektek kiválasztásával a hároméves meg-
valósítás elsõ évében a források egyharmada lekötésre kerüljön. Ez
biztosítani látszik az NFT idõben történõ megvalósítását, ugyanakkor
a projektek sikeres megvalósítása érdekében továbbra is jelentõs sze-
rep hárul az intézményrendszerre.

Döntés született a
források egyhar-
madára

Ekkora mennyiségû pénz felhasználása és a programok eredményei-
nek folyamatos nyomon követése komoly információs háttérbázist és
információfeldolgozó kapacitást igényel. Az Egységes Monitoring és
Információs Rendszer (EMIR) fogadtatása vegyes volt, a tapasztala-
tok változóak, ami az új információs rendszer alapvetõen természetes
velejárója. Az információs igények miatt azonban az EMIR teljes
körû és általános alkalmazása megtörtént.

Szükség van in-
formációs rend-
szerre

A végrehajtással kapcsolatos 2004-es tapasztalatok rámutattak arra,
hogy a következõ NFT tervezésekor nagy súlyt kell helyezni a vég-
rehajtási intézményrendszer idõben történõ kialakítására. Ezen-
kívül évenként értékelni kell a végrehajtási tapasztalatokat, mivel
a végrehajtásban jelentkezõ hatékonysági problémák jelentõsen ve-
szélyeztethetik a tervezésben megfogalmazott célok elérését.

A végrehajtás in-
tézményrendszerét
állandóan fejlesz-
teni kell

2.3. A fejlesztéspolitika fõ irányai az EU-ban

Az Európai Unió különbözõ szakpolitikái együttesen szolgálják a
közösségi fejlesztéspolitikai célok megvalósulását. A fenntartható
fejlõdés stratégiája hosszú távú keretet jelent a közösség napirendjén
elsõ helyen álló középtávú lisszaboni folyamathoz. A saját cél- és
eszközrendszerrel rendelkezõ, megreformált kohéziós politika, illet-
ve a strukturális alapok rendszerébõl kikerülõ agrár- és vidékfejlesz-
tési politika szintén e célok teljesüléséhez járul hozzá.

Az unió fejlesztés-
politikája sok for-
rásból táplálkozik
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2.3.1. A fenntartható fejlõdés koncepciója és stratégiája

Az Európai Unió új alapszerzõdésében lefektetett célkitûzés Európa
fenntartható fejlõdésének biztosítása, azaz a jelen és a jövõ generáci-
ók életminõségének, életfeltételeinek fenntartható javítása. A közös-
ségi fejlesztéspolitikának is átfogó hosszú távú keretet ad a fenn-
tartható fejlõdés koncepciója, illetve stratégiája.

A fejlesztéspolitika
fõ kerete a fenn-
tartható fejlõdés
stratégiája

A fenntartható fejlõdés átfogó értelmezését az Európai Tanács Göte-
borgban fogalmazta meg, és a lisszaboni stratégia korábban kitûzött
céljait környezeti vetületekkel egészítette ki.

A fenntartható fejlõdés a társadalmi haladás – a méltányos életkö-
rülmények és a szociális jólét – elérése, megtartása érdekében a gaz-
daság teljesítõképességének növelését és a környezeti feltételek
megõrzését közös, egymást erõsítõ feltételnek tekinti. Ezért elismeri
az egymást követõ nemzedékek megfelelõ életminõséghez való
jogát, és az ezzel összefüggésben álló, a környezet, a természet, a táj
védelmével összefüggõ kötelességek teljesítését. Ez azt jelenti, hogy
csak a természeti környezet eltartó képességével összhangban
lehet a társadalom reális szükségleteinek a kielégítésérõl gondos-
kodni, s a környezet eltartó képessége egyben az igények kielégíté-
sének korlátja is. A célkitûzés így – a fenntarthatóságot szélesen ér-
telmezve – kiterjed annak környezeti, szociális és gazdasági vonat-
kozásaira, különös tekintettel a természeti értékek, területek, tájak,
ökológiai rendszerek megõrzése, fenntartása mellett  az élhetõ kör-
nyezet megteremtésére, a természeti erõforrásokkal való takarékos és
hatékony – fenntartható –  gazdálkodásra, a gazdasági fejlõdés fenn-
tarthatóságának kritériumaira, az üzembe helyezett fejlesztések mû-
ködtetésének fenntarthatóságára, a leromlott urbanizált, illetve a fa-
lusi térségekben élõk életesélyeinek komplex, integrált javítására.

A szükségletek
kielégítése nem
lépheti túl a kör-
nyezet teherviselõ
képességének hatá-
rát

2.3.2. A lisszaboni folyamat

Az Európai Unió fõ középtávú fejlesztéspolitikai célkitûzéseit a
lisszaboni folyamatként ismert gazdasági, szociális és a göteborgi
környezetvédelmi reformok tartalmazzák, amelyek az alábbi irá-
nyokkal, döntésekkel írhatók le.

A lisszaboni stratégia azt a célt tûzte az Európai Unió elé, hogy
2010-re váljék a világ legversenyképesebb és legdinamikusabb, tu-
dásalapú gazdaságává. A fenntartható gazdasági növekedés a kuta-
tás-fejlesztésen, az innováción, az információs és kommunikációs
technológia széles körû alkalmazásán, tehát a versenyképességnek a
tudásalapú gazdaságra épülõ növekedésén alapszik. Ezen kívül
kiterjed például a kis- és középvállalkozások innovációorientált fej-
lesztésére, a feltörekvõ vállalkozások felkarolására, a verseny megte-

Az EU váljék a
világ legversenyké-
pesebb régiójává.
Ennek fõ eszköze a
tudásalapú gazda-
ság
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remtése és erõsítése céljából a belsõ piac kiteljesítésére, mindeneke-
lõtt a pénzpiacok, a szolgáltatások és a hálózatos iparágak területén.
E célkitûzés – az egész életen át tartó tanulás stratégiájába illeszke-
dõen – kiemelten kezeli a képzésnek és oktatásnak a gazdaság igé-
nyeit szem elõtt tartó, koordinált fejlesztését, a tudomány, a K+F, az
innováció és az IT emberi erõforrásokkal kapcsolatos feltételeinek
kialakítását.

A Lisszabonban született döntésekben a versenyképesség erõsítése
mellett társadalmi célok is megfogalmazódtak. Ez a második dimen-
zió az európai szociális modell reformját tartalmazza. Egyrészt meg-
állapítja, hogy nincs tudásalapú gazdaság az emberbe való beruházás
és aktív, dinamikus jóléti állam nélkül, másrészt pedig csak szociális
reformokkal érhetõ el, hogy az új gazdaság létrejötte ne járjon majd a
már ma is égetõ problémák – a munkanélküliség, a szegénység és a
kirekesztés – súlyosbodásával. Ezért e stratégia fontos alapelve a
„több és jobb munkahely létrehozása”, tehát a foglalkoztatás bõví-
tése. Szintén itt fogalmazódott meg a társadalmi és gazdasági ko-
hézió, az összetartó társadalom erõsítésének, valamint a szolida-
ritás növelésének gondolata. Ezek a területi különbségek csökken-
tését, másrészt a szociális szolgáltatások legszegényebb rétegekre
koncentráló fejlesztését irányozzák elõ. Így a lisszaboni stratégia a
foglalkoztatás bõvítésén túl kiterjed a társadalmi befogadásra, a
szociális védelem korszerûsítésére, ezen belül a minõségi egészség-
ügyi, szociális szolgáltatásokra, a hátrányos helyzetûek és kirekesz-
tettek reintegrációjára, az esélyegyenlõségre is, fokozottan támasz-
kodva a közoktatásban, a felnõttképzésben és a hátrányos helyzetûek
munkaerõ-piaci reintegrációjában rejlõ lehetõségekre.

A lisszaboni straté-
gia társadalmi di-
menziói sem ke-
vésbé fontosak

A lisszaboni stratégia és a fenntartható fejlõdés stratégiájának félidõs
felülvizsgálatára 2005 tavaszán került sor. Ekkor az Európai Ta-
nács az elmúlt öt esztendõ „vegyesnek” ítélt eredményeinek az elem-
zése alapján azonnali lépéseket sürgetve újrafogalmazta a célok
megvalósításának fõ szempontjait. Ezek szerint

A félidõs értékelé-
sen az EU rossz
bizonyítványt ka-
pott

•• a gazdasági növekedés és a foglalkoztatás áll a középpont-
ban,

Növekedés és fog-
lalkoztatás

•• egységes szemléletmódra van szükség a megvalósítás során:
ezután uniós szinten az Átfogó Gazdaságpolitikai Iránymuta-
tásokat, a Foglalkoztatási Irányvonalakat és a Cardiff-jelentést
évente egyetlen csomagba foglaló dokumentum születik,
amelynek alapján minden tagállamnak saját programot kell
készítenie a szükséges feladatok meghatározásával,

Tagállami akció-
programok kelle-
nek
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•• olyan hatékonyabb kommunikációra van szükség, amely a
gazdasági szereplõk és a szociális partnerek szorosabb bevo-
nását is jelenti.

Jobban be kell
vonni a gazdasági
szereplõket

A megújuló lisszaboni stratégia a növekedésre és a foglalkoztatás
bõvítésére fókuszál. Ezzel – összhangban az Európai Foglalkoztatá-
si Stratégiában megfogalmazott célkitûzésekkel – kiegyensúlyozott
megközelítést vár el a tagállamoktól a foglalkoztatás és a termelé-
kenység javítása tekintetében. A megfogalmazott prioritások ezekhez
a fõ célokhoz járulnak hozzá elsõsorban:

1. Európának vonzóbbá kell válnia a befektetés és a munka szá-
mára.

2. A tudás és az újítókészség (innováció) az európai mûködés
motorja.

3. Az EU úgy alakítsa politikáit, hogy a vállalkozásoknak lehe-
tõségük nyíljon több és jobb munkahely megteremtésére.

Az Európai Tanács állásfoglalása alapján a rövid és középtávú lisz-
szaboni stratégiának a fenntartható fejlõdés hosszú távú, átfogó
keretébe kell illeszkednie. A fenntartható fejlõdés EU-
stratégiájának felülvizsgálatát, illetve egy új stratégia elfogadását a
tagállami lisszaboni akciótervek kialakításával egy idõben, 2005 vé-
gére tervezik.

A tagállamoknak
2005 végére kell
elkészíteniük lisz-
szaboni akcióter-
vüket

2.3.3 A kohéziós politika prioritásai

A 2004 februárjában megjelent Harmadik Kohéziós Jelentés világos
képet nyújt arról, hogy milyen jelentõs fejlettségbeli különbségek
mutatkoznak az Európai Unió régiói között. Emellett a jelentés rá-
világít arra is, hogy milyen elmaradások vannak az egységes piac
maradéktalan mûködése, illetve a lisszaboni és a göteborgi stratégiák
megvalósítása terén. Ezekre a kihívásokra kínálnak megoldást a kö-
zös kohéziós politika reformjára vonatkozó javaslatok, amelyeket
elõször a Harmadik Kohéziós Jelentés vetett fel, majd az Európai
Bizottság kohéziós politikára vonatkozó rendelettervezeteiben öltöt-
tek testet.

Az EU-ban minden
eddiginél nagyobb
szükség van kohé-
ziós politikára

A megreformált kohéziós politika az eddigieknél kevesebb prioritás
támogatására fog összpontosítani. A koncentráció elsõsorban a
lisszaboni (a versenyképességet ösztönzõ) és a göteborgi (a fenn-
tartható fejlõdést elõsegítõ) határozatokban megfogalmazott stra-
tégiai célokat tükrözi.

Kevesebb lesz a
prioritás
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Az Európai Bizottság három prioritást javasol a következõ progra-
mozási idõszakra:

§ konvergencia: fõ célja a legelmaradottabb országok és régiók
növekedésének és munkahelyteremtésének támogatása úgy,
hogy hozzájáruljon a gazdasági növekedést elõsegítõ feltéte-
lek és a gazdasági teljesítmények közelítését (az ún. reálkon-
vergenciát) szolgáló tényezõk kialakításához és erõsítéséhez,

Konvergencia

§ regionális versenyképesség és foglalkoztatás: fõ célja a
változások támogatása, ezen belül a gazdasági átalakulás
gyorsítása, valamint a foglalkoztatás és a termelékenység nö-
velése,

Regionális ver-
senyképesség és
foglalkoztatás

§ európai területi együttmûködés: harmonikus és kiegyensú-
lyozott fejlesztés az unió területén, amely a határokon átnyúló
és transznacionális együttmûködés támogatásával kívánja
elõmozdítani az uniós területek integrációját.

Európai területi
együttmûködés

A következõ hét évre szóló pénzügyi keretterv, valamint a kohéziós
politikára vonatkozó rendeletek hivatalos elfogadását és hatálybalé-
pését követõen a Tanács várhatóan 2006 elején fogadja el a Közös-
ségi Stratégiai Irányelvek címû dokumentumot mint a kohéziós
politika alapdokumentumát. Ez megfogalmazza a 2007 és 2013
közötti uniós szintû prioritásokat, az egyes tagállamok fejlesztési
programjait egységesebb keretbe terelve összehangolja azokat, ezzel
is elõsegítve a fejlesztéspolitikához kapcsolódó stratégiák és politi-
kák hatékonyabb végrehajtását. Mindezek mellett a dokumentum
segít abban is, hogy hatékonyabbá tegye a kohéziós politika, vala-
mint a lisszaboni és a göteborgi cselekvési programok közötti
együttmûködést.

A kohéziós politika
alaprendelete 2006
elejére készül el

A 2007 és 2013 közötti idõszakra alapvetõ változást jelent Magya-
rország számára, hogy a közép-magyarországi régió várhatóan kike-
rül az elmaradott régiók körébõl, és a második célkitûzés alá fog
tartozni. Ez nemcsak azzal jár, hogy így fajlagosan jóval kevesebb
támogatáshoz juthat a régió, hanem a tervezés és végrehajtás rend-
szere is megváltozik: a régiónak saját operatív programja lesz, és az
uniós forrásokból finanszírozott ágazati célokat, eszközöket kizáró-
lag a régió programján keresztül lehet megvalósítani.

A közép-
magyarországi
régió operatív
programja az elté-
rõ célterületek mi-
att eltérõ lesz a
többi régióitól

2.3.4 A vidékfejlesztés prioritásai a közös agrárpolitikában

A kohéziós politika reformja miatt a vidékfejlesztés finanszírozása a
2007 és 2013 közötti idõszakban kikerül a strukturális alapok rend-
szerébõl, és a közös agrárpolitika keretében egy egységes alap, az

2007-tõl a vidék-
fejlesztés kikerül a
strukturális alapok
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Európai Mezõgazdasági Vidékfejlesztési Alap szolgálja majd az
egységes programozási keretbe rögzített vidékfejlesztési programok
finanszírozását, az új uniós költségvetés „természeti erõforrások ke-
zelése és megõrzése” költségvetési cím részeként. Az új, összevont
Európai Mezõgazdasági Vidékfejlesztési Alap egységes közösségi
stratégiai útmutatója alapján országos stratégiai tervet kell kidolgozni
az agrár- és vidékfejlesztés 2007 és 2013 közötti fejlesztésének tá-
mogatására.

közül

A bizottsági javaslat három fõ fejlesztési irányt jelöl meg a követke-
zõ programozási idõszakra:

§ a mezõgazdaság és az erdészeti szektor versenyképességének
növelése,

Versenyképesség

§ a környezetvédelem (beleértve a természet- és tájvédelmet is)
és a földgazdálkodás,

Környezetvédelem

§ a vidéki gazdaság diverzifikációja és a vidéki területeken élõk
életminõségének javítása.

Diverzifikáció és
életminõség

Az említett fejlesztési irányokat erõsíti, mintegy negyedik fejlesztési
blokként kiegészíti a LEADER program, amelynek a kistérségi ön-
szervezõdõ koncepciók finanszírozása a feladata.

LEADER

2007 és 2013 között a jelenlegi Halászati Orientációs Pénzügyi Esz-
közt az Európai Halászati Alap váltja fel a fenntartható halászat, il-
letve a halászattal foglalkozó területeken a gazdasági tevékenységek
diverzifikálásának elõsegítésére.

2.4 Peremfeltételek

2.4.1 A tervezés makrogazdasági keretei

Az ország sajátosságait, fejlettségi szintjét, a hazai gazdasági és tár-
sadalmi folyamatok alakulását befolyásoló külsõ és belsõ feltételeket
figyelembe véve a gazdaság- és társadalompolitika fõ célja a fel-
zárkózás mind a gazdasági teljesítményeket, a foglalkoztatás szint-
jét, a hátrányos helyzetû rétegek oktatási és képzási szintjét,  mind
pedig az emberek életkörülményeit tekintve.

Fõ célunk a felzár-
kózás…

Ez a cél csak az EU-átlagnál gyorsabb növekedési ütem fenntartásá-
val érhetõ el, ugyanakkor nem térhetünk le a fenntartható fejlõdési
pályáról. Ezért a Kormány Magyarország 2004. évi

… ami csak növe-
kedésorientált,
egyensúlyõrzõ pá-
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konvergenciaprogramjában kifejtett középtávú gazdaságpolitikája a
fenntartható, a növekedést nem visszafogó állami pozíció fenntartá-
sára törekszik. Fontos célja még rövid és középtávon is az államház-
tartási hiány csökkentése – egyben a vállalkozási források növelése
érdekében az újraelosztási hányad mérséklése –, hiszen ez az egés-
zséges növekedés egyik legfontosabb feltétele.

lyán érhetõ el…

Az állami újraelosztás 2003-tól enyhén nõtt, de a
konvergenciaprogram fokozatosan a szûkítését irányozza elõ. Az
államháztartás mûködése továbbra is jelentõs feszültségeket rejt ma-
gában, ezért a legfontosabb feladatok egyike az adóztatási és a kiadá-
si szerkezeti reformok megvalósítása. A monetáris politika és a fis-
kális politika összhangja javult, azonban még nem tekinthetõ meg-
felelõnek.

…, amint ezt kon-
vergencia prog-
ramjában meg is
célozta az ország

Ma a gazdaság viszonylag egészséges szerkezetben és lendülete-
sen fejlõdik, ami segíti az Európai Unió fejlettebb tagországaihoz
való felzárkózást. (A magyar GDP növekedése az eurózónáét átlago-
san 2 százalékponttal haladja meg.) A növekedés hosszú távú fenn-
tarthatóságát az ezt segítõ beruházások, az export, illetve az ipari
termelés erõteljes növekedése biztosítja.

Gazdasági növeke-
désünk tartósan
gyorsabb, mint az
euró-zóna
országaié

A bemutatott helyzetbõl kiindulva, továbbá a
konvergenciaprogramban vázolt gazdaságpolitika sikeres
végigvitelét feltételezve, a 2013-ig terjedõ idõszakban a makrogaz-
dasági pálya, a makrofolyamatok alakulásának fõ jellemzõi az aláb-
biak.

Elõrejelzésünk:

Középtávon jelentõs beruházásnövekedéssel és a foglalkoztatás évi
1% körüli bõvülésével számolunk. Ez utóbbi az idõszak vége felé,
2010-tõl a demográfiai prognózisok alapján le fog lassulni. A folya-
matot erõsíti az is, hogy az uniós tõkeforrások növekedési üteme is
lassul, ami kevesebb pótlólagos beruházásra ad lehetõséget. A válto-
zások hatására a 15–64 évesek foglalkoztatási rátája folyamatosan
növekszik, így az EU-átlagtól való – ma 7,4 százalékpontos – lema-
radásunk csökken.

A jövõben növe-
kednek a beruhá-
zások, és bõvül a
foglalkoztatás

A gazdaság egyensúlyának fenntartása érdekében alapvetõ jelentõsé-
ge van annak, hogy a jövedelmek ne szakadjanak el a teljesítmé-
nyektõl. Középtávon a magyar gazdaság termelékenységének nö-
vekedése 3 és 3,5% között valószínûsíthetõ. Az államháztartás és a
külsõ egyensúly javítása szempontjából elengedhetetlen, hogy a re-
álbérek és a fogyasztás növekedése ezt a szintet ne lépje túl. Ebben
az esetben a konvergenciaprogramban bemutatott inflációs pálya is

A teljesítmények-
kel arányosan nõ-
het a reálbér és a
fogyasztás
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tartható, mely szerint a fogyasztói árnövekedés 2008-ra 3% alá
csökken. Az azt követõ években az áremelkedés tovább mérséklõ-
dik, az idõszak végére a magyar gazdaság szempontjából egyensú-
lyinak tekinthetõ 2,5%-on stabilizálódik.

A beruházások erõteljes bõvülése – a viszonylag kedvezõ, stabil kül-
sõ konjunktúra fennmaradását feltételezve – lehetõvé teszi, hogy a
konvergenciaprogramban már figyelembe vett felzárkózási folyamat
erõsebb legyen. Az EU-ból érkezõ, növekvõ felhalmozási célú forrá-
sok további lökést adnak ennek a folyamatnak. 2008 után az uniós
források növekedési üteme kissé mérséklõdik, ami némileg vissza-
fogja a beruházások növekedési ütemét is. Mindezek mellett a beru-
házási hányad az idõszak egészében növekszik, 2013-ra már eléri
a 28%-ot.

2013-ra már 28%-
os lesz a beruházási
hányad

Összességében a GDP növekedése az egész idõszak alatt erõteljes
lesz. Középtávon a potenciális növekedés üteme 4,5% körül alakul,
számításaink szerint ezt a mértéket 2008-ra érheti el a gazdaság nö-
vekedése. Az idõszak második felében a növekedés a 4–5%-os sáv-
ban ingadozhat, a konkrét mértéket részben a külsõ konjunktúra ala-
kulása, részben az unióból érkezõ források hatékony felhasználása
határozza meg.

A gazdasági növe-
kedés üteme tartó-
san magas lesz

2.4.2 Az állami tevékenységek összehangolásának szükségessége

Egyes fejlesztéspolitikai célok elérése sok esetben más kormányzati
politikákhoz is kapcsolódik. Ilyenek a fiskális politika, a jövedelem-
politika, az adópolitika, a monetáris politika, a szabályozórendszer, a
társadalom/államháztartás elosztórendszerei, a közigazgatás és köz-
szolgáltatások intézményrendszere és mûködése. A fejlesztéspoliti-
kai célokat a leghatékonyabb eszközök összehangolt felhasználásá-
val lehet elérni. Ezért az ország sikeréhez a hatékony fejlesztéspoliti-
kán túl a különbözõ állami tevékenységek összehangolása is elen-
gedhetetlen. A különbözõ eszközök egymást kiegészítõ hatását erõ-
síti, ha azokat a fejlesztésekkel együttesen tervezik.9 A kiegyensú-
lyozott, mindenki számára érzékelhetõ fejlõdés csak akkor valósul
meg, ha a kormányzati politika más területei is hozzájárulnak a fej-
lesztési programok eredményességéhez. Amennyiben a makrogazda-
sági feltételek, a társadalom elosztórendszerei, a közszolgáltató in-
tézmények, a gazdasági szabályozók és a fejlesztési programok céljai

A fejlesztéspolitika
sikeréhez más ál-
lami rendszerek és
eszközök támoga-
tására is szükség
van

                                                  
9 Nem hatékonyan mûködõ rendszerek esetén nem elégséges csupán projekteket, programokat tervezni, mert ezek
önmagukban, rendszerátalakítások nélkül csak konzerválják a rossz rendszereket. Különösen igaz ez a közszolgálta-
tások (pl. oktatás, egészségügy) területén.



2005/168. szám                                        M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y                                                     11239

nincsenek összhangban, a különbözõ eszközök hatásai gyengíthetik
vagy teljesen kiolthatják egymást. Ezért nélkülözhetetlen, hogy a
hosszú távú célok megvalósítása érdekében a kormányzat megerõ-
sítse a különféle állami tevékenységek hosszú távú konzisztenciá-
ját. A tervezés és a végrehajtás során kiemelt figyelmet kell fordítani
a stabil gazdasági egyensúlyt, a közszféra hatékony mûködését és
a versenybarát szabályozási környezetet nyújtó feltételek megte-
remtésére és erõsítésére.

A makrogazdasági stabilitás megõrzéséhez szükséges lépések

A makrogazdasági stabilitás és a fejlesztéspolitika kapcsolata a
kölcsönösségen alapul. A makrogazdasági stabilitás nemcsak pe-
remfeltételéül szolgál a fejlesztéspolitikának, de nagyban hozzá is
járul a fejlesztéspolitikai célkitûzések eléréséhez. Az ország sikeres-
sége, versenyképessége nagymértékben függ az állam, a közszféra
mûködésétõl, hatékonyságától, versenyképességétõl.10 Ráadásul a
Kohéziós Alap kritériumrendszere miatt a stabilitás közvetlenül,
formálisan is befolyásolja a fejlesztéspolitikát. Ezzel párhuzamosan a
fejlesztéspolitika által hatékonyan felhasznált európai uniós források
is hozzájárulhatnak a makrogazdasági stabilitás eléréséhez, a gazda-
sági növekedés erõsödésével többletforrásokhoz juttathatja a költ-
ségvetést.

A kiegyensúlyozott
gazdasági növeke-
déshez állami be-
avatkozások is
kellenek…

Fejlesztési szemszögbõl a legfontosabb makrogazdasági kritérium
a stabilitás, ezen belül is a pénzügyi egyensúly, az államháztartás
fenntartható gazdálkodása és az alacsony infláció. Mindegyik a stabil
üzleti környezet feltételének tekinthetõ. A kiszámítható pénzügyi
helyzet, a mérsékelt infláció és a kiszámítható kormányzati gazda-
ságpolitika kedvezõen hat az üzleti beruházásokra.

…melynek legfon-
tosabb célja a
makrogazdasági
stabilitás biztosítá-
sa.

Kiemelten fontos tehát a magyar gazdaság nominális konvergenciáját
biztosító és a fejlesztéspolitika makrogazdasági, költségvetési kereteit
rögzítõ, 2004 és 2008 közötti idõszakra szóló konvergenciaprogram
végrehajtása. A Kormány által elfogadott konvergenciaprogramban
kitûzött célok teljesítése során a költségvetésre nehezedõ nyomás csök-
kenése nem várható az elõttünk álló idõszakban. Ezért a deficit „kinö-
vésén” kívül szükség van más, az államháztartási hiányt és az adósságot
csökkentõ eszköz csatarendbe állítására is.

Kiemelten fontos
tehát a konvergen-
cia program végre-
hajtása.

                                                  
10 Az ország nemzetközi versenyképesség mutatóiban is elsõsorban ezek a tényezõk „húzzák le” a többi összetevõ
amúgy javuló versenyképességét! A gazdaság versenyképességére negatívan ható tényezõk között is kiemelkedõ az
államháztartás szerepe: a magas deficit, a fejlettségi szinthez képest magas újraelosztás, a kiadások alacsony és
romló hatékonysága, a kiugróan magas adók.
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Ennek érdekében át kell alakítani a költségvetés alrendszereit, il-
letve a közszolgáltatások rendszerét (önkormányzati finanszírozás,
szociális, egészségügyi, oktatási, nyugdíjrendszer, MÁV). Ki kell
szélesíteni a közfeladatok finanszírozásának bázisát. Nem folytat-
ható tovább, hogy az adó- és járulékkerülés miatt a közterheket vi-
selõk indokolatlanul nagymértékben járuljanak hozzá a közjavak
finanszírozásához. A finanszírozási bázis szélesítése stabilabbá teszi
a közfeladatok finanszírozását, és – az állami elvonás szintjének
csökkenésén keresztül – javítja az ország versenyképességét. Az ál-
lamháztartási hiány csökkentése mellett a lakossági megtakarítá-
sok erõteljes ösztönzésével annak finanszírozhatóságát is javítani
kell.

A stabilitást célzó
állami beavatkozá-
sok között fontos
szerepet játszik
például az önkor-
mányzati rendszer
átalakítása vagy az
egészségügy, az
oktatási rendszer
reformja

A modern, hatékony közigazgatás megteremtése

A sikeres felzárkózás szükséges feltétele: a magyar államgépezet
hatékonyságának jelentõs javítása. Ez kézzelfogható ösztönzõ ahhoz,
hogy megnyissa az utat a közigazgatás területén régóta sürgetõ
reformok megvalósításához.

Az állami és önkormányzati rendszer mai széttöredezett és túlsza-
bályozott állapotában nem alkalmas a felzárkózási folyamat leve-
zénylésére és az európai források hatékony felhasználására. A köz-
igazgatási reformnak többirányúnak kell lennie. Egyrészt a szolgál-
tató állam modelljének megteremtésére kell irányulnia, melynek leg-
fontosabb feladata, hogy a jogbiztonságot garantáló kiszámítható és
igazságos környezetet teremtsen a gazdaság szereplõi számára. Más-
részt a feladatoknak a közigazgatás különbözõ területi szintjei (ré-
gió, kistérség, települések) közötti ésszerû megosztását kell céloz-
nia, a szubszidiaritás elve alapján.

A fõ célok: a szol-
gáltató állam meg-
teremtése, és a
szubszidiaritáson
alapuló decentrali-
záció folytatása.

Cselekvõképes államigazgatásra van szükség. A dinamikusan válto-
zó nemzetközi környezethez való sikeres alkalmazkodás feltétele,
hogy erõsödjön a stratégiai szemlélet az államigazgatásban. Olyan
apparátusra van szükség, amely rendelkezik a politikai célok szak-
politikává alakításához szükséges információkkal, képességekkel és
jogosítványokkal. Meg tudja szervezni, hatékonyan és takarékosan
végre tudja hajtani ezeket a szakpolitikákat. Ez a feladat jelentõs in-
tézményrendszeri átalakításokat igényel, a stratégiai tervezési kapa-
citások megerõsítését, a megbízható nyomon követési rendszerek
kialakítását, a visszacsatoláshoz szükséges értékelési és ellenõrzési

A stratégiai szem-
lélet erõsítése javít-
ja a kormányzás
minõségét és haté-
konyságát.
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kapacitások megerõsítését és nem utolsósorban az ezekhez nélkülöz-
hetetlen államigazgatási szabályok megváltoztatását. A stratégiai
szemlélet megerõsítése révén a kormányzat valós döntési lehetõsé-
gek közül választva határozhatja meg szakpolitikáját, a különbözõ
alternatívák költségei és hasznai ismeretében.

Hatékony igazságszolgáltatás

A jogviták gyors elbírálása, a jogszabályok egységes alkalmazása és
értelmezése a jól mûködõ állam, a gazdaság, a kiegyensúlyozott ver-
seny egyik garanciája. A modern életvitel bonyolultsága, a gazdál-
kodó szervezetek közötti kapcsolatok szélesedése az ügyek számá-
nak megnövekedésével jár. A hagyományosan jogszabálykövetõ, a
hatályos jogszabályokat minden körülmények között alkalmazó bíró-
ságoknak a jogalkalmazó tevékenység ellátása mellett újabb és újabb
kihívásokra kell választ adniuk. Az igazságszolgáltatás súlyos túlter-
heltséggel küzd, ám mindenki gyors döntést igényel. A gyors döntés
iránti jogos társadalmi igény kielégítése érdekében ki kell használni
az információtechnológia adta lehetõségeket; meg kell teremteni a
bírák és ügyészek élethosszig tartó képzésének feltételeit.

A közigazgatás
reformja nem ha-
logatható tovább

A szabályozórendszer konzisztenciája és kiszámíthatósága

A fejlesztéspolitika sikeressége érdekében elengedhetetlen feltétel a
rugalmas és gyors, ugyanakkor pontos és idõtálló szabályozás fel-
tételeinek megteremtése. A jogalkotási folyamat hosszát ma már
döntõen befolyásolhatják az új infokommunikációs lehetõségek. A
gazdaság mûködését támogató jogalkotás és a zökkenõmentes jogal-
kalmazás feltétele a mindenki számára hozzáférhetõ jogi adatbázisok
megléte. Elengedhetetlen az Európai Unióban elfogadott „better
regulation” (a szabályozás minõségének fejlesztése) szemléletét kö-
vetõ, a gazdasági-társadalmi hatásokat figyelembe vevõ jogszabály-
elõkészítés. A minõségi jogalkotásnak a szabályozás hatásvizsgála-
tán, az adminisztratív terhek csökkentésén és általános jogegyszerû-
sítésen kell alapulnia. A fejlesztéspolitika szempontjából kiemelkedõ
fontosságú a fejlesztéspolitikai és szabályozási eszközök egymást
kiegészítõ, a hatékonyság kritériumát szem elõtt tartó alkalma-
zása.

A fejlesztéspoliti-
kát hatásos és ha-
tékony szabályo-
zásnak kell segíte-
nie
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2.5 Fejlesztéspolitikai elvek

A fejlesztéspolitikai elvek meghatározásánál egyrészt a fejlesztéspoliti-
ka és a kohéziós politika EU által elfogadott elveibõl, másrészt a fej-
lesztéspolitikai koncepció megalapozását szolgáló hazai munkák ered-
ményeibõl indulunk ki. Ezek azok a keretek és irányok, amelyeket kö-
vetve olyan fejlesztéspolitika alakítható ki és hajtható végre, amely
összhangban van a hazai igényekkel és az EU prioritásaival is.

- Fenntartható fejlõdés elve

A fenntartható fejlõdés a folytonos szociális jobblét elérése, anélkül,
hogy az ökológiai eltartóképességet meghaladó módon növekednénk. A
növekedés azt jelenti, hogy nagyobbak leszünk, a fejlõdés pedig azt,
hogy jobbak.

A fenntartható fejlõdés a társadalmi haladás – méltányos életkörül-
mények, szociális jólét – elérése, megtartása érdekében a gazdasági
fejlõdés biztosítását és a környezeti feltételek megõrzését jelenti. A
méltányos életkörülmények, a megfelelõ életminõség, jólét biztosítását
kifejezõ célkitûzés mindenkire – a jövõ nemzedékekre is – vonatkozik.
A fenntartható fejlõdés a tágan értelmezett életminõség javulását szol-
gálja, ezért a szociális jólét elérését, megtartását elõsegítõ gazdasági
fejlõdéssel együtt kell érvényesülnie a szociális igazságosságnak és az
esélyegyenlõségnek, valamint a természeti erõforrásokkal való fenn-
tartható gazdálkodásnak. Ez utóbbi azt jelenti, hogy a természeti kör-
nyezet eltartóképességével összhangban lehet csak a társadalom reális
szükségleteinek a kielégítésérõl gondoskodni, a környezet
eltartóképessége egyben az igények kielégítésének korlátja is.

A fenntartható társadalom legfontosabb ismérvei, együttesen szükséges
alapvetõ követelményei: szociális igazságosság, amelynek az alapja a
lehetõségekhez való hozzáférés esélyegyenlõségének biztosítása, és a
társadalmi terhekbõl való közös részesedés; az életminõség folytonos
javítására való törekvés; a természeti erõforrások fenntartó hasz-
nálata, amelynek megvalósításához a társadalom környezettudatos és
környezet-etikus magatartása szükséges; a környezetminõség megõr-
zése. Az életminõség magában foglalja az egészséget – a teljes testi,
lelki és szociális jólétet –, s ehhez kapcsolódóan az anyagi jólétet, az
egészséges környezeti feltételeket, a demokratikus jogokat, a biztonsá-
got, a mindenki számára elérhetõ oktatást stb. A megvalósításhoz elen-
gedhetetlen a rendszerszemléletû gondolkodás és kormányzás, amely-
nek intézményi, kormányzási megtestesítõje a fenntartható fejlõdés
minden dimenzióját integráló intézményrendszer.

A fejlesztéspolitika
fõ elveit az EU
rendeletei rögzítik

Fenntarthatóság
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– Az átláthatóság elve Átláthatóság

Meg kell teremteni a fejlesztéspolitikai folyamatok nyilvánosságát
és áttekinthetõségét. A nyitott tervezés keretében folyamatosan
nyilvánosságra kell hozni a tervezés elõkészítõ, megalapozó anyaga-
it, munkaváltozatait. Nyilvánossá kell tenni az elért eredményeket és
az értékeléseket is.

– A partnerség elve Partnerség

A programok sikeréhez szükséges, hogy az érdekeltek minél széle-
sebb köre magáénak érezze azokat. A fejlesztéspolitikai munka min-
den szakaszában intenzív együttmûködést kell kialakítani a társada-
lom és a gazdaság szereplõivel. Létre kell hozni a kiemelt partnerek-
kel való kooperáció formáit, az érintettek széles körét bevonó mû-
helyek rendszerét. A tervdokumentumok magas szintû elfogadásával,
parlamenti és szakértõi fórumok használatával törekedni kell a fej-
lesztéspolitikára vonatkozó nemzeti konszenzus megteremtésére.

– A szubszidiaritás és decentralizáció elve Szubszidiaritás és

A közösségi fejlesztéspolitika által meghatározott alapelvekkel össz-
hangban a fejlesztéspolitikát érintõ döntéseket azon a lehetõ legala-
csonyabb szinten kell meghozni, ahol a legtöbb információ áll ren-
delkezésre, a döntési felelõsség és a döntések hatásainak következ-
ményei a legjobban láthatók és érvényesíthetõk.

decentralizáció

A szubszidiaritás alapelvének érvényesülése révén megnõ a helyi
szintek felelõssége. Ez hozzájárul ahhoz is, hogy minél több helyi,
települési, kistérségi, megyei vagy regionális szintû elképzelés és
erõforrás aktivizálódjon. A helyi, térségi kompetencia erõsítése miatt
a nemzeti szint valóban az egész országot érintõ fejlesztési koncep-
ciók kidolgozására és megvalósítására tud koncentrálni.

– Az indokoltság, koncentráltság és mérhetõség elve Indokoltság

A fejlesztéseknek mérhetõ, egyértelmû eredményekkel kell járniuk,
és a megvalósításuk során felhasznált erõforrásoknak arányosnak
kell lenniük az elért eredményekkel. Az intézkedéseknek átmeneti-
nek kell lenniük, meg kell akadályozni, hogy ezek tartós transzferré
alakuljanak. Az állami beavatkozás csak azokon a területeken indo-
kolt, ahol a piac nem mûködik kielégítõen. Tartózkodni kell olyan
feladatok elvégzésétõl, amelyeket a piaci szereplõk maguk is meg-
tennének.

Állami beavatkozás
csak azokon a te-
rületeken indokolt,
ahol a piac nem
mûködik jól
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Olyan programokat kell megvalósítani, amelyeknek hosszú távú
kedvezõ hatása van, és kerülni kell azokat, amelyek hatása csak
átmeneti. A programok tervezésénél már figyelembe kell venni a
beruházások környezetre (természeti, táji értékekre, természeti erõ-
forrásokra, a környezetszennyezésre, környezethasználatra), gyako-
rolt hatásait és a terhelhetõség korlátain belül kell a fejlesztést meg-
határozni. A beavatkozásokat továbbá kellõen koncentráltan kell
megtervezni annak érdekében, hogy a források felhasználásának
érezhetõ, mérhetõ hatásai legyenek. A programok kialakításánál te-
kintettel kell lenni nemcsak a fejlesztés során szükséges ráfordítások-
ra, hanem arra is, hogy biztosítva legyen a létesítmények késõbbi
gazdaságos üzemeltetése, környezeti, ökológiai fenntarthatósága
is.

A tervezés folyamatában meg kell határozni az értékeléshez használ-
ható indikátorokat, és ezek segítségével, elõre elfogadott módszer-
tan alapján el kell végezni a tervek és programok elõzetes és utóla-
gos értékelését. Elõzetesen fel kell mérni a fejlesztések gazdasági,
társadalmi és környezeti hatásait, és ezeket utólag is értékelni kell.
A beavatkozások mértéke szükségessé teheti a makroökonómiai ösz-
szefüggések felmérését. Ki kell alakítani a fejlesztéspolitika ered-
ményességének és hatékonyságának mérésére alkalmas moni-
toring- és ellenõrzõ rendszert, a végrehajtás ellenõrzését. Mindez azt
is lehetõvé teszi, hogy a korábban megvalósított programok tapasz-
talataiból tanulni lehessen.

A fejlesztéseknek
nemcsak a költsé-
geit, hanem az
eredményeit is
mérni kell

– Programozás, integráltság Programozás

A programozás a fejlesztési stratégiák és célkitûzések partnerségen
alapuló kidolgozását, a fejlesztések egymásra épülését, idõbeli üte-
mezését jelenti. A programozás elve azt szolgálja, hogy ne egy-egy
projektet (azaz egy-egy létesítményt, egy-egy akciót) támogassa-
nak, hanem a terület egészének vagy meghatározott alrendszerének
fejlõdését befolyásoló célkitûzéseket vagy azok sorozatát. A straté-
giában a célkitûzésekhez programok rendelhetõk, a megvalósítás
konkrét elemeiként. A programokban meghatározhatók a létesítmé-
nyek és az érintett szervezetek. Mindezekhez hozzárendelhetõk a
megvalósítók (kivitelezõk) és a források (finanszírozók) is. Az így
kialakított programok finanszírozása az éves költségvetési periódu-
sok rendszerében nehezen megoldható, ezért célszerûbb a többéves
fejlesztési programfinanszírozást alkalmazni.

A fejlesztések ne
egy-egy akcióra
vagy projektre
korlátozódjanak…
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A fejlesztéspolitikai tervezés és a végrehajtás során nem egyes intéz-
kedésekben, hanem egymást erõsítõ intézkedéscsomagokban kell
gondolkozni. Egyszerre kell a szinergikus hatások miatt információs,
szabályozási és finanszírozó lépéseket tenni. Lehetõleg olyan be-
avatkozásokat kell megvalósítani, amelyek felerõsítik egymás hatá-
sát. A fejlesztéspolitikai intézkedéseknek illeszkedniük kell a más
állami intézkedésekhez, és ezt a fejlesztésekhez kapcsolódó koncep-
ciókban is meg kell jeleníteni.

… hanem egymást
erõsítõ intézkedés-
csomagokban való-
suljanak meg

A programozás célorientált volta, rendszerezettsége lehetõséget nyújt
a források alapos áttekintésére, koordinálására, azok idõbeli üteme-
zésére s a felhasználási szakaszhoz kapcsolódó ellenõrzésekre.

– Területi szemlélet, térségben gondolkodás elve Területi szemlélet

Az egy térségen belüli fejlesztések közötti szinergia megteremtése
érdekében az ágazati fejlesztések fokozott területi orientációja és
egymás közti, területi alapú koordinálása indokolt. Ezen koordi-
náció révén a térségek egyedi adottságaira (problémákra, erõforrás-
okra, természeti, táji adottságokra) épülõ komplex, integrált fejlesz-
tések valósíthatóak meg, és a koordinációnak köszönhetõen felerõ-
síthetõek az egyes fejlesztések közötti kedvezõ szinergikus hatások,
vagyis a térségben gondolkodás elve növelheti a fejlesztéspolitika
hatékonyságát. A területi szemlélet, térségi gondolkodás elvének
érvényesítése érdekében a fejlesztéspolitikának önálló területi célo-
kat is ki kell alakítania.11

                                                  
11 Ezen önálló területi célokat az OFK-val összhangban készült Országos Területfejlesztési Koncepció tartalmazza.
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1 ELÕSZÓ A MAGYARORSZÁG FEJLESZTÉSI TEENDÕIT
ÖSSZEFOGLALÓ DOKUMENTUMHOZ

Az Országos Fejlesztéspolitikai Koncepció két részbõl áll: „A jövõépítés alapjai – Kiin-
dulópontok Magyarország fejlesztéspolitikájához” és a „Célok és eszközök a sikeres
Magyarországért – Magyarország fejlesztéspolitikai teendõi” címû dokumentumból.
Jelen dokumentum célja, hogy felvázolja mindazon teendõinket, amelyekkel
megalapozhatjuk Magyarország, a magyar emberek hosszú távú sikereit. „A jövõépítés
alapjai – Kiindulópontok Magyarország fejlesztéspolitikájához” (a továbbiakban:
Kiindulópontok) címû dokumentum tárgyalja mindazon feltételeket, alapelveket, amelyek
meghatározzák ezen teendõinket az ország fejlesztéspolitikájában. A Kiindulópontok
összefoglalja az ország helyzetét, az elmúlt tíz év fejlesztéspolitikai tapasztalatait,
beleértve az I. Nemzeti Fejlesztési Terv tapasztalatait is, a fejlesztéspolitika EU-beli fõ
irányait, peremfeltételeit és alapelveit.

A Kiindulópontok „Helyzetelemzés” címû része szolgál alapul a hosszú távú stratégiai
tervezéshez, a célok meghatározásához. Legfontosabb megállapításai, hogy sikeresen
végrehajtottuk a piacgazdasági átmenetet, gazdaságunk lendületesen fejlõdik, de
kimerülõben van a fejlõdés társadalmi háttere, és egyes közszolgáltatások minõsége
romlik. Az  ország fejlesztési stratégiájának két elemeként az akadályokat lebontó
felzárkóztatást, illetve az ország erõsségeit és lehetõségeit kihasználó kitörési pontok
megtalálását határozza meg. A jelen dokumentumban a 2007 és 2020 közötti idõszakra
vonatkozó átfogó célokat, valamint stratégiai célokat a helyzetelemzés alapján jelöltük ki.

„Az elmúlt tíz év tapasztalatai a fejlesztéspolitikában” címû fejezet két részre
tagolódik. Az elsõ rész 2004-ig tekinti át az ország fejlesztéspolitikáját, míg a második az
EU-csatlakozással, a strukturális alapokhoz kötõdõ I. Nemzeti Fejlesztési Terv (2004–
2006) tapasztalataival foglalkozik. „A fejlesztéspolitika 2004-ig” címû alfejezet
megállapítja, hogy a rendszerváltozás után az állami beavatkozások hosszú távú stratégiai
tervezésének gyakorlata és intézményrendszere a legtöbb területen háttérbe szorult, a
késõbbi idõszakban azonban – az átláthatóság, a források és célok tervezhetõsége miatt,
az EU-s gyakorlathoz való igazodás érdekében – egyre szélesebb körben került elõ a
stratégiai megközelítés. Ebben az idõszakban az éves költségvetések nem kedveztek a
hosszú távú fejlesztéseknek, a szaktárcák nem elemezték megfelelõen a források
elköltésének hatékonyságát, túlzott koncentráció jellemezte a fejlesztéseket, amelyek így
gyakran áldozatul estek a költségvetési megszorításoknak. „Az I. Nemzeti Fejlesztési
Terv (2004–2006)” címû alfejezet a tervezési és az intézményi, szabályozási
tapasztalatokat vizsgálja meg. E tapasztalatok alapján fogalmazódott meg jelen
dokumentumban „A fejlesztéspolitika hatékonyságának megalapozása” címû fejezet.
A vizsgálat megmutatta, hogy a tervezés során mekkora szükség van az egész országra
érvényes átfogó társadalmi-gazdasági célok kijelölésére, és hogy a hosszú távú tervezés
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rangjának visszaállításában az I. NFT-nek nagy szerepe volt. Megállapítja, hogy az
elõzetes értékelés és a jól megtervezett partnerségi folyamat jelentõsen javíthatja a terv
minõségét, és erõsítheti társadalmi elfogadottságát.

A Kiindulópontok megvizsgálja az Európai Unió közösségi politikáinak a
fejlesztéspolitikára ható stratégiai dokumentumait, különös tekintettel azokra a döntésekre
és ajánlásokra, amelyek közvetlenül is meghatározhatják ezen idõszak magyar
fejlesztéspolitikáját. Az Európai Unióban több szakpolitika szolgálja a közösségi célok
megvalósulását. „A fejlesztéspolitika fõ irányai az EU-ban” címû fejezet bemutatja
mindezen politikákat, illetve a belõlük a magyar fejlesztéspolitika számára eredõ
feladatokat. Ennek megfelelõen foglalkozik a fenntartható fejlõdés stratégiájával mint a
közösségi politikák hosszú távú keretével, mely a társadalmi haladást és a környezeti
értékek megõrzését közös, egymást erõsítõ feltételnek tekinti. Megvizsgálja továbbá a
2010-ig meghirdetett lisszaboni folyamatot, amely a versenyképességnek a tudásalapú
gazdaságra épülõ növelését tûzte ki célul úgy, hogy az európai szociális modellt, a
társadalmi dimenziókat is figyelembe veszi. Bemutatja a magyar fejlesztéspolitikát ezen
idõtávon legerõteljesebben befolyásoló, 2013-ig szóló középtávú kohéziós politikát,
valamint az azt kiegészítõ, a strukturális alapokról ebben a periódusban leváló agrár- és
vidékfejlesztési politikát. Ezen politikák jelentõsen befolyásolják majd mind a céljainkat,
mind a felhasználható eszközeinket és a végrehajtás intézményrendszerét a következõ
fejlesztési idõszakban.

A „Peremfeltételek” címû fejezet a fejlesztéspolitikán kívül esõ, de a fejlesztéspolitika
sikeréhez nélkülözhetetlen állami politikákkal foglalkozik. A makrogazdasági stabilitás, a
modern és hatékony közigazgatás, valamint a konzisztens és kiszámítható
szabályozórendszer fontosságát hangsúlyozza az anyag. Megállapításainak jelentõs része
jelen dokumentum „A fejlesztéspolitika hatékonyságának megalapozása” címû
fejezetének javaslatait alapozza meg.

A „Fejlesztéspolitikai elvek” címû fejezetében a Kiindulópontok azokat a kereteket és
irányokat kívánja meghatározni, amelyek mentén a hazai igényekkel és az EU
prioritásaival is összhangban lévõ fejlesztéspolitika alakítható ki. Ilyen fejlesztéspolitikai
alapelvként fogalmazza meg többek között az átláthatóság, a partnerség, a szubszidiaritás
vagy az indokoltság elveit. Fontos elvként fogalmazza meg a programozás, integráltság
elvét azért, hogy a fejlesztések egymást erõsítõ intézkedéscsomagokban valósuljanak
meg.
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2 A FEJLESZTÉSI CÉLOK RENDSZERE

2.1 Jövõkép, átfogó célok

A következõ évtizedekre szóló fejlesztési tervek kiindulópontját – a
helyzet sokoldalú elemzése mellett – széles szakmai és társadalmi
egyetértésen alapuló jövõképnek kell alkotnia. Ebbõl vezethetõk le a
tervezés átfogó céljai. A következõkben e jövõkép legfontosabb elemeit,
valamint a valóra váltásukhoz elérendõ célokat mutatjuk be.

Terveinknek a kí-
vánatos jövõkép
megvalósulását
kell szolgálnia

Magyarország Európa egyik legdinamikusabban fejlõdõ országa lesz,
ahol jelentõsen nõ az emberek életszínvonala, és javul életminõségük,
ahol:

A fejlõdés tartó-
san lendületes lesz

- több a munkahely,

- magasabbak a jövedelmek,

- biztonságos, tiszta és jó minõségû a környezet,

- egészségesebb, hosszabb és teljesebb az élet.

Ennek megvalósulásához egyszerre kell elérnünk, hogy: Átfogó célunk
egy…

§ a megtermelt érték tartósan növekedjék – „Versenyképes
Magyarország”,

…versenyképes…

§ a társadalmi, gazdasági és területi kohézió erõsödjék –
„Igazságos Magyarország”,

… igazságos és…

§ a jövõ generációk számára is szükséges erõforrások
rendelkezésre álljanak, közös jövõnk kiszámíthatóbb és
tervezhetõbb legyen – „Biztonságos Magyarország”.

…biztonságos
Magyarország

A jólét növekedését elsõsorban az ország értékteremtõ képessége hatá-
rozza meg. Ezt alapvetõen két tényezõ befolyásolja: a vállalkozások
hatékonysága (a gazdaság versenyképessége) és a foglalkoztatottak
száma, egészségi állapota és képzettsége (foglalkoztatottság szintje).

A magasabb hozzáadott értékû termelésre való áttérést azonban oly
módon kell elérni – figyelembe véve a fenntartható fejlõdés elvét –,
hogy közben a társadalmi és területi különbségek mérséklõdjenek,
illetve, hogy a jövõ generációinak az érdekei ne sérüljenek.

Az értékteremtést
a versenyképes-
ségre és a foglal-
kozatásra kell ala-
pozni, a fenntart-
ható fejlõdés kö-
vetelményeit szem
elõtt tartva kell
megvalósítani

A jövendõ Magyarország biztonságának, a folyamatok
kiszámíthatóságának és fenntarthatóságának alapvetõ feltétele a
tudatosan gondolkodó, az erkölcsi és jogi normák szerint cselekvõ,
valamint a társadalmi, gazdasági és környezeti változásokhoz sikeresen
alkalmazkodó polgárok sokasága és a fenti célokat szem elõt tartó

A biztonság a tár-
sadalom egyik leg-
alapvetõbb szük-
séglete, ami a vál-
tozásokra nyitott
és azokra
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intézményrendszer kiépülése. Az ország stabilitását, a jó életminõséget
és az emberek megfelelõ biztonságérzetét a javuló szociális, környezet-,
bel- és jogbiztonság szavatolja.

felkészült
egyéneket és
társadalmat
kíván.

Az ország fenntartható fejlõdésének elvén nyugvó közös értékeink
alapján a felzárkózási idõszak elõttünk álló éveiben a következõ ered-
ményeket érjük el:

A rendszerváltás
15 éve után a fel-
zárkózás idõszaka
következik

Az ország fejlettségét közelítjük az Európai Unió átlagos fejlett-
ségéhez

Magyarország Európa dinamikusan fejlõdõ térségének egyik
meghatározó, Délkelet-Európa fejlõdése számára mintát nyújtó és
kaput nyitó országává válik. A tudásalapú globális gazdasághoz nem
túlélésre berendezkedõ, sodródó országként kapcsolódunk, hanem a
sikeres országok példáját követve bátor felzárkózási stratégiánk kö-
zéppontjába az innovációt állítjuk. Az euró bevezetéséig, és azt
követõen is a makrogazdasági stabilitás biztosítása folyamatos
teendõket jelent az ország számára. A magas színvonalú köz-
szolgáltatások nyújtásához szükséges költségvetési bevételeket a mun-
kahelyteremtést és a technológiai megújulást együttesen szolgáló
gazdaságpolitika teremti elõ. Az állami intézmények teljesítményének
javulása kedvezõen hat a jogbiztonságra, a jogalkotás és -harmonizáció
terén elért eredmények javítják a jogalkalmazás hatékonyságát.

Lendületes növe-
kedésünk alapja
az innováció lesz

Vállalkozásbarát környezetet teremtünk az emberi és a fizikai infra-
struktúra fejlesztésével, valamint a magas hozzáadott értékû termelésre
ösztönzõ adó- és szabályozórendszer segítségével. Ennek és a követke-
zetes nemzetközi marketingkampánynak köszönhetõen országunk a
tudásintenzív tevékenységet folytató vállalatok kedvelt befektetési terü-
letévé válik. A hazai kis- és középvállalkozások a gazdaság hajtóerejévé
válnak. Növekszik a hazai erõforrásokon, hagyományokon és tudáson
alapuló helyi gazdaság szerepe. Ez egyszerre szolgálja a
versenyképesség javulását és a kohézió növekedését, ezáltal a korábbi
duális gazdaság- és társadalomszerkezet átalakulását. E fejlõdés
jelentõs tartaléka a Kárpát-medence határ menti térségei közötti kap-
csolat megélénkülése. A regionális szerepkörre pályázó, Délkelet-
Európában befektetõ tõkeerõs magyar vállalatok sikerét regionális
befektetési és tanácsadó központok támogatják. A térségi regionális
versenyképesség növekedésének motorja a szomszédainkkal össze-
hangolt fejlesztéspolitika.

A gazdaság
feltételrendszere,
ezen belül a szabá-
lyozás segíti a
vállalkozásokat

Feloldódik a gaz-
daság és a társada-
lom ma jellemzõ
kettészakítottsága
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Mindennek eredményeként a magyar gazdaság évrõl évre az unióét
meghaladó teljesítménynövekedést ér el, és az ország GDP-ben mért
fejlettsége a felzárkózási folyamat végére, 2020-ra megközelíti az
uniós átlagot, több régió pedig el is éri azt.

A magyar
gazdaság az EU
átlagát meghaladó
növekedést tart
fenn

Törekszünk a teljes foglalkoztatásra

Gazdasági növekedésünk fontos forrása – a termelékenység javulása és a
beruházások mellett – a foglalkoztatás bõvítése. Ezért minden eszközzel
támogatjuk, hogy az aktív kor végéig tartson a diszkriminációmentes,
teljes foglalkoztatás. Olyan foglalkoztatásbarát gazdaságpolitikát
alkalmazunk, amely egyre több tevékenységet von be a szervezett
munkák közé, többek között az élõmunkát terhelõ járulékok érzékelhetõ
csökkentésével. Arra törekszünk, hogy visszaszorítsuk a fekete
gazdaságot. A felzárkózási idõszak elején a legfontosabb feladatunk az,
hogy meglévõ munkaerõ-tartalékaink: a munkaerõpiacról kiszorult nõk,
a képzetlen és gyenge motivációjú inaktív emberek számára az
elhelyezkedés esélyét kínáló munkahelyteremtést ösztönözzük. A fel-
nõttképzési, szociális és foglalkoztatási szolgálatok együttmûködésével
kialakítjuk számukra a rugalmas és társadalmilag hasznos tevékenység
feltételeit a szociális gazdaságban és a közmunkákban. Ezzel párhuza-
mosan a szociális ellátórendszert úgy alakítjuk át, hogy az ösztönözzön a
munkavállalásra. Mindent elkövetünk azért, hogy a legnehezebb hely-
zetben lévõ, fogya-tékossággal élõ és roma polgártársaink
esélyegyenlõségét akadályozó korlátok leomoljanak.

A munkaerõgondokkal küzdõ térségekben a regionális
gazdaságfejlesztés legfontosabb feladata a helyi kis- és közép-
vállalkozások megerõsítése és rajtuk keresztül a foglalkoztatás
bõvítése. A szakképzetlenek számára az átképzés után a helyi
munkaerõpiacok, elsõsorban a bõvülõ szolgáltatások kínálnak munka-
lehetõséget. Az oktatási rendszer átalakításának egyik legfontosabb
iránya, hogy megakadályozzuk az alacsony iskolai végzettségûek
tömeges újratermelõdését.

Foglalkoztatás-
barát gazdaság-
politikával
segítjük elõ új
munkahelyek
teremtését

Támogatjuk a nagy hozzáadott értéket elõállító feldolgozóipari és üzleti
szolgáltatásokat nyújtó vállalkozások létrejöttét és letelepedését. Ösztö-
nözzük a technológiai megújulásra képes hazai kisvállalatoknak e vállal-
kozásokhoz való kapcsolódását. Az itt dolgozó, egyre magasabb képzett-
ségû munkavállalók bére a termelékenység javulásának ütemében
közelítheti az uniós átlagot.

Elõsegítjük a több
hozzáadott
értéket termelõ
vállalkozások
létrejöttét
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A teljes foglalkoztatás megközelítése érdekében támogatjuk a munka-
erõpiacot rugalmassá tevõ megoldásokat, köztük a részmunkaidõs
foglalkoztatást és a távmunka terjesztését. A nõk munkavállalásának
megkönnyítésére ösztönözzük a rászoruló hozzátartozókat gondozó
szolgáltatások elterjedését. A munkavállalók alkalmazkodóképességét
folyamatos továbbképzésük biztosítja, így esetleges átmeneti munka-
nélküliségük után gyorsabban visszatalálnak a munkaerõpiacra. A
munkaerõ mobilitásának fokozására rugalmasabbá tesszük a lakáspiacot.

A munkaerõ-
piacot rugalma-
sabbá tesszük

A szociális juttatások azok számára teremtik meg a méltó élethez szük-
séges feltételeket, akik megváltoztathatatlan életfeltételeik miatt nem
tudnak belépni a munkaerõpiacra.

Az oktatás a legjobb befektetés

Az oktatást és képzést nyújtó közoktatási rendszer pedagógiai tartal-
mában és intézményrendszerében is megújul, ezért képessé válik az
oktatással kapcsolatos sokrétû igények kielégítésére. Felújítjuk az
iskolaépületeket, szaktantermekkel, tornateremmel és széles sávú inter-
netkapcsolattal látjuk el õket. A csökkenõ gyereklétszám miatt átalakuló
iskolákat az oktatási-képzési, kulturális és szociális rendszer együttesen
használja az iskolai felzárkóztatás támogatására, a fiatalok szabadide-
jének megszervezésére és a felnõttek tudásának bõvítésére.

Az oktatás és ma-
guk az iskolák is
megújulnak

Amellett, hogy az oktatásban és képzésben elsajátítandó ismeretek az
átlagos képességû gyermekek sikeres tanulásához igazodnak, fontossá
válik az egyéni tanulási motiváció megerõsítése, az egyéni tanulási utak
sokféleségének a bátorítása, az egyénre szabott tanulási formák
elterjesztése, és olyan környezet biztosítása, ahol az iskolák innovációra
és alkalmazkodásra képes tanuló szervezetként mûködnek. A megújult
pedagógusképzésbõl kikerülõ tanárok az újító pedagógiai módszerek
szellemében személyre szabottan oktatják a különbözõ társadalmi
csoportok eltérõ képességû gyerekeit. A közoktatás egyforma
hangsúlyt helyez a tanuláshoz szükséges képességek és készségek
kialakítására, valamint a felelõsségteljes döntéseket meghozni képes,
együttmûködõ, normakövetõ, egészség- és környezettudatos
nemzedék felnevelésére. A folyamatosan változó munkaerõ-piaci igé-
nyekhez alkalmazkodni képes, idegen nyelven jól beszélõ,
számítógéppel tanulni, dolgozni képes fiatalok a természet és a
leszakadók iránt is felelõsséget éreznek. A közoktatás célja az egész
életen át tartó tanuláshoz szükséges készségek, képességek,
kompetenciák  kifejlesztése, és a tanulás iránti igény felkeltése.
A tudásalapú társadalomban az iskolapad elhagyásával csak az iskola-

A közoktatásnak
nemcsak oktatnia,
nevelnie is kell
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rendszerû oktatás fejezõdik be, a munkaerõpiacon való folyamatos helyt-
állás feltétele a felnõttképzés keretén belüli folyamatos tanulás.

Az iskola a mobilitás csatornája is

Az iskolai szegregációt felszámoló közoktatás az otthonról hozott tár-
sadalmi különbségeket lényegesen csökkenti, és növeli a szolidaritást,
az együttmûködésre való készséget. Ennek révén javul a legszegényebb
családokból származók iskolai teljesítménye, amit a szocializációs
különbségek felszámolását lehetõvé tevõ óvodai, kollégiumi és mentori
hálózat kiépülése is támogat. A sajátos nevelési igényû tanulók
integrációjával nem csupán a társadalomba való beilleszkedésüket
segítjük, hanem ez a folyamat sokféle szociális készség kialakulását
eredményezi a tanulói közösségben is. A középfokú oktatásban a tanulók
döntõ többsége érettségit szerez. A szakmunkásképzés radikális meg-
újításának eredményeként egyetlen gyermek sem lép ki az iskolarend-
szerû oktatásból legalább az elhelyezkedési lehetõséget jelentõ
szakképesítés megszerzése nélkül. Elõttük is bármikor nyitva állnak az
érettségit adó intézmények tanulmányaik folytatására.

Az oktatásnak
nem növelnie, ha-
nem csökkentenie
kell a társadalmi
különbségeket

A fiatalok jelentõs része az érettségit követõen a társadalmi mobilitást
segítõ felsõfokú szakképzésben folytatja tanulmányait. A bolognai
folyamat szellemében megújult felsõfokú oktatás elsõ szakasza a
munkaerõpiacon jól használható tudást ad a hallgatók zömének, míg a
második szakaszban a korábban jól teljesítõk kapnak bõvebb elméleti
képzést. A doktori iskolák a legtehetségesebbeknek nyújtanak kitörési
lehetõséget. A rászorultak elsõ diplomájának megszerzését kollégiumi
rendszer és ösztöndíjprogramok segítik. Gazdagodik a felnõttképzés
támogatási rendszere is.

Felsõoktatásunk
részt vesz a bolo-
gnai folyamatban

Budapest és a nagy egyetemi városok az innováció központjai

Budapest és agglomerációja, a regionális fejlesztési központokká váló
hazai és Kárpát-medencei nagyvárosokat hálózatba szervezve a tér-
ség kreatív központjává alakul, amelyet a helyi fiatalok, kutatók mintá-
nak tekintenek. Az egyetemek és kutatóintézetek, és a vonzáskörzetükbe
települt vállalkozások együttesen regionális innovációs központokat
hoznak létre. Ezek innovációs teljesítménye és a piaci rések felfedezése
révén több cég európai éllovassá válik a bio- és a nanotechnológiában, a
környezet- és energiaiparban, az informatikai és tartalomiparban, a
kreatív iparban és az üzleti szolgáltatásokban. A nagyvárosok a
nemzetközi közlekedési folyosók mentén szervezõdõ növekedési

Magyarország
kreatív központtá
válik
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tengelyeken keresztül, a fejlett info-kommunikációs technológiák és
a kiépült gyorsforgalmi út- és vasúthálózat segítségével kapcsolódnak
az európai térbe, különösen vigyázva a közlekedési folyosók mentén
meglévõ természeti és helyi értékekre. E központok a városi élet tereinek
megújításával, épített örökségük és kulturális értékeik védelmével és
fejlesztésével, zöldterületeik védelmével, az elõvárosokat is bekapcsoló
tömegközlekedési rendszerek kialakításával vonzó lakóhelyet jelentenek
a helyiek és a letelepedõ tehetséges külföldiek számára is.

Nagyvárosaink
bekapcsolódnak
az európai térbe

A gazdaság innovációs képessége folyamatosan javul, mert a Nemzeti
Innovációs Rendszer minden eleme szoros kapcsolatban áll egymással:
a felsõoktatás, a kutatóintézetek, az inkubátorházak és szolgáltatások, a
szakmai és tudományos szervezetek, az információs központok és a
tudásintenzív vállalkozások összehangolt fejlesztésével mûködik.

Kiépítjük az inno-
vációt segítõ
hálózatokat

A tehetséggondozás már a középiskolában elkezdõdik, nemzetközileg
elismert elitképzõ egyetemeinken és szakkollégiumainkban
világnyelveken is tanulhatnak a Kárpát-medence és Délkelet-Európa
legtehetségesebb fiataljai. A magyar kutatók ezer szállal kötõdnek az
európai kiválósági központokhoz. Elismertségüket tovább növeli több
sikeres európai jelentõségû kutatóközpont itteni tevékenysége. A határon
túli magyarsággal a gazdasági és kulturális kapcsolatokon túl a
tudományos együttmûködés lehetõségei is bõvülnek.

Az innovációhoz
erõs szakmai
elitre van szükség

A kutatás-fejlesztésre fordítható állami források mellett az üzleti
források megtöbbszörözõdnek és koncentrálódnak. A magvetõ- és
kockázatitõke-alapok elterjedése, valamint az egyetemek és
kutatóintézetek mellett mûködõ specializált inkubátorházak rendszere
segíti a technológia-intenzív kezdõ, kirajzó (spin-off) vállalkozások
megerõsödését, versenyképes ötleteik termékké fejlesztését és
értékesítését. Az innovációs stratégia legfontosabb elemeit a piaci
visszajelzések alapján idõrõl idõre módosítják.

A K+F-nek nem-
csak a forrásai,
hanem az
eredményei is
megtöbb-
szörözõdnek

Budapest a Dunát, gyógyvizeit, kulturális örökségét birtokba véve
Európa egyik leglátogatottabb városa, amelyet több országhatárokon
átnyúló és európai kormányzati intézmény választ székhelyéül. A
fõváros és agglomerációjának gazdasági-kulturális súlya segíti az ország
nemzetközi munkamegosztásban való növekvõ szerepvállalását, és
innovációt közvetít az ország térségeibe a funkciók és erõforrások
megosztásával. A nagyvárosok dinamikus fejlõdése a régió egészét
dinamizálva, illetve a határon átnyúló együttmûködések révén tágabb
térségük számára is húzóerõt jelent.

Budapest fejlõ-
dése lendületbe
hozza az egész
országot
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A feldolgozóipar és a szolgáltatások a középvárosok gazdasági fejlõ-
désének a kulcsa

A nagy vállalkozások az ország minden középvárosában
megtelepednek, a beszállítói láncokon keresztül nagyszámú, a korszerû
technológiát átvevõ közép- és kisvállalat kapcsolódik hozzájuk. Az
együttmûködõ helyi vállalkozások létrehozását a regionális gazdaságfej-
lesztés eszközei és intézményei támogatják, e cégek megerõsödésük
érdekében klasztereket hoznak létre. A kisvállalkozók számára indított
képzésekben – miként az iskolai oktatásban is – jelentõs szerepet kapnak
a gazdasági, fenntarthatósági és vezetési ismeretek. E vállalkozások a
kiterjedt szolgáltatószektorral együtt a városok és térségeik
legnagyobb foglalkoztatói. Az ország geopolitikai adottságait és a jó
közlekedési infrastruktúrát használják ki a közlekedési útvonalak csomó-
pontjaiban megtelepülõ intermodális és logisztikai központok.

A regionális városhálózat tagjai egymással közvetlen kapcsoltban állva
innovációs, szolgáltatási, információs vagy munkaerõ-piaci
hálózatokat alkotnak, és térségeiket is hálózatokba szervezik. Ennek
eredményeként a fõvárosközpontú nemzetközi növekedési tengelyek
mellett a határ menti térségekbe is átnyúló regionális tengelyek jönnek
létre (pl. Nagyvárad-Debrecen-Nyíregyháza).

A feldolgozóipar
mellett a szolgál-
tatások a gazda-
sági növekedés
motorjai

A korszerû gyorsforgalmi út- és vasúthálózat a sugaras szerkezetet oldó
keresztirányú útvonalakkal egészül ki. A tömegközlekedés és az infor-
mációtechnológia kapcsolatot teremt a regionális fejlesztési központok
között. A városokban található vállalkozások, szolgáltatások és
intézmények a helyközi tömegközlekedés megszervezésével gyorsan el-
érhetõk a vonzáskörzetükben lévõ kistérségek lakói számára is. A
lakáshoz jutási támogatások a belvárosok, a panelházak felújítását, a
meglévõ lakásvagyon korszerûsítését támogatják.

A fejlõdésnek fon-
tos feltétele az
infrastruktúra
javítása

A természeti adottságokra, a magas színvonalú, akadálymentes gyógy-
és wellness-szolgáltatásokra, valamint a helyi erõforrásokra és a
kultúrára épülõ turisztikai kínálat mind a hazai, mind a külföldi turisták
számára vonzerõt jelent. A határ menti területeket összekötõ
infrastruktúra helyreállításával az országon belüli és a határon túli
nagyobb térségek közti együttmûködés a gazdaságban és a kultúrában is
szorossá válik.

A szolgáltatások
közül különösen a
turizmusban van-
nak jó adottsá-
gaink.
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Az informatika megtöbbszörözi a gazdaság és a társadalom teljesít-
ményét

Az informatika legkorszerûbb technológiája: a széles sávú internet-
hozzáférés minden vállalkozás és a lakosság legszélesebb csoportjai
számára is elérhetõ. Az informatikai eszközök használata széles körû. Az
iskolarendszerbõl kikerülõk képesek az elektronikus szolgáltatásokat
használni, és számítógéppel tanulni, dolgozni. A digitális írástudással
kapcsolatos készségek elterjedtek, az idõsebb és képzetlenebb csoportok
oktatását a nonprofit szektor végzi. Az információs infrastruktúra és
szolgáltatások fejlõdése, a használatához kapcsolódó tudás
megjelenése a hátrányos és periférikus helyzetû térségek fejlõdését és
az innovációs központok teljesítményét is javítják.

Az elektronikusan igénybe vehetõ szolgáltatások száma folyamatosan
bõvül a közigazgatásban, a közszolgáltatásokban, a kereskedelemben, a
banki és üzleti szektorban is. A távtanulási és távmunka-lehetõségek a
kistelepüléseken és fogyatékossággal élõk életminõségét is javítják.

Mindenki
számára nagy
sávszélességgel
legyen hozzá-
férhetõ az
internet

A vállalkozások az informatikai alkalmazások széles körét használva
jelentõsen javítják termelékenységüket. Az informatikai vállalatok és
szolgáltatók néhány terméke a piaci réseket megtalálva piacvezetõvé
válik. E vállalkozások utánpótlásának bázisát a kimagasló eredményeket
elérõ matematikai és informatikai képzés adja, Európa-szerte hírnévnek
örvendõ angol nyelvû kurzusai a magas tandíjak ellenére népszerûek.

Az informatikai
ipar magyar-
országi szellemi
bázisa erõs

A vidékies térségek új arculata új szerepeket kínál

A vidékies térségeket nemcsak közös gondjaik fûzik egybe, és nem is
a városi problémák befogadó területei, hanem felértékelõdõ
adottságaik alapján sokoldalúan fejlõdõ területek.

A jól együttmûködõ települések adottságaiknak megfelelõ gazdasági,
idegenforgalmi, pihenõ és/vagy lakófunkciót találnak maguknak.
Ennek alapja a természeti környezet, az életminõséget javító közlekedési
és info-kommunikációs infrastruktúra és szolgáltatások és a megújult
falukép, településkörnyezet. A települések által közösen mûködtetett
alapszintû közszolgáltatások jó minõségûek.

A vidék funkciói
bõvülnek

 A komparatív elõnyeire ismét rátaláló, tájfenntartó mezõgazdaság
számos környezeti és a föld termõképességét védõ funkciót is ellát. Ezt
elõsegíti a több lábon álló, info-kommunikációs eszközöket használó,
földrendezést végrehajtott gazdaságok kialakulása, melyek esetében a
korszerû technika és technológia átvételét a saját források és a támo-
gatás mellett kedvezõ hitelkonstrukciók is támogatják. A mezõgazdaság
árutermelõ gazdaságai a versenyképességüket a jó minõségû, bizton-

A mezõgazdaság
átalakul – új célo-
kat követ, új esz-
közökkel rendel-
kezik
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ságos és egészséges élelmiszerek elõállításával tartják fenn. A magyar
mezõgazdaság jó minõségû termékekkel jelenik meg mind hazánkban,
mind az európai piacokon. A magyar élelmiszerek optimális piaci
megjelenését biztosító integrált termékláncot fejlett logisztikai
rendszerek segítik, nyereségességét a termények magas fokú, több célú
feldolgozottságával biztosítja.

A magasan képzett vállalkozók szoros együttmûködése a termelésben,
raktározásban és értékesítésben javítja pozícióikat. A jó minõségû
ökológiailag ellenõrzött alapanyagot feldolgozó élelmiszeripar termékei
ízletesek és sok közülük Európa-szerte keresett hungarikum, és egyéb
helyi termék. Az élelmiszer-termelésbõl kivont, rosszabb adottságú
területeken természetes életközösségeket (gyepeket, erdõket) hoznak
létre, vagy ipari és energetikai alapanyag-termelésre használják, a táji és
természetvédelmi szempontok figyelembevételével.

Az élelmiszeripar
értékesebb termé-
keket állít elõ

Az újjáéledõ, hagyományaikat ápoló vidéki közösségek felismerik
erõforrásaikat: a természeti, kulturális és táji értékeiket, az
aprófalvakhoz, tanyákhoz kapcsolódó településszerkezeti adottságaikat,
nemzeti és etnikai kisebbségeik kulturális örökségét.

Helyi
adottságokhoz
illeszkedõ
vidékfejlesztés

A természeti és kulturális értékekben gazdag vidékies/rurális térségekben
a turizmus juttatja elsõdleges vagy kiegészítõ jövedelemhez a lakosságot.
E mellett a helyi igényeket kielégítõ szolgáltatások fejlesztése biztosít
munkalehetõséget.

A turizmus a
vidék fontos
bevételi forrásává
válik

A szociális, egészségügyi és foglalkoztatási gondok orvoslására, illetve a
kulturális és sportélet megszervezésére létrehozott kistérségi közösségi
központok jelentõs sikereket érnek el. Összehangolt tevékenységükkel
sikerül megerõsíteni a helyi közösségeket, integrálni a korábbi
szociálisan és etnikailag szegregálódótt népességet, valamint a
vidékies/rurális térségeket második, rekreációs otthonául választó városi
eredetû lakosságot.

Újjáalakulnak a
helyi közösségek

Ökológiai mintaállam

Az ökológiai mintaállam megvalósítását és fenntartását a környezetileg
különlegesen érzékeny területekkel rendelkezõ Magyarországnak
Európában vezetõ, innovatív környezeti politikája, az ehhez
kapcsolódó kutató-fejlesztõ tevékenysége, valamint a fenntarthatósági
és fenntartható térhasználati elvek különös szigorral történõ
érvényesítése biztosítja.

A környezettudatos Magyarország elkötelezett a fenntartható fejlõdés
mellett, védi természeti és környezeti értékeit. A környezeti szem-
pontokhoz és a természeti, táji adottságokhoz illeszkedõ gazdaság
átalakulása következtében Magyarországon megáll a biológiai

A környezettuda-
tosság áthatja az
egész országot
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sokféleség csökkenése, bõvülnek a védett területek és az ökológiai
folyosók. A vizek kevesebb mérgezõ anyaggal terhelése, a csatornázás és
a korszerû szennyvízkezelési módszerek bevezetése megtisztítja
folyóinkat és tavainkat, a hulladékkeletkezés számottevõ csökkentése, a
keletkezõ hulladékok szelektív gyûjtése és újrahasználata, illetve
újrahasznosítása szintén hozzájárul környezetünk megóvásához. A
hulladék-gazdálkodásban az ártalmatlanítási technológiákat felváltja a
megelõzõ szemléletû tiszta termelés és fenntartható fogyasztás. A nagy
regionális szennyvíztisztító rendszerek mellett kistérségi és helyi
rendszerek épülnek, amelyek természetközeli elven mûködnek. A
közlekedésben megtett fejlesztésekkel, a megújuló energiaforrások
elterjedõ  használatával, az energiahatékonyság folyamatos növelésével
csökken a légszennyezõ anyagok kibocsátása. A globális klímaváltozás
hatására bekövetkezõ szélsõséges idõjárás és a környezeti károk
megelõzésére kiépült a biztonságot garantáló elõrejelzõ rendszer. Az ár-
és belvízvédelem az aszályos területek vízellátásának biztosításával
összehangolt tevékenység. Épített környezetünk megóvásának,
felújításának köszönhetõen településeink vonzóbb emberi életteret
biztosítanak.

A kis-, közép- és nagy vállalkozások az anyag- és energiatakarékos,
területkímélõ, tisztább technológiákat, illetve a legjobb elérhetõ
technikákat (BAT) és környezettudatos irányítási rendszereket
alkalmazzák, mert a fogyasztók e cégek termékeit elõnyben részesítik. A
környezetvédelmi ipar technológiája fejlett, és szolgáltatásai keresettek.
A csõvégi megoldások és technológiák használata már legnagyobbrészt
túlhaladott; fõszerep a  szennyezés megelõzésének jut. Ezáltal javul a
települések környezeti állapota és az emberek életminõsége. Támogatjuk
a fenntartható erõforrás-használatra irányuló innovációt, az azzal
kapcsolatos kutatásokat.

A szennyezés
megelõzésére
kerül a hangsúly

A fõként környezeti eredetû problémás térségek fenntartható növekedési
pályára állnak: A Duna ökológiai és közlekedési folyosó jellegének
összehangolása lehetõvé válik, a Tisza-völgy lakóinak életkörülményei a
társadalmi, gazdasági és környezeti gondok felszámolásával jelentõsen
javulnak; a Balaton térségének magas minõségû turisztikai kínálatát
környezetvédelmi erõfeszítések támogatják. Az érzékeny és a védelem
alatt álló területek gazdasága a környezethez illeszkedõ, a természeti és
kulturális táji értékekben gazdag térségek értékeikre alapozottan, azokat
õrizve fejlõdnek. Ennek megtartása érdekében egyre nagyobb hangsúlyt
kap a fenntartható mezõ- és erdõgazdálkodás.

A környezet az
életminõség
kiemelt tényezõje,
a térségek
fenntartható
fejlõdésének
záloga

Világszerte nõ az ökoturizmus iránti igény. Magyarország a tiszta, sok
helyen még érintetlen és védett természeti környezet, a megõrzött bio-
diverzitás miatt Európa egyik ökológiai mintaállama. E tény és a nem-

Az ép környezet
sok turistát is
vonz
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zetközileg is számon tartott világörökségi helyszínek miatt a turisták
érdeklõdése egyre nõ az ország iránt, ami jelentõs versenyképességi
elõnyt jelent.

Megszûnnek a súlyosan szennyezõ és egészségkárosító tevékeny-
ségeknek nyújtott közvetlen és közvetett állami támogatások. Ezáltal
jelentõsen javul a környezet állapota, miközben korszerûsödik a
gazdaság és csökkennek a társadalmi feszültségek.

Súlyosan
szennyezõ
tevékenységek
állami
támogatásának
megszüntetése

A jelenlegi GDP-számítás mellett kidolgozzuk és bevezetjük a zöld
GDP-t, amely számításba veszi a természeti erõforrások fogyását, a
környezeti károkat és társadalmi feszültségeket is.

Testi-lelki egészségünk javul, hosszabban élünk

A szociális és környezeti biztonság javítja az emberek testi és lelki
egészségét. Az egészséget a társadalom nagyon fontos értéknek tekinti,
népszerû az egészséges táplálkozás, gyakori a rendszeres, rekreációs célú
testmozgás, és ehhez rendelkezésre állnak a feltételek. Egyre kevesebben
dohányoznak és isznak egészségkárosító mértékben alkoholt, vagy élnek
más szenvedélybetegségekkel. Fogyasztásukban az emberek az
egészséges termékeket és szolgáltatásokat választják. Az egyének és
közösségek egészségtudatos magatartását népegészségügyi programjai
révén országosan és regionálisan szervezett egészségfejlesztési
intézményrendszer támogatja. Az egészségtudatos életmód, a turizmus és
a természetjárás, a sport népszerûsége és a megelõzés miatt csökken a
gyógyszerfogyasztás, kevesebb a táppénzre szoruló vagy kórházi ápolást
igénylõ beteg, nõ a társadalom munkabíró képessége. A döntéshozók
minden intézkedés bevezetése elõtt vizsgálatokat végeztetnek arra
vonatkozóan, hogy azok milyen hatással lennének a lakosság
egészségére. Mindezek mindenki számára biztosítják az egészségesebb
élet feltételeit.

A területileg kiegyenlített, a szükségletekhez illeszkedõ ellátórendszer
infrastruktúrája és szolgáltatásai egyre magasabb színvonalúak, a
szolgáltatók összehangolják kapacitásaikat és tevékenységüket. Az
egészségügyi ellátáshoz mindenki társadalmi, gazdasági és földrajzi
helyzetétõl függetlenül egyenlõ eséllyel jut hozzá. A lakosság egészségi
állapotát és a szükséges terápiát nyilvántartó e-egészségügy növeli az
ellátás hatékonyságát, és csökkenti a költségeket. A széles körû
egészségügyi és szociális rehabilitáció visszavezeti a gyógyultakat a
munkaerõpiacra. Az egészség ügyére költött közkiadások elérik az uniós
átlagot, az ezt kiegészítõ magánkiadások szabályozási kerete átlátható és
kiszámítható.

Az egészséges
életmód javítja az
életminõséget, és
csökkenti a gyó-
gyítási költsé-
geket
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Az idõsek és a fogyatékossággal élõk számának növekedése miatt egyre
nõ a kereslet az egészségügyi és szociális ellátórendszer közös szol-
gáltatásai, valamint a közösségi kulturális tevékenységek iránt. Az
otthoni ápolás és idõsgondozás, illetve a családi és személyi szolgál-
tatások bõvülése a képzetlen vagy részfoglalkoztatást igénylõ nõk szá-
mára is kínál munkalehetõséget.

A közösségi
gondoskodás
iránti igény
terjedése új
munkahelyeket
teremt

Az Európa legjelentõsebb gyógyvízkincsét hasznosító gyógy- és
egészségturisztikai központok magas színvonalú orvosi, rehabilitációs és
wellness-szolgáltatásaikkal az idõsödõ európai lakosság népszerû
rekreációs célországává teszik Magyarországot. Nemzetközileg
elismertek a hazai élettudományok eredményei, hasznosításukat
innovatív gazdasági környezet segíti. A magyar egészségipari
szolgáltatások és termékek (a feldolgozóipartól a gyógyszeriparon át a
szépségiparig) kiváló minõségûek, számos esetben európai piacvezetõk,
ami sok ember számára biztosít munkalehetõséget.

Magyarország
Európa egyik re-
kreációs központ-
jává válhat

Mindezek következtében a korábban népbetegségnek tekintett szív- és
érrendszeri, valamint daganatos betegségek, és az ezek miatt
bekövetkezõ korai halálozás gyakorisága jelentõsen csökken. A magyar
lakosság születéskor várható élettartama és az egészségben eltöltött
évek száma felzárkózik az uniós átlaghoz.

Újragondoljuk az állam szerepét

Államszervezetünk mûködését oly módon kívánjuk átalakítani, hogy az
képes legyen piackonform és fenntartható, a jövõ nemzedékek érdekeire is
tekintõ módon alakítani a gazdasági-társadalmi fejlõdés feltételeit,
hatékony érdekegyeztetést végezni, kedvezõ szabályozási környezetet
teremteni a vállalkozások versenyképes mûködéséhez, szinten tartani és
folyamatosan fejleszteni az ország fizikai és humán infrastruktúráját. Az így
megújított állam vonzó környezetet teremt a mûködõ tõke megtelepedése
számára, elõsegíti a munkaképes korú lakosság növekvõ és hatékony
foglalkoztatását, a jövedelmek emelkedését, hozzájárul a lakosság
életkörülményeinek javulásához, az ország társadalmi, gazdasági, területi
kohéziójához, európai felzárkózásához. Az állam feladatainak hatékonyabb
ellátása érdekében, autonóm szereplõket von be, akiket egyrészrõl képessé
tesz a feladatok ellátására, de egyúttal gondoskodik az átadott feladatok
számonkérhetõségérõl, miközben biztosítja a kiadott feladatok közötti
koordinációt.

Fejlesztõ államra
van szükség

A közérdekû információ elérhetõvé tételével, a társadalmi partnerek
érdemi bevonásával a politika alkotásába és megvalósításába, továbbá a
közjó növelését szem elõtt tartó kormányzással erõsödik a demokrácia.

Erõsödõ a
demokrácia
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A regionalizmus meggyökeresedik a regionális önkormányzatok
létrejöttével. A források és a hatalom megosztása szûkíti a központi
kormányzás kiterjedtségét és a települési autonómiát, de növeli a régiók
és a kistérségek szerepét. A települések és mikrotérségek közti
feladatmegosztás és együttmûködés eredményeként a közszolgáltatások
mindenki számára jó minõségben elérhetõek. A közigazgatási és civil
szervezetek együttesen képesek a gyorsuló ütemû változásokhoz nehezen
alkalmazkodók számára segítséget nyújtani.

Regionális
önkormányzatok
jönnek létre

A decentralizált és elektronikus közigazgatás szolgáltatásai segítik a
vállalkozók versenyképességének növekedését, a menedzserszemléletû
és hatékony ügynökségek a fejlesztésekhez szükséges erõforrások
megszerzéséhez nyújtanak segítséget. A szubszidiaritás szellemében
tevékenykedõ, ám a megfelelõ szinteken kellõ kompetenciával
rendelkezõ államigazgatás felkészült és hatékony köztisztviselõi karának
kiszámítható életpályát ígér. Mindezek hatására visszaszorul a
korrupció, a decentralizáció irányába tett lépéseknek köszönhetõen
folyamatosan javul a jogbiztonság. A helyi közösségek és az oktatás az
együttmûködési formák népszerûsítésén keresztül a normakövetõ
magatartás társadalmi feltételeit erõsítik.

Kialakul a
szolgáltató
közigazgatás

A jogalkalmazó (igazságszolgáltatási) szervek elõtti eljárások idõtartama
jelentõsen csökken, az igazságszolgáltatás hatékonysága javul
köszönhetõen – többek között – az újonnan bevezetett elektronikus
ügyintézési formáknak, a jogalkalmazó szakemberek folyamatos
képzésének és az új eljárási szabályozásoknak. Az elektronikus bíróság
(e-bíróság) a papíralapú ügyintézés helyett a digitális dokumentumok
benyújtására lehetõséget ad, ezzel lerövidül a perelõkészítõ eljárások
idõtartama. A bírák folyamatos szakmai képzése alapján megszerzett
széles tudásbázis az ügyek elbírálásához szükséges döntési folyamat
idõigényét csökkenti. Az ügyek ésszerû határidõben történõ elbírálásával
és a jogi normák minõségének emelkedésével javul a jogbiztonság.

Javul a biztonság

A társadalom egész szövetrendszerében keletkezõ bûnözéssel szemben
társadalompolitikai eszközökkel is fellépünk, mivel a jó közbiztonság
nem valósítható meg kizárólag a bûnüldözés és a büntetõ igazságszol-
gáltatás hagyományos eszközeivel. A közösségi bûnmegelõzés beépül az
egyes szakpolitikákba. A fejlett jogállam – a rendvédelmi szervek széles
körû  nemzetközi együttmûködésével és társadalmi szereplõkkel
összefogva – jelentõs lépéseket tesz a bûnözés visszaszorítására, az
áldozattá válás megelõzésére és a migráció okozta gondok orvoslására.
Az állam képes biztosítani a szilárd közbiztonságot és a magas szintû
környezetbiztonságot, mely garantálja a félelemmentes életet. A
fejlesztéspolitika az élet- és munkakörülmények átfogó javításával
hatékonyan járul hozzá a közbiztonság javulásához és az emberek
biztonságérzetének emelkedéséhez.
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A társadalmi tõke növeli a közös jövõ reményét

Kincsnek tekintjük a gyermeket, értéknek az anyaságot és a családot.
Olyan biztonságos, gyerekbarát környezetet teremtünk, ami a
gyereknevelési és háztartási szolgáltatások támogatásával segíti a
szülõket abban, hogy összeegyeztethessék családi szerepeiket a
munkavállalással. Megfontoljuk, hogy elõrelátó bevándorláspolitikánkkal
segítsük azoknak a tehetséges külföldieknek, különösen a határon túli
magyaroknak a letelepedését és beilleszkedését, akik hazánkban szeret-
nének boldogulni.

Az ország lakói egyre nagyobb számban érzik magukénak az évtizedes
fejlõdés eredményeit, ezért egyre nagyobb ön- és egymás iránti
bizalommal, a változásokra nyitottan és felelõsséggel alakítják saját és
családjuk, vállalkozásuk jövõjét. A különféle társadalmi csoportok,
vállalkozások és térségek közötti kapcsolatok és hálózatok megerõsödése
maga is hozzájárul a sikerekhez.  A helyi közösségek, a szakmai és civil
szervezetek mûködésének hatására fontos társadalmi problémák kerülnek
reflektorfénybe, és e szervezetek döntéshozatalba való bevonása elõsegíti
a jobb megoldások megtalálását, beleértve az önkéntes munka szerepének
erõsítését is. A társadalom számára érthetõ és átlátható az államigazgatás,
illetve a helyi, kistérségi, regionális és országos döntéshozatal rendszere,
folyamata. A közbizalmon alapuló együttmûködések révén a tudás
megosztása elõtt álló akadályok felszámolhatók és az elszigetelt
magánteljesítmények ereje megsokszorozható.

Növekszik az
emberek társa-
dalmi szerepvál-
lalása

A Kormány, a munkaadók és a munkavállalók közötti, idõrõl idõre meg-
újított társadalmi szerzõdés jelöli ki a következõ idõszakban elérni
kívánt fejlõdés irányát. Mindez az ország versenyképességét és
kohézióját, valamint a biztonságos jövõbe vetett hitet is jelentõsen növeli.

2.2 Szempontok, amelyeket mindig szem elõtt kell tartanunk
(horizontális szempontok)

A fejlesztéspolitika egészét átható, úgynevezett horizontális szempontok
olyan elveket takarnak, amelyeket a magyar fejlesztéspolitikai rendszer
minden szintjén, a tervezés, szabályozás, megvalósítás, nyomon köve-
tés, valamint ellenõrzés során egyaránt érvényesíteni szükséges. Ezeket
a szempontokat annak ellenére figyelembe kell venni a fejlesztéspolitika
minden szintjén, hogy néhány kulcsterületükre vonatkozóan önálló
fejlesztési eszközzel is rendelkeznek.
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Fenntarthatóság

Hogy a fejlesztéspolitika ne élje fel a hosszabb távú fejlõdés erõforrásait,
ezért a fejlesztéseknek maradéktalanul meg kell felelniük a
fenntarthatóság elvének környezeti, társadalmi és gazdasági
szempontból egyaránt. Fenntarthatónak tekinthetõ az a fejlesztés, amely
tekintettel van a természeti és emberi erõforrásokra (beleértve a
természeti értékeket, területeket, tájakat, a biológiai sokféleséget, az
emberi egészséget, a társadalmi kohéziót, a demográfiai jellemzõket is),
az épített környezet és kulturális örökség megóvására, gazdaságilag
fenntartható módon történõ hasznosítására. A fejlesztést szabályozó
feltételként figyelembe veszi egy adott terület ökológiai rendszerének
(beleértve az ott élõ embereket is) eltartó képességét.

A fenntartható-
ságnak minden
fejlesztés során
érvényesülnie
kell

Esélyegyenlõség

A fejlesztéspolitikai rendszer egészében érvényesülnie kell a nõk és
férfiak társadalmi egyenlõségét, a gyermeket nevelõk, valamint az egyes
hátrányos helyzetû társadalmi csoportok helyzetének javítását
szolgáló esélyegyenlõség elvének. Az esélyegyenlõség elvén a nemük,
életkoruk, testi-lelki egészségük, szegénységük vagy lakhatási
körülményeik, illetve települési környezetük okán hátrányos helyzetbe
kerülõk esélyegyenlõségének növelését értjük.  A társadalmi kirekesz-
tõdés enyhítése szempontjából kulcskérdésnek tekintjük a hátrányokkal
küzdõk „helyzetbe hozását”.

Kiemelten kell érvényesülnie az esélyegyenlõség elvének olyan sok-
szoros hátrányokkal küzdõ társadalmi rétegek esetében,  mint amilyenek
a roma vagy a fogyatékossággal élõ emberek.

Egyenlõ esélyeket
igyekszünk
teremteni a
hátrányos
helyzetben lévõ
rétegeknek

Az info-kommunikációs technológiák széles körû alkalmazása és az
alkalmazás feltételeinek biztosítása

Az információs társadalom kiépülése olyan stratégiai érdek, melyet min-
den beavatkozás esetében támogatni kell, és olyan eszközöket, illetve
projekteket kell elõnyben részesíteni a tervezésnél és kiválasztásnál,
melyek elõsegítik az információs társadalom megvalósulását. Az
informá-ciós társadalom megvalósulása szempontjából kiemelkedõen
fontos az IT-készségszinteknek a lehetõ legszélesebb körben való
emelkedése, a hálózati hozzáférés és az on-line szolgáltatások
igénybevételének terjedése, a minél magasabb szintû vállalati és kutatási
folyamatintegráció, a vertikális és horizontális vállalati és közösségi
kapcsolatok, az elektronikus hálózatosodás és a munkavállalás

Az informatiká-
nak segítenie kell
a gazdaságot, a
közigazgatást, az
emberek minden-
napi életét
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elektronikus formáinak elterjedése, valamint a közszolgáltatások által
érintett területeken a transzparens mûködés és elektronikusan kezelhetõ
szolgáltatások arányának növekedése. Fontos továbbá, hogy az állami
vagy magánszolgáltatások platformfüggetlenül, biztonságos, és inter-
operabilitást lehetõvé tevõ módon fejlõdjenek. Ezért amennyiben egy
fejlesztés IKT alapon hatékonyabban megvalósítható, akkor azt kell
elõnyben részesíteni. Az IKT-alkalmazásokat az alkalmazás
feltételeinek egyidejû biztosításával kell bevezetni és használatukat
elsõsorban a szervezeti átalakulás, modernizáció támogatására kell
összpontosítani.

A foglalkoztatás növelése

A fejlesztésekben érvényesíteni kell a foglalkoztatás növelésének szem-
pontrendszerét, azaz mérlegelni kell az egyes fejlesztések foglalkoz-
tatásra gyakorolt hatását, és elõnyben kell részesíteni a foglalkoztatási
szempontból kedvezõbb megoldásokat.

Elõnyben kell
részesíteni a
foglalkoztatási
szempontból
kedvezõbb
megoldásokat

Biztonság

A közmegegyezés, a jog- és belbiztonság, az átláthatóság és ennek
következtében a társadalmon belül növekvõ bizalom feltétele a gazdaság
kiegyensúlyozott mûködésének. A biztonság szempontjait szem elõtt
tartó tervezés alapvetõen jövõorientált, mert a jelen értékeit kívánja
megõrizni a jövõnek. A biztonság általános szempontjai között elsõ
helyen szerepel a folyamatok versenyképességet ösztönzõ kiszá-
míthatósága, tervezhetõsége, pontossága és stabilitása. A biztonság
fogalmilag tartalmaz ezenfelül olyan védelmi típusú elemeket, mint az
ország társadalmi és gazdasági rendszerének, belsõ integritásának
megõrzése, a külsõ vagy belsõ veszélyekkel és kockázatokkal szembeni
védelem, továbbá a megelõzés és a káros következmények elhárítására
irányuló törekvés is.

Érvényesíteni
kell a biztonság
szempontjait

2.3 A fejlesztések területpolitikai céljai

Az ország megújulásának alapvetõ feltétele, hogy a fejlõdés területileg is
kiegyensúlyozott és hatékony legyen, az erõforrások, a szükségletek és a
lehetõségek régiónként, térségenként összhangban legyenek.

A fejlõdés terüle-
tileg legyen ki-
egyensúlyozott
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A cél olyan harmonikus és fenntartható társadalmi-gazdasági-környezeti
térszerkezet kialakítása, illetve létrejötte, amely a helyi adottságokhoz
igazodó térségi rendszerekben szervezõdik, köztük több, európai szinten
is versenyképes területegységgel (régiók, kistérségek, települések),
szervesen és hatékonyan illeszkedik az európai térbe, s amelyben a
társadalom számára az alapvetõ esélyeket meghatározó közszolgáltatások
és életkörülmények tekintetében nincsenek elfogadhatatlan területi
egyenlõtlenségek.

Úgy legyünk ver-
senyképesek,
hogy az élet-
körülményekben
sincsenek
elfogadhatatlan
különbségek

Az Országos Fejlesztéspolitikai Koncepció nem kíván önálló területpolitikát
meghatározni. Az ország fejlesztéspolitikájának területi hátterét és
feltételrendszerét az OFK-val szoros összhangban készült Országos
Területfejlesztési Koncepció (OTK) jelenti, mely kijelöli az ország hosszú és
középtávú területpolitikai cél- és prioritásrendszerét. Az OTK tehát a területi
jelenségekre és folyamatokra vonatkoztatva értelmezi az OFK fejlesztési
elveit, földrajzilag orientálja az OFK célkitûzéseit.

Az országos
fejlesztéspolitika
területi lábát az
Országos
Területfejlesztési
Koncepció jelenti

A területpolitikának a harmonikus területi szerkezet eléréséhez és a
kiegyensúlyozott területi fejlõdés biztosításához szükséges legfontosabb
céljai a következõk:1

A területpolitika
öt átfogó célja:

• Az ország versenyképességének növelése nem képzelhetõ el a
területi versenyképesség javítása nélkül. Hatékony területi
struktúra és területrendszerenként (régiónként, térségenként)
hatékony, eredményes mûködés biztosítása, vagyis a verseny-
képesség következetes erõsítése az ország egésze szintjén és az
egyes régiókon belül egyaránt.

Területi
versenyképesség
ösztönzése

• A kohézió jegyében az esélyegyenlõséget sértõ és a hatékony
mûködést korlátozó legsúlyosabb területi elmaradottságok
felzárkóztató mérséklése.

Területi felzár-
kózás megterem-
tése a kohézió
érdekében

• Régióinknak, térségeinknek és tájainknak olyan fenntartható
rendszerekké kell válniuk, amelyek értékeiket, örökségüket,
erõforrásaikat és belsõ összetartozásukat nemcsak megõrzik, de
tovább is erõsítik, a társadalom, a gazdaság és a természeti-kör-
nyezeti elemek összhangját helyi-térségi rendszereikben biztosítják.

Fenntartható
térségfejlõdés és
örökségvédelem

• A társadalom, a gazdaság és a fejlesztéspolitika térbeli szerve-
zõdése többé nem szakadhat meg a határoknál, az ország
területileg beintegrálódik a Kárpát-medencébe, Közép-
Európába és az egész európai térbe.

Területi
integrálódás
Európába

                                                  

1Az átfogó területpolitikai célok, illetve az ezeket szolgáló országos területi célok és regionális célok, valamint az
ezek érvényesítését szolgáló intézményi és eszközrendszeri keretek részletes kifejtését az új Országos Terület-
fejlesztési Koncepció tartalmazza.
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• Ma az Európai Unión belül valamennyi régiónk elmaradott, ezért
valamennyi régiónk felzárkóztatása alapvetõ nemzeti célkitûzés.
Ehhez hatékony fejlesztéspolitika szükséges. E hatékonyság csak
úgy biztosítható, ha a fejlesztések a helyi térségi adottságokhoz
igazodnak, és a különbözõ fejlesztéspolitikai beavatkozások
térségenként összehangoltak, területi szinergiákat eredményezve,
valamint képesek biztosítani a helyi-térségi társadalmi-gazdasági
szereplõk hatékony bevonását és mozgósítását. E feltételeket csak
decentralizált fejlesztéspolitika biztosíthatja, amelynek
megteremtése az ötödik területpolitikai célkitûzés.

Decentralizáció
és regionalizmus

Az új Országos Területfejlesztési Koncepcióban kijelölt területpolitika fõ
funkciója az ország területileg hatékony mûködésének megteremtése,
kiegyensúlyozott területi fejlõdésének megvalósítása.

Az új megközelítés szerint országos szinten minden tárcának el kell sajátítania a
térségi gondolkodást, és térérzékenyen kell terveznie. Ebben a
területfejlesztésért felelõs kormányzati szerv (hivatal) területi koordinációs
feladatokat lát el. Ugyanakkor a területfejlesztési folyamatokban meghatározó
szerepet kapnak a régiók is. Az ország régiói jelentik az ágazatok
(szakpolitikák) és a területi érdekek összehangolásának elsõdleges szintjét.

A területfejlesz-
tés kulcsszereplõi
a régiók

A területpolitika érvényesülését a területrendezés és a regionális, illetve
területfejlesztés mellett valamennyi, területileg integrált szakpolitikának,
vagyis a teljes fejlesztéspolitikának szolgálnia kell.

A fejlesztéspoli-
tika álljon a terü-
letpolitika szolgá-
latában

2.4 Magyarország stratégiai céljai a fejlesztéspolitikában és
elérésük módja

Az ország fejlesztéspolitikai átfogó céljának elérése érdekében az
alábbi stratégiai célok megvalósítása szükséges 2020-ig:2

1. A versenyképesség tartós növekedése

2. A foglalkoztatás bõvülése

3. A versenyképes tudás és mûveltség növekedése

4. A népesség egészségi állapotának javulása

5. A társadalmi összetartozás erõsödése

6. A fizikai elérhetõség javulása

7. Az információs társadalom kiteljesedése

8. A természeti erõforrások és környezeti értékek fennmaradása
és fenntartható hasznosulása

+1.  Kiegyensúlyozott területi fejlõdés

                                                  

2 A stratégiai  célok területi vonatkozásairól részletesen lásd az Országos Területfejlesztési Koncepció III.7. fejezetét.



11268                                                         M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y                                   2005/168. szám

Az immár EU-tag Magyarország középtávú fejlesztéseit alapvetõen
befolyásolja az Európai Unió lisszaboni stratégiája. A 2000-ben el-
indított, majd 2005 márciusában megújított lisszaboni folyamat
középpontjában a versenyképesség javítása és a foglalkoztatás
növelése áll. Bár egyetértünk a célok újrafogalmazásával, nem
feledkezhetünk meg a korábbi célokról sem; inkább az elérésükhöz
igénybe vett eszközöket kell másként alkalmaznunk.

Fejlesztéspoliti-
kánk illeszkedik az
EU lisszaboni
stratégiájához

Hazánk fejlesztéspolitikájának fõ céljai ezért – a versenyképesség és
a foglalkoztatás növekedése mellett – a társadalmi és területi
kohézió, valamint a fenntartható fejlõdés megvalósítása. A lisszaboni
célok megvalósításához elõ kell mozdítani a gazdaságba, az emberi
erõforrásokba és a környezet fenntartható hasznosításába történõ
beruházásokat.

A növekedés és a
foglalkoztatás mel-
lett célunk a
társadalmi és
területi kohézió
valamint a fenn-
tartható fejlõdés
megvalósítása

Mi is kiemelkedõen fontos célként kezeljük a tudásalapú gazdaság és
társadalom megteremtését. A kutatás-fejlesztést és az innovációt olyan
területekre kell összpontosítani, amelyek nagymértékben hozzájárulnak
versenyképességünk javításához. Miként az Európai Unió egészét, úgy
Magyarországot is vonzóbbá kell tenni a világ tehetséges diákjai, kutatói
és tudósai számára. Elõ kell segíteni az információs és kommunikációs
technológiák széles körû alkalmazását.

Versenyképessé-
günk fõ forrása a
tudásalapú társa-
dalom lesz

A foglalkoztatás területén igen jelentõs Magyarország elmaradása.
Munkaerõpiacunk legfontosabb jellemzõje az inaktivitás kiugróan
magas szintje – vagyis az, hogy a munkaképes korú lakosságnak csak
jóval kisebb része dolgozik (legálisan), mint az Európai Unió többi
tagállamában. Az elõttünk álló idõszak kiemelkedõ feladata ezért a fog-
lalkoztatottsági szint erõteljes emelése, elsõsorban az inaktívak
munkaerõ-piaci részvételét biztosító összetett eszközrendszerrel, vala-
mint az oktatás-képzés és a gazdaság igényei között ma még meglévõ
szakadék lehetõ leggyorsabb, legnagyobb mértékû szûkítésével.

A foglalkoztatás
szintje nálunk ala-
csonyobb, mint az
EU–15 átlaga

Kiemelkedõ figyelmet fordítunk a társadalmi és területi kohézióra
egyaránt, mivel az szélesíti a versenyképesség bázisát. A fõ
lisszaboni célok végrehajtása ugyanis olyan felzárkózási feladatokat
ad, amelyek nem teljesíthetõk a kohéziós politika eszközei – közülük
is különösen a széles értelemben vett infrastruktúra fejlesztése –
nélkül. Ezért szükségesek az olyan környezetvédelmi intézkedések,
amelyek fenntarthatóvá teszik a gazdaság fejlõdését, elõsegítik a
természeti erõforrások megfontolt és takarékos használatát. A hosszú
távú versenyképességnek persze ugyanígy elõfeltétele a társadalmi
kohézió erõsítése. Így az esélyteremtés, a társadalom képzettségi
szintjének emelése és egészségi  állapotának fejlesztése is
hatékonyan járulhat hozzá a gazdasági növekedéshez és a fog-
lalkoztatás bõvítéséhez.

A lisszaboni stra-
tégia „társadalmi”
céljai is segíthetik a
versenyképességet
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2.4.1 A magyar gazdaság versenyképességének tartós növekedése3

Néhány versenyképességi tényezõ alakulása az EU-15-ök átlagához viszonyítva*
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*EU-15-ök átlaga: 100%

Az életminõség javításának, a tartós és fenntartható növekedésnek
feltétele a gazdaság teljesítõképességének és versenyképességének
javítása. A gazdasági versenyképesség fejlesztése, hosszú távon tör-
ténõ erõsítése számos tényezõ összehangolt fejlõdését követeli meg.

A versenyképesség
több forrásból
táplálkozik

A stabil gazdasági növekedésben betöltött fontos szerepük, nagy
növekedési potenciáljuk, továbbá a foglalkoztatásban, így a hazai
jövedelemtermelésben betöltött kiemelkedõ szerepük miatt különös
figyelmet kell fordítani a kis- és középvállalkozások fejlõdésére. A
hazai induló vállalkozások, a kkv-k tõkéhez jutásának lehetõsége
ugyanakkor a nagyvállalatokhoz képest aránytalanul nehezebb, a
finanszírozási lehetõségeik hiányoznak, vagy csak fajlagosan
magasabb költségekkel állnak rendelkezésre. Ezért fontos cél, hogy
meg-teremtõdjön a kis- és középvállalkozások növekedéshez,
erõsödéshez, együttmûködéséhez és stabilitásához szükséges gazda-
sági környezet.

A kis- és
középvállalkozások
a foglalkoztatás és
a
jövedelemtermelés
alapjai, õk bírnak a
legnagyobb növe-
kedési potenciállal

                                                  

3 A célhoz kapcsolódó legfontosabb területi prioritásokat lásd az Országos Területfejlesztési Koncepció IV.7.1.
Befektetés-ösztönzés, IV.7.2. KKV-politika, IV.7.3. Innovációs politika, IV.7.4. Turizmuspolitika, IV.7.6.
Oktatáspolitika, IV.7.11. Informatika-hírközlési politika, IV.7.14. Agrárpolitika és agrár-vidékfejlesztés fejezeteiben.
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A versenyképesség erõsítésében meghatározó szerepe van a
hozzáadott érték növekedésének. A hozzáadott érték azonban csak
az emberi tõke, a szervezeti kultúra javulása és meglévõ, a fejlett
tudásbázisra építõ innovációs és kutatás-fejlesztési tevékenység és
együttmûködés fejlõdése révén növekedhet. A technológia-intenzív
tevékenységek elterjedése, a magas hozzáadott értékû, anyag- és
energiatakarékos termelés és az innovációs szolgáltatások hazai
erõsödése nagymértékben elõsegítheti a gazdasági felzárkózást.

Jobb emberi és
szervezeti erõfor-
rásokra, fejlett
K+F, innovációs
együttmûködésekre
van szükség

Magyarországon a termelékenység számos ágazatban jelentõsen el-
marad az európai uniós átlagtól, ezért a versenyképesség javításához
egyrészt az szükséges, hogy növekedjen a magas hozzáadott
értékû tevékenységek aránya, másrészt fontos az is, hogy a
vállalkozások növelni tudják termelékenységüket. Az ország
versenyképessége szempontjából tehát a gazdaság olyan területei a
legfontosabbak, amelyek hosszabb távon is kedvezõ növekedési
kilátásokkal rendelkeznek, építenek a hazai adottságokra, és jelentõs
kisugárzó hatást fejtenek ki más szektorokra is.

A magasabb hoz-
záadott értékû
szektorok
arányának
növekedése mellett
fontos a vállalati
termelékenység
növekedése is

A gazdaság versenyképességének javítását a kedvezõ földrajzi, ter-
mészeti, ökológiai, kulturális adottságaink kiaknázása, és a néhány
szektorban fellelhetõ versenyelõnyünk megtartása segítheti elõ.

Aknázzuk ki
kedvezõ földrajzi,
ökológiai és
kulturális
adottságainkat

Hazánk kedvezõ földrajzi fekvése jó lehetõséget kínál a nemzetközi
kereskedelmi-szállítási szolgáltatások iránti növekvõ kereslet
kielégítésére, ami hosszú távon jelentõs hatással lehet a növekedésre,
a gazdaság versenyképességére.

A gazdaság térbeli szerkezetének javulása, a gazdasági fejlõdés
térbeli kiterjesztése révén megteremtõdhet a regionális-területi
kiegyensúlyozottság, emellett hozzájárul ahhoz is, hogy a gazdasági
erõforrások hasznosítására, az agglomerációs elõnyök kiaknázására
ne csupán néhány terület legyen képes.

Az egész országban
fejlõdõ gazdaság
kiegyenlíti a
területi
különbségeket és
növeli a
versenyképesség
bázisát

A cél elérése

A növekedésorientált kkv-k fejlõdését elõsegíti a vállalkozások tech-
nológiájának fejlesztése, piackonform pénzügyi közvetítõrendszeren
keresztül a kkv-k többletforrásokkal való ellátása és a mûködési kör-
nyezetük javítása.

A növekedés
orientált kkv-k
fejlesztéséhez …

A technológiai fejlõdés felgyorsítása érdekében új, innovatív
eljárások bevezetését, beszállítói és együttmûködési hálózatok

… segíteni kell
technológiájuk
fejlõdését…
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létrehozását, üzleti tanácsadói szolgáltatások igénybevételét kell
ösztönözni. Elengedhetetlen a vállalkozások piacra jutásának elõ-
segítése, a vállalatirányítás és szakmakultúra, a vállalkozói
ismeretek, képességek fejlesztése, az IKT hatékony alkalmazásának
ösztönzése.

A hazai gazdaságra jelenleg jellemzõ tõkeszegénység által okozott
versenyhátrányt a rendelkezésre álló pénzügyi eszközök körének
bõvítésével mérsékelhetjük (különösen az induló vállalkozások és a
kkv-k esetében). Olyan piackonform, vagyis a versenyfeltételekre
legkisebb hatást gyakorló, a pénzügyi közvetítõrendszeren keresztül
megvalósuló eszközökre van szükség, amely várhatóan néhány éves
perspektívában a pénzpiacba integrálódva önállóan is mûködõképes
alrendszerré válik. A közvetlen támogatások mellett ezért szükséges
és egyre inkább domináns tényezõvé kell hogy váljon a
vállalkozások rendelkezésére álló pénzügyi eszközök körének a
pénzügyi közvetítõ rendszeren keresztül történõ bõvítése.

… pénzügyi
lehetõségeiknek
piackonform
eszközökkel való
bõvítését.

A hazai hozzáadott érték növekedéséhez meg kell teremteni a
feltételeit a nagyobb hozzáadott értéket termelõ munkafázisok,
vállalati funkciók tartós letelepítésének. Mindez hosszú távon csak a
termelési, feldolgozási, értékesítési és az innovációs, kutatás-
fejlesztési folyamatok összehangolt fejlesztésével érhetõ el.

A hozzáadott érték
növelésének fontos
forrása…

A tudásalapú gazdaság megteremtésének eszközeként a globális
piacon versenyképes termékek fejlesztéséhez ösztönözni kell a
hasznosítás-orientált kutatási tevékenységet, a technológiaátadást, az
innovációs szolgáltatásokat és általában a vállalkozások innovációját.

… a kutatási
eredmények
hasznosítása…

A termelõszektor versenyképességének növekedéséhez szükség van a
korszerûsödõ, környezetkímélõ mezõgazdaság (beleértve az
erdõgazdálkodást, halászatot) hozzájárulására is. A magyar gazdaság
számára kiemelkedõen fontos szolgáltató szektoron belül jelentõs
növekedési potenciállal bír a turizmus, amelynek fejlõdése a földrajzi
(kelet és nyugat, valamint észak és dél közötti „találkozópont”),
természeti (kiemelten a termál- és gyógyvízkészlet) és kulturális
adottságokat hasznosítva az ország komparatív elõnyeire támaszkodhat.

 …és kedvezõ
adottságaink jobb
kihasználásása…

A gazdasági versenyképesség egyik alapfeltétele az energiaellátás
biztonsága. A gazdasági versenyképesség növekedését szolgáló
fejlesztések során hangsúlyt kell helyezni a korszerû, környezetbarát
technológiák alkalmazására, az energiahatékonyságra, amelyek a
különbözõ gazdasági tevékenységek környezetre gyakorolt negatív
hatásainak csökkentésén túl a környezet minõségének javításához is
hozzájárulnak.

… de nem feled-
kezhetünk meg az
energiaellátás
biztonságáról és
környezetrõl sem
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A gazdasági versenyképesség javítása olyan komplex feladat,
amelyhez a gazdaságra, a vállalkozásokra közvetlenül irányuló
támogatások, ösztönzõk mellett a többi stratégiai területen tett
sikeres lépések is szükségesek a horizontális szempontok
figyelembevételével. A gazdasági versenyképesség növekedéséhez
kapcsolódó célok elérése ezért a következõ prioritások révén
teljesülhet:

A versenyképesség
javítását szolgáló
beavatkozások

- a technológiai modernizáció elõmozdítása,

- a vállalkozások mûködési és üzleti környezetének javítása, a
hálózatosodás elõsegítése,

- az innováció, a kutatás-fejlesztés ösztönzése, és
infrastrukturális hátterének megerõsítése,

- a nemzetközi, valamint a térségi-regionális elérhetõség
biztosítása,

- az információs társadalom kiteljesítése,

- az emberi erõforrások minõsége (alkalmazkodóképesség,
képzettség, egészség, megfelelõ szellemi, fizikai kondíciók),

- megelõzõ környezetvédelem és energiahatékonyság,

- a közigazgatás, állami szolgáltatások korszerûsítése.

Szabályozási kérdések

A gazdasági versenyképesség növekedésének szabályozási feltétele az
engedélyezés egyszerûsítése, gyorsítása, mert az egyszerûbb eljárás-
rendû, ügyfélbarát gazdasági igazgatás kialakítása minden vállalkozás
versenyképességét növeli. A társadalombiztosítási, adózási, adóeljárási
rendszereket, munkajogi és környezetvédelmi elõírásokat úgy kell
átalakítani, hogy az jogkövetésre ösztönözze a vállalkozásokat.

Ügyfélbarát gazda-
sági igazgatásra …

Hasonlóan fontos feltétel a megfelelõ versenyszabályozás, ami a keretek
világos meghatározását, a szabályok betartatását és a versenytorzító piaci
körülmények korrekcióját jelenti. A társasági jog egészét úgy kell újra-
gondolni, hogy a vállalkozások fejlõdését, versenyképességét ne akadá-
lyozzák hiányos vagy nem megfelelõ jogi keretek.

… stabil,
kiszámítható
versenyszabályozás
ra van szükség.

Összességében a hatékonyabb közigazgatás, a közigazgatási
szolgáltatások korszerûsítése, a stabil, kiszámítható jogi környezet
jelentõsen javíthatja a hazai vállalkozások versenyképességét.

Hatékonyabb
közigazgatással,
minõségi közszol-
gáltatásokkal
segítjük a
vállalkozásokat.
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2.4.2 A foglalkoztatás bõvülése4

Foglalkoztatási és munkanélküliségi ráták az EU-ban és Magyarországon, 20045
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Forrás: Eurostat, 2004. elõzetes, becsült adatok

Az emberi erõforrás a gazdaság versenyképességének, ezáltal a
tartós növekedésnek meghatározó tényezõje. Magyarországon
jelenleg rendkívül alacsony a foglalkoztatás, ami arra utal, hogy
emberi erõforrásaink számottevõ része nem hasznosul. Ez
veszteséget okoz a gazdaság számára, jelentõs mértékben korlátozza
az államháztartási hiány csökkentésére irányuló törekvések és az
adópolitika mozgásterét, növeli a szociális transzferekre fordított
kiadásokat. A versenyképesség javításának feltétele, hogy többen
dolgozzanak, és kevesebben szoruljanak szociális segélyezésre. A

A foglalkoztatás
bõvítése növeli a
versenyképességet,
de társadalmi
szem-pontból is
fontos

                                                  

4 A célhoz kapcsolódó legfontosabb területi prioritásokat lásd az Országos Területfejlesztési Koncepció IV.7.5.
Foglalkoztatáspolitika fejezetében.

5 Különbözõ adatforrások felhasználásával készült elõzetes uniós becslések, amelyek nem egyeznek meg a csak
késõbb rendelkezésre álló munkaerõ-felmérésbõl származó adatokkal
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kohézió erõsítésének, a jövedelmi különbségek csökkentésének és az
esélyegyenlõség megteremtésének is feltétele a foglalkoztatás
növekedése, hiszen minél több ember lép be a munka világába, annál
több ember számára teremtõdik esély a méltányos életre.

A foglalkoztatás bõvítése összekapcsolja a versenyképességet, a
társadalmi kohéziót és a fenntarthatóságot, és lehetõséget ad egy
olyan fejlesztési pálya kialakítására, amelyben mindhárom átfogó cél
szempontjai érvényesíthetõk.

Cél, hogy mindenkinek legyen munkája, aki akar és tud
dolgozni. Álljon rendelkezésre megfelelõ számú és képzettségû
munkavállaló a termelésüket, szolgáltatásaikat bõvítõ vállalatok
számára. Ennek feltétele az álláskeresést és a foglalkoztathatóság
javítását segítõ szolgáltatások fejlesztése, illetve a szakmai és a
földrajzi mobilitás bátorítása. Mindemellett szélesíteni kell a helyi
foglalkoztatás lehetõségét is. A munkavállalás minden szakaszában
érvényesülnie kell az esélyegyenlõségnek, különös tekintettel a
nõkre, a romákra, fogyatékossággal élõkre és a társadalmi vagy
egyéb okokból hátrányos helyzetû csoportokra. E csoportoknak a
munkaerõpiacra való visszatérési esélyét csak a foglalkoztatás-
politika, a képzés, a szociálpolitika, valamint a munkahelyteremtõ
gazdaságpolitika együttes és összehangolt eszközei képesek javítani.

Mindenkinek
legyen munkája,
aki akar dolgozni

A cél elérése

A foglalkoztatás bõvítése mindenekelõtt olyan intézkedéseket fel-
tételez, amelyek elõsegítik, hogy a munkavállalás mindenki
számára tényleges és vonzó lehetõség legyen, azaz segítik és
ösztönzik a munkavállalást. Figyelembe véve a magyar munka-
erõpiaci helyzet sajátosságait: a munkanélküliség viszonylag
alacsony szintjét és a magas inaktivitást, ezeknek az intézkedéseknek
a munkanélküliek mellett az inaktívaknak a munkaerõpiacra való
visszatérését is szolgálniuk kell.

Az aktivitás
növelése a
legfontosabb
feladat

Ehhez javítani kell az aktivizáló politikák hatékonyságát, össze kell
hangolni a foglalkoztatási szolgálat és a szociális ellátórendszer
mûködését és eszközeit, növelni kell az oktatás és a szakképzés sze-
repét. Kiemelt figyelmet kell fordítani a hátrányos helyzetû emberek
– köztük a romák, az idõsebb munkavállalók, a megváltozott munka-
képességûek, az alacsony iskolai végzettségûek, a hátrányos helyzetû
térségben élõk, a gyermeküket (egyedül) nevelõ nõk – foglalkoztat-
hatóságának javítására. A munkaerõpiacra való belépés és
visszatérés ösztönzésében fontos szerepe van továbbá a család és a
munkahely összeegyeztetését lehetõvé tevõ szolgáltatásoknak, a
munkaerõ területi mobilitása ösztönzésének, a munkahelyteremtõ

A foglalkoztatás
bõvítésének egyik
útja a foglalkoztat-
hatóság javítása
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beruházások támogatásának, a szürke gazdaság kifehérítésének. Az
önkéntességnek és a közösségfejlesztésnek szolgálnia kell a
munkaerõ-piaci integrációt is.

A foglalkoztatás bõvítése csak a társadalombiztosítási és szociális
ellátórendszernek a (bejelentett) munkavállalásra ösztönzõ
átalakításával lehet eredményes. Olyan szolgáltatási elemeket kell
fejleszteni, amelyek segítik a munkaerõpiacra való visszatérést,
illetve meg kell erõsíteni azoknak az ellátásoknak a szerepét,
amelyekhez a munkaerõ-piaci aktivitást ösztönzõ elemek
kapcsolódnak.

A szociális védelmi
rendszer
ösztönözzön a
munkavállalásra

Hogy a munkavállalók és a vállalkozások képesek legyenek
alkalmazkodni a gazdasági és strukturális változásokhoz, illetve a
termelésüket, szolgáltatásaikat bõvítõ vállalatok számára megfelelõ
számú és képzettségû munkavállaló álljon rendelkezésre, mind a
vállalatokat (szervezeteket), mind a munkavállalókat arra kell ösztö-
nözni, hogy ráfordításaikkal, illetve részvételükkel segítsék elõ a
megfelelõ tudás megszerzését. Ehhez szükség van az egész életen át
tartó tanulás lehetõségeinek fejlesztésére, hozzáférhetõvé tételére.
Ez a vállalatok mellett a közigazgatás és a civil szervezetek
alkalmazkodóképességét is javítja.

Az egész életen át
tartó tanulás növeli
a munkaerõpiaci
helytállás esélyét

A tervezett beavatkozások tehát a következõ prioritások köré szer-
vezõdnek:

- a munkaerõpiacra való belépés és visszatérés ösztönzése és
segítése, a foglalkoztathatóság javítása,

- a munkavállalók és a szervezetek (vállalkozások,
közigazgatás, civil szektor) alkalmazkodóképességének
javítása.

Szabályozási kérdések

A munkaerõ-kereslet növeléséhez a munkaerõ költségének fokozatos
csökkentése szükséges, amit az adó- és járulékrendszer átalakítá-
sával lehet elérni. Ezáltal erõsödik a vállalkozások (különösen a
mikro-, kis- és középvállalkozások) foglalkoztatási képessége. Az
adórendszernek, az adók összetételének döntõ szerepe van a
különbözõ minõségû munkák iránti kereslet szempontjából. Ez
különösen igaz a munkaerõ-piaci szempontból hátrányos helyzetû
csoportok (alacsonyabb képzettségûek, nehezebben alkalmazkodó
idõsebbek, kisgyermekesek, megváltozott munkaképességûek stb.)
alkalmazása esetén. E csoportok foglalkoztatásának ösztönzését a

Alapvetõ feladat az
élõmunkát terhelõ
közterhek
csökkentése –
különösen a hátrá-
nyos helyzetûek
esetében
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célzott adó- és járulékkedvezmények szolgálják. A foglalkoztatás
bõvítését célzó intézkedések eredményességének feltétele továbbá a
kiegyensúlyozott és a gazdasági teljesítmény növekedéséhez igazodó
bérpolitika is.

Az inaktív népesség munkaerõpiacra való belépésének támogatásához
olyan integrált foglalkoztatási, rehabilitációs és szociális szolgál-
tatórendszerre van szükség, amely összehangoltan képes kezelni az in-
aktivitást és a szociális hátrányokat, a munkaerõ-piaci aktivitás
ösztönzésére helyezve a hangsúlyt. Az egész életen át tartó tanulás
intézményi feltételeinek megteremtéséhez szükséges a felnõttképzés és
a szakképzés összehangolt intézményrendszerének kialakítása. A
munkajogi szabályozás átalakítása során a rugalmas foglalkoztatást a
foglalkoztatás biztonságának új formáival kell ötvözni.

Az ösztönzés
mellett segítségre is
szükség van a
foglalkoztatás
növekedéséhez

2.4.3 A versenyképes tudás és mûveltség növekedése6

A különbözõ olvasási teljesítményszinteket elérõ 15 éves tanulók aránya a 2003. évi PISA-
vizsgálatban, országok szerint (%)
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Forrás: OECD PISA adatbázis, 2003.

                                                  

6 A célhoz kapcsolódó legfontosabb területi prioritásokat lásd az Országos Területfejlesztési Koncepció IV.7.6.
Oktatáspolitika, IV.7.11. Informatika-hírközlési politika, IV.7.7. Kulturális politika fejezeteiben.
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A versenyképes tudás és a mûveltség bõvülése az egyén tudásának,
képzettségének, készségeinek és kompetenciáinak, valamint alkal-
mazkodóképességének egész életen át tartó fejlesztését igényli. A
globális versenyben csak a tudásalapú gazdaság kiépítése biztosíthatja a
tartós növekedést, amihez elengedhetetlen az emberi erõforrások
minõségének javítása. Ehhez fontos cél, hogy az oktatási és képzési
rendszer biztosítsa a gazdasági keresletnek megfelelõ munkaerõt, és
folyamatosan alkalmazkodjon a munkaerõ-piaci igényekhez. Az
összhang megvalósulásában meghatározó szerepe van a rendszer tartalmi
és szervezeti fejlesztésének. Ebben a folyamatban nemcsak az oktatási és
képzési rendszer infrastrukturális fejlesztése kulcsfontosságú, hanem
humánerõforrás-feltételeinek a korszerûsítése is.

A tudás növeli a
munkaerõ értékét

Az emberek képzettségének növelése, készségeik javítása és az egész
életen át tartó tanulás támogatása – amellett, hogy alapvetõ feltétele a
sikeres munkaerõ-piaci részvételnek – a szociális hátrányokat is csök-
kenti, hiszen az embereket felruházza a mindennapi élet egyéb terüle-
tein is nélkülözhetetlen szociális készségekkel és kompetenciákkal.
Ezért kiemelkedõen fontos, hogy 2020-ra a társadalom minden tagjának
– függetlenül életkorától, lakóhelyétõl, nemétõl, szociális helyzetétõl,
etnikai hovatartozásától, fizikai és szellemi adottságaitól – lehetõsége
legyen az aktív és kreatív élethez szükséges tudás, készségek és
mûveltség megszerzésére és megújítására. A tanulási lehetõségek
bõvülése és a közösségfejlesztés együttesen járulhatnak hozzá ahhoz,
hogy az állampolgárok szûkebb és tágabb közösségük felelõs, aktív,
normakövetõ és tudatosan cselekvõ tagjaivá váljanak.

Mindenki így válhat képessé céljainak elérésére, a mindennapi élet
kihívásainak való megfelelésre, a változó munkaerõ-piaci követel-
ményekhez való alkalmazkodásra.

A tudásnak nem-
csak a munkaerõ-
piacon vesszük
hasznát, hanem az
élet minden terü-
letén

A cél elérése

Az emberi erõforrások minõségének javításához elengedhetetlen az
oktatási, képzési és kulturális rendszerek tartalmi és szervezeti
fejlesztése az egész életen át tartó tanulás szellemében. Így
biztosítható, hogy a tudás, a képzettség és a mûveltség mind az
egyén, mind a közösségek számára az életminõség javításának
meghatározó tényezõje legyen. Az oktatási és képzési rendszernek a
munkaerõ-piaci igényekhez való alkalmazkodását a rendszer
tartalmi és szervezeti fejlesztésén keresztül kell elérni. Ez a
közoktatási, szakképzési, felsõoktatási és felnõttképzési rendszerek
esetében nemcsak az infrastrukturális, hanem a humánerõforrás-
feltételek korszerûsítését, fejlesztését is magában foglalja.

Az oktatási
rendszer
minõségének
javítása segíti a
munkavállalók
versenyképességén
ek megõrzését
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A lakosság készségeinek fejlesztésére irányuló tartalmi fejlesz-
téseken belül különösen az alapkészségek, a kreatív teljesítmények, a
jogtudat fejlesztése, az idegen nyelv és az informatika kiemelt
fontosságú. Ahhoz, hogy a jövõ generációi a gazdasági élet sikeres
szereplõivé válhassanak, nagyobb szerepet kell biztosítani a
vállalkozó-, jogi és együttmûködési készség fejlesztésének és a
gazdasági, gazdálkodási ismeretek oktatásának is az iskolar-
endszerû és a felnõttképzésben.

Az esélyteremtõ tudás mellett kiemelt feladat a tehetséggondozás, a
tudomány, a kutatás-fejlesztés és az innováció humánerõforrás-
utánpótlásának biztosítása. Meg kell fordítani a mûszaki,
természettudományi és az élettudományi ismeretek és pályák
vonzerejének az elmúlt évtizedben bekövetkezett csökkenését.

Az általános mûveltség, a kulturális szocializáció minõségének
javításához erõsíteni kell a kulturális alapszolgáltatások elérhetõségét
a közösségi terek, a kulturális infrastruktúra fejlesztése révén,
továbbá erõsíteni kell a kultúra és a közösségi tevékenységek
szerepét az oktatásban és képzésben.

E célkitûzések megvalósítása érdekében szükség van mindenekelõtt: Prioritások

- az oktatási és képzési rendszerek tartalmi és szervezeti
fejlesztésére, a munkaerõpiac igényeivel történõ folyamatos
összehangolására, valamint

- az esélyegyenlõség feltételeinek javítására, az oktatáshoz, a
mûveltséghez és a szociális szolgáltatásokhoz való hozzáférés
biztosításával.

Szabályozási kérdések

Az egész életen át tartó tanulás intézményi feltételeinek megteremté-
séhez össze kell hangolni a közoktatás (azon belül az iskolarendszerû
szakképzés), illetve a felsõoktatás és a felnõttképzés rendszerét,
valamint más közpolitikákat (pl. foglalkoztatás, szociális
gondoskodás) is. Az egységes és összehangolt rendszer
mûködéséhez ki kell alakítani a jogszabályi feltételeket. Az oktatási
rendszer esélynövelõ és társadalmi mobilitást segítõ szerepének
erõsítéséhez ki kell küszöbölni a rendszer mûködésében rejlõ
szegregációt. Létre kell hozni az oktatási rendszeren belül azokat a
mechanizmusokat – a jelenlegi irányítási rendszer felülvizsgálatával
–, amelyek szavatolják a rendszer egységes fejlesztésének
lehetõségét és a munkaerõ-piaci és társadalmi változásokhoz való
folyamatos alkalmazkodást. Ki kell alakítani a térségi integrált
szakképzõ központok mûködésének jogi szabályozását.

Össze kell hangolni
a közoktatást és a
felsõoktatást, a
felnõttképzést
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2.4.4 A népesség egészségi állapotának javulása7

Születéskor várható, egészségben eltöltött évek számának átlaga (HALE index, 2002)
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Forrás: WHO Statistics.

Az egyén egészségi állapota egyértelmûen meghatározza, hogyan tud
bekapcsolódni a gazdaságba, részt venni a közösség életében. Az
egészség nemcsak a munkavégzõ képesség szempontjából kulcs-
fontosságú, hanem a méltóságteli élethez szükséges képzéshez, azaz
az emberi tõke fejlesztéséhez is elengedhetetlen. A hosszabb és
egészségesebb élet együtt jár az aktívan töltött évek növekedésével,
ami a foglalkoztatás bõvülésének feltétele.

Az egészség be-
folyásolja a mun-
kaképességet és
képzésre való al-
kalmasságot

Hazánkban az egészséges élet esélye jelentõs társadalmi, gazdasági
és területi különbségeket mutat; ezek kiegyenlítése közvetlenül
szolgálja a kohézió növelését. Az egészségegyenlõtlenségek
hátterében az adott helyen, az adott társadalmi csoport számára
rendelkezésre álló, az egészséges élethez szükséges alapvetõ
feltételek, köztük az elérhetõ egészségügyi szolgáltatások
egyenlõtlenségei állnak.

Az egészséges élet
esélye egyenlõtle-
nül oszlik el

                                                  

7 A célhoz kapcsolódó legfontosabb területi prioritásokat lásd az Országos Területfejlesztési Koncepció IV.7.9.
Egészségpolitika fejezetében.
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Az egészséges élethez és környezethez szükséges feltételek
kialakításával csökkenteni kell az esélykülönbségeket. Különös
figyelmet kell fordítani a munkaképes népesség egészségének
megõrzésére, továbbá a hátrányos helyzetû társadalmi csoportok, így
a romák és a szegénységben élõk egészségi állapotának javítására.
Meg kell teremteni az egészséges, mozgásgazdag életmód feltételeit
mind szélesebb társadalmi rétegek számára. El kell érni, hogy az
egészségügyi rendszer szolgáltatásainak színvonala javuljon,
rugalmasan alkalmazkodjon a változó szükségle-tekhez, és
mûködjön hatékonyan. Mindehhez meg kell teremteni a várhatóan
magasabb mûködési és fejlesztési költségek fedezetét.

Az egészségügyi
rendszer jó
mûködéséhez egyre
több pénz kell

Az egészségügy területén a fõ cél, hogy a megvalósuló fejlesztések
következményeképpen jelentõsen javuljon a magyar lakosság
egészségi állapota, és a születéskor várható élettartam 2013-ra
jelentõsen közelítse meg az Európai Unió 25 tagországának átlagát.

A magyar lakosság
életesélyei ne ma-
radjanak el az EU
átlagától

A cél elérése

E területen az a legfontosabb célkitûzés, hogy a magyar lakosság
hosszabb egészségben eltöltött életet tudjon megélni. Ennek egyik
fontos tényezõje, hogy az egyéni és a közösségi döntéshozatal
minden szintjén váljék értékké az egészség. Ehhez az szükséges,
hogy a döntéshozók minden egyes intézkedés tervezésénél vegyék
figyelembe az egészség szempontjait, és váljon gyakorlattá az
intézkedések egészségre kifejtett hatásának vizsgálata. Csakis az
egészség ügyének multiszektorális megközelítése vezet a népesség
egészségi állapotának javulásához, hiszen az egészségügyi tárca az
egészséget meghatározó tényezõknek csupán egy kisebb hányadát
képes közvetlenül befolyásolni.

Az egészség ügye
nem csak az
egészségügyé.

Az egészségi állapot javulásához az egészséges életvitelt támogató
természetes és mesterséges környezet, a mozgásgazdag életmódhoz
szükséges szakmai és infrastrukutrális feltételek megteremtése, az
egészséges élelmiszerek, a korszerû egészségügyi szolgáltatások, az
egészséges életmódhoz szükséges információk, valamint az egyének
és közösségek egészségtudatosságának bátorítása vezet. Az
egészségi állapot javítása a társadalmi tõke növekedése révén az
elmaradott térségek felzárkóztatásának is záloga.

A hatékonyan és magas színvonalon mûködõ egészségügyi rendszer
kialakítása alapvetõen befolyásolja a lakosság egészségi állapotát. A
progresszivitás elvén felépülõ, regionális, illetve térségi együtt-
mûködésen alapuló, betegközpontú, lakosság közeli ellátási formákat
elõnyben részesítõ, megújuló egészségügyi rendszernek a gazdaság
teherbíró képességéhez alkalmazkodva kell mûködnie. Be kell

Az egészségügyben
sem mellõzhetõ a
költségtakarékossá
g
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tudni fogadnia a korszerû technológiákat és eljárásokat, alkalmaz-
kodnia kell a változó szükségletekhez.

Ez az egészségügyi rendszer mûködése során tiszteletben tartja az
emberi méltóságot, megadja a döntési szabadságot és az ehhez
szükséges tájékoztatást. A szolgáltatást igénybe vevõk elégedett-
ségének növelésére és bizalmának elnyerésére törekszik.

Az egészségben eltöltött életévek növeléséhez elengedhetetlen, hogy
csökkenjenek a területi és a szocio-kulturális egyenlõtlenségek az
egészségi állapotban és az elérhetõ egészségügyi szolgáltatások
színvonalában. Mindenki férjen hozzá a közfinanszírozott szolgá-
ltatásokhoz! Ezért egyes hátrányos társadalmi csoportok sajátos
élethelyzetét figyelembe kell venni az egészségügyi szolgáltatások
kialakításakor.

Mindenki férjen
hozzá a közfinan-
szírozott szolgál-
tatásokhoz!

A káros szenvedélyek (túlzott alkoholfogyasztás, dohányzás,
drogfogyasztás stb.) elleni küzdelemben a lakosság aktív
támogatására és szimpátiájára építve erõsíteni kell a prevenciót,
támogatni kell az igény szerinti regionális és helyi prevenciós
rendszerek kialakítását és mûködtetését. A nevelés, az oktatás iskolai
rendszerének és a lakosság felkészítésének fejlesztésével elõ kell
segíteni a veszélyhelyzetek megelõzését, esetleges bekövetkezte
esetén annak kezelését.

káros
szenvedélyek,
munkahelyi
ártalmak, valamint
veszélyhelyzetek
elleni fellépés

A hazai egészségipar a népesség egészségi állapotának javításán túl
a foglalkoztatottság bõvítésével hozzájárul a magyar gazdaság
versenyképességének növekedéséhez. Fejlõdésével nõ a magas
szintû szaktudásra, a kiemelkedõ kutatói potenciálra, valamint a
korszerû technológiákra épülõ beruházások száma, javul a kis- és
középvállalkozások beszállítói tevékenysége, bõvül az egészséges
életmódhoz, az egészségügyi ellátás-hoz kapcsolódó termék- és
szolgáltatási piac.

Az egészségipar
jelentõs jövedel-
met termelõ ágazat

A tervezett beavatkozások tehát a következõ prioritások köré szer-
vezõdnek:

Prioritások

- értékelvû, egészségközpontú egészségpolitika kialakí-
tásához és végrehajtásához szükséges feltételrendszer, vala-
mint a népegészségügyi intézményrendszer fejlesztése,

- az egészségügyi ellátórendszer szerkezetének és mûködé-
sének betegközpontú korszerûsítése, az ellátások minõsé-
gének és hatékonyságának javítása, a jelentõs egyenlõtlen-
ségek csökkentése érdekében.
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Szabályozási kérdések

A stratégiai cél sikeres megvalósításának alapvetõ feltétele a
megfelelõ szabályozási környezet kialakítása. Ennek egyik fõ eleme
az ellátási kötelezettségek, valamint az ellátórendszert érintõ
tulajdonviszonyok jogszabályi összehangolása (pl. a
progresszivitásnak és a térségi hierarchiának megfelelõ regionális
ellátórendszer mûködtetéséhez illeszkedõ ellátási kötelezettségek
meghatározása). Másik jelentõs szabályozási terület a megfelelõ
érdekeltségen alapuló finanszírozói, szolgáltatói és az egyén
felelõsségvállalását ösztönzõ biztosítási, finanszírozási és szabá-
lyozási környezet kialakítása. Ugyancsak kiemelt fontosságú a szer-
vezetek viselkedését befolyásoló adópolitika alkalmazása. (Az adó-
kedvezmények és a terhelésmentes juttatások elõsegítik az
egészséges termékek, szolgáltatások széles körû elterjedését.) A
korszerû információs és kommunikációs technológiák (az e-egészség
program) bevezetése és használata jogszabályok módosítását igényli,
mert a különleges személyes adatnak minõsülõ egészségi adatok
általánossá váló elektronikus kezelése számos elõre nem látható
problémát vethet föl.

Rendezni kell a
tulajdonviszonyo-
kat, és ösztönözni
kell az egyéni fele-
lõsségvállalást

2.4.5 A társadalmi összetartozás erõsítése8

Az összetartó, kiegyensúlyozott társadalom, a társadalmi tõke, az
egyéni és közösségi öngondoskodás olyan közös kincs, ami hozzájárul
a tartós növekedéshez, az ország versenyképességéhez és bizton-
ságához. A tartós növekedés alapfeltételei közé tartozik a nyitott,
egyenlõ esélyeket biztosító, befogadó, stabil, biztonságos és vonzó
társadalmi környezet, a foglalkoztatható és mobilizálható munkaerõ.
Ennek révén mérséklõdnek a jövedelemegyenlõtlenségek, csökken a
kirekesztõdéssel fenyegetett tartósan szegények köre, különösen a
gyermekeket nevelõ és munka nélküli családokban. A társadalmi
összetartozás erõsödése közvetlenül szolgálja a társadalmi, gazdasági
és területi kohéziót. A kohézió megerõsödése pedig együtt jár a
társadalmi igazságosság és tolerancia növekedésével. A társadalmat
fel kell készíteni a növekvõ migrációra és következényeire. Egy
modern európai országban azok számára is lehetõvé válik a méltó
életfeltételekhez, a közszolgáltatásokhoz való hozzáférés – és ezáltal a
társadalmi integráció –, akik társadalmi helyzetük, betegségük,
fogyatékosságuk, életkoruk vagy településük hátrányos helyzete miatt
nem kapcsolódhatnak be a foglalkoztatásba. A személyi szolgáltatások
fejlesztése éppen ezért: az Európa egészére is jellemzõ romló
demográfiai folyamatok és a lakosság idõsödése miatt szükségszerû.

Mindenki számára
lehetõvé kell tenni
az emberhez méltó
életet

                                                  

8 A célhoz kapcsolódó legfontosabb területi prioritásokat lásd az Országos Területfejlesztési Koncepció IV.7.8.
Szociálpolitika, IV.7.16. Biztonságpolitika fejezetében.
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A gyermekvállalást és a felnövekvõ generációk nevelését támogató
eszközök és szolgáltatások fejlesztése hozzájárul a népesedési
helyzet javulásához. A nemzedékek közötti szolidaritás erõsítése
kulcsfontosságú a fenntartható társadalmi és gazdasági fejlõdéshez.
Ennek érdekében összhangban kell lenniük a szakmapolitikai
eszközöknek: a nyugdíjrendszerrel, a családpolitikával és a
munkavállalást támogató szociálpolitikával.

Ösztönözzük a
gyermekvállalást és
a generációk
közötti
szolidaritást

A fejlesztések hozzájárulnak a közszolgáltatások minõségének és
hatékonyságának a javításához. Segítik a méltatlan lakhatási és
környezeti feltételek megváltoztatását, a helyi közösségek megtartó
erejének növekedését, identitásának megõrzését. A társadalmi
biztonság erõsödése a versenyképesség feltétele. Elõsegíti a
foglalkoztathatóságot, az együttmûködés képességét, a bizalom
erõsödését, a társadalmi integrációt és mobilitást. Mindezek együt-
tesen jelentõs mértékben javítják az életminõséget.

Az erõs társadalmi
összetartozás ön-
magában javítja az
életminõséget

A közösségfejlesztés, a közösségi öngondoskodás erõsítése révén
azonban nemcsak az életminõség javul, hanem nõ az egyéni és
közösségi aktivitás, ezáltal erõsödik a társadalmi tõke, ami a
társadalmi összetartozás elengedhetetlen feltétele. A társadalmi
szolidaritás növelése, a diszkrimináció elleni küzdelem az
esélyegyenlõség növekedését és a társadalmi kohézió erõsítését
szolgálja. Az összetartó közösségek kedvezõ hatással vannak a fiatal
generáció életminõségére, mentalitására is.

A fejlesztések civil szervezetek, társadalmi intézmények támogatása
révén is hozzájárulnak az életminõség javulásához.

A jó közösséghez
tartozás fontos
eleme az élet-
minõségnek

A cél elérése

A társadalmi összetartozás erõsítése többrétegû, többtípusú eszközök
összehangolását igénylõ cél. Alapvetõ feladata a szegénység és a
kirekesztõdés mérséklése, a társadalmi és területi hátrányok
kiegyenlítése, az esélyek növelése. Ennek érdekében szükség van az
inaktívak foglalkoztatásának növelésére, kiemelt figyelmet fordítva
foglalkoztathatóságuk növelésére, a család és a munkahely össze-
egyeztetését lehetõvé tevõ szolgáltatások fejlesztésére és a
közmunka-lehetõségekre, illetve a szociális gazdaság típusú
programokra. A foglalkoztatás hosszú távú és tartós bõvítése
elválaszthatatlan a mobilitást könnyítõ feltételek kialakításától.
Ebben kiemelt helyen állnak a hozzáférhetõ lakhatási megoldások
(szociális bérlakások, munkás- és diákszállók) és az elérhetõ,
rugalmas tömegközlekedés.

A társadalmi ösz-
szetartozás erõsö-
désével csökken a
szegénység és a
kirekesztõdés
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A társadalmi-területi hátrányok leküzdéséhez komplex, egymást
erõsítõ fejlesztések révén a gazdasági-társadalmi hátrányokat együt-
tesen megjelenítõ területeken olyan infrastrukturális, oktatási-
szociális és egyéb közszolgáltatási fejlesztéseket kell végrehajtani,
amelyek hozzájárulnak a hátrányos helyzetû térségek megújulásához
és az emberhez méltó élet feltételeinek megteremtéséhez. A
hátrányos helyzetû gyermekek és fiatalok esélyeinek növelése,
iskolai karrierjük támogatása és szabadidõs lehetõségeik bõvítése
aktív életüket, társadalmi szerepvállalásukat alapozza meg. Az
alapfokú végzettséggel, illetve az alapkészségekkel sem rendelkezõ
felnõttek képzése kulcsfontosságú. A szegénység csökkentése a
társadalmi kirekesztés elleni küzdelem fontos feladata.

Komplex, egymást
erõsítõ fejlesztések
kellenek az infra-
struktúrában és a
szolgáltatásokban

A közszolgáltatások (nem feltétlenül helyben megszervezett)
elérhetõségének biztosítása, a hozzáférés növelése a legkisebb
településeken élõk számára (is) elsõsorban nem méltányossági,
hanem alapvetõ emberi jogi kérdés. A fizikai és kommunikációs
akadálymentesítés sem csak a fogyatékossággal élõk számára fontos,
hanem elválaszthatatlan része az egészséges, szolidáris társadalmi
környezetnek, a foglalkoztatottsági szint növelésének is. A méltó
idõskorhoz szükséges feltételeket az ápolási, gondozási és rekreációs
szolgáltatások összehangolásával is támogatni kell.

Az emberi méltó-
ság nem méltányos-
sági, hanem
alapvetõ emberi
jogi kérdés

A közéleti részvétel új formáit, csatornáit kell kialakítani, helyi,
kistérségi, regionális és országos szinten. Az oktatási, a
közmûvelõdési, az ifjúsági, illetve a társadalom széles rétegeit elérõ
egyéb ágazatok együttmûködésével minden embert képessé kell
tenni a közügyek, a demokrácia intézményrendszerének ismeretére
és „használatára”.

Az aktív
demokratikus
részvétel erõsítése

A tervezett beavatkozások tehát a következõ prioritások köré szer-
vezõdnek:

Prioritások

- a munkaerõpiacra való belépés és visszatérés ösztönzése és
segítése, a foglalkoztathatóság javítása,

- a társadalmi és területi zárványok oldása – az elmaradott
térségek és csoportok felzárkóztatása gazdasági,
infrastrukturális, oktatási fejlesztésekkel, valamint a minõségi
közszolgáltatásokhoz való hozzáférés megkönnyítésével,

- a társadalmi és kulturális tõke növelése,

- az esélyegyenlõség feltételeinek javítása, az oktatáshoz, a
mûveltséghez és a szociális szolgáltatásokhoz való hozzáférés
biztosításával.
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Szabályozási kérdések

A szegénység és kirekesztõdés mérséklése, megszüntetése érdekében
a foglalkoztatás bõvítéséhez olyan szabályozási reformokat is végre
kell hajtani, amelyek növelik a jelenlegi szociális segélyezési és
szolgáltatási rendszer foglalkoztatást ösztönzõ hatását, egyúttal pedig
hatékonyabban és hatásosabban irányulnak a legszegényebbekre, a
kirekesztõdéssel fenyegetettekre. Emellett a közszolgáltatások
elérhetõségét javító, a feladatok elosztását és a finanszírozási
rendszert újraszabályozó reformok is szükségesek. Ehhez felül kell
vizsgálni a rokkantsági ellátások rendszerét, fejleszteni kell a
rehabilitációs szolgáltatásokat. Olyan szolgáltatási elemeket kell
kapcsolni a pénzbeli ellátásokhoz, amelyek segítik a munkaerõpiacra
való visszatérést, illetve meg kell erõsíteni azoknak az ellátásoknak a
szerepét, amelyekhez a munkaerõ-piaci aktivitást segítõ és ösztönzõ
elemek kapcsolódnak.

A támogatásoknak
a legszegényebbek-
hez kell eljutniuk,
ugyanakkor a
szolgáltatások nem
szabad, hogy
ellenérdekeltséget
teremtsenek a
munkavállalásban.
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2.4.6 A fizikai elérhetõség javítása9

Gyorsforgalmi utak 15 és 30 perces vonzáskörzete 2015-ben

Forrás: GKM.

A települések, létesítmények fizikai elérhetõségének javítását a
megfelelõ területhasználat és térszerkezet kialakítása, valamint a
közlekedési hálózatok és eszközök fenntartása és fejlesztése teszi
lehetõvé. Az elérhetõség minõségét az infrastruktúra fejlettsége és
üzemeltetésének színvonala befolyásolja. Minél fejlettebb a közlekedési
hálózat (ideértve a kiépítettséget, a megfelelõ struktúrát, állapotot, a
megengedett sebességet, a korszerû üzemeltetést), az eszközállomány
(jármûpark, forgalomirányítási eszközök, rendszerek), valamint az
üzemeltetés (forgalomszervezés, irányítás, utaskiszolgálás stb.), annál
inkább javulhat az elérhetõség.

A közlekedés mi-
lyensége az élet-
minõség fontos
eleme…

                                                  

9 A célhoz kapcsolódó legfontosabb területi prioritásokat lásd az Országos Területfejlesztési Koncepció IV.7.12.
Közlekedéspolitika, IV.7.16. Biztonságpolitika fejezetében.
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Az elérhetõség javítása az életminõség mellett alapvetõ hatással van a
gazdasági, társadalmi és területi kohézióra is. Oldja az ország
gazdasági kettészakadását, növeli a hátrányos helyzetû régiók, térségek
felzárkózási esélyeit, elérhetõbbé teszi a munkahelyeket és a különbözõ
szolgáltatásokat, mérsékli a területi egységek közötti gazdasági-társa-
dalmi fejlettségbeli különbségeket, az akadálymentesítéssel javítja a
fogyatékossággal élõk vagy más fizikai, környezeti és kommunikációs
hozzáférésben akadályozott emberek életminõségét. A közlekedési
rendszerek fejlesztésébõl adódó negatív hatások minimalizálásához
elengedhetetlen a környezetkímélõ, illetve a közlekedés biztonságát
növelõ fejlesztések (vasúti közlekedés, kötött pályás városi és elõvárosi
közlekedés, történelmi városmagok tehermentesítése, elkerülõ utak, vízi
út, gyalogos és kerékpáros közlekedés) elõtérbe helyezése. A
mûködtetés keretfeltételei meghatározók az infrastruktúra és a szol-
gáltatások hatékonysága és a gazdaság fenntarthatósága szempontjából.

… de gazdasági,
környezeti és társa-
dalmi szerepe is
jelentõs

A fizikai elérhetõség szintje döntõen befolyásolja a gazdaság
versenyképességét. Az elérhetõség javulása ösztönzi a mûködõ tõke
magyarországi telephelyválasztását, elõsegíti a munkaerõ
mobilitását, segíti a nemzetközi áruszállításban és a turizmusban való
hazai részvételt, ezáltal hozzájárul a tartós növekedéshez.

A közlekedés befo-
lyásolja a telep-
hely-kiválasztást és
a munkaerõ mobi-
litását

A fizikai elérhetõség javításának célja, hogy a kedvezõ gazdaság-
földrajzi helyzetet kihasználva az országot és a régióit bekapcsolja
az európai gazdasági térbe, valamint hogy  javítsa a regionális és
térségi központok, a meghatározó városok (fejlesztési pólusok)
fejlõdését, valamint a leszakadó (periferikus, aprófalvas, tanyás)
térségek gazdasági felzárkózási esélyeit, és településeink élhetõbbé
váljanak.

A fizikai
elérhetõség javítása
erõsíti kapcsolódá-
sunkat az európai
gazdasági térbe és
élhetõbb
településeket
eredményez

A cél elérése

Az ország nemzetközi gazdasági térbe történõ intenzívebb bekapcsoló-
dását, illetve a térségi-regionális elérhetõség javulását segíti elõ a
meglévõ közlekedési infrastruktúra fejlesztése. Ez a közúti, vasúti,
vízi, légi közlekedést, illetve a logisztikát egyaránt érinti. Lényeges a
régióközpontok közötti gyors és korszerû közlekedés kiépítése. A
regionális és térségi központok, a fejlesztési pólusokat jelentõ
meghatározó városok, valamint a leszakadó térségek elérhetõségének
javítását szolgálja a településeken belüli és a települések, térségek közötti
közösségi közlekedési rendszerek (városi tömegközlekedés, elõvárosi
közlekedés, helyközi közúti közlekedés, vasút) fejlesztése. Ugyanakkor a
különbözõ közlekedési rendszerek fejlesztésénél elengedhetetlen az
elemek közötti interoperabilitás és intermodalitás biztosítása, a
kombinált közlekedés feltételeinek megteremtése. Mind az infrastruktúra

Tovább kell fejlesz-
tenünk a köz-
lekedési infra-
struktúrát
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modernizációja, mind a szolgáltatások minõségének, a mûködtetés keret-
feltételeinek javítása szükséges a hatékonyabban mûködõ, gazdaságos és
korszerû közlekedési rendszerek megteremtéséhez.

A fizikai elérhetõség javítását az alábbi prioritások szolgálják: Prioritások

- hazánk nemzetközi elérhetõségének javítása, a logisztikai
csatlakozások fejlesztése,

- a regionális és régiók közötti elérhetõség javítása,

- a helyközi közösségi és a települési közlekedés fejlesztése.

A fizikai elérhetõség valamennyi prioritása esetében horizontális elv-
ként kell érvényre juttatni a környezetterhelés minimalizálását, a ter-
mészeti területek, ökológiai hálózatok, Natura 2000 területek,
kulturális örökségünk, épített környezetünk megõrzését, a
gazdaságos üzemeltetés és fenntartás szempontját (ideértve a meg-
lévõ infrastruktúra fejlesztését, illetve szinten tartását is), a közle-
kedésbiztonság feltételeinek érvényesítését, valamint az egyenlõ
esélyû hozzáférés (akadálymentesség) követelményeit. A lakosság
életében, a közlekedési és szállító cégek, vállalkozások
gazdálkodásában a közlekedés és a veszélyes áruk szállításának
biztonsága kiemelt jelentõségû.

A közlekedés fej-
lesztésében
érvényesíteni kell a
horizontális
szempontokat is

Szabályozási kérdések

A fizikai elérhetõség javítása kapcsán kiemelten fontos a közlekedés
környezeti hatása, a közlekedés biztonsága, a közúti közlekedési
szolgáltatások, a veszélyes anyagok szállítása szabályozási és
ellenõrzési rendszerének kimunkálása és fejlesztése. A szabályozás
segítségével egységes követelményrendszert kell érvényesíteni a
közlekedési infrastruktúrák mûszaki kialakításában, fenntartásában
és mûködtetésében. Ugyancsak elengedhetetlen a közlekedési
szektoron belül az ellenõrzött, szabályozott versenyre vonatkozó
elõírások megalkotása és ellenõrzése, a tarifa- és díjpolitika piaci
környezetben történõ szabályozása és a közösségi közlekedés
bevételekkel nem fedezett költségei megtérítése.

A szabályozásnak
erõsítenie kell a
biztonságot, és fel
kell számolni a ver-
seny korlátozását

A vasút fejlesztése során elengedhetetlen – az európai uniós gyakor-
latnak megfelelõen – a pályavasút, a személyszállító vasút és az áru-
fu-varozó vasút szétválasztása, amelyek közül csupán a pályavasút
állami tulajdonban tartása uniós elvárás. Az ilyen irányú
fejlesztések megvalósításának alapfeltétele a MÁV Rt. privatizálását
követõ vasúti liberalizáció. Ugyancsak elkerülhetetlen a piacnyitás a
közúti személyszállítási közszolgáltatások esetében is.

A liberalizáció a
vasút mellett a
közúti személy-
szállítást is eléri
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2.4.7 Az információs társadalom kiteljesítése10

Az információs társadalom legfontosabb mutatói a legjobb ország mutatójának
százalékában (2004)

Az infromációs társadalom állapota nemzetközi 
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A tudásalapú és megújuló társadalom, valamint a versenyképes gaz-
daság létrehozásának egyaránt alapvetõ feltétele az információs tár-
sadalom kiépítése. A magyar információs társadalomban rejlõ lehe-
tõségek kihasználásához a gazdasági versenyképesség és a techno-
lógiai fejlõdés erõsítésére van szükség. Ezt segíti az IKT
lehetõségeinek kihasználása, az IKT által érintett szektorokban a
piaci verseny biztosítása a monopolisztikus helyzetek
felszámolásával. Az információs társadalom megerõsödésének
feltétele a digitális esélyegyenlõség megteremtése, a lakosság
bevonása az információs társadalom lehetõségeinek
kiaknázásába. A társadalom korszerû mûködését segíti az
elektronikus közszolgáltatások és magánszolgáltatások
terjedésének ösztönzése, valamint az e-demokrácia kialakulásának

Az információs tár-
sadalom kiteljesí-
tése egyaránt
fontos a gazdaság
és a társadalom
számára

                                                  

10 A célhoz kapcsolódó legfontosabb területi prioritásokat lásd az Országos Területfejlesztési Koncepció IV.7.11.
Informatika-hírközlési politika, IV.7.16. Biztonságpolitika fejezetében.
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segítése. A lehetséges elõnyök kihasználása mellett figyelmet kell
fordítani az információs forradalom által okozott kockázatok
megelõzésére és kezelésére.

Az info-kommunikációs technológiák (IKT) használatának elterjedé-
séhez fel kell számolni a vállalatokat és a magánszemélyeket sújtó
hozzáférési korlátokat. Ezzel párhuzamosan ki kell alakítani azokat
az IKT-készségeket, amelyek szükségesek az „új gazdaság”-ban és
társadalomban való részvételhez. Ösztönözni kell az új, dinamikus
on-line tartalmak és szolgáltatások terjedését. Az állam csak akkor
tud hatékony szolgáltatásokat nyújtani, és a fejlõdéshez is hozzá-
járulni, ha nemcsak támaszkodik az új típusú kommunikációs meg-
oldásokra, hanem az információs társadalom fõ hajtóerejévé válik. A
közigazgatás élen kell hogy járjon a hatékony információcsere és
elektronikus közszolgáltatások kiépítésében, az új megoldások
alkalmazásában, erõsítve a társadalom, a gazdaság és az állami intéz-
mények közötti kölcsönhatást.

Le kell bontani az
IKT terjedését
gátló korlátokat,
ösztönözni kell a
megfelelõ készsé-
gek elsajátítását

A cél elérése

Az IKT adta lehetõségek kihasználása érdekében az állam egyik leg-
fontosabb feladata az IKT-ban rejlõ vállalati versenyképesség-
növelési tartalék kihasználása. Ennek egyik terepe az IKT-termelõ
szektor, ahol elsõsorban a növekedés fenntartása, a nemzetközi
piacokon való helytállás elõsegítése, az innovatív termékek és
technológiák létrehozása a cél. Az IKT-t használó ágazatokban
fontos a használat ösztönzése, ami még ki nem merített
hatékonyságjavítási lehetõségeket rejt magában, fõleg a
bonyolultabb, dinamikus on-line funkciók felhasználása esetében. A
K+F információs infrastruktúra háttérbázisának – a már mûködõ
nemzetközi és hazai projektjeire építve – tovább kell növelni a
kutatásban az információáramlást, a technológiai tudás hálózati
terjedését. Az IKT-alapú piaci tranzakciók felõl el kell mozdulni a
hálózatosodást magában foglaló IKT-alapú fejlesztések felé.

Az IKT-alapú megoldások terjedésének gátját jelenti az
alkalmazások, tranzakciók biztonsága nem megfelelõ volta, mely
problémákat fel kell számolni. Meg kell teremteni az információs
társadalom tranzakciós-kommunikációs formái iránti bizalmat a
vállalati, lakossági szereplõk körében. Egyrészt az illetéktelen célú
hozzáférések veszélyének csökkentésével, másrészt a hálózati
biztonság, a szolgáltatások, alkalmazások rendelkezésre állásának is
javításával.

Az államnak mind
a kínálatot, mind a
keresletet ösztönöz-
nie kell
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A lakosság körében még jelentõs infrastrukturális hozzáférési
hiányokat kell pótolni. Az IKT használatának további terjedését gátló
kulturális, illetve készséghiányt fel kell számolni. Növelni kell a
bizalmat az elektronikus szolgáltatások igénybevétele iránt, és
lehetõvé kell tenni a közszolgáltatások tömeges on-line igénybe-
vételének módját az oktatásban, az adminisztrációban. A
felhasználói készségek mellett a professzionális IT-készségek és
szakemberbázis növelését is biztosítani kell. Ösztönözni kell az on-
line munkavállalást. A meglévõ közszolgáltatások elektronizálása
mellett új, csak on-line formában mûködõ közszolgáltatásokat kell
létrehozni, amilyenek például az elektronikus informálás, ügyintézés
és biztonságteremtés.

Elõ kell segíteni az
on-line közszolgál-
tatások terjedését

A közszolgáltatásoknak nemcsak a belsõ hatékonyságát kell növelni,
hanem az állampolgárok, illetve gazdálkodó szervezetek, valamint a
szolgáltató intézmények közötti információáramlást is, ami az igények
és a kínálat integrálását, végsõ soron a hatékony szolgáltatásportfolió
kialakítását is elõsegíti. Az oktatás és képzés területén az itthon égetõ
hiányt jelentõ e-learning, illetve az IT-szakemberképzés megterem-
tése, az egészségügyben a jóval hatékonyabb, konzultatív e-egészség-
ügy, a kulturális szolgáltatásokban a digitális kultúrkincs hozzáfér-
hetõvé tétele, a vállalatok számára az adminisztráció olcsóbb, elektro-
nikus bonyolításának lehetõsége a legfõbb célok. E szolgáltatások bõví-
téséhez esetenként infrastruktúra-fejlesztés is szükséges, ám a tartalom
és szolgáltatások elõállítása a fõ cél.

Az elektronikus
infrastruktúra
mellett a tartalmat
és a szolgáltatást is
fejleszteni kell

Segíteni kell a demokrácia és a civil társadalom tudás- és infor-
mációs alapú megerõsödését. A közszolgáltatások IKT-alapú fej-
lesztése azok átláthatóságát is erõsíti. A közéletben és a társadalmi
életben való részvételt az így könnyen elérhetõ közszolgáltatásokkal,
továbbá a civil szervezetek, a gazdasági szervezõdések, az
intézményi, társadalmi együttmûködések információs bázisát, IKT-
integrációját erõsítve lehet növelni.

Az információs
technológiák ter-
jedésével a demok-
rácia is erõsödhet

Az IKT-megoldások terjedése új típusú problémákat vet fel, amelyek
egy része esélyegyenlõségi, másik része gazdasági természetû. Az
információs társadalom szabad terjeszkedése bizonyítottan digitális
szakadékot hoz létre, ezért minden eddiginél nagyobb figyelmet kell
fordítani az esélyegyenlõség létrehozására. E téren a legfõbb cél a
jövedelmi, tudásbeli hátrányok, a fogyatékosság által okozott
digitális esélyegyenlõtlenség felszámolása az érintett csoportok
hozzáférésének, készségeinek, digitális írástudásának javításával. A
kkv-k e-méretgazdaságossági hátrányait is csökkenteni kell
hálózatos együttmûködésük, hozzáférési lehetõségeik és a számukra
rendelkezésre álló szolgáltatások és közcélú információk javításával.
A területi hátrányokat elsõsorban az infrastruktúra és hozzáférés
bõvítésével kell megszüntetni.

A piac az ITK-fel-
használók esetében
is növeli a
különbségeket –
ezek mérséklése az
állam feladata…
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A másik, az innovatív iparágakra általában, így az IKT terjedésére is
jellemzõ, hogy a hátrányos helyzetûekhez, a kisebb piaci erejû
vállalatokhoz nem jutnak el az IKT-vívmányok. Ehhez versenyzõ,
kiegyensúlyozott piacot kell teremteni a szoftverpiacon, a
hozzáférésben, a telekommunikációban, és biztonságossá kell tenni a
szolgáltatásokat. Ehhez nemcsak a szabályozáspolitikán kell
változtatni, hanem fejlesztéspolitikai eszközökkel támogatni is kell
az alternatív szoftverek és kommunikációs termékek terjedését, és
versenysemlegessé kell tenni az elektronikus állami szolgáltatásokat.
Fontos cél, hogy az interoperabilitás és ezáltal a jobb összehasonlít-
hatóság és átjárhatóság meglegyen az egyes technológiák között. A
verseny erõsítéséhez elektronikus nemzetközi piactereket kell
teremteni a gazdaság más területein is. Gondoskodni kell az IKT-
alapú innovációk ösztönzésérõl és a szellemi tulajdonjog
védelmérõl.

… például a ver-
seny fenntartásá-
val, alternatív ter-
mékek és szolgál-
tatások támogatás-
ával

Szabályozási kérdések

Az információs társadalom fejlõdéséhez alapvetõ a megfelelõ
szabályozási rendszer kialakítása. Ez a meglévõ szabályozás
(adatvédelem, elekronikus információszabadság, szellemi
tulajdonjogok védelme, távközlés, versenyjog, kereskedelem,
audiovizuális jog, elektronikus ügyintézés) és specifikus
alkalmazásának felülvizsgálatával, valamint a hiányzó jogi szabályo-
zás (az on-line tranzakciók biztonságának megteremtése, az
interoperabilitás és platformfüggetlenség) megalkotásával
teljesíthetõ.
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2.4.8 Természeti erõforrások és környezeti értékek védelme és
fenntartható hasznosítása11

A természeti tõke felhasználása és környezetterhelés Magyarországon és a referencia-
országokban (2004)
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Forrás: Living Planet Report, WWF, 2004.12

A következõ idõszak fejlesztéspolitikájának egyik meghatározó
tényezõje a takarékos és megfontolt környezetgazdálkodás, a termé-
szetes és épített értékek, a környezeti, táji és kulturális értékek
megóvása, a lakosság környezeti tudatosságának növelése. A kör-
nyezetbiztonság javítása az emberi egészség és életminõség
javításának, a társadalmi jólét növelésének fontos részét képezi.

A környezet az
életminõség egyik
fontos eleme

A versenyképesség meghatározó eleme a környezet- és termé-
szetbarát, minõségi szolgáltatásokat nyújtó, illetve az anyag- és ener-
giatakarékos technológiákon alapuló gazdaság elterjedése. Az ipari
parkok és létesítmények „ipari ökoszisztéma” alapon történõ szerve-
zése és az ökoinnováció terjedése mellett kiemelten fontos a haváriák
megelõzése, következményeik enyhítése, illetve az elmúlt idõ-

A gazdaság csak a
környezet meg-
õrzése mellett
fejlõdhet

                                                  

11 A célhoz kapcsolódó legfontosabb területi prioritásokat lásd az Országos Területfejlesztési Koncepció IV.7.10.
Természet- és környezetvédelem, vízgazdálkodás, IV.7.7. Kulturális politika, IV.7.15. Lakáspolitika, IV.7.13.
Energiapolitika, IV.7.14. Agrárpolitika és agrár-vidékfejlesztés fejezeteiben.

12 Minden ember és társadalom elfoglal bizonyos teret bolygónk felszínébõl azáltal, hogy itt termeli meg az élete
fenntartásához szükséges javakat (élelmiszerek, energia, szórakozás stb.) és itt dolgoztatja fel a természettel azokat a
hulladékokat, amelyeket kibocsát. Ennek a térnek a nagyságát méri az ökológiai lábnyom. Más megfogalmazásban
az ökológiai lábnyom az a föld-, illetve vízterület, amelyre egy bizonyos emberi népesség és életszínvonal végtelen
(tetszõlegesen hosszú) ideig való fenntartásához szükség lenne.

Az ökológiai lábnyomot célszerû összehasonlítani a rendelkezésre álló földterülettel (biológiai kapacitás). Az
ökológiai lábnyom és a biológiai kapacitás (eltartóképesség) különbsége az ökológiai deficit, ami azt jelenti, hogy
életmódunk következményeit mennyiben hárítjuk a jövõ nemzedékére (Living Planet Report [2004]).
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szakban felhalmozódott környezeti károk felszámolása is.

A természeti erõforrásokkal való bölcs, tudatos és hatékony gazdál-
kodás, az épített környezetnek a természettel, táji adottságokkal
összehangolt fejlesztése, zöldfelületeink megõrzése és kialakítása
nemcsak a lakosság életminõségének javulását szolgálja, de alapvetõ
követelménye a fenntartható fejlõdésnek is. A települési környezet-
minõség javítását célzó infrastrukturális fejlesztések, az ezt támogató
környezettudatos életvitel, a jó háztartási gyakorlat kiszélesítése
szintén a környezet biztonságának javulását, a lakosság, a gazdaság
és a környezet közötti harmonikus viszony megteremtését, tehát a
biztonságos, ökológiai szempontból fenntartható, tiszta és egészséges
környezet kialakítását segíti elõ.

Az erõforrások ta-
karékos felhaszná-
lása nélkül nincs
fenntartható fej-
lõdés

A cél elérése

Természeti értékeink és tájaink megõrzése és fenntartása nemcsak az
élõvilág sokszínûségének védelmét jelenti, hanem hozzájárul az
emberi egészséghez, a „jó közérzethez”. A természeti elemek között
kiemelkedõ jelentõsége van a vizek mennyiségi, minõségi és öko-
lógiai állapota javításának, illetve a belterületi, sík vidéki és domb-
vidéki vízrendezésnek. A fenntartható természet- és tájhasználat
kialakítása, az ingatlan, a tárgyi és szellemi örökség hasznosítása, a
természet megismerésére irányuló ökoturizmus támogatása fontos
célpontja a fejlesztéseknek.

Ahhoz, hogy
megõrizzük
természeti
értékeinket,
tájainkat és
egészségünket…

Az egészséges mezõgazdasági termékek elõállítása az egészséges
élet feltétele. Az ökológiai típusú gazdálkodás terjedése egyszerre
szolgálja a környezetvédelmi, társadalmi és gazdasági szempontokat,
a vidékfejlesztési célokat.

…támogatni kell az
ökológiai
gazdálkodást…

A települési környezetminõség javítása, az élhetõ városi környezet
megteremtése érdekében szükség van a települési és a veszélyes hulla-
dékok kezelése során a jelenleginél hatékonyabb feltételrendszer kiala-
kítására. A lakosság egészséges ivóvízzel történõ ellátásában integrált
környezetvédelmi megközelítést kell érvényesíteni, és az egyedi
szennyvízkezelési technikákat, technológiákat támogatni azokon a
helyeken, ahol a hagyományos rendszerek nem építhetõk ki
gazdaságosan. A gazdaságosan csatornázható területeken gyûjtõrend-
szereket és szennyvíztisztító telepeket kell építeni. Váljék hangsúlyossá
a jellemzõen nagyvárosi területek és a forgalmas közlekedési létesít-
mények állapotának javítása, a levegõ-, por- és zajterhelés csökkentése.

… a biztonságos
hulladék- és
szennyvízkezelést,
az ivóvízellátást

A múltból örökölt, gazdasági és egyéb tevékenységbõl eredõ, egész-
ségünket is veszélyeztetõ környezetszennyezések felszámolásával,

Fejlesztésekkel
növelhetõ a kör-
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valamint a környezet jövõbeli biztonságát szolgáló informatikai
rendszerek fejlesztésével minimálisra csökkenthetõ az ország
környezeti kockázatoknak való kitettsége. Az árvízvédelmi
beruházásokkal teljessé válik a folyók mentén élõk élet- és
vagyonbiztonsága. A geológiai mozgások veszélyének elhárításával
megóvjuk épített környezeti értékeinket.

nyezeti biztonság

A környezetbarát, elérhetõ legjobb technológiák elterjesztésével, az
ipari ökológiai fejlesztések támogatásával olyan rendszerek építhe-
tõk ki, amelyek egységnyi anyagból és energiából kétszer-háromszor
nagyobb értéket állítanak elõ. A takarékos és körültekintõ gazdálko-
dást és az ökoinnováció terjedését szolgálja a mennyiségi, termék-
orientált gazdaság minõségi, szolgáltatásorientált irányú
átalakulásának ösztönzése, az anyag- és energiatakarékos technoló-
giák alkalmazása, valamint a megújuló energiaforrások felhasználási
részarányának növelése. A környezeti szemléletû „jó háztartási
gyakorlat” elterjesztésének támogatása kevesebb kiadással jár majd
a közszolgáltatások finanszírozásában.

A mennyiségi
szemléletû, termék-
központú
gazdaságot minõ-
ségi szemléletnek és
szolgáltatás-
központúságnak
kell felváltania

A kisebb anyagfelhasználással, kevesebb károsanyag-kibocsátással és
kisebb hulladékképzõdéssel járó termeléssel biztosítjuk, hogy a gazdasági
növekedés ne járjon együtt a környezet terhelésének növekedésével és
elkerülhetõ károk kialakulásával. A károk utólagos kezelése helyett a
környezet- és költséghatékonyabb megelõzésre kell koncentrálni. Az
alacsonyabb anyag-, energia- és vízhasználat csökkenti a környezeti
terheléseket és az egészségi kockázatokat. Kisebb kiadással jár, nagyobb
bevételeket eredményez, és több munkahelyet teremt.

A környezettudatos
fejlõdés takaré-
kosan bánik az erõ-
forrásokkal

A civilizációs és természeti katasztrófák megelõzése, a hatékony védelem
megteremtése, a környezet- és természetvédelemre kockázatot jelentõ
események csökkentése, az esetleges károk minimalizálása érdekében
korszerûsíteni kell a felkészülés, védekezés és rehabilitációs
tevékenységet. Meg kell teremteni a beavatkozás gyors, szakszerû,
biztonságos feltételeit. Hatékony együttmûködést kell kialakítani a
veszélyhelyzetek, természeti és civilizációs katasztrófahelyzetek
komplex kezelésében, a lakosságvédelemben a helyreállítások
koordinálásában a hazai és európai társszervezetekkel, intéz-
ményekkel, a társadalmi és civil szervezetekkel, felkészülve a hosszú
távon jelentkezõ veszély-helyzetekre.

 korszerûsíteni kell
a felkészülés,
védekezés és
rehabilitációs
tevékenységet

A környezeti demokrácia kiteljesedésével, a fenntarthatóság
pedagógiájának általános elterjesztésével, a társadalom értékrendjének
javításával és a környezeti információk, adatok szabad áramlásának
biztosításával a lakosság tevékenyebben tud részt venni a környezettel
kapcsolatos döntésekben. Mindezek miatt növekszik a lakosság
környezettudatossága. Fontos a környezetbarát életmód és fenn-

A lakosság környe-
zeti tudatosságá-
nak is erõsödnie
kell
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tartható fogyasztás feltételeinek megteremtése.

A tervezett beavatkozások tehát a következõ prioritások köré szer-
vezõdnek:

Prioritások

- a természeti értékek és erõforrások megõrzése,

- tiszta települések, biztonságot teremtõ környezetvédelem,

- megelõzõ, elõvigyázatos környezetvédelem és a környezeti
szempontból hatékony innováció általános érvényesítése.

Szabályozási kérdések

A környezetpolitikánk fõ törekvése az úgynevezett szennyezõ fizet
elv érvényesítésének kiteljesítése. A környezetileg káros
támogatások felszámolása segíti, hogy egységnyi termék vagy
szolgáltatás elõállításához kevesebb új anyagot és energiát kelljen
felhasználni. Ez jelentõs és tartós versenyelõnyt eredményezhet. A
gazdasági eszközök (ökoadó, környezeti biztosítás) alkalmazása
mellett fokozott figyelmet kell fordítani az információn alapuló
eszközök (önkéntes megállapodások, ökocímkék alkalmazása stb.)
elterjesztésére.

A „szennyezõ fizet”
elv érvényesítése,
az anyag- és
energiatakaré-
kosság ösztönzése

Olyan megoldások bevezetése indokolt, amelyek elõsegítik, hogy a
szabályozási környezet és a fejlesztési-támogatáspolitikai célok
egymást erõsítve környezetbarát gazdálkodási típusok bevezetésével
versenyelõnyt jelentsenek az országnak. Érdekeltté kell tenni a
vállalkozásokat a tisztább termelésben.

2.4.9 Kiegyensúlyozott területi fejlõdés

Magyarország európai uniós csatlakozását követõen a területi tervezés
hatóköre nem állhat meg az ország határainál. Az új, nyitott
területfejlesztési politikának kiemelten kell kezelnie az ország nem-
zetközi kapcsolataiból, ezen belül különösen az európai uniós tagsá-
gunkból, valamint a Kárpát-medence sajátos történelmi-földrajzi hely-
zetébõl adódó lehetõségeket és kötelezettségeket.

Új, nyitott
területfejlesztési
politika

A politikai integráció után a feladat az ország szûkebb és tágabb kör-
nyezetével való funkcionális integrálódás erõsítése, az ország fizikai
bekapcsolása az európai vérkeringésbe, valamint az uniós kohéziós,
regionális és szakpolitikákkal való minél erõsebb összhang meg-
teremtése. Szomszédaink az EU-integráció különbözõ fokán állnak,

Területi szem-
pontból is be kell
kapcsolnunk Ma-
gyarországot az
uniós vérkerin-
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hazánk fontos kapu lehet az unió további balkáni bõvítése során, ami
egyedülálló szerepet nyújt számunkra az unión belül. A határon túli
magyarság sorsa iránti felelõsségvállalás megköveteli a szomszédsági
kapcsolataink erõsítését, ugyanakkor a nyelvi, kulturális azonosság
esélyét is kínálja a határ menti együttmûködések erõsítése.

gésbe

Az ország fejlesztéspolitikájának ezért kiemelten kell kezelnie az
ország nemzetközi kapcsolataiból, európai uniós tagságunkból adódó
lehetõségeket és kötelezettségeket, valamint az ország sajátos
történelmi fejlõdésébõl adódó nemzeti sajátosságokat és feladatokat
is. A napjainkig megvalósult politikai és gazdasági integrációval
(uniós csatlakozás) az ország beilleszkedése, a gazdasági lehetõségek
kihasználása, a térbeli kapcsolódások kialakítása még nem fejezõdött
be, így az elkövetkezõ évek feladata lesz Magyarország még
intenzívebb bekapcsolása az európai gazdasági-társadalmi
együttmûködésekbe.

Nemzetközi
integráció –
európai integ-
ráció –
nemzeti
integráció

E célok elérésében kiemelt szerepe lesz az ország geopolitikai
elhelyezkedésének, az országot átszelõ és egymást keresztezõ
nagyszámú európai közlekedési folyosónak, valamint Budapest jó
adottságainak, amelyek segítségével bekapcsolódhat az európai
nagyvárosok hálózatába.

Az ország hatékony fejlõdése, valamint a 2.3 fejezetben ismertetett
területfejlesztési politikai célkitûzések érvényesülése érdekében
szükséges a fejlesztési feladatok egy részének decentralizációja
(regionális programok), az országos tematikus (ágazati)
fejlesztéspolitika megvalósítása során pedig a területi szempontokkal
való összhang megteremtése. Éppen ezért fontos, hogy az elsõ nyolc
stratégiai cél elérését szolgáló programok megvalósításakor a
fejlesztések az Országos Területfejlesztési Koncepcióban
megfogalmazott társadalmi-gazdasági, illetve fizikai területi szerkezet
kialakulását szolgálják. Az ország kiegyensúlyozott területi
fejlõdéséhez a fejlesztések során a következõ területi csomópontok
kialakítása szükséges.13

Decentralizáció
és a területi
szempontok
érvényesítése

                                                  

13 Az ország fejlesztésének térszerkezeti szempontjait részletesebben az Országos Területfejlesztési Koncepció fejti
ki.
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Magyarország fejlesztési pólusai

Európai szinten versenyképes metropolisz: Budapest és
agglomerációja

Az ország harmonikus területi rendszerének és az európai
térségekhez való harmonikus illeszkedésének érdekében
Budapestnek európai szinten versenyképes metropolisszá kell válnia.
E középtávú területi célt is a hosszú távú, átfogó területfejlesztési
politikai célok mentén kell kitûzni, elsõsorban a térségi
versenyképességet, a fenntartható területi fejlõdést, a hazai
területek európai integrálódását (másodsorban a területi
felzárkózást és kohéziót, valamint a decentralizációt és
regionalizmust) ösztönzõ átfogó területfejlesztési politikai célokhoz
kapcsolódóan.

A budapesti agglomeráció, a fõvárossal és tágabb vonzáskörzetével
együtt az ország legversenyképesebb területe, „kapu” és kapocs,
melyen keresztül hazánk bekapcsolódhat az európai és a nemzetközi,
globális gazdasági, illetve kulturális vérkeringésbe. Az ország
egyetlen nemzetközi városa, versenytársai Kelet-Közép-Európa más
fõvárosai. Budapest nemzetközi versenyképessége és az ország többi
régiójához fûzõdõ kapcsolatrendszerének (munkamegosztás,
elérhetõség, kooperáció) hatékonysága alapvetõen befolyásolja az
ország egészének s minden egyes régiójának fejlõdési pályáját.

Budapest és az
agglomeráció az a
kapocs, amely az
országot beköti a
nemzetközi mun-
kamegosztásba
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Alapvetõ célkitûzés, hogy Budapest, agglomerációjával harmonikus
együttmûködésben, nemzetközi gazdasági, kereskedelmi-pénzügyi,
szellemi-innovációs és kulturális-turisztikai szerepköre révén a közép-
európai térség meghatározó központja, a Kárpát-medence gazdasági
centruma, logisztikai és gazdaságszervezési funkciói révén pedig a
Balkán térségének gazdasági értelemben vett kapuja legyen. Cél
továbbá, hogy az ország többi térségével szerves, a fejlõdést tovább-
áramoltatni képes, munkamegosztáson alapuló kapcsolatokat ápoljon.

Budapest a közép-
európai térség
meghatározó köz-
pontja legyen

Többpólusú városhálózat és a fejlõdés terjedését generáló ten-
gelyek

A ország és régiók harmonikus területi rendszerének kialakítása
érdekében a többpólusú, a nemzetközi és regionális tengelyek
mentén fejlõdõ városhálózat kibontakozását kell elõsegíteni. E
középtávú területi célt is a hosszú távú, átfogó területfejlesztési
politikai célok mentén kell kitûzni, elsõsorban a térségi
versenyképességet, a területi felzárkózást és kohéziót, a hazai
területek európai integrálódását, valamint a decentralizációt és
regionalizmust (másodsorban a fenntartható térségfejlõdést és
örökségvédelmet) ösztönzõ átfogó területfejlesztési politikai
célokhoz kapcsolódóan.

A Közép-magyarországi Régión túl az ország egészének
dinamizálása és felzárkóztatása csak a legnagyobb versenyelõnyt
jelentõ, a települések adottságaira építõ, a funkciókat,
kompetenciákat megosztó és együttmûködõ városhálózat fejlesztése
révén érhetõ el. A fejlõdési potenciállal rendelkezõ városok
fejlesztési irányainak meghatározását a szubszidiaritás elve alapján
és a területi szereplõk bevonásával, a regionális fejlesztési tervekben
kell kijelölni.

Fejlesztési pólusok

Hogy a fejlõdés ne korlátozódjék a fõváros térségére, oldódjék a
Budapest-központú térszerkezet, illetve a társadalom és gazdaság
mûködése hatékonyabbá váljék, szükség van az ország egészének
versenyképességét erõsítõ olyan fejlesztési pólusokra, melyek egy
policentrikus városhálózat elemei. A fejlesztési pólusok funkciója az,
hogy a növekedés erõforrásait (pl. innovációt, tõkét) közvetítsék
tágabb – a területfejlesztési régiók határait túllépõ – térségük, egyes
velük szomszédos határon túli térségek számára. Fontos, hogy
képesek legyenek térségi környezetük minél nagyobb részét
bekapcsolni az európai globális gazdasági, innovációs rendszerekbe,

Az ország térszer-
kezetének Buda-
pest-központúságát
fejlesztési pólusok
kijelölésével oldjuk
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elõsegítve a regionális és országos versenyképesség növekedését,
illetve a gazdasági-társadalmi kohéziót. A pólusok legfontosabb
szerepe az innováció megjelenítésében és terjesztésében van.

Az ország – lakosságarányosan is meghatározó – jelentõs fejlesztési
pólusai: Debrecen, Miskolc, Szeged, Pécs, Gyõr. A Közép-dunántúli
Régióban a Székesfehérvár-Tatabánya-Veszprém városhármas
funkciómegosztáson alapuló szerves együttmûködés révén tölti be a
fejlesztési társközpont szerepet. E pólusok és a nagyobb – megyei jogú
– városok mint regionális decentrumok hálózatosan együttmûködnek,
mely együttmûködés különösen a pólusoktól távol esõ térségek
nagyvárosai dinamizáló szerepének megerõsítése szempontjából fontos.

A fejlesztési pó-
lusok fejlõdési min-
tákat közvetítenek
régiójuknak

A pólusok, nagyvárosok hálózatának jellemzõje, hogy lakosságukra
és az ingázókra építve meghatározó a szerepük a foglalkoztatásban,
miközben a fõvároson kívül a felsõoktatási, a kutatási
tevékenységek, valamint a különösen nagy hozzáadott értéket
elõállító gazdaság koncentrációja jellemzi.

A pólusok fõsze-
repet játszanak a
foglalkoztatásban,
a felsõoktatásban
és a kutatásban

Növekedési tengelyek, városkapcsolatok, a munkaerõpiacok össze-
kapcsolása

A fõbb közlekedési tengelyek mentén egymáshoz közel kerülõ
városok és környezetük gazdaságilag dinamizálódó és fokozottan
urbanizálódó települései növekedési tengelyekké szervezõdnek. E
tengelyek fontos szerepet töltenek be a településközi kapcsolatok
megerõsödésében, a fejlõdés közvetítésében. Cél, hogy az egyes
növekedési tengelyek intenzívvé váló közlekedési és gazdasági
kapcsolataiba mind több központ kapcsolódjon be, illetve a városok
kapcsolatai is erõsödjenek a tengelyek mentén, valamint e tengelyek
mind jobban elérhetõvé váljanak az ország többi térségébõl is. Az
ország egésze nemzetközi tengelyek mentén illeszkedik az európai
térstruktúrába. Ugyanakkor az ország harmonikus belsõ
térstruktúrája és a régiók belsõ kohéziójának megerõsödése
érdekében szükség van regionális tengelyek kialakítására, illetve
megerõsítésére.

A fõvároson kívül nagy népességük és a környezõ településekrõl
ingázók révén a nagyvárosok, megyeszékhelyek az ország meghatá-
rozó foglalkoztatási területei. Ahhoz, hogy a Budapest-centrikusság
oldódjék, és erõsödjék az ország többi térségének a foglalkoztatásban
betöltött szerepe, erõsíteni kell azokat a tengelyek mentén
szervezõdõ településközi együttmûködéseket, amelyek révén nõ a
munkaerõ kínálata az adott térségben tevékenykedõ vállalkozások
számára. Ennek eredményeként a munkavállalóknak több
lehetõségük nyílik lakóhelyük közelében elhelyezkedni, másrészt a
munkáltatók szélesebb munkaerõ-kínálatból választhatják ki
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munkatársaikat. Ma nem számíthatunk a lakosság országon belüli
nagyobb arányú vándorlására; ennek ösztönzése nem is célja a
területfejlesztési politikának.

Ilyen városközi együttmûködések az alábbi térségekben képzelhetõk
el: pl. Debrecen–Nyíregyháza; Miskolc–Eger; Szeged–Kecskemét;
Pécs–Kaposvár–Szekszárd körzete; Veszprém–Székesfehérvár;
Gyõr–Sopron vagy Szombathely–Zalaegerszeg–Nagykanizsa
viszonylatában. A munkaerõ-piaci együttmûködéseknél érdemes
figyelembe venni az országhatáron átnyúló településközi kapcsolatok
fejlesztése nyújtotta lehetõségeket. A fejlesztendõ térségeket a régiók
fejlesztési tervében kell kijelölni.

Harmonikus városhálózat nem alakítható ki, ill. a városok nem
tehetõk versenyképessé a környezeti, szociális és mûszaki-
infrastrukturális problémáik felszámolása nélkül. Nagyvárosainkban
a környezeti infrastruktúra kialakítása; a közlekedés fenntartható
módon való szervezése; a szennyezett, barnamezõs területek
felszámolása; élhetõbb, egészséges, zöld felületekben gazdag
környezet kialakítása; és a városok térszerkezetében is kimutatható
súlyos szociális feszültségek enyhítése még számos esetben kihívást
jelent. A városokban az erõsen leromlott állapotban lévõ
lakóterületek, illetve a háború után épült, viszonylag nagyméretû
lakótelepek jelentik Magyarország (és az EU többi új tagállama)
számára az egyik legfontosabb problémát. A belsõ városrészek
fokozott fizikai és társadalmi leromlása elsõsorban a fõvárosban
jelentkezik. Ezek megújítása sok esetben piaci alapon lehetséges,
léteznek azonban olyan nagy kiterjedésû zárvány területek, amelyek
rehabilitálása kizárólag a közszféra jelentõs beavatkozása mellett
valósítható meg. A sûrûn lakott belvárosok mellett a városi lakosság
mintegy 30%-a a panelházas lakótelepeken él. (Az EU-15
országaiban ez az arány 3-7%.) Annak ellenére, hogy e területek
számos elõnnyel rendelkeznek (tömegközlekedéssel jól
megközelíthetõek, nagyok a zöld felületek, környezetbarát távfûtést
használnak), a lakáspiacon mégis egyre kevésbé keresettek a lakások
drága fenntarthatósága, és a lakóterületek túlzsúfoltsága miatt.
Gyakran gondot jelent az épületek, a közterületek és a
közszolgáltatások állapotának fenntartása, és ez hozzájárul az egyre
romló társadalmi megítéléshez. Nyilvánvaló, hogy átfogó, területileg
integrált beavatkozások (energetikai célú felújítások, épület-
felújítások, az egész lakóterületre kiterjedõ gazdasági és szociális
intézkedések) nélkül az épületek és a lakótelepek nagy része erõsen
leromlik, a városi szegénységnek otthont adó telepekké, gettókká
alakul. A magyar lakótelepek – eltérõen nyugati társaiktól –
alapvetõen a privatizált társasházakra épülnek, ezért a szegregáció
bizonyos fokának elérése után a társadalmi és gazdasági folyamatok

Környezeti,
gazdasági, szociális
intézkedések,
épület-felújítások
nélkül elkerülhetet-
len a harmónikus
és versenyképes
városhálózat
kialakulását
veszélyeztetõ
gettósodás
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már nagyon nehezen, hatalmas forrásokat megmozgatva
befolyásolhatóak. Ezért van különös jelentõsége a szegregációt
megelõzõ intézkedéseknek, és a lakótelepek helyzetét a lakáspiac
egésze szempontjából figyelembe vevõ stratégiáknak.

A városhálózat fejlesztése ezért kiterjed a fejlõdést gátló nagyvárosi
környezeti problémák felszámolására, a társadalmi feszültségekkel és
fizikai leromlással érintett településrészek gondjainak megoldására,
különös tekintettel az ipari technológiával készült társasházakra
(panelházak) és az általuk alkotott városnegyedek épületfelújításaira,
gazdasági és szociális jellegû beavatkozásaira, valamint a
fenntartható közlekedési rendszerek kialakítására, az agglomerációk
fenntart-hatóságának és településeik intézményesített
együttmûködésének ösztönzésére.

Elmaradott térségek, területek, külsõ és belsõ perifériák,
leszakadt városi területek felzárkóztatása

Az elmaradott, leszakadó térségek pozíciójának megerõsítése a
térségek versenyében, a térségek belsõ harmóniájának helyreállítása,
valamint a térségek felzárkóztatásának elindítása kulcstényezõ az
ország harmonikus területi rendszerének kialakításában. E középtávú
területi célt is a hosszú távú, átfogó területfejlesztési politikai célok
mentén kell kitûzni, elsõsorban a területi felzárkózást és kohéziót,
térségi versenyképességet, és a hazai területek európai
integrálódását (másodsorban a fenntartható térségfejlõdést és
örökségvédelmet, valamint a decentralizációt és regionalizmust)
ösztönzõ átfogó területfejlesztési politikai célokhoz kapcsolódóan.

Az elsõsorban az északkeleti, délnyugati országrészben
koncentrálódó, tartósan elmaradott térségek (pl. Cserehát, Ormánság)
válságának sok oka van. Fontos magyarázó elem a gyenge
elérhetõség, a határ elválasztó jellege, a környezetüket ellátni képes
érdemi térségi központok hiánya, a népesség kedvezõtlen kor-,
illetve képzettségi összetétele és rossz gazdasági szerkezete,
valamint az erõforrások szûkössége (tõkehiány, a képzett munkaerõ
elvándorlása). E területeken az elöregedés, elnéptelenedés, a
lakosság átlagnál rosszabb egészségi állapota mellett a
szegregáció, illetve a magas termékenység, az alacsony
iskolázottságú fiatalok nagy aránya miatt a szegénység
újratermelõdése komoly veszélyt jelent. A kialakuló vidékies
nyomornegyedek a munkaerõpiacról és a városokból kiszorult
rétegek gyûjtõhelyeivé válnak. A kedvezõtlen szociális és gazdasági
helyzetbõl adódóan a lakosság elhanyagolja, sõt gyakran kény-
szerûen feléli az épített és természeti környezeti és kulturális
értékeket.

A leszakadó terü-
leteken halmozód-
nak a hátrányok…
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A lakosság biztonságérzetének javítása érdekében – a helyi
társadalompolitikák részeként – meg kell találni a bûnözés
kihívásaira választ jelentõ preventív jellegû, hatékony megoldásokat,
melyeket a területi szinten készülõ stratégiai dokumentumokba
szükséges belefoglalni. Az elmaradott térségek lakossága
biztonságérzetének javítása elemi érdek, ugyanis a jelenleg meglévõ
rendvédelmi szolgáltatások nem elégségesek e területeken. A
településeken erõsíteni kell a lakosság közeli rendõrségi, komplex
katasztrófa és tûzvédelmi szolgáltatásokat. A preventív intézkedések
mellett ez hozzájárul a biztonsághoz.

… és erõsítendõ a
közbiztonság

Alapvetõ célkitûzés, hogy a tartósan elmaradott, külsõ vagy belsõ
periferiális térségek, illetve a leszakadt városi területek a teljes
fejlesztéspolitikai eszközrendszert felhasználó kormányzati és
regionális támogatással, adottságaikhoz és lehetõségeikhez igazított
egyedi stratégiáik alapján csökkentsék lemaradásukat, gazdaságilag
és társadalmilag is megújuljanak. Felzárkózásuk feltétele, hogy e
térségek megtartsák erõforrásaikat, mindenekelõtt népességüket
(elsõsorban a képzettebb rétegeket) és környezeti értékeiket, illetve
fejlõdésükhöz új erõforrásokat (pl. beruházások, üdülési funkciók)
tudjanak mozgósítani. Ezért is létfontosságú, hogy a helyi
közösségek felkészítése, részvétele a fejlesztésekben megtörténjen.
A fejlesztéseknek az életképes gazdasági, társadalmi elemeket kell
megerõsíteniük, illetve kialakítaniuk, vagyis a felzárkóztatás során is
relatív versenyképességük javítása a cél.

A lemaradás fel-
számolásához stra-
tégiára, támoga-
tásokra van szük-
ség – de legfõkép-
pen a népesség
megtartására
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Az elmaradott területek, térségek felzárkóztatásában kiemelkedõ
jelentõsége van az ágazatközi, integrált szemléletnek. Éppen ezért
fontos, hogy a legelmaradottabb térségekbe irányuló fejlesztés-
politikai beavatkozások a térség adottságaihoz igazodjanak, és
kiemelten a térség stratégiájában megfogalmazott kitörési pontok
szolgálatában valósuljanak meg.

A beavatkozások
feleljenek meg a
térségek sajátos-
ságainak

Országos jelentõségû, integrált fejlesztési területek és tématerületek

Néhány, országos jelentõségû térség, illetve tématerület fenntartható
térségi rendszereinek helyreállítása, illetve integrált fejlesztéseinek
megvalósítása a hazai harmonikus területi rendszer kialakításának
feltétele. E középtávú területi célt is a hosszú távú, átfogó
területfejlesztési politikai célok mentén kell kitûzni, elsõsorban a
fenntartható térségfejlõdést és örökségvédelmet, a térségi
versenyképességet, valamint a hazai területek európai
integrálódását (másodsorban a területi felzárkózást és kohéziót,
valamint a decentralizációt és regionalizmust) ösztönzõ átfogó
területfejlesztési politikai célokhoz kapcsolódóan.

Természeti, táji értékekben gazdag, környezetileg érzékeny
területeken a természeti erõforrásokra építõ, komplex, az ágazati
beavatkozásokat integráló fejlesztéseket kell megvalósítani.
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Országos szinten három ilyen térséget emel ki az Országos
Területfejlesztési Koncepció. A további térségek kijelölése a
regionális programok feladata.

A Balaton-térség tartós versenyképességének megteremtése a
fenntartható térségi rendszer helyreállításával

A Balaton a természeti, táji, kulturális, turisztikai, valamint szõlõ- és
bortermelési adottságaira építkezõ gazdasága révén a
nemzetgazdaság jelentõs tényezõje. Fejlesztése országosan kiemelt
cél. A Balaton törvényben körülhatárolt térsége olyan természeti és
gazdasági egységet képez, amelynek kezelése nem bontható meg.
A Balaton térségének vonzereje a megváltozott keresleti oldal miatt
(csökkenõ igény a tömegturizmusra, a zsúfolt üdülõterületekre) és a
javuló környezeti állapot ellenére csökken. A turizmus szezonalitása
és területi koncentrációja azonban változatlan, ezért a balatoni
turizmus a jelenlegi állapotában nem versenyképes.

Kiváló adottságai
ellenére a Balaton
térségének turisz-
tikai vonzereje
csökken

A Balaton-térség (Balaton Kiemelt Üdülõkörzet területe)
fejlesztésének alapvetõ célja, hogy a környezeti, a táji és kulturális
értékeinek megõrzésével és észszerû használatával, a turisztikai
kínálat minõségi bõvítésével, valamint az érintett intézmények,
szereplõk intézményesült együttmûködésével egy versenyképes és
fenntartható térségi rendszer jöjjön létre. Ennek érdekében a
következõ részcélok elérése kívánatos:
 a minõségi turizmus feltételeinek megteremtése, a turisztikai

szezon meghosszabbítása;
 a turisztikai forgalom területi szétterítése a háttérterületek

adottságaikon is alapuló sokszínû turisztikai kínálatának
kialakításával;

 a tó és a környezetében található egyéb vizes élõhelyek ökoló-
giai állapotának, és a vízminõség megóvása;

 Balaton-térség aktív tájképvédelme és a háttérterületek adott-
ságaikra építõ fenntartható fejlesztése;

 a közlekedési-, info-kommunkációs és közszolgáltatási hálóza-
tok kialakítása a környezeti és fenntarthatósági szempontoknak
megfelelõen;

 a nemzetközi jelentõségû balatoni természettudományi,
különösen ökológiai-hidrobiológiai, valamint társadalom-
tudományi regionális kutatások, a Balatonnal kapcsolatos monit-
oring és információs rendszerek fejlesztése és fenntartása

.

A Balaton térsége
csak integráltan
fejleszthetõ
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A Tisza-térség fenntartható felzárkóztatása

A Tisza-térség (a Tisza mente, a Vásárhelyi Terv Továbbfejlesztése
és a Tisza-tó üdülési tájegység által érintett terület) integrált
fejlesztésének alapvetõ célja a Tisza által meghatározott táji rendszer
mûködõképességének biztosítása és az ökológiai kritériumoknak
megfelelõ fenntartható társadalmi, gazdasági fejlõdés feltételeinek
megteremtése, az alábbi részcélok elérése által:
 az árvíz, belvíz és az aszály környezetkárosító hatásainak

integrált kivédése, megelõzése, ártéri tájrehabilitáció;
 a Tisza menti térség vízgazdálkodási rendszerének (természetes

tározóknak, hullámtereknek) kiépítése és ennek
következményeként a megfelelõ tájhasználathoz kapcsolódó
erdõ-, mezõgazdasági tevékenység kialakítása;

 a fejlesztések által érintett térségekben a foglalkoztatási
lehetõségek bõvítése érdekében a helyi termelõi, szolgáltatói
együttmûködések ösztönzése, jelentõs kulturális, táji értékekkel
rendelkezõ területeken a turizmus, kiemelten az ökoturizmus
fejlesztése;

 a foglalkoztatás bõvítése, a nem foglalkoztatottak munkaerõpiaci
integrációjának támogatása, foglalkoztathatóságuk javításával. A
helyi szereplõk összefogásának, a partnerségek támogatása a
foglalkoztatási helyzet javítása érdekében.

A Tisza-térség
kezelése is csak
integrált lehet

A Duna mente fenntartható fejlesztése

A Duna mente (Duna menti kistérségek és a Duna-Tisza közi
Homokhátság) fenntartható fejlesztése, mely az európai jelentõségû
ökológiai, közlekedési tengely hasznosítását jelenti, az alábbi
részcélok elérésével valósulhat meg:
 a magyarországi Duna szakasz rehabilitációja, összhangban az

európai követelményeknek megfelelõ hajózóút biztosításával, a
közlekedés környezetkímélõ rendszerének kialakításával;

 a fenntartható hozam elveire épülõ hasznosítás kialakítása, a
mezõgazdaság, a halászat, az erdõ- és vadgazdálkodás, az
ökoturisztikai- és infrastruktúrafejlesztés összehangolásával;

 a Duna mente természeti és kulturális értékeinek, területeinek,
tájainak, biodiverzitásának megõrzése, a tájhoz alkalmazkodó
területfejlesztési, tájgazdálkodási programok indítása.

A Duna térsége
európai jelentõségû
ökológiai, közleke-
dési tengely
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A termálvízkincs integrált térségi hasznosítása

A termálvízkincs integrált térségi hasznosítása a területfejlesztési
politika országosan kiemelt célja. A termálvízkincs integrált térségi
hasznosítását szolgáló kiemelt fejlesztési célok a következõk:
 a hazai termálvagyon komplex (gazdasági-ipari, kommunális és

rekreációs-gyógyászati célú) hasznosítását szolgáló ipari,
szolgáltatási és kutatási vertikumok, valamint hálózatok
létrejöttének ösztönzése;

 az ország jelenlegi és potenciális termál- és gyógyüdülõ
helyeinek minõségi stratégiák és a kínálat differenciálása mentén
történõ, integrált, térségileg és országosan összehangolt
turisztikai fejlesztése (pl. térségi programok és marketing,
tematikus gyógyfürdõk és ezek szolgáltatásainak célcsoport-
orientált fejlesztése, térségi hálózatok létrejöttének támogatása
révén);

 a hazai geotermikus vagyonnak, mint megújuló erõforrásnak a
komplex és integrált térségi hasznosításának ösztönzése.

A nemzetközileg
jelentõs hazai
termálvízkincs
komplex,
fenntartható módon
való hasznosítása a
térségi
versenyképesség
kiemelt tényezõje

Határ menti területek együttmûködésének erõsítése

A határ menti térségek belsõ harmóniájának megteremtését szolgáló
területi együttmûködések fejlesztése e területi rendszerek belsõ
harmóniájának és a hazai térségeknek az európai térbe való
harmonikus illeszkedésének kulcstényezõje. E középtávú területi
célt is a hosszú távú, átfogó területfejlesztési politikai célok mentén
kell kitûzni, elsõsorban a hazai területek európai integrálódását, a
térségi versenyképességet, a fenntartható területi fejlõdést
(másodsorban a területi felzárkózást és kohéziót, decentralizációt és
regionalizmust) ösztönzõ átfogó területfejlesztési politikai célokhoz
kapcsolódóan.

Magyarország határ menti térségei – az észak-nyugati országrész
kivételével – többnyire elmaradott, alacsony társadalmi-gazdasági
státuszú részei az országnak. Ezeknek a periferiális helyzetben lévõ
térségeknek a sajátos elhelyezkedésük, az átértékelõdõ szerepû
országhatár jelenléte kitörést kínálhat.

Éppen ezért cél, hogy a felértékelõdõ határmentiségbõl adódó
elõnyöket – úgymint a közvetítõ („híd-”) szerep, fejlesztési
többletforrások, nemzetköziségbõl adódó helyi szinergiák,
gazdasági-kereskedelmi lehetõségek – a megújulás erõforrásaként
kamatoztatva tudják fejlõdésük motorjává formálni e térségek;
ennek részeként szükséges a tradicionális határ menti együttmûkö-
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dések, városi kapcsolatok, hagyományos vonzáskörzetek,
természetes régiók újjáélesztése. Ezen belül a legfontosabb
célkitûzések a határokat nem „ismerõ” ideális elérhetõség
megteremtése, a társadalmi-kulturális kapcsolatok megerõsítése,
környezetvédelmi-tájvédelmi kooperációk, közös
gazdaságfejlesztési rendszerek, illetve turisztikai kínálati rend-
szer megteremtése, speciális kereskedelmi elõnyök hasznosítása,
az átmenõ határforgalommal kapcsolatos logisztikai
szolgáltatások kiépítése; a munkaerõ-piaci és képzési rendszerek
összehangolása, a mindezt megalapozó közös területi tervezés. A
fejlesztések fontos dimenziója a  határon túli magyarok
szervezeteivel, intézményeivel való együttmûködés erõsítése, a
közös nyelv, illetve kultúra kínálta elõnyök hasznosítása.

A rurális (vidékies) térségek integrált fejlesztése

Az ország harmonikus területi rendszerének kialakítása nem
nélkülözheti a vidékies térségek belsõ harmóniájának megteremtését
sem. Az ezt szolgáló területi célok eléréséhez a területfejlesztési
politika által koordinált, a felértékelõdõ vidékies tér speciális és
komplex fejlesztése szükséges. Így a rurális területek helyi
adottságokat kiaknázó diverzifikált fejlesztésének céljait is a hosszú
távú, átfogó területfejlesztési politikai célok mentén kell kitûzni,
elsõsorban a térségi versenyképességet, a fenntartható területi
fejlõdést, a hazai területek európai integrálódását, a területi
felzárkózást és kohéziót (másodsorban a decentralizációt és
regionalizmust) ösztönzõ átfogó területfejlesztési politikai célokhoz
kapcsolódóan.

Az ország területe az európai átlagnál jóval nagyobb arányban
vidékies (rurális) jellegû.14 Vidékies térségeinket sajátos – egyre
értékesebbé váló – adottságok (alacsony fokú urbanizáltság, kis
népsûrûség, természeti területek magas aránya), jellegzetes
társadalmi-gazdasági problémák (átlag alatti jövedelem, alacsony
befektetési, vállalkozói aktivitás, rossz infrastrukturális ellátottság;
néhol átlag feletti munkanélküliség, elvándorlás, magas
agrárfoglalkoztatotti arány, elöregedés) jellemzik, ugyanakkor
fontos, hogy nem minden vidékies (rurális) térség elmaradott is
egyben.

                                                  

14 A vidékies térségek lehatárolását az Országos Területfejlesztési Koncepció (OTK) tartalmazza.
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Az alacsony népsûrûséggel jellemezhetõ rurális területek korántsem
tekinthetõek egységesnek, térségenként eltérõ helyi adottságokat
kiaknázó diverzifikált fejlõdésük jelent kiemelt területi jellegû
fejlesztéspolitikai célkitûzést Magyarország és az Európai Unió
számára egyaránt.

A több ágazatot integráló, jól lehatárolt beavatkozási területeken
érvényesülõ, valamint területi dimenzióval rendelkezõ helyi
kezdeményezésekbõl építkezõ vidékfejlesztés az ország területi
célkitûzései (a területfejlesztési politikája) rendszerének – szerves
része, éppen ezért a vidékies területek térségspecifikus fejlesztési
céljai és prioritásai, a területi típusok pontos lehatárolása részletesen
az Országos Területfejlesztési Koncepcióban szerepelnek.

A helyi, térségi kezdeményezések szerepe a vidékies térségek
fejlesztésében kimagasló, ez a helyi identitás erõsítését, az értékek
tudatosítását, az önszervezõdések élénkítését szolgáló
humánerõforrás-fejlesztést feltételez.

A szubszidiaritás elve alapján a konkrét térségfejlõdési irányok
meghatározása a régiók, kistérségek és egyéb térségi közösségek
kompetenciája, az OTK azonban a területi adottságok és
térszerkezeti sajátosságok alapján olyan ajánlásokat fogalmaz meg a
vidékies térségek fejlesztésére, melyet a jövõben fejlesztési tervek,
programok kidolgozása és az országos ágazati (horizontális)
programok megvalósítása során figyelembe kell venni.

A regionális és az ágazati tervekben, programokban törekedni kell
az alábbi jellemzõkkel rendelkezõ vidékies térségek speciális
fejlesztésére – ehhez fejlesztési prioritásokat jelöl ki a koncepció:15

Fejlesztési
javaslatok az egyes
térségi típusoknak

• a természeti táji és kulturális táji értékekben gazdag térségek
táji értékközpontú fejlesztése szolgálja az értékek megõrzését,
kibontakozását és erõforrásként való hasznosítását is,

• a tanyás térségek revitalizálása, hogy az ország e
jellegzetes térségei ismét élettel teli, értékes és értékelt
terekké váljanak,

• az aprófalvas térségek megújítása, hogy e települések a
pihenés és az organikus gazdálkodás színterei legyenek,

                                                  

15 A prioritásokat és a térségtípusok területi lehatárolását részleteiben az OTK tartalmazza.
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• a magas arányú roma népességgel rendelkezõ, elmaradott
térségek megújítása a belsõ erõforrások és a társadalmi tõke
fejlesztésével,

• a nemzetiségek által lakott döntõen vidékies települések,
térségek nemzetiségi kultúrája, hagyományaik, termelési
kultúráik, nemzetközi, határ menti együttmûködésekben
betölthetõ szerepük fontos kiaknázandó fejlesztési potenciál.

A régiók fejlesztésének keretei

A decentralizáció jegyében az ország fejlesztéspolitikájának
tervezésében és megvalósításában fontos szerepet kapnak a területi
szintek, kiemelten a NUTS II. szintû régiók. Az ország hét tervezési-
statisztikai régiójához tartozó regionális fejlesztési tanácsok
fejlesztési terveikben, programjaikban az Országos Területfejlesztési
Koncepcióban és az Országos Fejlesztéspolitikai Koncepcióban
megfogalmazott célok, mint kötelezõ keretek következetes
figyelembevétele mellett jelölik ki fejlesztési céljaikat, illetve
határozzák meg a prioritásokat és intézkedéseket.16

Ezek a policentrikus térségfejlesztés, valamint a város–vidék
kapcsolat kezelését is szem elõtt tartó célok, kötelezõen betartandó
tervezési kereteket jelentenek a régiók számára a régió szintû
tervezés során.

Ösztönözni kell a térségi funkció megosztást, együttmûködést.
Ennek érdekében a különbözõ térségek számára alapvetõ, hogy
versenyelõnyeikre építve és a piaci lehetõségeket kihasználva
alakítsák ki fejlesztéspolitikájukat, hogy térségükben ösztönözzék új
munkahelyek teremtését, új vállalkozások indítását, illetve
letelepedését, valamint a meglévõ vállalkozásaik mûködési
környezetének a javítását. A fentiek érdekében a policentrikus
térségfejlesztés logikája alapján minden térségnek a sajátos
identitását, kultúráját is figyelembe véve kell megtalálnia azt a
gazdasági ágazatot, tématerületet, amelynek fejlesztésére koncentrál.

Minden térségnek
meg kell találnia
fejlesztési
célterületeit

                                                  

16 A fejlesztési régiók koncepcionális céljait tartalmazza az Országos Területfejlesztési Koncepció.
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Az egyes térségek fejlesztési céljainak, a kompetenciák megosz-
tásának meghatározásakor szükséges a városoknak a
környezetükkel, illetve a vidékies területekkel való együttmûködése,
így a város–vidék kapcsolatnak a figyelembevétele.

A városoknak a
környékükkel
együtt kell
fejlõdniük

A területi alapon szervezõdõ gazdasági hálózatos (pl. klaszter-)
együttmûködések kialakítása (közös beszerzések; innovatív
termelési megoldások; hatékonyságjavító együttmûködések;
termékek piacra jutásának segítése érdekében) különösen fontos a
következõ szereplõk között:

Klasztereket kell
kialakítani…

• vállalkozások, ezen belül a multinacionális vállalatok és a
kis- és középvállalkozások,

• egyetemek, innovációs és kutatóintézetek, valamint

• az együttmûködések kialakítását segítõ, közvetítõ szolgál-
tatók, ügynökségek.

A fejlesztéseknek a régiók által meghatározott kis számú legverseny-
képesebb, exportképes és fejlõdõ ágazatra17 kell koncentrálnia. Az
együttmûködések ösztönzésén túl támogatandó az érintett szereplõk
eszközeinek, infrastruktúrájának, technológiáinak modernizálása, alkal-
mazottainak képzése, új vállalkozások indításának az ösztönzése, illetve
a közvetlenül nem megtérülõ beruházások, kutatási programok támo-
gatása. Az együttmûködések célja, hogy javítsa a vállalatok termelési,
mûködési hatékonyságát, és hozzájáruljon a magasabb hozzáadott értékû
(jövedelmezõbb) termékek elõállításához.

…hogy a
fejlesztések néhány
ágazatra
összpontosítsanak

Szükség van továbbá a helyi piacra termelõ mikro-, kis- és közép-
vállalkozások versenyképességének javítására a hálózatos együtt-
mûködések támogatása révén.

A kisvállalkozások
is hálózatba
szervezõdhetnek

A regionális gazdaság versenyképességének további alapvetõ
feltétele, hogy az országban kialakuljon egy olyan, a kistérségi
szinten is jól szervezett képzési intézményrendszer, amely
figyelembe veszi a gazdaság igényeit, és legalább megyénként integ-
rálja a szakképzés, felnõttképzés intézményrendszerét.

A kompetenciák megosztása nemcsak a gazdaság fejlesztése, hanem
a közszolgáltatások hatékony, racionális ellátása miatt is fontos.
A területi szempontú feladatmegosztás meghatározásakor figyelem-
be kell venni a regionális szintre irányuló decentralizációs, illetve a
kistérségi szinten megindult koncentrációs folyamatokat.

A közszolgáltatások
területén is szükség
van munkameg-
osztásra

                                                  

17 Jó példa a nyugat-dunántúli klaszterprogram, amely a következõ ágazatokra koncentrál: a betelepült
multinacionális vállalatok és a gyõri egyetem kapcsán az elektronikára, autóiparra; a kiemelkedõ földrajzi adottságai,
hagyományai alapján a termálszektorra, valamint a felsõoktatási bázisa alapján a faiparra.
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A közfeladatok racionális megszervezése és az intézmény-
rendszer fenntartható fejlesztése mellett támogatni kell – a civil
szféra bevonásával – képzési, szociális ellátási, tájékoztatási,
szemléletváltási programok megvalósítását is. Ezen túl szükség van
a kistérségekben a közszolgáltatások hatékonyabb megszervezését
segítõ belsõ közlekedési hálózat, a tömegközlekedés fejlesztésére.

2.5 Prioritások

2.5.1 „Befektetés az emberbe” prioritáscsoport

1. A munkaerõpiacra való belépés és visszatérés ösztönzése és
segítése, a foglalkoztathatóság javítása

A munkaerõ-piaci részvétel növeléséhez a munkaerõ-kínálatot és a
munkaerõ-keresletet befolyásoló intézkedésekre egyaránt szükség
van.

A kínálati oldalon a munkaerõpiacra való belépés segítéséhez szük-
séges az Állami Foglalkoztatási Szolgálat fejlesztése,
szolgáltatásainak széleskörû elérhetõsége, az aktivizáló politikák
hatékonyságának javítása. Ez segíti elõ azt, hogy a munkavállalás
mindenki számára tényleges lehetõség legyen. Szükség van olyan
munkaerõ-piaci programokra, szolgáltatásokra, amelyek az inak-
tívak és a munkaerõpiacon hátrányos helyzetû emberek (romák, ala-
csony iskolai végzettségû emberek, idõsebb munkavállalók, megvál-
tozott munkaképességûek és fogyatékosok, nõk, szenvedélybetegek,
hajléktalanok) munkaerõ-piaci részvételét segítik, támogatják. Erõ-
síteni kell a foglalkoztatási támogatások és szolgáltatások, a képzési
lehetõségek összhangját a gazdasági igényekkel, valamint a szociális
támogatásokkal és szolgáltatásokkal.

Olyan munkaerõ-
piaci programokra
van szükség, ame-
lyek segítik a mun-
kavállalást, külön
figyelmet fordítva a
hátrányos helyze-
tûekre…

Fokozottan segíteni kell a fiataloknak a munka világába való be-
kapcsolódását. Ehhez fontos szerep hárul az oktatási rendszerre, a
munkaerõpiacra való belépést segítõ és a helyi kulturális szolgáltatá-
sokra és az önkéntesség fejlesztésére.

…a fiatalokra…

Támogatni kell az idõseket abban, hogy megõrizzék munkaerõ-
piaci aktivitásukat. Olyan szolgáltatások létrejöttét kell ösztönözni,

…meg az idõ-
sekre…
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amelyek segítik a munkavégzõ képesség és az egészség
megõrzésének helyreállítását, a tudás és a készségek megújítását.
Emellett a szociálpolitika eszközeivel (is) közre kell mûködni a
munkaerõpiacot idõ elõtt végleg elhagyók számának csökken-
tésében.

A nõk munkaerõ-piaci részvételét a család és a munkahely össze-
egyeztetését lehetõvé tevõ szolgáltatások támogatják. Ezek bõvítése,
elérhetõvé tétele a munkaerõpiac felé orientálja a gyermekek és a
gondozásra szoruló családtagok otthoni ápolását végzõket.

…és a nõkre…

A romák foglalkoztatásának elõsegítését szolgáló programok
kidolgozásánál figyelni kell a munkavállalásnak a szociális,
lakhatási, egészségügyi problémákból fakadó nehézségeire is. Ezek
csökkentése csak a és szociális szolgáltató rendszer eszközeinek,
támogatásainak összehangolásával érhetõ el, tehát meg kell
teremteni mindenkinek az egyenlõ hozzáférést a megfelelõ
minõségû szolgáltatásokhoz. Akadálymentesítéssel és a közlekedési
lehetõségekkel kiemelt figyelmet kell fordítani a megváltozott
munkaképességû és a fogyatékos emberekre. Az inaktívak
munkaerõpiacra való bevonásában komoly szerepet játszhatnak a
szociálpolitikai eszközökkel összehangolt komplex foglalkoztatási
rehabilitációt célzó programok, újabb közmunka-lehetõségek és a
szociális gazdaság típusú programok.

…a romákra,
valamint…

…a megváltozott
munkaképességû-
ekre és fogyatéko-
sokra

A huzamos ideig Magyarországon élõ külföldiek integrációját a
kormányzati és nem kormányzati szervek, önkormányzatok és intéz-
mények együttmûködésével kell segíteni.

…az itt élõ külföl-
diekre…

A munkaerõ-kereslet és -kínálat összehangolása a munkaerõ
területi mobilitásának ösztönzésével, a távmunka-lehetõségek
megteremtésével és ezek alkalmazásának ösztönzésével, a mobilitás
lehetõségeinek javításával, valamint az oktatási és képzési
rendszernek a munkaerõ-piaci igényekhez igazításával segíthetõ elõ.
Az aktív foglalkoztatáspolitikai eszköztár és a megfelelõ szociális és
gyermekjóléti szolgáltatások mellett a foglalkoztatás hosszú távú és
tartós bõvítése elválaszthatatlan olyan, a mobilitást könnyítõ
feltételek megteremtése nélkül, mint a hozzáférhetõ lakhatási
megoldások (szociális bérlakások, munkás- és diákszállók) és az
elérhetõ, rugalmas tömegközlekedés.

Növelni kell a mun-
kaerõ területi mobi-
litását

A kereslet növelésének eszköze a munkahelyteremtõ
beruházások ösztönzése és a foglalkoztatási szempontból
kedvezõbb beruházások elõnyben részesítése. A területi
különbségek csökkentése olyan intézkedéseket igényel, amelyek a
hátrányos helyzetû térségekben bõvítik a munkaerõ-keresletet a

Javítani kell a mun-
kaerõ területi mobi-
litását
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szociális gazdaság és a helyi kulturális szolgáltatások foglalkoztatási
lehetõségeinek kihasználásával.

A fentiek mellett a munkaerõpiacra való belépés ösztönzésében
fontos szerepe lehet a szürke gazdaság kifehérítését szolgáló
intézkedéseknek, a be nem jelentett munkavégzés csökkentésének.
Ez szükségessé teszi a munkaügyi ellenõrzés rendszerének
megerõsítését, az intézményi kapacitások és a nyilvántartási
rendszer fejlesztését.

A szürke gazdaság
kifehérítése is
hozzájárul a
foglalkoztatás
növeléséhez

2. Az oktatási és képzési rendszerek tartalmi és szervezeti fej-
lesztése, folyamatos összehangolása a munkaerõpiac igényeivel

Az emberi erõforrás minõségének javulásának egyik legfontosabb
elõfeltétele az oktatási, képzési rendszerek folyamatos és átfogó kor-
szerûsítése a „minõség, hozzáférés, hatékonyság” hármas követel-
ményének jegyében. Ennek megvalósításához az oktatás és képzés
minden szintjén és formájában hatékony és rendszerszemléletû
tartalmi, szervezeti és fizikai fejlesztésekre van szükség.

Az oktatás korsze-
rûsítésének a „mi-
nõség, hozzáférés,
hatékonyság” je-
gyében kell végbe-
mennie

Az egész életen át tartó tanulás politikájának szellemében már
kora gyermekkortól kezdve lehetõvé kell tenni az alapkészségek és
kulcskompetenciák, valamint a munkaerõ-piaci készségek és a
modern életvitelhez szükséges kompetenciák elsajátítását és
folyamatos fejlesztését. Kiemelt figyelmet kell fordítani az
idegennyelv-tudásra és az IKT-kompetenciák javítására. Elenged-
hetetlen olyan készségek kialakítása, amelyek az innovációra, az
együttmûködésre, az öngondoskodásra és felelõsségvállalásra,
valamint a vállalkozóképesség erõsítésére alkalmasak. Növelni kell
az emberek környezet- és egészségtudatosságát, valamint az önvé-
delmi készségét is.

Mit tanuljunk egész
életünkön át?

Az iskolarendszerû szakképzés átfogó fejlesztésének keretében
meg kell valósítani az Országos Képzési Jegyzék folyamatos
korszerûsítését, a modulrendszerû szakképzési programok kidolgo-
zását, a Térségi Integrált Szakképzõ Központok rendszerének
országos szintû kiépítését. A felsõoktatásban a bolognai folyamat
teljes körû megvalósítása érdekében a kétszintû képzés átfogó
kiépítésével folytatni kell a változó munkaerõ-piaci igényekhez
rugalmasan alkalmazkodó, gyakorlatorientált képzési programok
kidolgozását és bevezetését, növelni kell a felsõfokú szakképzésben
résztvevõk, valamint a természettudományi és mûszaki szakokon
tanulók számarányát, és egyidejûleg erõsíteni kell néhány intézmény
felsõoktatási kiválósági tudásközpontként való mûködését,
különösen regionális szinten.

Mind a szakkép-
zésnek, mind a
felsõoktatásnak
folyamatosan
alkalmazkodnia
kell a
munkaerõpiac
igényeihez
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Meg kell teremteni az oktatási, képzési rendszerek átfogó korszerû-
sítésének emberi és fizikai infrastrukturális feltételeit. Egységes
minõségbiztosítási és értékelési rendszerek bevezetésével lehetõvé
kell tenni a teljesítmények objektív mérését, értékelését az óvodai,
az alap- és középfokú oktatásban, a szakképzésben és a
felsõoktatásban egyaránt. Folytatni kell a pedagógusképzésnek a
kompetenciaalapú reformokhoz elengedhetetlen átalakítását. Nagy
súlyt kell helyezni az intézmények fizikai állapotának javítására,
felszereltségük korszerûsítésére, különös tekintettel az IKT-
eszközöknek az oktatásban való széles körû meghonosítására.

Korszerûsíteni kell
az oktatás személyi
és tárgyi feltételeit

Az oktatási, képzési rendszer költséghatékonyságának érdemi javí-
tása érdekében – fõképpen az iskoláskorú népesség létszámának
elõre látható számottevõ csökkenése miatt – figyelmet kell fordítani
a minõség javítását és a költséghatékonyságot egyidejûleg ösztönzõ
szervezeti megoldások bevezetésére és elterjesztésére. Ez azonban a
szolgáltatásokhoz való hozzáférés lehetõségét nem csökkentheti. Fel
kell használni a formális oktatási rendszer infrastruktúráját a helyi
közösségek tanulási, mûvelõdési igényeinek kielégítésére.

Az oktatás váljék
költséghatéko-
nyabbá…

Az emberi erõforrás minõségének javítása az oktatási, képzési
rendszer eredményességének és hatékonyságának fejlesztése mellett
megköveteli az oktatás, képzés és a gazdaság kapcsolatának
erõsítését.

…és vegye jobban
figyelembe a fel-
használók igényeit

Az oktatás, mindenekelõtt az iskolarendszerû szakképzés tartalmát a
munkaerõ-piaci igényekhez kell igazítani. Ki kell építeni az ezt
szolgáló rendszert, valamint a képzõintézmények és a gazdaság
szereplõi közötti együttmûködés intézményes formáit. Meg kell
teremteni a formális és nem formális oktatási, képzési rendszerek,
illetve a foglalkoztatási rendszer pályaorientációs és tanácsadási
hálózata közti kapcsolat szakmai és technikai feltételeit.

Mind a formális, mind a nem formális oktatási, képzési rendszerben
biztosítani kell a korábban megszerzett tudás/kompetencia
egységes elveken nyugvó elismerésének feltételeit.

Javítani kell a felnõttképzési szolgáltatások elérhetõségét, fokozot-
tabban támaszkodni kell a helyi kulturális közintézményekre. Ehhez
bõvíteni és fejleszteni kell az ez irányú szolgáltatásaikat és azok
infrastruktúráját.
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3. A munkavállalók és a szervezetek alkalmazkodóképességének
javítása az egész életen át tartó tanulás megvalósításával

A munkavállalók alkalmazkodóképességének erõsítése szempont-
jából meghatározó, hogy az egész életen át tartó tanulás lehetõsége
mindenki számára elérhetõ legyen, beleértve az alacsony iskolai
végzettségû és a megváltozott munkaképességû munkavállalókat is.
A képzési rendszer fejlesztésével és a támogatási rendszer
bõvítésével ösztönözni kell a munkavállalókat a képzésben való
részvételre, a vállalatokat és munkáltatókat pedig arra, hogy többet
fordítsanak munkavállalóik képzésére. Az on-line távmunka
ösztönzi a munkaerõ átképzését és továbbképzését, fejleszti az
emberi tõkét. Az oktatás minõségének javításával ki kell alakítani
azokat a mechanizmusokat, amelyek lehetõvé teszik a munkaerõ-
piaci igényekhez való folyamatos alkalmazkodást. Erõsíteni kell az
oktatás-képzés és a gazdaság közötti kapcsolatokat. Támogatni kell
a kutatás-fejlesztéshez kapcsolódó készségek és szaktudás
fejlesztését, a kutatóhelyek humán kapacitásának megerõsítését. A
humánerõforrás-gazdálkodásnak ezen a területen fontos szerepe
lehet abban, hogy a magas szintû szaktudás elsõsorban Magyaror-
szágon hasznosuljon.

Az alkalmazkodó-
képesség legfonto-
sabb eszköze az
egész életen át tartó
tanulás

Szervezeti szempontból az alkalmazkodóképesség javítására irányuló
intézkedéseknek a vállalatokra, a közigazgatásra és a civil szektorra
egyaránt ki kell terjedniük. Fejleszteni kell azokat a szolgáltatásokat,
amelyek segítik a vállalatokat a technológiai és strukturális vál-
tozásokhoz való alkalmazkodásban, támogatják és ösztönzik a mun-
kahelyi képzéseket. A munkajogi szabályozás felülvizsgálatával meg
kell teremteni a rugalmas foglalkoztatás lehetõségét. A korszerû és
szolgáltató állammal szemben támasztott elvárásokhoz való
alkalmazkodás jegyében segíteni kell a közigazgatásban, közszolgál-
tatásokban dolgozók képzését, a szer-vezetek, a kormányzati és a civil
szféra közötti együttmûködés új formáinak kialakítását. A civil szektor
alkalmazkodását elsõsorban a szakmai kapacitások fejlesztése, az
érdekérvényesítõ képesség és az erõforrások mobilizálására való
képesség meg-erõsítése szolgálja. Ez egyúttal a civil szervezetek
foglalkoztatási potenciáljának megerõsítéséhez is hozzájárul.

A munkáltatókat is
ösztönözni kell a
munkahelyi képzé-
sek megszervezé-
sére

A fentieken kívül az alkalmazkodóképesség javításához, a változá-
sokra való felkészüléshez szükség van a társadalmi párbeszéd in-
tézményeinek fejlesztésére és a különbözõ szereplõk közötti
együttmûködési mechanizmusok megerõsítésére. Mindezeknek a
változásoknak az országos, regionális és helyi szintet, illetve a szo-
ciális partnereket, a civil szervezeteket és más társadalmi partnereket
is érintenie kell.

Erõsíteni kell a tár-
sadalmi párbeszéd
intézményeit is
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4. A társadalmi és területi zárványok oldása

A prioritás célja az elmaradott térségek és hátrányos helyzetû
emberek felzárkóztatása gazdasági, infrastrukturális, oktatási
fejlesztések, valamint a minõségi közszolgáltatásokhoz való
hozzáférés révén.

Hazánk városias és falusias területein egyaránt jelen vannak az
egymás kedvezõtlen hatását felerõsítõ területi és társadalmi
hátrányok. A területi és társadalmi zárványok felszámolása nemcsak
a társadalmi kohéziót erõsíti, hanem a térségi versenyképességet is
javítja. A komplex, ágazatközi fejlesztések segítik az élhetõ
települések és elérhetõ közszolgáltatások kialakítását, a fejlõdõ helyi
gazdasági kezdeményezések felkarolását, és javítják a hátrányos
helyzetû emberek esélyeit.

A területi és
társadalmi
hátrányok egymást
erõsítik…

A prioritás célja tehát a gazdasági, társadalmi és területi hátrányokat
halmozottan megjelenítõ téregységek (rurális kistérségek, nyomor-
negyedekké váló városrészek, emberi lakhatásra alkalmatlan –
zömében romák lakta – telepek és települések) összehangolt
fejlesztése. Ezek az integrált társadalmi, közszolgáltatási és
gazdasági programok a szegregált településrészeken az élet minden
területére kiterjednek. Az élhetõbb települések kialakulásának a
legfontosabb lépései a központi településrészeken található
lakónegyedek megújítása és a városok panelrekonstrukciós
programjai. Így a komplex (gazdasági, társadalmi, foglalkoztatási,
szociális, közösségi) programok megújulási lehetõséget kínálnak az
ország leghátrányosabb helyzetû térségeiben és a
nyomornegyedekké váló településrészekben, hozzájárulva a romák
szegregációjának megszüntetéséhez. Ezek a beavatkozások bõvítik a
közlekedési és informatikai lehetõségeket is.

…ezért komplex,
integrált
megoldásokra van
szükség.
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A társadalmi folyamatokban, közösségi kapcsolatokban, munkavál-
lalásban súlyosan akadályozott emberek életminõségének javítása
mind a társadalom versenyképessége, mind szolidaritása miatt
elengedhetetlen. A komplex akadálymentesítés általános hozzáférést
jelent. Ahhoz, hogy a fogyatékossággal élõk ne eltartottak legyenek,
oktatási programokra, rehabilitációs szolgáltatásokra és
foglalkoztatásra van szükség egy akadálymentes világban. Mindezt a
kistelepülések info-kommunikációs infrastruktúrájának kiépítésével,
a jóléti célú elektronikus szolgáltatások fejlesztésével és a fizikai és
kommunikációs akadálymentesítéssel még hatékonyabbá lehet tenni.

Az
akadálymentesítés
elõsegíti, hogy a
fogyatékossággal
élõk ne feltétlenül
legyenek egyúttal
eltartottak is.

5. Aktív állampolgárok, civil társadalom megerõsítése

A társadalmi párbeszéd intézményrendszerének nélkülözhetetlen
eleme az aktív és öntudatos állampolgárok által létrehozott erõs civil
szektor. A társadalmi párbeszéd szempontjából a civil szektor részét
képezik a helyi közösségek, a különbözõ érdekek mentén
szervezõdõ érdekközösségek és a formalizált civilszervezetek.

Az európai uniós források megfelelõ mértékû és szintû fogadásához
elengedhetetlen az aktív állampolgárok közösségei, az erõs,
felkészült non-profit szektor, mely növeli más szektorok
fogadóképességét is.

Aktív állampolgári magatartás elõsegítéséhez meglévõ és
kifejlesztendõ programok kiemelt támogatása szükséges, melyek
ezen állampolgári magatartást és a civil szervezetek ilyen irányú
képességét hatékonyan növelik, ehhez szükséges infrastruktúrákat
(információs rendszereket, oktatásokat, szolgáltatásokat stb.)
támogatják.

Az aktív állampolgároknak és a szervezeteiknek olyan
közösségbarát, átlátható és a részvétel lehetõségét felkínáló állam-
és közigazgatási, közszolgáltatási struktúrára van szükség, melyben
ezek megerõsödhetnek.

6. Az esélyegyenlõség feltételeinek javítása az oktatáshoz, a
mûveltséghez és a szociális szolgáltatásokhoz való hozzáférés
biztosításával.

A megfelelõ minõségû és hozzáférhetõ (egészségügyi, szociális,
kulturális, oktatási, sport stb.) közszolgáltatások alapvetõ
jelentõségûek a társadalmi összetartozás erõsítésében. Az aktivitást
elõsegítõ szolgáltatások fejlesztése mellett a prioritás ezért célul tûzi
ki, hogy a munkaerõpiacra koruk, egészségi állapotuk, illetve egyéb

Az oktatás és
képzés legyen
fõszereplõ az
esélyegyenlõség
megteremtésében
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okok miatt nem integrálható emberek is  emberhez méltó
körülmények között  élhessenek.

Az oktatási, képzési rendszereknek fokozott szerepet kell vállalniuk
az esélyteremtésben, a társadalmi és területi különbségek
mérséklésében, a társadalmi kirekesztés, kirekesztõdés elleni aktív
küzdelemben, a szociális, etnikai vagy egyéb okokból hátrányos
helyzetû társadalmi csoportok felzárkóztatásában, életesélyeinek a
javításában. A fentiek érdekében támaszkodni kell a tanulási
lehetõségek bõvítését szolgáló korszerû technológiák (IKT) és
pedagógiai eljárások széles körû alkalmazására. Érdemben javítani
kell minden szinten a tanulási, képzési és továbbképzési
lehetõségekhez történõ hozzáférés feltételeit, különös tekintettel a
gazdaságilag, társadalmilag hátrányos helyzetû vidéki térségekre,
kistelepülésekre és lakókörzetekre.

Már kora gyermekkortól kezdve biztosítani kell a hátrányos
helyzetû társadalmi csoportok, mindenekelõtt a romák, a
fogyatékossággal élõk és a migránsok integrált oktatását, nevelését.
Ki kell dolgozni a felzárkóztatás pedagógiai, módszertani feltételeit,
egyebek mellett a pedagógusok, szakoktatók célirányos
továbbképzése, valamint a szabályozási környezet folyamatos
továbbfejlesztése révén. A felzárkóztatás elõsegítésére meg-
különböztetett figyelmet kell szentelni az iskoláskor elõtti készség-
fejlesztésnek, az óvodai nevelés kiterjesztésének, az iskolai
lemorzsolódás csökkentésének, az integrált oktatás, szakképzés
általánossá tételének (beleértve a speciális tantervû iskolák, valamint
a diákotthonok modernizációját). Mindenki számára elérhetõvé kell
tenni a piacképes tudást nyújtó szakképzést és az érettségit adó
képzést, ki kell alakítani az egyéni tanulási utak szakmai,
módszertani kereteit.

A hátrányos
helyzetû csoportok
célzott
támogatásával
csökkenthetõek a
társadalmi és a
területi
különbségek

Jelentõs mértékben csökkenteni kell az oktatási, képzési rendszerek
minõségében és elérhetõségében meglévõ területi különbségeket.
Ehhez fel kell számolni a finanszírozási és fenntartói rendszerbe
kódolt szegregációs mechanizmusokat, képezni kell a pedagó-
gusokat, és korszerûsíteni kell az iskolák infrastruktúráját.

Cél továbbá a megváltozott társadalmi körülményekhez, munkaerõ-
piaci igényekhez hatékonyabban igazodó szociális, gyermek-
védelmi és ifjúsági támogatórendszer kialakítása.

A lakosság idõsödése, a megváltozott családszerkezet olyan új
kihívásokat jelent, amelyekre az ellátórendszernek is válaszolnia
kell. Ezért a prioritás egyik fõ célja, hogy a hátrányos helyzetû
társadalmi rétegek legveszélyeztetettebb csoportja: a gyermekek és a

A szociális,
gyermekvédelmi és
ifjúsági
támogatórendszere
knek igazodniuk
kell a társadalmi
feltételekhez.
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fiatalok számára kialakítsa mindazokat a feltételeket, amelyek
segítségével sikeres felnõttek lehetnek. Így a szegény családi háttér
és hátrányos helyzet ellenére a fiatalok esélyei megnõnek az aktív
társadalmi tagságra, a társadalmi és munkaerõ-piaci integrációra. Az
integrált programok között kiemelt szerepet kell kapnia a nagyon
korai életkorban beavatkozó fejlesztésnek, amely a hátrányos
helyzetû kisgyermekes családok támogatásával jelentõsen képes
növelni a gyermekek iskolai, késõbbi társadalmi beilleszkedését. Ez
a tartós szegénységbõl fakadó hátrányok ördögi körének feloldását
szolgáló eszköz. Késõbbi életkorban, az ifjúság esetében az integ-
rációt és az esélyegyenlõséget érdemben segítik a felzárkóztató,
sport- és szabadidõs, kulturális, a devianciák megelõzését támo-
gató programok. Ezekhez a fejlesztésekhez a gyermekvállalást
támogató, az egyszülõs, illetve sokgyermekes családok szegénységét
csökkentõ családtámogatásoknak és a munkaerõpiacról kiszorult
szülõk foglalkoztatását segítõ intézkedéseknek kell illeszkedniük.

A szociális ellátórendszer esetében mindenki számára hozzáférhetõ,
problémaérzékeny támogatásokra és szolgáltatásokra van szükség,
amelyek elsõsorban a hátrányos helyzetû csoportok munkaerõ-piaci
és társadalmi integrálását szolgálják.

A hátrányos
helyzetûek is tudják
elintézni hivatalos
ügyeiket…

Ezt segíti elõ az ügyfélbarát („egyablakos”) megoldások
elterjesztése, a közszolgálati szférában dolgozók humánerõforrás-
fejlesztése is, valamint az olyan szolgáltatási rendszerek, amelyek
ösztönzik a munkavállalást, illetve családközeli ellátást nyújtanak,
lehetõleg a rászoruló saját otthonában vagy annak közelében.

… és jussanak
megfelelõ
szolgáltatásokhoz.

Ezek a megoldások amellett, hogy tiszteletben tartják az egyéni
igényeket, költséghatékonyak is.

Az idõsödõ társadalomban átfogó jelentõséggel, az aktív korú
hozzátartozók munkateljesítményét, életminõségét is meghatározóan
jelennek meg az idõskorral járó egyéni és társadalmi problémák. Az
idõskorú népesség fokozott gondozási szükségletének kielégítésére,
az aktív korú családtagok terheinek csökkentésére szükséges az
ellátórendszer (nappali és tartós bentlakásos szolgáltatások)
folyamatos fejlesztése.

Egyre több idõs
embernek egyre
több szolgáltatásra
van szüksége.

A fogyatékos emberek kezelése nem egyetlen ágazat feladata. Ez a
széttagolt felelõsség az intézmények, szolgáltatások, programok
esetében kellõ koordináció híján azt jelentheti, hogy komplex
szolgáltatások helyett egy széttöredezett, kis hatékonysággal
mûködõ intézményrendszer alakul ki. E területen elengedhetetlen,
hogy az ágazati elkülönültségeket áthidalni képes, összehangolt
szolgáltatás- és intézményrendszer jöjjön létre

A fogyatékos
emberek hátrányán
csak összehangolt,
korszerû
támogatásokkal,
szolgáltatásokkal
segíthetünk.
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A szenvedélybetegségek, és az abból eredõ szociális,
(nép)egészségügyi ártalmak és károk csökkentéséhez széles
társadalmi együttmûködés és konszenzuson alapuló szakmai
tevékenység szükséges. A probléma kezelésében támaszkodni kell a
helyi közösségekre, a veszélyeztetett csoportok körében végzett
költséghatékony és korszerû módszertannal dolgozó prevenciós
tevékenységekre, a függõket kezelõ egészségügyi és szociális
ellátórendszer fejlesztésére és elérhetõségére, a kínálatcsökkentés
szervezeti és infrastrukturális fejlesztésére.

A szenvedély-
betegek
rehabilitációja egy
mind súlyosabb
társadalmi gondra
ad választ.

A hajléktalanság a társadalom peremén jelentkezõ, ám az egész
társadalmat, az egyéni életkilátásokat, veszélyeztetettséget érintõ
társadalmi probléma. Kezelésében az adósságkezelést, a lakhatási
problémákat, illetve a krízishelyzetek kezelését célzó intézmény-,
illetve szolgáltatásrendszernek van szerepe, amely a munkaerõpiac
marginális részén elhelyezkedõ népesség számára is a társadalmi tagságot
jelenti

A hajléktalanság
ugyan
peremjelenség, de
az egész
társadalmat érintõ
probléma.

A prioritás irányához jól illeszkednek a multifunkcionális
kistérségi közösségi központok is, amelyek olyan – innovációs
mintául szolgáló – centrumok, amelyek köré rekreációs, sportolási,
szociális, kulturális, egészségügyi, közigazgatási stb. szolgáltatások
szervezõdnek kis- vagy mikrotérségi szinten. Ez javítja a térségben a
szolgáltatásokhoz való hozzáférést, az esélyegyenlõséget, a lakosság
egészségi állapotát és biztonságát, hosszabb távon pedig az
életminõséget. Az ún. mindent egy helyen megközelítés alapján
szervezõdõ központok egy adott kistérség különbözõ
célcsoportjainak nyújtanak több szükségletre is megoldást kínáló
speciális és közösségi szolgáltatásokat. Ez a kis- és mikrotérségi
szintû intézményhálózat az elérhetõ, költség- és mérethatékony,
ezáltal fenntartható humán közszolgáltatási rendszer kialakítását
szolgálja.

Többfunkciós
kistérségi
központok
létrehozása

7. A társadalmi és kulturális tõke erõsítése

A fejlesztések az egyéni és közösségi öngondoskodási képesség erõ-
sítésére, az egészség- és környezettudatosság növelésére, a kultúra
értékké válásának támogatására, a kulturális örökség védelmére, az
egymás iránti tolerancia növelésére, a köz- és környezetbiztonság
megszilárdítását elõsegítõ programok támogatására, valamint a
közösségfejlesztésre irányulnak.
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Cél az öngondoskodás egyéni és közösségi szinten való erõsítése,
az állampolgárság, a társadalmi tagság megélésének, a társadalom
szolidaritásának erõsítése, a társadalmi tõke növelése a helyi
közösségi kezdeményezések támogatásával, valamint az önkéntes
munkavégzés kiszélesítése. A közösségfejlesztés és közösségi
munka szomszédságok, települések, kisebb térségek és helyi
társadalmak közös cselekvési képességének erõsítését jelenti.
Kiemelt figyelmet kell fordítani a saját érdekeiket nehezebben
felismerõ és képviselõ kirekesztett társadalmi csoportok
támogatására. A települési hátrányok nagymértékben hozzá-
járulnak a társadalmi egyenlõtlenségek kialakulásához, mivel a
társadalmi részvétel és az önszervezõdés hiánya miatt egyes térsé-
gekben alig vagy kevéssé strukturált a helyi társadalom, és nem
épültek ki a társadalmi egyeztetés fórumai.

Az öngondoskodás
terjedése nem szo-
ríthatja ki a társa-
dalmi szolidaritást

A fejlesztések aktivizálják a helyi társadalmat, erõsítik a közbizton-
ságot, teret adnak az ágazatközi együttmûködésnek, új típusú
szakmaközi mûködésmódoknak és az innovációnak, amelyek
támogatják a civil kezdeményezéseket és a hálózatokat.

Növekvõ szerep jut
a civil kezdemé-
nyezéseknek

Súlyt kell helyezni arra, hogy a fiatalok ifjúsági közösségekben és
nem formális oktatás során szerezzenek tapasztalatot, és támogatni
kell az e korosztály társadalmi mobilitását serkentõ nemzetközi
cseréket.

Kiemelten fontos feladat az ifjúsági közösségek és értékteremtõ
programok felkarolása, hiszen a közösségi életre való szocializáció
azt eredményezi, hogy a helyi közösségek hosszú távon
összetartóbbak lesznek. Nõ a fiatalok demokratikus intézményrend-
szerben való aktív részvétele, és olyan munkaerõ-piaci, oktatási
információkhoz jutnak, amelyek késõbbi életükhöz nélkülözhetet-
lenek. Fontos tehát az információs szolgáltatásokat a szociális
szolgáltatások mintájára települési szinten is személyessé tenni,
információs pontokat és irodákat kialakítani. Az ilyen információs
pontok hálózata nem intézményként, hanem standardizált
szolgáltatásként bõvülhet, a könyvtári hálózatra, a családsegítõ és
gyermekjóléti szolgálatokra, hallgatói szolgáltató irodákra, a
teleházakra, ifjúsági irodákra stb. támaszkodva vagy azokba
integrálódva.

Támogatni kell a
közösségi progra-
mokat

Szabadidõs programoknak helyet adó közösségi tereket kell
kialakítani, és infrastruktúrájukat fejleszteni. Az ellátórendszer
jelenleg nem tudja megelõzni a kamaszkorúak, fiatalok sajátos
problémáinak kialakulását. Így különösen fontos a társadalmi
integrációt segítõ szolgáltatások megerõsítése, a szabadidõ aktív és

Közösségi tereket
kell kialakítani a
szabadidõ eltölté-
séhez
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kreatív eltöltését szolgáló háttér megteremtése. Ezt szolgálja az
önkéntes ifjúsági munkát segítõ képzés, a közösségi terek
kialakítása, szabadidõ-szervezési hálózat létrehozása és mindezek
szakmai és információs bázisának megteremtése.

A társadalmi összetartozás erõsítését célzó fejlesztéspolitikának
támogatnia kell a határon átnyúló együttmûködéseket a határ
menti közösségeket segítõ, a periferikus régiók fejlesztését támogató
projektekkel.

A közösségek is
átnyúlhatnak a
határokon

Fontos olyan helyi társadalmi szolidaritást erõsítõ kezdeménye-
zések támogatása a médiában, az oktatásban, a foglalkoztatásban,
amelyek a munkahelyi és a közintézményekben is megjelenõ disz-
krimináció csökkentését, a helyi, közösségi szintû tolerancia
erõsítését (például a médiában megjelenõ romakép, vagy a
fogyatékos emberekrõl alkotott kép  javítását, a kisebbségi kultúrák
és értékek megismertetését) szolgálják.

A társadalmi szoli-
daritás megerõsí-
tését minden esz-
közzel támogatni
kell

Kiemelten fontos továbbá a szocio-kulturális szolgáltatások fej-
lesztése (kulturális vidékfejlesztés a közkulturális infrastruktúra fej-
lesztése, a kulturális alapszolgáltatások hozzáférhetõségének javítása
révén), illetve a kulturális örökség fenntartható használata (az
épített örökség védelme, megõrzése, rehabilitációja, esélyegyenlõség
a kulturális örökséghez való hozzáférésben). A társadalmi és
kulturális tõke növelésére létre kell hozni egy digitális nemzeti
kultúrkincs anyagot a nem digitalizált kulturális tartalmakból,
másrészt magának az információs társadalomnak a kultúráját is
népszerûsíteni kell. Az elektronikus kulturális környezetnek
lehetõséget kell teremtenie közösségi virtuális terek kifejlesztésére.

Fejleszteni kell a
szocio-kulturális
szolgáltatásokat

8. Értékelvû, egészségközpontú egészségpolitika kialakításához
és végrehajtásához szükséges feltételrendszer valamint a
népegészségügyi intézményrendszer fejlesztése

A kormányzati egészségpolitika alakítása elsõdlegesen az
egészségügyi tárca feladata. Mivel azonban a tárca az egészséget
meghatározó tényezõknek csupán egy kisebb hányadát képes
közvetlenül befolyásolni, meg kell erõsíteni a kormányzaton belül az
egészség ügyével kapcsolatos koordinációt. A népegészségügyi
feladatok megvalósításához nélkülözhetetlenek az ágazatközi,
vertikális (állami, önkormányzati, regionális) és horizontális (civil,
állami, gazdálkodói) együttmûködések.

A lakosság egész-
ségi állapota csak
széles körû
együttmûködés-
sel javítható…

Ehhez országosan olyan egységes szakmai alapokra épülõ, de regio-
nálisan szervezett intézményrendszert kell létrehozni, amely egyben

…amibõl nem
maradhatnak ki
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a népegészségügyi programok menedzselésére is alkalmas. E prog-
ramok keretében a hatékony egészségfejlesztés megvalósításához
elengedhetetlen az egészségkommunikáció fejlesztése Ez a záloga
az egészségtudatos életmód és fogyasztói szokások elterjedésének,
melynek infrastrukturális feltételeit és a szakmai koncepciók alapján
történõ fejlesztését is biztosítani kell.

az érintettek sem

A mentális problémákkal küzdõk és a szenvedélybetegek
egészségügyi és szociális ellátásai integráltan; közösségcentrikusan
valósulnak meg és az ártalomcsökkentõ ellátási formák kínálatát
növeljük. A droghasználóknál a fertõzõ betegségek terjedését
szûréssel kell megelõzni.

Az egészséges társadalmi, gazdasági, természeti környezet kialakítá-
sához már az elõkészítés során meg kell vizsgálni, hogy a döntések
és intézkedések milyen hatással lesznek a lakosság egészségére. Az
ilyen egészségügyi hatásvizsgálatokhoz létfontosságú az elemzõi
kapacitás bõvítése.

Egészségügyi
hatásvizsgálatokr
a van szükség

Csak korszerû közegészségügyi szolgálat képes a gyors reagálást
igénylõ veszélyek esetleges következményeinek
(terrorcselekmények, katasztrófák, járványok, élelmiszer-biztonsági
problémák) elhárítására. Ehhez fejleszteni kell a szolgálat emberi,
anyagi és mûszaki erõforrásait.

A közegészség-
ügyi szolgálatot
meg kell erõsíteni

Az egészségügy folyamatos korszerûsítéséhez a kiemelkedõ szakmai
központok, egyetemek és kutatóhelyek bevonásával meg kell
erõsíteni a tervezési és irányítás-támogatási rendszert. A magas
színvonalú és költséghatékony ellátás kiépítésének és
mûködtetésének feltétele továbbá az akkreditáció, a szakfelügyeleti
és az engedélyeztetési rendszer.

Az egészségügy és határterületei szakemberképzésének
fejlesztése a változó és egyre korszerûsödõ technológiai
környezethez, az egészségpolitika céljaihoz és a munkaerõpiac
igényeihez igazodva valósul meg. Az egészségügyi dolgozók vonzó
és versenyképes életpálya-modelljének kialakítása szükséges a kellõ
számú szakember foglalkoztatásához. Egyének és közösségek
segítõ, önsegítõ képességének, önkéntesek képzése fejlesztése
ugyancsak nélkülözhetetlen a lakosság egészségének javításához.

Elegendõ számú és
jobban képzett
szakemberek
dolgoznak az
egészségügyben
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9. Az egészségügyi ellátórendszer szerkezetének és mûködésének
betegközpontú korszerûsítése, az ellátások minõségének és
hatékonyságának javítása, a jelentõs egyenlõtlenségek
csökkentése érdekében

A progresszivitás és térségi hierarchia elvén nyugvó, az ellátórend-
szer szerkezetét és mûködését átalakító korszerûsítések nemcsak az
egészségügyi rendszer fenntarthatóságát javítják, hanem a lakosság
életminõségét is, és hozzájárulnak az aktívan töltött évek számának,
illetve a munkaerõ termelékenységének növekedéséhez is. Az ellátó-
rendszer fejlesztése – amint azt nemzetközi tapasztalatok mutatják –
új munkahelyeket is teremt.

Az egészségügyi
ellátórendszert a
térségi hierarchia
elve alapján kell
felépíteni…

A korszerû egészségügyi ellátórendszer képes a változó szükség-
letekhez és technológiai lehetõségekhez alkalmazkodni, emellett
magas színvonalon és költséghatékonyan is mûködik.

…így javul a rend-
szer hatásossága és
hatékonysága

Többfunkciós kistérségi közösségi központok kialakításával
lehetõvé válnak a lakóhely közelében egy helyen fellelhetõ
egészségügyi alap- és bizonyos szakellátások, valamint a szociális és
egyéb, a helyi szükségleteknek megfelelõ szolgáltatások. Ez javítja a
hátrányos társadalmi csoportok szolgáltatásokhoz való hozzáférését,
csökkentve ezzel mind az egészségi állapotban lévõ egyenlõt-
lenségeket, mind pedig a szolgáltatások területi különbségeit. Egyre
több definitív ellátás kistérségi szintre helyezése költséghaté-
konnyá teszi a lakosság közeli ellátórendszer mûködését, hisz egyre
kevesebb szereplõ bevonását igényli. A lakosság biztonságérzetét és
az egészségügyi szolgáltatásokkal kapcsolatos elégedettséget tovább
növeli az ügyeleti és a sürgõsségi ellátás megerõsítése, a mentés és
a sürgõsségi betegszállítás fejlesztése.

Egy helyütt célszerû
nyújtani az
egészségügyi és
szociális szolgál-
tatásokat

A kórházi kapacitások regionális szinten történõ újraelosztása és
fejlesztése, a szolgáltatások összehangolása szükséges ahhoz, hogy
az egészségügyi ellátás a változó területi szükségletekhez
alkalmazkodni tudjon, és költséghatékonyan mûködjék.

A kórházi kapaci-
tásokat regionális
szinten elosztani

A regionális egészségügyi rendszer csúcsán mûködõ regionális
egészségügyi központok kialakításával magas színvonalú – gyakran
igen költséges – diagnosztikai eljárások és ellátási formák válnak
elérhetõvé minden régióban. Egyidejûleg az általános és a
szakkórházak kapacitásainak átrendezésével a területi igényekhez
igazíthatók a szolgáltatások. A tömbkórházjelleg kialakítása, a
mûszaki fejlõdést követõ ellátási formák (pl. egynapos sebészet,
kúraszerû ellátások) feltételeinek megteremtése a költség-
hatékonyabb mûködést szolgálják.

A régiókban klini-
kai központokat
kell kialakítani
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A krónikusellátást szolgáltató intézmények rendszerének
megerõsítése (az ápolási és a szociális ellátás együttes fejlesztése)
szükséges az idõsödõ társadalom fokozódó ellátási problémáinak
enyhítéséhez. A rehabilitáció intézményrendszerének fejlesztése
segíti a munkavállalók munkaerõpiacra való visszatérését.

Az idõsödõ társa-
dalomban egyre
több krónikus be-
tegre kell számítani

Az egészségügyi rendszer forrásait részben a járulékrendszernek a
szolidaritás, az esélyegyenlõség mentén történõ korszerûsítése,
részben egyéb fejlesztési források bevonása biztosítja. A lakosság
szükségleteihez illeszkedõ ellátási struktúra kialakítását
szektorsemleges finanszírozási rendszer támogatja.

A modern, tudásalapú társadalomban mind a lakosság, mind az
egészségügyi szolgáltatók számára elengedhetetlen a magas
színvonalú info-kommunikációs rendszer hozzáférhetõsége. Ez
alapfeltétele az egységes, minõségi ellátásnak, a fenntartható, finan-
szírozható szerkezet kialakulásának, és a közpénzekkel való haté-
kony és felelõs gazdálkodásnak.

Az e-egészségügy
segíti a
szolgáltatókat és a
lakosságot

A hazai és közösségi egészségfejlesztéshez, betegségmegelõzéshez,
a betegmobilitáshoz, és rehabilitációhoz kapcsolódó szolgáltatások
fejlesztése növeli a hazai gyógy- és egészségturizmus verseny-
képességét is.

Az egészségtudományi és határterületi kutatások, így különösen a
biotechnológia, genomika és a gyógyszerkutatások támogatása
alapvetõen javítja a hazai egészségipar versenyképességét. Az
alkalmazás elõsegítéséhez az innovációt, implementációt és techno-
lógiatranszfert támogató intézményrendszer fejlesztése nélkülöz-
hetetlen.

Az egészségipar
fejlõdése jelentõsen
hozzájárul a
versenyképesség
növekedésének

10. A közigazgatás és az állami szolgáltatások korszerûsítése

A magyar közigazgatás teljesítõképessége, hatékonysága, a nyújtott
szolgáltatások minõsége messzemenõen befolyásolja az ország ver-
senyképességét. A közigazgatási rendszer modernizációja
elõfeltétele a hatékonyan és eredményesen mûködõ állami
szervezetnek, az egységes kormányzati irányítás megjelenésének. A
kellõen rugalmas közigazgatási szervezet, a fejlesztés- és
szolgáltatásorientált intézményrendszer és az erõforrások céltudatos
felhasználása tud megfelelõ keretet adni a különféle szakpolitikák
szakirányú igényeinek.

A közigazgatás
milyensége a ver-
senyképességet is
befolyásolja
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A magyar közigazgatás több gyengeséggel küzd, melyek
orvoslásához, illetve a kitûzött célok eléréséhez az alábbi területekre
kell összpontosítani a beavatkozásokat:

§ A közigazgatási szolgáltatások feltételrendszerének korszerûsí-
tése, amely kiterjed

o a szolgáltató szemléletû, az igénybevételi helytõl és idõtõl
független elektronikus kormányzás és ügyintézés
elterjesztésére,

o a közigazgatási szolgáltatások igénybevételében az
esélyegyenlõség biztosítására a közigazgatási szolgáltatások
területi és elektronikus elérhetõségének javításával,

o a közigazgatás átláthatóságának és hatékonyságának megerõ-
sítésére, az állampolgári részvétel erõsítésére,

o a közigazgatási hatósági eljárás újraszabályozására.

§ A szabályozás minõségének javítása

§ A közszolgálat emberi erõforrásainak fejlesztése

§ A közigazgatási intézményrendszer korszerûsítése, azon belül

o a kistérség intézményesítése, a közszolgáltatások és az állam-
igazgatási feladatok kistérségi keretek között történõ integ-
rálása, idõvel a lehatárolt kistérségi szint létrehozása,

o a területi államigazgatási szervek átalakítása, a regionális
szint megerõsítése, olyan fejlesztési régiók kialakítása,
amelyek alkalmasak a területfejlesztési és egyéb ágazati
fejlesztési programok megvalósítására, valamint az európai
uniós támogatások fogadásának hatékony elõkészítésére, ko-
ordinálására, egyes döntések decentralizált meghozatalára;
végül a központi kormányzati feladatok decentralizációja,

o az önkormányzati finanszírozási rendszer átalakítása,

o a központi közigazgatás átalakítása.



11328                                                         M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y                                   2005/168. szám

 Az állampolgárok életminõségének javítása, a közigazgatás
versenyképességének fokozása érdekében szükséges a közigazgatási
szolgáltatások minõségének határozott javítása, a szolgáltatások
ügyfélbarát rendszerének és szemléletének megvalósítása. Az
ügyfelek javuló kiszolgálásának záloga az ügyfélfogadás javítása, az
eljárások korszerûsítése, a helytõl és idõtõl lehetõleg független
igénybevétel lehetõségének biztosítása, az elektronikus kormányzás
és ügyintézés elterjesztése, valamint a közérdekû információkhoz
való közvetlen és gyors hozzáférés biztosítása. A demokratikus
részvételt a közigazgatás területén is erõsíteni kell  új típusú
elektronikus eszközök alkalmazásával. Elektronikus információk
nyújtásával, interaktív szolgáltatásokkal be kell vonni az
állampolgárokat és vállalatokat a közigazgatási folyamatok
végrehajtásába és alakításába, támogatni információhoz való
rendelkezési jogukat. Lehetõvé kell tenni, hogy véleményt
formáljanak, és alakítsák a szolgáltatások mûködését. Ehhez szükség
lehet az ilyen típusú szolgáltatások ismertségének és a hozzájuk
szükséges készségeknek az elmélyítésére, fõleg a hátrányos
helyzetûek körében. Az új info-kommunikációs technológiák
bevezetésével fellépõ új biztonsági kockázatokat is kezelni kell.

A modern IKT
technológiák
igénybevételével a
közigazgatás
minden szintjén
javíthatóak a
szolgáltatások
minõsége és az
esélyegyenlõség
feltételei

A szabályozás körében folytatni kell a jogszabályok deregulációját.
Csökkentendõk a jogszabályok alkalmazásakor a vállalkozásokat és
az állampolgárokat sújtó indokolatlan adminisztrációs terhek, át
kell térni a minõségi jogalkotásra. Ennek keretében kiemelt
hangsúlyt kap a kormányzati (szabályozási) döntések
hatáselemzésének kötelezõvé tétele. Törekedni kell a szabályozás
hosszú távú kiszámíthatóságára. Az igazságszolgáltatás területén
tovább szükséges csökkenteni az eljárási idõt.

Csökkenteni kell a
jogszabályok
számát

Erõsíteni kell a kormányzati tevékenység stratégiai jellegét, a kor-
mányzati stratégiák közötti kohéziót. Ennek részeként általánossá
kell tenni a közép- és hosszú távú tervezést, fejleszteni kell a terve-
zési kapacitásokat, a stratégiai tervezést és menedzsmentet
kiszolgáló információs bázist, és be kell vezetni az ehhez illeszkedõ
követelményrendszert. Súlyt kell helyezni a kitûzött célok elérését
mérhetõvé tevõ indikátorok kialakítására, mérésére és értékelésére,
illetve általánosan a közigazgatás tudományos bázisának megterem-
tésére.

Erõsíteni kell a
tervezõi kapacitáso-
kat és a köz-
igazgatás tudomá-
nyos hátterét

Mindehhez feltétlenül szükséges egy egységes személyzeti
stratégia kialakítása és megvalósítása. A közigazgatásban dolgozók
élethosszig tartó képzésének ki kell terjednie a karrierút egészére
(belépés, elõmenetel, teljesítményértékelés, képzés, átjárás az uniós
igazgatásba, kilépés). Egységes törvényi szabályozáson vagy egy-

Egységes személy-
zeti stratégia kell, és
elõtérbe kell he-
lyezni a minõséget,
a hatékonyságot
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séges személyzetpolitikai stratégián nyugvó jogszabályi módo-
sítások útján egységesíteni kell a közszolgálatot. Törekedni kell a
minõséget és hatékonyságot elõsegítõ új közigazgatási
módszerek ésszerû bevezetésére és alkalmazására (a köz-
igazgatásban már bevált „jó gyakorlat” megismertetése, a verseny-
szférából átvehetõ New Public Management módszerek elterjesztése
stb.).

Az államszervezet korszerûsítésének mind a központi, mind pedig a
területi szerveket el kell érnie. A jó kormányzás feltételeinek javítá-
sához a közigazgatási szervezetek hatékonyságnövelésével és a de-
centralizáció mértékének fokozásával juthatunk el. A központi kor-
mányzati feladatok decentralizációjának elõfeltétele a szervezeti
keretek stabilizálása, a költségtakarékos, de a feladatokat
megfelelõ szinten ellátó államszervezet mûködtetése. A kor-
mányzati szervezeti decentralizációs-deregulációs program kiterjed a
minisztériumok és más központi szervek feladat- és hatáskörének
felülvizsgálatára, az aránytalanságok és párhuzamosságok felszámo-
lására, a feleslegessé vált állami feladatok megszüntetésére, a
szervezeti méretek csökkentésére s végül a minisztériumi
feladatellátás célszerû rendjének kialakítására, a belsõ szervezet
korszerûsítésére.

Az államszervezet
korszerûsítésének a
takarékosságot kell
szolgálnia, de a
feladatokat meg-
felelõ szinten kell
ellátni

Regionális és kistérségi szinten is szükség van az intézményrendszer
megerõsítésére. A területi államigazgatás szervezetében a fõ
feladat az egyszerûsítés, a szervezeti és feladatköri profiltisztítás,
a fokozatos regionalizáció. Másrészt a közigazgatási hivatalok útján
meg kell erõsíteni a kormány területi államigazgatást ellenõrzõ és
koordináló szerepét. A regionális önkormányzati rendszert illetõen a
cél a valódi decentralizáció megvalósítása. Kistérségi szinten a
hangsúlyt a többcélú önkormányzati társulások folyamatos
kiterjesztésére, valamint az államigazgatási rendszer ezzel történõ
összehangolására kell helyezni. Ehhez elengedhetetlen mind az
országos, mind az az alatti szintek feladat- és hatáskörének egy-
értelmû definiálása és szétválasztása, illetve az ezekhez tartozó
intézmény- és eszközrendszer pontos körülhatárolása, konkrét fel-
adatokhoz történõ rendelése.

A területi állam-
igazgatásban a fõ
feladat a regionali-
záció

Szükséges továbbá a kormányzati szervezetrendszer és költség-
vetési intézményrendszer ésszerûsítése a közintézményi reformok,
a szervezeti szabályozás, valamint az önkormányzati finanszírozási
rendszer átalakításával.

A szervezeti reform
az intézményrend-
szer ésszerûsítését is
magában foglalja
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2.5.2 „Befektetés a gazdaságba” prioritáscsoport

11. Az innováció, kutatás-fejlesztés ösztönzése és infrastruk-
turális hátterének megerõsítése

Magyarország tartós gazdasági versenyképességének egyik feltétele, hogy
néhány tudományos és technológiai területen a magyar teljesítmény
nemzetközileg is elismert legyen. Ezeken a szakterületeken meg kell
erõsíteni és versenyképessé kell tenni a hazai kutató-fejlesztõ bázisokat és
az innovációs kapacitásokat. Olyan területeket vagy iparágakat kell
kiemelten támogatni, amelyek jelentõs hatással vannak a XXI. században
az ország mûszaki és gazdasági fejlõdésére.

Azokra a terüle-
tekre kell összpon-
tosítanunk, ahol a
világ élvonalába
kerülhetünk

A K+F és innováció koncentrálási igényeinek kielégítéséhez
szükséges  kritikus tömegek létrehozását úgy lehet és kell
elõsegíteni, hogy ösztönözni kell a kutatóközpontok háló-
zatosodását. A jelentõs hazai és fõleg nemzetközi, már megfelelõen
modern infrastrukturális bázissal rendelkezõ tudáshálózatokhoz kell
szorosabban kapcsolódni, különös tekintettel az EU által is
támogatott nagy kutatói-technológiai hálózati együttmûködésekre. A
technológiák innovációvá válása érdekében a kutatói hálózatok
mellett a kutatási, oktatási, kulturális és termelõi szektorok
közötti hálózati együttmûködések a különösen fontosak. Az
innovációk terjedéséhez szükség van az iparági klaszterek, inno-
vációs együttmûködések ösztönzésére.

A kutatás és fejlesz-
tés új sikerreceptje:
a hálózatba
szervezõdés

Nagy jelentõsége van az Európai Kutatási Térséghez való tarto-
zásnak, ezért figyelembe kell venni az EU kutatási programjai és
alprogramjai kínálta lehetõségeket is. Az európai színvonal
eléréséhez csatlakozni kell az európai nagy kutatási
infrastruktúrákhoz. Az interdiszciplináris, komplex területek
fejlesztése nagy jövõ elé néz, így pl. az info-nano-anyagtudo-
mányok, az info-kognitív tudományok, info-bio területén. Az IKT és
a K+F határterületei különös figyelmet érdemelnek, beleértve az
IKT-szakemberek képzését, a kutatás-fejlesztést kiszolgáló korszerû
info-kommunikációs infrastruktúrák fejlesztését (pl. NIIF).

Kapcsolódnunk kell
az Európai Kutatási
Térhez

Az agrárium versenyképességének növeléséhez elengedhetetlen a
mezõgazdasági termelés és feldolgozás hatékonyságának javítása, az
élelmiszer-biztonság növelése, valamint új típusú mezõgazdasági
termékek elõállítása a mezõgazdasági biotechnológia (kiemelten a
genomikai és biotechnológiai központok létrehozásával, genomikai
kutatások) fejlesztése révén, figyelembe véve a biológiai sokféleség
megõrzésének szempontjait.

Agrárkutatások
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Elengedhetetlen a környezet- és természetvédelmi, környezet-
egészségügyi, valamint a fenntarthatósággal kapcsolatos kutatások
jelentõs fokozása.

Környezetvédelmi
és fenntarthatósági
kutatások

Szükséges az egészségtudományok támogatása egyrészt az inno-
vációbarát környezet kialakításával, másrészt az alapkutatások
implementációjának, valamint az alkalmazott (klinikai és háttéripari)
kutatások támogatásával.

Egészségügyi
kutatások

Mindezek hozzájárulnak ahhoz, hogy kiegyensúlyozzuk a hazai
K+F funkcióinak és finanszírozásának aránytalanságait, jobban
beépüljünk a nemzetközi kutatási és innovációs folyamatokba, és a
gazdaság irányába tereljük a kutatási eredményeket, bevonva azt a
kutatások finanszírozásba is.

Elõ kell segíteni a
K+F-eredmények
hasznosítását

A technológiatranszfer és általában a vállalati K+F-ráfordítások
növekedéséhez szükség van a magánszektor aktív részvételére. Az
új vállalkozások tartós növekedési pályára állításához szükség van a
magvetõ tõke intézményének kialakítására, a kockázati tõke inno-
vatív (kis-) vállalkozásokba terelésére. A vállalatokat érdekeltté
kell tenni, hogy az egyetemek, illetve kutatóhelyek vonzáskörzetébe
helyezzék K+F-tevékenységüket, és erõsíteni kell a vállalati,
kutatóhelyi és egyetemi K+F szektorális jellegû együttmûködését is.
Ösztönözni kell a vállalatokat, hogy az egyetemek és kutatóhelyek
tudásbázisára építsenek, és hosszú távú együttmûködést alakítsanak
ki velük. Ennek érdekében fejlett tudásbázist, magasan képzett és
mobilis emberi (tudományos, üzleti) erõforrást, megfelelõ
innovációs környezetet, K+F és járulékos (üzleti) infrastruktúrát,
fejlett információs hálózatokat kell létrehozni és mûködtetni.
Célunk, hogy a vállalati K+F-ráfordítások összege kétszerese legyen
a szinten tartott állami K+F-ráfordításoknak. Ki kell alakítani a
kutatás-fejlesztés és innovációnak az új feladatokhoz igazodó
országos stratégiáját és finanszírozási rendszerét.

A kutatások finan-
szírozásában a
magántõkének
nagyobb arányban
kell részt vennie

Ösztönözni kell az együttmûködési formák kialakulását, ezek in-
tézményi kereteinek létrehozását, az innovációs szolgáltatások fej-
lesztését regionális, nemzeti, határon átívelõ és nemzetközi viszony-
latban egyaránt. A regionális tudásközpontok kiépülésével olyan
koncentrált kapacitással és kiterjedt kapcsolatrendszerrel rendelkezõ
bázisok jönnek létre, amelyek alapját képezik az innovációs folya-
matoknak a meglevõ kompetenciákra építve.

Regionális tudás-
központokat kell
létrehoznunk

Fontos a kkv-k erõteljesebb bevonása az innovációs folyamatokba,
valamint a kiemelt kutatóhelyek és a velük együttmûködõ vállal-
kozások egymást erõsítõ fejlõdése a köz- és magánszféra emberi és

A kisvállalkozások
úttörõ szerepet
játszhatnak a mû-
szaki fejlesztésben
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anyagi erõforrásainak földrajzi koncentrálása révén. A technológia-
intenzív kkv-k aktivitását technológiai inkubációval és a kutatási és
innovációs infrastruktúra minõségének javításával kell segíteni.
Magas hozzáadott érték elõállítására alkalmas, tudásintenzív
vállalatok létrejöttét kell támogatni a tudáscentrumokból „kirajzó”
(spin-off), induló vállalkozások ösztönzésével.

Fontos feladat a kutatóhelyeken és vállalkozásoknál a tudásintenzív
munkahelyek megteremtése, az innovációs, kutatás-fejlesztési te-
vékenységek infrastrukturális hátterének megerõsítése is, hogy a
nemzetközi kutatói mobilitás terén hazánk egyensúlyba kerüljön,
nagy arányban térjenek haza külföldön sikeres kutatóink.

12. A technológiai modernizáció elõmozdítása

A gazdaságban a hatékonyság, a termelékenység növelésének egyik
legfontosabb elõfeltétele a technológiai fejlõdés, a modernizáció. A
tudás- és technológiatranszfer ösztönzése a gazdaságban a termelé-
kenység növekedéséhez vezet, az újabb, korszerû technológiák el-
terjedésével a magasabb hozzáadott értékû termelés és
szolgáltatások szerepe megnövekszik, ami közvetlenül javítja a
gazdaság jövedelemtermelõ képességét és versenyhelyzetét. A
gazdaság alkalmazkodókészsége, rugalmassága ezáltal javul, ami
szintén elõnyt jelenthet az éles nemzetközi versenyben. A
technológiai fejlõdést szolgálja az üzleti szolgáltatások és a hozzájuk
kapcsolódó infrastruktúra fejlesztésének ösztönzése is. A
technológiai fejlõdés ösztönzése komplex módon, több eszközt
(kutatás-fejlesztést, innovációt, technológiatranszfert, pénzügyi
ösztönzõket, közvetlen támogatást stb.) integráltan felhasználva
valósítható meg leginkább. A beavatkozásokat a versenyképesség
növekedésének érdekében, a területi sajátosságokhoz alkalmaz-
kodva, az azokból adódó lehetõségeket kihasználva kell megtervezni
és végrehajtani.

A technológiai
fejlõdés a gazdasági
növekedés fõ
forrása

A technológiai korszerûsítés alapvetõ fontosságú a fejlõdésre képes
kis- és középvállalkozások számára is a piaci pozícióik, illetve jöve-
delemtermelõ képességük javításához. A mûszaki korszerûsítés
ösztönzése az egyéb tekintetben fejlõdésre alkalmas vállalatok hazai
és nemzetközi versenyképességének javulását segíti elõ, új
termékek, szolgáltatások, iparágak létrejöttét teszi lehetõvé, javítja a
gazdasági, piaci környezetet más vállalkozások számára, ezzel
elõsegítve azok beágyazódását, valamint javítva a fogyasztók
számára elérhetõ termékek és szolgáltatások színvonalát.

A technológiai kor-
szerûsítés erõsíti a
kkv-k
versenyképességét
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Az ökohatékony, ökoinnovatív megoldások bevezetésével csökkent-
hetõ a termelés, a szolgáltatások anyag- és energiaigényessége, és
egyúttal csökkenhet a környezet terhelése az innovatív termelési
megoldások, az elérhetõ legjobb technológiák alkalmazásával a
teljes életciklus során.

Technológiai
fejlõdéssel
csökkenthetõ a
termelés anyag- és
energiaigényessége

A mûszaki-technológiai korszerûsítés, a termelõi infrastruktúra fej-
lesztése az agráriumban és az élelmiszeriparban is alapvetõ
fontosságú. Mindez elõsegíti termelõi, feldolgozói, logisztikai
tevékenységek költséghatékony mûködését, a termelékenység
javulását, az élelmiszer-minõség és -biztonság javítását, illetve a
környezetvédelmi, növény- és állategészség-ügyi és állatjóléti
elõírások teljesülését. A turizmus területén a vállalkozások
jövedelmezõségének javításához elsõsorban minõségjavító
fejlesztések szükségesek a szakképzés, a nyelvi és informatikai kép-
zés mellett.

A technológiai kor-
szerûsítés az agrá-
riumban és a szol-
gáltatások terén is
fontos tényezõ

13. A vállalkozások mûködési és üzleti környezetének javítása, a
hálózatosodás elõsegítése

A vállalkozások felkészültségének javítása a hosszú távú versenyké-
pesség egyik fõ eszköze. Ez magában foglalja a vállalkozásoknak
nyújtott szolgáltatások (tanácsadás, piaci szereplõk informált-
ságának javítása, partnerközvetítõi tevékenység stb.) mellett a
specifikus képzéseket, a vállalkozói készségek javítását, az IKT-
technológiák megfelelõ használatának ösztönzését is egyaránt, külö-
nösképpen a hazai tõkeszegény kis- és középvállalkozások esetében.

A vállalkozások
tanácsadással,
képzésekkel
erõsíthetõk

A kkv-k versenypozícióinak, rugalmasságának és stabilitásának a
javítására ösztönözni kell a piaci versenyt nem torzító termelési,
értékesítési, beszerzési társulások és hálózatok, termék- vagy
piacfejlesztés céljából létrejövõ együttmûködések kialakulását,
valamint a beszállítói tevékenység létrehozásához, bõvítéséhez
szükséges fejlesztéseket. Ezt segítheti elõ a beszállító vállalkozások
beruházásainak és a korszerû vállalatirányítási rendszerek bevezeté-
sének támogatása, a nagyvállalatok és a beszállító vállalkozások
közötti partnerközvetítõi tevékenység és a beszállítói klaszterek
létrehozása, illetve a rendelkezésre álló piackonform pénzügyi
ösztönzõk körének bõvítése.

A termelési, értéke-
sítési, beszerzési
társulások és háló-
zatok létrehozása
segíti a kisvállal-
kozásokat a
versenyben

A kiterjedt, erõs vállalatközi hálózatok kialakítása, klaszterek létre-
hozása fontos feltétele a fejlesztési pólusok tartós fejlõdésének.
Ösztönözni szükséges a piaci versenyt nem torzító termelési,
értékesítési, beszerzési társulások és hálózatok, termék- vagy
piacfejlesztés céljából létrejövõ együttmûködések kialakulását, a
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beszállítói tevékenység létrehozásához, bõvítéséhez szükséges
fejlesztéseket. Ezt segítheti elõ a beszállító vállalkozások
beruházásainak támogatása és beszállítói klaszterek létrehozása.

A minõségközpontú menedzsment feltételeinek javítása, a minõ-
ségbiztosítási, környezetirányítási és információvédelmi rendszerek
bevezetése, a nemzetközi standardoknak való megfelelés ösztönzése
alapvetõ feltételei a vállalkozások globális piacokon való megfele-
lésének, a gazdaság tartós növekedésének. A környezettudatos
vállalatvezetési szemlélet elterjedésével a folyamatokra irányuló
megoldások stratégiai rendszerbe foglalása, a különbözõ
környezetirányítási rendszerek többek között az anyag- és
energiaigényesség csökkentésén keresztül segítik elõ a fenntartható
növekedést.

Minõségközpontú
menedzsment

A kkv-k mûködési környezetének fejlesztése elsõsorban a gazdaság-
közeli infrastruktúra fejlesztésére irányul. Az integrált szolgáltatások
(telephely + üzleti szolgáltatások) fejlesztésénél is alapvetõen fontos
a hatékonysági kritériumok figyelembevétele. A vállalkozói
infrastruktúra különösen a kistelepüléseken nem kellõen fejlett, ami
akadályozza a helyi vállalkozások fejlõdését, és sokszor a kisebb
cégek odatelepülését. A helyi önkormányzatokkal együttmûködve
meg kell teremteni a gazdaságilag és ökológiailag fenntartható
telephelyfejlesztés lehetõségét. Különösen fontos a településen,
illetve annak közvetlen földrajzi környezetén kívül értékesítõ vállal-
kozások megtelepítése, ami növeli az önkormányzatok adóbázisát is.
A létezõ gazdasági infrastruktúra, az ipari parkokra épülõ üzleti
szolgáltatások és logisztikai centrumok már ma is számottevõ
gazdasági teljesítményre képesek, de a szolgáltatások minõségének
javítása tovább növeli a gazdaság versenyképességét. Meg kell
oldani az ipari parkok és vállalkozások telephelyeinek biztonságossá
tételét, a biztonságos környezet a befektetési és vállalkozói kedv
növelésének elengedhetetlen feltétele.

Meg kell teremteni
a gazdaságilag
fenntartható telep-
helyfejlesztés lehe-
tõségét

14. A dinamikus és interaktív IT tartalom- és szolgáltatás-
fejlesztése

Az elektronikus tartalmak és szolgáltatások fejlesztése és számuk
növelése a gazdasági, üzleti és közigazgatási, közszférában
dinamikus és interaktív környezetet teremt a társadalom és a
gazdaság számára.

Az IT dinamizálja
a gazdaság és a tár-
sadalom egészét
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Az elektronikus tartalmak a versenyképesség, a növekedés, a társa-
dalmi bevonás és a hatékony államiság fontos eszközei. Az IT
tartalom- és szolgáltatásfejlesztése hozzájárul az állampolgárok
életminõségének javításához, az „aktív állampolgársági” attitûd
kialakításához és a demokrácia kiteljesedéséhez.

A „bármilyen tartalom, bármikor, bárhol, bármilyen platformon”
szemléletet, vagyis a fejlett IT-alapú folyamatintegrációt lehetõvé
kell tenni a lakosság, az üzleti-kutatói szféra és az állam számára
is. Növelni kell a tartalmak és szolgáltatások által kínált lehetõ-
ségek ismertségét a társadalomban és a kis-közepes méretû
vállalatok körében.

Az IKT-alapú tartalmak szakágazati specifikumainak alkalmazását –
a nemzetközi gyakorlatot figyelembe véve – ösztönözni kell a
különféle gazdasági és közigazgatási ágakban (pl. e-
környezetvédelem, e-közlekedés).

A vállalkozások és a lakosság számára egyaránt fontos a közcélú
információkhoz való hozzáférés, az elektronikus állam–vállalat és
állam–állampolgár tranzakciók lebonyolításának, az elektronikus
ügyintézésnek a fejlesztése és a bonyolultabb elektronikus
ügytípusok elérhetõvé tétele. Az elektronikus közszolgáltatások
számát növelni, minõségüket javítani kell az elektronikus
információszabadság, a közigazgatás ügyfélorientált, hatékony
mûködése jegyében.

Az elektronikus
szolgáltatások
számát növelni,
minõségüket
javítani kell

Az üzleti szférában a szükséges mértékig és a legmegfelelõbb eszkö-
zökkel elõ kell segíteni az üzleti tartalmak és szolgáltatások elter-
jedését. Fõleg a kkv-k esetében fontos az állami beavatkozás, mert
az õ körükben a piac nem minden igényt szolgál ki. A piaci
versenyben való helytálláshoz az elektronikus piaci információkat
elérhetõvé kell tenni a kkv-k körében. A kisvállalatok számára az
egyetlen versenyképes stratégia, a kkv-hálózatosodás elõsegítése
érdekében nemzetközi piactereket kell teremteni, vagy lehetõvé
kell tenni az azokhoz való csatlakozást. A fejlett elektronikus
szolgáltatásokkal a vállalatok külsõ és belsõ folyamatainak
integrációját kell elõsegíteni. Rendkívül fontos a vállalati és kutatói
K+F IKT-alapú hálózatának megteremtése, a tudás áramlásának
biztosítása, IKT-bázisú tudásközpontok és kutatói együttmûködések
létrehozása és az innovációs alkalmazókkal való IKT-integráció.

Az üzleti életben
fõleg a kkv-k infor-
matizálódását kell
támogatni
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Az értékmegõrzés mellett a lakosság számára új lehetõségeket tár fel
az elektronikus kulturális környezet megteremtése, az
elektronikus kulturális javak létrehozása, amely az információs
társadalom kultúrájának kiépítéséhez, tudatosításához is hozzájárul a
társadalomban. Törekedni kell a területi és társadalmi különbségek
csökkentésére az e-gazdaság fejlesztésével, a távmunka
ösztönzésével, az e-oktatás (e-learning) által teremtett lehetõségek
kihasználásával. Az információkhoz, tartalmakhoz való hozzáférés
megteremtésével és az IKT által teremtett interaktivitás lehetõségeire
építve a földrajzi, területi kötöttségektõl független virtuális
kapcsolatrendszerek jönnek létre, beleértve az állam és állampolgárai
közötti kapcsolatokat is (e-demokrácia). Az IKT által teremtett
lehetõségeket ki kell használni az egészségügyben az elektronikus
egészségügyi szolgáltatások segítségével és az info-kommunikációs
technológiákra építõ egészségügyi rendszer megteremtésével.

Az emberek elõtt új
mûvelõdési, tanu-
lási lehetõségek
nyílnak, és új
módon vehetnek
igénybe szolgálta-
tásokat

15. Az IT alapvetõ infrastrukturális feltételeinek biztosítása,
fejlesztése

A prioritás tartalma az információs társadalom alapvetõ infrastruk-
turális feltételeinek és a rendszerközeli szoftverelemeknek és
adatelemeknek a biztosítása, fejlesztése. Ezen keresztül lehetõvé
válik a gazdasági, közszolgáltatási és tudományos tevékenységet
támogató szolgáltatások kialakítása és az ezekhez való hozzáférés.

A fizikai infrastruktúra esetében alapvetõ feladat a kisebb
települések, elszigetelt országrészek infrastrukturális feltárása,
pótolva a piac által nem nyújtott szolgáltatásokat a periferiális
helyzetû településeken. A lefedettség érdekében szükség van
infrastrukturális technológiai újításokra, illetve közösségi kezelésû
infrastrukturális elemekre is. Az országra jelenleg jellemzõ
infrastrukturális ellátottságra, a meglévõ erõsségeinkre (pl.
mobilpenetráció) is építve, hosszú távú stratégiai és költséghatékony
szemlélettel elõ kell segíteni az új megoldások, igények terjedését.
Az államnak a szükséges mértékig, technológiasemleges meg-
közelítéssel kell beavatkoznia a piaci folyamatokba úgy, hogy a piaci
tendenciák ismeretében és figyelembevételével segítse elõ a fejlesz-
téseket. Mindezek szem elõtt tartásával ki kell építeni és fejleszteni
kell az igényekhez igazodó, többszintû, nagy sebességû, illetve
széles sávú vezetékes és vezeték nélküli információs hálózati
infrastruktúrát.

Az államnak fõleg
a kistelepülések
ellátásához kell
segítséget nyújtania
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A hozzáférés javításához a piaci tendenciák kedvezõ befolyásolása, a
kínálati monopolizáció oldása és a megfelelõ szabályozás a feladat. A
magánszemélyek hozzáférésében nagy tartalékok vannak. Ennek kihasz-
nálását jelentõsen segítheti a technológiai verseny, az alternatív tech-
nológiák és szolgáltatások támogatása. Ennek feltétele azonban a
felhasználói ismeretek bõvülése. A kkv-k fejlesztési iránya a nagy-
vállalatokhoz képest meglévõ hozzáférési hátrány leküzdése. A
korszerû infrastrukturális környezet lehetõvé teszi a közvetlen területi
hatókörön kívül található kis- és középvállalkozások közös rendszerbe,
hálózatba való integrálódását, ezzel segítve elõ a globalizálódott
világgazdasági rendszerbe való bekapcsolódásukat. Az információs tár-
sadalom kiteljesítésének alapvetõ feltétele az info-kommunikációs
infrastruktúrához megfizethetõ áron történõ hozzáférés. A rendszer-
szoftverek esetében a biztonság és a piaci verseny érdekében erõsíteni
kell a nyílt szoftverek használatát.

Oldani kell a mo-
nopolhelyzeteket,
támogatni kell a
nyílt forráskódú
szoftverek terjedé-
sét

Az elektronikus közszolgáltatások fejlesztésével párhuzamosan
„közüzemi szinten” hozzáférhetõvé kell tenni a kormányzati vagy
közigazgatási forrású közcélú, illetve közhasznú adatokat,
eszközöket, programokat. A közösségi infrastruktúra és hozzáférés
állapota jónak mondható, azonban a rendszerszoftverek egyoldalú
szerkezetét a nyílt forráskódú szoftverek alkalmazásának
ösztönzésével lehet oldani.

Növelni kell az IKT alkalmazására való hajlandóságot a biztonságos
kommunikáció és adatvédelem, az adattárolás feltételeinek min-
den állampolgár és szervezet számára történõ megteremtésével, a
hálózati erõforrások felhasználásával, kockázatcsökkentéssel és biz-
tonságfejlesztéssel. A környezeti, humán, politikai biztonságot
közvetetten támogató rendszerek info-kommunikációs infrastruktúrá-
jának fejlesztése a közvetett állampolgári üzleti biztonság megvaló-
sítása miatt fontos.

Erõsíteni kell az
informatikai biz-
tonságot

A szoftverpiaci erõfölény oldásához, az alternatív, nyílt forráskódú szoft-
verek fejlesztéséhez és alkalmazásához szorosan kapcsolódik az
interoperabilitás megteremtésének égetõ igénye. Az interoperabilitás, a
szoftverek heterogenitásából adódó problémák megszüntetése, az
együttmûködésre képes rendszerek megteremtése alapvetõ feltétele az
alkalmazhatóságnak, az információs társadalom érdemi kiterjesztésének.
Az IKT széles körû alkalmazásának és felhasználásának elõfeltétele a
szabványosítás, amely egyúttal új vállalkozások elindítását is lehetõvé
teszi. Az innováció és a gazdasági növekedés jelentõs fellendítéséhez
páneurópai együttmûködésre képes megoldásokra: e-authentication-
re (elektronikus azonosítás) és az e-payment-re (elektronikus fizetés) van
szükség.

Segíteni kell a kü-
lönbözõ szoftverek
közötti „együtt-
mûködést”
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2.5.3. „Befektetés a környezetbe” prioritáscsoport

16. A természeti értékek és erõforrások megõrzése

A fenntartható fejlõdés alapvetõ követelménye a természeti elemek,
természeti területek, természeti értékek és természeti erõforrások
megõrzése, gondozása a következõ nemzedékek számára, az
azokkal való takarékos, értékvédõ gazdálkodás megvalósítása. Az
ingatlan, a tárgyi és szellemi örökség környezeti szempontokat
szem elõtt tartó hasznosítása, a természet megismerésére irányuló
ökoturizmus fejlesztése, a hálózati rendszerek kialakítása
egyaránt hozzájárulnak a versenyképesség, ezen keresztül a
társadalmi jólét növeléséhez.

A természeti
erõforrások
védelme hassa át az
élet minden
területét

Az agrár- és vidékfejlesztés keretében a mezõgazdasági tevékeny-
ségek környezetbarát átalakításával, a termõhelyi adottságokhoz,
tájhoz igazodó termék- és birtokstruktúra kialakításával, az
ökológiai típusú gazdálkodás támogatásával, a falusi turizmus
fejlesztésével, valamint az agrár-biodiverzitás növelésével
elõsegíthetõ a vidéki településeken (ideértve a kistelepüléseket,
tanyás és aprófalvas térségeket) az élet minõségének javítása és az
egészséges, mezõgazdasági termékek elõállítása.

A mezõgazdaság-
ban támogatni kell
az ökológiai típusú
gazdálkodást

Az integrált vízgyûjtõ-gazdálkodáson alapulva szükséges
mindazon intézkedések, tevékenységek, beavatkozások
összehangolása és széles körû partnerségben történõ tervezése és
megvalósítása, amelyek elõsegítik a vízkárelhárítást és hatással
lehetnek a vizek mennyiségi, minõségi és ökológiai állapotára, a
belterületi és sík vidéki, dombvidéki vízrendezésre.

17. Tiszta települések, biztonságot teremtõ környezetvédelem

Az élhetõ települési környezet megteremtése érdekében elengedhe-
tetlen a hulladékok mennyiségének csökkentése, továbbá a szelektív
hulladékkezelés, ezen belül elsõsorban a gyûjtés, az újrahasználat és
az újrahasznosítás széles körû elterjesztése. Az ily módon nem
kezelhetõ hulladékok esetén szükséges az ártalmatlanítás korszerû
feltételeinek a kialakítása. A mûszakilag alkalmatlan
hulladéklerakók lezárása, rekultivációja és a rekultivációt követõ
utógondozása hozzájárul a potenciális környezeti veszélyforrások
felszámolásához.

Elengedhetetlen az ártalmatlanításcentrikus hulladékgazdálkodás

El kell terjeszteni a
szelektív hulladék-
kezelést
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átállítása megelõzésközpontúvá. Decentralizálásra van szükség: a
nagy regionális hulladékkezelõ mûvek mellett kistérségi komplex
programok indítását kell szorgalmazni. Az egyedi és társasházi
komposztálás támogatása is alapvetõ fontosságú. A szelektálás és
hasznosítás terén a háztartásokig menõ gyûjtési rendszerek
támogatására kell hangsúlyt fektetni.

A jellemzõen nagyvárosi és a forgalmas közlekedési
létesítményekhez kötõdõ levegõ-, por- és a zajszennyezés
mérséklése érdekében a mérõhálózat fejlesztése mellett szükség van
a forgalom csillapítására, az autómentes övezetek, sétálóutcák
kialakítására, a csendes területek megóvására, zöldfelületek, parkok
megvédésére és állapotuk javítására, valamint újak kialakítására, a
gyalogos és kerékpáros közlekedés feltételeinek javítására, valamint
a tömegközlekedés felújítására és fejlesztésére.

Óvjuk meg a még
meglévõ tiszta,
csendes területeket!

A lakosság egészséges ivóvízzel történõ ellátásához elengedhetetlen
a vizekbe jutó káros anyagok számottevõ csökkentése, valamint a
csatornázás és a szennyvíztisztítás megfelelõ szintje. Az ezzel
kapcsolatos uniós normáknak hazánk az ivóvízminõség-javító és
szennyvíztisztítási fejlesztések révén tud megfelelni. Az egészséges
ivóvízkészlet megóvását szolgálja továbbá a hosszú távú biztonságos
ivóvízellátást alapkövetelménynek tekintõ vízbázisvédelmi program.
Ugyanakkor kiemelt jelentõségû a természetközeli szennyvíz-
kezelési eljárások és az egyedi szennyvízkezelési technikák,
technológiák támogatása azokon a helyeken, ahol a hagyományos
rendszerek nem építhetõk ki gazdaságosan.

Csökkenteni kell a
káros anyagok
vízbe jutását

A település-rehabilitáció hangsúlyos eleme a történeti településköz-
pontok, városmagok értékõrzõ megújítása, a mûemlékek védelme
és felújítása, valamint a települési zöldterületek védelme és
fejlesztése. A múltból örökölt, gazdasági és egyéb tevékenységbõl
eredõ környezetszennyezések felszámolása, a kármentesítés, a
rekultiváció és a barnamezõs beruházások megvalósítása szintén
hozzájárul közterületek és épületek megújításához, valamint a
meglevõ zöldterületek megõrzéséhez és újak létrehozásához.

A településeket a
környezeti érté-
kekre figyelemmel
kell rehabilitálni

Színvonalas és integrált kommunikációra van szükség a
környezeti kockázatoknak való kitettség minimálisra csökkentése
érdekében (ideértve a szélesebb körû környezetbiztonságot: árvíz-
védelem, ipari katasztrófák megelõzése, geológiai mozgások, leomló
partfalak problémájának kezelése). Ezért fejleszteni és javítani kell
az info-kommunikációs technológiákra épülõ veszélyelhárító és
környezeti kockázatfigyelõ rendszereket.

Veszélyelhárító
info-kommuniká-
ciós rendszerekre
van szükség
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18. A megelõzõ, elõvigyázatos környezetvédelem és a
környezetileg hatékony innováció általános érvényesítése

Az ipari vállalkozások körében és a szolgáltató szektorban a mennyi-
ségi és termékszemléletû gazdaság minõség- és szolgáltatásköz-
pontú gazdasággá történõ átalakulásának elõsegítése, a környezet-
barát, minõségi termékeket elõállító technológiák alkalmazásának
támogatása jelentõsen hozzájárul valamennyi környezeti elem
együttes terhelésének csökkentéséhez. Az erõforrások védelmét és
fenntartható felhasználását, illetve a tartós gazdasági verseny-
képességet egyaránt szolgálja az energiahatékonyság, energia-
biztonság és a megújuló energiaforrások (biomassza, bioüzemanyag,
szélenergia, napenergia, geotermikus energia, hulladék) részarányá-
nak növelése.

A gazdaság minõ-
ség- és szolgáltatás-
központúvá válása
csökkenti a
környezet terhe-
lését

Az ipari parkok és létesítmények „ipari ökoszisztéma” alapon
történõ szervezése, a környezet- és környezetkímélõ ipar elõtérbe
kerülése, illetve a környezetvédelmi háttéripar megerõsítése (K+F)
hozzájárul ahhoz, hogy az anyag- és energiatakarékos technológiával
készített, hosszú élettartamú, veszélyes anyagokat nem tartalmazó,
életciklusának végén hasznosítható hulladékokat eredményezõ ter-
mékek és környezetbarát szolgáltatások elõállítását ösztönözve
erõsítsük vállalkozásaink versenyképességét.

El kell terjeszteni
az „ipari ökoszisz-
téma” modelljét

A lakosság környezettudatossága a környezeti információkat, ada-
tokat közvetítõ és tájékoztató információs rendszer és az ehhez való
hozzáférés fejlesztésével javítható. Ezt a célt szolgálja még a jó ház-
tartási gyakorlattal összefüggõ energia-, víz- és hõtakarékos
felhasználást támogató rendszerek fejlesztése is. Mindez csak a
környezeti nevelés hangsúlyosabbá válásával valósulhat meg.
Alapvetõ feladat a környezet- és természetvédelmi ismereteknek és a
környezettudatosságnak az oktatásban való megjelenítése, a
fenntarthatóság pedagógiájának általános elterjesztése; a társadalom
környezeti értékrendjének javítása.

A háztartások is
sokat tehetnek a
környezetért

Az energiahatékonyság, energiatakarékosság, energiabiztonság javításá-
nak ösztönzése az energiafelhasználás csökkentésével párhu-zamosan a
termelés hatékonyságának növekedését is kínálja a vállalkozások szá-
mára. Az energiafelhasználás és az energiaköltségek mérséklése, az ener-
giatakarékossági célú technológiai fejlesztés, a termelõ- és a közszféra
energiafelhasználásának a mérséklése, az energiaköltség-ráfordítások
csökkentése érdekében célszerû támogatni a

A környezettuda-
tosság megtakarí-
tásokkal is járhat

- távhõellátás és a
- gáz- és villamosenergia-ellátás szolgáltató oldalának korszerû-

sítését,
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- a szolgáltatóparkok, önkormányzati tulajdonú társaságok ener-
giahatékonysági beruházásait,

- a köz- és lakóépületek energiamegtakarítást szolgáló korszerû-
sítését,

- a megújuló energia felhasználásához kapcsolódó környezet-
ipari háttér, technológiák versenyképességének javítását.

19. Hazánk nemzetközi elérhetõségének javítása, a logisztikai
csatlakozások fejlesztése

Magyarországon hat TEN-folyosó, illetve -folyosóág halad át, amely
közlekedési kapcsolatot teremt mind az Északi-tenger és a Földközi-
tenger, mind a FÁK-országok és az Európai Unió tagállamai
irányába. A transzeurópai közlekedési folyosók tervezett
magyarországi közúti szakaszait gyorsforgalmi utak alkotják.
Alapvetõ cél a stratégiai program keretében az érintett gyorsforgalmi
utak hiányzó szakaszainak az országhatárokig történõ kiépítése,
valamint a már rendelkezésre álló szakaszok korszerûsítése.

A transzeurópai
folyosókat mielõbb
ki kell építenünk

A TEN-T hálózathoz tartozó vasúti szakaszok mellett
elengedhetetlen a kapcsolódó vasúti törzshálózat fejlesztése is.
Magyarország általános stratégiai célja egy fokozatosan liberalizált,
európai szinten mûködõképes és versenyképes vasúti közlekedés
megteremtése, amely az alapvetõ utasigényeket (sebesség,
gyakoriság, pontosság, jármûkomfort) európai színvonalon képes
kiszolgálni, versenyképes az árufuvarozás terén, a magyar
pályahálózat pedig az európai tranzitforgalomnak vonzó alternatívát
kínál. Ennek érdekében meg kell valósítani a regionális jelentõségû
vonalak különválasztását, a törzshálózat többségének 120–160 km/h
sebességre való átépítését, valamint a kihasználatlan vonalak levá-
lasztását. Elõ kell készíteni az európai nagy sebességû vasúti
hálózathoz való csatlakozást.

Ehhez is kapcsoló-
dóan végre kell
hajtani a vasút
korszerûsítését

A Duna ugyancsak a TEN eleme. A Duna német, osztrák, szlovák,
szlovák–magyar és magyar szakaszán – azonos normák figyelembe-
vételével végrehajtott munkálatok eredményeként – homogén muta-
tókkal jellemezhetõ szállítási pálya létrehozása a cél, ami
hozzájárulhat a vasúti és közúti szûk keresztmetszetek teher-
mentesítéséhez, a turisztikai célú hajóforgalom növekedéshez.
Elengedhetetlenül fontos a Duna komplex fejlesztése, az ökológiai
szempontok messzemenõ figyelembevételével.

Elengedhetetlen a
Duna komplex
fejlesztése

Az elsõsorban turisztikai célú utazások számának gyarapodása miatt
megnövekedett Magyarországra irányuló légi- és légtérforgalom
szükségessé teszi a Ferihegyi repülõtér kapacitásbõvítõ fejlesztését,

Ferihegyet tovább
kell bõvíteni
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illetve szerepének újrafogalmazását a közép-európai gazdasági
térben, másfelõl a légiforgalmi irányítás korszerûsítését, valamint a
légtér biztonságának növelését.

Kedvezõ földrajzi fekvésünk jó lehetõséget kínál a növekvõ nemzet-
közi kereskedelmi és szállítási szolgáltatások iránti kereslet kielégí-
tésére, és ez hosszú távon jelentõs hatással lehet a GDP alakulására.
A közlekedési infrastruktúra-hálózat jelenlegi kiépítettsége,
színvonala, a különbözõ közlekedési módok kombinálásának
lehetõsége, a nemzetközi szállítást támogató szolgáltató
létesítmények (kombiterminálok, logisztikai központok) kiszolgálási
színvonala és kapacitása nem mindenben felel meg a kor
követelményeinek.

Segíteni kell a
logisztikai köz-
pontok
kapacitásának
növekedését

A szállítás-logisztika távlati fejlesztésének legfontosabb lépése
egyrészt a közlekedési infrastruktúra fejlesztése a perspektivikus
nemzetközi kereskedelmi útvonalak mentén (közutak, vasúti
törzshálózat, kikötõk, agrárkikötõk, repülõterek), másrészt pedig a
logisztikai központok hálózatának kialakítása, a meglevõk
korszerûsítése, a hiányzó központok megépítése (esetenként ipari
parkkal, illetve az agrárlogisztika esetében termelési és értékesítési
szövetkezettel közös létesítményként), magánvállalkozók bevonásá-
val (helyi infrastruktúra kiépítése).

Magyarországon az utóbbi években jelentõsen megnõtt a közúti for-
galom részaránya és a közúti tranzitáru-forgalom, növelve a hálózat
terhelését, a zaj- és légszennyezést, valamint az energiafelhasználást.
E hatások mérséklésének hatékony eszköze a kombinált szállítás fej-
lesztése. A kombinált szállítás nagyobb térhódítása csak infra-
struktúrájának (a terminálok és a szállító eszközök) fejlesztésével,
valamint a megfelelõ ösztönzõ rendszer bevezetésével képzelhetõ el.

A kombinált szállí-
tás elterjesztésével
csökkenthetõ az
úthálózat és a kör-
nyezet terhelése

A hazánkban sikeres és környezetvédelmi szempontból is kívánatos
kombinált (vasúti-közúti) árufuvarozási rendszer további fejleszt-
ésével  meg tudjuk õrizni e téren meglévõ versenyelõnyünket a
szomszédos országokkal szemben.

Ugyancsak a logisztikai központok és kombiterminálok fejlesztését
szolgálja a kikötõi infrastruktúra, a kikötõi, logisztikai központok
fejlesztése, a kikötõk trimodálissá tétele, azaz közúti, vasúti, vízi úti
átrakóhelyek megépítése (ipari, mezõgazdasági tömegáru fogadására).

Javítani kell a vízi
szállítás feltételeit

Kiemelt fontosságú a termelõi szervezõdéseken alapuló agrár-
logisztikai központok hálózatának kialakítása, a meglévõ agrárki-
kötõk korszerûsítése és újak létesítése. Az agrárlogisztika hatékony
mûködésének alapvetõ feltétele a színvonalas agrárinformatikai
rendszer kiépítése és mûködtetése.

Fejleszteni kell az
agrárlogisztika
kapacitásokat.
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20. A regionális és a régiók közötti elérhetõség javítása

Közúthálózatunk sûrûsége alapvetõen megfelel az ország fejlettségé-
nek és igényeinek, de számos fontos kapcsolati elem hiányzik. Ez
többek között azt jelenti, hogy a közlekedõk esetenként jelentõs
kerülõre kényszerülnek. A közúthálózat hatékony mûködése szem-
pontjából mindenképpen szükséges e hiányzó kapcsolati elemek
megépítése. Ezeken a nagyobb vagy fontosabb forgalmi áramlatok
gyorsabban, biztonságosabban és megbízhatóbban, a környezetre
gyakorolt negatív hatások minimalizálásával tudnak lebonyolódni.

Pótolni kell
közúthálózat
hiányzó kapcsolati
elemeit.

A térségi-regionális elérhetõség szintjének javításához alapvetõ fon-
tosságú a transzeurópai közlekedési folyosókhoz kapcsolódó,
azokat haránt irányban összekötõ gyorsforgalmi utak, fõutak
fejlesztése. Elengedhetetlen az európai közlekedési folyosók által
nem érintett, közlekedési szempontból elzárt térségek elérését javító
gyorsforgalmi hálózati elemek kiépítése, a jelenlegi rendszer ki-
egészítése a forgalmi igényeknek megfelelõ, jelentõs útvonal-rövi-
dülést eredményezõ elemekkel. Sürgetõ feladat a meglévõ úthálózat
felújítása, korszerûsítése.  Bõvíteni kell a meglevõ úthálózatot, külö-
nösen azokon a szakaszokon, ahol 5000 E jármû/nap értéknél
nagyobb a forgalom, illetve újabb hidakat és a hozzájuk kapcsolódó
úthálózatot is kell építeni vagy felújítani. További fontos feladat a
számos akadállyal (útcsatlakozás, vasúti átjárók), belterületi sza-
kasszal nehezített útvonalak fejlesztése, a hiányzó határátkelõk
kiépítése és a meglévõk fejlesztése, ami a szomszédos országokkal
való jobb együttmûködést is szolgálja, a rossz elérhetõségbõl
adódóan hátrányos helyzetû települések, fõként a zsáktelepülésekre
vezetõ utak megépítése. A burkolatmegerõsítési program révén az
EU-csatlakozási szerzõdésben vállalt kötelezettségnek megfelelõen a
közúthálózat burkolatát alkalmassá kell tenni a 115 kN tengely-
terhelésû jármûvek forgalmára.

Összekötõ gyors-
forgalmi utakra
van szükség

A közforgalmú közlekedés térvesztésének megállításához, a tömeg-
közlekedéssel történõ utazási idõk csökkentéséhez és a jobb
szolgáltatási színvonal eléréséhez elengedhetetlenné válik a
közlekedési ágazatok (közút, vasút, egyéb) kínálatának
összehangolása regionális, térségi és agglomerációs szinten, ami a
gazdaságos üzemeltetést és fenntarthatóságot is elõsegíti. Ennek
eszköze a közlekedési szövetségek létrehozása lehet a helyi és
helyközi (elõvárosi) személyszállítási feladatok összehangolására
(menetrendek illesztése, egységes tarifarendszer kialakítása). Ezt
szolgálja még a régiók közötti összehangolt közösségi szolgáltatások
megszervezése, ezek feltételeinek – ideértve a finanszírozási
feltételeket is – biztosítása (közút, vasút), illetve regionális közfor-
galmú hatósági rendszer kialakítása.

Össze kell hangolni
a tömegközlekedési
ágazatok kínálatát
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Egyre növekvõ szerephez jutnak a regionális elérhetõség javításában
a regionális repülõterek. A regionális repülõterek fejlesztésének
egyaránt kell szolgálnia a szolgáltatások színvonalának javulását,
illetve a repülõterek infrastruktúrájának fejlesztését.

Fejleszteni kell a
regionális
repülõterek
szolgáltatási
színvonalát és
infrastruktúráját

21. A helyközi közösségi és a települési közlekedés fejlesztése

A magyarországi országos közúthálózat összes hosszának mintegy
negyede települési átkelési szakasz. Így jelenleg a fõ közlekedési
utak tranzitforgalmának nem elhanyagolható része a településeken
halad át. Az elkerülõ utak hiánya rontja az érintett települések
lakhatóságát, és indokolatlanul terheli a környezetet. Ezért az
elkerülõ és tehermentesítõ utak építése – a településen belüli
forgalomcsillapítással és megfelelõ területhasználati elõírások
bevezetésével párhuzamosan – kiemelt cél. Ugyancsak fontos a
hátrányos helyzetû (zsák-) települések közösségi közlekedéssel való
megközelíthetõségének javítása.

Az elkerülõ és
tehermentesítõ
utak építése
kiemelt cél

A közlekedéspolitika fõ prioritása olyan városi közlekedési rendszer
kialakítása, amely a fenntartható mobilitás érdekében határo-
zottabban támaszkodik a közforgalmú közlekedésre az egyéni
gépjármûhasználattal szemben, továbbá javítja a gyalogosközlekedés
és a kerékpáros-közlekedés feltételeit, valamint a közleke-
désbiztonságot.

Állítsuk meg a
tömegközlekedés
térvesztését az
egyéni
közlekedéssel
szemben!

A városi közlekedés fejlesztése kapcsán kiemelten fontos az orszá-
gos közforgalmú vasutaknak, valamint a helyi érdekû vasutaknak a
városi és elõvárosi közlekedésbe történõ bevonása és ennek
érdekében kapacitásnövelõ pálya- és jármûfejlesztések megvaló-
sítása. Kiemelten fontos a városi közúthálózatokon az IKT-
eszközökkel végzett hatékony közlekedésszervezés az utazási idõ, a
zajszennyezés és üzemanyag-felhasználás csökkentése céljából.
Ugyancsak alapvetõ fontossággal bír a környezetbarát kötött
pályás városi közlekedési módok pályáinak, jármûveinek,
utasforgalmi és üzemi létesítményeinek rekonstrukciója, a hálózatok
fejlesztése, összehangolt akadálymentesítése, valamint a lakóhelyrõl
személygépkocsival indulók számára P+R (parkolj és utazz tovább)
létesítmények építése, a kerékpárral közlekedõk közforgalmú közle-
kedési eszközre váltását elõsegítõ B+R (kerékpározz és utazz
tovább) létesítmények kialakítása a településeken átmenõ forgalom
mérséklése céljából.

Az infrastruktúra
fejlesztése mellett
javítani kell a köz-
lekedés szervezésén
is
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Hogy a magyar közlekedési rendszer az innovációvezérelt gazdaság
szerves részévé, hatékony, gazdaságos és biztonságos
infrastrukturális és szolgáltatási hátterévé váljon, az intelligens
közlekedési rendszerek (ITS – Intelligent Transport Systems)
kialakítása és fejlesztése elengedhetetlen. Ma már rendelkezésre
állnak azok az alaptechnológiák (kommunikáció, mérés, adatgyûjtés
stb.), amelyek felhasználásával és megfelelõ összekapcsolásával
elérhetõ az intelligens közlekedési megoldások fokozatos beveze-
tése.

Alakítsunk ki
intelligens
közlekedési
rendszereket!

2.6 Az Országos Fejlesztéspolitikai Koncepció céljainak
elérését szolgáló eszközökkel/forrásokkal kapcsolatos
kérdések

2.6.1 Az OFK céljainak elérését szolgáló források és azok
tervezési kerete

A szakmai és társadalmi vita révén elõállt Országos
Fejlesztéspolitikai Koncepció (OFK) közös célokat fogalmaz meg
2020-ig az egyes szakpolitikák számára. Az OFK-ban meg-
fogalmazott teendõk a hazai és az uniós fejlesztési források
összességére vonatkoznak.

Az OFK irányt
mutat az uniós és
a hazai források
felhasználásához

Erre a felvázolt koncepcióra építve készül majd el a 2007–2013-as
idõszakra

§ az uniós strukturális alapok és a Kohéziós Alap forrásait (és
azok hazai társfinanszírozását) magába foglaló Nemzeti
Stratégiai Referenciakeret („II. Nemzeti Fejlesztési Terv
2007–2013”);

§ az agrár- és vidékfejlesztés uniós és hazai forrásait felölelõ
Nemzeti Agrár- Vidékfejlesztési Terv cél- és prioritás-
rendszere;

§ az uniós forrásokat felhasználó VII. K+F keretprogram,
illetve

§ a transzeurópai közlekedési infrastruktúra összekapcso-
lásának finanszírozására a vizsgált idõszakban elérhetõ
uniós források felhasználási terve.

Az OFK
valamennyi
fejlesztési a
dokumentum
közös alapvetése
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Az, hogy így kijelölõdnek az uniós finanszírozásba bevont terü-
letek, egyben meg fogja határozni a fennmaradó hazai
forrásokból finanszírozandó fejlesztési területeket is. A
koncepció- és stratégiakészítés jelenlegi fázisában az uniós
források végleges nagyságrendjérõl és az igénybevételükre
vonatkozó szabályokról még csak elõzetes információk állnak
rendelkezésre. A források pontos méretérõl, a potenciális
fejlesztések, programok, pályázati keretek tartalmáról, a központi
és a helyi programok arányát illetõen ma még csak
munkahipotézisekkel rendelkezhetünk.

Az uniós
források felhasz-
nálási lehetõségei
jelentõsen be-
folyásolni fogják
a tisztán hazai fi-
nanszírozású
programokat is

Az OFK céljainak elérését szolgáló források becsült nagyságrendje, 2007–2013
(milliárd forint, 250 Ft/€ árfolyammal számítva)

Uniós forrás Hazai társfinan-
szírozás

Vállalkozói
önrész

Összesen

Kohéziós politika 6.000 1.500 2.000 9.500

Vidékfejlesztési
források

1.500 350 250 2.100

VII. K+F keret-
program + egyéb

400 400 300 1.100

Tisztán hazai 2.800 2.800

Összesen 7.900 5.050 2.550 15.500

Forrás: Európai Bizottság, Nemzeti Fejlesztési Hivatal, PM.

2.6.2 Az NSRK megnövekedett forrásainak felhasználásával
kapcsolatos kérdések

A 2007–2013-as idõszakban Magyarország éves szinten várhatóan
a jelenleg rendelkezésre álló források több mint háromszorosát
használhatja fel. A források lehívásának és felhasználásának
(abszorpció) kérdése minden eddiginél hangsúlyosabbá válik.
A GDP 4%-át megközelítõ forrástömeg teljes körû felhaszná-
lásához a következõ megfontolások figyelembe vétele segíthet
hozzá:

A források
lehívásának és fel-
használásának
(abszorpció) kérdése
minden eddiginél
hangsúlyosabbá
válik, ezért

• A közösségi forrásokból a szükséges fejlesztéseknek lehetõleg
minél szélesebb körét kell finanszírozni.

Törekszünk az uniós
források minél széle-
sebb körû felhaszná-
lására
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• A központi végrehajtású fejlesztések koncentráltak legyenek: kevés, koncentrált
központi programot
tervezzünk

o minél kevesebb programra töredezzenek,

o vegyék figyelembe a kohéziós politika reformjából adódó
következményeket:

– a programok egy alapból finanszírozhatók, bizonyos nagy-
ságú (mintegy 10%-os) átjárhatóságot megengedve,

− a Kohéziós Alapból és az ERFA-ból érkezõ forrásokat
közös programban kell megjeleníteni.

• A horizontális célok beépülését szolgáló eszköz- és felté-
telrendszert a stratégia operatív programjaival párhuzamosan
kell kialakítani.

• Az abszorpció kérdésének egyik vetülete az önálló regionális
operatív programok indítása, amelyek – más országok
tapasztalatai szerint – az abszorpciós kapacitás jelentõs
bõvülését eredményezhetik mind pénzügyi, mind
menedzsment-területen. Szándékaink szerint 2007 és 2013
között az Európai Regionális Fejlesztési Alap támogatásával
megvalósuló fejlesztések  50%-a regionális és helyi programok
megvalósítását szolgálja.

Önálló regionális
operatív programok-
kal segíthetjük a for-
rások felhasználását.

• A fennmaradó tisztán hazai fejlesztési forrásokat az unió
által nem támogatott célokra, prioritásokra kell koncent-
rálni.

• A sikeres forrásfelhasználás egy másik fontos feltétele a
felkészült végrehajtási intézményrendszer, amelynek
kialakítása az I. Nemzeti Fejlesztési Terv tapasztalatai alapján
idõigényes folyamat. A végrehajtás intézményrendszere
kialakításának minél korábbi megkezdése csak az operatív
programok kijelölésétõl kezdve lehetséges. Az intézmény-
fejlesztés komoly költségekkel járó feladatának
finanszírozására a 2006-os költségvetésben meg kell találni a
forrásokat. Ezért az operatív programok még a költségvetés
tervezése elõtt kijelölésre kerülnek.

Idõben el kell kez-
deni a végrehajtási
intézményrendszer
felkészítését
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2.6.3 A regionális és ágazati fejlesztési területek lehatárolása

A regionális fejlesztési területek lehatárolásának szempontjai:

• településhez köthetõ, önkormányzati kompetenciák,

• a régióban (tér-) strukturáló jellegû kiemelt, egyedi fejlesz-
tések,

• nem állami támogatás jellegû gazdaságfejlesztés (turizmus,
gazdasági infrastruktúra, gazdasági szolgáltatás, kooperáció,
innováció, K+F),

• a helyi piacra termelõ és szolgáltató mikrovállalkozások fej-
lesztéséhez vagy napi mûködési feltételeik szinten tartásához
hozzájáruló programok,

• egy régió/térség földrajzi adottságaival, jellemzõ sajátos gazda-
sági ágazatainak fejlõdésével összhangban lévõ fejlesztések,

• helyi foglalkoztatási-képzési szükségletek kielégítése,

• hátrányos helyzetûek segítése komplex térségi programokkal,

• térségi és helyi infrastruktúra-fejlesztés,

• a fenntarthatóság és életminõség helyi lehetõségei (de a rend-
szerek fejlesztése ágazati koordinációval, országosan egységes
rendszerben – pl. egészségügy, közigazgatás),

• egy régióban azonos cél elérése érdekében, több szervezet
együttmûködését igénylõ integrált fejlesztési programok/pro-
jektek,

• a régiókban mûködõ civil szervezetek, gazdasági társaságok,
önkormányzatok tevékenységének összehangolására, segítésére
megyei, regionális szinten létrejött nonprofit fejlesztõ szerve-
zetek programjainak támogatása,

• a helyi közösségi tevékenységet, civil szektort érintõ kisebb
fejlesztések, programok, melyek elsõsorban a helyi, települési
kisközösségek igényein alapulnak.

A szubszidiaritás el-
vének és az uniós
pénzfelhasználás
költségének figyelem-
bevételével kell szét-
választani a regioná-
lis és ágazati operatív
programok tartalmát

2.6.4 Az OFK alapján elkészítendõ tervdokumentumok ütemezése

Az egységes nemzeti fejlesztéspolitika kialakításának fontosabb,
2006. elsõ negyedévéig elkészülõ dokumentumai a következõk:

• Országos Fejlesztéspolitikai Koncepció: az Országgyûlés
által elfogadandó átfogó tervdokumentum, amely tartalmazza
a fejlesztéspolitika irányelveit, az ország fejlesztéspolitikai
céljait 2020-ig, és amely egységbe rendezi a szakmapolitikai
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célokat. Az OFK így keretet teremt mind az uniós források
segítségével, mind pedig a tisztán hazai forrásokból
végrehajtott fejlesztésekhez.

• Országos Területfejlesztési Koncepció: kijelöli az ország
hosszú és középtávú területpolitikai célkitûzéseit és
prioritásrendszerét, megteremtve a területi szempontok
következetes érvényesítésének lehetõségét mind a szakpolitikák,
mind az országos és területi/regionális programok
kidolgozásában. Ezáltal megadja az átfogó fejlesztési tervezés, és
így a nemzeti fejlesztéspolitika területi vetületét is.1

• Nemzeti Stratégiai Referenciakeret: az uniós források
felhasználásának alapjául szolgáló stratégiai dokumentum, mely
kijelöli az operatív programokat és azok tartalmi elemeit, illetve
már tartalmazza a források fõ felosztási arányait.2

• Operatív programok: kijelölik a beavatkozási területeket
(prioritásokat) és azok tartalmát, a források belsõ felosztását.

• Nemzeti Agrár- és Vidékfejlesztési Terv: kijelöli a terület
forrásainak felhasználását.

A fejlesztéspolitikán túlmutató, az uniós célkitûzésekhez és
stratégiákhoz kapcsolódó keretdokumentumok:

• Fenntartható Fejlõdés Stratégiája: a fejlesztések
leghosszabb távú (2050) keretéül szolgáló koncepcionális
dokumentum.

• Nemzeti Lisszaboni Akcióterv: négy évre (2005–2008)
szóló gazdaságpolitikai, foglalkoztatáspolitikai cselekvési
program, mely az uniós gazdaságpolitikai és
foglalkoztatáspolitikai iránymutatások alapján meghatározza
a magyar Kormány makrogazdasági, versenyképességi,
foglalkoztatási stratégiáját.3

2006 folyamán az OFK és az uniós források felhasználásnak
ismeretében el kell végezni a tisztán hazai finanszírozású
programelemek programozását és a középtávú fejlesztési
költségvetésbe történõ beillesztését.

                                                

1 Az Országos Területfejlesztési Koncepciót a Kormány az OFK-val együtt terjeszti az Országgyûlés elé.

2 Ez a dokumentum tekinthetõ a II. Nemzeti Fejlesztési Tervnek.

3 Bár nem fejlesztéspolitikai dokumentum, meghatározó a fejlesztéspolitika számára az ország
konvergenciaprogramja, amely az euró bevezetésének feltételeit megteremtõ (ún. maastrichti) kritériumok
teljesítésére koncentráló középtávú gazdaságpolitikai stratégia, mely elsõsorban a költségvetési és a pénzpolitikára,
az államháztartás helyzetét meghatározó folyamatokra összpontosít.
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3 A FEJLESZTÉSPOLITIKA HATÉKONYSÁGÁNAK
MEGALAPOZÁSA

A jelen fejezetben megfogalmazódó javaslatok, ajánlások, meg-
fontolások részben a 2007 utáni fejlesztéspolitika hatékonyságát
hivatottak megalapozni. Fontos hangsúlyozni ugyanakkor, hogy e
cél érdekében a szükséges beavatkozások döntõ többségét 2007-
et megelõzõen kell megtenni.

A javaslatcsokor másik fele viszont a fejlesztéspolitika
végrehajtásához szükséges lépésekkel közvetlenül a 2007–2013-as
idõszak sikerét alapozza meg.

A 2007 utáni idõszak
megalapozása a ma
feladata

3.1 Az elmúlt 15 év ellentmondásos tapasztalatai

A területfejlesztési politika a rendszerváltás óta sok területen
pozitív hatással volt a magyar közigazgatásra: elõsegítette a
decentralizációt, a helyi és területi szereplõk közötti
együttmûködést, a szintek közötti kommunikációt, a rugalmasabb,
professzionálisabb, hatékonyságra törekvõ menedzsment-
szemlélet erõsödését központi és regionális szinten egyaránt.

A területfejlesztési
politika sokat javított
a magyar
közigazgatás
mûködésén

Tény azonban, hogy ez a folyamat nem volt ellentmondásmentes.
A decentralizáció nem haladt elõre kellõ mértékben, a csak
részlegesen kiépített területi szervezetek nem váltak a központi
kormányzat egyenrangú partnereivé, sem a régió gazdájává. A
központi kormányzat dominanciája ugyanakkor nem párosult
kellõen erõs kormányzati koordinációval.

A decentralizáció még
jelentõs tartalék

A globalizáció diktálta folyamatos alkalmazkodási kényszer
regionális léptékben rugalmasabb és adekvátabb válaszokat
igényel. A központosított fejlesztéspolitika ugyanis – legalábbis,
ami a területi egyenlõtlenségek, valamint a különbözõ ágazati
fejlesztések összhangjának kezelésére irányuló szándékot illeti –
nem volt minden tekintetben eredményes, a területpolitika célok
nem érvényesültek kellõ mértékben az állami fejlesz-
téspolitikában. Az alapvetõen ágazati jellegû fejlesztéspolitika
nehezen volt képes kiaknázni a regionális összefüggéseket, a
területi sajátosságokat, és az ágazati szinergikus szükségleteket.

A központi fejlesz-
téspolitika ön-
magában nem lehet
eredményes
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Az ágazatok szakmapolitikája, különösképpen tervezési
tevékenysége többnyire rendkívül esetlegesen alakult. A tervezés
csak mint ad hoc munkacsoportok és bizottságok keretei között
végezhetõ tevékenység létezett. E bizottságok a stratégia elfoga-
dása után megszûntek. A szaktárcák ritkán fordítottak kellõ
figyelmet a forrásfelhasználás hatékonyságának vizsgálatára és
elemzésére. Ezáltal a fejlesztéspolitika demokratikus kontrollja
sérült, a beavatkozások racionalizálása a tapasztalatok összegzése
hiányában esetlegessé vált. Az ágazati tervezés jogszabályi háttere
– a normák szintjét, az alaki és anyagi normák megjelenését, a
tervezés szintjeit és a tervek típusait, elnevezésüket, tartalmi
elemeiket tekintve – igen heterogén, ágazatonként eltérõ képet
mutatott. A tárcáknak nem volt általános tervezési kötelme,
stratégiaalkotási kötelezettsége. Ez a helyzet jelentõs mértékben
nehezítette mind az országos szintû átfogó tervezést, mind az
alacsonyabb szintek tervezési tevékenységét.4

Meg kell erõsíteni a
tárcák stratégiai
tervezési
tevékenységét

Az érdekegyeztetési rendszer meglehetõsen instabil volt, egyrészt
a politikai pártok bizalmatlansága, másrészt az érdekszervezetek
gyengesége, megosztottsága, harmadrészt az érdekérvényesítési,
érdek-képviseleti mechanizmusok közjogi szabályozatlansága
miatt. A partnerség elve csak a közhatalommal rendelkezõ
szereplõket fogta össze, a gazdaság, a civil szektor továbbra sem
került helyzetbe. A hálózatok kiépülése inkább egy erõs
érdekérvényesítõ képességû kisebbség kiválasztódásához járult
hozzá, semmint az információk cseréjéhez, a források
egyesítéséhez.

A partnerségi fo-
lyamatba be kell
vonni a civil
szervezeteket

A jelenlegi fejlesztési-támogatási rendszerben elkülönülten
történik a magyar költségvetési források és az uniós
pénzalapok felhasználása. Határozott kormányzati törekvés,
hogy a strukturális alapok igénybevételére vonatkozó szabályokat,
intézményeket, módszereket és az elsajátított tudást a hazai
források felhasználása során is alkalmazzuk. Nincs ok arra, hogy a
strukturális alapokat kezelõ szervezetek elkülönüljenek a hazai
fejlesztési források felett rendelkezõ rendszertõl. A két rendszer
elválasztására csak a pénzügyi kifizetések adminisztrációjában van
szükség.

Az uniós pénz-fel-
használási módszer-
tant érdemes a hazai
források esetében is
alkalmazni…

                                                

4 A tervezés szabályozását tekintve a területi tervezés területe volt a leginkább kidolgozott, melynek jogforrását a
területfejlesztésrõl és területrendezésrõl szóló törvény és annak végrehajtási rendeletei szolgáltatják. A
területfejlesztési tevékenységhez kapcsolódó tervezés azonban nem tudta helyettesíteni az integrált állami tervezést.
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Az elkövetkezõ években a fejlesztési kiadások jelentõs részét az
EU által társfinanszírozott programok fogják kitenni.
Megjegyzendõ, hogy ebben az esetben nemcsak a kiszámíthatóbb
tervezés racionalitása indokolja a változtatást, hanem a középtávú
gondolkodás is, ami a közösségi szabályokból eredõ követelmény.
Ez szükségszerûvé teszi a középtávú tervezésre való áttérést, hisz a
külön módszertan rengeteg átfedéshez vezet, és a szétaprózott
források tovább csökkentik a kiadások hatékonyságát.

A támogatási rendszerben ezért össze kell hangolni a magyar
költségvetési források és az uniós pénzalapok felhasználásának
szabályozását, intézményeit és módszereit. Ez megalapozza
egyfelõl a támogatás felhasználásának célszerûségét,
hatékonyságát és az eredményesség ellenõrzését, másfelõl a
pályáztatási és pályázatelbírálási szabályok egyértelmû
rögzítésével a támogatások elosztásának átláthatóságát és
tisztaságát.

…mert így nõhet a
támogatási rendszer
átláthatósága és
hatékonysága

A fejlesztési projektek, programok nem illeszthetõk be a
hagyományos éves költségvetési rendszerbe. A kiadások
megfelelõ ütemezését és az elosztás hatékonyságának növelését a
középtávú tervezés teszi lehetõvé azáltal, hogy figyelembe kell
venni a jelenlegi költségvetési döntések jövõbeli kifizetési
hatásait, mindenekelõtt a strukturális tényezõk várható változását.

A fejlesztési tervek
nehezen illeszthetõk
be az éves költ-
ségvetések
rendszerébe

A tárcák közötti koordinált feladatmegosztáson túl a finanszírozási
párhuzamosságok kiküszöbölésére is szükség van azért, hogy
egyensúlyi növekedési pályán maradjon a gazdaság, és legyen
forrás az Európai Unió által nem finanszírozott célok
megvalósítására is. Ehhez az összes európai uniós és hazai állami
fejlesztési forrást figyelembe vevõ, egységes fejlesztéspolitika
kialakítására van szükség, s ennek megfelelõen kell kidolgozni a
fejlesztési források államháztartási tervezési és lebonyolítási
rendjét. Ezért egységes, törvényi szinten szabályozott támogatási
rendszert kell kidolgozni, ami mindenekelõtt az államháztartásról
szóló törvény és végrehajtási rendeletének módosítását igényli.

Együtt kell tervezni
az uniós és a hazai
fejlesztési források
felhasználását

Az elmúlt években a magyar költségvetés több lépést tett ebbe az
irányba (célelõirányzatok, elkötelezettségek bemutatása a
költségvetés mellékletében, összevont támogatási elõirányzat a
Közösségi Támogatási Keretterv mögött), az átláthatóság
követelménye azonban további lépéseket tesz szükségessé.
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Szükséges a támogatások felülvizsgálata. A nemzetgazdasági és
környezetvédelmi szempontból káros közvetlen és közvetett
támogatásokat mielõbb fel kell számolni.

Felszámoljuk a káros
támogatásokat

Az átfogó fejlesztéspolitika megteremtését egy megfelelõ jog-
szabályi bázison kiépített (átfogó) tervezési rendszer, egy adekvát
kormányzati fejlesztéspolitikai döntési mechanizmus, valamint
egy kiérlelt tervezési terminológia és módszertan együttesen
tudja garantálni, s csak ez biztosíthatja a nemzeti fejlesztési
tervdokumentumok érvényesülését, a horizontális koordináció
mûködését.

Egységes tervezési
módszertanra is
szükség van

A társadalmi-gazdasági tervezés szerepét gyengíti, hogy hiányzik
a koordinált fejlesztési tervezés megvalósításának jogi alapja. Nem
létezik egységesen kötelezõ elõírás arra vonatkozóan, hogy az
ágazatok szakmapolitikájukat tervdokumentumok formájában rög-
zítsék. A szakpolitikákra épülõ, a területi szintek és az
ágazatok összhangját biztosító, átfogó tervezés közigazgatási
jogi dogmatikája egyelõre kidolgozatlan. A vonatkozó
alkotmányjogi felhatalmazás értelmében az Országgyûlés meg-
határozza az ország társadalmi-gazdasági tervét [19. § (3) bek. c)
pont], a társadalmi-gazdasági tervek kidolgozása és megvalósítása
pedig a Kormány kötelezettsége. Ezeknek az alkotmányi
rendelkezéseknek a végrehajtására vonatkozó szabályozást
mielõbb ki kell dolgozni, még abban az esetben is, ha elõírásai a
jelen tervekben már nem elvégezhetõek.

Szükség van egy
tervezési törvényre

3.1.1 A felkészülés 2007-ig érvényesítendõ feladatai

Mindezek alapján a 2007-ig elvégzendõ feladatok :

§ átfogó tervezési mechanizmus – a stratégiai szemlélet
meghonosítása

§ markáns, erõs kormányzati koordináció kiépítése

§ horizontális/ágazatközi és regionális koordináció

§ a miniszteriális szint stratégiai tevékenységének meg-
erõsítése

§ decentralizációs lépések a fejlesztéspolitikában

§ ki kell építeni az új végrehajtási intézményrendszert

§ kormányzati és regionális érdekegyeztetési mechaniz-
mus kiépítése, erõs partnerség
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§ az uniós és nemzeti fejlesztéspolitika intézményesített
összhangja – egységes fejlesztési finanszírozási rendszer

§ a tervezés jogszabályi megalapozásának szükségessége

§ az elsõ NFT végrehajtási rendszerének áttekintése, a
szükséges konzekvenciák levonása.

A Kormány programja a középtávú gondolkodást és a stratégiai
tervezés megvalósítását tûzte ki célul. A tervezés az állami
irányítás meglehetõsen erõs eszközévé válhat, ami azt is jelenti,
hogy a központi koordináció súlypontja a tervek végrehajtásáról, a
támogatási rendszer mûködtetésérõl áthelyezõdne a stratégiai
tervezésre. Ennek megalapozására jött létre 2004 õszén a
miniszterelnök vezetésével a Fejlesztéspolitikai Kabinet, amely
folyamatosan irányítja a tervezést.

A Kormány elõtérbe
állította a stratégiai
tervezést, felállította a
Fejlesztéspolitikai
Kabinetet

3.2 A 2007–2013-as idõszak fejlesztéspolitikájának
megvalósításával kapcsolatos kérdések

A támogatások szabályszerû, hatékony és eredményes felhasz-
nálásának alapvetõ feltétele a végrehajtás intézmény-
rendszerének meghatározása és folyamatos fejlesztése. A
források nagyságrendjének növekedésére tekintettel a fejlesztés
egyrészt mennyiségi, mivel a háromszoros forrás felhaszná-
lásához közel háromszoros létszám szükséges. Másrészt minõségi,
aminek célja, hogy a jelenlegi bürokratikus rendszer fokozatosan
szolgáltató rendszerré alakuljon, és a koordinációban piaci
mechanizmusok is érvényesüljenek. Az utóbbi érdekében
szükséges az eljárásrendek és az információs rendszer fejlesztése,
valamint a munkatársak képzése.

A fejlesztéspolitika
sikeres
végrehajtásának
feltétele a felkészült és
folyamatosan
fejlesztett
végrehajtási
intézményrendszer.

A támogatási rendszer eredményessége nem függetleníthetõ a
kapcsolódó nagy rendszerek (régiók, önkormányzatok,
vállalkozásfejlesztési ügynökségek, PPP-konstrukciók stb.)
eredményességétõl. A csatlakozást követõ idõszakban az
EU-támogatás mértéke nem érte el azt a kritikus tömeget, amely e
rendszerek átalakításához szükséges. 2007 után a források
nagyságrendje többszörösére nõ, ezért a kapcsolódó nagy
rendszerek átalakításának költsége megtérül a támogatások
eredményesebb felhasználása révén.

A támogatási
rendszerek
eredményessége nem
független a
kapcsolódó nagy
rendszerek
eredményességétõl

A támogatások decentralizációjának, különösen a regionális
programok kidolgozásának és megvalósításának elõfeltétele a
szabályszerû, hatékony és eredményes mûködést biztosító,
számon kérhetõ regionális intézményrendszer megteremtése.
A decentralizációnak az ágazati programok keretei között is
megvalósuló jó példái akár a regionális programokhoz is
ajánlhatók.

A regionális
programok
intézményrendszere
jelenleg még
csírájában létezik.
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Az önkormányzatok egy része a jelenleg rendkívül kis mértékû
(sokszor 5%-ot sem elérõ) önrész biztosítására sem képes, ezért
2004 óta központi finanszírozású önkormányzati önerõalap segíti a
hátrányos helyzetû településeket. Annak érdekében, hogy az
önkormányzatok a fejlesztéseiket ne az elérhetõ támogatásokhoz,
hanem a helyi szükségletekhez tudják igazítani, növelni kell a
települések, illetve kistérségek fejlesztésre fordítható forrásait.
Ennek legegyszerûbb – és a kétharmados önkormányzati törvény
módosítását sem igénylõ – módja, ha az EU-támogatáshoz
szükséges állami társfinanszírozás nem a központi költségvetésbe,
hanem az önkormányzatokhoz kerül. Így az önkormányzatok
önrésze  megnövelhetõ. Ezáltal a projektek költségeinek
minimalizálásában való érdekeltségük is megteremthetõ.

Meg kell teremteni az
önkormányzati
fejlesztések saját
forrásainak fedezetét.

A fejlettebb gazdaságokban a hangsúly a tömeges támogatásokról
fokozatosan áthelyezõdött a vállalkozásfejlesztési ügynökségek
által nyújtott üzleti tanácsadásra és a pénzügyi konstrukciókra (pl.
kedvezõ hitelek). Ahhoz, hogy a vállalkozásfejlesztési
ügynökségek a támogatások közvetítésében és az üzleti
szolgáltatások nyújtásában egyaránt fontos szerepet töltsenek be,
meg kell teremteni a vállalkozásfejlesztési ügynökségek
koncentrált, szabályozottan mûködõ hálózatát.

Meg kell teremteni a
vállalkozásfejlesztési
ügynökségek
koncentrált,
szabályozottan
mûködõ hálózatát.

Egyes fontos szektorok jelenleg az állam és a piac határán
mûködnek; piaci szereplõk látnak el állami feladatokat, az állam
határozza meg a piaci mûködés feltételeit (lásd energetika,
tömegközlekedés, hulladékgazdálkodás stb.). Ezekben a
szektorokban a támogatási rendszer kialakításának elõfeltétele a
mûködés feltételeinek stabilizálása, hiszen csak a hosszú távú
mûködés bevételeinek és költségeinek ismeretében tervezhetõk a
fejlesztések.

A fél-állami
szektorokban
stabilabb környeztet
kell ahhoz teremteni,
hogy tervezhetõ
fejlesztések
alakuljanak ki.

A fenti kérdések megoldására javaslatokat kell kidolgozni
meghatározva a felkészülés menetrendjét, az egyes feladatok
felelõseit, határidõit.



Az Országgyûlés
97/2005. (XII. 25.) OGY

határozata

az Országos Területfejlesztési Koncepcióról*

Az Or szág gyû lés a te rü let fej lesz tés rõl és a te rü let ren de -
zés rõl  szóló 1996. évi XXI. tör vény alap ján el fo gad ja a te -
rü le ti fo lya ma tok ala ku lá sá ról, a te rü let fej lesz té si po li ti ka
ér vé nye sü lé sé rõl  szóló je len tést, és az Or szá gos Te rü let -
fej lesz té si Kon cep ci ó ról a kö vet ke zõ ha tá ro za tot hoz za:

I. A területfejlesztési politika funkciói
és alapelvei

1. Az Or szá gos Te rü let fej lesz té si Kon cep ció (a továb -
biak ban OTK) cél ja, hogy – az Or szá gos Fej lesz tés po li ti -
kai Kon cep ci ó val (a továb biak ban: OFK) össz hang ban –
ki je löl je az or szág te rü let fej lesz té si po li ti ká já nak cél ki tû -
zé se it, el ve it és pri o ri tás-rend sze rét, meg te remt ve a te rü le -
ti szem pon tok kon zek vens ér vé nye sí té sé nek le he tõ sé gét,
mind az ága za ti szak po li ti kák, mind az or szá gos és te rü le ti
prog ra mok ki dol go zá sá ban. Ez ál tal meg ad ja a nem ze ti fej -
lesz té si ter ve zés, az OFK te rü le ti ve tü le tét is. A te rü let fej -
lesz té si po li ti ka fõ funk ci ó ja az or szág te rü le ti leg har mo ni -
kus és ha té kony mû kö dé sé nek és ki egyen sú lyo zott, fenn -
tart ha tó te rü le ti fej lõ dé sé nek meg te rem té se, va la mint a te -
rü le ti le sza ka dás mér sék lé se.

A te rü let fej lesz té si po li ti ka ér vé nye sü lé sé nek hat alap -
ve tõ pil lé re: köz pon ti te rü let fej lesz té si be avat ko zá sok (1),
a te rü le ti leg össze han golt szak po li ti kák, or szá gos fej lesz -
té si stra té gi ák, prog ra mok (2), a te rü let ren de zés (3), a re -
gionális, me gyei, kis tér sé gi és egyéb te rü le ti szin tek fej -
lesz tés po li ti kái (4), a vi dék fej lesz tés (5), va la mint a vá ros-
és fa lu fej lesz tés (6).

2. A te rü let fej lesz té si po li ti ka ala kí tá sa és a cé lok el éré -
se so rán az OFK-ban meg fo gal ma zott el vek figye -
lembevétele mel lett az aláb bi, te rü le ti szem pont ból meg -
ha tá ro zó je len tõ sé gû alap el ve ket kell ér vé nye sí te ni.

a) A te rü let fej lesz té si po li ti ka fej lesz té si alap el vei:
– szub szi di a ri tás és de cent ra li zá ció;
– tér sé gi és táji szem lé let, va lós tér szer ve zõ dé sek kö -

ve té se;
– rend szer szem lé let, prog ra mo zás, in teg rált fej lesz té -

sek;
– ha té kony ság és kon cent rá ció;
– fenn tart ha tó ság, biz ton ság;
– nyil vá nos ság, part ner ség;
– át lát ha tó ság, mo ni tor ing és ér té ke lés.

b) Az ál la mi tá mo ga tás ból és ál la mi ha tás kör ben meg -
va ló su ló fej lesz té sek ki ala kí tá sa, tér be li el he lye zé se, a te -
rü let- és te le pü lés ren de zés, va la mint a fej lesz té sek ha tás ta -
nul má nya i nak ké szí té se so rán a fenn tart ha tó, ha té kony,
biz ton sá gos és egyen lõ esé lye ket nyúj tó te rü let hasz ná lat
meg te rem té sé re való tö rek vés szük sé ges. En nek érde -
kében az aláb bi te rü let hasz ná la ti el ve ket kell érvénye -
síteni:

– a vá ro si és a ru rá lis funk ci ók tér be li cso por to sí tá sa és
a bar na me zõs fej lesz té se ket a zöld me zõs be ru há zá sok kal
szem ben elõny ben ré sze sí tõ te rü let hasz ná lat;

– a köz kin cset ké pe zõ ter mé sze ti és kul tu rá lis ér té kek
meg õr zé se mel lett ezen ér té kek és a köz szol gál ta tá sok
– ter hel he tõ sé gen be lü li – ér ték meg õr zõ el ér he tõ sé ge,
hoz zá fér he tõ sé ge, aka dály me ne te sí té se;

– a fej lesz té sek hely ki vá lasz tá sa, a te rü le ti köz igaz ga -
tás és a köz szol gál ta tá sok szer ve zé se szol gál ja a fenn tart -
ha tó sá got, az ér ték meg õr zést és a biz ton sá got;

– az uta zás ra for dí tott idõ csök ken té se, az uta zás biz -
ton sá gos és fenn tart ha tó mód já nak, va la mint aka dály men -
te sí té sé nek biz to sí tá sa;

– a he lyi kör nye zet tu da tos ság, a táji ér té kek irán ti fe le -
lõs ség, a he lyi adott sá gok hoz iga zo dó tér sé gi gaz da ság és
tár sa da lom ki ala kí tá sá nak szol gá la ta;

– a köz le ke dés és az áru szál lí tás kör nye ze ti, mû sza ki,
köz biz ton sá gi kár oko zá sá nak és koc ká za tá nak csökken -
tése;

– a fej lesz té sek nek a meg lé võ te rü le tek hez kap cso lá sa,
a te le pü lé sek köz ti te rü le tek le he tõ ség sze rin ti ter mé szet -
kö ze li ál la pot ban tar tá sa, illetve fenn tart ha tó me zõ gaz da -
sá gi ha tá sa.

II. Magyarország területi jövõképe

A cél egy olyan har mo ni kus és fenn tart ha tó tár sa dal -
mi-gaz da sá gi-kör nye ze ti tér szer ke zet és te rü le ti rend szer
lét re jöt te, amely a he lyi adott sá gok ra épü lõ, sa ját ar cu lat tal 
és iden ti tás sal ren del ke zõ tér sé gek ben szer ve zõ dik, amely
szer ve sen és ha té ko nyan il lesz ke dik az eu ró pai tér be, s
amely ben a tár sa da lom szá má ra az alap ve tõ esé lye ket
meg ha tá ro zó köz szol gál ta tá sok és élet kö rül mé nyek te kin -
te té ben nin cse nek je len tõs te rü le ti egyen lõt len sé gek.

III. A területfejlesztési politika
átfogó céljai 2020-ig

A jö võ kép ben meg fo gal ma zott har mo ni kus te rü le ti
szer ke zet és rend szer el éré sé hez, il let ve a ki egyen sú lyo -
zott te rü le ti fej lõ dés biz to sí tá sá hoz 2020-ig – az OFK át fo -
gó cél ja i nak idõ táv já val össz hang ban – öt át fo gó cél ki tû -
zés ér vé nye sí té se szük sé ges:
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1. Tér sé gi ver seny ké pes ség
Ha té kony, a nö ve ke dés te rü le ti ter je dé sét ösz tön zõ tér -

szer ke zet ki ala kí tá sa or szá gos, re gi o ná lis és egyéb tér sé gi
szin te ken. A tér sé gi ver seny ké pes ség két pil lé re:

a) a je len tõs gaz da sá gi ver seny ké pes sé gi po ten ci ál lal
ren del ke zõ, tá gabb tér sé gü ket di na mi zál ni ké pes cent rum -
tér sé gek (fej lesz té si pó lu sok, pó lus cso por tok) meg erõ sí té -
se, a nem zet kö zi el ér he tõ ség ja ví tá sa és a nem zet kö zi je -
len tõ sé gû tu risz ti kai tér sé gek meg erõ sí té se;

b) va la mennyi tér ség fej lesz té se kor adott sá ga ik ra, erõ -
for rá sa ik ra és stra té gi á ik ra épít ve élet ké pes funk ci ó ik
meg erõ sí té se, erõ for rás von zó ké pes sé gük ja ví tá sa, va gyis
re la tív ver seny ké pes sé gük erõ sí té se.

2. Te rü le ti fel zár kó zás
A ko hé zió je gyé ben a tár sa dal mi esély egyen lõ sé get sér -

tõ, je len tõs mér té kû és a gaz da ság ha té kony mû kö dé sét
kor lá to zó leg sú lyo sabb te rü le ti el ma ra dott sá gok mér sék lé -
se:

a) a fej lett sé gük ben tar tó san le sza ka dó tér sé gek gaz da -
sá gi-tár sa dal mi fel zár kóz ta tá sa, a kül sõ és bel sõ pe ri fé ri ák
di na mi zá lá sa;

b) az alap ve tõ élet esé lyek fel té te le i nek biz to sí tá sa az or -
szág va la mennyi te le pü lé sén;

c) a túl zot tan egy köz pon tú tér szer ke zet ol dá sa.

3. Fenn tart ha tó tér ség fej lõ dés és örök ség vé de lem
Ré gi ó ink nak, tér sé ge ink nek olyan fenn tart ha tó rend -

sze rek ké kell vál ni uk, ame lyek ér té ke i ket, örök sé gü ket,
erõ for rá sa i kat és bel sõ össze tar to zá su kat nem csak meg õr -
zik, ha nem azo kat to vább erõ sí tik, a tár sa da lom, a gaz da -
ság és a ter mé sze ti-kör nye ze ti, kul tu rá lis ele mek össz -
hang ját hel yi-tér sé gi rend sze re ik ben az át fo gó kör nye zet -
gaz dál ko dás és az in teg rált kör nye ze ti ter ve zés se gít sé gé -
vel biz to sít ják.

4. Te rü le ti in teg rá ló dás Eu ró pá ba
Az or szág eu ró pai tér be való in teg rá ci ó já nak el mé lyí té -

se ér de ké ben szük sé ges a transz na ci o ná lis köz le ke dé si há -
ló za tok, a ha tá ro kon át nyú ló gaz da sá gi kap cso la tok, in téz -
mé nyi együtt mû kö dé sek bõ ví té se, Bu da pest nem zet kö zi
sze rep kö ré nek erõ sí té se, va la mint gaz da sá gi-in no vá ci ós
ka pu sze rep ki ala kí tá sa Dél ke let-Eu ró pa felé. A Kár -
pát-me den cé be irá nyu ló kap cso la tok élén kí té se ér de ké ben 
bõ ví te ni kell a ha tár men ti együtt mû kö dé se ket, kü lö nös te -
kin tet tel a ma gyar ság gaz da sá gi-kul tu rá lis integrá ciójára.

5. De cent ra li zá ció és re gi o na liz mus
A fej lesz tés po li ti kai és vég re haj tá si dön té sek, va la mint

a fej lesz té si for rá sok je len tõs ré szét de cent ra li zál ni kell.
En nek ér de ké ben fon tos a ré gi ók fej lesz tés po li ti kai sze re -
pé nek és az eh hez szük sé ges kom pe ten ci á ik nak meg erõ sí -
té se, a re gi o ná lis iden ti tás erõ sí té sé nek, a gaz da sá gi és in -
téz mé nyi há ló za tok lét re jöt té nek ösz tön zé se, va la mint
hosszú tá von a re gi o ná lis de mok rá cia fel té te le i nek meg te -
rem té se. Ugyan ak kor szük sé ges a kis tér sé gi szint tér ség -
szer ve zé si és fej lesz té si sze re pé nek meg erõ sí té se is.

IV. Középtávú országos területi célok 2013-ig

A jö võ kép és az át fo gó cé lok meg va ló su lá sa ér de ké ben
– figye lembe véve az OFK stra té gi ai cél ja it is – kö zép tá -
von az or szág szem pont já ból meg ha tá ro zó te rü le ti cé lok
tel je sü lé se szük sé ges, me lyek az aláb bi ak:

1. Ver seny ké pes bu da pes ti met ro po lisz-tér ség meg te -
rem té se

a) Bu da pest és tér sé ge nem zet kö zi gaz da ság szer ve zõ
sze re pé nek és az eu ró pai gaz da ság ba való szer ves be kap -
cso ló dá sá nak, ka pu vá ro si sze re pé nek meg erõ sí té se;

b) a tu dás-ipar, a high-tech ipar ágak, a ma gas hoz zá -
adott ér té ket elõ ál lí tó te vé keny sé gek és a ma ga san kva li fi -
kált mun ka erõ meg lé té bõl adó dó elõ nyök ki hasz ná lá sá nak 
ösz tön zé se;

c) nem zet kö zi tu risz ti kai és kul tu rá lis köz pont sze rep
erõ sí té se;

d) az él he tõ vá ros és agg lo me rá ci ó ja meg te rem té se az
át fo gó kör nye zet gaz dál ko dás és az in teg rált kör nye ze ti
ter ve zés se gít sé gé vel, a funk ció vesz tett te rü le tek re vi ta li -
zá lá sa, a vál ság te rek re ha bi li tá ci ó ja, a zöld te rü le tek vé del -
me és le he tõ ség sze rin ti nö ve lé se ré vén;

e) har mo ni ku san és fenn tart ha tó mó don mû kö dõ agg lo -
me rá ci ós rend szer meg te rem té se az agg lo me rá ci ós te le pü -
lé sek fi zi kai össze nö vé sé nek meg aka dá lyo zá sa, ki egyen -
sú lyo zot tabb tér szer ke ze tet ered mé nye zõ al köz pon tok fej -
lesz té se ré vén és a fõ vá rost öve zõ öko ló gi ai és rek re á ci ós
zöld gyû rû ki ala kí tá sá val, va la mint a hely ben tör té nõ
mun ka vég zés ösz tön zé sé vel;

f) köz le ke dé si kap cso la tok mo der ni zá ci ó ja, transz ver -
zá lis irá nyú köz le ke dé si kap cso la tok fej lesz té se, in teg rált
köz le ke dé si rend szer ki ala kí tá sa a kö zös sé gi és kör nye zet -
ba rát köz le ke dés fej lesz té se;

g) az érin tett te le pü lé sek és te le pü lés ré szek, il let ve szer -
ve ze tek in téz mé nye sült együtt mû kö dé sé nek meg te rem té -
se, il let ve ja ví tá sa.

2. A ré gi ó kat di na mi zá ló fej lesz té si pó lu sok meg erõ sí -
té se és a vá ros há ló za ti kap cso lat rend szer fej lesz té se

a) a fej lesz té si pó lu sok gaz da sá gi-tár sa dal mi tér szer ve -
zõ ere jé nek erõ sí té se ér de ké ben a tér sé gi – in no vá ci ós,
gaz da sá gi, kul tu rá lis – funk ci ó ik fej lesz té se, ké pes sé téve
õket a tér sé gük di na mi zá lá sá ra az el ér he tõ sé gük és az
együtt mû kö dé si kap cso la ta ik erõ sí té se ré vén.

Va la mennyi ré gi ó ban cél a pó lu sok tól tá vol esõ tér sé -
gek di na mi zá lá sá ra ké pes nagy vá ro sok sze re pé nek meg -
erõ sí té se, az in ten zí veb ben ko ope rá ló ki egyen sú lyo zott
vá ros há ló zat meg te rem té se ér de ké ben;

b) a ré gi ók ver seny ké pes sé gé nek erõ sí té se ér de ké ben a
fej lesz té si pó lu sok és a na gyobb vá ro sok há ló za tos együtt -
mû kö dé sé nek, va la mint a vá ro sok köz ti köz le ke dé si út vo -
na lak men tén el he lyez ke dõ fej lesz té si ten ge lyek di na mi -
kus fej lesz té se. A pó lu sok az or szág te le pü lés há ló za tá ba
szer ve sen il lesz ked ve, a ré gi ó ban lévõ fej lesz té si al köz -
pon tok kal ala kít sák ki a funk ci ó ik meg osz tá sá ra vo nat ko -
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zó stra té gi á i kat és hasz nál ják ki az együtt mû kö dés bõl
szár ma zó elõ nyö ket.

Nyu gat-Du nán tú lon Gyõr el sõ sor ban Nagy ka ni zsa,
Sop ron, Szom bat hely és Za la eger szeg al köz pon tok kal ala -
kít sa ki a mun ka meg osz tást. A Kö zép-Du nán túl vá ros há -
ló za tá nak sa já tos hely ze té bõl kö vet ke zõ en Szé kes fe hér vár 
és Veszp rém fej lesz té si társ köz pon tok ként, Du na új vá ros
és Ta ta bá nya al köz pon tok be vo ná sá val szer ve zik meg a
pó lus sze rep bõl adó dó fel ada ta i kat. Észak-Ma gyar or szá -
gon Mis kolc Eger rel és Sal gó tar ján nal, Észak-Al föl dön
Deb re cen Nyír egy há zá val és Szol nok kal, Dél-Al föl dön
Sze ged Bé kés csa bá val, Hód me zõ vá sár hellyel és Kecs ke -
mét tel együtt mû köd ve töl ti be a pó lus funk ci ó kat. A
Dél-Du nán tú lon Pécs, mint fej lesz té si pó lus Ka pos vár ral
és Szek szárd dal, mint al köz pon tok kal mû kö dik együtt. A
fõ vá ros ese té ben kü lö nö sen fon tos, hogy a fej lesz té si ter -
vek az agg lo me rá ci ós öve zet fej lesz té sé re vo nat ko zó el -
gon do lá sok kal és a ré gió stra té gi á já val együtt ke rül je nek
ki dol go zás ra. Az em lí tett vá ro so kon túl a pó lu sok szük ség
sze rint a ré gi ók más vá ro sa i val és a ha tá ro kon túli nagy vá -
ro sok kal is szo ros együtt mû kö dést ala kít sa nak ki a ré gi ók
ver seny ké pes sé gé nek ja ví tá sa ér de ké ben;

c) együtt mû kö dõ tér sé gi vá ros há ló za tok ösz tön zé se, a
vá ro sok kö zöt ti gaz da sá gi, kul tu rá lis, köz szol gál ta tá si
együtt mû kö dé sek, funk ci ók meg osz tá sá nak bõ ví té sé vel, a
vá ro si köz pon tok és al köz pon tok tér sé gük bõl való el ér he -
tõ sé gé nek ja ví tá sá val, és a vá ros-vi dék kap cso lat rend szer
erõ sí té sé vel;

d) a mun ka erõ pi a cok tér sé gi ki szé le sí té se ér de ké ben a
vá ros há ló za ton be lü li napi mun ká ba já rást le he tõ vé tevõ
tö meg köz le ke dé si kap cso la tok meg te rem té se;

e) a fej lõ dést gát ló nagy vá ro si kör nye ze ti prob lé mák
fel szá mo lá sa, a tár sa dal mi fe szült sé gek kel és fi zi kai le -
rom lás sal érin tett te le pü lés ré szek gond ja i nak meg ol dá sa, a 
fenn tart ha tó köz le ke dé si rend sze rek ki ala kí tá sa, az agg lo -
me rá ci ók fenn tart ha tó sá gá nak és te le pü lé sei in téz mé nye -
sí tett együtt mû kö dé sé nek ösz tön zé se.

3. El ma ra dott tér sé gek, kül sõ és bel sõ pe ri fé ri ák fel zár -
kóz ta tá sa

a) a la kos ság, kü lö nös te kin tet tel a kép zett cso por tok
hely ben tar tá sa ér de ké ben a fog lal koz ta tás bõ ví té se, a
mun ka hely te rem tés, be le ért ve a táv mun ka fo ko zott ösz -
tön zé sét;

b) min den te le pü lés la kos sá ga szá má ra a meg fe le lõ élet -
kö rül mé nyek inf ra struk tu rá lis fel té te le i nek és a köz szol -
gál ta tá sok (pél dá ul alap fo kú szo ci á lis, egész ség ügyi, kul -
tu rá lis, ok ta tá si) el ér he tõ sé gé nek, le he tõ leg hely ben tör té -
nõ biz to sí tá sa a te le pü lés szer ke ze ti adott sá go kat és a szük -
ség le te ket figye lembe véve, szem elõtt tart va a kis te le pü lé -
sek mû kö dõ ké pes sé gé nek és la kos ság meg tar tó ere jé nek
nö ve lé sét;

c) a tér sé gi köz pon tok ban a kör nye zõ te le pü lé sek la kói
ál tal igény be vett szol gál ta tá sok szük ség let sze rin ti bõ ví té -
se és mi nõ sé gé nek fej lesz té se;

d) a tér sé gi köz pon tok el ér he tõ sé gé nek ja ví tá sa;

e) ér dek ér vé nye sí tés re ké pes hel yi-tér sé gi kö zös sé gek
meg te rem té se, a tár sa dal mi tõke nö ve lé se és az egész sé ges 
élet mód ter jesz té se.

4. Or szá gos je len tõ sé gû, in teg rált fej lesz té si tér sé gek
és té ma te rü le tek

a) A Ba la ton tér ség (Ba la ton Ki emelt Üdü lõ kör zet te rü -
le te) tar tós ver seny ké pes sé gé nek meg te rem té se a fenn tart -
ha tó tér sé gi rend szer ki ala kí tá sá val. Alap ve tõ cél, hogy a
kör nye ze ti, a táji és kul tu rá lis ér té ke i nek meg õr zé sé vel és
éssze rû hasz ná la tá val, a tu risz ti kai kí ná lat mi nõ sé gi bõ ví -
té sé vel, va la mint az érin tett in téz mé nyek, sze rep lõk
együtt mû kö dé sé vel egy tar tó san ver seny ké pes és fenn tart -
ha tó tér sé gi rend szer jöj jön lét re. En nek ér de ké ben a kö -
vet ke zõ cé lok el éré se kí vá na tos:

– a mi nõ sé gi tu riz mus fel té te le i nek meg te rem té se, a tu -
risz ti kai sze zon meg hosszab bí tá sa;

– a tu risz ti kai for ga lom te rü le ti szét te rí té se a hát tér te rü -
le tek adott sá ga in ala pu ló sok szí nû tu risz ti kai kí ná lat ki ala -
kí tá sá val;

– a tó, vi zes élõ he lyek és egyéb ter mé sze ti te rü le tek
öko ló gi ai ál la po tá nak, és a víz mi nõ sé gé nek meg óvá sa;

– Ba la ton tér ség ak tív táj kép vé del me, kul tu rá lis örök -
sé gek vé del me és a hát tér te rü le tek adott sá ga ik ra épí tõ
fenn tart ha tó fej lesz té se;

– a köz le ke dé si-, in fo-kom mun ká ci ós és köz szol gál ta -
tá si há ló za tok ki ala kí tá sa a kör nye ze ti és fenn tart ha tó sá gi
szem pon tok nak meg fele lõen;

– a nem zet kö zi je len tõ sé gû ba la to ni ter mé szet tu do má -
nyi, kü lö nö sen öko ló gi ai-hid ro bi o ló gi ai, va la mint tár sa da -
lom tu do má nyi re gi o ná lis ku ta tá sok, a Ba la ton nal kap cso -
la tos mo ni tor ing és in for má ci ós rend sze rek fej lesz té se és
fenn tar tá sa;

– a ter mé szet-föld raj zi adott sá gok ra épí tõ (pl. szõ lõ,
gyü mölcs) és ha gyo má nyok kal ren del ke zõ ága za tok ban
te vé keny ke dõ vál lal ko zá sok jö ve de lem ter me lõ-ké pes sé -
gé nek ja ví tá sa;

– ré gi ó ban mû kö dõ vál lal ko zá sok kör nye zet kí mé lõ
tech no ló gi á já nak és ener gia ta ka ré kos mû kö dé sé nek ösz -
tön zé se;

– ma gas tu dás tar tal mú és ala csony nyers anyag-, szál lí -
tás igé nyû vál lal ko zá sok in dí tá sá nak és le te le pí té sé nek
ösz tön zé se.

b) A Ti sza tér ség (a Ti sza-men te, a Vá sár he lyi Terv To -
vább fej lesz té se, va la mint a Ti sza-tó üdü lõ kör zet ál tal érin -
tett te rü let) fenn tart ha tó fel zár kóz ta tá sa: in teg rált fej lesz -
té sé hez a Ti sza ál tal meg ha tá ro zott táji rend szer mû kö dõ -
ké pes sé gé nek biz to sí tá sa és az öko ló gi ai kri té ri u mok nak
meg fe le lõ fenn tart ha tó tár sa dal mi, gaz da sá gi fej lõ dés fel -
té te le i nek meg te rem té se. Az aláb bi cé lok el éré se szük sé -
ges:

– a Ti sza-men ti tér ség vé dett ter mé sze ti és kul tu rá lis
örök sé gé nek meg õr zé se és hasz no sí tá sa;

– a Ti sza-men ti tér ség víz gaz dál ko dá si rend sze ré nek
(ter mé sze tes tá ro zók nak, hul lám te rek nek) ki épí té se és
 ennek kö vet kez mé nye ként a meg fe le lõ táj hasz ná lat hoz
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kap cso ló dó er dé sze ti, me zõ gaz da sá gi te vé keny ség ki ala -
kí tá sa;

– a he lyi ter me lõi, szol gál ta tói együtt mû kö dé sek ösz -
tön zé se, je len tõs kul tu rá lis, táji ér té kek kel ren del ke zõ te -
rü le te ken a tu riz mus, ki e mel ten az öko tu riz mus fejlesz -
tése;

– a he lyi sze rep lõk össze fo gá sá nak, a part ner sé gek tá -
mo ga tá sa; a fog lal koz ta tás bõ ví té se, a nem fog lal koz ta tot -
tak mun ka erõ-pi a ci in teg rá ci ó já nak tá mo ga tá sa fog lal koz -
tat ha tó sá guk ja ví tá sá val;

– a Ti sza-men ti tér ség kül sõ el ér he tõ sé gé nek ja ví tá sa;
– az ár víz, bel víz és az aszály kör nye zet ká ro sí tó hatá -

sainak in teg rált ki vé dé se, meg elõ zé se, ár té ri táj re ha bi li tá -
ció;

– A Ti sza tu risz ti kai, va la mint sze mély- és te her ha jó zá -
si le he tõ sé ge i nek – kör nye ze ti szem pon tok in teg rá ló –
meg te rem té se a kap cso ló dó inf ra struk tú ra hát te ré vel
együtt (ki kö tõ fej lesz tés, ha jó épí tés fel élesz té se).

c) A Du na-men te (Duna men ti kis tér sé gek, be le ért ve a
Du na–Ti sza-kö zi Ho mok hát ság tel jes te rü le tét is) fenn -
tart ha tó fej lesz té se:

– a ma gyar or szá gi Duna sza kasz re ha bi li tá ci ó ja, össz -
hang ban az eu ró pai kö ve tel mé nyek nek meg fe le lõ ha jó zó -
út biz to sí tá sá val, a köz le ke dés kör nye zet kí mé lõ rend sze -
ré nek ki ala kí tá sá val;

– A Duna és kör nye ze te ál tal kí nált erõ for rá sok nak a
fenn tart ha tó ság el ve i re épü lõ hasz no sí tá sá nak ki ala kí tá sa,
a me zõ gaz da ság, a ha lá szat, az er dõ- és vad gaz dál ko dás,
az öko tu risz ti kai és inf ra struk tú ra fej lesz tés össze han go lá -
sá val;

– az ár víz vé de lem és víz kész let-gaz dál ko dá si rend sze -
rek ja ví tá sa össz hang ban az öko ló gi ai cé lok kal;

– a Du na-men te ter mé sze ti és kul tu rá lis ér té ke i nek, te -
rü le te i nek, tá ja i nak, bi o di ver zi tá sá nak meg õr zé se, a táj hoz 
al kal maz ko dó te rü let fej lesz té si, táj gaz dál ko dá si prog ra -
mok in dí tá sa.

d) A ter mál víz kincs in teg rált tér sé gi hasz no sí tá sa a te -
rü let fej lesz té si po li ti ka or szá go san ki emelt cél ja. A ter -
mál víz kincs in teg rált tér sé gi hasz no sí tá sát szol gá ló ki -
emelt fej lesz té si cé lok a kö vet ke zõk:

– a ha zai ter mál kincs – geo ter mi kus va gyon –, mint
meg úju ló erõ for rás in teg rált, tér sé gi leg össze han golt és in -
no va tív fej lesz té se (ener ge ti kai hasz no sí tás, gyó gyá sza ti
ipar, tu riz mus, me zõ gaz da ság stb.);

– az or szág je len le gi és po ten ci á lis ter mál- és gyógy -
üdü lõ he lye i nek mi nõ sé gi stra té gi ák és a kí ná lat dif fe ren -
ci á lá sa men tén tör té nõ, in teg rált, tér sé gi leg és or szá go san
össze han golt tu risz ti kai fej lesz té se;

– a ha zai ter mál va gyon komp lex hasz no sí tá sát szol gá ló 
ipa ri, szol gál ta tá si és ku ta tá si ver ti ku mok, va la mint há ló -
za tok lét re jöt té nek ösz tön zé se.

e) A meg úju ló ener gia for rá sok rész ará nyá nak nö ve lé se
a gaz da sá gi és kör nye zet vé del mi szem pon tok ér vé nye sí té -
sé vel a fenn tart ha tó fej lõ dés stra té gi á já nak meg fele lõen:

– az ener ge ti ka i lag fel hasz nál ha tó me zõ gaz da sá gi ter -
mé kek elõ ál lí tá sa és a me zõ gaz da sá gi hul la dé kok hasz no -

sí tá sa mind köz vet len, mind köz ve tett mó don (pél dá ul:
 bioetanol, bio dí zel);

– az egyéb meg úju ló, al ter na tív ener gia for rá sok al kal -
ma zá sá nak elõ se gí té se a he lyi, kis tér sé gi el lá tás ér de ké -
ben.

5. Ha tár men ti te rü le tek fej lesz té se és ha tá ron át nyú ló
tér sé gi együtt mû kö dé sük erõ sí té se

Cél, hogy a ha tár men ti te rü le tek adott sá gai e pe ri fé ri -
kus tér sé gek meg úju lá sá nak erõ for rá sa i vá vál ja nak, ki ak -
náz va a ha tá rok vál to zó sze re pét:

a) ha tá ron át nyú ló von zás kör ze ti kap cso la tok új já élesz -
té se, il let ve ki ala kí tá sa;

b) kö zös be fek te tés-ösz tön zés, gaz da ság fej lesz tés,
össze han golt tu risz ti kai ter mék rend szer ki ala kí tá sa;

c) ha tá ron át nyú ló táj-, ter mé szet- és kör nye zet vé del mi,
öko ló gi ai gaz dál ko dá si rend sze rek fej lesz té se és a ka taszt -
ró fa vé del mi te vé keny sé gek össze han go lá sa;

d) a köz szol gál ta tá sok szer ve zé sé nek, (hul la dék gaz dál -
ko dás, szenny víz ke ze lés, egész ség ügy stb.) ha tá ro kon át -
nyú ló meg ol dá sa i nak ösz tön zé se;

e) a mun ka erõ-pi a ci és a kép zé si rend sze rek össze han -
go lá sa;

f) az el ér he tõ ség ja ví tá sa ha tá ron át nyú ló út há ló zat-fej -
lesz tés sel; a tö meg köz le ke dés ki ala kí tá sá val, szük ség sze -
rint új ha tár át ke lõ he lyek lé te sí té sé vel;

g) kö zös te rü le ti ter ve zés, kö zös re gi o ná lis prog ra mok
ké szí té se és a ren de zé si ter vek össze han go lá sa;

h) a ha tá ron túli ma gya rok szer ve ze te i vel, in téz mé nye i -
vel való együtt mû kö dés erõ sí té se, a kö zös nyelv, il let ve
kul tú ra kí nál ta elõ nyök hasz no sí tá sa;

i) tár sa dal mi-kul tu rá lis kap cso la tok meg erõ sí té se.

6. Ru rá lis (a továb biak ban: vi dé ki es) tér sé gek te rü le ti -
leg in teg rált fej lesz té sé nek pri o ri tá sai

Az ala csony nép sû rû sé gû és az ala csony né pes sé gû köz -
pon ti te le pü lés sel ren del ke zõ kis tér sé gek vi dé ki es tér ség -
nek te kin ten dõk. A vi dé ki es tér sé gek fej lesz té se fo ko zott
te rü let fej lesz té si po li ti kai ko or di ná ci ót igé nyel, il lesz ked -
ve a ré gi ók fej lesz té si prog ram ja i ba. E tér sé gek ben – a
fenn tart ha tó fej lõ dés szem pont ja i nak figye lembe véte -
lével – a he lyi, tér sé gi adott sá gok ra épí tõ ter mé kek és szol -
gál ta tá sok in teg rált fej lesz té se a cél, az új já éle dõ he lyi tár -
sa dal mak kez de mé nye zé se i re ala pul va.

A kü lön bö zõ tí pu sú vi dé ki es tér sé gek fej lesz té si pri o ri -
tá sai:

a) a ter mé sze ti és kul tu rá lis táji ér té kek ben gaz dag te rü -
le te ken a he lyi ér té kek és erõ for rá sok fenn tart ha tó hasz no -
sí tá sa;

b) a ta nyás tér sé gek re vi ta li zá lá sa;
c) a Du na–Ti sza-kö zi Ho mok hát ság tel jes te rü le tén a

né pes ség hely ben tar tá sa, a ter mé szet deg ra dá ci ós fo lya -
ma ta i nak meg ál lí tá sa a he lyi adott sá gok hoz il lesz ke dõ
me zõ gaz da sá gi ter me lés biz ton sá gá nak víz gaz dál ko dá si,
tá ro zá si, inf ra struk tu rá lis in téz ke dé sek kel tör té nõ meg õr -
zé sé vel, a rit kán la kott ag rár tér sé gek, gaz da sá gok fej lesz -
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té sé vel, a szük sé ges ag rár szer ke zet-vál tás sal, va la mint a
hát ság ked ve zõt len víz gaz dál ko dá sá nak hely re ál lí tá sá val;

d) az ap ró fal vas tér sé gek ben az ér ték meg õr zés, funk -
ció vál tás és az esély egyen lõ ség meg te rem té se;

e) a nem ze ti ki sebb sé gek ál tal la kott vi dé ki es tér sé gek
fej lesz té sé nél a ki sebb sé gek ál tal kép vi selt sa já tos ér té kek
meg je le ní té se;

f) a ma gas ará nyú ci gány né pes ség gel ren del ke zõ tér sé -
gek tár sa dal má nak ha gyo má nya it, ér té ke it be fo ga dó tár sa -
dal mi-gaz da sá gi in teg rá lá sa.

7. Az OTK át fo gó te rü let fej lesz té si po li ti kai cél ja i nak
és az or szá gos te rü le ti cé lok nak az el éré sé hez a kü lön bö zõ
szak po li ti kák nak sa ját esz kö ze ik kel is hoz zá kell járul -
niuk. A szak po li ti kák szá má ra meg fo gal ma zott te rü le ti
pri o ri tá so kat az Or szá gos Te rü let fej lesz té si Kon cep ci ó ról
 szóló mel lék let tar tal maz za.

V. A területfejlesztési célok érvényesítését szolgáló
intézmény- és eszközrendszer fejlesztési irányai

1. A te rü let fej lesz té si in téz mény rend szer meg erõ sí té se
a szub szi di a ri tás, ha té kony ság és part ner ség je gyé ben:

a) Or szá gos szin ten a te rü le ti ko or di ná ció és a te rü let -
fej lesz té si po li ti kai cé lok ér vé nye sí té sé ben érin tett in téz -
mé nyek köz ti együtt mû kö dés ja ví tá sa az aláb bi te vé keny -
sé gek ben:

– a te rü let fej lesz té si po li ti ka ki ala kí tá sa és ér vé nye sí té -
se az Eu ró pai Uni ós együtt mû kö dé sek ben;

– te rü let fej lesz té si be avat ko zá sok, me lyek az or szág
egé sze szint jén je lent ke zõ leg sú lyo sabb tér szer ke ze ti fe -
szült sé gek ol dá sát cé loz zák;

– a te rü let fej lesz té si cé lok meg va ló sí tá sát szol gá ló, re -
gi o ná lis és kis tér sé gi szin ten mû kö dõ in téz mé nyek te vé -
keny sé gé nek ko or di ná lá sa, mi nõ ség biz to sí tá sa, mun ká já -
nak szak mai tá mo ga tá sa, mi nõ ség biz to sí tá sa;

– a te rü let fej lesz té si po li ti ka cél ja i nak ér vé nye sí té se a
szak po li ti kák ban, azok prog ram ja i ban, a szak po li ti kák te -
rü le ti ko or di ná ci ó ja;

– az or szág te rü le ti fo lya ma ta i nak, a prog ra mok te rü le ti 
ha tá sa i nak nyo mon kö ve té se, ér té ke lé se.

b) A re gi o ná lis szint fej lesz tés po li ti ká ban be töl tött sze -
re pé nek bõ ví té se szük sé ges. En nek fõ lé pé sei a kö vet ke -
zõk:

– kö zép tá von a re gi o ná lis fej lesz té si prog ra mok ré vén
a re gi o ná lis szin tû dön té si kom pe ten ci ák bõ ví té se, va la -
mint a prog ra mok vég re haj tá sá ra al kal mas ka pa ci tás fo -
lya ma tos fej lesz té se;

– re gi o ná lis szin ten mû kö dõ in téz mé nyek, vál lal ko zá -
sok, ci vil szer ve ze tek köz ti há ló za tos együtt mû kö dé sek és
a part ner sé gi kap cso la tok bõ ví té se;

– re gi o ná lis de mok rá cia ki ala kí tá sá hoz szük sé ges fel -
té te lek meg te rem té se.

c) A me gyei szint sze re pé nek vál toz ta tá sa a fej lesz té sek
ko or di ná ci ó já ban:

– köz re mû kö dés a re gi o ná lis prog ra mok ter ve zé sé ben
és vég re haj tá sá ban;

– rész vé tel a köz szol gál ta tá sok el lá tá sá nak tá mo ga tá -
sá ra vo nat ko zó prog ra mok le bo nyo lí tá sá ban, il let ve a kis -
tér sé gi szin tû ter ve zés, fej lesz tés szak mai tá mo ga tá sa;

– hosszú tá von in teg rá ló dás a re gi o ná lis szin tû in téz -
mény rend szer be.

d) A kis tér sé gi szint meg erõ sí té se:
– a fej lesz té sek tér sé gi szi ner gi á ját biz to sí tó, in teg rált

kis tér sé gi ter ve zé sé vel;
– tér sé gi lép ték ben in teg rált pro jek tek meg va ló sí tá sá -

val, a fej lesz té sek prog ram ala pú tá mo ga tá sá nak meg te -
rem té sé vel;

– a köz szol gál ta tá sok el lá tá sá nak ra ci o ná lis szer ve zé -
sé vel a kis tér sé gi együtt mû kö dé sek ke re té ben;

– a te le pü lé si szin tû ér de kek tér sé gi össze fo gá sá val és
cél sze rû en in téz mé nyi in teg rá ci ó val fej leszt ve a kis te le pü -
lé sek la kos ság meg tar tó ere jét.

e) Az or szá go san ki emelt tér sé gek és té ma te rü le tek fej -
lesz té sé nek ko or di ná lá sa:

– A Ba la ton-tér ség és a Tis za-tér ség, a Du na-men te,
va la mint a ter mál po ten ci ál ki emelt ke ze lé se, in téz mény -
rend sze re i nek fel ké szí té se prog ra mok meg va ló sí tá sá ra. A
Bu da pes ti Agg lo me rá ció Fej lesz té si Ta nács kom pe ten ci á -
ját il lesz te ni kell a Kö zép-Ma gyar or szá gi ré gió ter ve zé si
rend sze ré be. Mind a négy tér ség ese té ben, va la mint a ter -
mál víz kincs ko or di nált ki ak ná zá sa ér de ké ben cél a mi -
nisz té ri u mok, az érin tett ré gi ók, kis tér sé gek, va la mint a
tér sé gi gaz da sá gi és tár sa dal mi sze rep lõk part ne ri együtt -
mû kö dé se.

2. A te rü le ti ter ve zés meg újí tá sa egy sé ges ite ra tív ter -
ve zé si rend szer ki ala kí tá sá val

A ter ve zé si rend szer össz hang já nak fo ko zá sa és a ter -
vek meg ala po zá sá nak ja ví tá sa ér de ké ben:

a) egy sé ges or szá gos és te rü le ti ter ve zé si rend szert kell
lét re hoz ni, a ter vek egy más hoz való vi szo nyá nak egy ér tel -
mû meg ha tá ro zá sá val és a ter vek ér vé nye sü lé sé nek biz to -
sí tá sá val;

b) to vább kell erõ sí te ni a gaz da ság po li ti kai és költ ség -
ve té si ter ve zés re gi o ná lis, tér be li meg ala po zott sá gát, a re -
gi o ná lis és te rü le ti prog ra mok sze re pé nek nö ve lé sé vel
össze füg gés ben;

c) a te rü le ti ter ve ket az ága za ti (szak po li ti kai) ter vek kel
köl csö nö sen össze han gol tan, ite ra tív mó don kell el ké szí -
te ni;

d) a fej lesz té si és ren de zé si te vé keny sé ge ket job ban
össze kell han golni;

e) a te rü le ti szem lé le tet erõ sí te ni kell az ága za ti ter ve -
zés ben és a vég re haj tás ban;

f) a ter ve zés nek a tár sa dal mi, gaz da sá gi sze rep lõk be vo -
ná sá val a tár sa dal mi kon szen zust ke re sõ part ner sé gi fo lya -
mat ként kell meg va ló sul nia;

g) a ter ve zés mul ti disz cip li ná ris szak mai ka pa ci tá sa i nak 
és tu do má nyos meg ala po zá sá nak erõ sí té se szük sé ges, a
ter ve zé si mód szer ta nok és a ter ve zést se gí tõ ku ta tá sok tá -
mo ga tá sá val;
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h) a te rü le ti ter ve zés és vég re haj tás mi nõ sé gi szín vo na -
lát ga ran tá ló és ja ví tó komp lex rend szert kell ki ala kí ta ni.

3. Prog ra mo zá son ala pu ló fi nan szí ro zá si rend szer
meg te rem té se

a) A fi nan szí ro zá si rend szer ered mé nyes sé gé nek, át lát -
ha tó sá gá nak és össze han go lá sá nak ja ví tá sa ér de ké ben
szük sé ges:

– a de cent ra li zált költ ség ve té si for rá sok ará nyá nak to -
váb bi nö ve lé se, a te rü le ti-te le pü lé si sa ját for rá sok bõ ví té -
se;

– a de cent ra li zált fej lesz té si for rá sok ra ci o ná lis fel -
hasz ná lá sa ér de ké ben a Kor mány és a re gi o ná lis sze rep lõk
kö zöt ti több évre  szóló köz szer zõ dé sek (terv szer zõ dé sek)
rend sze ré nek ki ala kí tá sa;

– te rü le ti for rás kon cent rá ció fo ko zá sa a te rü let fej lesz -
té si po li ti kai cé lok sze rint;

– át lát ha tó, sta bil, össze han golt fej lesz té si-tá mo ga tá si
rend szer ki ala kí tá sa, mely a stra té gi ai ter ve zé sen ala pul;

– a tisz tán ha zai for rás ból és a nem zet kö zi tá mo ga tás sal 
meg va ló su ló prog ra mok fej lesz té si cél ja i nak és vég re haj -
tá sá nak, va la mint mo ni tor ing já nak össze han go lá sa;

– a köz cé lú re gi o ná lis és kis tér sé gi prog ra mok meg va -
ló sí tá sá ba a ma gán szfé ra fi nan szí ro zá sá nak be vo ná sa;

– a te rü le ti fel zár kóz ta tás szem pont já ból ked vez mé -
nye zett, tár sa dal mi-gaz da sá gi szem pont ból el ma ra dott tér -
sé gek kon cent rált tá mo ga tá sa va la mennyi re le váns prog -
ram, tá mo ga tá si rend szer ke re té ben.

b) A ked vez mé nye zett tér sé gek tí pu sai:
– fej lett ség ben el ma ra dott tér sé gek: a leg fej let le nebb

kis tér sé gek, me lyek ben az or szág la kos sá gá nak ma xi mum
30%-a él;

– fej lett ség ben sú lyo san el ma ra dott tér sé gek: a fej lett -
ség ben el ma ra dott tér sé ge ken be lül az or szág né pes sé gé -
nek össze sen ma xi mum 10%-át ma gá ba fog la ló kis tér sé -
gek, me lyek a leg rosszabb tár sa dal mi-gaz da sá gi mu ta tók -
kal ren del kez nek.

4. A te rü le ti fej lõ dést és az ál la mi fej lesz té sek te rü le ti
ha tá sa it kö ve tõ, át lát ha tó sá got és vissza csa to lá so kat biz to -
sí tó, a ha té kony sá got szol gá ló te rü le ti mo ni tor ing és ér té -
ke lé si rend szer ki ala kí tá sa, amely ki ter jed:

a) az ál la mi fej lesz té si te vé keny sé gek, or szá gos prog ra -
mok egy sé ges mo ni tor ing-rend sze ré nek ki ala kí tá sá ra,
mely rész le tes te rü le ti nyil ván tar tást tar tal maz;

b) a te rü le ti (tár sa dal mi, gaz da sá gi, kör nye ze ti) fo lya -
ma tok mo ni tor ing já ra és ér té ke lé sé re;

c) a te rü le ti ter ve zés fo lya ma tá nak, terv do ku men tu ma i -
nak elõ ze tes ér té ke lé sé re;

d) az OTK meg va ló su lá sá nak ér té ke lé sé re, a tér sé gi, re -
gi o ná lis prog ra mok ér té ke lé sé re.

VI. Régiók fejlesztési irányai

Az or szág hét ter ve zé si-sta tisz ti kai ré gi ó já hoz tar to zó
re gi o ná lis fej lesz té si ta ná csok fej lesz té si ter ve ik ben, prog -

ram ja ik ban az OTK-ban meg fo gal ma zott cé lok, mint kö te -
le zõ ke re tek kö vet ke ze tes figye lembevétele mel lett je lö lik
ki fej lesz té si cél ja i kat, il let ve ha tá roz zák meg a pri o ri tá so -
kat és in téz ke dé se ket. Az or szág ter ve zé si-sta tisz ti kai ré -
gi ói – ame lyek fõbb fej lesz té si irá nya it a mel lék let ként
sze rep lõ OTK tar tal maz za – a kö vet ke zõk:

– Dél-Al föld (Bács-Kis kun me gye, Bé kés me gye,
Csong rád me gye)

A ré gió kö zös ér de ke ken ala pu ló együtt mû kö dé si há ló -
za tok ki ala kí tá sá val, a ter mé sze ti ér té kek és a ha tár men ti
hely zet bõl adó dó elõ nyök tu da tos ki hasz ná lá sá val meg -
ala poz za a szi lárd, ver seny ké pes gaz da ság alap ja it, és
mind eh hez szín vo na las élet kör nye zetet és élet le he tõ séget
biz to sít.

– Dél-Du nán túl (Ba ra nya me gye, So mogy me gye, Tol -
na me gye)

A Dél-Du nán tú li Ré gió cél ja olyan kul tu rá lis, kör nye -
zet- és ter mé szet vé del mi ér té ke ket szem elõtt tar tó, ok ta tá -
si, tu do má nyos és ku ta tá si köz pon to kon ala pu ló fej lõ dés,
mely in teg rál ja a ré gió le sza ka dó tér sé ge it, ki egyen sú lyo -
zott te le pü lés szer ke zet re épít. A ré gió si ke re sen for dít ja je -
len le gi fej lett ség be li hát rá nya it elõnnyé az ál tal, hogy meg -
õr zött ter mé sze ti és kul tu rá lis ér té ke it, épí té sze ti örök sé gét 
és ter mál víz kin csét fenn tart ha tó mó don hasz no sít ja, ma -
gas szín vo na lú ki egyen sú lyo zott élet fel té te le ket biz to sít.
A Dél-Du nán tú li Ré gió ki hasz nál ja ked ve zõ geo po li ti kai
hely ze té nek elõ nye it, el sõ sor ban a ha tár men ti (hor vát,
észak-olasz és oszt rák) tér sé gek kel való kap cso lat épí tés
le he tõ sé gét.

– Észak-Al föld (Haj dú-Bi har me gye, Jász-Nagy kun-
Szol nok me gye, Sza bolcs-Szat már-Be reg me gye)

Az Észak-Al föl di Ré gió föld raj zi el he lyez ke dé sé re, va -
la mint a meg lé võ és mo bi li zál ha tó erõ for rá sa i ra tá masz ko -
dó an, ha zai és eu ró pai szin ten is ver seny ké pes gaz da sá gá -
val, az ér té kek meg õr zé sé vel és fenn tart ha tó hasz ná la tá val 
biz to sít ja a mi nõ sé gi élet fel té te le it az itt élõk szá má ra.

– Észak-Ma gyar or szág (Bor sod-Aba új-Zemp lén me -
gye, He ves me gye, Nóg rád me gye)

A ré gió cél ja olyan tár sa dal mi-gaz da sá gi tér szer ke zet
lét re ho zá sa, mely biz to sít ja re gi o ná lis ver seny ké pes sé -
gün ket, ki egyen sú lyo zott te le pü lés rend szer re épül, szer -
ve sen és ha té ko nyan il lesz ke dik az eu ró pai tér be. A köz -
szol gál ta tá sok és élet kö rül mé nyek te kin te té ben a ré gi ón
be lül mér sék li, vagy meg szün te ti az el fo gad ha tat lan te rü -
le ti egyen lõt len sé ge ket.

– Kö zép-Du nán túl (Fej ér me gye, Ko má rom-Esz ter -
gom me gye, Veszp rém me gye)

A Kö zép-Du nán túl, mint eu ró pai szin ten ver seny ké pes
ré gió az in no vá ció ré gi ó já vá vál va mag tér ség ként meg ha -
tá ro zó sze re pet tölt be a ha zai mo der ni zá ci ó ban. Mind ez
az in no vá ció, a meg úju lás ré gi ón be lü li ki ter jesz té sé vel, és 
ez ál tal a ré gi ó ban élõk élet mi nõ sé gé nek fo lya ma tos ja ví tá -
sá val pá ro sul.

– Kö zép-Ma gyar or szág (Bu da pest, Pest me gye)
A Kö zép-Ma gyar or szá gi Ré gió stra té gi ai cél ja, hogy a

mi nõ ség el ve in nyug vó, él he tõ, az itt élõk szá má ra egész -
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sé ges, la kó- és mun ka kör nye ze tet biz to sí tó, ugyan ak kor a
fenn tart ha tó sá gi kri té ri u mo kat gaz da sá gi, kör nye ze ti és
tár sa dal mi vo nat ko zás ban egy aránt tel je sí tõ, kre a tív tér ség 
le gyen. Nem zet kö zi ve ze tõ sze re pe a Kár pát-me den ce fõ
szer ve zõ ere jét je len ti. A tu dás ala pú em be ri erõ for rás- és
gaz da ság fej lesz tés az üz le ti szol gál ta tá sok ra, a ku ta -
tás-fej lesz tés re, a kul tu rá lis és sza bad idõ gaz da ság ra kon -
cent rál.

– Nyu gat-Du nán túl (Gyõr-Mo son-Sop ron me gye, Vas
me gye, Zala me gye)

Nyu gat-Du nán túl az élénk he lyi és nem zet kö zi együtt -
mû kö dé si há ló za tok ré gi ó ja, amely eu ró pai di na mi kus
gaz da sá gi, köz le ke dé si, tu dás és kom mu ni ká ci ós ten ge -
lyek ak tív for má ló ja ként, az em ber és kör nye ze te ki egyen -
sú lyo zott kap cso la tá ra épít ve Ma gyar or szág – gaz da sá gi -
lag, szer ve ze ti leg és kul tu rá li san is meg úju ló – zöld jö võ -
ré gi ó já vá vá lik.

VII. Záró rendelkezések

1. Az Or szág gyû lés fel ké ri a Kor mányt, hogy
a) a tör vény-elõkészítõ és vég re haj tó te vé keny sé gé ben

ér vé nye sít se az el fo ga dott el ve ket és hosszú távú pri o ri tá -
so kat;

b) az Or szá gos Te rü let fej lesz té si Kon cep ció el ve i nek,
cél ja i nak ér vé nye sí té sé vel ké szít se el a 2007–2013. évi
ter ve zé si idõ szak Nem ze ti Stra té gi ai Re fe ren cia ke re tét, a
Nem ze ti Vi dék fej lesz té si Ter vét és az ága za ti, va la mint re -
gi o ná lis ope ra tív prog ra mo kat;

c) in téz ked jék az Or szá gos Te rü let fej lesz té si Koncep -
cióban meg ál la pí tott cé lok és pri o ri tá sok meg va ló sí tá si
fel té te le i nek meg te rem té sé rõl;

d) in téz ked jék az Or szá gos Te rü let fej lesz té si Kon cep -
ció el fo ga dá sá ból adó dó, szük sé ges jog har mo ni zá ci ós lé -
pé sek meg té te lé rõl;

e) kí sér je fi gye lem mel az Or szá gos Te rü let fej lesz té si
Kon cep ci ó ban meg ha tá ro zott cé lok és pri o ri tá sok meg va -
ló su lá sá nak fo lya ma tát és az Or szág gyû lés ré szé re ké szü -
lõ, a te rü le ti fo lya ma tok ról  szóló ese dé kes be szá mo ló ke -
re té ben ad jon tá jé koz ta tást az OGY ha tá ro zat ban fog lal tak 
meg va ló sí tá sá ról, va la mint 2010. ok tó ber 31-ig vé gez ze el 
a do ku men tum szük sé ges fe lül vizs gá la tát.

2. Az Or szág gyû lés fel ké ri a tér sé gi szin tû fej lesz té si
kon cep ci ók és prog ra mok el ké szí té sé ért fe le lõs szer ve ze -
te ket, hogy az Or szá gos Te rü let fej lesz té si Kon cep ci ó hoz
il lesz ke dõ en ké szít sék el hosszú távú fej lesz té si koncep -
ciójukat és fej lesz té si prog ram ja i kat.

3. Az Or szág gyû lés fel ké ri a he lyi és te rü le ti ön kor -
mány za to kat, a gaz da sá gi ka ma rá kat, a te rü let fej lesz tés -
ben ér de kelt szak mai ér dek kép vi se le ti és ci vil szer ve ze te -
ket, hogy sa ját esz kö ze ik kel se gít sék a Kon cep ció meg va -
ló sí tá sát.

4. Ez az or szág gyû lé si ha tá ro zat a köz zé té te le nap ján
lép ha tály ba. Egy ide jû leg az Or szá gos Te rü let fej lesz té si
Kon cep ci ó ról  szóló 35/1998. (III. 20.) OGY ha tá ro zat ha -
tá lyát vesz ti.

5. A ha tá ro zat hatályba lépésével egy ide jû leg a te rü let -
fej lesz té si tá mo ga tá sok és a de cent ra li zá ció el ve i rõl, a
ked vez mé nye zett tér sé gek be so ro lá sá nak fel té tel rend sze -
ré rõl  szóló a 24/2001. (IV. 20.) OGY ha tá ro zat ban fog lal -
tak to vább al kal ma zan dók és a ha tá ro zat fe lül vizs gá la tát
2006. de cem ber 31-ig kell vég re haj ta ni.

Dr. Szi li Ka ta lin s. k.,
az Or szág gyû lés el nö ke

Po do lák György s. k., Dr. Vi do ven Ár pád s. k.,
az Or szág gyû lés jegy zõ je az Or szág gyû lés jegy zõ je
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ELÕZMÉNYEK

Az elsõ Országos Területfejlesztési Koncepciót az Országgyûlés a 35/1998. számú határozattal
fogadta el, mint az ország rendszerváltozás utáni elsõ, átfogó, európai uniós elveken nyugvó
stratégiai fejlesztéspolitikai dokumentumát. A területfejlesztésrõl és területrendezésrõl szóló
1996. évi XXI. törvény rendelkezett a területi folyamatok, a területfejlesztési politika és az
OTK érvényesülésének nyomon követésérõl, rendszeres értékelésérõl és az OTK hatévenkénti
felülvizsgálatáról, amely így 2004-ben lett aktuális feladat.

Az 1996. évi XXI. törvény és az Országos Területfejlesztési Koncepció 1998-as elfogadása óta
eltelt idõszak tapasztalatai és a megváltozott körülmények – EU tagság, a változó közösségi
politikák, új társadalmi-gazdasági kihívások, forradalmi változások az európai térben, a
fejlesztéspolitikák területi szemléletének erõsödése – alapján szükségessé vált az ország
területpolitikájának megújítása, ennek érdekében a korábbi koncepcióra támaszkodva új
Országos Területfejlesztési Koncepció (OTK) megalkotása. Az EU legfontosabb
területfejlesztési politikai dokumentuma, az ESDP is ajánlja, hogy a tagállamok
rendelkezzenek érvényes területfejlesztési stratégiával és az azt megjelenítõ legitim
dokumentummal.

A koncepció tartalma

• Az új dokumentum megalapozását több átfogó elemzés szolgálta, köztük az
Országgyûlés által elfogadott, ill. elé kerülõ elsõ és második „Jelentés a területi
folyamatok alakulásáról és a területfejlesztési politika érvényesülésérõl” (2001 és
2004), valamint „Az OTK felülvizsgálata” címû értékelés (2004).

• A koncepció meghatározza azt a konszenzuson alapuló területi jövõképet, amely
rögzíti az ország reálisan megkívánt térszerkezetét ill. területi jellemzõit.

• A dokumentum rögzíti a jövõkép eléréséhez vezetõ, a kiegyensúlyozott területi
fejlõdést biztosító átfogó, hosszú távú területfejlesztési politikai célkitûzéseket.

• A koncepció kijelöli az ország egésze szempontjából meghatározó, az egyes
régiókon átívelõ területi célokat. Az „ágazati” szakpolitikák számára
megfogalmazott területi prioritások a különbözõ területekért felelõs szaktárcáknak a
területi célok elérésében betöltött szerepét erõsítik.

• A célok elérését szolgáló intézményi és eszközrendszeri feltételekrõl, vagyis a
végrehajtási rendszerrõl a dokumentum elsõsorban alapelveket és bizonyos
kritériumokat átfogó feladatokat jelöl ki.

• A szubszidiaritás és decentralizáció jegyében a dokumentum az ország hét
területfejlesztési régiójának saját – regionális intézményeik által megfogalmazott –
koncepcionális céljait rögzíti.



11366                                                   M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y                                    2005/168. szám

I. AZ ÚJ ORSZÁGOS TERÜLETFEJLESZTÉSI KONCEPCIÓ FUNKCIÓJA ÉS

ALAPELVEI

Az új OTK célja, hogy kijelölje az ország közép- és hosszú távú területfejlesztési politikai
célkitûzéseit és prioritásrendszerét, valamint a területi szempontok konzekvens
érvényesítésének feltételeit, mind az ágazati szakpolitikák, mind az országos, regionális,
térségi programok kidolgozásához. Ezáltal megadja a nemzeti fejlesztési tervezés területi
kereteit is.
A területfejlesztési politika az ország fejlesztésével kapcsolatos területi célkitûzések
konzisztens rendszere, melyet valamennyi fejlesztéspolitikának szem elõtt kell tartania. A
területfejlesztési tevékenység azon fejlesztési beavatkozások csoportja, amelyek közvetlenül
vagy közvetve területi célokat (pl. területi felzárkózás) szolgálnak, ill. egy adott területegység
integrált fejlesztését valósítják meg.
Az új értelmezés szerint a területfejlesztési politika céljainak elérését hat pillér szolgálja:
a nem csak országos szinten jelen lévõ klasszikus területfejlesztési beavatkozások (1), a
területileg integrált szakpolitikák (2), a területrendezés (3), a különbözõ területi szintek
– különösen a regionális szint – fejlesztései (regionális politikák (4), a vidékfejlesztés (5),
valamint a városfejlesztés (6).

A koncepció nevében is tükrözõdik, hogy tartalmában továbbra is elsõsorban területfejlesztési
jellegû, azonban a korábbinál nagyobb mértékben tekint ki a területi politika egészére.

A dokumentumban megfogalmazott új területfejlesztési politika két, az elmúlt idõszak
tapasztalatai alapján nyilvánvalóvá vált felismerésre épül. A területi célkitûzések nem
érvényesíthetõk, és az ország területileg hatékony mûködése nem biztosítható olyan
fejlesztéspolitikai rendszerben, amelyben a területfejlesztés egy, fõként csak saját eszközeire
támaszkodó, mellérendelt szakpolitika a többi között (1); és amely meghatározóan
központilag, országos szinten hozza meg döntéseit, illetve valósítja meg programjait (2).

A területfejlesztési politika feladata már nem csupán annyi, hogy szelektíven beavatkozva
kompenzálja a többi ágazat (politika) és a piaci folyamatok nemkívánatos területi hatásait. A
megújuló területfejlesztési politika fõ funkciója az ország területileg hatékony mûködésének,
kiegyensúlyozott területi fejlõdésének megteremtése, amely a fejlesztéspolitika
hatékonyságának biztosítása mellett értelemszerûen irányul a területi leszakadás
mérséklésére a területi versenyképesség és a fenntartható térségi fejlõdés biztosítására.

Az új megközelítés szerint országos szinten minden tárcától, szakpolitikától megkívánt a
térségi gondolkodás és a területi szemléletû tervezés, s ebben a területfejlesztésért felelõs
kormányzati szerv területi koordinációs szerepkört lát el. Ugyanakkor a területi célok
érvényesítésében meghatározó szerepet kapnak a régiók is, melyek az ágazatok
(szakpolitikák) területi integrálásának és a területi érdekek érvényesítésének elsõdleges
területi szintjét jelentik.

A hagyományos felzárkóztató területfejlesztési funkciót azonban koncentráltabb formában a
legelmaradottabb térségekre szûkítve kell mûködtetni.

A vidékies (rurális) térségek – mint jellegzetes területi adottságú és problematikájú átfogó
térségtípus – fejlesztésével kapcsolatos célkitûzések is a területi célok rendszerének részét
képezik, ezért a koncepció az integrált vidékfejlesztés szemléletét is ötvözi. A több ágazatot
integráló, jól lehatárolt beavatkozási területeken érvényesülõ, helyi kezdeményezésekbõl
építkezõ vidékfejlesztés a területfejlesztési politika – vagyis a területi típusú



2005/168. szám                                    M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y                                                   11367

célkitûzésrendszer – szerves része. A koncepció támogatja a hazai vidékfejlesztés
kibontakozását (az eddigi, agrárgazdaság által dominált jellegének oldását), ezzel
összhangban a vidékfejlesztési programozás fokozatos decentralizálását és a regionális
területfejlesztési programozással való összhangjának erõsítését.

Az OTK új, ambiciózus megközelítéseinek fontos ösztönzõje, hogy a Magyar Köztársaság
számára az EU-tagság jelentõs fejlesztési források elérhetõvé válásával új fejlõdési
perspektívát nyitott meg. A bõvülõ EU-támogatások célirányos és területileg hatékony
felhasználásával jelentõsen gyorsítható a gazdasági fejlõdés üteme és mérsékelhetõek a
társadalmi feszültségek. A hazai stratégiai tervezési rendszer koordinációjához és
hatékonyságának erõsítéséhez a területfejlesztési politika érvényesítése adhat megbízható
alapokat, mivel a különbözõ tervekben megfogalmazott fejlesztések mindegyike jól
meghatározott térhez köthetõ, különbözõ szintû térségekben (régiókban, megyékben,
kistérségekben, ill. településeken) valósul meg, az ott élõ polgárok érdekeit szolgálva. Így a
területfejlesztésnek és területrendezésnek az eddiginél nagyobb szerepet kell vállalnia abban,
hogy az ágazati fejlesztések térben összehangoltabban valósuljanak meg. A fejlesztések
közötti területi szinergikus hatások kihasználásával és a helyi adottságokhoz, igényekhez való
igazodás javításával ugyanis az egységnyi ráfordítással elérhetõ kedvezõ hatások
megsokszorozhatók. Ehhez elengedhetetlen azonban, hogy térségi szinten is jól artikulált
fejlesztési elképzelések legyenek. Az új OTK önálló területpolitikát jelöl ki Magyarország
számára. A megfogalmazott célok és beavatkozási irányok ugyanakkor megfelelnek az EU
területi kohéziós politikájának, valamint innovatív és rugalmas területi megközelítésben
segítik érvényre jutni a lisszaboni és göteborgi irányelveket.

Az OTK az Országos Fejlesztéspolitikai Koncepcióval (OFK) szoros összhangban készült,
a két tervdokumentum egymást kiegészíti. Az OTK elsõsorban a területi jelenségekre és
folyamatokra vonatkoztatva értelmezi az OFK fejlesztési elveit, ahol szükséges, ott speciális
területi elveket is bevezet. Továbbá földrajzilag orientálja az OFK célkitûzéseit, és sajátos
területi megfontolásokkal gazdagítja azokat.

A fentiek miatt az OFK mellett az OTK is hatással lesz a 2007-2013 közötti idõszak EU
által társfinanszírozott fejlesztéseinek a megtervezésére:

• A koncepció a legkézenfekvõbb hatását az idõszak Nemzeti Fejlesztési Tervéhez
(II. NFT) kapcsolódó regionális operatív programok esetében fejti ki. E
programokban érvényre kell juttatni az OTK regionális szintû koncepcióit.

• A következõ fejlesztési ciklus vidékfejlesztési tervezése során (II. Nemzeti
Vidékfejlesztési Terv) érvényesíteni kell az OTK területi céljait, különös tekintettel a
vidékfejlesztési ajánlásokra.

• Az OTK hatást gyakorol az NFT ágazati jellegû operatív programjainak területi
koordinációjára is, különösen a koncepció ágazatokra vonatkozó területi prioritásainak
rögzítése révén.
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Az új OTK célrendszere

Jövõkép
Területi harmónia

ESZKÖZ- ÉS INTÉZMÉNYRENDSZER

HOSSZÚ TÁVÚ, ÁTFOGÓ TERÜLETFEJLESZTÉSI POLITIKAI CÉLOK

1.
Térségi

versenyképesség

3.
Fenntartható

térségfejlõdés,
örökségvédelem

4.
Területi

integrálódás
Európába

5.
Decentralizáció és

regionalizmus

2.
Területi

felzárkózás

1. Versenyképes budapesti metropolisz-térség

2. Fejlesztési pólusok és városhálózati kapcsolatrendszer fejlesztése

3. Külsõ és belsõ perifériák, elmaradott térségek felzárkóztatása

4. Országos jelentõségû integrált fejlesztési térségek és tématerületek

A, Balaton térség tartós versenyképességének megteremtése

B, Tisza térség fenntartható felzárkóztatása

C,  A Duna–mente fenntartható fejlesztése

D,  A termálvíz kincs térségi hasznosítása

E, A megújuló energiaforrások részarányának növelése

5. Határ menti területek együttmûködésének erõsítése

6. Rurális (vidékies) térségek területileg integrált fejlesztési prioritásai

7. Területi prioritások a szakpolitikák számára

KÖZÉPTÁVÚ TERÜLETI CÉLOK

RÉGIÓK FEJLESZTÉSI IRÁNYAI

Regionális területi célok keretei

- Közép-Magyarország  – Dél-Alföld

- Közép-Dunántúl  – Észak-Alföld

- Nyugat-Dunántúl  – Észak-Magyarország

- Dél-Dunántúl 
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Az OTK helye a fejlesztéspolitikai tervezési rendszerben

Alapelvek

A magyar területfejlesztési politika alakítása, illetve a célok elérését szolgáló végrehajtás
során – az EU és a hazai fejlesztéspolitika OFK-ban megfogalmazott horizontális elvei
mellett – az alábbi területfejlesztési politikai vonatkozású elvek ill. területhasználati
szempontok figyelembevétele kötelezõ:

Területfejlesztési politika fejlesztési alapelvei:

Szubszidiaritás és decentralizáció elve

A szubszidiaritás elve alapján a területpolitikában egy térség fejlesztését azon a
legalacsonyabb területi szinten kell kialakítani és végrehajtani, ahol a feladat elvégzéséhez a
legtöbb információ áll rendelkezésre, és a legtöbb érdek kapcsolódik a feladat
megvalósításához. Mindez akkor lehet hatékony, ha a gazdasági, társadalmi, politikai
döntéshozatal is alacsonyabb területi szinteken jelenik meg, így törekedve a fejlesztési
döntések és eszközök területi decentralizálására.

Térségi és táji szemlélet elve

A területfejlesztés nem csak adminisztratív, települési és területegységeket érint, hanem a
földrajzi tájak életét is befolyásolja. A tájak a természeti környezeti elemek által
meghatározott és a társadalmi-gazdasági tevékenységek által alakított területi rendszerek,
melyekben az egyes tájalkotó elemeket (domborzat, talaj, vízrajz, napsugárzás, növény- és
állatvilág, társadalom) érintõ beavatkozások kihatással vannak a többi elemre is, valamint a

Középtávú országos fejlesztési
stratégia (II. NFT)
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helyi gazdasági és társadalmi tevékenységeket is befolyásolják. Ezért a fejlesztések során a
beavatkozás célterületét érintõ tájak sajátosságait, változásait, mûködési mechanizmusát is
figyelembe kell venni. A fejlesztési beavatkozásokat a tájak területi rendszereibe integrálni
kell, hogy illeszkedjenek a helyi táji adottságokhoz, támaszkodjanak a tájak erõforrásaira,
hozzájárulva azok védelméhez és kibontakozásához is.

Az egyes társadalmi-gazdasági tevékenységek más-más térfelosztási egységekben alkotnak
egységes rendszereket, és más-más területi léptékben kezelhetõk optimálisan (pl. a turizmus a
tájakhoz kötõdik, az adminisztráció a közigazgatási egységekhez, a szociális ellátás fõként a
településekhez, stb.). A vonzáskörzetek, tájak, agglomerációk, településhálózati
szervezõdések, közlekedési tengelyek átnyúlnak a belsõ és külsõ határokon. Magyarországon
a NUTS2 szintû régiók önálló identitással, gazdasági-társadalmi rendszerrel kevéssé
rendelkeznek, sokszor rendkívül heterogén területeket foglalnak magukba. Ezért, bár fontos
az egységes arculatuk kialakítása és belsõ gazdasági-társadalmi koherenciájuk fokozása, ez
nem szoríthatja háttérbe sem a határokon belüli területegységek komplex fejlesztését, sem a
belsõ regionális és az országhatáron átnyúló fejlesztési megfontolásokat.
A területi  tervezés során a régiókon, kistérségeken belüli térstruktúrákra, valamint azok külsõ
térszerkezeti kapcsolataira egyaránt kitekintéssel kell lenni, minden társadalmi-gazdasági
vagy természeti-környezeti szektorban az adott jelenségnek megfelelõ térszervezõdéssel kell
tervezni.

Rendszerszemlélet, programozás, integrált fejlesztés

A területfejlesztési politikának fokozottan figyelembe kell vennie a globális, európai,
nagytérségi vagy nemzeti szintû gazdasági-társadalmi trendeket a különbözõ szintû, és
helyzetû térségekben. A várható hátrányokat megelõzve, az elõnyöket kihasználva
jövõorientált, proaktív cselekvési terveket kell alkotni, és nem csak a már bekövetkezett
változásokra fogalmazni meg válaszintézkedéseket.

A területfejlesztési, térségfejlesztési cselekvések tere, a terület (térség), olyan komplex
rendszereként értelmezendõ, ahol az egyes társadalmi-gazdasági-környezeti alrendszerek és a
környezõ (horizontális és vertikális) területi rendszerek közötti harmónia megteremtése
érdekében koncentrált, de az egész rendszerre ható beavatkozások végezhetõk. A területi
programozás a fejlesztési beavatkozás során (programtervezés, projektkiválasztás és
projektmegvalósítás) térségi koordinációt biztosít a kívánt hatás érdekében.

A területi tervezés során az egyes célcsoportokat érintõ gazdasági-társadalmi célok eléréséhez
olyan területfejlesztési tevékenység szükséges, amely a sokszínû partnerségi
együttmûködések révén több termelõágazat kooperációjából, a szolgáltatások, ill. szociális,
egészségügyi, oktatási, kulturális közigazgatási tevékenységek összekapcsolódásából épül fel.
Ezek az elemek területi alapon, a beavatkozás terében integrálódnak egymással, koordináltan,
szervesen, lehetõleg szinergikusan összefonódó akciókat alkotnak.

Hatékonyság és koncentráció elve

Az OTK a koncentráció érvényesítésére törekszik az állami és a regionális szintû
fejlesztéspolitikában, a legkritikusabb pontokon történõ, leghatékonyabb beavatkozás
érdekében. A területfejlesztési politikában alkalmazandó koncentráció sajátossága, hogy
gyakran – bár nem minden esetben (pl. gyakori szûkítõ paraméter a népesség aránya is) –
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területi alapon is koncentrál, szûkítve a beavatkozási terek földrajzi kiterjedését. A
területfejlesztési politika tárgyát képezõ területi rendszer sok eleme ugyanis nem az absztrakt
gazdasági-szociális „terekben” jeleníthetõ meg a leghatékonyabban, hanem a földrajzi tér
egyes vagy típusos egységeiben, tájakban, térségekben.

Fenntarthatóság, biztonság elve

A fejlesztési beavatkozások esetében fenntarthatóságot, biztonságot nem csak általában,
globálisan kell értelmezni, hanem az egyes társadalmi, gazdasági, környezeti alrendszerek
alkotta területi rendszerek (térségek) összefüggésében is. A fenntarthatóság alapelve minden
ágazat irányában a fejlesztéspolitika azon korlátját fogalmazza meg, mely szerint a mai
fejlesztések és a fejlesztések alapját adó erõforrás-gazdálkodás nem veszélyeztetheti a jövõ
generációinak esélyét arra, hogy szükségleteiket biztonságosan kielégítsék. A fenntartható
területi rendszerekben a térségi gazdasági folyamatok nem veszélyeztetik a helyi természeti és
épített környezetet, nem okozzák az erõforrások kimerülését, az értékhordozó kultúrák
eltûnését, ugyanakkor magas szinten biztosítják a társadalom létfeltételeit.

Nyilvánosság, partnerség elve

A nyilvánosság és a részvétel a területfejlesztési politikában különös hangsúlyt kap. A
nyilvánosság területfejlesztési politikai sajátossága, hogy a területi hierarchia legkülönbözõbb
szintjein és helyein meg tudja szólítani a közvéleményt.

A területfejlesztés tervezése és megvalósítása során a különbözõ területi dimenziókban
(országosan, régiókban, kistérségekben, egyéb térségekben) sok szférát és szektort érintõ
partnerségre kell támaszkodni. A szubszidiaritást igénylõ kezdeményezés esetében a
különbözõ szintû területi szervek vertikális partnersége szükséges.

Átláthatóság, monitoring és értékelés elve

A területfejlesztési tervezés, -végrehajtás nem epizodikus tevékenységek együttese, hanem állandó
folyamat, mely a térségek társadalmi-gazdasági-környezeti rendszereiben spontán, a beavatkozások
vagy a globális trendek eredményeiként jelentkezõ változásokhoz idomul. E folyamat
visszacsatolásokkal ciklusokba rendezõdik, a tervezési, a végrehajtási, és azok nyomon követésére
irányuló értékelési tevékenységek szünet nélkül, átfedésekkel követik egymást.

A térhasználatra vonatkozó horizontális elvek:

Az OTK érvényesíti mind az uniós horizontális politikai irányelveket (fenntarthatóság, esélyegyenlõség
biztosítása), mind az Országos Fejlesztéspolitikai Koncepcióban (OFK) megfogalmazott hazai
fejlesztéspolitika horizontális szempontjait (az elõbbieken túl a biztonság, az alkalmazott információs
társadalom széles körû kiépítésének elõsegítése, a foglalkoztatás növelése). Mindezek mellett az OTK,
területi szemléletének megfelelõen, a fejlesztések területhasználatát érintõ horizontális szempontokat is
bevezet.

Az OTK és más fejlesztési dokumentumok jövõképének elérését biztosító programok nagy
hatással lesznek a gazdaság és a társadalom térhasználatára. Annak érdekében, hogy a
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fejlesztési ciklus koncepción túli szakaszai is a jövõkép elérését szolgálják, az OTK horizontális
szempontokat határoz meg az ország területének, mint fizikai térnek a használatát illetõen:

Az állami támogatással és állami hatáskörben megvalósuló fejlesztések kialakítása, térbeli
elhelyezése, a terület- és településrendezés, valamint a fejlesztések hatástanulmányainak
készítése során a fenntartható, hatékony, biztonságos és egyenlõ esélyeket nyújtó
területhasználat megteremtésére való törekvés szükséges.

Ennek érdekében az alábbi területhasználati elveket kell érvényesíteni:

Az erõforrások védelmét szolgáló területhasználat:
• A tisztább, természetesebb környezet, egészségesebb és fenntartható társadalom

érdekében: nem vagy nehezen megújuló helyi erõforrások (pl. termõföld, tájkép,
természetes területek, kulturális örökség) védelmét szolgáló területhasználat, mely a
barnamezõs területeken megvalósuló fejlesztéseket ösztönzi a zöld mezõs
beruházásokkal szemben, szolgálja a városi-vidéki funkciók térbeli csoportosítását.

Az értékmegõrzést, hozzáférést biztosító térhasználat-szervezés:
• A környezettudatos, helyi identitású társadalom és az esélyegyenlõség érdekében

biztosítani kell a közkincset képezõ természeti és kulturális értékek, valamint a
közszolgáltatások és a közérdeklõdésre számon tartott rendezvények helyszínének
fenntartható módon történõ elérhetõségét, hozzáférhetõségét, akadálymenetesítését.

• A társadalmi-gazdasági folyamatok szervezésével összefüggõ sokszor rejtett, környezeti és
kulturális értékeket (erõforrásokat) degradáló hatások megelõzése érdekében: a fejlesztések
helykiválasztásának, valamint a területi közigazgatás és közellátás szervezésének egyaránt
szolgálnia kell a fenntarthatóságot és az értékmegõrzést.

A hatékony, fenntartható térségi rendszereket, térségi gondolkodást kialakító
térhasználat-szervezés:

• A hatékony és fenntartható módon tervezhetõ, kontrollálható, a külsõ tényezõknek kevésbé
kiszolgáltatott térségi gazdálkodás érdekében: elõnyt kell élvezniük a környezetükbe
illeszkedõ, az anyag, energia, információ és tudás áramlását minél hosszabban az adott
térségben tartó, a helyi erõforrásokat minél sokoldalúbban hasznosító, valamint a városi-
vidéki munkamegosztást kibontakoztató kezdeményezéseknek.

• A tisztább környezet, a felelõsségteljesebb és környezettudatosabb társadalom
érdekében: a fejlesztéseknek hozzá kell járulniuk a lakosság lakó-, üdülõ- és
munkahelyéül szolgáló tájak megismertetéséhez, erõsítve a táji, környezeti értékek
fenntartásával szembeni tudatosságot és felelõsséget.

A személy-, anyag- és energiamozgatás, az utazás igényét csökkentõ és fenntartható
módon kielégítõ térhasználat-szervezés:

• A tisztább környezet, az egészségesebb, a kulturális és szociális szükségleteire több idõt
fordító társadalom érdekében: törekedni kell az utazási kényszer és az utazási idõ
csökkentésére, hasznosítására, valamint a fenntartható és biztonságos utazási módok
alkalmazására.

• A hatékonyabb gazdaság, biztonságosabb, tisztább környezet érdekében: a
fejlesztéseknek szolgálniuk kell a közlekedés és az áruszállítás környezeti, mûszaki,
közbiztonsági károkozásának, illetve a károkozás kockázatának csökkentését.
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II. TERÜLETI HARMÓNIA: AZ ORSZÁG TERÜLETI JÖVÕKÉPE
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A területi jövõkép az átfogó nemzeti fejlesztéspolitika – Országos Fejlesztéspolitikai Koncepcióban
megfogalmazott – jövõképének területi dimenzióját jeleníti meg.

A megújuló területfejlesztési politika a területi harmónia vízióját, mint célállapotot
fogalmazza meg:

„A cél olyan harmonikus, fenntartható társadalmi-gazdasági-környezeti térszerkezet és
területi rendszer létrejötte, amely a helyi adottságokra épülõ, saját arculattal és identitással
rendelkezõ térségekben1 szervezõdik – köztük mind több európai szinten is versenyképes
területegységgel, és amely szervesen és hatékonyan illeszkedik az európai térbe, s amelyben
a társadalom számára az alapvetõ esélyeket meghatározó közszolgáltatások és
életkörülmények tekintetében nincsenek jelentõs területi egyenlõtlenségek.”

A területi harmónia több szinten érvényesül:

– Magyarország térszerkezeti kapcsolatainak intenzifikálódása, európai
együttmûködéseinek bõvülése és hídszerepének fokozatos erõsödése révén, harmonikus
és integráns eleme az európai gazdasági-társadalmi térnek.

– Az ország egészének harmonikusabbá válása az önmagukat megszervezõ versenyképes
régiók és a fõváros dominanciáját kiegyensúlyozó, a vidéket2 dinamizáló központok
jelenléte és a legfejletlenebb térségek felzárkózása révén várható.

– A különbözõ térségi szintek egyes rendszerei (régiók, kistérségek, funkcionális térségek)
maguk is harmonikusan szervezõdnek, azaz a helyi táji, társadalmi-gazdasági, kulturális
adottságokhoz megfelelõen igazodnak. Ezáltal a szélsõségeket elkerülve, nagy
stabilitással viselik a különbözõ nemzeti és nemzetközi tendenciák negatív hatásait, ill.
fejlõdésre váltják a kihívásokat.

Az ország társadalmi-gazdasági és környezeti térszerkezetét a területi kohézió erõsödésével, a
területi versenyképesség javulásával és a fenntarthatóság biztosításával az alábbiak jellemzik:

– Az ország szervesen illeszkedik az európai térszerkezetbe, intenzív gazdasági,
kulturális kapcsolatokkal rendelkezik Közép-Európában és a Balkán térségében,
különösen a határ menti és a magyarlakta területeken, szervesen kapcsolódik a
transznacionális és határ menti infrastrukturális hálózatokhoz, valamint
kezdeményezõként részt vesz a gazdasági, kutatási, kulturális együttmûködésekben.

– Versenyképesebbé válnak és felzárkóznak a régiók. A nemzetközi léptékû, térségek
közötti versenyben régióink többsége eredményesen szerepel és képes a fejlõdés
erõforrásait, fõképp a mûködõ tõkét – elsõsorban a magasabb hozzáadott értéket termelõ
kvalifikált munkaerõt foglalkoztató gazdasági tevékenységeket – nem csak vonzani, de
megtartani is. Ennek révén a régiók többségének gazdasági fejlettsége eléri, a
foglalkoztatottak aránya pedig megközelíti az EU tagállamainak jelenlegi átlagát, a régiók
fejlesztési céljaikat egymással összehangolva, a gazdasági, földrajzi, infrastrukturális,
tudásbeli versenyelõnyeikre alapozva, fenntarthatóan alakítják ki és valósítják meg.

– Mérséklõdnek a területi egyenlõtlenségek mind a régiók, mind a kistérségek szintjén, a
legelmaradottabb térségek felzárkóznak.

                                                
1 E térség fogalom egyaránt jelenti az ország 7 régióját, kistérségeit, vagy bármely más funkcionálisan létezõ
területegységet, pl. kiemelt térségeket, adott esetben földrajzi tájakat, agglomerációt vagy akár csak kisebb
számú térben funkcionálisan összekapcsolt és kooperáló település mikrokörzetét.
2 Ez esetben a „vidék” fogalmán az országnak a fõváros és agglomerációján kívüli területét értjük.
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– Budapest Közép- és Délkelet-Európa vezetõ innovációs, üzleti, kulturális és
turisztikai központja, amely egyedülállóan alkalmas arra, hogy rajta keresztül hazánk és
tágabb környezete bekapcsolódjon az európai, ill. a globális gazdasági, kulturális
vérkeringésbe. Budapest a Dunát, gyógyvizeit, kulturális örökségét birtokba véve Európa
tíz leglátogatottabb városa közé tartozik, amelyet több regionális és európai kormányzati
intézmény választ székhelyéül. Budapest és agglomerációjának gazdasági-kulturális súlya
elsõsorban az ország nemzetközi munkamegosztásban való növekvõ szerepvállalását
segíti, és innovációt közvetít az ország térségei felé, melyektõl funkciókat és erõforrásokat
nem elvon, hanem azokat megosztja.

– Sok központú és kooperáló városhálózat, fejlesztési pólusok jönnek létre. A
policentrikusság jegyében a fõváros dominanciáját az országon belüli térstruktúrában
kiegészítik a megerõsödött innovációs, gazdasági és igazgatási térszervezõ és dinamizáló
erõvel bíró regionális központok (pólusok). E pólusok olyan központok, amelyek a
térségükhöz ezer szállal kapcsolódva, a régió- és országhatárokon is átnyúló hatással
közvetítik az innovációt, és szervezik, ellátják, dinamizálják tágabb régiójukat. Az
egyetemek és a vonzáskörzetükben székelõ vállalkozások e pólusokban együttesen
regionális tudásközpontokat hoznak létre. A regionális fejlett info-kommunikációs
technológiák és a kiépült gyorsforgalmi út- és vasúthálózat segítségével és nemzetközi
kooperációkon keresztül kapcsolódnak az európai térbe.

A pólusok intenzív kapcsolati rendszerrel rendelkezõ városhálózatból emelkednek ki. A
regionális városhálózat tradicionális termelési, kutatási funkciókat hordozó tagjai
specializált központokat, mások a szûkebb térségüket ellátó központokat alkotnak,
melyek egymással közvetlen kapcsolatban – immár a fõvárostól nem függõ – gazdasági
együttmûködési, K+F, szolgáltatási, információs vagy munkaerõpiaci hálózatokat
alkotnak, és térségeiket is hálózatokba szervezik. A decentralizált hálózatos szervezõdés
eredményeként a fõváros orientációjú nemzetközi növekedési tengelyek mellett
csatlakozó, a határokon is átnyúló regionális tengelyek szervezõdnek (pl. Nagyvárad-
Debrecen-Nyíregyháza).

− Új, intenzív város és térsége viszony alakul ki – környezetükbe integrálódnak a
városok. A központ-szerepet betöltõ városok tágabb környezetükkel intenzív,
funkciómegosztáson alapuló kapcsolatokat alakítanak ki, és ezzel létrejön a központok és
környezetük harmonikus szervezõdõ, egymással szorosan kooperáló integrált rendszere. A
kisebb városok esetében is kialakul a város-falu minõségileg új viszonya, elmélyül a város
és környezetében lévõ falvak közti funkciómegosztás, melynek a központok magas
színvonalú elérhetõsége az alapja. Fejlettek a térségszervezõ funkciók, melyek
kialakításában a helyi kezdeményezések dominálnak – különösen az európai uniós
tagállamokkal közös határok mentén – a határokon túli területek részvételével.

− A vidékies térségek új arculata új szerepeket kínál. A vidékies (rurális) térségeket többé
nem gondjaik fûzik egybe, és nem is a városi problémák befogadó területei. A vidékies
etnikai és szociális szegregációk oldódnak. A vidékies térségek felértékelõdõ adottságaikra
(természeti környezet, zöld területek nagy aránya, a gazdaság és társadalom kismértékû
környezeti terhelése) támaszkodva, fenntarthatóan és sokoldalúan, új települési funkciók
megjelenésével fejlõdnek. Az ország rurális térségei sikerrel használják ki a tiszta,
természeti és tradicionális vidékies környezet iránti igény növekedését, amely az
urbanizáció, motorizáció fokozódásával párhuzamosan jelentkezik, s ehhez kihasználják az
info-kommunikációs technikák lehetõségeit.
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A vidékies térségek többsége jól együttmûködõ települései adottságaiknak megfelelõ
életképes mezõgazdasági, idegenforgalmi, ökológiai, pihenõ vagy lakófunkciót találnak
maguknak. Ennek alapja a természeti környezet, az életminõséget javító közlekedési és
info-kommunikációs infrastruktúra és a megújult falukép. A települések által közösen
mûködtetett alapszintû közszolgáltatások jó minõségûek.

Az újjáéledõ, tradícióikat ápoló vidéki közösségek felismerik egyedi erõforrásaikat a
fejlesztések során. A természeti és kulturális táji értékeikhez, speciális településszerkezeti
adottságaikhoz (aprófalu, tanya), nemzeti-etnikai kisebbségeik kulturális örökségéhez
igazodva, szociális problémáikat orvosolva fenntarthatóan fejlõdnek, s a térségben élõk
kölcsönös elõnyöket kínáló élénk partneri-, gazdasági kapcsolatot alakítanak ki a
térségben tartósan vagy ideiglenesen jelenlévõ városi eredetû üdülõkkel, ill. lakókkal. A
térségek önmagukra találásának, fejlõdési lehetõségeik felismerésének egyik fontos bázisa
a helyi identitást és hagyományokat erõsítõ oktatás.

Az országos és gyakran nemzetközi szinten is számon tartott, kiemelt táji értékekkel
rendelkezõ hazai térségek organikusan, értékeikbõl táplálkozva, de azokat megõrizve
fejlõdnek. Ezeket a térségeket, valamint a természetvédelem alatt álló és a környezeti
szempontból különösen érzékeny területeket érintõ beavatkozások esetében a
fenntarthatóság elve különös gonddal érvényesül.

− A területi harmóniát és kiegyensúlyozott területi fejlõdést szolgálja a közigazgatás és
a fejlesztéspolitika. A területi harmónia érvényesülését az ország határain túltekintõ, a
többi szakpolitikába integrálódó területfejlesztési politika, a fenntartható fejlõdés és a
szubszidiaritás elveit érvényesítõ decentralizált fejlesztéspolitika és államszervezés
ösztönzi.

A fejlesztéspolitika meghatározó szintje a régió, amely önálló forrással rendelkezik a
fejlesztések megvalósításához. A regionalizmus meggyökeresedik a választott regionális
önkormányzatok létrejöttével. A források, és a hatalom megosztása szûkíti a központi
kormányzás mozgásterét és a települési autonómiát, de növeli a régiók és a kistérségek
szerepét. Az önkormányzatok és a kis- és mikrotérségek közti feladatmegosztás és
együttmûködés eredményeként a közszolgáltatások mindenki számára jó minõségben
elérhetõek. A közigazgatási és civil szervezetek együttesen képesek a gyorsuló ütemû
változásokhoz nehezen alkalmazkodók számára segítséget nyújtani.
Az állami és társadalmi térszervezés új egységeit a területi szemléletûvé váló állami
fejlesztéspolitika segíti. Az egyes térségek magukra találva, saját elképzeléseken nyugvó,
sokszínû, a helyi adottságokhoz igazodó fenntartható fejlesztésekkel stabil, gazdasági –
környezeti – társadalmi tekintetben harmonikus területi rendszerrel sikerrel válaszolnak a
kihívásokra.

Az ország fenntarthatósági politikája is területi szemlélettel társul: a térségek saját
fenntarthatósági elveik mentén fejlõdnek. Az országos jelentõségû, meghatározóan
környezeti eredetû problématérségek fenntartható növekedési pályára állnak: a Tisza-
menti térségek lakóinak életkörülményei a társadalmi, gazdasági és környezeti gondok
felszámolásával jelentõsen javulnak; a Balaton térség magas minõségû turisztikai
kínálatának kialakítását környezetvédelmi erõfeszítések támogatják, a Duna-menti térség
fenntartható módon hasznosítja nemzetközi jelentõségû adottságait. A környezetileg
érzékeny és a védelem alatt álló területek gazdasága a környezeti feltételeknek
megfelelõen alakul, a természeti és kulturális táji értékekben gazdag térségek értékeikre
alapozottan, azokat õrizve fejlõdnek.
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III. A TERÜLETFEJLESZTÉSI POLITIKA ÁTFOGÓ CÉLJAI 2020-IG
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Az ország területi jövõképében megfogalmazott területi harmónia eléréséhez, illetve a
kiegyensúlyozott területi fejlõdés biztosításához hosszabb távra, 2020-ig – az OFK átfogó
céljainak idõtávjával összhangban – öt átfogó célkitûzés érvényesítése szükséges:

(1) Hatékony, a növekedés területi terjedését ösztönzõ területi struktúra és
területrendszerenként (régiónként, térségenként) hatékony mûködés biztosítása, vagyis a
térségi versenyképesség következetes erõsítése az ország egésze szintjén és a régiókon,
egyéb térségeken belül egyaránt.

(2) A kohézió jegyében az esélyegyenlõtlenséget sértõ és a hatékony mûködést korlátozó
legsúlyosabb területi elmaradottságok felzárkóztató mérséklése.

(3) Régióinknak, térségeinknek olyan fenntartható, biztonságos rendszerekké kell válniuk,
amelyek értékeiket, természeti és kulturális örökségüket, erõforrásaikat és belsõ
összetartozásukat nem csak megõrzik, de azokat tovább erõsítik, a társadalom, a gazdaság és a
természeti-környezeti-kulturális elemek összhangját helyi-térségi rendszereikben biztosítják.

(4) A társadalom, a gazdaság és a fejlesztéspolitika térbeli szervezõdése többé nem szakadhat
meg a határoknál, az ország határokon átnyúló kapcsolatokat épít a Kárpát-medence
térségében, Közép-Európában és az egész európai térben.

(5) Ma az Európai Unió átlagszintjéhez képest régiónk döntõ többsége elmaradott, ezért
alapvetõ nemzeti célkitûzés mindegyikük felzárkóztatása. Ehhez hatékony fejlesztéspolitika
szükséges. A hatékonyság csak úgy biztosítható, ha a fejlesztések a helyi térségi
adottságokhoz igazodnak, és a különbözõ fejlesztéspolitikai beavatkozások térségenként
összehangoltan területi szinergiákat eredményeznek, valamint képesek biztosítani a helyi-
térségi, társadalmi-gazdasági szereplõk hatékony bevonását és mozgósítását, a célok elérése
érdekében. E feltételeket a decentralizált fejlesztéspolitika biztosíthatja.

A hosszú távra megfogalmazott, átfogó célkitûzések érvényesítését az országos területi
(IV. fejezet) és regionális koncepcionális célok (VI. fejezet) jelölik ki. Az átfogó
célkitûzéseket érvényesíteni kell az ágazati, horizontális és regionális stratégiák és programok
keretében is.

III. 1. Térségi versenyképesség

A globalizáció és az európai uniós integráció elmélyülése révén Magyarország egyre inkább egy
nagyobb gazdasági-társadalmi tér részévé válik, melyben az egyes területi rendszerek (régiók,
térségek, települések) fejlõdési esélyeit elsõsorban versenyképességük határozza meg. A területi
verseny különbözõ területi szinteken (országok, régiók, térségek, városok között) és különbözõ
erõforrásokért – tõke, vállalkozások, turizmus, képzett munkaerõ, közösségi beruházások, térségi
funkciók – folyik. A területi versenyképesség egy adott térség vállalkozásainak versenyképességén túl
magába foglalja azt is, hogy az adott térség vonzó mint lakóhely, befektetési (tõkevonzó) helyszín,
turisztikai célterület stb., és mindenekelõtt alkalmas a térségi funkciók megszerzésére, megtartására. A
régiók, térségek, települések versenyképessége nem csak vállalkozásaiknak, hanem polgáraiknak,
intézményeiknek, civil szervezeteiknek sikerességében is mérendõ. A versenyben ugyanakkor a
vesztesek az életképességüket, adott térségek társadalmi-gazdasági funkciójukat veszítik el, s ez
válságokat, magukra hagyott, kiüresedõ (pl. elnéptelenedõ) tereket eredményez.
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Alapvetõ cél, hogy az ország régiói, egyéb térségei és városai versenyképesebbé váljanak,
ezzel segítve elõ Magyarország számára az Európai Unió átlagához való gazdasági-társadalmi
felzárkózását. A versenyképes régiókat prosperáló gazdaság, magas foglalkoztatás, tartós és
fenntartható fejlõdés, folyamatos megújulási képesség (innováció) jellemzi.

A térségi versenyképesség fejlesztésének homlokterében a térségek külsõ erõforrás vonzó, ill.
-megtartó képességének és a térségi szereplõk versenyképességének együttes erõsítése, valamint a
hatékony területi szerkezet megteremtése áll. A vállalkozások versenyképességének javításához a
mûködésüket meghatározó helyi-térségi környezetük (pl. telephely; informatikai, közlekedési
elérhetõség; pénzügyi, tanácsadási szolgáltatások; megfelelõ képzettségû munkaerõ; közigazgatási
szolgáltatások) területileg összehangolt fejlesztése szükséges. A lakosság, s fõként a képzettebb
csoportok vonzásához, ill. megtartásához a megfelelõ munkahelyek jelenléte mellett élhetõ
lakókörnyezet, pozitív térségi imázs, magas színvonalú szolgáltatások, megfelelõ kulturális és
kereskedelmi kínálat szükséges. A fejlesztési források helyi, ill. kistérségi megszerzésének feltétele
az aktív, rugalmas és hatékony menedzsment, amely képes versenyképes projekteket, pályázatokat
generálni, megvalósítani, érdekeit a partnerségen alapuló fejlesztéspolitikában hathatósan
érvényesíteni. A versenyképesség kulcsa a régió/térség szereplõinek együttmûködési képessége.
Éppen ezért a területi alapon szervezõdõ gazdasági célú együttmûködések (pl. kutatóintézetek,
multinacionális vállalatok, KKV-k és tanácsadó cégek közötti együttmûködés) ösztönzése
kiemelten fontos.

Részcélok:

A térségi versenyképesség prioritása kettõs célkitûzést jelent:

A.) Az ország egészének versenyképessége érdekében hatékony és a növekedés területi
terjedését ösztönzõ térszerkezet megteremtése szükséges a jelentõs foglalkoztatást
és jövedelemtermelést biztosító térségek kiterjesztésével, dinamizálásával:

– A fõváros nemzetközi szerepének és az országra gyakorolt húzóhatásának
erõsítése;

– Az ország fejlõdését ösztönzõ olyan regionális központok (pólusok) megerõsítése,
amelyek szervezõ és megtartóerõt gyakorolnak tágabb régiójukra;

– Policentrikus, együttmûködõ városhálózat megteremtése, amely képes
hatékonyan felfûzni az ország térségeit;

– az ország nemzetközi, illetve a nagyvárosok közti kapcsolatok bõvítését szolgáló
közlekedési elérhetõségének javítása;

– A jelenleg is és potenciálisan nemzetközi jelentõségû turisztikai vonzerõvel
rendelkezõ „zászlóshajó” térségekben a vonzerõk, szolgáltatások és turisztikai
infrastruktúra térségileg összehangolt rendszerének, egyedi stratégiák mentén
történõ kifejlesztése és pozícionálása a nemzetközi turisztikai piacon.

B.) Cél a regionális, térségi, helyi programok, fejlesztések során a versenyképesség
szempontjainak elõtérbe állítása. Valamennyi térség, régió fejlesztésekor
adottságaikra és stratégiáikra építve életképes funkcióik megerõsítésére,
erõforrásvonzó képességük javítására, vagyis relatív versenyképességük erõsítésére
kell törekedni. A fejlõdésben elmaradott térségek ehhez nagyobb kormányzati,
regionális támogatást kell, hogy kapjanak, ily módon a versenyképesség növelése a
felzárkóztatás eszközévé is válik. Az egyes térségek, régiók eltérõ adottságaikból
adódóan meglehetõsen különbözõ fejlõdési lehetõségekkel rendelkeznek.
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A versenyképesség fõbb térség-specifikus prioritásai az alábbiak:

– A fejlettebb, jelenleg is jelentõs külföldi mûködõtõkével rendelkezõ térségekben,
régiókban a magas hozzáadott értéket termelõ, magas technológiájú, minõségi
munkaerõt foglalkoztató gazdasági tevékenységek megtelepítésének ösztönzése;

– A fejletlenebb, foglalkoztatási gondokkal küzdõ régiókban a magas
foglalkoztatást biztosító beruházások, ehhez kapcsolódó tõkebefektetések vonzása;

– Aprófalvak, perifériák és egyéb öregedõ korszerkezetû térségek
népességmegtartó, ill. -vonzó képességének javítása vagy számukra új életképes
térségi (ökológiai, rekreációs, lakó-, stb.) funkciók megnyerése ill. megõrzése;

– Táji-természeti és kulturális értékekben gazdag térségeink hazai, és részben a
külföldi falusi-turisztikai, üdülõhelyi és egészségturisztikai piacon való
érvényesülése, ill. lakófunkcióik megerõsítése.

A versenyképességet szolgáló fejlesztendõ tényezõk köre a különbözõ adottságok és a választott
stratégia függvényében térségenként eltérõek, ezért a versenyképesség fejlesztése a helyi-térségi
adottságokhoz igazodó decentralizált fejlesztéspolitikával biztosítható hatékonyan. Az alábbi nyolc
tényezõcsoport olyan általános fejlesztendõ pillérek, melyek az egyes térségek versenyképességi
stratégiáinak lehetséges – jóllehet nem kizárólagos – eszközkészletét jelentik:

• Tudástársadalom építése és az innováció területi terjesztése

A tudás a legfõbb versenyképességi tényezõvé vált. Ezt egyrészt a régió gazdasági struktúrájához igazodó
képzettségi szerkezet kialakítása, a kutatási, felsõoktatási központok, a tudásközpontok megerõsítése, azok
régión belüli, dinamizáló kapcsolatrendszereinek ösztönzése, valamint az információs társadalom területi
elterjedésének támogatása biztosíthatja. A tudásközpontok fejlesztése a régiók valamennyi érdekelt
szereplõjének együttmûködését, a források cél szerinti koncentrálását igénylik.

Az információs társadalom által kínált lehetõségek területi terjedésének ösztönzése kiemelten fontos,
hiszen ennek révén a ma még nehezen megközelíthetõ perifériális területek lakossága is fokozottan
bevonható lesz – pl. távmunka révén – a gazdaság vérkeringésébe.

A megújulás ösztönzése érdekében az innovatív fejlesztési megoldások minden esetben elõnyt kell,
hogy élvezzenek; s a fõ feladatokat regionális szinten az innovációt közvetítõ intézmények (regionális
innovációs központok és a hozzájuk tartozó alközpontok) egységes rendszerének kiépítése és a
regionális gazdaságba történõ integrálása jelentik. A tudástársadalom fejlesztésének elsõdleges
beavatkozási szintje a régió.

• Az elérhetõség javítása

Az ország és nagytérségeinek versenyképességét az elérhetõség szempontjából elsõdlegesen a
gyorsforgalmi úthálózat és a nagysebességû, ill. többvágányú vasúthálózat fejlesztése szolgálja
hatékonyan. A kistérségek szintjén a – fõként a periférikus térségek esetében – a versenyképesség
javításának kulcstényezõjét a mellékúthálózat szûk keresztmetszeteinek felszámolása, a térség
központjainak jobb tömegközlekedési elérhetõsége jelenti. A fizikai elérhetõség mellett kiemelt
szerepet kell kapnia az információs elérhetõség biztosításának.

• Regionális üzleti környezet és szolgáltatások fejlesztése

A vállalkozói igényeknek megfelelõ üzleti környezet megteremtése kedvezõ lehetõséget biztosít a
vállalkozásoknak, enyhíti az õket terhelõ adminisztratív korlátokat. Az ösztönzõ üzleti környezet
legfontosabb elemei a befektetõbarát önkormányzati magatartás, hatékony információs csatornák,
üzleti szolgáltatások és lehetséges kooperációs partnerek, megfelelõ telephelyi kínálat (pl. ipari
parkok révén) és a vállalkozások mûködését segítõ regionális intézmények.
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• Térségi hálózatok ösztönzése és a kis- és középvállalatok regionális fejlesztése

A helyi-regionális társadalmi és gazdasági szereplõk önszervezõdése, együttmûködése, helyi
adottságaik felismerése és azok közös, együttes kihasználása jelentõsen növeli egy térség
versenyképességét. Az egy iparágban, egy értéklánc-rendszer mentén szervezõdõ gazdasági klaszterek,
a régión belüli beszállítói hálózatok ösztönzése kiemelten kívánatos, hiszen hozzájárulnak a gazdasági
szereplõk versenyképességéhez és ahhoz, hogy a régióba települt nagyvállalatok pozitív kisugárzó
hatása erõsödjön. A KKV szektor versenyképességének régióspecifikus képzésekkel, célirányos
támogatásokkal történõ javítása a regionális gazdaságok stabilitásának kulcskérdése.

A KKV-k regionális alapú fejlesztésében prioritást kap a piacképes termékstruktúra kialakulásának, a
vállalkozások exportképességének és kooperációs készségének javítása.

• Regionális és helyi menedzsment szervezeti fejlõdése, stratégiák ösztönzése

A versenyképesség érdekében alapvetõ cél a regionális, kistérségi és helyi vezetés stratégiai menedzselési és
tervezési készségeinek, valamint a piacorientált versenyszemléletnek az erõsítése, az együttmûködési és
innovációs képesség fejlesztése. Módszertani és anyagi eszközökkel ösztönözni szükséges a térség
szereplõinek érték- és érdekrendszerét összefogó, a helyi adottságokra reálisan építõ, és az európai, globális
kihívásokra megfelelõ, hatékony választ adó regionális, helyi stratégiák kialakítását.

• Regionális és települési marketing-kommunikáció erõsítése

A stratégiailag megalapozott arculatformálás, a kommunikációs és marketing eszközök alkalmazása
nélkülözhetetlen a befektetések ösztönzésében, a turizmus élénkítésében, a lakossági elégedettség, a
pozitív megítélés kialakításában és az érdekérvényesítés érdekében egyaránt.

• Környezet megóvása és fejlesztése

A környezet felértékelõdõ tényezõ, mely az ott élõ népességen keresztül is hat a versenyképességre. A települési
környezet, befolyásolja az emberek életminõségét, kihat teljesítõképességükre, és fontos szerepe van abban, hogy
minõségével vonzza a lakosságot, amely nemcsak munkaerõt, de adóbevételt és a helyi vállalkozások számára
piacot is jelent. A természeti és az épített környezet kiemelt elemei (mûemlékek, a kulturális örökség tényezõi) a
turisztikai potenciál szempontjából fontosak. A beruházások vonzásában egy-egy térség környezeti szempontból
akkor élvez versenyelõnyt, ha olyan telephelyekkel rendelkezik, melyek nem elszennyezettek, illetve kiépített
környezeti infrastruktúrával rendelkeznek. A versenyképesség növelésének az innováció elterjesztésén, a mûszaki
infrastruktúra környezetbarát fejlesztésén, és a vállalati magatartáson keresztül ható elemei a környezetbarát
technológiák, a tisztább termelési rendszerek, a környezettudatos szervezeti és irányítási rendszerek, a
környezetbarát közlekedési módok. Utóbbiak a gazdasági versenyképesség növelése mellett az átfogó
környezetgazdálkodás és az integrált környezeti tervezés segítségével hozzájárulnak a környezeti állapot
megõrzéséhez és javításához.

• Turisztikai infrastruktúra és szolgáltatások fejlesztése

A turisztikai és rekreációs piacon való eredményes érvényesülés érdekében szükséges a térség
turisztikai vonzerõihez illeszkedõ turisztikai infrastruktúra, és a kapcsolódó vendéglátó szolgáltatások
rendszerének térségi szinten összehangolt fejlesztése. Erõsíteni szükséges továbbá a különbözõ
turisztikai kínálati elemek térségenkénti harmonizálását, hogy a hazai térségek jól kommunikálható,
versenyképes célterületként jelenjenek meg a hazai és nemzetközi turisztikai piacon.

Természetesen nem lehet minden térség egyformán versenyképes, a versenynek idõrõl idõre
vesztesei is vannak és lesznek (olykor a versenyképes térségekben is jelentkezhetnek
anomáliák), akár olyan mértékben is, ami az országos szint eredményeit veszélyezteti, a
harmonikus rendszer kialakítását gátolja, így célzott beavatkozásokat kíván.
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III. 2. Területi felzárkózás

A területi célokat szolgáló eddigi intézkedések a piaci alapú, az egyenlõtlenségeket fokozó
folyamatokat csak mérsékelni tudták, megállítani nem. Ma Magyarországon olyan mértékû területi
különbségek fordulnak elõ, melyek elfogadhatatlan esélyegyenlõtlenséget teremtenek a társadalom
tagjai számára, egyben a gazdaság fejlõdését is korlátozva. Az ország legelmaradottabb térségei az
északkeleti és délnyugati országrészben összefüggõ területet alkotnak, jellemzõen nehezen
megközelíthetõ, periférikus helyzetûek, és az elmúlt idõszakban konzerválták elmaradottságukat.
Megfelelõ beavatkozás hiányában az életkörülményekben kialakuló megengedhetetlen
egyenlõtlenségek a hátrányos helyzetû térségek leszakadásához, a szegregációs folyamatok
felerõsödéséhez és újabb válságjelenségek kialakulásához vezetnek.

Az új területfejlesztési politika tudomásul veszi az egyenlõtlen területi (gazdasági) fejlõdés
törvényszerûségét. Ezért a területi felzárkóztatás alapvetõ célja koncentrált, a társadalmi
esélyegyenlõség elvét sértõ és a gazdaság eredményes mûködését korlátozó elfogadhatatlan
területi egyenlõtlenségek, valamint a gazdaság, a vállalkozások hatékony mûködését
korlátozó infrastrukturális, szervezési és az emberi erõforráshoz kapcsolódó hiányosságok
megszüntetésére irányul. A legproblematikusabb, létezõ egyenlõtlenségek alapján a
felzárkóztatás legfõbb céljai:

• a fejlettségükben tartósan leszakadó térségek gazdasági-társadalmi felzárkóztatása,
fõként a Dél-Dunántúl déli szegélye és az északkeleti országrész külsõ és belsõ
perifériáinak dinamizálása;

• a térszerkezet túlzott egyközpontúságának oldása;

• az alapvetõ életesélyek feltételeinek (alap közszolgáltatások elérhetõsége, víz, villany,
aszfaltút, stb.) biztosítása az ország valamennyi településén.

A hagyományos területi kiegyenlítõ szemlélettel szemben a felzárkóztatás során is alapvetõ
cél az életképes gazdasági, társadalmi elemek megerõsítése ill. kialakítása, vagyis e térségek
relatív versenyképességének javítása annak érdekében, hogy e térségek ne eltartott, hanem
a támogatások segítségével mûködõképes térségi rendszerek legyenek. Éppen ezért a területi
felzárkózást szolgáló központi eszközöket is az adott térséghez igazítva, zömében a térség
stratégiája mentén, a térség erõforrásainak kibontakoztatását célzó integrált térségi programok
keretében kell alkalmazni.

Részcélok:

A területi felzárkózás célkitûzés alaplogikája a területileg szelektív, vagyis koncentrált
beavatkozás, amit a felzárkóztatási szempontból kedvezményezett (elmaradott) térségek
koncentrált rendszerének intézménye biztosít (ld. V. fejezet).

Az elfogadhatatlan területi egyenlõtlenségek felszámolása érdekében a felzárkóztatási célokra
közvetlenül felhasználható (a központi területfejlesztési, ill. regionális) erõforrásokat e
kedvezményezett térségekbe, a legsúlyosabb egyenlõtlenségek oldására szükséges
koncentrálni. Az egyéb fejlesztéspolitikai források felhasználása során pozitív
diszkriminációban kell e térségeket részesíteni az alábbi, legfõbb egyenlõtlenségi problémák
oldására megfogalmazott részcélok megvalósítsa mentén:
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• Túlzottan egyközpontú térszerkezet oldása, a régiók közötti jelentõs különbségek
mérséklése

Az ország nagyvárosi térstruktúráját kiegyensúlyozottabbá tenni képes regionális központok hiánya
évtizedek óta az egyik legnagyobb és az elmúlt idõszakban tovább súlyosbodó térszerkezeti
aránytalanság.

Az egyközpontú térszerkezet oldása érdekében a közlekedési hálózat transzverzálisabbá tétele, a
vállalkozások vidéki telephelyválasztásának ösztönzése, a vidéki városok, fõképp a regionális
központok funkcióbõvülésének és versenyképességének erõsítése szükséges. A vidéki tér
érdekérvényesítõ képességét erõsíti a régiók önállóságának fokozása és a regionalizmus
folyamatainak erõsítése is. A harmonikusabb térszerkezet elérése érdekében Budapest nemzetközi
jelentõségû szerepvállalását biztosítani kell, országon belül azonban az alacsonyabb térségi szintek
fejlesztése érdekében a fõváros hatáskörének csökkentése kézenfekvõ feladat.

A tartósan leszakadó és periférikus térségek gazdasági-társadalmi dinamizálása

A legelmaradottabb térségek döntõ többsége nehezen megközelíthetõ, számottevõ városi központ
nélküli rurális térség. Éppen ezért a felzárkóztatás alapját e térségek településeinek a városhálózatra
való hathatós felfûzése, egy új, integrált város és vidéke rendszer megteremtése jelentheti. Ehhez
mindenekelõtt az elérhetõség rendszereinek fejlesztése és a város-falu feladatmegosztás lehetõségeinek
elmélyítése szükséges. A városok azon képességét kell ösztönözni, mellyel képesek ellátni tágabb
környezetüket szolgáltatásaikkal, munkahellyel, míg a falvak esetében a lakófunkció megerõsítése, a
rekreációs idegenforgalmi szerepük fejlesztése a legfontosabb. Ahol nincsen kellõ közelségben érdemi
városi központ, ott ösztönözni kell ilyen központok létrejöttét, ill. megerõsödését.
Elérendõ cél az elmaradott térségekben az aktivitás növelése, és a munkahelyteremtéssel járó
fejlesztések ösztönzése (a legelmaradottabb vidékies térségekben kiemelten fontos terület továbbra is a
mezõ- és erdõgazdálkodás – különösen az erdõtelepítés); helyi vállalkozások megerõsítése, a térségi
igényekhez igazodó képzési rendszer megteremtése. A munkaerõpiacról kiszorultak integrálása
érdekében foglalkoztatás és komplex munkaerõ-piaci programok támogatása szükséges.

• Helyi (települési, kistérségi) szinten, valamint a fõbb településkategóriák között
jelentkezõ, az alapvetõ életesélyek (közszolgáltatások elérhetõsége, kommunális
infrastruktúra) terén fennálló egyenlõtlenségek mérséklése

Az ország bármely pontján élõ állampolgár számára biztosítani kell az alapvetõ települési
infrastrukturális feltételek (ivóvíz, villany, szilárd burkolatú út, szennyvíz- és hulladékkezelés stb.)
rendelkezésre állását és az alapvetõ közszolgáltatások tömegközlekedéssel elfogadható idõn belüli
elérhetõségét.
További cél a közoktatás, a kulturális szolgáltatás, a szociális és szakorvosi ellátás, a
foglalkoztatottság és az elérhetõségi viszonyok kistérségek közötti egyenlõtlenségeinek mérséklése. (A
különbözõ méretû központokkal és lakosságszámmal rendelkezõ kistérségek között ugyanakkor a
gazdasági teljesítmény, a nagyobb központokhoz kapcsolódó funkciók, stb. tekintetében nem reális
célkitûzés a különbségek mérséklése). A kistérségek közötti nem kívánatos egyenlõtlenségek
mérséklése – regionális szinten mûködõ rendszer megvalósulása esetén – elsõdlegesen a belsõ területi
problémáikra „érzékeny” régiók feladatköre.

III. 3. Fenntartható térségfejlõdés és örökségvédelem

Magyarország földrajzi adottságaiból és átmeneti helyzetébõl adódóan európai összehasonlításban is
különlegesen változatos táji, természeti és kulturális értékekkel, termelési hagyományokkal
rendelkezik, amelyek jó része egyedülálló állapotban maradt meg. Ezek az értékek speciális táji és
térségi adottságként az ott élõ – a jelen és a jövõ nemzedékeket magában foglaló – közösségek, a helyi
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társadalmi csoportok jólétét szolgálva a térségek megújulásának és fejlõdésének erõforrásai lehetnek,
megõrzésük, hasznosításuk azonban csak a fenntartható fejlõdés elveire alapozottan biztosítható.

A fenntartható fejlõdés középpontjában a társadalmi haladás, a szociális alapkérdések megoldása,
azaz a tág értelemben vett szociális jólét elérése, megõrzése áll: a méltányos életfeltételek, megfelelõ
életminõség biztosítása és javítása mindenki számára, beleértve az egészséghez, az egészséges
környezethez, a szociális biztonsághoz, a társadalmi kohézióhoz szükséges feltételeket. A társadalmi
jólét javítását, folytonos biztosítását szolgálja a gazdaság eszközrendszere. A társadalom érdekében, a
társadalmi-gazdasági tevékenységek során tekintettel kell lenni a természeti környezet, a nem
megújuló és a feltételesen megújuló erõforrások korlátjaira, a természeti rendszerek eltartó
képességére, a fenntarthatósági szempontoknak érvényt biztosító közösségekre, a környezet védelme, a
természet megõrzése tehát kulcsfontosságú a fenntartható fejlõdés szempontjából.

Az egyes térségi rendszerek nagymértékben támaszkodnak a helyi erõforrásokra, melyek kiaknázása
így fokozott óvatosságot, fenntarthatósági koordinációt kíván. A gazdaság rendszerszemléletû
fejlesztése során általában is hangsúlyosan figyelembe kell venni az értékhordozó kultúrák, az
ökoszisztémák sokszínûségének megõrzését, a környezet és a tájak terhelhetõségét, mivel – az etikai
megfontolásokon túl – ezek erõforrásokat is jelentenek.

A fenntarthatóság mindig meghatározott térbeli keretekben– térség, régió vagy földrajzi táj – vagyis
területi megközelítéssel teremthetõ meg. Ebbõl adódóan a területfejlesztés különösen erõs hatással van
a fenntarthatóság megvalósulására vagy ellehetetlenülésére.

A fenntartható térségfejlõdés célja, hogy a fejlõdés térségenként oly módon valósuljon meg,
hogy a környezeti, kulturális és természeti értékek védelme mellett biztosítsa a lakosság
életminõségének fenntartását és javítását, az életminõség javulását eszközként szolgáló
gazdaság számára alapot biztosító természeti és kulturális erõforrások harmonikus és
kíméletes igénybevételét, figyelembe véve a régiók sajátos adottságait, hagyományait, azokat
helyben értékké alakítva. Az OTK-nak – a hazai fenntartható fejlõdés stratégiai
szempontjaival összhangban – célja, hogy a társadalmi jólét elérése és megtartása érdekében
folytatott gazdaságfejlesztés a természeti erõforrások javuló hatásfokú felhasználásával, a
környezetterhelés korlátozásával, csökkentésével menjen végbe. Egyúttal a gazdasági
fejlõdésnek elõ kell segítenie – egyéb társadalmi követelmények mellett – a szociális kohézió
erõsödését az ország térségein belül.

A területfejlesztés célja, hogy a társadalom, a gazdaság és a környezet térbeli – kistérségi,
regionális, és egyéb térségi szintû – rendszerei környezetileg, szociálisan és gazdaságilag
egyaránt fenntarthatók legyenek, szolgálva az ott élõk – jelen és jövõ nemzedékek –
közösségeinek jólétét, különös tekintettel annak minõségi dimenziójára. A harmonikus
jövõképhez alapvetõen az alrendszerek (társadalmi, gazdasági, környezeti) helyi, térségi
konfliktusainak kiküszöbölésével járul hozzá, kijelöli a fejlõdés kereteit és határait. Bizonyos,
környezeti tényezõk által dominált térségek – pl. természetvédelmi, mûemlékvédelmi oltalom
alatt álló területek – esetében indokolt a környezeti fenntarthatóság szempontjainak elõtérbe
helyezése a társadalmi, gazdasági szempontokkal szemben.

A fenntartható térségfejlõdés olyan térségi specifikumokat figyelembe vevõ fejlesztés
eredményeképpen biztosítható, amelynek alapja az adott térség környezeti, természeti, gazdasági
és kulturális erõforrásainak értékmegõrzõ hasznosítása. Ehhez elengedhetetlen a szubszidiaritás
elvének megfelelõen a helyi önfenntartó rendszerek kiépülésének támogatása, valamint a helyi
társadalom, gazdaság és környezet megújuló-képességének biztosítása.
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A fenntartható fejlõdés szempontjait figyelembe vevõ területi fejlesztéspolitika alapfeltételei:

– a környezeti szakpolitikák fokozott integrációja a területi fejlesztésekben, átfogó
környezetgazdálkodási szempontok és az integrált környezeti tervezés érvényesítése, a
szakpolitikai irányelvek összhangjának megteremtése a különbözõ területi szinteken;

– egyensúly biztosítása a környezet terhelhetõségét figyelembe vevõ gazdaságfejlesztés, az
épített és a természeti környezet védelme, és a társadalmi kohézió erõsítése között;

– integrált, térségspecifikus fejlesztéspolitika érvényesítése (szektorok, politikák,
intézményi keret);

– a helyi közösségi szervezõdések, társadalmi, szellemi, kulturális javak helyi erõforrásokra
alapozott megõrzése és hasznosítása, a lakosság helyben tartása, a társadalmi
egyenlõtlenségek csökkentése érdekében;

– a fejlesztések során a táji, környezeti, természeti és egyéb helyi adottságoknak megfelelõ
termelési módok elõnyben részesítése, a környezetkímélõ termelési, közlekedési
rendszerek elõtérbe helyezése;

– a fejlesztések során a hagyományos táj- és a határhasználat, a településrendszer, az
antropogén tájelemek, a mûemlékek, a régészeti, történelmi, néprajzi örökség
fennmaradásának és kibontakozásának biztosítása;

– a potenciális szennyezõ forrásként jelentkezõ szennyvíz és hulladék korszerû technikával
megvalósuló kezelése, ártalmatlanítása;

– az öröklött környezetszennyezés felszámolása, kármentesítés;

– mindezek érdekében a térségek speciális adottságainak teljes körû feltárása.

A fenntartható fejlõdés elveit figyelembe vevõ térségfejlesztés csak akkor érheti el a célját, ha
az ágazatok céljait átszövõ és a területi értékekre és adottságokra alapozó
fejlesztéspolitikaként mûködik. Ezt biztosítja a részvételi elvû tervezés, amely kifejezett
sajátossága a területi tervezési rendszereknek, s amellyel biztosítható, hogy a területfejlesztési
tevékenység a szakpolitikák összehangolása révén megelõzze és kivédje a környezeti
(természetes és antropogén eredetû) kockázatokat, hosszú távon is életképes és az értékeket,
megújuló és eltartóképességet figyelembe vevõ beavatkozásokat támogasson, valamint a
térségi és helyi adottságokra építkezõ munkahelyteremtõ, lakosságmegtartó beavatkozásokat
részesítsen elõnyben. Így teremthetõ meg a fenntartható térségfejlõdés érvényesítéséhez
elengedhetetlen, a nyilvánosság széles körét érintõ, közvetlen érdekeltség is.

A természeti-környezeti, kulturális-társadalmi adottságok területi szervezõdése alkotja a tájat, amely nem
társadalomszervezési, fejlesztési, hanem funkcionális területegység. A táji örökség komplex kategória, több
területspecifikus természeti, kulturális elemet egyesít magában. A területfejlesztés szempontjából kiemelt
fontosságú, hogy a táj egységes területi keretet nyújt ezeknek, ez a fenntarthatósági gondolatok terét is
megadja. Két nagy alapkategóriája: a táji természeti és a táji kulturális örökség a legtöbbször szoros
kölcsönkapcsolatban áll egymással.

• A táji természeti örökség helyi-térségi megõrzése és hasznosítása

A természeti örökség (a védett és nem védett természeti területek és ezek hálózata, az élõ és
élettelen természeti és táji értékek, élõhelyek, fajok és közösségek, a biológiai sokféleség) az
ipar, az intenzív mezõgazdaság, a közlekedés és urbanizáció, a tömegturizmus, valamint a
természeti és antropogén krízishelyzetek hatásainak van kitéve. A hatások kockázatainak
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csökkentése és kivédése, a károk felszámolása a hatékony és a fenntartható fejlõdés elveit
figyelembe vevõ térségfejlesztés fontos feladata, mert csak így biztosítható egyes
térségtípusok táji adottságokra alapozott egyedi fejlesztéseinek eredményessége és a
biodiverzitás fenntartása. Ezekben hangsúlyos szerepet kapnak a környezetkímélõ, természet-
közeli és energiahatékony beavatkozások, amelyek a lakosság életminõségét és egészségi
állapotát pozitívan befolyásolják. Ezért a területfejlesztés célja különösen:

– a táji-térségi illetve helyi identitás erõsítése, az ember és táj kapcsolatrendszerének
újraélesztése, a helyben élõk ill. a helyi intézmények környezethez, természethez fûzõdõ
és jogainak erõsítése, kötelességeinek nyilvánvalóvá tétele;

– a táji értékek, mint számos térség fejlõdési erõforrásának természetkímélõ használata a
rekreációs tevékenységek mûködtetése révén, az ökológiai rendszerek terhelhetõségének
és sérülékenységének fokozott figyelembevételével;

– a természeti örökséget veszélyeztetõ környezeti (természetes és antropogén eredetû)
kockázatok kivédése integrált fejlesztési programokkal. Az elszennyezett és degradált
területek rehabilitációjához való hozzájárulás;

– a természeti örökségre alapozott egyedi fejlesztések megvalósítása – biotermesztés,
természetközeli gazdálkodási módszerek bevezetése, hagyományos termelési módszerek
újraélesztése, bemutatása, ökoturizmus, szolgáltató- és bemutatóközpontok, natúrparkok,
tájházak, környezetvédelmi infrastruktúra létesítésével – a védelmi szempontok és az
elõvigyázatosság figyelembe vételével;

– az országos ökológiai hálózat kialakításának és fenntartásának támogatása.

• A kulturális örökség és a társadalmi identitás helyi-térségi értéknövelõ kezelése és
erõsítése

A táji kulturális örökség – mely magában foglalja az épített, a tárgyi és a szellemi kulturális
örökséget – közvetlenül vagy közvetetten szellemi vagy tárgyi-anyagi erõforrás, s mint ilyen,
gazdasági tényezõ.

A kulturális örökség a települési, a térségi, a nemzeti és az európai identitás egyik sarokköve,
az egyik legfontosabb közösségi-kulturális, környezeti és gazdasági jelentõséggel bíró térségi
erõforrás, ezért a területfejlesztésnek azt integrált, összetett módon kell kezelnie.
Területfejlesztési szempontból egyaránt fontos a védelme, annak érdekében, hogy hosszú
távon is erõforrás maradjon, valamint a fenntartható fejlesztése, azaz hogy a fejlesztési
projektek épülhetnek a benne rejlõ erõforrások kiaknázására és örökségi értékeinek
kiteljesítésére, illetve további örökségértékek generálására. A kulturális örökség megõrzése,
értékeinek kiteljesítése és a társadalmi identitás térségi erõsítése a fenntarthatóság fontos
tényezõi, hiszen a jövõ generációja számára õrzik meg a múlt és a jelenkor értékeit, ezzel
biztosítva a tudás és hagyományok térségi jellegzetességeinek fennmaradását. Ezért a
területfejlesztés célja különösen:

– a népi építészet, kézmûvesség és gazdálkodási kultúra fennmaradásának elõsegítése, a
hagyományos mesterségek felélesztése, értékké alakítása, az ezekre alapozott
piacteremtés;

– a különbözõ településtípusokat és tájakat egyedi arculatúvá tevõ építészeti stílusok és
településkarakterek, településszerkezeti jellemzõk, a történelmi városközpontok,
településközpontok fennmaradásának biztosítása;
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– az UNESCO Világörökség területek egyedi értékeire alapozott turisztikai fejlesztése;

– a kulturális örökség kisugárzásának erõsítése és fennmaradásának érdekében a
kulturális örökségi láncba szervezhetõ kulturális örökségi turizmus céltárgyai
(örökségi értékek és emlékek) védelmének, fenntartható hasznosításának, és az
oktatási, mûvelõdési és kulturális intézmények kulturális örökségi központokhoz
történõ szerves integrálásának biztosítása;

– tájképi értékû kulturális örökségi területeken a hagyományos mûvelési és beépítési
mód megváltoztatásához kapcsolódó engedélyezés szigorítása; a tájkarakter esetleges
megváltoztatása esetén a tájterhelhetõség vizsgálata, a régészeti és mûemléki
szempontok figyelembevétele;

– a felújítási eszközök koncentrálása a kiemelkedõ értékû mûemléki magterületek
erõforrás szerepének elõsegítéséért;

– a hagyományokra építõ és a helyi örökségértékek védelmére életre hívott civil
kezdeményezések támogatása. A lakosság aktivizálása a helyi és térségi érdekérvényesítés
és döntéshozatal folyamatában. Az épített és természeti környezet megóvására irányuló
felelõsség kialakítása, a történeti környezet erkölcsi avulásának megállítása, az emberek
attitûdjének pozitív megváltoztatása;

– a nemzetiségi térségek, települések arculatának erõsítése, karakterisztikus nemzetiségi
kultúrák megõrzése, erõforrás-potenciáljának kialakítása. A helyi és üdülõlakosság
együttmûködéseinek elõsegítése.

• Az erõforrások fenntartható használatát biztosító fejlesztéspolitika megvalósítása

A területfejlesztési tevékenység a társadalmi jólét biztosítása érdekében nem hagyhatja
figyelmen kívül az erõforrások magas szintû védelmét és ezek megújuló képességére épülõ,
hosszú távú használatának biztosítását. Az egyes térségek adottságainak megfelelõen
biztosítani szükséges az erõforrásokhoz való méltányos és a jövõ generációk érdekét is
tekintetbe vevõ hozzáférést úgy, hogy az ne veszélyeztesse a rendelkezésre álló erõforrások
természetes megújulását és a környezet, illetve a környezeti elemek minõségét. Ezért a
területfejlesztés célja különösen:

– a helyi anyag és energiagazdálkodási rendszereknek az ökológiai terhelhetõségéhez
igazodó kialakítása, a körforgás térségben záródó ciklusaival. A környezetileg
különösen érzékeny és a természetvédelmi területek esetében a környezeti
fenntarthatóság követelményeinek kiemelt érvényesítése;

– az elnéptelenedõ települések és térségek vonzerejének növelése a lakosság helyben
maradásának és életminõség-javulásának biztosítása érdekében. A táji és helyi
adottságok elõtérbe helyezésével a megújuló erõforrások és alapanyagok
hasznosításának ösztönzése, a nem megújuló erõforrások értékmegtartó hasznosítása;

– az alternatív természeti erõforrások és energianyerési lehetõségek feltárása és
hasznosítása, az energiahatékonyság és energiatakarékosság javítása, a környezetkímélõ
és természetközeli technológiák és eljárások elterjesztése;

– a helyi piacok mûködésének ösztönzése a megújuló alapanyagok felhasználásával és
ezek helyben történõ, értéknövelõ feldolgozásával és minõségi termékké való
elõállításával;
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– a környezetileg különösen érzékeny és veszélyeztetett térségekben a környezetintegrált
területfejlesztés fokozott érvényesítése: mezõ-, és erdõgazdálkodás, a vízgazdálkodás, a
környezet- és természetvédelem összehangolt komplex fejlesztési programjainak
kialakítása és végrehajtása. Az éghajlatváltozás lehetséges hatásaira való megelõzõ
felkészülés, az árvizek, belvizek és az aszályok környezeti elemeket, természeti
erõforrásokat, népességet és gazdasági javakat veszélyeztetõ hatásainak megelõzése, az
esetlegesen keletkezõ károk enyhítése;

– a nemzetközi együttmûködés fejlesztése a határokon átterjedõ és a környezeti elemeket,
természeti és kulturális erõforrásokat, népességet és gazdasági javakat veszélyeztetõ
hatások és kockázatok megelõzésére és kivédésére;

– az ország minél több térségében fel kell tárni a táji területi rendszerek mûködését,
változási tendenciáikat, kataszterbe kell venni a térségek természeti környezet értékeit;

– térinformatikai alapú, integrált területi környezeti információs rendszerek hálózatát
kell felállítani, melyek alkalmasak az EU és OECD igényeknek is megfelelõ és
széleskörû adatszolgáltatásra és kapcsolatuk biztosított más e-közigazgatási,
területirányítási, területi információs rendszerekhez (pl. TeIR-hez).

III. 4. Területi integrálódás Európába

A területi tervezés hatóköre az EU csatlakozás után immár nem állhat meg az országhatárnál. Az új,
nyitott területpolitikának kiemelten kell kezelnie az ország nemzetközi kapcsolataiból (nemzetközi
integráció), ezen belül különösen az Európai Uniós tagságunkból (európai integráció) adódó
lehetõségeket és kötelezettségeket, valamint a sajátos földrajzi helyzetbõl (közép-európai és kárpát-
medencei integráció), ezen belül kiemelten hazánk történelmi fejlõdésébõl adódó nemzeti
sajátosságokat és feladatokat is (nemzeti integráció/k).

Az európai integráció folyamata a magyarság és az európaiság egymást erõsítõ közösségének, Európa
és a magyarság, valamint Közép-Európa és a Kárpát-medence újraegyesítésének modern kerete, ahol
a politikai, intézményi, jogi és területi határok elválasztó jellege mérséklõdik, az Unión belüli
tagállamok között pedig fokozatosan megszûnik.

Alapvetõ célkitûzés a magyar területfejlesztési politikában a politikai integráció után immár
az ország szûkebb és tágabb környezetével (európai, közép-európai és kárpát-medencei) való
funkcionális integrálódás tudatos és innovatív kiterjesztése idõben, térben, mélységben,
minõségben, hatékonyságban és eredményességében, az ország fizikai bekapcsolása az
európai vérkeringésbe, valamint az uniós kohéziós, regionális és szakpolitikákkal való minél
erõsebb összhang megteremtése.

Kiemelten fontos feladat az Európai Uniós integrációból adódó lehetõségek hatékonyabb
kihasználása és a nemzeti érdekérvényesítés erõsítése. Ugyancsak fontos cél az uniós
kohéziós, regionális és szakpolitikákkal való minél erõsebb összhang megteremtése, a magyar
fejlesztési politika határozottabb érdekérvényesítõ képességének megvalósítása, az uniós és
kiemelten a szomszédos országokkal folytatott aktív partnerség keretében a közösségi
források minél hatékonyabb felhasználása, valamint az EU fejlesztési és területi tervezési
gyakorlatából való tanulás hangsúlyozása. Ugyanakkor fontos célunk részt venni az Unióhoz
a késõbbiekben csatlakozó országok felkészítésében.
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Az Európába történõ szervesebb beilleszkedés célkitûzése nem korlátozódhat a jelenlegi
Európai Unió területére.

Kiemelt feladatként kell kezelni az ország kedvezõ és sajátos földrajzi helyzetébõl és
adottságaiból adódó lehetõségek kihasználását, a kiterjedt nemzetközi kapcsolatok
bõvítését, valamint a szomszédos országok, kiemelten azok magyarok lakta területeivel
való különbözõ szintû és formájú határon átnyúló és határ menti fejlesztési és
együttmûködési kapcsolatok, hálózatok revitalizálását és megerõsítését.

Részcélok:

A megújuló területfejlesztési politika az európai integrálódás jegyében az alábbi célokat tûzi ki:

• Magyarország integrációja az európai gazdasági térbe fõként a transzeurópai
közlekedési hálózatok hazai fejlesztésével és a nemzetközi kutatási, tervezési
programokban való intenzív részvétellel

Az ország transznacionális együttmûködéseit az alábbiak jellemzik:

– csatlakozás a fejlettebb, nyugat-európai növekedési zónákhoz,

– a környezetbarát közlekedési rendszerek fejlesztésével logisztikai szerep erõsítése a
közép-európai térségben,

– tudásátadó szerep és gazdasági befolyás erõsítése a délkelet-európai térségben.

Cél, hogy felgyorsuljon hazánk funkcionális integrálódása Európa, különösen Közép-Európa
gazdasági, társadalmi és infrastrukturális térszerkezetébe, a globális tudás-, információ- és
innováció-alapú gazdaságba és társadalomba, valamint a nemzetközi kulturális, területi és
regionális együttmûködési folyamatokba. A részcél megvalósulását az alábbi fejlesztési
feladatok szolgálják:

– minõségileg magasabb szintû integrálódás az európai magisztrális hálózati
rendszerekbe (kiemelten transzeurópai és közép-európai infrastrukturális hálózatok);

– intenzívebb kapcsolódás a nemzetközi, fõként európai és közép-európai
transznacionális terület- és regionális fejlesztési, hálózattervezési, együttmûködési és
fejlesztési folyamatokba (kiemelten a Cadses térség, és egyéb közép-európai
országok);

– a különbözõ területi szintek (pl. települések, régiók), és a területfejlesztési szakmai
szereplõk transznacionális és nemzetközi együttmûködési hálózatainak támogatása
(eurorégiók, klaszterek, ”eurocities”, stb.).

– a nemzetközi migrációs folyamatok tudatos kihasználása (a hozzáadott érték elvû
befogadás-stratégia mentén szakma- és régióspecifikus letelepítési programok
kidolgozása)

A magyar siker kulcsa az intenzív nemzetközi együttmûködés, ezért minden szinten
támogatni kell a kölcsönös elõnyökön nyugvó nemzetközi területfejlesztési, tervezési,
kutatási, fejlesztési, innovációs és egyéb társadalmi-gazdasági hálózati együttmûködést és
partnerséget.
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• A határ menti és határon átnyúló együttmûködések lehetõségeinek bõvítése a határ
menti településközi, ezen belül intézményi, vállalkozói, civil kapcsolatok ösztönzésével,
valamint az EU támogatási programok hatékony felhasználásával

Magyarország központi földrajzi és stratégiai helyzeténél fogva a jövõben – az Európai Unió
új szomszédsági politikájával összhangban – vezetõ koordinációs, szervezõ, információs
szerepet játszhat a határok megnyílásával egységesülõ kárpát-medencei térség fejlõdésében, a
területi integrációt erõsítõ határ menti, határon átnyúló interregionális és transzregionális
fejlesztési együttmûködések tervezésében, szervezésében és végrehajtásában.
A határon átnyúló együttmûködések és feléledõ kapcsolatrendszerek közép- és hosszú távon
megteremtik a Kárpát-medencében korábban szorosabb egységet képezõ régiók, megyék,
természetes vonzáskörzetek újraéledését, továbbá lehetõvé teszik számos jelenleg perifériális
helyzetben lévõ területnek a fejlõdési vérkeringésbe való bekapcsolódását.

A környezõ országok csatlakozása révén a határok átjárhatósága javul, ami kiváló lehetõséget
nyújt a hagyományos településközi, gazdasági kapcsolatok újjáélesztésére. A határ menti
együttmûködésekben különös hangsúlyt kell helyezni a kulturális kapcsolatok erõsítésére,
valamint a környezetvédelmi és természeti katasztrófa megelõzési intézkedésekre.

Elérendõ cél, hogy hatékony és eredményes együttmûködés keretében több szinten és
intenzíven kapcsolódó integrált határ menti térségek jöjjenek létre.

A részcél megvalósulását az alábbi fejlesztési feladatok szolgálják:

– közös kárpát-medencei területi tervezési és fejlesztési együttmûködések, valamint közös
stratégiák és fejlesztési programok kidolgozása, megvalósítása, s a határon átnyúló
fejlesztési feladatokat hatékonyan ellátni képes közös intézményrendszer kialakítása;

– az egyes határ menti-, valamint a hasonló problémával küzdõ térségek összehangolt és
integrált fejlesztésének biztosítása érdekében transz- és interregionális
együttmûködések, valamint közös fejlesztések hazai támogatásának biztosítása,
ösztönzése;

– országhatáron átnyúló fejlesztési és szakmai együttmûködések létrejöttének hazai
támogatása (új térségi együttmûködési és fejlesztési formák).

– a transzferrégiók és kapuvárosok gazdaság- és társadalomszervezõ szerepének,
valamint hálózati együttmûködési képességének erõsítése.

• A nemzeti integrációk és a nemzetiségi fejlesztési együttmûködések elõsegítése

A hazai nemzetközi területfejlesztési politikai, ill. -fejlesztési együttmûködéseknek a
következõ években kiemelt célja az érintett országok szakmai szervezeteivel szorosan
együttmûködve az anyaországi fejlesztési források és támogatások bevonása és integrálása a
határon túli kisebbségi területek, különös tekintettel a határon túli magyar lakta területek
fejlõdésébe. Ehhez elengedhetetlen a hazai területfejlesztés szakmai részvétele mellett egy
eurokonform mintaértékû fejlesztéspolitikai modell (tervezés-programozás-támogatás-
fejlesztés) kialakítása, és ennek keretében a magyar-magyar, határon átnyúló, beavatkozási
térségenként differenciált, nemzeti fejlesztési programokban testet öltõ és fenntartható
fejlesztési modell mûködési alapjainak (intézményi, pénzügyi, szervezeti és szakmai)
megteremtése.
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Magyarországnak emellett kiemelt feladata a hazánkban élõ kisebbségek kultúrájának,
identitásának megõrzése, a gazdasági, társadalmi fejlõdésüknek, területi és nemzeti
integrációjuknak határon átnyúló támogatásának proaktív elõmozdítása. Ennek keretében
megvalósulhat a magyarországi kisebbségek által lakott térségek, települések fejlõdésének
határon túli anyaországi program- és projektalapú támogatása.   

A részcél megvalósulását az alábbi fejlesztési feladatok szolgálják:

– a nemzeti integráció és a nemzeti területfejlesztési együttmûködés szakmapolitikai és
mûködési alapjainak megteremtése;

– határon átnyúló nemzeti fejlesztési alapok (pl. gazdaságfejlesztési, befektetési, garancia
alapok) és a határon túli túlnyomóan magyarok lakta területek integrált térségi
fejlesztési programjainak a létrehozása (pl. Székelyföldi Operatív Program), valamint az
integrált projekt alapú támogatások, illetve szakmai támogatás (pl. intézményfejlesztés,
szakmai, módszertani segítségnyújtás) feltételeinek a megteremtése;

– a Magyarországon élõ kisebbségek által lakott térségek, települések fejlesztése az
anyaországi támogatások fogadását ösztönzõ feltételek kialakításával.
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Magyarország területi integrálódásának fõbb dimenziói

Jelmagyarázat:
Növekedési tengely Fõváros, országos központ

Budapest kisugárzó zónája Fejlesztési pólus

Határon átnyúló vonzáskörzet és városkapcsolat Alközpont

III. 5. Decentralizáció és regionalizmus

A jövõképben megfogalmazott harmonikus területi szerkezetû és versenyképes Magyarország
létrejöttét csak decentralizált fejlesztéspolitika valósíthatja meg hatékonyan. A megújuló
magyar területfejlesztési politika éppen ezért céljai között határozottan felvállalja az érdemi
decentralizáció, kiemelten a regionalizmus és a regionális berendezkedés kialakításának teljes
fejlesztéspolitikát átható ügyét, mint az ország hatékony mûködésének, fejlesztésének kiemelt
területszervezési feladatát.
A területfejlesztési politika határozottan állást foglal az érdemi decentralizáció mellett, mely
alkalmazása szükséges annak érdekében, hogy:

– a területi versenyképesség javításának érvényesítéséhez a helyi sajátosságokra,
versenyelõnyökre építõ hálózati alapon szervezõdõ ágazati, illetve területi fejlesztési
célok, programok kidolgozásra és megvalósításra kerüljenek;
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– a területi felzárkózás elõmozdításához a társadalmi-gazdasági szempontból elmaradott
térségek feltárják belsõ erõforrásaikat, melyre építve megvalósítják fejlesztési
célkitûzéseiket;

– a fenntartható térségi fejlõdés elõsegítéséhez a helyi identitásra építve és a természeti,
kulturális értékek figyelembe vétele mellett formálódjanak az erõforrás-kímélõ helyi
fejlesztési célok és a kapcsolódó eszközök;

– a nemzetközi együttmûködésekben való hatékony és közvetlen részvétel biztosítva
legyen.

A decentralizáció folyamata kettõs területszervezési folyamatot takar, mely az egyes térségi
szintek között jelentõsen hozzájárul a szubszidiaritás elve szerinti, lehetõ leghatékonyabb
feladatmegosztás és együttmûködés kialakításához. A decentralizáció érvényesítése az ország
hatékony mûködése érdekében alapvetõen három szinten eredményez fejlesztéspolitikai
változásokat:

– országos szinten a decentralizáción alapuló regionális átalakulás érdemi megvalósítása;

– regionális szinten a kistérségi részvételen alapuló decentralizáció megvalósítása;

– a települési szint saját fejlesztési forrásainak bõvítése.

A decentralizáción alapuló regionális átalakulás az ország számára olyan alapvetõ, a teljes
fejlesztéspolitikát átható modernizációs lépés, amely az ország hatékony fejlesztésének és területi
mûködésének egyik sarokköve.

A cél hozzájárulni egy olyan regionális államberendezkedés kialakításához, amelyben az
önkormányzati alapon szervezõdõ régiók saját forrásokkal rendelkeznek és a szubszidiaritás,
partnerség elvét érvényesítve a régió szintjén kezelhetõ társadalomszervezési és -fejlesztési
feladatokat önállóan, az országos szakpolitikákkal és fejlesztéspolitikával szoros összhangban
látják el.

A fejlesztéspolitika elsõdleges területi egysége a jövõben az ország hét NUTS2 szintû
régiója, amelyek a decentralizált fejlesztéspolitikának, az ágazatok területi
integrációjának elsõdleges szintjét jelentik. A hét régió a korábbi tervezési statisztikai
funkció mellett határozott fejlesztéspolitikai szerepet kap. Növekszik a szerepe az alulról
jövõ kezdeményezéseket hatékonyan megjelenítõ, integrált térségi fejlesztéseket
megvalósítani képes kistérségi szintnek is.

A regionalizáció folyamatát számos tényezõ motiválja, így:

• a politika növekvõ legitimációs igénye: a hiányzó polgárközelséggel keletkezõ demokrácia-
deficit kezelésére az EU-ban alkalmasnak tûnt a „Régiók Európája” jelszó megjelenése;

• a politikai hatalommegosztás új igénye: regionális szinten megvalósulhat a színesebb és
eredményesebb hatalommegosztás, így a politikum számára a regionális szint a közhatalom
gyakorlásának új alternatívájává válhat (regionális kormányzás);

• az állam-társadalom viszony újrarendezésének igénye a decentralizáció jegyében: a
problémák mind összetettebbé válásával a viszony újrarendezésében a kiutat azok a
módszerek jelentik (fiskális föderalizmus, decentralizálás, dekoncentráció, kooperáció,
közösségszervezés, partnerség, teljességre törekvõ szemlélet, kormányzás, hálózatosodás),
amelyeket összefoglaló néven regionalizációnak nevezünk;
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• a gazdaság mûködésének és a közhatalom gyakorlásának hálózatosodási igénye: egyre
nagyobb szerepet kap a közhatalmi (államigazgatás, önkormányzati szféra) és a nem
közhatalmi (társadalmi és gazdasági szféra) szereplõk partnerségen alapuló, hálózatos
együttmûködése. Ezt a trendet erõsítik a gazdaságszervezés új formái és a modern
nagyvállalatok szervezeti struktúrája is (hálózatok, klaszterek, virtuális vállalatok);

A regionális tervezési és programozási szint megerõsítése célszerûvé teszi a közigazgatási
rendszer átalakítását, a regionális szintû intézményrendszer megerõsítését, a meglévõk
mûködésének regionális szintû koordinálását. Reális célként egyelõre elsõsorban a delegált,
ill. dekoncentrált szervezetek megerõsítése és mûködésük fokozott összehangolása vehetõ
számításba. E folyamat végsõ, távlati célja azonban hozzájárulni a regionális demokrácia
kiteljesedéséhez, ezen belül is a regionális önkormányzatok megteremtéséhez. A
területfejlesztési politika legfontosabb szintjei a jövõben a régió, a kistérség és az annál
kisebb, összetartozó és kooperáló településcsoport lehet.

Regionális szinten a kistérségi részvételen alapuló decentralizáció megvalósítása a területfejlesztési
politika hatékony mûködésének, a hatékony regionális szintû fejlesztésnek és a helyi feladatok
hatékony szervezésének, irányításának alapfeltétele. A kistérségi szint szakmai, szervezeti és
pénzügyi megerõsítése elengedhetetlen a kistérségi és regionális szintû fejlesztési célok, a
decentralizált szakmai fejlesztési programok keretei között az ágazati fejlesztési célok, valamint az
integrált térségfejlesztési programok sikeres megvalósításához.

Részcélok:

Az OTK határozottan állást foglal a regionális berendezkedésû államszervezõdés és az érdemi
decentralizáció mellett, melynek legfontosabb letéteményesei: 1. hosszú távon hozzájárulni a
saját forrásokkal rendelkezõ regionális önkormányzatok kialakításához, 2. közép- és
rövidtávon a területfejlesztési régiók megerõsítése, továbbá 3. a regionalizmus, a regionális
hálózatépítés és a regionális partnerség támogatása, valamint 4. a kistérségi szint érdemi
térségszervezési részvételt biztosító megerõsítése. Ehhez mindenekelõtt az alábbi célok
támogatása szükséges:

• Regionális berendezkedésû államszervezõdés és érdemi decentralizáció

A fejlesztéspolitika számára meghatározó fontosságú a regionális önkormányzatok kialakítása és ezzel
együtt a regionális közigazgatási reform megvalósítása, hiszen egyedül csak a közvetlenül választott,
törvény által szabályozott feladatkörrel és a feladatok megfelelõ színvonalon való ellátását biztosító,
saját forrással, valamint az ehhez kapcsolódó adókivetési jogkörrel rendelkezõ regionális
önkormányzatok tekinthetõk legitim és kellõ súlyú partnereknek az ágazatokkal és a központi
igazgatási szintekkel szemben.

Az önálló regionális szint megerõsítése, a regionális önkormányzatok létrehozása annak lehetõségét
jelenti, hogy legyen általános felhatalmazású és hatáskörû regionális szereplõ, amelyik legitim
módon képviseli a régió polgárainak érdekeit, feladata a régió irányítása és fejlesztése, valamint a
fejlesztési elképzelések hatékony társadalmasítása, az ágazati fejlesztések területi koordinációjának
biztosítása. A régió ebben az értelemben  önkormányzati jogosítványokkal felruházott területi
egységgé válik, amely az autonóm fejlesztéspolitika megvalósításához önálló finanszírozási
forrásokkal rendelkezik, és ezen keresztül biztosítja a régió fenntartható gazdasági növekedését,
fejlesztését, a térszerkezet korszerûsítését, valamint a régión belül a regionális partnerség és
szolidaritás elvének érvényesülését.
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• Regionális fejlesztéspolitika, regionális tervezés és regionális programozás

A regionális fejlesztéspolitika a régiók számára önálló, önmaguk által irányított és felelõs
fejlõdést tesz lehetõvé. Ez a politika a régiók sajátosságaira épít, az egyes fejlõdési
komponensek, ágazati érdekek helyett az integráltságra és a koordinációra helyezi a
hangsúlyt, így az nem a régiók számára kialakított, hanem a régiókban mûködõ politika.

A részcél megvalósulását az alábbi fejlesztési feladatok szolgálják:

– a régiónkénti önálló regionális operatív programok kialakítása;

– az önálló regionális fejlesztéshez, tervezéshez és programvégrehajtáshoz szükséges
jogi, intézményi, szervezeti, pénzügyi, tervezés-módszertani feltételek megteremtése;

– a regionális fejlesztési tervek megalapozásához, az eredményes végrehajthatóságához
és a regionális integráció sikeres megvalósulásához a regionális, települési, és
kistérségi szint hatékony tervezési, fejlesztési együttmûködésének a megteremtése
szükséges. Ezek mellett nélkülözhetetlen a regionális tervezési, programozási,
fejlesztési és pályázati partnerség biztosítása is;

– a regionális és ágazati érdekek összhangjának megteremtése az ágazati és a regionális
politikák, tervek, programok, fejlesztések tervezése és megvalósítása során;

– a területi intézményrendszer fejlesztése során a dekoncentráció helyett a
decentralizáció erõsítését kell ösztönözni.

• Regionalizmus

A tervezés és a fejlesztés regionális partnerségi rendszere mindenképpen erõsítendõ, akkor is,
ha egyelõre nem jönnek létre a regionális önkormányzatok.

A magyar régiók hálózati versenyképességének (regionális hálózati, intézményi és szervezeti
versenyképesség) biztosításához meg kell teremteni a hazai régiók hosszú távú regionális hálózati
együttmûködési kereteit, a regionális partnerség szervezeti kereteit, valamint a regionalizmus, az
integráció, a regionális identitás és a regionális kohézió erõsítésének alapjait. A régió irányítási
testületeinek, hivatali és fejlesztési szervezeteinek, mint hálózati szervezõ és közvetítõ központoknak
alapvetõ rendeltetése az egymással, valamint a régió önkormányzataival és egyéb szereplõivel való
kapcsolatok kiépítése. Ez azért is fontos, mert a régió, mint mesterséges képzõdmény még nem épül
igazi hálózatokra, jóllehet ezek kiépültsége a régió erejének igazi záloga.

A regionális hálózati versenyképesség szervezeti, szervezési megalapozása szempontjából a
következõ elemek fejlesztésének fontossága emelendõ ki:

– stratégiai szövetségek;
– köz- és magánszektor partnersége;
– ágazati koordináció;
– a térségi szereplõk bevonása és koordinációja;
– a közszektor vállalkozói szerepvállalása;
– a helyi, szakmai és civil szereplõk bevonása az aktuális problémák megoldásába;
– a szinergia támogatása, erõsítése, regionális és rendszerintegráció;
– a belsõ erõforrásokra támaszkodó, az önerõre is építõ, a perifériákról kiinduló

fejlesztési felfogás és az „alulról építkezés” elve;
– szervezeti megújulási képesség;
– a regionális tudat és a regionalizmus erõsítése.
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A regionális intézmények feladata ezeknek a képességeknek a katalizálása, a különbözõ
fejlesztési források és szereplõk integrálása, a hálózatok kiépítésének a segítése.

• A kistérségi szint érdemi térségszervezési részvételt biztosító megerõsítése

A kistérség a térségi önszervezõdés legfontosabb színtere, ilyen értelemben a szubszidiaritás,
a decentralizáció és a helyi partnerség meghatározó szintje. A fejlett nyugati példák igazolják,
hogy az érdemi regionális fejlesztés ott a legsikeresebb, ahol a regionális
menedzsmentszervezetek alatt – mellett – kistérségi szinten jó infrastruktúrával, hatáskörrel és
jövedelemmel ellátott menedzsmentszervezetek, ügynökségek felelnek a kistérségi
fejlesztésekért. Az integrált térségfejlesztési programok mentén történõ fejlesztési elv
fejlesztéspolitikai érvényre juttatásához elengedhetetlen a kistérségi szint szakmai, szervezeti
és pénzügyi megerõsítése. Jól képzett menedzsment szervezetek nélkül a kistérségi szint
alkalmatlan a helyi feladatok irányítására, a közszolgáltatások hatékony megszervezésére és a
fejlesztések, valamint integrált fejlesztési programok kialakítására és megvalósítására.

A részcél megvalósulását az alábbi fejlesztési feladatok szolgálják:
– kistérségi menedzsment szervezetek felállítása és szakmai, szervezeti, infrastrukturális

és pénzügyi megerõsítése;
– kistérségi integrált fejlesztési programok készítése;
– a közszolgáltatási feladatok kistérségi szintû hatékony megszervezése és fejlesztése

(többcélú kistérségi közösségi központok létrehozása);
– kistérségi együttmûködési kapcsolatok és a belsõ kohézió, a térségi tudat erõsítése.

A decentralizáció érvényesüléséhez fontos, hogy a települések fejlesztési forrásai is
bõvüljenek, annak érdekében, hogy lokális jelentõségû fejlesztésekhez saját forrásokkal,
pályázataikhoz önerõvel rendelkezzenek.
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IV. ORSZÁGOS TERÜLETI CÉLOK 2013-IG
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A jövõkép és az átfogó célok megvalósulása érdekében – figyelembe véve az OFK stratégiai
céljait is – középtávon az ország szempontjából meghatározó területi célok teljesülése
szükséges, melyek az alábbiak:

IV. 1. Versenyképes budapesti metropolisz-térség

A fõváros és elõvárosi gyûrû alkotta budapesti agglomeráció az ország legversenyképesebb területe,
legfontosabb kapcsolódási pontja, amely egyedülállóan alkalmas arra, hogy rajta keresztül hazánk
egésze bekapcsolódjon az európai, ill. a globális gazdasági, társadalmi, kulturális vérkeringésbe.
Számos funkciójából adódóan nem a hazai térségekkel, hanem más, elsõsorban közép-európai,
nagyvárosi térségekkel kell versenyeznie. Budapest nemzetközi versenyképessége, és az ország többi
régiójával való együttmûködésének (kompetencia- és munkamegosztás, elérhetõség, kooperáció, stb.
révén) hatékonysága alapvetõen befolyásolja az ország egészének, s minden egyes régiójának fejlõdési
pályáját. Az ország legnépesebb, erõs elõvárosi térséggel rendelkezõ agglomerációjában
elengedhetetlen az élhetõ nagyváros és térsége harmonikus együttmûködési rendszerének
megteremtése.

Alapvetõ célkitûzés, hogy a budapesti metropolisz-térség harmonikus együttmûködésben,
nemzetközi gazdasági, kereskedelmi-pénzügyi és kulturális-idegenforgalmi szerepköre révén
versenyképes nagyváros, a közép-európai térség meghatározó, a kelet-közép európai térség
vezetõ szervezõközpontja, a Kárpát-medence gazdasági centruma legyen. Budapest
térségének információmenedzselési és gazdaságszervezési funkciói révén Nyugat-Európa
számára a Balkán és részben Kelet-Európa térségének legfontosabb gazdasági kapujává kell
válnia, páneurópai összefüggésben központi funkciókat hordozva. Ehhez elengedhetetlen,
hogy nemzetközi téren is vonzóbb várossá váljon, lakóinak is élhetõbb városi környezetet
biztosítson. Szintén fontos, hogy szûkebb, kárpát-medencei és országos vonzáskörzetében a
fejlõdést terjeszteni tudó szerves kapcsolatrendszere révén képes legyen megosztani a
növekedés bizonyos erõforrásait és egyes nagyvárosi terheket az ország többi részével.

Részcélok:

– Budapest gazdaságszervezõ, nemzetközi jelentõségû pénzügyi-szolgáltató, K+F
központ szerepének és az európai gazdaságba való szerves bekapcsolódásának
megerõsítése;

A transznacionális vállalatok, különösen a pénzügyi és üzleti szolgáltató vállalatok
közép- és kelet-közép európai, illetve a Balkán és Kelet-Európa térségére is ható
irányítási-szervezési, K+F központjai megtelepedésének ösztönzése;

A nemzetközi versenyképesség fokozása érdekében az európai gazdaságba való
szerves, elmélyült bekapcsolódás kiemelt fontosságú. Ehhez szükséges a közlekedési
kapcsolatok mellett a szerves gazdasági kapcsolatok kiépülése is.

– Budapest kapuvárosi szerepének erõsítése az Európai Unió és a Balkán, valamint
Kelet-Európa között;

Ez egyúttal megköveteli Budapest kiemelkedõ szerepét a délkelet-európai térség
felzárkóztatásában, Bécs hasonló szerepköreinek átvételével, illetve megosztásával.

– A központi szerephez szükséges infrastrukturális és szolgáltatási fejlesztések
ösztönzése;
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A metropolisz infrastruktúra fejlesztése a személyforgalom, az információ és
kommunikáció technológiai, magas szintû üzleti infrastruktúra fejlesztések terén kell,
hogy leginkább megnyilvánuljon. A logisztika, a közlekedési és a mûszaki
infrastruktúra fejlesztése során a város tehermentesítése, valamint az ország más
térségi lehetõségeinek kihasználása, egyes terhes funkciók leosztása fontos, kerülve az
anyag és energiaáramlás további, túlzott helyi koncentrációját.

– Tudás-ipar és a magasan kvalifikált munkaerõ-megtartó képességének növelése
nemzetközi viszonylatban;

A részcél a helyi, nemzetközi jelentõségû felsõoktatási kínálatra épített organikus
tudásbázis növelésével, az ország többi tudásközpontjával is szorosan kooperáló K+F
és kooperációs kutatási aktivitás bõvítésével együtt érhetõ el.

– High-tech iparágak és a kiemelkedõen magas hozzáadott értéket elõállító
tevékenységek ösztönzése;

– Magas szintû üzleti, IKT és személyi szolgáltatások fejlesztése, melyek révén
Budapest nemzetközi versenyképessége nagyban javulhat;

– Nemzetközi turisztikai és kulturális központ szerep erõsítése;

Egy világvároshoz méltóan sokszínû, ugyanakkor sajátos helyi erõforrásokra épített
kínálat megteremtésével, a nemzetközileg is kiemelkedõ fürdõvárosi szerep és élénk
kulturális élet újraéledésének ösztönzésével, a térség nagyvárosaival (Bécs-Prága-
Pozsony-Krakkó) kialakított kulturális együttmûködés erõsítésével;

– Az élhetõ város megteremtése, mely a minõségi életet lehetõvé tevõ egészséges
lakókörnyezet kialakításán, a pihenés és felüdülés tereinek bõvítésén és minõségi
fejlesztésén alapul. Mindez az elkerülhetetlen nagyvárosi környezeti feszültségek és
környezetszennyezés csökkentését igényli. Szükséges a funkcióvesztett területek
revitalizálása, a városon belüli ipari (barnamezõk), és lakófunkciójú válságterek
(slumosodó városrészek, lakótelepek) folyamatos rehabilitációja, funkciókkal való
megtöltése, illetve a városon belüli és a várost körülvevõ zöldterületek védelme és
lehetõség szerinti növelése;

– Az agglomerációs települések fizikai összenövésének megakadályozása, a
zöldmezõs beruházások és a belterületbe vonások korlátozásával, a fõváros körüli zöld
területek védelmével, ill. növelésével cél egy kiegyensúlyozott zöldfelületi rendszer,
ökológiai és rekreációs „zöld gyûrû” kialakítása. (Budai-hegység, Pilis, Visegrádi-
hegység, Gödöllõi-dombság, Ócsai TVK, Duna-mente, Tétényi-fennsík, stb.);

E gyûrûben biztosítani kell egyrészt a köztes mezõ- és erdõgazdálkodási zöldterületek
ökológiai célú hasznosulását, másrészt a fõváros számára minõségi rekreációs
lehetõségek – a fenntarthatóság szempontjaival összhangban álló – széles körét (pl.
kerékpáros-, vízi-, horgász-, lovassport és turizmus, természetjárás, vízi turizmus,
stb.), lehetõvé téve a jelenleg kevés helyszínen nagy terhelést jelentõ kiránduló- és
üdülõforgalom szétterítését, ezzel összhangban az erdõk közjóléti szolgáltatásainak
bõvítését.

– Harmonikusan mûködõ agglomerációs rendszer megteremtése, fejlesztések
menedzselése az agglomeráció szereplõinek hatékony együttmûködésével;

A fõváros és elõvárosi gyûrûjének fejlesztése egységes tervezést igényel, mely a
kerületi, fõvárosi, települési, megyei önkormányzatok, a régió, a közszolgáltatók és a
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társadalmi szervezetek partnerségén alapul. A hatékony végrehajtást is csak
együttmûködõ menedzsmenti szervek biztosíthatják. Ezért törekedni kell az összes
érintett település agglomerációs externáliákat kezelni képes intézményi
kooperációjának biztosítására.

– A kiegyensúlyozott térszerkezet kialakítása, az alközpontok fejlesztése,
az élhetõ lakókörnyezet megteremtése érdekében szükséges, hogy a különbözõ
szereplõk összehangolt, túlzott területhasználatot kerülõ fejlesztései eredményeként az
agglomerációban élõk mind nagyobb aránya számára váljanak településükön ill. a
szomszédos településeken elérhetõvé a munkahelyek, szolgáltatások, csökkentve a
közlekedési rendszer és a környezet terhelését.

– Közlekedési kapcsolatok modernizációja, a környezeti szennyezéseket csökkentõ
beruházások támogatása, haránt irányú közlekedési kapcsolatok fejlesztése,
forgalomcsillapító, az elõvárosi gyûrûvel összehangolt integrált várostervezés
megteremtése, a környezetbarát közösségi közlekedés elõtérbe helyezése az egyéni
közlekedéssel szemben. Javítani kell a fõvároson belüli tömegközlekedést fenntartható
megoldásokkal, valamint fejleszteni a dunai hajózást, mint potenciális városon belüli
és agglomerációs tömegközlekedési eszközt.

– A fõvárosi agglomerációnak az országra, annak fejlesztési pólusaira ható
kisugárzásának erõsítése;

Ehhez a közlekedési és infokommunikációs kapcsolatok megerõsítése, a harmonikus
gazdasági, döntéshozatali, politikai munkamegosztás kialakítása elengedhetetlen.

IV. 2. Fejlesztési pólusok és városhálózati kapcsolatrendszer fejlesztése

Annak érdekében, hogy a fejlõdés ne korlátozódjon a fõváros térségére, oldódjon a Budapest-központú
térszerkezet, ezáltal a társadalom és gazdaság hatékonyabb és fenntarthatóbb mûködése váljon
lehetõvé, szükség van az ország egészének versenyképessé válását katalizáló pólusokra, melyek egy
harmonikus, policentrikus együttmûködõ városhálózati rendszer szerves elemei.

A fejlesztési pólusok funkciója, hogy a fejlõdést közvetítsék, ill. kisugárzó erejüknél fogva generálják
régió- és országhatárokat is átlépõ hatóterületeik fejlõdését, illetve magas szintû kulturális,
szolgáltatási és munkahelyi kínálatukkal képesek legyenek régiójuk számára megtartani a
legképzettebb munkaerõt is. A fejlesztési pólusok legfontosabb szerepe az innováció megjelenítésében
és terjesztésében van.

Ezek alapján a pólus tágabb régióját, hatóterét:

– ellátja olyan speciális szolgáltatásokkal, kulturális kínálattal, stb., amit jelenleg még sok
esetben csak a fõvárosban érhetnek el a vidéki állampolgárok, cégek, intézmények;

– szervezi gazdasági súlya, döntéshozatali és közigazgatási szerepe, valamint akár lobbiereje
révén, tágabb régiójához fûzõdõ sokszínû kapcsolatrendszerén keresztül;

– dinamizálja gazdaságilag, fõképp a pólusba települt nagyvállalatok térségben kiépülõ
beszállítói hálózatain, pozitív „árnyékhatásán” keresztül;

– megtart erõforrásokat, mindenekelõtt a legmagasabban képzett munkaerõt, innovatív
vállalkozásokat, amelyek eddig jelentõs részben a fõvárosba vándoroltak.
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A fejlesztési pólusok fejlesztése kettõs célkitûzést jelent. Egyrészt maguknak a fejlesztési
pólusoknak a térségi – innovációs, gazdasági, kulturális, irányítási, kereskedelmi –
funkcióinak fejlesztését, másrészt a kisugárzó hatásuk érvényesülési feltételeinek –
elérhetõség, kooperációs kapcsolatok, alközpontok – megteremtését.

A fejlesztési pólusok megerõsítésében kiemelten fontos feladat a döntéshozatali,
közigazgatási funkcióknak – a decentralizáció folyamatához kapcsolódva – e regionális
központokba való telepítése.

A fejlesztési pólus szerepkör szervezõereje és közvetítõ képessége az elérhetõség biztosításán
keresztül valósul meg, a közlekedési hálózatok (autópálya, nagy sebességû vasút, regionális
repülõtér) mellett az információs és kommunikációs infrastruktúra, tartalomszolgáltatás (pl.
szélessávú, biztonságos Internet, széles körû hozzáférés) is fejlett és sokszínû.

A fenti célok megvalósításához szükség van a fejlesztési pólusok központi funkcióinak
megerõsítésére is. A nagyobb, esetenként több régióra is kiterjedõ komplex központok
mellett, tekintettel a hazai speciális térszerkezetre, szükség lehet kisebb, tematikus
alközpontok kijelölésére is. Mindezt csak az országos fejlesztéspolitikai célokkal
összehangolt és régióik fejlesztésébe integrált beavatkozások valósíthatják meg.

A fejlesztési pólussá válás kritériumai:
• Régióját formáló, határon is átnyúló térszervezõ erõvel rendelkezik
• Magas szintû K+F és innovációs funkciók jelenléte, ezen belül magas tudás-tartalmú

gazdasági tevékenységek, széles kínálati palettájú egyetemi képzés jelenléte
• A város fejlõdése, fejlesztése tágabb régiójában megfogalmazott fejlõdési

szükségletekre is választ jelent
• Erõs együttmûködés tágabb régiójának településeivel, térségeivel
• Méretébõl adódó társadalmi, gazdasági (helyi piac) és politikai súly
• Magasabb igényeket is kielégítõ kulturális, szolgáltatási kínálat jelenléte, a

legmagasabban képzett munkaerõt foglalkoztatni képes munkahelyek nagyszámú
jelenléte

Az ország nagyvárosai (Budapest kivételével) jelenleg gyenge gazdasági szervezõerõvel bírnak tágabb
térségükre, kevéssé vesznek részt régiójuk alakításában, éppen ezért mérsékelten hordoznak
pólusszerepet saját térségükben. Fejlesztési pólusokat csak regionális felelõsségét szem elõtt tartó,
régiójával szorosan kooperáló városfejlesztés, gazdasági erõt és innovációt koncentráló piaci
folyamatok és az innovációs, kulturális és döntéshozatali funkciókat megerõsítõ központi kormányzati
politika együttes eredményeként egy a várost környezetével integráló organikus fejlõdés alakíthat ki,
melyet az országhatáron belüli és az azon kívüli nagyobb városok közötti ösztönzõ verseny és
együttmûködési készség is motivál.

Hosszú távon a cél, hogy az ország a fõváros mellett rendelkezzen néhány komplex fejlesztési
pólussal. Jelenleg a fejlesztések középtávú idõdimenziójában az ország – lakosságarányosan
is meghatározó – jelentõs növekedési pólusai: Debrecen, Miskolc, Szeged, Pécs, Gyõr. A
Közép-dunántúli Régióban Székesfehérvár és Veszprém funkciómegosztáson alapuló szerves
együttmûködés révén fejlesztési társközpontokként mûködnek. Cél továbbá egy, a
jelenleginél intenzívebben kooperáló, kiegyensúlyozott városhálózat megteremtése,
melyben e pólusok és a nagyobb – megyei jogú – városok, mint regionális alközpontok
hálózatosan együttmûködnek, mely együttmûködés különösen a pólusoktól távol esõ térségek
dinamizálására képes nagyvárosok szerepének megerõsítése szempontjából fontos.
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Részcélok:

Fontos középtávú cél, hogy az ország legnagyobb városai tudatos törekvéssel, ösztönzõ
versenyben a fent említett pólus kritériumoknak való megfeleléssel alkalmassá váljanak
térségüket szervezõ szerepre, ezért szükséges:

A fejlesztési pólusok megerõsítése érdekében:

– A felsõoktatási intézmények és a régiók gazdasági szereplõi közötti sokrétû
kapcsolatok erõsítése a kölcsönös elõnyök alapján, a munkaerõpiac képzési
igényeinek szélesebb körû kielégítése;

– meghatározó és lehetõleg jelentõs fejlõdési perspektívával rendelkezõ ágazatokhoz,
szakterületekhez3 kapcsolódó kutatás-fejlesztési kapacitás bõvítése, tudásközpont
szerepük megerõsítése, melyen keresztül törekedni kell a K+F területi
diverzifikációjának elõsegítésére;

– a pénzügyi, üzleti, menedzsment – tanácsadói, továbbá a közszolgáltatások
színvonalának fejlesztése;

– az innovációs transzfer intézmények, szervezetek hálózatának megerõsítése;

– befektetési környezet javítása, proaktív, a magánszféra forrásait is bevonó
településfejlesztési tevékenység ösztönzése.
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3 Pl. Szegeden a biotechnológia; Miskolcon, Gyõrben a mechatronika; Pécsen a kulturális ipar.
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A régiók versenyképességének erõsítése szempontjából megkülönböztetett szerepük van a
fejlesztési pólusok és a nagyobb városok hálózatos együttmûködésének, valamint a városok
közti közlekedési útvonalak mentén elhelyezkedõ fejlesztési tengelyeknek. A fejlesztési
pólusok ezáltal nemcsak a régiók versenyképessége dinamikus erõsítésének, hanem egyúttal a
hazai városhálózat kiegyensúlyozott fejlõdésének is fontos tényezõi. A pólusok az ország
településhálózatába szervesen illeszkedve, a régióban lévõ fejlesztési alközpontokkal
alakítsák ki a funkcióik megosztására vonatkozó stratégiáikat és használják ki az
együttmûködésbõl származó elõnyöket.
A pólusok stratégiáit és a hálózatos együttmûködés feladatait a régiók fejlesztési stratégiáiba
be kell építeni. A pólusok terveinek kidolgozásához nyújtott kormányzati pénzügyi
támogatást olyan szerzõdésekkel kell biztosítani, melyeket a Regionális Fejlesztési Tanácsok
is elfogadnak.
A fejlesztési pólusokat és a velük szoros együttmûködõ alközpontokat régiónként a
térképvázlat mutatja. Nyugat-Dunántúl fejlesztési pólusaként kijelölt Gyõr elsõsorban
Nagykanizsa, Sopron, Szombathely és Zalaegerszeg alközpontokkal alakítja ki a
munkamegosztást. A Közép-Dunántúl városhálózatának sajátos helyzetébõl következõen
Székesfehérvár és Veszprém fejlesztési társközpontokként, Dunaújváros és Tatabánya
alközpontok bevonásával szervezik meg a pólus szerepbõl adódó feladataikat. Észak-
Magyarországon Miskolc Egerrel és Salgótarjánnal, Észak-Alföldön Debrecen
Nyíregyházával és Szolnokkal, Dél-Alföldön Szeged Békéscsabával, Hódmezõvásárhellyel és
Kecskeméttel együttmûködve tölti be a pólus funkciókat. A Dél-Dunántúlon Pécs, mint pólus
Kaposvárral és Szekszárddal, mint alközpontokkal mûködik együtt. A fõváros esetében
különösen fontos, hogy a fejlesztési tervek az agglomerációs övezet fejlesztésére vonatkozó
elgondolásokkal és a régió stratégiájával együtt kerüljenek kidolgozásra.
A térképvázlaton nevesített városokon túl a pólusok szükség szerint a régió más városaival és
a határokon túli nagyvárosokkal is szoros együttmûködést alakítsanak ki a régió
versenyképességének javítása érdekében.

A fejlesztési pólusok fenntarthatósága érdekében:
– kulturális szerepkör megerõsítése, a magasan képzett munkaerõ számára nemzetközi

tekintetben is vonzó lakó- és rekreációs környezet kialakítása, komplex kulturális
kínálat kialakításával és regionális, országos, nemzetközi rendezvények szervezésével.

– közlekedési kapcsolatok modernizációja, a közlekedési szennyezéseket csökkentõ
beruházások létesítése, forgalomcsillapító intézkedések bevezetése, tehermentesítõ
utak építése, környezetbarát tömegközlekedés fejlesztése.

– az erõsödõ szuburbanizációs folyamatokból adódó társadalmi problémák kezelése
(agglomerációs feszültségek), a fejlesztési pólusok társadalmilag, illetve fizikailag
erodálódó, illetve funkcióvesztett belvárosi, átmeneti, lakótelepi területeinek
revitalizálása (barnamezõk rehabilitációja, városi slumosodás megakadályozása, stb.).

– a fokozott környezeti terhelés ártalmainak csökkentése, a levegõ-, és
zajszennyezés, a hulladék- és szennyvízkezelés problémáinak megoldása, az
összehangolt zöldfelületi rendszer megteremtése, a városok körüli zöldgyûrûk
létrehozásával, illetve fenntartásával, az agglomerálódó térségekben a környezõ
településekkel együttmûködve.

Kooperáló térségi városhálózatok

Fontos, középtávon is érvényesítendõ célkitûzés a térségi városhálózati kapcsolatok
fõvárostól nem függõ hálózatainak intenzifikálása. Ennek érdekében cél:
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– az alközpontok és tengelyek harmonikus rendszere kialakulásának ösztönzése,
hogy a fejlõdés dinamikáját a pólusok hatékonyan tudják térségük felé közvetíteni;

– a központok és alközpontok régión belüli elérhetõségének javítása a közúti és
tömegközlekedési viszonyok fejlesztésével;

– a központok és alközpontok régión kívüli elérhetõségének biztosítása;

Biztosítani kell a többi fejlesztési pólus, a fõváros és a szomszédos országok hasonló
központjainak magas színvonalú elérhetõségét is (autópálya, nagy sebességû vasút,
gyorsforgalmi utak, indokolt forgalom esetén regionális repülõtér), valamint a
nemzetközi magisztrális hálózati rendszerekbe való integrációt.

– a piac, különösen a munkaerõpiac térségi kiszélesítése érdekében a regionális és
specializált központok körzetén belül a napi munkába járást lehetõvé tevõ
közlekedési kapcsolatok fejlesztése;

– magas szintû és színvonalú virtuális hozzáférés megteremtése a modern információs
és kommunikációs infrastruktúra (pl. biztonságos, szélessávú Internet; széles körû
hozzáférés) alkalmazásával az fejlesztési pólusokban, pólus szerepet betöltõ
városegyüttes(ek)ben és a specializált központokban.

IV. 3. Külsõ és belsõ perifériák, elmaradott térségek felzárkóztatása

Távlatilag a perifériáknak, tartósan elmaradott területeknek is esélyt kell kapniuk, hogy hatékony,
elõremutató módon kapcsolódhassanak az ország gazdasági-társadalmi vérkeringésébe, ennek
jelenlegi hiányát az országos területi rendszer is megsínyli. Felzárkóztatásuk az eddiginél
koncentráltabb, a helyi adottságokhoz és a külsõ feltételek teremtette lehetõségekhez jobban
illeszkedõ, valamennyi érintett szakpolitikát átható, koordinált fejlesztéspolitikai erõfeszítést igényel.

Az elsõsorban az északkeleti, délnyugati országrészben koncentrálódó, tartósan elmaradott térségek
(pl. Cserehát, Ormánság) válsága a különösen gyenge elérhetõség mellett a környezetüket ellátni
képes érdemi térségi központok hiányából, a népesség kedvezõtlen kor-, ill. képzettségi összetételébõl
és rossz gazdasági szerkezetébõl, valamint az erõforrások szûkösségébõl (tõkehiány, képzett munkaerõ
elvándorlása) adódik. E térségek társadalmi-gazdasági-fizikai erodálódásnak indulnak, ami vidékies
slumok kialakulásával fenyeget, melyek a munkaerõpiacról és a városokból kiszorult rétegek
gyûjtõhelyeivé válnak, népességük térbeli elkülönülése a munkaerõpiacra való visszatérést nagyban
gátolja. A fõként inaktív, eltartott népességgel rendelkezõ településekben sokszor nem az öregedés,
illetve elnéptelenedés jelent veszélyt, sokkal inkább a szegregáció, illetve a magas termékenység, ami
az alacsony iskolázottságú fiatalok magas arányával a szegénység újratermelõdéséhez vezethet. A
kedvezõtlen szociális és gazdasági helyzetbõl adódóan a lakosság elhanyagolja, sõt gyakran
kényszerûen feléli az épített, a természeti környezeti és kulturális értékeket.

Alapvetõ célkitûzés, hogy a külsõ és belsõ perifériális, ill. tartósan elmaradott térségek
koncentrált kormányzati és regionális támogatással, adottságaikhoz és lehetõségeikhez
igazított egyedi stratégiáik mentén lemaradásukat csökkentsék, gazdaságilag és
társadalmilag megújuljanak.

Az ország hagyományosan legelmaradottabb perifériális térségei fõként a Dél-Dunántúl déli
területei, az északkeleti országrész kistérségei, valamint az ország belsõ perifériái. Ezen
térségek alapvetõen a vidékies (rurális) térségek kategóriájába esnek, hiszen az országos
átlagnál jóval alacsonyabb a népsûrûségük, illetve magasabb az agrárgazdaságban
foglalkoztatottak aránya. Felzárkózásuk feltétele, hogy e térségek – harmóniában a
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környezettel – megtartsák erõforrásaikat, mindenekelõtt népességüket, azon belül is
elsõsorban a képzettebb rétegeket, illetve fejlõdésükhöz új erõforrásokat (pl. beruházások,
üdülési funkciók) tudjanak mozgósítani. Ugyanakkor vannak krónikus válsággal sújtott
urbanizált térségek is (pl. Salgótarján, Ózd térsége), melyek felzárkóztatása térségszervezõ
funkciójuk miatt is fontos. A fejlesztéseknek az életképes gazdasági, társadalmi elemeket kell
megerõsíteniük ill. kialakítaniuk, vagyis a felzárkóztatás során is a relatív versenyképesség
javítása a cél.

A helyi fejlesztési kitörési pontokat, fejlesztési elképzeléseket a helyi környezeti és
kulturális értékekre építve kell meghatározni, kialakítani, elkerülve az értékek felélését,
illetve elhanyagolását. A falvak egy része gazdag építészeti, kulturális és természeti
örökséggel rendelkezik, amelyeknek a megóvása mellett a turisztikai piacon történõ megfelelõ
hasznosítása lehetõséget jelenthet az inaktív települések dinamizálására. A természeti és
épített örökség közmunkaprogramokban történõ felújítása lehetõséget teremthet a leszakadó
falvak népességének munkaerõpiacra történõ visszavezetésére és a felújított örökség
értékeinek hasznosítására. A leghátrányosabb helyzetû vidékies slumokban különös veszélyt
jelent az épített örökség fizikai erodálódása, az épületállomány fokozatos romlása, illetve a
szegénység magas foka miatt megélhetési okokból elkövetett természeti környezetrombolás.
Ezért az elmaradott térségek településszerkezeti adottságait figyelembe véve az alábbiak
biztosítása szükséges:

Részcélok:

– a lakosság, különös tekintettel a képzett csoportok helyben tartása érdekében
foglalkoztatás bõvítése a táji, természeti adottságokra építve és fenntarthatóan
használva ösztönözni kell helyben, illetve a térség-központokban a munkahelyek
teremtését, a kis- és középvállalkozások fejlesztését, új vállalkozások indítását, a
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távmunka fokozott ösztönzését valamint a lakosság képzettségi szintjének,
alkalmazkodóképességének javítását, a képességek fejlesztését;

– az elmaradott térségekben minden településen biztosítani kell a megfelelõ
életkörülmények infrastrukturális feltételeit (ivóvíz, szennyvíz, villany, szilárd
burkolatú út, gáz, vagy valamely energiapótló megoldás), a közszolgáltatások
megfelelõ elérhetõségét a településszerkezeti adottságokat és a szükségleteket
figyelembe véve, szem elõtt tartva a kistelepülések mûködõképességének és
lakosságmegtartó erejének növelését;

– a térségi központokban a környezõ települések lakói által igénybe vett
szolgáltatások szükséglet szerinti bõvítése és minõségének fejlesztése;

– a város és vidéke kapcsolat erõsítése érdekében a térségi központok elérhetõségének
javítása (megfelelõ minõségû és biztonságú közutak és a napi munkába járást
lehetõvé tevõ tömegközlekedés biztosítása);

– életerõs, érdekérvényesítésre képes helyi-térségi közösségek megteremtése, a
sajátos helyzetû társadalmi csoportok helyzetének, így sok esetben a társadalmi
konfliktusoknak a programszerû kezelése; szorgalmazva e térségek természeti, táji
értékeinek védelmét, a környezeti állapot megõrzését, ill. javítását;

– a társadalmi problémák kezelése kapcsán az egészséges életmód széles körben való
elterjesztése, az egészségügyi és szociális szolgáltatások minõségének és
elérhetõségének javítása, valamint a tartós munkanélküliségbõl következõ
foglalkoztatási, mentális problémák kezelése és közösségszervezési akciókkal,
hatékony szociálpolitikai háttér megteremtésével, a társadalmi tõke növelése.

IV. 4. Országos jelentõségû integrált fejlesztési térségek és tématerületek

a) A Balaton-térség tartós versenyképességének megteremtése a fenntartható térségi
rendszer kialakításával

A Balaton térségének, mint az ország (Budapest után) elsõdleges idegenforgalmi célpontjának, és
kiemelkedõ természeti, kultúrtörténeti és táji értékének fejlesztése a területfejlesztési politika
országosan kiemelt céljának tekinthetõ. A Balaton törvényileg lehatárolt térsége olyan természeti és
gazdasági egységet képez, melynek kezelése nem bontható meg. A Balaton a természeti, táji,
turisztikai, hajózási valamint szõlõ-, és bortermelési adottságaira építkezõ gazdasága révén a
nemzetgazdaság jelentõs tényezõje. Az ország turisztikai bevételeinek mintegy harmada képzõdik a
területen, ezért – bár önálló tervezési-statisztikai régiót nem alkot – további fejlesztése érdekében
meghatározó módon kell részesednie a költségvetési forrásokból.

A Balaton térségének vonzereje a változó kereslet (csökkenõ igény a tömegturizmusra, zsúfolt
üdülõterületekre) miatt, a javuló környezeti állapot ellenére csökken, a turizmus szezonalitása és
területi koncentrációja viszont nem mérséklõdik, így a Balatoni turizmus ebben a formában nem
fenntartható.

A térség gazdasági potenciálját, illetve turisztikai vonzerejét alapvetõen meghatározó tényezõk: a tó
vízminõsége, a környezõ táj, a gazdag természeti és kulturális örökség és a kiváló, tájjellegû borokat
adó szõlõkultúra. A térségben eddig megjelent és célcsoportonként rendkívül elaprózott fejlesztések
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döntõen a mennyiségi növekedést eredményezték a mértéktartó és minõségi célú irány helyett,
folyamatosan rontva ezzel a térség vonzerejét, hosszú távú esélyeit.

A mindenkori fejlesztésnek tehát a még meglévõ táji, kulturális és természeti adottságokat
tiszteletben tartva szabad csak megvalósulnia.

A Balaton-térség fejlesztésének alapvetõ célja, hogy a környezet, a táj értékeinek
megõrzésével és fejlesztésével, a turisztikai kínálat diverzifikálásával a térség adottságainak
szélesebb körû hasznosításával, valamint az érintett számos szereplõ partnerségét biztosító
stabil intézményrendszer megteremtésével egy fenntartható módon versenyképes Balaton-
térség jöjjön létre. Ennek érdekében a következõ célok elérése kívánatos:

– A fenntartható és versenyképes turizmus feltételeinek megteremtése, az alacsony
minõségû és alacsony hozzáadott értékû tömegturizmus helyett a térség változatos
vonzerõire épített új és komplex turisztikai termékek kialakítása, magas színvonalú
szolgáltatások, és különösen a parti sávban a településen belüli zsúfolt térhasználat
oldása, közösségi terek arányának növelése;

– A Balaton, vizes élõhelyek és egyéb természeti területek ökológiai és kémiai
állapotának megóvása és további javítása;

– A Balaton-térségen belül az eltérõ vonzásadottságokra építkezõ turisztikai kínálat
területileg differenciált tervezése;

– A szezon meghosszabbítása egész éves kínálati programcsomagok megteremtésével
(kerékpáros-, kulturális és konferenciaturizmus, vízi- és horgászturizmus, wellness-,
gyógy- és lovas turizmus, bor-, gasztronómiaturizmus, természetjáró turizmus, téli
sportok, stb.), ennek érdekében térségi turisztikai hálózatok kialakítása, megerõsítése;

– A turisztikai forgalom területi szétterítése, a háttérterületek adottságain (borvidék,
nemzeti park, hegyek, erdõk, aprófalvak, történelmi emlékek, népi hagyományok
gasztronómia, stb.) alapuló alternatív turisztikai termékek kínálatának kifejlesztése és
„értékesítése” a parttól távolabbi településeken;

– A térség további beépítésének megakadályozása, zöld területek és öntisztuló
partszakaszok arányának növelése;

– A tájrehabilitáció, a tájsebek kezelése, a rekultivációk elvégzése, az eróziós és
deflációs hatások mérséklése érdekében erdõ- és szõlõtelepítéssel, partfalvédõ
beavatkozásokkal (magaspart és pincevédelem);

– Az ökológiai egyensúly megõrzése érdekében a nem környezetkímélõ
mezõgazdasági tevékenységek, illetve a Balaton-part terhelésének korlátozása, a
nádasok védelme, az eróziót, ezáltal a tápanyagok bemosódását is csökkentõ
melioráció megvalósítása, valamint a térség biodiverzitásának megõrzése;

– Balaton-felvidék aktív tájképvédelme (külterületi beépítés korlátozása, nagy területû
egybefüggõ fakitermelés /tarvágás/ korlátozása, fasorok telepítése, stb.);

– A természetvédelemre, táji adottságokra épülõ gazdálkodási módok kialakítása,
fejlesztése, természetközeli erdõgazdálkodási módszerek elterjesztése, a térség
tradicionális mezõgazdasági termelésének ösztönzése, termelési feltételeinek
megõrzése (biogazdálkodás, szõlõtermesztés, kézmûipar);
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– A környezeti szempontoknak megfelelõ közlekedési hálózat fejlesztése a part menti
zsúfoltság csökkentése és a megközelíthetõség javítása érdekében;

– Az info-kommunkációs és közszolgáltatási hálózatok kialakítása a környezeti és
fenntarthatósági szempontoknak megfelelõen;

– A kulturális örökség védelmének magas szintû biztosítása, az egyházi, mûemléki,
régészeti és a helyi védettségû épített örökségi értékek integrált védelme keretében;

– A nemzetközi jelentõségû balatoni természettudományi, különösen ökológiai-
hidrobiológiai, valamint társadalomtudományi regionális kutatások, a Balatonnal
kapcsolatos monitoring és információs rendszerek fejlesztése és fenntartása.

b) A Tisza-térség fenntartható felzárkóztatása

A Tisza-térség integrált fejlesztése a Kormány kiemelten kezelt komplex programjához, a Vásárhelyi
Terv Továbbfejlesztéséhez kapcsolódik. Az árvízi biztonság új típusú eszközökkel történõ
megteremtésén túlmenõen az integrált program hivatott biztosítani a térségben, a komplex
környezetgazdálkodási, terület- és vidékfejlesztési beavatkozások összehangolását, és egy új típusú
tájgazdálkodás alkalmazását és meghonosítását, a Tisza-menti települések infrastruktúrájának
fejlesztését a gazdaság versenyképessége, fenntartható fejlesztése és a környezeti hatások hatékonyabb
kezelése érdekében. Kiemelt szerepet kap a térségben a vízháztartás biztosítása, a vízkészlet-
gazdálkodás javítása és a magas szintû árvízvédelem, melyek a térség harmonikus fejlõdésének
alapfeltételei.
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A 2007-13 közötti idõszak fejlesztései által érintett Tisza térség kiemelt kezelését alapvetõen
a következõ problémakörök együttes, integrált megoldásának szükségessége indokolja:

– Vásárhelyi Terv Továbbfejlesztése (VTT);

– az árvíz, belvíz, aszály, vízhiány, és éghajlatváltozás csak integráltan kezelhetõ a Tisza
árterén;

– a vidékies térségek halmozódó társadalmi-gazdasági hátrányai;

– EU társfinanszírozással sikeres beavatkozási lehetõség.

A Tisza térség integrált fejlesztésének alapvetõ célja a táji rendszer mûködõképességének
biztosítása és az ökológiai kritériumoknak megfelelõ fenntartható társadalmi, gazdasági
fejlõdés feltételeinek megteremtése. Az árvízvédelembõl következõ és a tározó- és
hullámtérrendezéshez kapcsolódó Felsõ- és Közép-Tisza menti térségekben az alábbi célok
elérése szükséges középtávon:

– a Tisza-menti térség mezõ- és erdõgazdasági, táj- és vízhasználati rendszerének
integrált kiépítése, fejlesztése, a kiegyensúlyozott táj- és vízgazdálkodás biztosítása
és javítása;

– az árvizek, belvizek és az aszályok hatásainak integrált módon történõ
megelõzése, az esetlegesen keletkezõ károk enyhítése. A belvíz és aszály elleni
védekezési igényt tervszerû talaj- és belvízgazdálkodással kell csökkenteni. Az
érintett szomszédos országokkal együttmûködve a Tisza vízgyûjtõ területén
kialakuló esetleges vészhelyzetek (árvíz, belvíz, szennyezések, haváriák)
kialakulásának megelõzése;

– a Tisza-térség védett természeti és kulturális örökségének megõrzése és
hasznosítása – különös figyelemmel a sajátos alföldi tájképre – a holtágak
rehabilitációjával és hasznosításával, biogazdálkodással, tájspecifikus
élelmiszertermékek, valamint a hungarikumok elõállításával, a hozzájuk kapcsolódó
szaktudás, gazdálkodási kultúra és táji, népi, nemzetiségi értékek fenntartásával és a
foglalkoztatás növelésével;

– a Tisza-térség agrárgazdaságának átalakítása, mellyel az agrár-környezetvédelmi
támogatási rendszer célterületévé válik, a területileg differenciált táji és ökológiai
sajátosságoknak megfelelõen. Az ártéri tájrehabilitáció megvalósítása a VTT által
megnyíló lehetõség alapján. Ennek keretében az ártéri gazdálkodás hagyományainak
újraélesztése; ökológiai rendszerhez és társadalmi adottságokhoz alkalmazkodó
sajátos, diverzifikált agrárgazdasági és idegenforgalmi struktúra kialakítása;

– a Tisza-térség külsõ elérhetõségének javítása és a perifériális helyzetben lévõ
területeken a belsõ közlekedési kapcsolatok javítása (vasút, közút, kerékpárutak és
folyami átkelések bõvítése, fejlesztése);

– Tisza-menti partvonal ökoturisztikai (kerékpáros, lovas, vízisport- és
termálturizmus) fejlesztése a táj mûködõképességét nem veszélyeztetõ alap és
speciális infrastruktúrák kiépítésével és felhasználásával, elõnyben részesítve a
megújuló erõforrások alkalmazását, valamint a környezetbarát és természetközeli
eljárások fejlesztését;
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– a Tisza turisztikai, valamint személy- és teherhajózási lehetõségeinek – környezeti
szempontokat integráló – megteremtése a kapcsolódó infrastruktúra hátterével együtt
(kikötõfejlesztés, hajóépítés felélesztése);

– foglalkoztatás javítása, az innováció lehetõségeinek elõmozdításával, a térség
tõkevonzó képességének növelésével, a hálózati termelési struktúrák kialakításával, a
képzési (továbbképzési, szakképzési) programok indításával, gazdasági szereplõk és
tudáscentrumok közös információs hálózatának kialakításával és informatikai
fejlesztéssel. Mindez a táji és természeti sajátosságok magas szintû
figyelembevételével.

c) A Duna-mente fenntartható fejlesztése

A Duna Európa egyik legjelentõsebb vízi útja, egyben a VII. transz-európai közlekedési folyosó. A
magyarországi Duna szakasz és közvetlen környezete megóvása, rehabilitációja, adottságainak és
értékeinek jobb hasznosítása hozzájárul a Duna-menti települések biztonságos és fenntartható
fejlõdéséhez, valamint a kelet-közép-európai integrációhoz.

A Duna-mente fenntartható fejlesztése az európai jelentõségû ökológiai, közlekedési tengely
integrált programokkal történõ hasznosítását jelenti, amelyben kitüntetett szerep jut a
komplex tájgazdálkodási, környezet- és természetvédelmi, területfejlesztési és vidékfejlesztési
beavatkozásoknak. A fejlesztések alapjaként és a biztonságos mûködtetés érdekében – az EU
Víz Keret Irányelvének megfelelõen – biztosítani kell a jó ökológiai állapot fenntartása
érdekében a folyam és mellékágai rehabilitációját, a térség természeti területeinek, tájainak,
természeti értékeinek, Natura 2000 területeinek és biodiverzitásának megõrzését, és javítani
szükséges a vízkészlet-gazdálkodási és árvízvédelemi rendszerek hatékonyságát. Az ökológiai
szempontokkal összhangban lehetõvé kell tenni a tájhoz alkalmazkodó, tájba illõ terület- és
vidékfejlesztést, javítani kell a folyami hajózás feltételeit. Ennek érdekében a következõ célok
elérése kívánatos:

– a VII. transz-európai közlekedési folyosó részeként az európai követelményeknek
megfelelõ hajózóút biztosítása, a környezetkímélõ közlekedési formák és
fenntartható, a Duna mente térségei közötti kapcsolatokat javító közlekedési és
logisztikai rendszerek kialakítása;

– a tájhoz alkalmazkodó területfejlesztési, tájgazdálkodási programok indításával a
Duna által meghatározott táji rendszer mûködõképességének biztosítása és az
ökológiai kritériumoknak megfelelõ fenntartható társadalmi, gazdasági fejlõdés
feltételeinek megteremtése;

– a Duna és környezete által kínált természeti és kulturális erõforrásoknak a
fenntarthatóság elveire épülõ hasznosítása a mezõgazdasági, halászati, erdõ- és
vadgazdálkodási, ökoturisztikai- és infrastruktúra-fejlesztéseknek összehangolásával;

– a Duna teljes magyarországi szakaszának, kapcsolódó mellékágainak a Víz Keret
Irányelvnek megfelelõ rehabilitációja, a Duna fõ-és mellékágai közötti élõ kapcsolat
biztosítása, a vízi környezet fenntartása, védelme és javítása;
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– a Duna-mente természeti területeinek, tájainak, természeti és kulturális
értékeinek, Natura 2000 területeinek a megõrzése, fenntartása a természet
önszabályozó mûködéséhez közelítõ állapotok kialakítása, a biodiverzitás
megõrzése;

– a vízszennyezés és a vízkárok megelõzése és felszámolása;

– az árvízvédelem és vízkészlet-gazdálkodási rendszerek kiépítése, megerõsítése, és
ezek összehangolása az ökológiai célokkal és a hajózhatósági feladatokkal;

– az EU Transz-Európai Hálózat fejlesztési koncepciója Duna rendezésre vonatkozó
elõirányzatai alapján a hazai Duna rendezési koncepció kialakítása. A dunai
államok közötti együttmûködésen alapuló vízgyûjtõ tervek elkészítése 2008-2009-re;

– a Dunai Információs és Segélyhívó Rendszer (DISR) továbbfejlesztése.

d) A termálvízkincs integrált térségi hasznosítása

A magyarországi gyógy-, termálvagyon stratégiailag és szakmailag megalapozott komparatív
elõnyökre építõ integrált térségi hasznosításához kedvezõ feltételeket kínál, hogy Magyarország – mint
"európai gyógy- és termálvíz nagyhatalom" – a világ ötödik legnagyobb és legértékesebb
termálvízkészletével és rendkívül kedvezõ geotermikus adottságokkal rendelkezik.

A magyarországi felszínalatti vizek és ezen belül is kiemelten a magyarországi termálvízkincs
védelme, megõrzése ill. fenntartható és integrált térségi hasznosítása a területfejlesztési
politika országosan kiemelt célja és kiemelt területfejlesztési feladata. A hazai termálvízkincs
nemzetgazdasági szempontból kiemelt fejlesztést igénylõ és integrált térségi hasznosítását
szolgáló területei a következõk:

– A termál- és gyógyturisztikai helyszínek (kiemelten a nemzetközi, országos és
regionális jelentõségûek) integrált, térségileg összehangolt és innovatív turisztikai
fejlesztése minõségi stratégiák és a kínálat differenciálása alapján
(összetéveszthetetlen kínálati profil megteremtése, célcsoport-orientáció, önálló egyedi
arculat, márkaképzés, szabadidõs kínálat fejlesztése).
Ennek során szükséges teendõk: gyógydesztinációk integrált turizmusfejlesztési
programjainak és kiemelt projektjeinek a támogatása; tematikus gyógyfürdõk
fejlesztése; gyógy- és termálfürdõk felújítása, valamint szolgáltatásainak komplex
fejlesztése; feltárt, de még nem hasznosított termálvízkincs egészség- és
gyógyturisztikai hasznosításának elõsegítése; térségi turisztikai hálózatok létrejöttének
támogatása; térségileg összehangolt marketing, értékesítési és információs
tevékenységek fejlesztése; térségileg összehangolt humánerõforrás fejlesztési
programok támogatása.

– A hazai geotermikus vagyonnak, mint megújuló erõforrásnak a komplex és
integrált térségi hasznosítását szolgáló kutatások, innovációk és technológiai
fejlesztések, valamint a termálvíz felhasználását lehetõvé tevõ komplex hasznosítási-
szolgáltatási rendszerek – környezetvédelmi szempontokat figyelembe vevõ – térségi
kiépítését (pl. geotermikus erõmûvek építése) biztosító, ösztönzõ fejlesztési
programok és kísérleti projektek támogatása.
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– A hazai termálvagyon komplex (gazdasági-ipari, kommunális és rekreációs-
gyógyászati célú) hasznosítását szolgáló ipari, szolgáltatási, termékfejlesztési és
kutatási vertikumok, valamint hálózatok létrejöttének a támogatása.

e) A megújuló energiaforrások részarányának növelése

Magyarország energiagazdálkodásában a jelenleginél sokkal nagyobb arányt tölthetnek be a
megújuló energiaforrások, ha tudatosan kihasználjuk az ezzel kapcsolatos lehetõségeinket.
Ez összhangban van az Európai Unióban érvényesülõ tendenciákkal, és gazdaságunk
energiatakarékossági törekvéseivel is.

A megújuló energiavagyon nemzetgazdasági szempontból kiemelt fejlesztést igénylõ és
integrált térségi hasznosítást szolgáló területei a következõk:

– az energetikailag felhasználható mezõgazdasági termékek elõállítása és a
mezõgazdasági hulladékok hasznosítása mind közvetlen mind közvetett módon
(például : bioetanol, biodízel);

– az egyéb megújuló, alternatív energiaforrások alkalmazásának elõsegítése a helyi,
kistérségi ellátás érdekében.

A megújuló energiaforrások kihasználása alapvetõen helyi, kistérségi feladat, de a vonatkozó
szabályozások, ösztönzõ mechanizmusok, módszertani anyagok kidolgozása szükségessé
teszi a regionális és központi területi koordinációt és a folyamatos kormányzati segítséget.

IV. 5. Határ menti területek együttmûködésének erõsítése

Magyarország határ menti térségei – az észak-nyugati országrész kivételével – többnyire az ország

elmaradott, alacsony társadalmi-gazdasági státuszú területei. Ezeknek a perifériális helyzetben lévõ

térségeknek sajátos elhelyezkedésük, az átértékelõdõ szerepû országhatár jelenléte kitörési pont lehet,

amennyiben ennek lehetõségeit, mint erõforrást ki tudják használni. Átértékelõdnek a lehetõségek az

ország ún. uniós határai, illetve a többi határszakasz mentén is.

Uniós csatlakozásunkat követõen különösen felértékelõdött a határ menti kapcsolatok jelentõsége.

Hazánknak a jövõben az EU új szomszédsági politikájával összhangban vezetõ koordinációs, szervezõ,

információs szerepet kell játszania az egész Kárpát-medence fejlõdésében, a határ menti, határon

átnyúló interregionális és transzregionális együttmûködések tervezésében, szervezésében és

végrehajtásában. Ezek az együttmûködések megteremthetik a Kárpát-medencében korábban

természetes egységet képezõ régiók, vonzáskörzetek újraéledését, lehetõvé teszik az adott területek-

nek,  településeknek  gyorsabb  ütemû  felemelkedését. Fontos, hogy ezek az együttmûködések ne csak
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formálisan alakuljanak, hanem valós határokon átnyúló intézményi, vállalati, infrastruktúrafejlesztési,

munkaerõpiaci együttmûködéseket tartalmazzanak, melyeknek célja, hogy integrált határ menti

térségek jöjjenek létre országszerte.

Az alapvetõ cél, hogy a felértékelõdõ határmentiségbõl, a határ szerepének megváltozásából
adódó elõnyöket – úgy, mint hídszerep, fejlesztési többletforrások, nemzetköziségbõl adódó
lokális szinergiák, gazdasági-kereskedelmi lehetõségek – a térségek a megújulás
erõforrásaként kamatoztatva tudják fejlõdésük motorjává formálni.

Részcélok:

– Az elérhetõség javítása határon átnyúló fõ- és mellékút-hálózati fejlesztésekkel, ill.
tömegközlekedés kialakításával, fejlesztésével;

– a határon átnyúló kapcsolatok zavartalan mûködéséhez határátkelõhelyek létesítése
az átkelõhiányos szakaszokon;

– összehangolt turisztikai termékrendszer kialakítása;

– határon átnyúló természet- és környezetvédelmi, ökológiai gazdálkodási
rendszerek kiépítése (pl. natúrparkok), valamint a katasztrófavédelmi tevékenységek
összehangolása;

– a közszolgáltatások szervezésének (hulladékgazdálkodás, szennyvízkezelés,
egészségügy, stb.) határon átnyúló megoldásainak ösztönzése;

– a határ mentén élõk egészségügyi ellátásának összehangolása, az egészségturizmus
közös programokban történõ fejlesztése;

– a vonzáskörzeti kapcsolatok újjáélesztése / kialakítása;
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– speciális kereskedelmi elõnyök hasznosítása;

– az átmenõ határforgalommal kapcsolatos logisztikai szolgáltatások kiépítése;

– közös befektetés-ösztönzés, gazdaságfejlesztés;

– a munkaerõpiaci és a képzési rendszerek összehangolása;

– közös területi tervezés, közös regionális programok, az interregionális és
transzregionális együttmûködések hazai támogatásának biztosítása;

– tapasztalatok átadása és az együttes programozásban érintett országokkal közös
intézményi struktúra továbbfejlesztése;

– a határon túli magyarok szervezeteivel, intézményeivel való együttmûködés
erõsítése, a közös nyelv, illetve kultúra kínálta elõnyök hasznosítása;

– a határ menti együttmûködéseknek ki kell terjednie a Víz Keretirányelv által elõírt
vízgyûjtõ-gazdálkodási tervek elkészítésére, a víztestek jó ökológiai állapotának
eléréséhez szükséges intézkedési programok meghatározására, a szennyezések
kialakulásának megelõzésére közös monitoring programok, továbbá riasztási
rendszer mûködtetésére.

IV. 6. Rurális (vidékies) térségek területileg integrált fejlesztési prioritásai

A rurális (vidékies) térségek fejlesztésében a területfejlesztési politikai fejlesztések kiemelt
jelentõséggel bírnak, tekintettel a vidékies adottságok és problémák markáns területi jellegére. A
területfejlesztési politikai fejlesztések közül is kiemelkedik a kifejezetten e térségekre irányuló
vidékfejlesztés jelentõsége, de természetesen e térségek fejlesztései során szerepet kap a
területfejlesztési politika többi pillére is, sõt néhányuk szintén meghatározó jelleggel bír. Ezért a
vidékies térségekre irányuló fejlesztések több OTK célban is megjelennek4.

A jelen területi cél azonban kifejezetten a vidékies térségekkel foglalkozik, és – elsõsorban,
de nem kizárólagosan – ezek fejlesztésével kapcsolatos vidékfejlesztési jellegû célokat és
beavatkozásokat fogalmaz meg. A célkitûzés szolgálni kívánja a fejlesztések agrárágazatokon
túlmutató integráltságának és területi szemléletének fokozását, melyet a változó társadalmi-
gazdasági-környezeti igények és az ezekre épülõ nemzetközi és hazai szakmai és politikai
tendenciák indokolnak. Ezért e célkitûzés:

• újabb területi szempontokat vezet be a vidékies térségek lehatárolásába,
• a vidékies térségek fejlesztésének horizontális céljait fogalmazza meg, és
• a vidékies térségeken belül is területi szemléletû orientációt ad a fejlesztéseknek.

A vidékies térségek lehatárolása

A térségi lehatárolás biztosítja a vidékies térségeket érintõ különbözõ fejlesztéspolitikai
beavatkozások területi összehangolását és a koncentráció elvének területi érvényesítését. A
lehatárolás ezáltal orientálja a hazai vidékies térségek számára kiemelkedõen fontos uniós

                                                
4A területi céloknál kiemelhetõ az elmaradott és hátrányos helyzetû térségek felzárkóztatásában, a környezetileg
érzékeny országosan kiemelt területek, a határmenti területek és a városhálózati kapcsolatrendszer fejlesztésében
megjelenõ vidékies térségi dimenzió.
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források felhasználását és más fejlesztéspolitikai (elsõsorban területfejlesztési politikai)
beavatkozásokat is.

A hazai természeti és településszerkezeti sajátosságok és a lehatárolási módszerek miatt az
eddig alkalmazott vidékies térség lehatárolások az ország területének szinte egészét felölelik,
és a vidékfejlesztési programok területi dimenziója gyenge. Az ország európai szintû
összehasonlításban is kiemelkedõen vidékies, így e térségeink kiterjedtsége indokolt.
Ugyanakkor a vidékies térségek célirányosabb, a helyi szükségletekhez és adottságokhoz
jobban igazodó fejlesztése érdekében célszerû e térségi lehatárolásba és differenciálásba új
területi szempontokat bevezetni, a vidékfejlesztésnek területfejlesztési politikai koordinációt
adni.

• A jelenlegi térségi alapú lehatárolások területileg gyengén koncentráltak, és túlzottan
heterogén társadalmi-gazdasági-környezeti adottságú térségeket fûznek egybe.

• A homogénebb települési szintû lehatárolás a területi tervezés számára kedvezõtlen,
mert a statisztikák ellenére a vidékies adottságok és problémák településhatároktól
függetlenek, és a fejlesztésben a város-vidék viszonylatnak is meg kell jelennie.

• A térségi lehatárolás célszerûen kistérségi alapú, ahol beazonosítandók a város-vidék
viszonytól független fejlesztési irányokkal rendelkezõ urbanizált központok.

• Továbbra is célszerû a nemzetközi és hazai gyakorlat könnyen kezelhetõ,
népsûrûségre és népességszámra épülõ lehatárolásaiból kiindulni. Ugyanakkor
figyelembe kell venni a mezõgazdasági, erdészeti és a természeti területek arányát a
földhasználatban, valamint a munkaerõ-piaci trendeket (mezõ- és erdõgazdaságban
foglalkoztatottak arányának változása) is.

• A vidékies térségek lehatárolásának újragondolása során a 2007-2013-as idõszak
formálódó európai uniós vidékfejlesztési politikájának vonatkozó iránymutatását is
figyelembe kell venni.

A fenti szempontok alapján az OTK lehatárolása három vidékies kistérség-kategóriát
különböztet meg a térség népsûrûsége és a népességszámmal meghatározott urbanizált
települések elõfordulása alapján:

1. Urbanizált kistérségek: Bennük a vidékies tér néhány, urbanizációval még nem
érintett zárványszerû vagy a környezõ vidékies kistérségekkel szomszédos településre
korlátozódik. Így fejlesztési stratégiáikban a vidékfejlesztés kiegészítõ jellegû, nem
minden esetben jelenik meg. Sok vidékies településük agglomerációs folyamatokkal
érintett, ahol vidékies értékeket, erõforrásokat õrzõ és a helyi közösségeket revitalizáló
beavatkozások szükségesek (nem feltétlen a vidékfejlesztés eszközeire támaszkodva).5

2. Urbanizált területekkel rendelkezõ vidékies kistérségek: E kistérségek fejlesztési
stratégiáiban jelen van a vidékfejlesztés. Ugyanakkor urbanizált központjaik nem
minden fejlesztési iránya áll közvetlen kapcsolatban a kistérség vidékies tereinek
fejlõdésével vagy a térséghatárokon túlmutató funkciókra irányul (pl. városrész-
rehabilitáció, részvétel nemzetközi hálózati együttmûködésekben). E kistérségek
vidékfejlesztése elsõsorban a kistérségek vidékies tereire irányul, illetve támogathatja
azon, szükségszerûen a központban megvalósuló fejlesztéseket is, melyek hatásai

                                                
5Az agglomerálódó (rurbanizációval érintett) vidéki települések a jövedelemtermelés és a foglalkoztatás
szempontjából függõségi viszonyban állnak a közeli városi központok gazdaságával. A gyakran növekvõ
népességük foglalkoztatottsági bázisa a másodlagos és harmadlagos szektorokon alapul. A területhasználat
alakulására az ipari, kereskedelmi, közlekedési-logisztikai, rekreációs és lakóterületek térnyerése jellemzõ.
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többnyire a vidékies kistérségi településeken érvényesülnek (pl. város-vidék
kapcsolatok, az elérhetõség fejlesztése, térségi gazdasági-foglalkoztatási hálózatok és
vidékies térségekre irányuló innováció-transzfer, közszolgáltatás-szervezés). Ezért a
központok városfejlesztési elképzeléseinek harmonizálni kell az õket körülölelõ
vidékies térség arculatával, fejlesztéseivel, a központoknak felelõsséget kell vállalniuk
vidékük iránt. Az urbanizált központ körül itt is megjelenhet agglomerálódó vidékies
település, településrész, tanyavilág.

3. Jellemzõen vidékies kistérségek: A vidékfejlesztés itt a kistérség egészére irányulhat,
mint a kistérségi fejlesztési stratégiák meghatározó eleme. E homogénen vidéki
kistérségek6 fejlesztése során mindig a kistérségben kell gondolkodni (pl. elérhetõség,
közszolgáltatás-szervezés, térségi turisztikai fejlesztések, egységes táji karakterû
falumegújítási programok), a települések elosztott térségi forrásokra támaszkodó
elszigetelt fejlesztései nem célravezetõk. Urbanizált központoktól távoli fekvésük
miatt a térségek külsõ kapcsolatainak, elérhetõségének fejlesztése hangsúlyos.

A vidékies térségek fejlesztésének horizontális céljai

A területfejlesztési politikailag koordinált vidékfejlesztési célokban meg kell, jelenjenek
olyan törekvések, melyek a vidékies térségeket általában jellemzõ problémák felszámolására
irányulnak, illetve a fejlesztések végrehajtásának speciális vidékies térségekben
érvényesítendõ módjait ösztönzik. Ahogy az adottságok minden térségben, térségtípusban
más jellegûek, úgy a megoldások, a horizontális célok is természetesen térség-specifikus
adaptációt igényelnek:

• A fejlesztések alapuljanak helyi, területi alapú, széleskörû partnerségbõl építkezõ
kezdeményezéseken. Ezért az ezeket generáló, a helyi identitás, a hagyományok és az
értékek megõrzésére, tudatosítására, felélesztésére irányuló humánerõforrás-fejlesztés
és közösségszervezés a beavatkozások hangsúlyos eleme.

• A fejlesztéseknek foglalkozniuk kell a közszolgáltatások komplex szervezésével,
valamint a helyi önszervezõdés feltételeit nyújtó közösségi terek megteremtésével.

• A vidékies térségek felértékelõdõ belsõ adottságait (a természeti területek és az emberi
tevékenységgel kevéssé terhelt környezet magas aránya, kevéssé szennyezett
környezeti elemek, alacsony népsûrûség és beépítettség, hagyományok, stb.)
tudatosítani kell a társadalomban, a helyi közösségekben.

• A vidékies kistérségek adottságaihoz és problémáihoz igazodó hatékony fejlesztéséhez
helyben koordinált vidék-, terület- és agrárfejlesztési menedzsment-központokra
van szükség.

• A vidékies térségekben is jelen kell lennie az innováció-transzfer,
vállalkozásfejlesztés támogatására képes humán és infrastrukturális bázisnak.

• A fejlesztések hangsúlyos eleme a szociális, gazdasági, egészségügyi problémákkal
küzdõ, hátrányos helyzetû társadalmi csoportok vidékies szegregációinak oldása,
egyúttal életkörülményeik javítása.

• A fejlesztéseknek törekedni kell a foglalkoztatottság növelésére, mely törekvéseknek
része az értelmiségi és képzett munkaerõ helyben tartása is.

• A város-vidék kapcsolatoknak, különösen a vidékies térségek elérhetõségének nagy
szerepet kell kapniuk a fejlesztésekben (ez a közlekedési infrastruktúrán túl a
közösségi közlekedésszervezés helyi megoldásait is érinti).

                                                
6 Foglalkoztatottságban a primer szektor súlya többnyire átlagon felüli. A mezõ- és erdõgazdaság a
legjelentõsebb területhasználó.
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• A fejlesztéseknek fenntartható rendszerek kialakulásához kell hozzájárulniuk, a
helyi társadalmi-gazdasági-környezeti erõforrások minél hatékonyabb és
értékmegõrzõ használatára kell épülniük, a jövedelmeket a térségben kell tartaniuk,
helyi anyag- és energiagazdálkodási rendszerek kialakítását kell elõsegíteniük.

• A fejlesztéseknek minél nagyobb mértékben egyedieknek kell lenniük, mely
egyediséget a helyi adottságokra építetett stratégiák biztosítják.

• Friss, innovatív, alternatív elemeket tartalmazó fejlesztési gondolatokat és
megoldásokat kell alkalmazni. Az innováció megjelenhet a csúcstechnológiai
modernizáció területén (pl. informatikai infrastruktúra és tartalomszolgáltatás) és a
hagyományos gazdasági tevékenységek (pl. agrárgazdálkodás, turizmus) újszerû helyi
ötleteinek kivitelezésében.

• A fejlesztéseket építeni kell a versenyképességhez hatékonyabban hozzájáruló
kitörési pontokra is, a különbözõ hiányosságok leküzdésén túlmutatóan.

• A hagyományos, primer termelõ szektor által dominált funkciók színesítése, sõt sok
esetben átgondolt funkcióváltás szükséges (pl. lakó-, üdülõhelyi, turisztikai).

• A több szektorra kiterjedõ fejlesztéseket egymással integráltan kell kialakítani.

Sajátos adottságú vidékies térségtípusok fejlesztési prioritásai

Ez a területi cél nem direkt területfejlesztési beavatkozások kijelölésére irányul, hanem
elsõsorban orientációt jelent, és ajánlásokat fogalmaz meg a regionális, kistérségi tervezés és
a konkrét fejlesztési programok számára. Az alacsony népsûrûségû vidékies területek
térségenként eltérõ helyi adottságokra épülõ diverzifikált fejlõdése kiemelt területfejlesztési
célkitûzés. A szubszidiaritás elve alapján a konkrét térségfejlõdési irányok meghatározása a
régiók, kistérségek és egyéb térségi közösségek kompetenciája. Az OTK olyan fejlesztési
prioritások meghatározásával segíti e szintek tervezését, melyek jellegzetes, területi
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dimenziókkal bíró vidékies adottságok hasznosítására ill. szintén területi jellegû vidékies
problémák feloldására irányulnak.

Így az OTK e célja a vidékies térségek nagy, korántsem homogén területén belül fókuszál a
sajátos adottságok vagy problémák típusokba rendezett térségeire. Az egyes prioritások
érvényesítését szolgáló részcélok és konkrétabb beavatkozási területek elsõsorban bizonyos
vidékfejlesztési célok és beavatkozások szerepének kihangsúlyozására, valamint egyéb
területfejlesztési politikai eszközök (pl. terület- és településfejlesztés, területrendezés,
területileg integrált ágazati fejlesztések) igénybevételére épülnek.

Az ajánlott prioritások kisebb területegységekben (kistérségekben, mikrotérségekben,
térséghatároktól független településcsoportokban vagy településeken) érvényesíthetõk. Ezek
területileg is egymást átfedõ földrajzi egységek, melyek – az OTK többi területi céljától
eltérõen – kevésbé a hazai nagyszerkezeti erõvonalak mentén, mint inkább a helyi
adottságokhoz igazodóan jelennek meg. A regionális, valamint a kistérségi szintû
területfejlesztési programozás, valamint a vidékfejlesztési programozás és kezdeményezések
során nevesíthetõk e prioritások konkrét terét adó térségek (kis- és mikrotérségek,
városkörnyékek, tájak településcsoportjai, egyes települések).

Az alábbiak tartalmazzák a vidékies térségek fejlesztésének prioritásait térségtípusonként,
valamint a prioritások érvényesítését szolgáló részcélokat és beavatkozásokat (az egyszerûség
kedvéért e két utóbbi kategória nem különül el, a részcélokat általában az elérésüket szolgáló
beavatkozások illusztrálják):

a) A természeti táji és kulturális táji értékekben gazdag területek fenntartható
fejlesztése

A természeti, genetikai, kulturális erõforrások, a rekreációs potenciál, vagy akár az identitási, arculati
elemek tekintetében az ország minden régiójának lényeges erõforrásai a táji értékek által
meghatározott helyi energiák. A táji értékeket hordozó területek, települések  értékeinek fennmaradása
gyakran elszigeteltségük, stagnálásuk eredménye. Megújulásukat leginkább elfeledett, háttérbe
szorított, feltáratlan vagy alacsony hatékonysággal hasznosított értékeik segíthetik. Ezek tudatos,
fenntartható, helyi fejlesztési kezdeményezéseken alapuló használatát kell erõsíteni, ez a nagyobb
térség, régió érdeke is.

A táj integráns értékhordozó, komplex kulturális, társadalmi, természeti kategóriát alkot. Bár
a kiemelt táji értékek általában csak kisebb térségekben jelennek meg és alkotnak
rendszereket, a régiókra, sõt az egész országra hatással lehetnek kisugárzásuk révén,
meghatározva, befolyásolva gazdaságuk, társadalmuk arculatát, hozzájárulva identitásukhoz.

A kiemelt hazai táji értékek, az urbanizációtól, túlburjánzott üdülõi infrastruktúrától, intenzív
mezõgazdaságtól jobbára megkímélt térségekben találhatók. Viszonylagos érintetlenségükbõl
kifolyólag az egészséges, kevéssé terhelt természeti környezet iránti rekreációs, turisztikai
és lakókörnyezeti igény, a hagyományok iránti érdeklõdés, a helyi karakterû ökológiai,
mezõgazdasági, kis- és kézmûipari termékek iránti kereslet határozott erõsödésével
mindinkább felértékelõdõ erõforrássá válnak bennfoglaló térségeik számára.

A táji értékek térségi hasznosítását ma még számos tényezõ akadályozza. Ezek közül kiemelhetõk a
következõk:

•  az értékközpontú szemlélet hiányából adódóan az értékek felismerésének hiánya;
• az értékek közös jövõkép és helyi részvétellel megfogalmazott stratégiai mentén történõ

megõrzésének ill. fejlesztésének elmaradása;
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• a fejlesztési források korlátozott, idõben és támogatási céljait tekintve esetleges rendelkezésre
állása;

• a helyi térségi társadalom jogainak korlátozása a természeti környezet rekreációs
használatában;

• a helyi és üdülõi lakosság partneri közösségeinek hiánya;
• a táj és ember kapcsolatának megszakadása;
• a környezettudatosság, a térségi és táji identitás fejletlensége;
• a közbiztonság problémái;
• az elégtelen ökoturisztikai infrastruktúra;
• az általános infrastrukturális problémák az urbanizált területektõl gyakran távol fekvõ

részeken;
• az egyes természetvédelmi területek térségfejlesztéssel való gyér kapcsolata, a kapcsolatok

kialakításának korlátjai.

A fenti akadályok felszámolásával a markáns táji adottságok a helyi identitás kialakításához, a
helyi közösségek megújulásához, fennmaradásához járulhatnak hozzá, a helyi gazdaság
motorjává válhatnak. A kuriózum jellegû tájak lehatárolásában fontos szempont a területi
védettség, de emellett a tájesztétikai és tájökológiai értékek legfontosabb paraméterei
(domborzat, területhasználat), a helyi gazdasági termelési kultúrák, hagyományok
jellegzetességei is.

a-i) Különleges természeti táji értékeket jelenítenek meg az országos és helyi jelentõségû
védett területek; a nem területileg védett természeti örökséghez tartozó értékeknek otthont adó
területek. Szintén e kategóriába tartoznak a nem minden esetben védett, de hazánkban csak
nyomokban elõforduló kuriózumot képviselõ tájesztétikai értékeket hordozó (hegyvidékek,
nagy erdõborítottság), valamint az európai szinten egyedülálló tájértéket képviselõ (vizes
élõhelyek, különbözõ pusztai környezetek) területek.
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Ezeket a területeket az ipar, az intenzív mezõgazdaság, a közlekedés, az urbanizáció, az intenzív
turizmus, valamint további természeti és antropogén eredetû kockázatok és krízishelyzetek
veszélyeztetik. E negatív hatások megelõzése, csökkentése, kivédése és felszámolása a hatékony
és fenntartható területfejlesztés fontos feladata, mert az egyes térségek táji adottságaira alapozott
egyedi fejlesztéseinek eredményessége csak így biztosítható. A természeti táji értékek
hasznosítását, egyúttal megõrzését szolgáló fejlesztések sokoldalú, alternatív mezõ- és
erdõgazdálkodási, turisztikai, kisipari, energia- és hulladékgazdálkodási tevékenységek
formájában jelentkezhetnek.

a-ii) A természeti táji adottságokkal elválaszthatatlan kapcsolatban állnak a kulturális tájértékek.
Ezeket szintén ápolni és õrizni kell a jelenlegi és a jövõ generációk számára, hiszen a kultúra
helyi sajátosságai, tárgyi emlékei, tájátalakító ereje egyben az ország és Európa
sokszínûségéhez járul hozzá.

Az ember által megmunkált, alakított és újrarendezett természet alkotta tájakat kultúrtájakra
oszthatjuk. A kultúrtájak lehatárolását meghatározó elem lehet a mezõ- és erdõgazdasági
mûvelés jellege (különösen táji termelési kultúrák területe pl. borvidékek, speciális
erdõmûvelési formák), vagy tárgyi mûemlékek elõfordulása, amelyek általában valamilyen
vallási, népi hagyományhoz kötõdnek (ezek egy része a kulturális világörökségi listán
szerepel, illetve a jövõben kerülhet fel rá, vagy egyéb védettség alatt áll). Ezek a térségek nem
csak pontszerûek, hanem térben összefüggõ egészet alkotnak. Jelentõs megõrzendõ kulturális
sokszínûséget jelentenek az ország magyar és nemzetiségi néprajzi csoportjai (pl.: a
jászok, palócok, matyók, kunok, hajdúk, barkók, bakonyi svábok, dunai szerbek, gradistyei
horvátok, tirpákok, stb.) által lakott térségek is. Habár sajátos identitásuk a történelem során
részben feloldódott, kultúrájuk, szellemi és épített örökségük, tájhasználatuk eltérõ mértékben
fennmaradt és területileg is jól behatárolható.

Az erõforrások kézenfekvõ hasznosítása – a kulturális és örökségturizmus fejlesztése, a
hagyományok turisztikai, kis- és kézmûipari termékké szervezése, ezek piacra jutásának
segítése – fontos. Az erre alapozott, az értékek (különösen hagyományok) kibontakozását,
újjáélesztését segítõ, ugyanakkor a túlzott koncentráltságot elkerülõ fenntartható fejlesztés
feltételei még nem minden esetben biztosítottak. A világörökségi helyszínek jobb
menedzsmentje és a különleges, egyedi adottságokra alapozott helyi kezdeményezések
nemcsak az értékvédelemhez járulnak hozzá, hanem a turisztikai potenciál növeléséhez is.

a-iii) Bizonyos területeken a területfejlesztésnek különös hangsúllyal kell érvényesítenie a
környezetintegráltságot, a környezeti alapú fenntarthatóság elveit, de mindez nem mindig
társul komplex táji értékekkel, a területek által hordozott adottságok nem képviselnek a
térségfejlesztés irányait dominánsan meghatározó erõforrásokat.

Ez a megközelítés elsõsorban a különbözõ, környezetileg érzékeny területek (pl.
környezetföldtani szempontból különösen érzékeny karsztos területek, a talajvízszint
csökkenésében jelentõsen érintett térségek, kisvízgyûjtõk és vízrendszerek, különösen a teljes
egészében hazai területen található balatoni vízgyûjtõ stb.), a védett természeti területek, az
Országos Területrendezési Tervben szereplõ területek (pl. Országos Ökológiai Hálózat
elemei, komplex tájrehabilitációt igénylõ területek), az Érzékeny Természeti Területek és a
Ramsari Területek esetében indokolt. Új tényezõként megjelennek az Európai Unió
élõhelyvédelmi és madárvédelmi direktíváinak megfelelõen lehatárolt Natura 2000 területek
is. Ez utóbbi területek kijelölése alapvetõen megváltoztatta a területi védettség alá került hazai
természeti területek nagyságát és jellegét. Az EU közösségi jelentõségû területeiként kijelölt
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Natura 2000 területek és a magyar védett természeti területek már az ország területének
20,6%-át fedik le.

Részcélok, beavatkozási területek:

– Helyi természeti és kulturális erõforrások fenntartható hasznosítása:

• A munkahelyteremtést biztosító ipartelepítésben a tisztább technológiákat, illetve a
legjobb elérhetõ technikákat és a környezettudatos irányítási rendszereket
alkalmazó tiszta ipari beruházások ösztönözhetõk.

• Támogatni kell a kis volumenû helyi energiagazdálkodási, valamint az anyag- és
hulladékgazdálkodási rendszerek kialakítását, melynek során a megújuló
energiaforrások használata prioritást kell élvezzen.
Mindez fenntartható módon járul hozzá az infrastrukturális problémák
enyhítéséhez.

• A környezetbarát ökoturizmus elterjedésének ösztönzése.
A környezetbarát ökoturizmus nem jár nagyszámú munkahelyteremtéssel, azonban
az e célra alkalmas, erdõben gazdag hegy- és dombvidéki területeken, történelmi
borvidékeken, ill. tanyás térségekben kis népességû települések, aprófalvak
találhatóak, ezek foglalkoztatási problémáit oldhatja. A tájba illõ üdülési funkciók
átvétele az elnéptelenedõ települések kiüresedését is lassíthatja, megállíthatja.

• Ökoturisztikai infrastruktúrafejlesztés a térség lakóinak bevonásával.
Ez az ökoturisztikai tevékenységek ösztönzésének egyik legfontosabb eleme,
megnyilvánulhat kerékpárutak és kapcsolódó szolgáltatási rendszerek, gyalogtúra-
útvonalak rendszerszerû és tematikus újjáépítésében, természetbarát szálláshelyek
(turistaházak) rendszerének újjáélesztésében, tradicionális falusi környezetû
turisztikai szálláshelyek kialakításában.

• Ösztönözni kell a közeli vagy távolabbi urbanizált területekrõl érkezõ vendégekkel
való tartós, családias vendéglátói kapcsolatok kialakítását. Így oldható a városi
lakosság üdülõingatlan hiánya, elõsegíthetõ a rekreációra fordított városi
jövedelmek Magyarországon, ill. régión belüli felhasználása.

• Ösztönözni kell a helyi lakosság és az üdülõnépesség gazdasági és kulturális
partnerségét. Ez egyrészt közös, táji értékvédõ és hagyományápoló értékrendet
teremt, másrészt a helyi lakosság szolgáltatásainak igénybevétele a térségekben
tartja a jövedelmet.

• Meg kell teremteni az üdülõhelyi funkciókhoz szükséges települési
infrastruktúrát és közbiztonságot.

• Kitörést kínál a turizmushoz kapcsolódó, illetve attól függetlenül is létjogosult, a
helyi termelési, tájhasznosítási, kézmûves kultúrákra támaszkodó, a tájkaraktert
kihasználó termelés, kereskedelem és egyéb szolgáltatások erõsítése is.
Támogatandó a helyi tájjellegû mezõgazdasági és ipari termékek, valamint
szolgáltatások kialakítása, piacra jutása, marketingje, értékesítõ-beszerzõ
szövetkezeteik, hitelesítõ helyi kamaráik szervezése.

• Ösztönözni kell az erdõk közjóléti, rekreációs, valamint a helyi gazdaságban és a
szociális viszonyok alakításában betöltött funkcióinak az ökológiai
szempontokkal egyeztetett biztosítását, kiépítését.
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Az erdõbirtokosok és a rekreációs, szociális (hátrányos helyzetû társadalmi rétegek
erdõkiélése), ill. vállalkozói erdõhasználók közötti partnerségi kapcsolatok
kialakítása az energiaellátást és munkahelyteremtést szolgáló fenntartható és
hatékony tájhasznosítás feltétele.

• Ösztönözni kell – elsõsorban szervezett, óvodai, iskolai csoportok, illetve a
felsõoktatásban és szakképzésben résztvevõk számára – a helyi, táji értékek
bemutatására épülõ, a környezettudatos gondolkodást, szemléletformálást szolgáló
programkínálat kidolgozását (kulturális, turisztikai és erdei iskola programok,
témanapok, tematikus projektek stb.). Támogatni kell a sok szervezett csoportot
fogadó, a helyi értékek bemutatását biztosító, oktatást segítõ intézmények
mûködését. A helyi lakosok, szakemberek, vállalkozások bevonása révén ezek a
programok rendszeres jövedelmet biztosíthatnak a térségben élõknek.

• Integrált, a mezõ- és erdõgazdálkodási, rekreációs, védelmi igényeket érvényesítõ
vadgazdálkodást kell kialakítani, ösztönözve a helyi érdekeltek, a helyi közösség
partneri együttmûködését, részvételét.

• Lehetõvé kell tenni, hogy a helyi lakó- és üdülõnépesség hozzáférhessen a táji
értékekhez, fenntartató tájhasználata vagy kulturális és szociális igényeinek
kielégítése során, a környezetvédelmi és természetvédelmi szempontok
érvényesítése mellett. A hozzáférést akadályozó tényezõket – kivéve amelyek
környezetvédelmi vagy természetvédelmi jellegûek – fel kell számolni, az érintett
területek tulajdonosaival partnerségben.

• A társadalmi részvételen és széleskörû partnerségen alapuló hazai Natúrpark-
hálózat kialakítását, továbbfejlesztését ösztönözni kell.
Így e területek a fenntartható területfejlesztésnek (ökogazdálkodás, ökoturisztika),
a sajátos tájszerkezet kialakításának, a helyi foglalkoztatás erõsítésének, azaz a
fenntartható fejlõdés elvére épülõ komplex területfejlesztésnek a mintaterületeivé
válhatnak.

• Támogatni kell az építészeti örökség, a népmûvészet, és a kézmûves
hagyományok és emlékek megõrzését.
Ez a kulturális örökség fontos részeként a helyi és regionális identitás építésének
eszközéül szolgálhat.

• Elõ kell segíteni, hogy a magántõke, a közösségi és magánszféra közötti
partnerség növekvõ szerepet kapjon a kulturális örökség épületeinek és
tárgyainak helyreállításában, a kultúrtájak megõrzésében, fenntartásában és
hasznosításában. A hasznosítás feltételeit pontosan meg kell határozni és
rendszeresen ellenõrizni kell.

• A történelmi és kulturális értékek korszerû bemutatására alkalmas közösségi terek
kialakítását, a hagyományteremtést és hagyományok felélesztését támogatni kell
(mûvelõdési házak, könyvtárak).

• Világörökségi helyszínek, várak, kastélyok hálózatával partneri együttmûködések
kialakítását elõ kell segíteni.
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– Helyi humánerõforrás fejlesztés-szervezés:

• Erõsíteni kell a lakosság aktív részvételén és együttmûködésén alapuló helyi
fejlesztési kezdeményezéseket.
A helyi kezdeményezéseknek érvényesülni kell az összes részcél elérésére, a
beavatkozások végrehajtására irányuló tevékenységekben.

• Támogatni kell a lakosság különbözõ csoportjai közötti partneri
együttmûködések kialakítását. A partnerség a helyi kezdeményezések, fejlesztési
irányok kialakításának feltétele.

• Fejleszteni kell a helyi fiatalok és felnõttek élményszerû, informális tanulását
segítõ komplex oktatási-nevelési tevékenységeket, ezek infrastrukturális
feltételeit. A tevékenységek szolgálják a fenntarthatósági, környezettudatos
szemlélet elterjesztését, a helyi táji erõforrások megismerését és az ökoturisztikai,
környezetbarát termelési módszerek, technikák megismertetésén keresztül a
gazdaságélénkítést is, valamint ösztönzik a tájbarát és fenntartható táji fejlesztési
kezdeményezéseket, a helyi, táji identitás elmélyítését.

– Környezeti és kulturális szempontú tervezés és tájmenedzsment:

• Támogatandók a táji egységek településcsoportjainak gazdaságfejlesztési
együttmûködései és a faluhálózatok kialakítása.

• A tájsebek, természetkárosítások rehabilitációját ösztönzõ fejlesztéspolitikát kell
érvényesíteni és biztosítani a fenntartható tájhasználatot.

• Ösztönözni kell a természetvédelemmel összhangban lévõ mezõgazdasági
termelés kialakítását.

• A tájesztétikai és tájökológiai szempontokat hathatósan kell érvényesíteni a
mezõ- és erdõgazdasági tevékenységek és ezek tervezése során, a rendezési
tervekkel összhangban, az õshonos fajok telepítésének és tartásának ösztönzése
által is.

• A térségek erdõterületeinek természetességét javítani kell, törekedve a tájak
erdõtömbjeinek összekapcsolására is, így akadályozva és csökkentve az
erdõterület fragmentációját (nem csak az erdõborítás mennyiségi növelése fontos).

• Az térségek fejlesztését irányító szervezetek dolgozzanak ki fenntarthatósági
keretstratégiákat.

• A térségek fejlesztését irányító szervezetek minden – a térségeket közvetlenül
vagy közvetve érintõ – fejlesztési kezdeményezést vizsgáljanak meg környezeti és
fenntarthatósági szempontok alapján.

• Figyelembe kell venni a kultúrtáji értékeket a városrehabilitáció, a falumegújítás
és a településtervezés során.

• A kastélyok, kúriák, udvarházak, várak, egyedi (kultúr)táji értékek (hidak,
emlékhelyek, keresztek, emlékfák, stb.) állagmegóvása, környezetük fejlesztése
támogatandó a turizmus érdekében.

• Támogatandó a táji értékek tûz- és katasztrófavédelmének biztosítása.
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b) Tanyás térségek revitalizálása

Az európai szinten kultúrtörténeti jelentõséggel bíró tanyás településrendszer és gazdálkodási forma a
magyar nemzeti örökség fontos részét képezõ sajátos térszerkezeti struktúra, melynek fennmaradása,
revitalizációja, fejlesztése nemzeti érdek. A tanyás térségek fontos értéke, hogy potenciálisan
alkalmasak a fenntartható fejlõdés, az integrált, komplex vidékfejlesztés és a multifunkcionális
mezõgazdaság Európában kialakult fejlesztési modelljének megvalósítására.

A hazai tanyák többsége elveszítette hagyományos funkcióját, ezért válságos helyzetbe került,
többségük súlyos társadalmi problémák (alacsony életszínvonal, szegregáció, bûnözés)
színtere lett. A tanyás térségek jelentõs részének épületállománya általában elavult, lakossága
elöregedõ, infrastruktúrája fejletlen, ezen belül is az út- és elektromos hálózat rendkívül
elmaradott, ill. hiányos. A szegregáltabb, a városoktól távolabbi térségekben elhelyezkedõ, a
szegény fiatal bevándorlók által lakott tanyák száma jelentõs. A megmaradt, illetve a
megújuló tanyáknak kisebb hányada folytat érdemi mezõgazdasági termelõ tevékenységet.
Különösen fontos probléma, hogy a tanyák szociális elven történõ felzárkóztatása állami
támogatással aránytalanul nagy költséget jelent. Ugyanakkor a környezeti értékek
felértékelõdése miatt növekszik a potenciális kereslet a tanyák iránt, a gazdálkodók,
vállalkozók, városi polgárok körében. Ez alapja lehet annak, hogy e térségek megújuljanak és
új funkciót szerezzenek. A tanyák „második otthon” funkcióján belül a hagyományos
termelési jelleg (a mezõvárosi lakosság a mezõgazdasági idényben a tanyákon élt és
dolgozott) visszaszorulóban van, ill. térben egyre inkább koncentrálódni fog. Ezt elsõsorban
az üdülési célú kihasználás pótolhatja, fenntartva a gondozott és élõ tanyás térségeket.
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Alapvetõ cél, hogy tanyás térségeink zöme megújuljon az alábbi életképes funkciók
megszerzése ill. megõrzése révén:

– Korszerû gazdálkodó tanyák (fõként egyes intenzív, termelési, valamint organikus
gazdálkodási formák esetében)

– Üdülõ- és lakófunkciójú tanyák (fõként városok közelében, illetve táji-természeti
értékekben gazdag helyszíneken, idegenforgalmi vonzerõk közelében)

– Vendéglátó tanyák (pl. falusi- és ökoturizmus helyszínei, vendégházak, turisztikai
programok, vendéglõk stb.)

– Megszûnt tanyák esetén mûvelésbe vonás (birtokrendezés után gyümölcsös telepítés,
erdõtelepítés, stb. abban az esetben, ha tanyaként nem indokolt a fenntartás)

A tanyák megújításának alapvetõen e korszerû funkciók ösztönzésén, ugyanakkor a tanyák
által képviselt értékek (hagyományos gazdálkodás, tájfenntartás, épített örökség) megõrzésén
kell alapulnia, annak érdekében, hogy a tanyavilág ismét élõ tér lehessen.
A tanyák fejlesztése a településfejlesztés során is érvényesítendõ, különösen azon kiterjedt
nagyobb városok tanyavilágában, melyek statisztikailag nem számítanak vidékies területnek.

Részcélok, beavatkozási területek:

– A tanyákon az új típusú lakó- és üdülõfunkciók egyéb (szervezeti, szabályozási,
népszerûsítési) feltételeinek megteremtése, melynek során a beépítettség nem
emelkedik;

– elérhetõség javítása a köz- és magánszféra közös finanszírozásában;

– a tanyák ingatlanpiacának átláthatóvá, szabályozottá tétele, a tanyatulajdonosok
támogatása az értékesítésben;

– áttelepülési (betelepülési) esélyek megteremtése;

– a tanyai rekreációs (ökoturizmus, egészségturizmus, falusi turizmus, lovasturizmus)
idegenforgalmi vállalkozások támogatása;

– infrastruktúrafejlesztés az elektromos közmûpótló megoldások (alternatív
energiaforrások) támogatásával, illetve önellátó rendszerek („ökoház” modell)
kialakításának ösztönzésével;

– birtok- és üzemviszonyok rendezése, amelyek révén a tanyák körül életképes méretû
földterületek, versenyképes mezõgazdasági üzemek, családi (farm)gazdaságok
jöhetnek létre;

– tanácsadás, a birtok- és üzemviszonyok rendezése, melynek révén a tanyák
megélhetést vagy a hathatós jövedelem-kiegészítést biztosító, a tájat gondozó, a
tájhasználatot fenntartó, esetleg új mûvelési ágakat, mûvelési módokat alkalmazó
mezõ- és erdõgazdasági családi (farm) gazdaságokká alakulhatnak;

– vízpótlási- és vízvisszatartási integrált fejlesztések;

– a külterületi, elsõsorban telep- és lakóhelyhez kötött környezeti szennyezõ források
feltárása és felszámolása, környezetvédelmi felvilágosítás;

– az érzékeny, sérülékeny, egyedi kultúrtáji értékek (mûemléképületek, hidak,
emlékhelyek stb.) megõrzése és fenntartása;
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– a tanyás térségek adottságaihoz, s a változóban lévõ természeti adottságokhoz
(pl. csökkenõ talajvízszint) igazodó, versenyképes agrártermék-struktúra
kialakítása;

– a tanyasi tájgazdálkodásra, a piacképes biogazdálkodásra, és a megújuló
alapanyagok feldolgozására és helyben értékké történõ alakítására alapozott kisipari
tevékenység feltámasztása;

– az információs technológiák alkalmazásával a távmunkába való bekapcsolódás
feltételeinek biztosítása;

– a tanyák idõsödõ, rászoruló lakossága szociális és egészségügyi ellátásának
fejlesztése (tanyagondnoki hálózat fejlesztése), indokolt esetben a belterületre
költözés támogatása;

– krízis-intervenciós és személyi szolgáltatások önkormányzati és civil ellátásának
fejlesztése (szociális gazdaság);

– tanyasi közösségek, települési részönkormányzatok kialakításának elõsegítése. Helyi
kezdeményezések ösztönzése;

– a közbiztonság megteremtése;

– huzamosabb ideig üresen álló tanyák, tanyaközpontok (pl. tanyasi iskolák)
közösségi, önkormányzati birtokbavételének, és teljes vagy részleges rehabilitációval
járó hasznosításának ösztönzése.

c) A Duna-Tisza közi Homokhátság teljes területén a népesség helyben tartása, a
természet degradációs folyamatainak megállítása a helyi adottságokhoz illeszkedõ
mezõgazdasági termelés biztonságának vízgazdálkodási, tározási, infrastrukturális
intézkedésekkel történõ megõrzésével, a ritkán lakott agrártérségek, tanvasi gazdaságok
fejlesztésével, a szükséges agrárszerkezetváltással, valamint a hátság kedvezõtlen
vízgazdálkodásának helyreállításával

Részcélok, beavatkozási területek:

− A környezeti tényezõkhöz igazodó agrárszerkezetváltás kapcsán a térség
népességmegtartó képességének javítása,

− A tanyai gazdaságok életképességének elõsegítése alternatív jövedelemszerzõ
képesség elõmozdításával, a vidékfejlesztés speciális eszközeinek alkalmazásával
(falusi, tanyai turizmus élénkítését szolgáló fejlesztések)

− Népességmegtartó intézkedések a térség infrastruktúrájának fejlesztésével, elsõsorban
megújuló energiaforrások felhasználásával (úthálózat fejlesztések, hálózati elektromos
ellátás, alternatív energia felhasználás, infokommunikációs központok kialakítása);

− A homokhátság különleges természeti értékeinek megõrzését, a természet- és
környezet harmonikus gazdálkodását segítõ vízgazdálkodási fejlesztések
megvalósítása

− A természetközeli jelentõségû területek védelme, különös tekintettel az idõszakos
víztározás céljára is alkalmas tározóterületek kialakítására
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− A területen keletkezõ vízkészlet elfolyásának mérséklését, megakadályozását szolgáló
vízvisszatartó létesítmények megvalósítása, valamint a meglévõk rekonstrukciója

d) Értékmegõrzés, funkcióváltás és esélyegyenlõség az aprófalvas térségekben

Magyarország aprófalvas térségei jellegzetes területi karakterûek, fõként egyes hegy- és
dombvidékeinken fordulnak elõ. E térségek aprófalvainak különösen sérülékeny közösségeinek,
valamint épített és természeti környezeti értékeik megóvása, megfontolt alakítása országos érdek. Így
kerülhetõ el, hogy problémáik ne, csak értékeik és lehetõségeik sugározzanak ki a szomszédos
területekre és bennfoglaló térségeikre, tájaikra; ne hátráltassák más területek fejlõdését, de ne
lehessenek célterületei nagyobb települések társadalmi-gazdasági „problémaexportjának” se.

Az alacsony lélekszámú aprófalvak társadalma különösen sérülékeny, e közösségekben
könnyebben válnak uralkodóvá a kedvezõtlen társadalmi, demográfiai folyamatok. Ezért e
térségekben nagyobb mértékben és hamarabb bekövetkezõ negatív hatásokkal járnak a
vidékies területek olyan általános problémái, mint az elöregedés, a munkanélküliség, az
elvándorlás és a vidékies szociális és etnikai szegregációk kialakulását kísérõ egyéb
kedvezõtlen társadalmi jelenségek. A helyzet megoldását nehezíti, hogy számos települési
funkció, szolgáltatás ellátása a kis népességszámból adódóan nem kifizetõdõ, nem
fenntartható.

Ugyanakkor az apró méret jelenti e települések megújulásának lehetõségét is, hiszen e
leggyakrabban természet-közeli, nyugalmat sugárzó aprófalvak az urbanizálódó világban
egyre fontosabb szerepet kaphatnak a turizmusban, a tartós üdülésben, a rekreációban, de
bizonyos feltételek (elérhetõség) megléte esetén minõségi lakófunkciót is betölthetnek.

A problémák egyik legszomorúbb eredménye a falvak elnéptelenedése. Bár az aprófalvak az
ország népességégének csak csekély része számára (2003-ban 2,7 %) nyújtanak otthont, a
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hozzájuk tartozó külterületekkel együtt területi kiterjedésük a meghatározóbb; és gyakran
kiemelkedõ táji értékeket hordoznak. Az elnéptelenedés legsúlyosabb következménye a
hagyományos tájhasználat eltûnése, a természeti és az épített környezeti elemek
elhanyagoltsága. A Kárpát-medence természeti viszonyai között csak igen lassan alakul ki a
területre jellemzõ természetes vegetáció. Ezen idõtartam alatt a tájesztétikai értékek rohamos
romlásával, szomszédos területekre is kiható gyomosodással kell számolni. Az épített
környezeti elemek pusztulása — az értékvesztés mellett — környezeti és közbiztonsági
kockázatot is hordoz.

A problémák másik sajnálatos következménye a hátrányos helyzetû rétegek alacsony
ingatlanárak által is elõidézet szociális szegregációja az aprófalvakban. Ez nem feltétlen jár
együtt a falvak elnéptelenedésével, sõt az ellen is hathat. Ugyanakkor eredményeképpen a
kedvezõtlen szociális körülmények és a gyenge infrastrukturális ellátottság következtében a
társadalmi-gazdasági vérkeringésbe bekapcsolódni képtelen, még inkább leszakadó zárványok
alakulnak ki. A természeti és épített környezet pusztulása, a szociális feltételekbõl adódó
kényszerû, nem tervezett, így nem fenntartható használat miatt itt is megjelenik. Mindez
éppen az aprófalvak erõforrását jelentõ üdülési-rekreációs vonzerõt erodálja drasztikusan.
Hasonló okokból kifolyólag közbiztonsági problémák is gyakran elõállnak.

A jelenségek az aprófalvakkal szomszédos területeken is éreztetik közvetlen hatásukat,
valamint közvetetten is érvényesülnek, hozzájárulva egyes tájak, térségek negatív arculatának
kialakulásához.

A fenti negatív jelenségek a helyi társadalmi-gazdasági rendszerek három fõ hiányosságára
vezethetõk vissza, és a problémák megoldásai is e három terület köré rendezõdnek.

o Hiányoznak a munkaképes korú lakosság megélhetési feltételei. Fokozott az alacsony
jövedelemtermelõ képességû mezõgazdasági tevékenységekre való ráutaltság, és
sokszor nem megoldott a helyi alközpontokba való kényelmes napi ingázás. A munkába
járás mellett a népesség szociális, kulturális egészségügyi, gazdasági igényeinek
kielégítése is csak költséges egyéni közlekedéssel oldható meg kényelmesen.

o Az elnéptelenedõ települések funkcióváltása, a kézenfekvõ üdülõfunkció megjelenése
gyakran elmarad, a kizárólagosan piaci alapon mozgó, a helyi szereplõk által nem
tervezett ingatlanpiac csak a szegregációk kialakulásához kínál lehetõséget.

o A településekre vándorlás csak a szegregáció és a körülmények további romlását vetíti
elõre, az így spontán revitalizálódó közösségekben hiányoznak a tervek és a lehetõségek
a megfelelõ életminõség kialakítására.

Az alapvetõ célkitûzés, hogy az aprófalvas térségek sajátos – részben apró méretükbõl adódó
– adottságaikat kiaknázva új, korszerû lakó-, üdülõ-, turisztikai, és ökológiai funkciókat
szerezzenek, és ezzel tartsák meg, illetve nyerjék vissza életképességüket, szoros összhangban
épített és természeti környezetük értékeinek megõrzésével és fejlesztésével.

Részcélok, beavatkozási területek:

− Támogatni kell a munkába járás igényeihez, egyéb lakossági szükségletek kielégítéséhez
illeszkedõ akadálymentes és fenntartható közlekedésfejlesztést (például: tömegközlekedés-
szervezés, a rentábilis, kis kapacitású alternatív tömegközlekedési formák, az elérhetõséget
javító kerékpárút-fejlesztések).

− Lehetõvé kell tenni, hogy a szociális, egészségügyi, gazdasági, adminisztrációs lakossági
igények kielégítését minél kevesebb utazással meg lehessen valósítani, akár rendszeres
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mozgó szolgáltató rendszerek kiépítésének támogatásával, a szociális gazdaság különbözõ
formáinak bevezetésével.

− Ösztönözni kell az önkormányzatok és intézményeik településen belüli és településközi
együttmûködését, sajátos ellátási formák elterjedését és többfunkciós intézmények
kialakítását (mikrotérségi szinten, táji településcsoportokban, faluhálózatokban), hogy a kis
népességszám ellenére is kifizetõdõ és fenntartható funkciók váljanak elérhetõvé.

− A településeket a falusi turizmus kiemelt célterületeiként kell kezelni.

− Mikrovállalkozások indítását és kibontakozását folyamatos tanácsadással is segítõ,
gondoskodó, inkubációs vállalkozásfejlesztési rendszereket kell mûködtetni.

− Ösztönözni kell a gazdasági szereplõk helyi együttmûködését, szövetkezését.

− Kiemelten szükséges támogatni az aprófalvak falusi turizmushoz, öko- és aktív turizmushoz
kapcsolódó infrastruktúrájának és a kapcsolódó szolgáltatások kínálatának térségileg
összehangolt fejlesztését, az ehhez kapcsolódó vonzerõk feltárását és a kapcsolódó
marketinget, mindezt határozott, térségi piacstratégiára felfûzve.

− Támogatandó a kis közösségek méretéhez igazodó, megújuló energiaforrásokra
támaszkodó energiaellátó rendszerek kiépítése.

− Törekedni kell nagyobb térségi hulladékgazdálkodás rendszereihez illeszkedõen – a
tisztább települési környezet érdekében – a kis közösségek hulladékmennyiségének
minimalizálására, ezek rendszeres elszállítására, a szerves hulladék helyi hasznosítására és
rendszeres hulladékszállítás mellett a lomtalanításra is.

− Informatikai infrastruktúrafejlesztés, teleházak és informatikai képzések indítása.

− Hangsúlyosan támogatandó a távmunka és a távoktatás, a munkaerõpiaci és szakképzési
információk, közszolgáltatások virtuális elérhetõségének biztosítása.

− A térségi marketing keretében ösztönözni kell a helyi ökológiai mezõgazdaságot,
természetközeli erdõgazdálkodást, a hagyományos kis- és kézmûipart, a tevékenységek
termékeinek marketingjét, piacra jutását.

− Elõ kell segíteni a szabályozott tulajdonosváltást ingatlanpiaci szervezési és
marketingtevékenységek támogatásán keresztül; az üdülõfunkciók elsõsorban a meglévõ
épített környezeti elemeket használják ki, a beépítettség növelése nélkül.

− Támogatni kell a lakó- és üdülõnépesség partnerségének megteremtését szolgáló
kezdeményezéseket. Ezáltal megjeleníthetõ a település közös érdeke, mely megnyilvánulhat
közös fejlesztési elképzelésekben, de akár a helyi lakosság által az üdülõk számára
nyújtandó karbantartási szolgáltatási együttmûködésekben is.

− Támogatandók a közbiztonság javítását szolgáló helyi civil kezdeményezések (pl.
polgárõrség).

− Támogatandó a hátrányos helyzetû népesség jövedelemkiegészítõ tevékenysége
feltételeinek megteremtése (pl. földhasználat biztosítása, települési karbantartási munkákban
való részvétel).

− Az aprófalvakba betelepülõ hátrányos helyzetû népesség helyi civil szervezõdésekbe,
hagyományõrzésbe való bevonását ösztönözni kell.
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− A hátrányos helyzetû társadalmi csoportok szegregációs folyamatainak helyszínein
élénkíteni kell a gazdasági-kulturális kapcsolatokat a településeken belül és a
szomszédos, kedvezõbb helyzetû településekkel és alközpontokkal (pl. közösségi
szolgáltatási és karbantartási, közterület fenntartási munkák, rendezvények szervezésével).

e) Nemzeti kisebbségek értékeinek megjelenítése az általuk lakott vidékies térségek
fejlesztésében

A magyar állam kiemelt feladata, a kisebbségek kultúrájának, identitásának megõrzése, a gazdasági,
társadalmi fejlõdésük, továbbá térségi és nemzeti integrációjuk hazai és határon átnyúló
támogatásának az elõmozdítása. A határozott területi karakterrel bíró nemzetiségi településterület
társadalmi-gazdasági fejlõdésének térségi, településszintû támogatása, továbbá sajátos kultúrájának
felkarolása a gyökereivel tudatában lévõ, kulturálisan érzékeny, nyitott és toleráns magyar társadalom
megvalósulását és a területileg kiegyenlített, versenyképes területi fejlõdést szolgálja.

A területi szemléletû helyzetelemzés nemzetiségi népességre vonatkozó konklúziói indokolttá
teszik, hogy e téma megjelenjen a területfejlesztés középtávú ajánlásai között.
Nemzetiségeink jelentõs részben vidékies térségekben élnek, ill. a vidékies jellegû,
nemzetiségi területeken maradt fenn legerõsebben a nemzetiségi hagyomány és identitás. Bár
az ország számtalan pontján élnek nemzetiségek, az egyes nemzeti kisebbségek vidékies
településterülete határozott területi koncentrációt mutat. Külön kiemelhetõ, hogy a
nemzetiségi vidékek gyakran az anyaország határa mentén, vagy annak közelében húzódnak.
A hazai kisebbségek helyzetének alakulása érdekes kettõsséget mutat, amely a regionális,
térségi fejlesztési akciókat alapjában meghatározhatja. Míg egyrészrõl átkulturálódás,
identitásváltozás, örökségvesztés jellemzõ mindenütt, ahol nemzetiségi jellegû másságok
egyáltalán megfogalmazódhatnak, addig a saját származás, a "másság" tudata ismét tér- és
csoportképzõ erõvé válik azokban a tájegységi törekvésekben, ahol a nemzetiségeknek még
szerepe van, s ahol mindig is szerepe volt (a nemzetiségi identitás tér-és értéktudatot hordoz).
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A nemzeti kisebbségek által lakott térségeknek, mint önálló entitásnak nem elsõsorban a
formálisan kijelölt határok adják a létalapját, hanem az a kulturális összetartozás, sajátos
identitás és kohézió, mely valóban indokolttá, specifikus hozadékokat ígérõvé teszi a saját
jövõképre – a kulturális tradíciókra, a nemzetségi öntudat még megmaradt értékeire, illetve
az ezekbõl építkezni képes távlati elképzelésekre – és az endogén fejlesztési potenciálra
építõ térség- és településfejlesztést. E térségek jövõjét illetõen is kulcskérdés, hogy
megvannak-e azok a kapcsolódási pontok és közös célok, melyek legalább perspektivikusan
szerves együttéléssé tehetik a kulturális azonossággal párosuló földrajzi szomszédságot. A
kapcsolódás legfontosabb hazai és nemzetközi területei: a társadalmi és személyes,
kiemelten kulturális együttmûködés, továbbá az intézményesült kooperáció, a térségi
együttmûködés és a gazdasági kapcsolatok.

A kisebbségek által lakott térségek fejlesztésének – a népesség-csökkenés enyhítésére
vonatkozó nemzeti térségfejlesztési programokon túl – elsõsorban a kulturális identitás, a
kulturális és épített örökség megõrzést, illetve ezek fejlesztését, kreatív hasznosítását, továbbá
a regionális-lokális önfejlõdést lehetõvé tevõ mechanizmusok erõsítését, a közösségek
endogén életprogramjának a meghatározását, és a dinamikus válaszadó képességet kell
szolgálniuk. A nemzetiségek által lakott térségek fejlesztésének kiemelt elemei azok a
társadalom- és gazdaságfejlesztési törekvések, amelyek az endogén fejlesztési potenciál
tudatos és innovatív kiaknázását, valamint az anyaországgal való szoros kulturális és
gazdasági kapcsolatokat (hídszerep, mely gyakran határ menti dimenziókban is
jelentkezhet), továbbá a térségi, település szintû együttmûködéseket célozzák meg. Kiemelt
cél, hogy a hazai kisebbségi belsõ peremtérségek a nemzeti kulturális és gazdasági fejlõdés
meghatározó térségeivé váljanak – mint egykoron voltak –, valamint megélhetést és hosszú
távú életesélyeket nyújtsanak.

Részcélok, beavatkozási területek:

− A kulturális-nemzeti identitás és a térségi összetartozás-tudat erõsítése a közösségi
térségi, települési kapcsolatok intenzitásának erõsítésével, valamint a feladat- és
célorientált térségi együttmûködési kapcsolatok (kiemelten fejlesztési, kulturális,
gazdasági) intézményesülésének támogatásával;

− A kulturális, nemzeti összetartozást erõsítõ kapcsolatok infrastrukturális feltételeinek
kiemelt támogatása (infrastruktúra minõségi fejlesztése, továbbá a térségi
megtartóerõ fokozása érdekében a modern infokommunikációs szolgáltatásokhoz és
a közszolgáltatásokhoz való hozzáférés biztosítása);

− A közösségi identitás, a térségi kulturális élet erõsítése, az anyanyelvi kultúra
fejlesztése, valamint a kulturális örökséghez kötõdõ kutatások, fejlesztések
támogatása;

− Az értelmiség helyben maradása érdekében kiemelt cél a térségi alapon szervezõdõ
nemzetiségi tudás-identitás központok létrehozása;

− A helyi közösségek térségi, kulturális önszervezõdésének és a kulturális
csereprogramoknak a támogatása az anyaországokkal;
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−  Az érintett országok szakmai szervezeteivel együttmûködve kiemelt cél az
anyaországi fejlesztési források, támogatások bevonása a hazai kisebbségi
területek, települések fejlõdésébe. Új térségfejlesztési kezdeményezés keretében
meg kell valósítani a magyarországi kisebbségek által lakott térségek, települések
határon átnyúló, anyaországi forrásokból is finanszírozott program- és projektalapú,
kiegészítõ fejlesztési támogatást biztosító, magyar és eurokonform szervezeti és
végrehajtási rendszerét (pl. Magyarországi Németek/Horvátok Operatív Programja);

− Támogatni kell a nemzetiségek önkormányzati, üzleti és civil szereplõinek a létezõ
határ menti fejlesztési keretek helyi kezdeményezéseiben, projektgenerálásában,
hálózatépítésében betölthetõ szerepének megjelenését, növelését;

− A térségek, települések népi hagyományaira és egyedi kulturális értékeire épülõ
alternatív örökség-turisztikai kínálat fejlesztése;

− Az egyedi adottságok megjelenítése a térségi és településmarketingben;

− A térségi és helyi kulturális örökség megõrzése, valamint a nemzetiségi- és
néphagyományok hazai és nemzetközi minõségi bemutatása érdekében kiemelt cél a
térségi örökségközpontok létrehozása;

− Kiemelt cél a kisebbségek által lakott térségek gazdagságfejlesztése, melynek
legfontosabb elemei: az endogén potenciál egyedi értékek mentén történõ kiemelt és
innovatív hasznosítása; a térségileg integrált gazdaságfejlesztési (pl. potenciális
húzóágazatok, örökségipari KKV-k, mikrovállalkozások támogatása,
termékforgalmazási, értékesítési rendszerek), speciális képzési (pl. nyelvi) és
foglalkoztatási programok megvalósítása, valamint a nemzetközi (kiemelten
anyaországi) és hazai gazdasági, beruházási és térségi, települési együttmûködési
kapcsolatok erõsítése.

f) Magas arányú cigány népességgel rendelkezõ térségek

A magas arányban cigány népességgel rendelkezõ területek segítése sajátos megoldásokat kíván. A

cigány népesség számának pontos meghatározásával kapcsolatos módszertani problémák ellenére

kétségkívül megállapítható, hogy e nemzetiségi csoport megjelenése az országban területileg

koncentrált, hagyományosan Északkelet-Magyarországon, illetve a Dél-Dunántúlon. A

rendszerváltozást követõen felerõsödött a cigányság térbeli koncentrációja és vidékies slumokba

kényszerülése, mivel jelentõs része elsõként szorult ki a korábbi ipari központok munkaerõpiacáról és

a magas megélhetési költségek miatt a városokból. A leszakadó falvakból a magasabb státuszú,

képzettebb cigány és nem cigány rétegek elvándoroltak, helyükre sokszor a városokból kiszorult

rétegek költöztek be. A cigány népesség arányának növekedése felerõsítette a nem cigány népesség

elköltözését a leszakadó falvakból, így ezekben a falvakban a népességcsere, az etnikai szegregáció

felgyorsult. A jelenség gyakran egymás mellett lévõ falvakat, egész térségeket veszélyeztet, különösen

erõsítve az etnikai alapú térbeli elkülönülést és ezzel együtt a területi esélyegyenlõség csorbulását.

A cigányság térségi koncentrálódása a szegregáció erõsödésével jár. A társadalmi integrációt
nagyban gátolja, ha térben elkülönül a cigány népesség. A térségi szegregáció megjelenésével
a térbeli elkülönülés már nem csak településen belül, hanem települések között is jelentkezik,
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ami nagyobb probléma. Ezekben a térségekben a településközi kapcsolatok erõsítése
elengedhetetlen.

A magas termékenység, a magas és növekvõ gyermekszám és a cigányság alulképzettsége
miatt különös figyelmet érdemel az oktatás mennyiségi és minõségi fejlesztése. A cigány
gyermekek minél szélesebb körû, minél korábbi bevezetése az oktatási rendszerbe, illetve az
iskolázottsági szint növelése megkívánja, hogy megfelelõ óvodai és általános iskolai hálózat
legyen ezekben a térségekben. Ez lehetõséget nyújthat az alulképzettségbõl adódó
munkaerõpiaci hátrányok leküzdésére, a társadalmi befogadás erõsítésére és az alkotásvágy, a
kreativitás kifejlesztésére. Ezekben a térségekben a szervezett iskolai és iskolán kívüli
alkotómunkára fektetett nagyobb hangsúly serkentheti a gyermekek alkotásvágyát és
újraélesztheti a saját kultúrát, mely kölcsönös elismerést teremthet cigányok és nem cigányok
között, segítve a társadalmi kohéziót. A cigány gyermekek iskolarendszerbe való szerves
bevonásához szükséges a szülõk és az iskola közötti kapcsolat javítása, melyet cigány
származású pedagógusok, pedagógus asszisztensek alkalmazása nagyban segíthet. Az
elmaradott, magas arányú cigány népességgel rendelkezõ térségekben cigány szakértõk
bevonásával komplex, integrált programok kidolgozása és alkalmazása szükséges, melyek
segítik a közösségek önszervezõdését, illetve a cigány népesség társadalmi és munkaerõpiaci
integrációját, és ezzel e térségek elmaradottságának az enyhítését.

Részcélok, beavatkozási területek:

– Az óvodai és általános iskolai ellátás minõségi és mennyiségi követelményekhez
történõ igazítása, minél szélesebb rétegek korai bevonása az oktatási rendszerbe és a
képzettség növelése.
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– A szülõk és az iskola közötti együttmûködés javítása, a gyermekek iskolai
sikerességét támogató társadalmi környezet kialakítása, az esetlegesen gyengébb
teljesítményû hátrányos helyzetû tanulók felzárkóztatása, lemorzsolódásuk
megakadályozása.

– Az alapfokú oktatás ellátásában cigány pedagógusok, pedagógus-asszisztensek
részvételének erõsítése, képzésük és térségben maradásuk ösztönzése.

– Ki kell alakítani a magasan képzett egészségügyi, szociális szakemberek és
pedagógusok térségben maradásának és térségbe vonzásának rendszerét.

– Az alkotómunka, a mûvészetek, kézmûvesség szerepének növelése
iskolarendszeren belül és azon kívül. Az iskolai tanórákon kívüli közösségi
programokon, szakkörökön való részvétel támogatása.

– A helyi közösségek önszervezõdésének támogatása.

– A térségi társadalmi-gazdasági kapcsolatok erõsítése, a cigányság térbeli
kirekesztõdésének megakadályozása.

– A cigány népesség foglalkoztatási helyzetének javítása érdekében integrált
képzési, foglalkoztatási és szociális programok (foglalkoztatáshoz kapcsolt képzési
programok, szociális ellátások munkaügyi, képzési feltételei).

– Jövedelemkiegészítõ, fenntartható tájhasználat ösztönzése (földprogram, szervezett
szociális erdõ- és tájhasználat).

– A cigány népesség visszavezetése a munkaerõpiacra, hagyományos és modern,
alternatív tevékenységek felélesztése, támogatása és a megfelelõ közvetítõ kereskedõi
hálózat megteremtésének ösztönzése.

– A szociális- és lakáskörülmények javítása, teleprehabilitációk, és az ebben való
foglalkoztatás támogatása.

IV. 7. Területi prioritások a szakpolitikák számára

A területfejlesztési politikai és a regionális célkitûzések elérését csak a fejlesztéspolitikában érintett
valamennyi minisztérium, ill. kormányzati szerv együttes koordinált tevékenysége biztosíthatja. Ehhez
a szakpolitikák területi összehangolása, az egyes ágazatok „tértudatossá” válása szükséges. Az
Országos területfejlesztési koncepcióban rögzített célok érvényesítéséhez szakterületenként
megfogalmazódnak azok a feladatok, melyek figyelembevételével a különbözõ fejlesztési területeken
megvalósuló politikák hozzájárulhatnak a területi célkitûzésekhez.

1. Befektetésösztönzés

A vállalkozói befektetések jellemzõen valamely térség(ek)ben valósulnak meg, így hatásaik is
egy térséget érintenek. A befektetõk telephelyválasztási döntését befolyásoló tényezõk
jelentõs része helyi, ill. regionális jellemzõ, melyet a regionális intézmények és szereplõk
jobban ismernek, és hatásosabban tudnak befolyásolni. A területi versenyképesség javítását
szolgáló helyi beruházás-ösztönzés hatékonyságának fokozását e fejlesztések regionalizációja,
ill. a regionális szintû fejlesztéspolitikai szereplõk befektetés-ösztönzési folyamatban
biztosított intenzív részvétele tudja leginkább elõsegíteni.



2005/168. szám                                    M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y                                                   11435

– Az állami beruházás-ösztönzés során elõnyben kell részesíteni a társadalmi-gazdasági
szempontból elmaradott térségeket ill. a fejletlenebb régiókat.

– Külön hangsúlyt kell helyezni a fejlesztési pólusokba irányuló tõkebefektetések
ösztönzésére annak érdekében, hogy e fejlesztési pólusok gazdasági térszervezõ szerepet
töltsenek be, ill. innovációs központként hozzájárulnak az innováció térbeli
terjedéséhez, fokozzák a vidékies pólusok népességmegtartó képességét.

– Az ország fejlettebb északnyugati területein és a fõváros környezetében elsõsorban a
nagy hozzáadott értéket teremtõ, kvalifikált munkaerõt foglalkoztató gazdasági
tevékenységek megtelepedését szükséges ösztönözni, míg a legválságosabb helyzetû
régiókban elsõsorban a nagy foglalkoztatási hatású beruházások kívánatosak.

– A külsõ és belsõ perifériák, elmaradott térségek felzárkóztatásának feltétele, hogy
új erõforrásokat, elsõsorban tõkét tudjanak szerezni. Erre a helyi adottságokra építkezõ,
tudatos, térségspecifikus fejlesztéspolitika, koncentrált állami támogatáspolitika
alkalmazása, a helyi kezdeményezések ösztönzése, településközi együttmûködések
mellett nyílik lehetõség.

– A Balaton térség, a Tisza-mente, Duna-mente a befektetés-ösztönzés szempontjából
külön figyelmet, speciális „kezelést”, stratégiát igényel, mely elsõsorban a természeti
adottságok megõrzésével, fejlesztésével egyetemben megvalósuló fejlesztéspolitika
révén nyilvánul meg. Továbbá az ország egészében különösen elõnyben kell részesíteni
az anyag- és energiatakarékos, kis területigényû beruházásokat.

– Magyarország határ menti térségei – az északnyugati országrész kivételével – többnyire
elmaradott, alacsony társadalmi-gazdasági státuszúak. Felzárkózásuk szempontjából
ugyanakkor kitörést jelenthet e földrajzi adottság, a határ menti gazdasági
kapcsolatok revitalizálási lehetõsége.

2. Kis- és középvállalkozás (KKV) politika

A KKV politika fõ célkitûzései közé tartozik a vállalkozások versenyképességének javítása a
technológiai fejlesztéseken, vállalkozói kultúra fejlesztésén, a piaci pozíció javításán,
vertikális és horizontális hálózati együttmûködések ösztönzésén, ill. az informatikai kultúra
fejlesztésén keresztül, mellyel nagymértékben hozzájárul a területi versenyképesség
növeléséhez.

A mikro-, kis- és középvállalkozások társadalmi-gazdasági folyamatokra gyakorolt hatásai
elsõsorban helyi, kistérségi szinten jelentkeznek. Ezért a KKV-k alapvetõen fontos szerepet
játszanak a helyi, térségi gazdaság és társadalom mûködésében, versenyképességük
biztosítása kiemelt területfejlesztési politikai cél. A KKV-k fejlesztése csak a regionális
adottságokhoz igazodva, a vállalkozásokhoz közeli (helyi) ügyintézéssel lehet hatékony.
Éppen ezért a KKV-politika támogatás jellegû eszközeit és a KKV-k mûködését segítõ
intézményeket regionális szinten célszerû mûködtetni.

– A KKV-k tõkeellátottságának javítása az egyik legfontosabb célja a hazai KKV-
szektor fejlesztésének, melyben kiemelt szerepet játszanak a regionális
vállalkozásfejlesztési intézmények. A KKV-k hitellehetõségeinek bõvítése érdekében
szükséges a különbözõ pénzügyi közvetítõk ösztönzése, a kölcsönös érdekeltség
feltételeinek megteremtése. Ösztönözni kell a köz- és magánszféra együttmûködésén
alapuló projektek megvalósítását.
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– Biztosítani kell a KKV-k információszolgáltatását a vállalkozásfejlesztési
intézmények szolgáltatásainak fejlesztése, azok elérhetõségének javítása révén.

– A társadalmi-gazdasági szempontból hátrányos helyzetû térségek esetében
erõteljesebb ösztönzésre van szükség a versenyképesség növelése, a vállalkozói kultúra
fejlesztése érdekében. E térségekben kevesebb lehetõség van beszállítói hálózatok
kialakítására, és az információs gazdaság, információs társadalom tekintetében is
hátrányosabb a KKV-k pozíciója.

– A fejlesztési pólusok és regionális alcentrumok gazdasági húzóerejének a KKV-k
tevékenységén keresztül is meg kell nyilvánulnia a gazdasági térszervezõ erõ
értelmében. Ehhez e térségek esetében a beszállítói hálózatok, KKV-k közti
együttmûködések, klaszterek kialakítása, a KKV-kultúra, továbbá az innováció iránti
adaptációs képesség erõsítése a cél. Ennek eredményeként jöhet létre magas hozzáadott
értéket termelõ KKV-szektor.

– Több, speciális adottságokkal rendelkezõ térségtípus esetén is (agrár-térségek, magas
arányú cigány népességû térségek, tanyás térségek) a felzárkózás egyik legfõbb
esélyét a helyi, foglalkoztatást biztosító vállalkozások támogatása képezi.

– A határ menti térségek számára a földrajzi elhelyezkedés a csatlakozást követõen új
lehetõséget kínál a KKV-k fejlesztése, pozícióerõsítése szempontjából a hazai KKV-k
szomszédos országokban való hosszú távú, tartós jelenléte révén. Ehhez a határon
átnyúló együttmûködések ösztönzése, közös fejlesztéspolitikai akciók lebonyolítása,
kedvezõ vállalkozói feltételek biztosítása szükséges.

– A hazai településhálózat egyik legmeghatározóbb jellegzetessége, hogy a gazdasági
fejlõdés gócpontjait a nagy- ill. középvárosok adják. A kisvárosok, kistelepülések
„jobb élhetõsége”, a gazdasági élet fellendítése, rosszabb esetben beindítása érdekében
nagyobb állami szerepvállalás szükséges. Ez többlettámogatásban, magasabb támogatási
ráta biztosításában, ill. a vállalkozások piacra jutási támogatásának, együttmûködési,
hálózatépítési képességének kiemelt finanszírozásában jelenhet meg.

3. Innovációs politika

Az innovációs fejlesztéspolitikának elõ kell segítenie a magyar gazdaság tudásra és
innovációra alapozott fejlõdését, hozzá kell járulnia versenyképességének növeléséhez, a
minõségi munkahelyek számának növeléséhez. A decentralizációt, a helyi innovációs
potenciál növelését szolgálja a Regionális Innovációs Ügynökségek megerõsítése. Az
ügynökség feladata, hogy segítse a helyi sajátosságok figyelembevételével kialakított
regionális innovációs stratégia alkalmazását, az innovációt ösztönzõ igazgatási és vállalkozási
környezet kialakítását, szervezze a régió innovációs szereplõinek hálózati együttmûködését,
bõvítse a vállalkozások innovációs tevékenységét segítõ szolgáltatások választékát.

– Továbbra is fennáll, hogy e szektor döntõ mértékû koncentrációja Budapest, és kisebb
mértékben néhány nagy regionális szerepkörû városban van (Szeged, Debrecen, Pécs).
Törekedni kell – Budapestet nem visszafogva – az egyközpontúság oldására, a K+F
területi diverzifikációjára (kiemelten a Nyugat-Dunántúli, illetve az Észak-
Magyarországi régió K+F terén történõ megerõsítésére).
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– Az innovációs politikának kiemelten kell kezelnie Budapestet és agglomerációját,
annak nemzetközi szerepe, és országosan kiemelkedõ K+F és innovációs potenciálja
miatt.

– Célszerû lenne ugyanakkor, ha a nagyobb innovációs beruházások, mint a
tudásközpontok kiépítése a fejlesztési pólusokban állami koordinációval mennének
végbe, míg a KKV-k (melyek a regionális szintû versenyképesség motorjai) támogatása
régiós szinten mûködne. Azonban a decentralizációt mindenképpen állami szintû
ajánlásokkal kell hatékonnyá és területfejlesztési szempontból elfogadhatóvá tenni. Az
innováció térbeli terjedésére az állami szakpolitika csak akkor lehet hatással, ha
összhangban van a régiók innovációs helyzetével és céljaival, továbbá az innováció
terjedése a régiók koordinációjával megy végbe (tehát ha az államilag támogatott
közvetítõ intézmények, központok helyének kijelölését a régiók hajtják végre).

– A külsõ és belsõ perifériákon, az elmaradott területeken, különösen azok térségi
központjaiban, kiemelten szükséges a KKV-k felé ható innovációt közvetítõ
intézmények létrejöttét kormányzatilag támogatni, mivel ezekben a térségekben ezek
nem, vagy csak késve jönnének létre.

4. Turizmuspolitika

A turizmus földrajzi terekhez – régióhoz, térséghez, tájhoz és településhez – kötõdik. A
turisztikai termékelemeknek adott térségen belül kell összehangolt egységet alkotniuk. A
turizmus hatékony fejlesztését, szervezését és mûködtetését ezért csak területi elven,
decentralizált fejlesztéspolitikával támogatva lehet hatékonyan biztosítani. Ezért célszerû,
hogy a jövõben az állami regionális turisztikai testületek, ügynökségek a regionális fejlesztési
tanácsokhoz, ill. ügynökségeikhez kapcsoltan mûködjenek. Célszerû, hogy ne csak a
marketing, hanem a turizmusfejlesztés és tervezés is a térségi márkanévként is eladható
földrajzi, ill. néprajzi tájakra és ne adminisztratív egységekre szervezõdjön. Szükséges az
üdülõkörzetek jelenlegi rendszerének és funkciójának felülvizsgálata.

– Fokozottan szükséges törekedni a területi koncentráció csökkentésére, a turisztikai
forgalom területi szétterítésére.

– A hazai üdülés modelljének, ezen belül is a falusi és a vidékies térségekbe irányuló
öko- és aktív turizmusnak a népszerûsítése alapvetõ térségfejlesztést (is) szolgáló cél.

– Alapvetõ követelmény a vonzerõk, szolgáltatások, a turisztikai infrastruktúra és a
marketing térségileg összehangolt, integrált rendszereinek megteremtése.

– Budapest és a Balaton esetében a turisztikai versenyképesség nemzetközi
pozícionáláson alapuló megerõsítése szükséges, valamint az, hogy e célterületekhez az
ország többi térsége is kooperációkon keresztül kínálatával mind intenzívebben
kapcsolódjon.

– A regionális és helyi jelentõségû turisztikai célterületek fejlesztése során kiemelten
fontos a desztináció menedzsment szervezetek felállítása, tematikus ill. térségi
turisztikai hálózatok kialakítása. Gyógyüdülõhelyek esetében az egészségturisztikai és
az egyéb idegenforgalmi kínálat térségileg összehangolt fejlesztése, valamint az
egészségturizmus regionális egységes kínálati rendszerének, klasztereinek kialakítása
elsõdleges. Kiemelt területe a regionális és helyi jelentõségû turisztikai célterületeknek a
termálvíz kincs hasznosítása.
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– A táji, természeti és kulturális értékekben gazdag, tanyás és aprófalvas (rurális)
térségekben az értékek fenntartható módon történõ kiaknázása elsõdleges feladat.
Ennek során fõként az értékek (vonzerõk) társadalom számára ismertté és
hozzáférhetõvé tétele, a tájidentitás és táj- ill. régióspecifikus jellegek erõsítése
szükséges. Éppen ezért a falusi turizmus, ökoturizmus, agroturizmus, a bor- és aktív
turizmus kiemelten fejlesztendõ. E térségekben a turisztikai, üdülõhelyi funkciók
megerõsödése jól szolgálhatja a társadalmi-gazdasági megújulást, a helyi identitás
erõsödését és az elmaradott, illetve esetenként funkciójukat vesztett térségek
dinamizálását. Fontos azonban, hogy a fejlesztések olyan fenntartható turizmust
ösztönözzenek, melynek hasznait – a helyi lakosok és a vendégek, üdülõk közötti
partnerségen alapulva – túlnyomórészt az ott élõk élvezik. Ehhez az elmaradott
térségek fokozott támogatást kell, hogy kapjanak. A perifériális kistérségekben
különösen fontos az e-turizmus fejlesztése, lehetõségeinek kihasználása.

– A határ menti térségek turisztikai fejlesztése során kiemelt feladat a kétoldalú szakmai
és kulturális kapcsolatok intenzívebbé tétele, közös térségi turisztikai kínálat kialakítása,
valamint a közös marketing. A nemzeti kisebbségek által lakott térségekben
kiemelten fontos a térségek, települések népi hagyományaira és egyedi kulturális
értékeire alapuló alternatív örökség-turisztikai kínálat megteremtése (pl. térségi
örökségközpontok).

– A Duna-mente és a Tisza-térség területén a vízi és ökoturizmus ösztönzése.

5. Foglalkoztatáspolitika

A foglalkoztatottság területi különbségei összefüggenek a gazdaság teljesítõképességével,
befolyásolják a lakosság jövedelmi viszonyait, életkörülményeit. Jelenleg Magyarországon
még a foglalkoztatás szempontjából relatíve kedvezõ helyzetû térségek, régiók is számos
munkaerõ-piaci problémával küzdenek, melyet regionális szinten kezelni kell. Az ágazati
szinten megvalósuló intézkedéseknek figyelembe kell venniük a területi szempontokat, és
törekedniük kell arra, hogy azok az egyes kistérségek, régiók szintjén is a foglalkoztatás
bõvítését szolgálják, így leginkább a területi versenyképesség növeléséhez, a területi
felzárkózáshoz és a fenntarthatóság érvényesítéséhez járuljanak hozzá. A jelentõs területi
különbségek miatt mindenképpen indokolt a döntések, támogatások megyei, regionális szintû,
jelenleg is mûködõ decentralizált gyakorlatának folytatása.

– A külsõ és belsõ perifériákon, elmaradott térségekben valamint a vidékies (rurális)
térségekben a foglalkoztatottság növeléséhez elengedhetetlen a fizikai elérhetõség
növelése, a munkalehetõséget biztosító térségi központokba való ingázás lehetõségének
támogatása. Emellett a távmunka különbözõ formáinak támogatása elsõsorban a
magasabb iskolai végzettséggel rendelkezõk számára teremthet lehetõséget a helyben
maradásra, javítva az aprófalvak népességmegtartó képességét. A munkahelyteremtés és
megtartás támogatása mellett a gazdaság igényeihez igazodó átképzés fejlesztése
kiemelten kezelendõ. Az alacsony aktivitási ráta miatt különösen fontos cél az inaktívak,
a tartósan munka nélkül lévõk visszavezetése a munka világába. A munkavállalásnak a
szociális, lakhatási és egészségügyi problémákból fakadó nehézségeit egyaránt
figyelembe kell venni, a foglalkoztatás és a szociális szolgáltatások koordinációján
alapulva.
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– Fontos a régiók gazdasági igényeihez igazodó munkaerõ-kínálat biztosítása, modern
ismereteket nyújtó át- és továbbképzések kialakítása, a szakképzés és a gazdaság
közötti kapcsolatok erõsítése.

– A területi partnerség, párbeszéd intézményeinek fejlesztése, a helyi koordináció
megerõsítése, a helyi erõforrásokra és lehetõségekre építõ, széles körû partnerségen
alapuló kezdeményezések támogatandók.

– A fejlesztési pólusokban bizonyos ágazatokban már a munkaerõhiány jelei
mutatkoznak. Ennek enyhítésére szükséges az átképzési programok fokozott
támogatása, az oktatás, a képzés és a munkaerõpiac kapcsolatának erõsítése, valamint az
inaktívak bevonása a munkaerõpiacra, a foglalkoztathatóságuk javításával, valamint a
család és a munkavégzés összehangolását segítõ szolgáltatások elérhetõvé tétele révén.
A fejlesztési pólusok munkaerõhiányát, illetve a városkörnyék munkanélküliségét
enyhítheti az ingázási lehetõségek javítása. Emellett szükség van a munkahelyteremtés
ösztönzésére is.

– Az elmaradott térségekben, illetve a Balaton és Tisza térségben és egyéb, a
természeti és kulturális örökségben gazdag településeken a helyi adottságokra és
hagyományokra építkezõ, értékeket teremtõ és bemutató képzéssel integrált
foglalkoztatási programok javíthatják a térség népesség- és munkaerõ-megtartó
képességét, a fenntarthatóság érvényesüléséhez is hozzájárulva.

6. Oktatáspolitika

Az oktatás szerepe meghatározó a térségi fejlõdésben. Az oktatás, képzés szerkezetének helyi-
térségi gazdasági igényekhez történõ igazítása, a népesség képzettségi szintjének emelése
növeli az egyes térségek versenyképességét, javítja a foglalkoztatottságot. Az oktatás, mint
alapvetõ társadalmi szolgáltatás egyenlõ esélyû hozzáférhetõségének javítása, döntõ szerepû
az életszínvonal térségi különbségeinek mérséklésében. Az ország térszerkezetének
modernizálásában, a térségi fejlesztésben, továbbá a K+F-háttér illetve az innovációk
terjedése szempontjából kiemelt szerepe van a felsõoktatási kutatóhelyeknek. Az
oktatáspolitikai célok megvalósítása során a többi „humán” ágazattal való szoros
együttmûködés nagyon fontos a térségi fejlõdés érdekében.

– Az alapfokú oktatás ellátási problémái a településrendszerrel vannak összefüggésben.
Az aprófalvas térségekben a csökkenõ gyereklétszám miatt egyre nehezebb az óvodák,
általános iskolák fenntartása. Ugyanakkor különösen a magas arányú cigány
népességgel rendelkezõ vidékies térségekben az oktatási rendszer fejlesztése elõtt
kihívások állnak: egyrészrõl a növekvõ mennyiségi igény, másrészrõl a cigány
gyermekek társadalmi integrációjával összefüggõ szocializációs feladatok. Ezekben a
térségekben a szolgáltatások hozzáférhetõségét a falugondnoki hálózat fejlesztésével, a
kistérségi együttmûködés erõsítésével, iskolabuszok és innovatív megoldások
támogatásával kell javítani (pl. utazó pedagógusi hálózat). A térségek önmagukra
találásának, fejlõdési lehetõségeik felismerésének a legjobb eszköze a helyi identitást és
hagyományokat is erõsítõ oktatás. Ezért fontos, hogy az alapfokú képzésben nagyobb
helyet kapjanak a helyi-regionális identitástudatot erõsítõ helyi-térségi ismeretek.

– A középiskolai ellátás kapacitásainak, infrastrukturális (különösen az
infokommunikációs infrastruktúra) feltételeinek, a továbbtanulásra való felkészítés
hatékonyságának javítása elsõsorban a külsõ és belsõ perifériákra, elmaradott
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térségekben fontos. Itt ugyanis a középiskolai kapacitások hiányosak, a továbbtanulási
mutatók a legrosszabbak. Az elsõsorban kistérségi szinten jelentkezõ térségi
esélykülönbségek mérsékléséhez hozzátartozik a kollégiumi ellátás feltételrendszerének
javítása is.

– A szakképzés területén a szakképzési programok gazdasági igényekhez való igazítása,
a vállalkozásokkal közösen megvalósítandó képzési programok kifejlesztése a
legfontosabb feladat. A leszakadó térségek gondjait nagymértékben oldhatja népességük
képzettségének a helyi igényekhez illeszkedõ átalakítása, színvonalának emelése. A
gazdaságilag fejlett térségekben jelentõs szakemberhiány van, amely gátja a további
fejlesztéseknek. Az iskolarendszerû szakképzés mellett nagyobb hangsúlyt kell helyezni
az élethosszig tartó tanulás elvének érvényesítése érdekében a felnõttképzési programok
kialakítására, illetve az e-learning feltételeinek megteremtésére és az ehhez szükséges
intézményrendszer fejlesztésére.

– A Budapest-vidék különbség elsõsorban az oktatás legfelsõ szintjén jelentkezik. Ezért
fontos a regionális tudásközpontok megerõsítése, infrastrukturális fejlesztése, az
igényekhez igazodó képzési kínálat kialakítása, a vállalkozásokkal és a K+F szektorral
való együttmûködés fejlesztése. Szükséges a szervezetileg megvalósult felsõoktatási
integráció tartalommal való megtöltése, több egyetem közös regionális képzéseinek
kialakítása.

7. Kulturális politika

A kulturális politika magában foglalja a közkulturális infrastruktúrát és tudástõkét
(közmûvelõdési, közkönyvtári, nyilvános muzeális gyûjteményi, közlevéltári), a mûvészeti és
az audiovizuális szakmai területek tevékenységét, szervezeteit, alkotásait, valamint az
ingatlan (régészeti és mûemléki) kulturális örökség védelmével és fejlesztésével kapcsolatos
közfeladatok ellátását.

A kulturális örökség egyfajta kulturális „hozzáadott értékként” közvetlenül vagy közvetetten
humán vagy gazdasági erõforrásnak számít. Területfejlesztési szempontból egyaránt fontos a
védelme, annak érdekében, hogy hosszú távon is erõforrás maradjon. Fontos továbbá a
fenntartható fejlesztése, azaz, hogy a fejlesztések épülhetnek a benne rejlõ erõforrások
kiaknázására és örökségi értékeinek kiteljesítésére, illetve további örökségi értékek
generálására. A kulturális örökség fenntartása, bemutatása hozzájárul a regionális
identitástudat erõsítéséhez.

A belsõ erõforrások dinamizálása érdekében regionális szinten szükséges a kulturális örökség
feltárása, olyan komplex fejlesztési programok megalapozásaként, amelyek integráltan
kezelik az egyedi örökségvédelmi értékeket és feltárják a kapcsolódó térségi turisztikai és
egyéb hasznosítási lehetõségeket, és ezekre összetett fejlesztési kínálattal reagálnak.

– A hazai világörökségi területek jobb menedzsmentjének támogatása, és a különleges,
egyedi adottságokra alapozott helyi kezdeményezések támogatása a turisztikai potenciál
növelése és az értékvédelem érdekében.

– A mûemlékekben és egyéb jelentõs kulturális örökségi értékekben gazdag regionális
központokban és középvárosokban, és az ilyen értékekkel sûrûn rendelkezõ
térségekben a kultúra tárgyi emlékeinek és a szellemi örökség megóvásának, valamint a
tágabb térségekre való kisugárzása érdekében az építészeti és kulturális értékek
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fennmaradásának biztosítása, a muzeális gyûjtemények fejlesztése, a kultúraközvetítõ és
–teremtõ szerep és a turisztikai potenciál erõsítése.

– A vidékies térségekben a hagyományos termelési módokat fenntartó, egyedi gyártású,
vagy kis szériában készülõ minõségi kézmûves termékeket elõállítók támogatása, a
hagyományos kismesterségek, népi mesterségek, népmûvészet és népi iparmûvészet, a
tájfenntartó gazdálkodási módok, a tájspecifikus élelmiszertermékek és hungarikumok
fejlesztése, a hozzájuk kapcsolódó szaktudás, gazdálkodási kultúra és a táji, népi,
nemzetiségi értékek fenntartása, és az alternatív jövedelemforrások biztosítása
érdekében.

– Elsõsorban az elmaradott és a táji értékekben gazdag térségekben a történelmi és
kulturális értékek korszerû bemutatására alkalmas közösségi terek kialakítása, a
hagyományteremtés és hagyomány felélesztés támogatása, valamint a kastélyok és
várak állagának megóvása és környezetük fejlesztése a turizmus érdekében.

– A belsõ erõforrások dinamizálása érdekében regionális szinten szükséges a kulturális
örökség feltárása, olyan komplex fejlesztési programok megalapozásaként, amelyek
integráltan kezelik az egyedi örökségi értékeket és feltárják a kapcsolódó térségi
turisztikai és egyéb hasznosítási lehetõségeket, ezekre összetett fejlesztési kínálattal
reagálnak.

A mûvelõdés, a mûveltség fejlesztése csökkenti az életminõség területi egyenlõtlenségeit.
Intézményrendszerének fejlesztése a turisztikai ágazat fejlesztésére és a kreativitás fejlõdésére
is hatással van, elõsegíti a területi versenyképesség javulását. Hozzájárulhat továbbá a
regionális identitás erõsítéséhez, a regionalizmus erõsítéséhez, valamint a nemzeti és
nemzetiségi kulturális örökség megõrzésével a fenntartható fejlõdés biztosításához.

– A kistelepüléseken, különösen az elmaradott kistérségekben a könyvtárak, mûvelõdési
intézmények, múzeumok, teleházak infrastruktúrájának, programjaiknak koordinált
fejlesztése szükséges a helyi közösségfejlesztés, a népességmegtartás érdekében. Az
öregedõ népességû térségekben különösen nagy kihívást jelent az idõskorúak
aktivitásának megõrzése. A mûvelõdési intézmények kisebb településeken is kiépült
hálózata lehetõséget kínál az iskolarendszeren kívüli ismeretszerzésre. Ez a kulturális, az
oktatás-, és a foglalkoztatáspolitika közti koordinációt is indokolja, továbbá
közösségszervezõ potenciálja pedig segítheti a helyi közösség kohézióját és a település
megújuló képességét, javítva versenyképességet.

– A fejlesztési pólusokban és regionális alközpontokban, megyei jogú városokban az
intézményrendszer további elemei közül a megyei könyvtárak, színházak, mûvészmozik
hálózatát szükséges kiemelten kezelni. A mûvelõdés intézményrendszerének
sajátossága, hogy részben piaci alapon, illetve nagyvárosokhoz kötõdõen mûködik.
Különösen az intézményrendszer magasabb szintjein (mozi, színház) meghatározó
Budapest-vidék különbségnek a mérséklését kell szorgalmazni.

– A magas arányban cigányok lakta térségekben a fiatalok kreatív nevelése, az
alkotásvágy újraélesztése az oktatáspolitikával közösen, de az iskolarendszeren kívül is
fontos, mely e térségek újraéledését segítheti.
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8. Szociálpolitika

A szociálpolitika jellegébõl adódóan szorosan összefügg a területpolitikával, hiszen
célkitûzése a társadalomban meglévõ egyenlõtlenségek mérséklése és az esélyegyenlõség
megteremtése. Népességmegtartásra gyakorolt hatásán keresztül kedvezõen hat a
versenyképesség, a környezet, a kulturális és épített örökség fenntarthatóságára.

A szociálpolitika sajátossága, hogy az ellátórendszer az önkormányzatokhoz kötõdik, így
irányításában, finanszírozásában elaprózott. A fejlesztések hatékony végrehajtása és
elérhetõségének javítása érdekében alapvetõ erõsíteni az intézményrendszer mûködésének,
fejlesztésének, a többi humán ágazattal való szoros együttmûködésének koordinációját,
valamint a szociális szolgáltatások on-line alapú fejlesztését, használatának elterjesztését.

Törekedni kell az intézményfejlesztés, térségi szociális programok, források regionális szintû
kezelésére.

– A fejlesztési pólusokban és nagyobb városokban elsõsorban a szuburbanizációs és
dezurbanizációs folyamatok felerõsödésével együtt járó slumosodás (fizikai és
társadalmi erodálódás) és a lakóhelyi szegregáció problémáira kell választ adni. A
leromló belsõ városrészekben a szociális problémák (munkanélküliség, inaktivitás,
bûnözés) nagyobb igényt jeleznek a szociálpolitikai megoldásokra. Jelentõs problémát
jelent ugyanakkor a városokból kiszoruló alacsony státuszú népesség szegregációja,
mely vidékies slumok kialakulásához vezet, ahol a társadalmi problémák koncentráltan
jelentkeznek és egyre sürgetõbb beavatkozást igényelnek. A városon belüli népes-
ség, illetve a városból kiszorulók szegregációja gyakran összefüggésben van az
etnikai hovatartozással, így a nagyvárosokon belül, illetve a városokon túl, falvakban
gettók alakulnak ki, melyek problémáinak kezelése komplex programokkal oldható csak
meg.

– Jelentõs problémát jelent az aprófalvas térségek, külsõ és belsõ perifériák,
elmaradott térségek elöregedése, elnéptelenedése, fogyatékos emberek magára
maradása, illetve egyes térségekben a fiatalok magas arányával a szegény rétegek
újratermelõdése. Ez utóbbi különösen jelentõs veszély a magas arányú cigány
népességgel rendelkezõ térségekben. A szociális intézményi hálózat kiépítése és javítása
elengedhetetlen, azonban a probléma kezelése önmagában a szociális intézményekkel
nem oldható meg, ehhez más szakpolitikákkal együtt, közösen kell megoldást találni.
Fontos továbbá a falugondnoki és tanyagondnoki hálózat fenntartása és
továbbfejlesztése, az aprófalvas, illetve tanyás térségek szociális alapellátásának
fejlesztése az esélyegyenlõség erõsítése érdekében.

– A szociálpolitikai intézkedéseknek elsõsorban a hátrányos helyzetû térségekre kell
koncentrálnia. Ezekben a térségekben (elsõsorban Észak-Magyarország, Észak-Alföld,
Dél-Dunántúl és belsõ perifériák) az országos szinthez képest magasabb arányban
jelentkeznek a szociális ellátások iránti szükségletek. A térségi problémák kezelése
szintén fontos a területek népességmegtartó képességének növelése érdekében, hiszen
összefüggõ területek elöregedése és az elvándorlás komolyan veszélyezteti mind az
életminõség különbségeinek mérséklését, mind a terület versenyképességét. Egyes
területek, illetve települések öregedése növeli a szociális ellátórendszer iránti igényt, így
az öregedõ népességû területeken önmagában is növelni kell az idõseket érintõ szociális
ellátás színvonalát, hogy a szociális ellátáshoz való hozzáférésben az esélyegyenlõség
elve érvényesülhessen. Az ország egészére jellemzõ kedvezõtlen demográfiai
folyamatok (elöregedés) mellett az ország elmaradott perifériáin a gyermekek és fiatalok
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(elsõsorban romák) átlagot meghaladó aránya igényli a gyermek- és ifjúsági,
családvédelmi szolgálatok fejlesztését, ilyen célú programok végrehajtását.

9. Egészségpolitika

Az egészségi állapot, mint a humán erõforrás meghatározó eleme, elsõsorban a területi
versenyképesség növeléséhez járulhat hozzá, és pozitívan hat az elmaradott térségek
felzárkózási esélyeire. A területi elvek érvényesülése az egészségpolitikában a területi
felzárkózást is segíti, ugyanakkor ez a hatás kölcsönös, hiszen a kimagasló társadalmi-területi
különbségek önmagukban is egészségrontó hatásúak. Az egészségi állapot területi alakulása
összhangban van a területi fejlettségi szinttel, így az urbanizáltabb területeken az egészségi
állapot kedvezõbb képet mutat, ugyanakkor a nagyvárosokban egyre nagyobb veszélyt
jelentenek az urbanizációból adódó környezeti ártalmak, mindenekelõtt az egyre növekvõ
levegõ- és zajszennyezés.

A legalacsonyabb státuszú, alacsony jövedelemszintû területek népessége egészségi
állapotukat tekintve is kedvezõtlenebb helyzetben van. Az egészségi állapot összefüggésben
van a népesség korösszetételével is, ezért az öregedõ térségekben az egészségügyi
ellátórendszer iránti igény is fokozottan jelentkezik.

Az egészségpolitikában különösen fontos, hogy a problémák az emberekhez legközelebbi
szinten, hatékonyan kerüljenek megoldásra. A szolgáltatások szervezését a településhálózat
mentén, a kistérségi különbségek mérséklésére irányuló fejlesztéseket regionális szinten
célszerû koordinálni. Alapvetõen egyes koordinációs feladatoknak kell országos hatáskörben
maradnia, mint az egységes informatikai rendszer felügyelete, illetve a népegészségügyi
programok kidolgozása és koordinációja, valamint az országos intézetek fejlesztése.

– Az egészségi állapot javításában a legfontosabb a megelõzés erõsítése. Ennek érdekében
alapvetõ fontosságú egyrészt az egészséges, mozgásgazdag életmód
feltételrendszerének, szükséges infrastruktúrájának, másrészt a jól mûködõ, korszerû
egészségügyi alapellátásnak az elérhetõsége. Ezért fontos a háziorvosokkal, valamint
nem-orvos szakemberekkel való ellátottság javítása a külsõ és belsõ perifériákon,
elmaradott térségekben, különösen a magas arányú cigány népességgel rendelkezõ
és tanyás térségekben. Az egészséges életmódra nevelés kulcsfontosságú, melyhez
szükséges a több ágazatot (oktatás, mûvelõdés, szociális ágazat, stb.) átfogó helyi
együttmûködések ösztönzése. Kis- és mikrotérségi szinten szükséges olyan többcélú
kistérségi közösségi központok kialakítása, amelyek a helyi szükségletekhez igazodva
alap- és szükség esetén felvilágosító, tanácsadó és egészségfejlesztõ szolgáltatásokkal
segíthetik a megelõzést. Lehetõséget nyújtanak továbbá a helyi problémák komplex
megoldásában, a humán szakterületek közötti szorosabb együttmûködésben a megelõzés
(pl. családvédelem, oktatás), a rehabilitáció, a szociális alapellátás továbbfejlesztése (pl.
fogyatékos emberek önálló életvitelének segítése) területén.

– A szakorvosi ellátás színvonalának növelése mellett javítani kell annak kisebb
településekrõl történõ elérhetõségét is, melyet segíthet szakorvosi szûrõbuszok
üzemeltetése, különösen az öregedõ térségekben, ellátatlan aprófalvakban, tanyás
térségekben, magas arányú cigány népességgel rendelkezõ területeken.

– A területi esélyegyenlõség szempontjából kiemelkedõen fontos a sürgõsségi ellátás
elérhetõségének kiegyensúlyozott térszerkezetben történõ fejlesztése, a mentõhálózat
sûrûségének javítása a rossz elérhetõségû területeken.
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– Regionális szinten elérendõ cél a progresszivitási szintekhez igazodó, korszerû
egészségügyi struktúra kialakítására és befogadására alkalmas feltételrendszer
megteremtése, amely a lakossági ellátás szükségletei teljes skálájának biztosítására
lehetõséget ad. A fejlesztési pólusok esetében az egészségügyi ellátórendszer és az
egészségipar komplex, egymásra épülõ fejlesztésének összehangolt tervezése
szükséges.

– Szükséges régiónként olyan centrumok kialakítása, amelyek igen magas technológiai
színvonalú szolgáltatásokat, korszerû diagnosztikai eljárásokat és ellátási formákat
tehetnek elérhetõvé minden régióban. Ezeket a magas színvonalú regionális központokat
a területi szükségletekhez igazodó területi általános és szakkórházak egészíthetik ki.

10. Környezet- és természetvédelem, vízgazdálkodás

A rendelkezésre álló környezeti és természeti javak eltérõ minõsége és mennyisége, a
természeti értékek területi védettsége meghatározza, hogy egy-egy térség milyen elõnyökkel
és hátrányokkal kapcsolódhat be a piaci folyamatokba. A turisztikai potenciál és a területi
versenyképesség, elsõsorban a vidékies térségekben, hangsúlyozottan függ a helyi
adottságoktól. Az életminõséget jelentõs mértékben befolyásolja a lakókörnyezet és a
természeti környezet állapota. A környezetbarát infrastruktúra fejlesztése elõsegíti az épített
környezet komfortosabbá tételét, a természeti környezet védelmét, ezáltal hozzájárul a
lakosság egészségi állapotának, életminõségének javulásához, a társadalmi-területi
különbségek mérsékléséhez. A nemzetközi integráció során nagy szerepe van a határmenti
térségek közötti környezeti, természetvédelmi és vízügyi együttmûködéseknek, amelyek
hozzájárulnak a Kárpát-medence integrált fejlõdéséhez, a környezeti katasztrófák
megelõzéséhez, a közös civil kezdeményezéseken keresztül a kultúrák együttmûködéséhez.

A fenntartható térségfejlõdés ösztönzése érdekében a természetvédelem terén fokozottan
szükséges a biológiai fajvédelem és biodiverzitás szempontja mellett a táji, tájökológiai
szemlélet erõsítése, a természeti elemek térbeli rendszerét megjelenítõ tájak, mint terület-
specifikus értékek védelme, a tájvédelmi körzetek körének bõvítése. A Nemzeti Parkok
mûködtetése és fejlesztése során az érintett régió(k) intézményeivel szoros partnerség
megvalósítása szükséges.

A regionális és ágazati tervekben, programokban különös hangsúlyt kell fektetni a sajátos
adottságú térségtípusok speciális fejlesztésére. A tervek és programok stratégiai környezeti
vizsgálatánál hangsúlyosan kell figyelembe venni a térségek egyedi sajátosságából következõ
eltérõ társadalmi, gazdasági és környezeti adottságait, eltartóképességüket és a hatásokkal
szembeni eltérõ érzékenységüket.

– A policentrikus városhálózat érdekében a fejlesztési pólusok és regionális alközpontok
környezeti infrastruktúrájának fejlesztése, a környezet védelmét szolgáló közmûvekre
való lakossági rácsatlakozások ösztönzése, a tömegközlekedés fejlesztése, a
városrehabilitáció és a városi környezetminõség javítása, a környezetbarát
energiatermelõ rendszerek elterjesztése. A fejlesztési pólusokat összekötõ tengelyek
mentén a levegõtisztaság-védelmi, zajvédelmi, természetvédelmi szempontok kiemelt
figyelembe vétele az úthálózat-fejlesztés és közlekedésfejlesztés során.

– A nagyobb városok körül szervezõdõ agglomerációkban és agglomerálódó
térségekben az ökológiailag fontos, településeket és településrészeket elválasztó
zöldfelületi rendszer és e rendszer elemeinek helyet adó zöldterületek védelme és
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fejlesztése, a terjeszkedõ jellegû területfoglalás korlátozása, a közlekedési rendszerek
összehangolása, a közlekedés káros hatásainak csökkentése, a környezeti infrastruktúrák
fejlesztése, a helyi védettségû területek zavartalanságának biztosítása és a
beruházásoknál a környezeti szempontok kiemelt figyelembevétele, a zöldmezõs
beruházások korlátozása.

– A vidékies térségekben a fenntartható tájhasználat kialakítása érdekében a
természetvédelemmel összhangban lévõ mezõ- és erdõgazdasági termelés feltételeinek
megteremtése, a tájesztétikai és tájökológiai szempontok érvényesítése, az õshonos
fajok telepítésének és tartásának ösztönzése, az erdõterületek természetességének
javítása, a helyi értékeket hasznosító és táji adottságokhoz igazodó hagyományos és
környezetbarát gazdálkodási módok felélesztése és elterjesztése.

– A tanyás térségekben a gazdasági, társadalmi, környezeti állapot felmérése, a megújuló
erõforrásokra alapozott egyedi megoldású, alapvetõ infrastruktúrák költséghatékony és
környezeti szempontból elõnyös és indokolt kiépítése. A táji adottságokhoz igazodó
környezetbarát gazdálkodási módok elterjesztése és ezek technikai és technológiai
feltételeinek biztosítása.

– Az elmaradott, zömmel aprófalvas térségekben a lakosság helyben maradását
biztosító, a helyi adottságokra alapozott környezetbarát termelési struktúrák kialakítása,
az egyedi megoldású környezetkímélõ infrastruktúrák és szennyvízkezelõ rendszerek
kiépítése, a környezeti állapot további romlásának megelõzése, lehetõség szerinti
fejlesztése. A gazdag építészeti, kulturális és természeti örökség megóvása és a
turisztikai piacon történõ megfelelõ hasznosítása.

– Az ipari szerkezetváltás által érintett településeken a barnamezõs területek
hasznosításának (kármentesítés, rehabilitáció) elõtérbe helyezése a zöldmezõs
beruházásokkal szemben, azok településszerkezeti problémáinak orvoslása érdekében a
környezet állapotában bekövetkezõ további romlás megakadályozása, anyag-, terület- és
energiatakarékos, minõségorientált beruházások elõnyben részesítése.

– A táji értékekben gazdag területeken és a védett természeti területeken a természeti
és táji sajátosságokra alapozott környezetbarát és minõségi turizmus fejlesztése, a
fogadó, látogató központok, bemutató helyek, tanösvények, oktató központok és erdei
iskolák fejlesztése, Natúrparkok kialakítása. A Natura 2000 területeken a gazdaság és az
infrastruktúra természetvédelmi szempontú átalakítása, a területhasználat során az
ökológiai magterületek és folyosók kiemelt védelme, a környezetbarát termelési
rendszerek kialakítása.

– A határmenti térségekben a határon átnyúló természet- és környezetvédelmi, ökológiai
gazdálkodási rendszerek kiépítése a két és többoldalú nemzetközi tervezési és fejlesztési
együttmûködési lehetõségek jobb kihasználása.

– A szélsõséges vízgazdálkodási viszonyok (ár- és belvizek, valamint aszályok) káros
hatásait fenntartható módon, térségek vagy vízgyûjtõk szintjén integráltan kell kezelni:
az eddigi árvízi-belvízi és aszály elleni védekezést talaj- és belvízgazdálkodással kell
felváltani (különösen a felszíni vizektõl távol fekvõ területeken); ehhez kapcsolódóan a
folyóvölgyekben (a kisebb vízfolyások mentén is) az árvízi kockázatot is csökkentõ
vízvisszatartási lehetõségeket kell kialakítani.

– A természeti katasztrófáktól (árvíz, belvíz, aszály) fenyegetett nagytérségekben
(Tisza-térség, Duna-völgy, Duna-Tisza köze) és a környezeti szempontból
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veszélyeztetett határmenti térségekben (Szigetköz, Ormánság) integrált ágazatközi
fejlesztési és rehabilitációs programok kidolgozása és végrehajtása, a komplex táj- és
környezet-rehabilitáció, a víz- és tájgazdálkodás, illetve az ár- és belvízvédelem
érdekében. A kiemelten érzékeny karsztos térségekben a víz- és vízbázis-védelem
szempontjainak megfelelõ szennyvízkezelõ és hulladékgazdálkodási rendszerek
kiépítése és a területhasználatból fakadó környezeti kockázatok minimalizálása. A
szervezett hulladékgyûjtésbe kapcsolt lakások arányának növelése Észak- és Dél-
Alföldön, a Duna-Tisza közén és a belsõ perifériás kistérségekben, a korszerû
hulladékgazdálkodási rendszerek és a kapcsolódó infrastrukturális ellátó rendszerek
kiépítése.

– A hulladék és szennyvízkezelési rendszerekhez kapcsolódó, új, innovatív
környezetvédelmi technológiák elterjesztése a fejlesztési pólusokban, nagyvárosokban
és regionális alközpontokban. A szennyvíztisztító és elvezetõ kapacitások fejlesztése
Észak- és Dél-Alföldön, Észak-Magyarországon, a Duna-Tisza közén és a belsõ
perifériás kistérségekben. Az ivóvízminõség-javító programok végrehajtása elsõsorban
az Alföld és a Dél-Dunántúl érintett településein.

– A Balaton térségében a tájrehabilitáció, a tájsebek kezelése, a rekultivációk elvégzése,
a nem környezetkímélõ mezõgazdasági tevékenységek korlátozása, a
természetvédelemre, a táji adottságokra épülõ gazdálkodási módok kialakítása, a
Balaton-part terhelésének korlátozása, az ökológiai egyensúly megõrzése, a nádasok
védelme, az erózió csökkentése, a Balaton-felvidék aktív tájképvédelme, a környezeti
szempontoknak megfelelõ közlekedési hálózat fejlesztése a part menti zsúfoltság
csökkentése érdekében.

– A Duna völgyben a vízi környezet fenntartása, védelme és javítása, a fenntartható
vízgazdálkodást és az integrált közösségi vízpolitikát figyelembe véve. A Duna fõ- és
mellékágai közötti élõ kapcsolat biztosítása, ökológiai rehabilitációja (ártéri és holtág
rekonstrukciók és védett természeti területek rehabilitációja). A vízszennyezés és a
vízkárok megelõzése és felszámolása, a vízminõség és az ivóvízbázisok védelme, a
környezetvédelmi infrastruktúrák (a szennyvíztisztítás és a hulladékgazdálkodás
rendszereinek) kiépítésével, az illegális hulladéklerakók felszámolásával. A
Dunakanyarban a tájkép, az egész Duna-völgyben a partok és a magaspartok védelme.

11. Informatika – hírközlési politika

Napjainkban, amikor a tudás, az információ jelentõsen felértékelõdött, az információs
társadalom tényezõinek (infrastruktúra, tartalom, készség) minõségi és mennyiségi alakulása
alapvetõen befolyásolja az ország, a régiók, a települések fejlettségét, gazdaságuk
mûködésének hatékonyságát. A szakpolitika az egész társadalom fejlesztése szempontjából
céloz meg egyes társadalmi csoportokat, intézményeket, személyeket. Ebbõl következõen a
szakpolitika részérõl az ország egész területére általános igény az infokommunikációs
infrastruktúra, és az ahhoz kapcsolódó tudás és készségek fejlesztése. A fejlesztési
stratégiában azonban érvényesülnie kell az ezekben a tényezõkben meglévõ területi fejlettségi
különbségek figyelembevételének. Az IKT fejlettséget tekintve a keleti országrész gyengébb
pozíciója – a tapasztalható fejlõdés ellenére – továbbra is megmaradt.
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– A fejlett hálózati és infokommunikációs infrastruktúra, a tartalom és szolgáltatások
magas színvonala egyes térségekben illetve településtípusokban piaci alapokon sokkal
késõbb, vagy egyáltalán nem alakulna ki. Cél tehát, hogy az ágazati fejlesztéseknél a
támogatási kritériumrendszer kedvezzen az ilyen típusú térségeknek és településeknek.
A területi felzárkózást elõsegítve a külsõ és belsõ perifériákban, elmaradott
térségekben, és egyes speciális adottságú térségtípusok esetében, és a kisebb
népességszámú településeknél (0-15000 fõ) kiemelt prioritású területeként kell kezelni:
az IKT-hoz kapcsolódó infrastruktúrákat (biztonságos, szélessávú hozzáférés), továbbá
az infokommunikációs technológiák használatához szükséges készségeket (digitális
írástudás).

– A gazdasági versenyképesség fontos tényezõje – az információs társadalom
szempontjából – a hatékonyan fejlesztett és alkalmazott digitális tartalom és információ,
illetve az ehhez kapcsolódó szolgáltatások igénybevétele. A regionális tudásbázisok
erõsítéséhez járulhat hozzá, a tartalom és szolgáltatás fejlesztések során a fejlesztési
pólusok (melyek egyben tudásközpontok is) figyelembe vétele, illetve priorizálása, így
azok hatékonyabban dinamizálhatják, szolgálhatják ki elektronikusan környezetüket.

– A területirányításhoz kapcsolódó informatikai rendszerekben be kell vezetni a
térinformatikai alkalmazásokat. Ez szolgálja a polgárbarát, hatékonyabb e-
közigazgatást, valamint segítheti a különbözõ ágazati igazgatási adatok, környezeti,
társadalmi, gazdasági statisztikai adatok egységes, területi alapú integrációját.

12. Közlekedéspolitika

A közlekedéspolitika a területi célkitûzések érvényesítésének egyik legfontosabb eszköze,
éppen ezért alakítása során a területfejlesztési politikai és az erre épülõ területrendezési tervek
és elõírások messzemenõ figyelembevétele szükséges. A közlekedéspolitika feladata, hogy
elõsegítse a fenntartható fejlõdést, javítsa az életkörülményeket, valamint a térségi
megközelíthetõséget a társadalmi mobilitás és a versenyképesség fokozása érdekében.

A területi felzárkózás elõsegítése, a területi versenyképesség, valamint az életminõség
egyenlõtlenségeinek mérséklése érdekében a különbözõ térségi szinteken eltérõ fejlesztéseket
kell alkalmazni, azonban minden szintnek prioritása az elérhetõség javítása.

– A nagytérségi elérhetõség javítása érdekében különösen fontos a Dél-dunántúli és az
Észak-alföldi régió bekapcsolása az ország gyorsforgalmi úthálózatába, egyúttal a
transzverzális irányú úthálózat fejlesztése a dunántúli és alföldi régiók, illetve az
ország északi és déli részei között.

– Nagytérségi szinten prioritást élvez a régiók belsõ elérhetõségének javítása, valamint
a meglévõ közúthálózat szakszerû karbantartása.

– Megyei, kistérségi szinten legfontosabb a megyeszékhelyek, illetve kistérség
központok elérhetõségének javítása, elkerülõ, tehermentesítõ utakkal.

– Települési szinten idõszerû, hogy a zsáktelepülések (ahol indokolt) még hiányzó –
hálózati kapcsolatait megteremtõ – összekötõ útjai megépüljenek.

– Célszerû felülvizsgálni az országban meglévõ több tízezer kilométernyi földút-hálózat
szerepét, melyek kedvezõ átjárhatóságot és megközelíthetõséget biztosíthatnának a
vidék települései között.
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– A regionális szinten megvalósuló kerékpárúthálózat-fejlesztést célszerû komplex,
integrált fejlesztés részeként (turizmus, marketing) megvalósítani.

– A helyi és helyközi tömegközlekedés javítása, fejlesztése a környezetbarát közlekedési
módok elõtérbe helyezésével, ahol lehetséges, a tömegközlekedési igények vasúti
közlekedés felé orientálása elsõbbséget élvez.

– A fõváros és az agglomerációs gyûrû között megvalósítandó fejlesztés: a
tömegközlekedési módok átjárhatóságának biztosítása.

– A vasúti fõ- és mellékvonal-hálózat, valamint a regionális mellékvonalak jelentõs
részének a kiszolgáló létesítményekkel együttes fenntartása és korszerûsítése.

– A kombinált közlekedési módok speciális feltételeinek megteremtésével (terminálok
építése, vasúti jármûvek beszerzése, az ún. bi- és trimodális logisztikai központok
hálózatának kialakítása) a vasúti áruszállítás kedvezõtlen helyzetének javítása.

– A vízi közlekedés elõnyeinek kihasználásához szükséges az elavult jármûpark
korszerûsítése, a hazai kikötõhálózat EU-normáknak megfelelõ kialakítása. Nagyobb
folyóinkon és tavainkon a sport és rekreációs feltételek megteremtésével kell a
turizmus céljait szolgálni.

– További regionális repülõterek kialakítása valósuljon meg, melyekkel
megteremtõdhetne az ország fõbb gazdasági-társadalmi központjainak kedvezõ
elérésének lehetõsége bel- és külföldrõl egyaránt.

13. Energiapolitika

Az állam elvi irányítási, orientálási és szabályozási feladatokat tölt be a privatizált
energiagazdálkodók körében, a társadalom energiaellátása érdekében viszont kifejezetten
szabályozó szerepet lát el az egész ország területén. Az energiaágazat így a társadalmi-
gazdasági szempontból hátrányos helyzetû térségek kompenzálásával, az esélyegyenlõség
javításával közvetlenül részt vesz a térszerkezet alakításában.

– Az ország környezetvédelemmel kapcsolatos kötelezettségvállalásainak értelmében a
2008-2012-es idõszakra hazánk (az 1985-1987-es bázisévhez viszonyítva) 6%-kal
csökkenti az üvegházhatású gázok, 50,5%-kal az SO2 emissziót, 17%-kal az NOx (az
1990-es bázisévhez viszonyítva) kibocsátást. 2010-re hazánk az összes
energiafelhasználáson belül a megújuló energiafelhasználás részarányát 5,5-6%-ra
tervezi növelni. EU-direktíva (2001/77/EK) alapján a villamosenergia-felhasználáson
belüli a megújuló energiaforrásokból termelt villamos energia részarányát a 2003. évi
0,77%-ról 3,6%-ra kell növelni.

– EU-követelményként valamennyi régióban el kell végezni a megújuló energiaforrások
mennyiségi és szerkezeti felmérését, és megtervezni az alkalmazás menetrendjét,
melynek kapcsolódása a környezetvédelmi és agrárfejlesztési elképzelésekhez – a
szociálpolitikai, foglalkoztatáspolitikai és vidékfejlesztési szempontok figyelembe
vételével – mindenképpen indokolt.

– A régiók részesítsék elõnyben azokat a megújuló energiaforrásokra (pl. termálvizek)
épülõ fejlesztéseket, melyek egyéb környezeti állapot javulást is eredményeznek.

– Az energetikai célú növénytermesztés elterjesztésének felgyorsítása, a
mezõgazdasági melléktermékek energetikai célú felhasználási módszerének
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kidolgozására, és az erdõtelepítésekkel növekvõ erdei biomasszában lévõ lehetõségek
további kiaknázására helyezendõ a hangsúly, a háttér infrastruktúrákkal egyetemben.

– Fokozni célszerû az ország biomassza-elõállítását, melyre az alábbi térségek
alkalmasak leginkább:
• a szántóföldi növénytermesztés alól kivont területek,
• a Nemzeti Agrár-környezetvédelmi Program (NAkP) erre alkalmas területei.

– Az ország alföldi részein található tanyás térségek megújuló energiaforrással történõ
ellátása kiemelt feladat.

– További támogatás biztosítása a lakás- és házfelújítási programokhoz az
energiahatékonyság, energiamegtakarítás fokozása érdekében.

14. Agrárpolitika és agrár-vidékfejlesztés

A hazai agrárium problémái a vidékies térségi struktúrák harmóniájának hiánya (szociális,
demográfiai, gazdasági téren) jelentõs mértékben közös, a területi fejlõdésbe ágyazottan
szervezett fejlesztésekkel orvosolhatók. Mindez összhangban van a fokozatosan területi
dimenziókkal gazdagodó közösségi agrárpolitika vidékfejlesztési törekvéseinek erõsödésével
is. Az agrárpolitikának ezért szerepet kell vállalnia a vidék felzárkóztatásában,
szerkezetátalakításában és a fenntartható tájközpontú fejlõdés megvalósításában. Ennek
érdekében erõsíteni kell az agrárgazdaság eddig elhanyagolt területi jellegét, komplexitását az
összes agrárgazdálkodási ágra, és a kapcsolódó agrár-ipari vertikumra, szociális, táji
dimenziókra kiterjedõen.

– Az adottságokhoz illeszkedõ optimális tájhasználat, a biodiverzitás és a tájökológiai
változatosság (mozaikosság) megõrzése érdekében szükséges az agrárgazdaság
multifunkcionális jellegének a helyi környezeti fenntarthatóság megteremtésében
betöltött szerepének fokozása, a környezetkímélõ technológiák használatának, a
biomassza, mint megújuló energiaforrás hasznosításának erõsítésével.

– A Nemzeti Vidékfejlesztési Terv zonális törekvéseit is integráló regionális jellegû, a
területfejlesztési politika kiemelt térségeinek fejlesztési programjaiba illeszkedõ speciális
környezet- és tájgazdálkodási programok kidolgozása és megvalósítása szükséges.

– Erõsítendõ a vidékfejlesztési programozás decentralizációja, lehetõvé kell tenni, hogy a
jövõben a változatos hazai természeti és társadalmi-gazdasági adottságokhoz jobban
illeszkedõ regionális vidékfejlesztési programok készülhessenek.

– Különösen az aprófalvakban, tanyás térségekben indokolt olyan, a gazdasági
diverzifikációt, a humánerõforrás-fejlesztést és a településmegújítást célzó integrált
vidékfejlesztési programok végrehajtása, melyek elõsegíthetik a belsõ erõforrások és a
gazdaság dinamizálását, a népesség megtartását, az életminõség javítását. A
népességmegtartás érdekében indokolt a foglalkoztatás és a jövedelemtermelés
biztosítása.

– A tájegységenként diverzifikált agrárgazdaság kialakítása érdekében szükséges
tájspecifikus minõségi termékek, valamint a földrajzi áruvédjeggyel, egyéb minõségi
tanúsítvánnyal rendelkezõ egyedi termékek, továbbá a hungarikumok elõállításának és
értékesítési csatornáinak fejlesztése. Alternatív, fajlagosan nagyobb jövedelemtermelõ
képességû bio-, illetve ökotermesztés és termékeit feldolgozó kis üzemek támogatása.
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– A terület- és földhasználatot igazítani kell a termõhelyi adottságokhoz, különös
tekintettel egy racionálisabb birtokstruktúra kialakításának lehetõségére, valamint a
településszerkezeti sajátosságokra (pl. tanyás gazdálkodás).

– Erõsíteni kell a helyi jellegû vertikális integrációkat a feldolgozás, felvásárlás, tárolás és
raktározás területi koncentrációjának kiegyenlítettebbé tételével, a termékpályák
kialakításával.

– A Duna-mentén és a Tisza-térségben a fenntarthatóság elveire épülõ területhasználat
kialakítása, a mezõgazdaság, a halászat, az erdõ- és vadgazdálkodás, valamint a turizmus
egymást erõsítõ és kiegészítõ elemeinek erõsítésével és összehangolásával, a tõkevonzó
képesség és a foglalkoztatás növelésével;

– Az erdészet fokozódó vidékfejlesztési szerepvállalásának elõsegítése különösen azon
térségekben, településeken fontos, ahol az erdészet a mezõgazdasághoz mérhetõ szerepet
tölt be a területhasználatban vagy a helyi gazdasági és szociális rendszerben. Az erdõ
helyi adottságokhoz illõ, komplex megközelítésû, az erdõtelepítésen túlmutató használatát
(szociális, rekreációs, esztétikai, erdõgazdasági) is szorgalmazni kell.

– A helyi tervezésben, fejlesztésekben történõ közösségi részvétel erõsítésének feltétele a
megfelelõ helyi szakemberhálózat biztosítása, fejlesztése (pl. vidékfejlesztési menedzser
és falugazdász-hálózat).

15. Lakáspolitika

A lakáságazat a gazdasági szféra egyik dinamikus összetevõje, ugyanakkor a lakásviszonyok
alakulása a területi társadalmi egyenlõtlenségek egyik fontos tényezõje, áttételesen összefügg
a szociális-egészségi viszonyok területi egyenlõtlenségeivel. A lakáspolitika elemei,
mindenekelõtt a pénzügyi támogatások, a hitelezés bizonyos területi folyamatokat, a
migrációt, a települések fejlõdését és belsõ átalakulását, a településrendszer egészének
átrendezõdését befolyásolhatják. A lakáspolitika területi elemei elsõsorban települési szinten
fogalmazódnak meg, ezért a fejlesztési programokat kistérségi és települési szinten kell
megvalósítani.

– A fejlesztési pólusok, alközpontok térségeit élénk, dinamikus lakásépítés, valamint
extenzív területhasználat és infrastrukturális lemaradások jellemzik, ezért itt a
lakásépítés területi kontrollja, a túlzott beépítettség megakadályozása, az
infrastrukturális beruházásokkal való összhang megteremtése a cél.

– A hagyományos városi lakóterületek épület- és lakásállományának felújítása,
korszerûsítése és lepusztulásának megakadályozása a cél, mely kedvezõen hat a
társadalmi, gazdasági és környezeti fenntarthatóságra, és az épített környezet megóvásán
túl a korszerûsítések a környezeti terhelést is csökkentik. A felújítások, fejlesztések
elsõsorban komplex rehabilitációs programok segítségével valósulhatnak meg
hatékonyan.  Ez nem jelentheti a korábbi lakosság teljes kicserélõdését, az alacsony
státuszú slumok áthelyezõdését a városok más pontjára vagy vidékre.

– A mûszaki és társadalmi szempontból meglehetõsen homogén városszerkezeti
képzõdmények, a lakótelepek esetében kiemelt jelentõségûek az energiagazdálkodási
programok, egyes esetekben a társadalmi kirekesztõdés elleni, valamint a
lakásfenntartási támogatási programok.
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– A lakhatási költségek csökkentése érdekében elengedhetetlen a korszerûtlen távfûtési
rendszer korszerûsítése, energiahatékonyságának növelése. A nagyvárosokban
különösen fontos a lakáshoz jutás feltételeinek megteremtése, a lakástulajdon-szerzés
mellett fontos a bérlakások építésének, szociális bérlakás-programok, fiatalok
„fecskeházának” támogatása.

– A hajléktalanság sürgetõ, komplex megoldást igényel, hiszen lakáspolitikai
vonatkozásán túl szociálpolitikai, egészségpolitikai, alapvetõ etikai és emberi jogi
kérdés. E feladat a nagyvárosokban, mindenekelõtt Budapesten belül koncentráltan
jelentkezik.

– Azokban a térségekben, településeken, ahol a hátrányok halmozódása, a társadalmi
erózió mutatható ki, elsõsorban a külsõ és belsõ perifériákon, elmaradott
térségekben, illetve a magas arányú cigány népességgel rendelkezõ területeken a
szociális-egészségügyi követelményeknek nem megfelelõ településrészek gyakran a
korábban felszámolt telepek nyomán termelõdtek újjá, telepesedésnek” indultak
hagyományos falusi lakóövezetek is, sok esetben egész falvak lakáskörülményei váltak
telepszerûvé. E problémák kezeléséhez átfogó szociálpolitikai és foglalkoztatási
programok folytatása szükséges, nem oldható meg pusztán pénzügyi eszközökkel.

– Az elöregedõ, elnéptelenedõ falvak jelentõs részében gyakorlatilag nincs lakásépítés, a
meglévõ lakásállomány pusztul. Itt elsõsorban a település új funkciójának megtalálása
szükséges, de nem kerülhetõ el a fenntartás és korszerûsítés minimális szinten történõ
megoldása sem.

16. Biztonságpolitika

A rendvédelmi, a tûz- és katasztrófavédelmi szervezetrendszer, infrastruktúra fejlettsége
közvetlen hatást gyakorol a versenyképesség, az ipari-gazdasági fejlettség, a közlekedés-
fejlesztés, a környezet- és természetvédelem területeire egyaránt, jelentõsen befolyásolva az
emberek biztonságérzetét meghatározó életminõséget.
Az épített és természeti környezet, az emberi élet és az egészség megóvásának elsõdleges
eszköze a megelõzés. E körben szükséges a korszerû veszélyelemezési, kockázatértékelési
módszerek bevezetése, a lakosság biztonsági kultúrájának növelése, az elõrejelzés, a
monitoring és riasztórendszerek létrehozása és üzemeltetése, a bûnmegelõzés és bûnüldözés
speciális területi prioritásainak megfogalmazása és a mindenki számára biztonságos környezet
kialakítása érdekében az Egyetemes Tervezés alkalmazása.
A mentõ- és tûzvédelmi szolgáltatást nyújtó tûzoltó és katasztrófavédelmi egységek
infrastruktúrájának – diszlokációjának – fejlesztésével a veszélyhelyzetek, katasztrófák
károsító hatása megelõzhetõ, jelentõs mértékben csökkenthetõ.

– Biztosítani kell, hogy az országos és regionális fejlesztési programok szerves részei
legyenek az adott fejlesztéshez szükséges biztonsági infrastruktúra-fejlesztési elemek
is.
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– Szükséges a mentõ-tûzvédelmi, katasztrófavédelmi lefedettség javítása annak
érdekében, hogy a beavatkozó egységek a riasztástól számítva legfeljebb 15-20 percen
belül kiérkezzenek a helyszínre. A természeti katasztrófáktól (árvíz, belvíz, aszály,
erdõtûz) fenyegetett térségekben az elõrejelzési, monitoring és riasztórendszerek
mûködési feltételeinek biztosítása, a veszélyelemezési, kockázatértékelési módszerek
bevezetése, fejlesztése, a védelmi rendszerek megerõsítése, a szomszédos országokkal
való együttmûködés erõsítése. A dunai hajózás biztonságának megteremtése,
közlekedésszervezési és infrastruktúrafejlesztési eszközökkel. A határmenti
térségekben (a határok átjárhatóságának biztosítása mellett) a hazai és nemzetközi
bûnözés csökkentése, a megelõzési tevékenység erõsítése. Az elmaradott, súlyos
társadalmi-gazdasági feszültségekkel küzdõ térségekben az átlagnál nagyobb arányú
személy elleni bûncselekmények megelõzése bûnmegelõzési programok keretében,
közösségfejlesztéssel, civil szervezetek bevonásával.A turisztikailag leginkább
preferált térségekben (Budapest, Balaton-térség) elsõsorban a vagyon elleni
bûncselekmények megelõzése, a távközlési és informatikai rendszerekkel, a személyi
állomány és a jármûállomány fejlesztésével. A bûnügyileg leginkább fertõzött
nagyvárosi agglomerációkban az átlagnál nagyobb vagyon elleni, illetve közterületi
bûnözés visszaszorítása.

– A környezetre veszélyt jelentõ iparral rendelkezõ térségekben a nukleáris és kémiai
biztonság magas szintû biztosítása érdekében a települési védelmi intézkedési tervek
elkészítése és végrehajtása, a kockázatkezelési, -megelõzési és kárelhárítási rendszerek
karbantartása és fejlesztése szükséges.
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V. A TERÜLETI CÉLOK ÉRVÉNYESÍTÉSÉT SZOLGÁLÓ INTÉZMÉNY-
ÉS ESZKÖZRENDSZER FEJLESZTÉSI IRÁNYAI
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 Az elsõdleges alapvetõ követelmény, hogy az eszköz- és intézményrendszert csak a kitûzött
célok elérése érdekében, annak eszközeként szabad és kell létrehozni, ill. mûködtetni. Ebbõl
adódóan a megváltozott célok, az új területfejlesztési politika új szervezeti, intézményi és
finanszírozási megoldásokat igényelhet, amely nem csak a rendszer bõvítését, de adott
esetben egyes rendszerelemek megszüntetését, a rendszer újraépítését is szükségessé teheti.

Az eszköz- és intézményrendszer fejlesztése során az új területfejlesztési politikai
célkitûzések mellett, a másik alapvetõ érvényesítendõ szempont az Európai Unió
szabályaihoz és gyakorlatához való igazodás, amely kötelezõ keretfeltételeket jelent.

Nemcsak a szûkebb értelemben vett területfejlesztési intézményrendszer, de a stratégiai
tervezésre építõ fejlesztéspolitika egészében erõteljesebben kell érvényesíteni az új
funkcionális tartalommal bíró területfejlesztési politika szempontjait, különös tekintettel
annak horizontális jellegére.

V. 1. Szubszidiaritás, hatékonyság és partnerség: az intézményrendszer
egészét meghatározó követelmények

A területfejlesztési intézményrendszer felépítésének, mûködésének meg kell felelnie a
demokratikus normáknak, valamint hatékonyan kell szolgálnia a területfejlesztési politikai
célok elérését. Ehhez az intézményrendszert az átlátható struktúra, az egyes területi szintek
egyértelmûen meghatározott funkciója és feladatköre, valamint jól lehatárolt felelõsségi
körök, kompetenciák kell, hogy jellemezzék.

Az intézményrendszer hosszú távú fejlesztési irányai között a területfejlesztési beavatkozások
hatékonyságának növelése érdekében a koordináció és a decentralizáció együttes erõsítése
jelenti a legfontosabb prioritást. A területfejlesztési intézményrendszer egyes szintjein a
munka- és hatáskörmegosztásnak a szubszidiaritás elvén kell alapulnia. Figyelembe véve
azonban a korlátozott szakmai és pénzügyi erõforrásokat, a területi tervezésre és
forráselosztásra feljogosított területi szintek számát ésszerû határok között kell tartani.
A területfejlesztési politika országos céljainak, eszközeinek meghatározása, a mûködési
keretek szabályozása, s a területi döntéshozók számára a megfelelõ orientáció megadása az
országos, központi szervek feladata.
Az intézményrendszer felépítésében, az egyes területi szintek egymáshoz való viszonyában a
partnerség elvének kell érvényesülnie, amely biztosítja a szándékok, érdekek és pénzügyi
források integrációját, és amelynek eredményeképpen az erõforrások hatékonyabb
kihasználása válik lehetõvé. A finanszírozásban, a fejlesztési programok elbírálásában olyan
mechanizmusokra van szükség, amelyek indirekt módon késztetik a regionális fejlesztési és
területfejlesztési tanácsokat a partnerségen alapuló konszenzus kialakítására.

A területfejlesztési intézményrendszer társadalmi beágyazottságának elõfeltétele a széleskörû
nyilvánosság, azaz megfelelõ módon történjék a közvélemény tájékoztatása az adott
intézmény tevékenységérõl, döntéseinek indokoltságáról.

Szükséges ugyanakkor az átláthatóság (transzparencia) biztosítása is, melynek érvényesülnie
kell: egyrészt az intézményrendszer makrostruktúrájában – azaz az intézményi struktúra
világos felépítésében –, valamint annak hatékony, eredményes és szinergikus
együttmûködésében; másrészt a rendszert alkotó egyes intézmények átlátható és hatékony
szakmai mûködésében.

A területfejlesztési intézményrendszer mûködtetésénél a folyamatosságot és a stabilitást,
mint alapelvet mindenképpen érvényesíteni kell.
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 Ugyanakkor egy olyan rugalmas intézményi struktúra szükséges, amelyben továbbra is tere
van az alulról jövõ kezdeményezéseknek, kooperációknak.

Fontos a területfejlesztés intézményei esetében is az alap- és magkompetenciák
hangsúlyozása, az intézményi szerepvállalás átgondolása: a jövõben a közszférának és a
területfejlesztésnek is önkorlátozónak kell lennie, mindenekelõtt ott kell beavatkozni, ahol a
piac ezt nem teszi meg.

V. 2. Koordináció és kooperáció: a területfejlesztés országos szintje

A területi célkitûzések megvalósításában különbözõ mértékben bár, de valamennyi
szakpolitikának megvannak a feladatai. A területfejlesztési politikai célok elérése, a területi
szempontok megerõsödése érdekében országos szinten megkívánt minden tárcától a
tértudatos gondolkodás és tervezés. Alapvetõ követelmény, hogy a kormányzat teljes
fejlesztéspolitikai tevékenységének hatásos területi koordinációja megvalósuljon, továbbá
az ország területi folyamatainak, a programok területi hatásainak a nyomon követése,
értékelése megtörténjen.
Az OTK által kijelölt decentralizált fejlesztési modellben az országos (központi)
területpolitikának négyes funkciója kell, hogy legyen:

– A szûkebb értelemben vett központi területfejlesztés, mely az ország egésze szintjén
jelentkezõ legsúlyosabb térszerkezeti feszültségek oldását célozza, beavatkozása
területileg szelektív és erõsen koncentrált;

– A területfejlesztési politika céljainak érvényesítése a szakpolitikákban, azok
programjaiban, a szakpolitikák területi koordinációja;

– A területfejlesztési célok megvalósítását szolgáló, regionális és kistérségi szinten
mûködõ intézmények tevékenységének koordinálása, minõségbiztosítása, munkájának
szakmai támogatása, minõségbiztosítása;

– a területfejlesztési politika kialakítása és érvényesítése az Európai Uniós
együttmûködésekben, az ország területi folyamatainak, a programok területi
hatásainak nyomon követése, értékelése.

Ahhoz, hogy a területfejlesztési politika országos szinten a fenti hármas funkciót
maradéktalanul be tudja tölteni, szükséges a területfejlesztési politika kialakítása és
érvényesítése az Európai Uniós együttmûködésekben, biztosítani kell hosszabb távon is a
területfejlesztési politika megfelelõ súlyú kormányzati képviseletét, valamint az intézményi
struktúra stabilitását. A fenti feladatok ellátását országos szinten a területfejlesztési törvénnyel
összhangban az alábbi szervezetek biztosítják:

– Országgyûlés;

– Kormány – hosszabb távon is biztosítani kell a területfejlesztési politika megfelelõ
súlyú kormányzati képviseletét, ami segítheti a koordinációt, komplex
gondolkodásmódot, a decentralizáció folyamatát;

– Országos Területfejlesztési Tanács; mint szakmai érdekegyeztetõ fórum kell
mûködnie a térségi és ágazati célkitûzések összhangjának megteremtése, az egyéb
társadalmi-gazdasági szereplõk érdekérvényesítése érdekében;

– a területfejlesztésért felelõs minisztérium vagy országos hatáskörû hivatal – feladatai
megfelelõ színvonalú ellátásába – bevonhatja a felügyelete alatt tevékenykedõ állami
tulajdonban lévõ kiemelten közhasznú társaságokat.
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Az országos kormányzati feladatok mellett a helyi és különbözõ területi szintek, kiemelten a
régiók és kistérség játszanak meghatározó szerepet a területfejlesztési politikában.

V. 3. A decentralizált fejlesztéspolitika színtere: a régió

Regionális szinten a dokumentumban megfogalmazott célok érvényesítése érdekében rövid-
és középtávon a következõ három cél megvalósítása szükséges:

A) A regionális demokrácia feltételrendszerének megteremtése

A hosszú távú cél a regionális szint önállóságának megteremtése, melynek eredményeként – a
régiók európai chartájával összhangban – olyan regionális önkormányzatok állhatnak fel,
melyek törvény által szabályozott feladatkörrel és a feladatok megfelelõ színvonalon való
ellátását biztosító saját forrással rendelkeznek. Ez a fontos cél csak a közigazgatási reform
részeként jöhet létre (ld. 5. átfogó cél), ám ehhez már középtávon (2008-10-ig) döntést kell
hozni felállításukról, hogy az új közigazgatási rendszer mûködéséhez szükséges szabályozók
és mûködési feltételek kialakításával, a régiókban elkezdõdhessen a tervezési folyamat a
következõ fejlesztési idõszakra (2014-20).

B) A regionális szint fejlesztéspolitikai szerepének megerõsítése

Rövid távon is szükséges a fejlesztéspolitikában a regionális szint döntési felelõsségének
növelése, szervezeti és intézményi versenyképességének megteremtése.
A régióknak az országos szint mellett a fejlesztéspolitika (tervezés, programozás) elsõdleges
színtereivé kell válniuk. Ennek megvalósítása érdekében a 2007-13-as tervezési idõszakra
vonatkozóan kiemelt feladat a tervezésben, a programozásban és a végrehajtásban a régiók
jogszabályokkal is megerõsített egyenrangú részvételének a biztosítása, valamint az önálló
regionális tervezéshez és végrehajtáshoz szükséges (intézményi, pénzügyi, jogi, szabályozási,
tervezés-módszertani) feltételek megteremtése.
Célok:

• A régiónkénti önálló regionális tervezéshez és program-végrehajtáshoz szükséges
feltételek megteremtése.

• A regionális fejlesztés szervezeteinek nemcsak az önálló regionális fejlesztési tervek,
koncepciók és a régiónkénti önálló fejlesztési programok kialakításában van
meghatározó szerepük, hanem be kell vonni õket az ágazati, a térségi és a fejlesztési
pólusok, tengelyek fejlesztéséhez kapcsolódó tervek, stratégiák, programok,
prioritások, támogatási célok kialakításába, valamint a települési tervek,
stratégiák véleményezésébe is.

A fentiekben megfogalmazott célok – már középtávon történõ – érvényesítéséhez rövidtávon
(2005-2006-ban) szükséges intézkedéseket és döntéseket hozni. A regionális szintû
fejlesztéspolitika határozott érvényesítése érdekében a már középtávon megerõsödõ és
átalakuló regionális fejlesztési, tervezési-programozási, pályázati és végrehajtási
intézményrendszert hosszabb távon is fenn kell tartani, természetesen igazodva az újonnan
alakuló regionális önkormányzati rendszer feltételeihez.
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C) A regionalizmus, a regionális hálózatépítés és partnerség elõmozdítása

A hálózatos gazdaság és társadalom mûködésébõl következõ új intézményi, versenyképességi
tényezõcsoport – a régiók szervezetei és intézményei közötti kapcsolatok jellege, a közös
célkitûzés intézményesülésének lehetõsége, a helyi ösztönzõk, a kollektív döntések
elõkészítése, a társadalmi konszenzus – azt jelzi, hogy a helyi és a regionális fejlõdés sikere
már nem csupán szûk gazdasági szempontokon múlik, hanem a területi növekedésben
érdekelt szereplõk szoros minõségi koalíciójától, hatékony intézményes partnerségétõl és
együttmûködésétõl is függ.

V. 4. Megyei szint szerepének átalakítása a fejlesztések koordinációjára

A megyei szint esetében indokolt az Európai Unión belül elterjedt azon alapelvet alkalmazni,
mely szerint az egyes országok múltbeli hagyományait tiszteletben tartva a NUTS-3 szint
mûködtetése is fennmarad, hiszen számos funkció megtartása és mûködtetése továbbra is ezen
a szinten indokolt. Hosszabb távon, ha megvalósul a közigazgatási reform és a megyék
önkormányzati szerepe megszûnik és helyettük regionális önkormányzatok szervezõdnek, a
megyék területfejlesztési feladata is regionális szintre kerül. Ebben az esetben a megyei
önkormányzatok hivatalai, tervezési egységei, ill. területfejlesztési tanácsainak
munkaszervezetei, a regionális ügynökségek, ill. hivatalok területi egységévé válhatnak.

A megyei szintnek a jövõben két – egymást nem kizáró – funkciója lehetséges:
– „Közszolgáltató megye”: Markáns közigazgatási reform elmaradása esetén is

indokolt a megyék szerepét úgy meghatározni, hogy el lehessen kerülni a régióval
való párhuzamos feladatvégzést és az azonos kompetenciákat. A megye alapvetõ
feladata a megyei szinten mûködtetett közszolgáltatások ellátása és az ehhez
kapcsolódó intézményfenntartás. Ezt egészíti ki fejlesztési szempontból a kistérségek
koordinálása és összefogása. Javasolt, hogy a megyék bevonásra kerüljenek a
kistérségi, megyei szintû és a helyi önkormányzatok feladataihoz kapcsolódó
közszolgáltatások hatékony, racionális ellátásának támogatására vonatkozó programok
lebonyolításába.

– „Fejlesztéspolitikai integrátori szerep”: A megyék fejlesztéspolitikai szerepei az
alábbiak lehetnek, melyek a regionális önkormányzatok megalakulása után is a régiók
területi egységeit alkotó megyei területi szinthez kapcsolódhatnak:

– A helyi önkormányzatok fejlesztéséhez kapcsolódó kiegészítõ támogatási és
pályázati rendszerhez kapcsolódó támogatáskezelési feladatok;

– Kistérségi koordinációs és regionális szakmai közremûködõ szervezet szerep;

– Az Operatív Programokhoz kapcsolódóan végsõ kedvezményezetti szerep ellátása
a kistérségi szintnél lényegesen nagyobb léptékû fejlesztések esetén;

– Közremûködés a regionális programok tervezésében és végrehajtásában;

– A jelenlegi önkormányzati rendszer hosszabb távú érvényben maradása és a
megyék fejlesztéspolitikai szerepének fennmaradása esetén rendezni kell a
megyei területfejlesztési tanácsok és a megyei önkormányzatok közti
kompetencia- és felelõsség-megosztást. Amennyiben a megye is részesül
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decentralizált forrásokból, abban az esetben megfontolandó, hogy a források
elosztása, a fejlesztéspolitikai döntéshozatal a közvetlenül választott, s éppen ezért
erõs legitimitással rendelkezõ megyei önkormányzat kompetenciájába kerüljön.

V. 5. Kistérségi szint megerõsítése a program alapú integrált fejlesztések
biztosításával

A kistérség a térségi önszervezõdés legfontosabb színtere, ilyen értelemben a
szubszidiaritás, a decentralizáció és a helyi partnerség meghatározó szintje. A kistérségi
együttmûködések elsõdleges fejlesztéspolitikai feladata, hogy biztosítsa a kistérségi szintû
tervezést, térségi léptékben integrált projektek megvalósulását, a helyi szint érdekeinek
összefogását és képviseletét. Mindezek mellett a kistérségek szerepe fontos az esetenként
elaprózott önkormányzati feladatellátás partnerségen alapuló hatékonyabb megszervezésében
is. Figyelembe kell venni, hogy a térségi programok kialakítása nem mindig a statisztikai
kistérségek területéhez kapcsolódik.

A kistérségek a programok kedvezményezettjeiként az integrált kistérségi fejlesztések,
projektcsomagok végrehajtása révén valósítják meg a kistérségi fejlesztési tervben kitûzött
célokat. Minden statisztikai kistérségben a legitim kistérségi fejlesztési tanácsként mûködõ
testületnek – mely elfogadja a kistérség fejlesztési tervét, programját, fejlesztési irányait –
erõsíteni kell a fejlesztéspolitikában betöltött szerepét, súlyát. A rugalmasan szervezõdõ
térségi kezdeményezések (önkéntes társulások, civil és vállalkozói hálózatok stb.) lehetnek
azok a lehetséges kedvezményezettek, akik a regionális (országos) forrásokra pályázva a
kistérség programjában, stratégiájában foglaltakat megvalósítják.

A jövõben indokolt a kistérségi szint szakmai megerõsítése, növelve tervezõ, forrásszerzõ és
programmenedzselõ tevékenységük szakmai színvonalát, hatékonyságát.

Ennek érdekében cél, hogy minden kistérségben olyan menedzsment szervezetek,
„térségfejlesztési mûhelyek” jöjjenek létre, ahol a jelenleginél koordináltabb formában
mûködhetnének a térségi fejlesztésében közremûködõk, térség- és vidékfejlesztési
menedzserek, falugazdászok, falu- és tanyagondnokok, stb., ezáltal ösztönözve a térségi
fejlesztési kezdeményezéseket, a projektek generálását.

Fontos, hogy a kistérségek szintjén a vidékfejlesztési, területfejlesztési és egyéb területi elvû
tervezés és fejlesztés ne párhuzamos folyamatokat jelentsen, hanem egységes területi (térség)
tervezésbe, ill. térségfejlesztési rendszerbe integrálódjon.

V. 6. Országosan kiemelt térségek és tématerületek fejlesztésének 
koordinálása

A régiók határait átlépõ speciális területi feladatok megoldására, ill. egyedi térséget érintõ
területi célkitûzések érvényesítésére az Országgyûlés országosan kiemelt térségeket jelölhet
ki. A területfejlesztési törvény (1996. évi XXI. törvény) a Balaton kiemelt üdülõkörzet
térségére (Balaton Fejlesztési Tanács) és a Budapesti agglomeráció (Budapesti
Agglomerációs Fejlesztési Tanács) esetében írja elõ kötelezõ fejlesztési tanács felállítását. A
tanácsok feladata az érintett regionális, térségi és ágazati szereplõk együttmûködéséhez alapot
biztosítani, továbbá elõsegíteni a partnerségen alapuló stratégiai tervezés és a helyi
igényekhez igazodó forrásfelhasználás megvalósulását. Az OTK-ban három országosan
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kiemelt térség – a Duna-mente, a Balaton- és a Tisza-térség – került kijelölésre (a Budapesti
Agglomerációval kapcsolatos kérdések a III.1. célnál és a Közép-magyarországi Régiónál
kerülnek tárgyalásra.)

Olyan speciális térségek – pl. nemzeti parkok – esetében, melyek egységes fejlesztési,
esetleg szabályozási kezelést igényelnek, esetleg több régiót érintenek, törvényi elõírás nélkül
az érintett régiók, megyék, kistérségek önkéntes partnerségen alapuló térségi fejlesztési
tanácsot hozhatnak létre az ún. regionálisan kiemelt térségek integrált fejlesztésére.

A fentieken túl az érintett térségekre a speciális és az Európai Unió támogatásával nem
finanszírozható feladatokra a kormány önálló térségi programot indíthat. A kiemelt térségi
programok megvalósítását segítõ – és alapvetõen koordinációs, tervezési, monitoring,
értékelési és kisebb mértékben program-, projektmegvalósítási feladatokat ellátó –
munkaszervezet az intézményi sajátosságokhoz igazodva, mind a fejlesztési tanács, mind a
területfejlesztésért felelõs kormányzati szervezet irányítása keretében mûködhet. Országos
léptékû területi koordinációt igényel a termálvízkincs térségi kiaknázása is.

A kiemelt térségek összehangolt fejlesztésének eredményes véghezviteléhez a következõ
szempontokat kell figyelembe venni:

– Meg kell teremteni az eszközöket, hogy a kiemelt térségi programok az egyes
érintett régiók fejlesztési dokumentumaiban integráltan szerepeljenek, így legyen
biztosított, hogy e térségek európai uniós források fogadására is alkalmassá váljanak.

– Ezekre a térségekre, amennyiben a törvény a térséget nevesítve elõírja, kötelezõen
létre kell hozni térségi fejlesztési tanácsot, amely munkaszervezetén keresztül látja
el feladatát, és kötelezõen figyelembe veszi az Országos Területfejlesztési
Koncepcióban lefektetett alapelveket, célokat, prioritásokat.

– A kiemelt térségek intézményeiken keresztül az érintett régiók és kistérségek,
érintett szaktárcák partnerségét jelenítsék meg.

– A kiemelt térségek tervezésének és fejlesztésének a helyi-térségi szereplõk, az
érintett régió(k) és – az országos érdekek jelentõségétõl függõen – a központi
kormányzat kiegyensúlyozott partnerségén kell alapulnia.

– A kormányzat speciálisan felmerülõ térséghez kötött problémák megoldására térségi
intézményrendszer létrehozása nélkül is kezdeményezhet és megvalósíthat kiemelt
nagytérségi programokat. A térségi fejlesztési tanács létrehozása nem feltétele a
kiemelt státusz fenntartásának, a kiemelt fejlesztés országos koordinációval is
biztosítható. Országos koordináció esetén azonban létre kell hozni egy konzultatív és
döntés-elõkészítõ fórumot (Bizottság), valamint egy térségi programirodát, amely a
fejlesztési program végrehajtásával, monitoringjával, értékelésével kapcsolatos
teendõkért felelõs.

– Amennyiben egy kiemelt kezelésû térségben a kitûzött célokat sikerült elérni, ill. a
kiemelt kezelés, a fejlesztési források koncentrált kihelyezése, az irányítás speciális
allokációja okafogyottá vált, felül kell vizsgálni a térség státuszát és indokolt esetben
meg kell szüntetni azt. Ennek megfelelõen az országos területfejlesztési politikai célok
teljesülésének vizsgálati eredményeitõl függõen lehetõség van új kiemelt térségek
létrehozására.
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V. 7. Egységes, iteratív tervezési rendszer: a területi tervezés megújítása

A fejlesztési eszközök hatékonyságának növelésében kulcsszerepet tölt be a különbözõ területi
szinteken megvalósuló tervezés. A tervezés feladata, hogy az eredmények és folyamatok értékelése
alapján, az érintett szereplõk egyéni stratégiáinak összefogásával kijelölje, ill. korrigálja a
célkitûzéseket. A tervezés ugyanakkor a célok elérését biztosító eszközök kijelölésével megalapozza a
fejlesztési eszközök hatékony felhasználását.
A tervezés egységes rendszerének megteremtése olyan alapvetõ követelmény, amely a teljes hazai
fejlesztéspolitikai gyakorlatnak, így a területi fejlesztések eredményességének is sarokköve.

V.7.1. Egységes országos és területi tervezési rendszer

A hatékony és célszerû területfejlesztési politika mûködtetéséhez szükség van az országban
zajló tervezési tevékenységek olyan átfogó szabályozására, amely rögzíti, hogy milyen típusú
és szintû terveket, kiknek, milyen tartalommal és eljárási rendben, illetve végrehajtási
eszközrendszer birtokában kell megalkotnia, s ezek hogyan kapcsolódnak egymáshoz.

Az egységes tervezési rendszerben az Országos Területfejlesztési Koncepcióban
rögzítettekkel összhangban egyértelmûen meg kell határozni az országos, regionális, megyei
és kistérségi tervezés kompetenciáit, valamint az egyéb speciális, területfejlesztési politikai
célokból adódóan kiemelten kezelendõ területegységekkel kapcsolatos tervezési feladatokat,
valamint ezek viszonyát a többi területi tervhez.
Fontos követelmény, hogy a szabályozás kellõ mozgásteret biztosítson az „alulról” jövõ
(bottom up) tervezési kezdeményezéseknek, melynek meg kell teremteni az
intézményrendszeri feltételeit is. A tervezés folyamatában a vertikális és horizontális
koordináció egyaránt nélkülözhetetlen annak érdekében, hogy a legitim tervdokumentumok
betöltsék funkciójukat.

A tervezési rendszer szabályozásában fontos biztosítani annak követelményét, hogy az
operatív programok, kiemelt projektek és valamennyi állami-közösségi fejlesztési
tevékenység a stratégiai – koncepcionális tervekhez igazodjon.

A hazai tervezési gyakorlatnak célszerû az EU-finanszírozású programokon túlmenõen is az
uniós tervezési rendszert, kifejezéstárat és eljárásrendet a hazai sajátosságok
figyelembevételével átvenni. Ugyanakkor az uniós források tervezését is a hazai tervezési
rendszer szerves részeként kell kezelni és az uniós forrásoktól független vagy azokon
túlmutató tervezési dokumentumokra való kitekintéssel kell programozni.

A fellendülõ térségi tervezési tevékenység egységességének biztosításakor fontos feltétel a
tervezési rendszernek keretet adó közös térségi értékrend kialakítása. Ehhez a tervezési
tevékenységek mozgásterét szabályozó fenntarthatósági keretstratégiák kidolgozása
szükséges nem csak országos szinten, de kifejezetten az egyes térségekre vonatkozóan, a helyi
adottságokhoz igazodóan, mely a fenntarthatóságon túl más horizontális irányelveket is
rögzíthet (pl. esélyegyenlõség, biztonság, örökségvédelem). A keretstratégia egyrészt olyan, a
térségi fenntarthatóság megteremtéséhez szükséges vertikális célokat rögzít, melyeknek helyet
kell kapniuk a célok témáját és az adott térséget érintõ tervekben, másrészt a fenntartható
fejlõdést biztosító horizontális célokat, melyek minden, a térséget érintõ fejlesztési
tervdokumentumban rögzített célba beépülnek. A keretstratégiák kiindulópontját a térségi
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tervezési rendszer vizsgálati és értékelési alapjai – különösen a stratégiai környezeti
vizsgálatok és az ex-ante értékelések –, valamint az integrált környezeti tervezés adják. E
tervezési eljárások széles legitimitását a szakmai és lakossági nyilvánosság számára
biztosítani kell, hogy valóban közös, a tervezésen is túlmutató hatású térségi értékrendet
képviselõ tervezési rendszerelemek legyenek.

V.7.2. Regionális tervezés

A fejlesztési tervek, programok országos szintje mellett a tervezés, programozás
legfontosabb területi szintje a régió, amely azonban épít a kistérségi és megyei szintû
tervezésre. Az ország középtávú fejlesztési irányait meghatározó és megújuló Országos
Területfejlesztési Koncepcióval, az Országos Területrendezési Tervvel, valamint a II.
Nemzeti Fejlesztési Tervvel összhangban a regionális fejlesztési tanácsoknak meg kell
határozni a közép- és hosszú távú regionális fejlesztési terveiket. A tervezési folyamatban az
egyes térségi programok egymásra épülnek. A regionális szinten készülõ közép- és hosszú
távú fejlesztési programokba integrálni kell a megyei és kistérségi fejlesztési programok
célkitûzéseit is, a regionális tervezésnek határozott területi szemlélettel kell rendelkeznie.

A fejlesztéspolitikában a programozás elvének érvényre jutása befolyásolja a régiók tervezési
feladatait is. A középtávú regionális fejlesztési programok alapján a regionális fejlesztési
tanácsok évente meghatározzák az abban foglalt feladatok éves ütemezését és pénzügyi tervét,
amelyek megvalósítását tisztán a nemzeti támogatási rendszer szolgálja. Az adott évi
fejlesztések megvalósítása érdekében a Kormány a regionális fejlesztési tanácsokkal
megállapodást köt. A programokhoz ki kell dolgozni azokat az indikátorokat (mérõszámokat),
amelyekkel mérhetõ a program megvalósítása, a támogatások felhasználásának hatékonysága.

A regionális tervezés megalapozását szolgálják az OTK-ban megfogalmazott régiós
koncepciók, valamint a régiók területi tervezését kötelezõen orientáló, az OTK-ban
megfogalmazott országos területfejlesztési politikai célok.

A regionális fejlesztési tervek megalapozásához és a regionális integráció sikeres
megvalósulásához meg kell teremteni a regionális és a térségi (különösen a kiemelt- és
kistérségek), települési szint hatékony tervezési, fejlesztési együttmûködését, valamint a gyors
információáramlás biztosítását, továbbá ösztönözni kell a komplex, integrált fejlesztési
programok készítését és megvalósítását.

A régióknak intenzíven be kell kapcsolódniuk a vidékfejlesztési tervezés, programozás
folyamatába, elõkészítve a lehetõségét annak, hogy a jövõben a vidékfejlesztési tervezési és
megvalósítási tevékenységek fokozatosan szintén regionális szinten valósuljanak meg.

A terv és a programozás végigviteléhez szükséges a tervezési intézményrendszer, a
partnerségi együttmûködések kiépítése és a tervezéshez szükséges forrás, valamint a
szabályozási feltételek biztosítása.

V.7.3. Ágazati (szakpolitikai) és területi tervezés összhangjának megteremtése

Egy adott területrendszer (térség) fejlõdését az adott térség kompetenciájába utalt fejlesztési
eszközökön túl a különbözõ nemzeti szintû szakpolitikák fejlesztési, szabályozási
tevékenysége is döntõen meghatározza. Az egyes területi szintek tervezési kompetenciáinak
tisztázásán túlmenõen éppen ezért szükséges annak biztosítása, hogy adott területen
(régióban, kistérségben) megvalósuló fejlesztések egymás hatásait erõsítsék és szinergiát
alkossanak. Alapvetõ követelmény ehhez, hogy az ágazati (szakpolitikai) és a területi
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tervezés – az alapvetõ koncepcionális célkitûzések meghatározását követõen – egymással
szoros koordinációban valósuljon meg. Ahhoz, hogy a területi tervezés a különbözõ
szakpolitikákhoz tartozó központi kormányzati fejlesztési eszközökre reálisan építhessen,
szükséges az adott régiót érintõ kormányzati fejlesztési kötelezettségvállalások tartós,
szerzõdéses jellegû rögzítése.

V.7.4. Egységes területi tervezés: a rendezési és fejlesztési tervezés összhangja

A területfejlesztési politika, ill. adott területegység fejlesztési céljait a fejlesztési
koncepcionális (stratégia) és operatív (program) tervezés, valamint a rendezési típusú tervezés
együttesen kell, hogy biztosítsa.

Ennek alapvetõ kritériuma a területrendezési és a fejlesztési vonatkozású stratégiai területi
tervezés szorosabb összekapcsolása, annak érdekében, hogy az egyes területrendszerek
(területegységek) céljait a fejlesztési és a területhasználat-szabályozási eszközök egymással
szinergiát eredményezve szolgálják.

A tervezési rendszerekben a rendezési tevékenység megkezdését minden esetben meg kell
elõznie legalább koncepcionális szintû és elõrehaladott fázisban lévõ fejlesztési
tevékenységnek. A fejlesztési koncepciókban vagy horizontális elveket szolgáló
keretstratégiákban rögzíteni kell a térségi fizikai térhasználatát, térszervezési irányelveit,
melyet a rendezési tervezésben szintén érvényesíteni kell.

A rendezési tervek készítése koncepcionális ill. stratégiai célokhoz kell, hogy igazodjon, míg
a fejlesztési programok kialakítása során a rendezési tervek figyelembevétele, illetve a két
tervezés iteratív, kölcsönös formálása szükséges. A két tevékenységet – az európai
gyakorlatot követve – egységes területi tervezési tevékenységbe szükséges integrálni, melyre
az operatív programozási tevékenységek közvetlenül épülnek. A rendezési tevékenység
szorosabb integrálása a területfejlesztési politikába azért is kiemelt fontosságú, mert a
környezeti értékek, természeti erõforrások hatásos és racionális védelme, a térhasználati ill.
térszerkezeti feszültségek feloldása a területfejlesztési politika prioritásai közé tartoznak,
kezelésük azonban fõként rendezési eszközökkel biztosítható. A fejlesztési koncepció és a
rendezési terv érvényesítése során folyamatos visszacsatolások biztosítása szükséges.

A tervezési rendszer összhangjának biztosítása érdekében a rendezési és fejlesztési
tevékenység szakmai és kommunikációs hátterét egységesíteni kell. Ennek érdekében a
rendezési tevékenységek során, különösen a térségi rendezési tevékenységek során, a mûszaki
területi tervezõi szakmai munkát sokszínû szakmai háttérrel rendelkezõ területi és környezeti
tervezõi szakértõi csoportoknak kell támogatni.
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V.7.5. Partnerség és kommunikáció a tervezésben

A tervezés során a folyamatok elemzésén túl növekvõ mértékben kell támaszkodni az adott
térség érdekcsoportjait, illetve sajátos értékeit megjelenítõ szereplõk elvárásainak
összefogására. Éppen ezért gondoskodni kell arról, hogy a területi tervezés folyamatában a
partnerség elve a valódi participáció révén hatékonyan érvényesüljön, nem pusztán utólagos
szakmai, társadalmi egyeztetéseket jelentve.

A partnerség és a bevonás, – csakúgy, mint az átláthatóság és legitimitás – erõsítése
fokozottan szükséges a területrendezési tervezés esetében is.

V.7.6. Szakmai megerõsítés

Indokolt a tervezés szakmai kapacitásainak erõsítése. A területfejlesztési szakértõk, tervezõ
intézmények mellett a közigazgatásban is szükséges a stratégiai szemléletû területi
tervezéshez szükséges készségek erõsítése. Különösen a régiókban indokolt a tervezés
jelentõsebb létszámú szakmai apparátusának kiépítése, és fontos a tervezési folyamatba
bevont regionális szereplõi kör felkészítése is a tervezõi partnerségben való részvételre.

Az ágazati tervezési szakértõk, tervezõ intézmények, közigazgatási egységekben is meg kell
ismertetni a terület- és regionális stratégiai tervezés szemléletét. Fontos, hogy a
területfejlesztési és -rendezési tevékenységek végrehajtásáért felelõs munkakörökben
dolgozóknak is legyenek területi tervezési ismeretei, amelyben hangsúlyt kell kapjanak az
integrált, környezetintegrált, fenntarthatósági megközelítések, a helyi adottságokra és
értékekre építkezõ területi szemléletû tervezési elemek. Ösztönözni kell a tervezési és a
végrehajtási ismeretek, a különbözõ fejlesztési szintek (programok, projektek), területi
szintek, területi és ágazati tervezõk közötti kommunikációt, tapasztalatcserét.

A tervezési szakmai kapacitások megteremtésének érdekében erõsíteni kell a területi
tervezési szakemberek képzését, nagyobb hangsúlyt fektetve a stratégiai tervezésre és
menedzsmentre, a társadalmi-gazdasági és ökológiai-természettudományi, valamint a területi
(regionális) elemzési ismeretek integrált alkalmazására.

A sokszínû képzettséggel bíró szakembergárdára támaszkodó területfejlesztési és
területrendezési tevékenységek egységes szakmai jellegét erõsíteni kell, képzési irányelvek,
szakértõ útmutatók, ajánlások rendszerének kialakításával, természetesen a hazai
viszonyokhoz adaptáltan. Diverzifikálni kell a területi tervezõi feladatokat ellátó szakmai
hátteret. A területi tervezés minõségi színvonalát garantáló és javító egységes országos
rendszer kialakítása szükséges, mely eljárási, módszertani, képzési és szakértõi akkreditációs
elemekkel is rendelkezik. Fontos megteremteni annak feltételeit, hogy a tervezési
tevékenységek teljes ciklust alkossanak a nyomon követés, a rendszeres értékelés és a
tervezés információs igényét kielégítõ alkalmazott területi kutatások, vizsgálatok folyamatos
megvalósításával.
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V. 8. Programozás és koncentráció: a finanszírozási rendszer

Az állami fejlesztéspolitika célkitûzéseinek, stratégiai céljainak a megvalósítása a fejlesztési politika
finanszírozási rendszerének eredményességén, hatékonyságán múlik elsõsorban. A valós igényekhez
igazodó, reális költségvetési keretek között mozgó, folytonosságra, fenntarthatóságra építõ
finanszírozási rendszer az eredményes, hatékony fejlesztéspolitika záloga.

V.8.1. A finanszírozási rendszer továbbfejlesztéséhez szükséges általános követelmények

– A decentralizált költségvetési források arányának további növelése, a területi-
települési saját források bõvítése:

A szükségletek felmérésére, regionális, kistérségi és helyi szintre delegált fejlesztési és
mûködtetési feladatokat – a méretgazdaságosságra alapozva – a szubszidiaritás jegyében kell
kijelölni, és biztosítani kell a hozzá szükséges fejlesztési és mûködtetési forrásokat. A
fejlesztési forrásokat a régiók közötti felosztás során a fejlettség és a népességszám egyidejû
figyelembevételével szükséges meghatározni.

– Programfinanszírozás megvalósítása:
A hatékony és a célokhoz elvezetõ fejlesztéseket csak a cselekvéseket, beavatkozásokat a
különbözõ területi szinteken rendszerszerûen összehangolva megvalósító – szisztematikus
célrendszerre épülõ – programszerû fejlesztés, és az ehhez kapcsolódó programfinanszírozás
eredményezhet. A programfinanszírozás lényege a több évre szóló regionális programterv
alapján lebonyolított, a célokhoz igazodó rendszerszerû fejlesztésfinanszírozás. A
programfinanszírozás középpontjában a regionális program áll.
A regionális programban szereplõ célok, fejlesztési igények alapján lehetõség szerint
szerzõdéses formában célszerû rögzíteni a kormányzat részérõl a régióba irányuló
fejlesztéseket. Ez biztosíthatja a régiók folytonosságon alapuló fejlesztésfinanszírozását.

– Átlátható, összehangolt támogatási rendszer kialakítása
• Össze kell hangolni az egyes szaktárcák támogatási rendszereit mind idõben, mind

támogatási területeit és pályázati feltételeit tekintve egyaránt;
• Szükséges a társfinanszírozáson felüli hazai fejlesztési források elosztási

mechanizmusának is az uniós rendszerhez való igazítása;
• Egységes, közérthetõ, egyszerû, nyilvános pályázati nyilvántartási rendszert kell

kialakítani a kedvezményezettek hatékony információellátása érdekében;
• Stabil és „ügyfélbarát” pályázati rendszereket kell mûködtetni, lehetõség szerint

több körös kiválasztási rendszer mûködtetésével.

– Az uniós forrásokból finanszírozott programok komplementereként mûködõ
támogatási rendszer kialakítása

Mind a regionális finanszírozású programok, mind az ágazati pályázatok esetében biztosítani
kell a hazai támogatások és az uniós források közötti összhang megteremtését oly módon,
hogy a hazai támogatási rendszer komplementer rendszerként mûködjön a Strukturális
Alapokból finanszírozott támogatások mellett.
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– Önálló, a közérdek irányában elkötelezett, hatékonyságra törekvõ – a mûködési
finanszírozástól elkülönülõ – térségi fejlesztésfinanszírozási rendszer megteremtésé-
nek ösztönzése

• Az államháztartás reformja során törekedni kell arra, hogy a helyi
önkormányzatok, kistérségi, regionális fejlesztési tanácsok feladataik súlyával
megegyezõ mértékben részesedjenek az államháztartás bevételeibõl. Ez jelentõsen
növelné a különbözõ területi szintû intézmények önállóságát, fejlesztési
lehetõségeit, illetve a magasabb összegû társfinanszírozással elkötelezettebbé és
felelõsebbé válnának az állami támogatással megvalósuló projektek irányában.

• A fejlesztési és üzemeltetési feladatokat egyértelmûen le kell határolni, a
kapcsolódó pénzügyi folyamatokat elkülöníteni. Az adott területi szinten
koncentrálódó (önkormányzati, kistérségi, regionális) fenntartási, üzemeltetési
feladatokhoz biztosítani kell a szükséges forrásokat.

• A túlzottan redisztributív, „elkényelmesedett”, alacsony hatékonyságú, fölösleges
kapacitásokkal mûködõ fejlesztésfinanszírozási rendszer ellenében, egy a saját
források maximális képzõdésében, az optimális forráshasznosításban érdekelt
fejlesztéspolitikai rendszer kialakítását kell ösztönözni.

• Az elõbbiek tükrében a hazai támogatáspolitikának kiegészítõ jellegûnek, a saját
forrásképzõdést elõsegítõnek kell lennie, annak érdekében, hogy csökkenjen az
állami szerepvállalás, beavatkozás súlya. A hazai fejlesztéspolitika minden
szintjének szereplõit önálló kezdeményezésekre, felelõsségvállalásra kell
ösztönözni, szemben azzal a magatartással, amely kizárólag az állami
segítségnyújtásra, iránymutatásra támaszkodik.

– Döntés-elõkészítés hatékonyságának javítása:
• A projektkiválasztásnál a program céljaihoz való illeszkedés szempontjait

elõnyben kell részesíteni.
• A pályázati döntéshozatali folyamat egésze során érvényesíteni szükséges a

fenntarthatóság elvét. A hatékonyság javítása érdekében a pályázatok elbírálása
során a pénzügyi fenntarthatóságnak, a beruházás hosszú távú
mûködõképességének, az elért állapotváltozás hosszú távon történõ fenntartásának,
ill. a beruházás révén várható társadalmi-gazdasági és környezeti hatások
bemutatásának hangsúlyosabb szempontként kell megjelennie.

– Forráskoncentráció
A hazai támogatáspolitikán belül, és különösen a területfejlesztési politika kezelésében
lévõ források esetében hangsúlyozottan szem elõtt kell tartani a koncentráció elvét
mind földrajzilag, mind beavatkozási területek szerint. Speciális területi koncentrációs
követelmény, a társadalmi-gazdasági szempontból elmaradott térségek pozitív
diszkriminációja.

V.8.2. Területi felzárkóztatás szempontjából kedvezményezett, társadalmi-gazdasági
szempontból elmaradott térségek

A területi felzárkóztatás célkitûzésének hatékony érvényesítése érdekében szükség van arra, hogy a
különbözõ típusú, fejlesztést szolgáló erõforrások koncentráltan irányuljanak az ország
legelmaradottabb térségeibe. Ezt a társadalmi-gazdasági helyzetükbõl adódóan leginkább hátrányos
térségek, mint a területi felzárkóztatás kedvezményezett térségeinek a kijelölése és fejlesztéspolitikai
pozitív diszkriminációja biztosítja.



11468                                                   MA G Y A R   K Ö Z L Ö N Y                                    2005/168. szám

A kedvezményezett térségek többlettámogatása a kifejezetten felzárkóztatási célú
programok mellett a többi szakpolitika számára is kötelezettség.

E kedvezményezett térségek fejlõdésének irányait az adott kistérség, illetve az azt magába
foglaló régió fejlesztési tervei az Országos Területfejlesztési Koncepcióval összhangban
jelölik ki, e célok elérését azonban a direkt módon területfejlesztési jellegû eszközök, az
ágazati szakpolitikák és a regionális, ill. decentralizált források többlettámogatásai fokozottan
biztosítják. A decentralizált források mértékének régiónkénti meghatározásakor e
kedvezményezett térségek jelenlétét figyelembe kell venni.

A területi felzárkóztatás szempontjából kedvezményezett területek típusai:

a) Fejlettségben elmaradott térségek
b) Fejlettségben súlyosan elmaradott térségek

a) Fejlettségben elmaradott térségek

E térségtípusban a legfejletlenebb kistérségek, maximum az ország lakosságának 30%-át
magába foglaló köre kerül kijelölésre.
Az alapvetõ cél, hogy a térségek fejlõdését potenciálisan befolyásoló valamennyi
szakpolitika, ill. fejlesztéspolitika eszközei fokozottan irányuljanak e térségekbe.

b) Fejlettségben súlyosan elmaradott térségek

A fejlettségben elmaradott térségek körén belül – ugyanazon módszertan alapján lehatárolva –
a legrosszabb társadalmi-gazdasági mutatókkal rendelkezõ térségek a súlyosan elmaradott
térségek közé tartoznak. E térségtípusba az ország népességének összesen maximum
10%-át magába foglaló kistérségek tartoznak. A súlyosan elmaradott térségek rendszerének
alapvetõ célja azt biztosítani, hogy a kifejezetten felzárkóztatási célú kormányzati ill.
regionális programok és intézkedések pénzügyi eszközei a leginkább válságos helyzetû
térségek problémáját koncentráltan orvosolják. A központi területfejlesztési források
jogszabályban meghatározott része kizárólag e térségekben kerülhet felhasználásra.
A kedvezményezett és kiemelt térségekre vonatkozó konkrét kötelezettségeket az OTK-ban
foglaltak alapján 3 évente, a legfrissebb elérhetõ mutatók figyelembevételével
jogszabály(ok)ban kell meghatározni. Az elmaradott és súlyosan elmaradott térségek
lehatárolásához a társadalmi-gazdasági tényezõk azon körét kell figyelembe venni, melyek az
adott idõszakra leginkább jellemzõ, leginkább káros egyenlõtlenségeket jelenítik meg.

V. 9. Visszacsatolás és átláthatóság: a fejlesztéspolitikai monitoring és
értékelési rendszer

A fejlesztéspolitika hatékonyságának javítása, az átláthatóság, a döntés-elõkészítés
színvonalának emelése érdekében szükséges a területi szemléletet egyértelmûen érvényesítõ
monitoring rendszer kialakítása. Ez az eredmények, hatások folyamatos nyomon követésén
keresztül lehetõvé teszi a fejlesztéspolitikák ill. a területi politika teljesítményének értékelését,
és ezáltal nagymértékben hozzájárul a fejlesztéspolitika hatékonyságának és átláthatóságának
javításához.
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A nyomon követést és visszacsatolásokat biztosító rendszer három alapeleme:

– Fejlesztéspolitikai eszközök és programok monitoringja
– A területi (társadalmi, gazdasági, környezeti) folyamatok monitoringja
– Értékelések

A fejlesztéspolitikai rendszerek monitoringja a fejlesztések végrehajtásához kapcsolódó
adatok és információk gyûjtését, rögzítését végzi, program- és szakpolitikai szinten egyaránt.
Célja a végrehajtás gyors visszacsatolásainak, ellenõrzésének biztosítása, és az értékelési
tevékenység adat- és információigényének megteremtése. A rendszerszerû, ciklusokba
rendezõdõ fejlesztéseket megfelelõ információs rendszerekkel, térinformatikával és
intézményi háttérrel támogatott olyan országos monitoring rendszernek kell kiszolgálnia,
amely valamennyi regionális, állami és nemzetközi ill. közösségi támogatással megvalósított
beruházásra, támogatásra kiterjed. A területi politika monitoring tevékenysége további sajátos
elvi elvárásokat támaszt:

– Adatok és információk pontos lokalizációja – E monitoring rendszer területiségének
biztosítása érdekében – mely megkülönbözteti a többi, pénzügyi elszámolást szolgáló
információs rendszertõl – hangsúlyosan kell kezelni a források felhasználási, azaz a
beruházások megvalósítási helyének pontos feltüntetését. A rendszernek alkalmasnak
kell lennie arra, hogy ne csak programonként, idõszakonként, hanem
területegységenként (település, kistérség, megye, régió, egyéb speciális térségek) is
összesíthetõek legyenek az információk;

– Adatok és információk komplexitása – A támogatási és beruházási összegek mellett
rendszerszerûen nyomon követi és nyilvántartja a projektek keretében létrejött
közvetlen (output) és közvetett eredményeket és a projekt mérhetõ közvetlen hatásait.
Mindezt leginkább a megfelelõ szakmai háttérrel programozott indikátorok mentén;

– Információs rendszer – A rendszer kialakításának alappillére egy olyan monitoring
információs rendszer, mely az ágazatok közötti együttmûködésre építve egységes és
területi szemlélettel rendelkezõ struktúrában tartalmazza az érintett támogatások körét.

– Intézményi feltételek – Kedvezõ, ha a sokszínû adat- és információforrásra épülõ
területi monitoring rendszernek létezik egységes és önálló irányítása, felelõsségi
viszonyai, felügyelete, mely a törvényi háttér alapján az elõcsatlakozási és strukturális
alapokhoz is kapcsolódik.

– Adatok – A programtervezés során elvárt a megfelelõen kifejezõ és gyûjthetõ, területi
dimenzióval is rendelkezõ indikátorok meghatározása, melyekre a monitoring
tevékenység is támaszkodhat. A monitoring rendszer által gyûjtött adatoknak a
legszélesebb körû nyilvánosságot kell biztosítani.

A területi társadalmi-gazdasági folyamatok, a környezeti és fizikai térszerkezet állapotának
monitoringja is nélkülözhetetlen a területpolitika célok érvényesülésének megítéléséhez, a
hatékony döntéshozatal támogatásához, a célkitûzések és az eszközrendszer
továbbfejlesztéséhez ill. korrekciójához. A területpolitika fejlesztéseinek értékelése során e
tevékenység eredményei szolgálnak viszonyítási alapul, értékelésük egyúttal a területi
társadalmi-gazdasági folyamatok értékelése is. E tevékenység kiterjed az ágazatai fejlesztések
területi hatásainak értékelésére is.
A monitoring, értékelési és a környezeti vizsgálatok szakmai színvonalának emelése, a
háttéradat-ellátottságuk javítása érdekében a Területi Információs Rendszert (TeIR)
alkalmasabbá kell tenni e tevékenységek kiszolgálására. Tartalmát, elemzõ funkcióit
fejleszteni kell, szélesebb körû és egyszerûbb hozzáférhetõségét kell biztosítani az akadémiai
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és közigazgatási szféra és a nyilvánosság számára, valamint alkalmassá kell tenni más hazai
és nemzetközi területi információs rendszerekkel való kapcsolatra.

A rendszerszerû fejlesztésekben a monitoring tevékenység által gyûjtött adatokat az értékelés
hasznosítja, strukturálja, analizálja, és konklúziói által végsõ soron visszacsatolást biztosít a
fejlesztési ciklusok bezárásaként. Ez egy erõsen célorientált vizsgálat, mely támaszkodik az
alkalmazott regionális és területi kutatások eredményeire. A végrehajtást megelõzõ elõzetes,
középidõs és utólagos értékelések biztosítják a programozási cikluson belüli és azon
túlmutató, a koncepcionálást, programozást is befolyásoló és segítõ tervezési módszerek
beépülését a soron következõ programozási ciklusba. Ennek megfelelõen az értékelés kiterjed
a területi tervezés folyamatának, tervdokumentumának értékelésére (így az OTK
megvalósulásának, ill. a térségi, regionális programoknak az értékelésére is), valamint a
területfejlesztés és általában a területi tervezés tervezési és végrehajtási intézményrendszerére
is.

A területpolitikai fejlesztések értékelésekor az alábbi elvek érvényesítése szükséges:
– Az értékelések területi szemlélete alapelvárás minden fejlesztés értékelésekor. A

területi szemlélet megjelenhet az értékelések során a helyi területi rendszerek
adottságainak figyelembevételében vagy a kifejezett regionális hatások kimutatásával.
Hatványozottan jelentkezik ez az igény az elõzetes értékelések esetében.

– Az értékelésekkor fokozottan érvényesíteni kell a partnerség elvét, a
kedvezményezettek, a menedzsment, a donorok bevonását.

– Az értékelést folyamatorientáltan, a partnerek és szakértõk közötti kommunikáció
által segített közös felismerésen, tanulási folyamaton keresztül kell érvényre juttatni,
az értékelési jelentés szerepe ennél gyakran kisebb jelentõségû.

– Az értékeléseket igazítani kell az uniós gyakorlathoz, az értékelési folyamatok
összehasonlíthatósága érdekében.

– Az értékelésben részt vevõ szakértõi szervek színvonalával szemben kiemelten magas
elvárásokat kell támasztani, mert ez az egész területi politikai szakmai háttér
erõsítésének záloga.

– Az uniós tendenciákkal összhangban a mielõbbi visszacsatolást biztosító
értékelésekre (elõzetes és középidõs) különös hangsúlyt kell fektetni. Az elõzetes
értékeléseknek is a programozás minél korábbi fázisaiban el kell kezdõdnie.

– Rendkívül fontos az értékelések hasznosításának garanciája mind a döntéshozók
körében, mind a közvélemény tájékoztatásának tekintetében.

– Kiemelendõ, a többi értékeléstõl elütõ az elõzetes értékelések szerepe. E folyamatot a
jövõben jobban szervezve, megfelelõ anyagi és idõkeretek között lefolytatva, a
programozás egyik legfontosabb részfolyamataként kell kezelni, a programozás
általános színvonalának javítása érdekében – például az indikátorok (különösen a helyi
jellegû ill. területi) kiválasztásában.

– Különös gonddal kell ügyelni a középidõs és utólagos értékelések során a növekvõ
források miatt az eddig csak módszertani kísérletként folytatott valódi
területfejlesztési hatásértékelésekre. Eddig ugyanis a beruházásokat tartalmazó
területfejlesztési programok esetében fõleg csak output- és eredményértékelésnek volt
realitása, ugyanakkor a hatások területi jellegének kiértékelése a jövõben kiemelten
fontossá kell váljon.

– Az értékelés folyamatát szakértõi és partnerségi közegben, legitim módon kiválasztott,
a legégetõbb értékelési kérdések megválaszolása köré kell koncentrálni.
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VI. RÉGIÓK FEJLESZTÉSI IRÁNYAI
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VI. 1. Regionális fejlesztések keretei

Az ország hét tervezési-statisztikai régiójához tartozó regionális fejlesztési tanácsok
fejlesztési terveikben, programjaikban az OTK-ban megfogalmazott célok, mint kötelezõ
keretek következetes figyelembevétele mellett jelölik ki fejlesztési céljaikat, határozzák meg a
prioritásaikat és intézkedéseiket.

A területfejlesztési politika új szemléletébõl és alapelveibõl táplálkozva a regionális szintû
fejlesztési tervezésnek a hatékony és eredményes regionális programok megvalósítása
érdekében meg kell erõsödnie. A regionális fejlesztési tervezésben valamennyi OTK-ban
megfogalmazott elv érvényesítendõ. Kiemelten fontos a valós térszervezõdések
figyelembevétele, mivel a jelenlegi régióhatárok gyakran nem igazodnak sem társadalmi, sem
gazdasági, sem környezeti területi rendszerekhez. A regionális fejlesztési tervezésben is be
kell vezetni területi célokat, és az ágazati jellegû intézkedéseket is térségi-települési szinten
differenciálni kell.
A régió szintû területi stratégiai tervezés nem csak azokra a fejlesztési beavatkozásokra terjed
ki, melyek regionális szinten végezhetõk a leghatékonyabban (vagyis regionális fejlesztési
kompetenciát jelentenek), hanem a régió valamennyi fejlõdési folyamatát számba vevõ
tervezésként kell, hogy megvalósuljon. Az így megfogalmazott célok érvényesítését részben a
régió saját kompetenciájába utalt fejlesztési eszközök révén (regionális operatív program)
részben pedig – az országos (ágazati) operatív tervezéssel történõ iteráción keresztül – az
országos programok révén lehet biztosítani.

A regionális kompetencia, amely a regionális operatív programok tartalmát jelöli ki az adott
fejlesztési környezet függvénye, partnerség keretében, a fejlesztések gazdái közötti (pl. régiók
és ágazatok, régiók és kistérségek) egyeztetések során kell kialakítani.

Az országos területi célok közül egyesek kezelése a regionális fejlesztéspolitika, másoké a
központi fejlesztéspolitika részeként hatékonyabb. Ez utóbbi esetben azonban figyelembe kell
venni e célokat a regionális fejlesztési célok kialakításakor, és hozzájuk kapcsolódó, a
fejlesztési hatásaikat erõsítõ, szétterítõ intézkedéseket kell elõirányozni.

Regionális szinten összehangolandó térségi kiemelt fejlesztési tématerületek

Ösztönözni kell a funkciókat megosztó, együttmûködõ térségek fejlesztését. Ennek
érdekében a különbözõ térségek versenyelõnyeikre építve és a piaci lehetõségeket kihasználva
alakítsák ki fejlesztéspolitikájukat. Térségükben ösztönözzék új munkahelyek teremtését, új
vállalkozások indítását, letelepedését, valamint a meglévõ vállalkozásaik mûködési
környezetének a javítását. A fentiek érdekében minden térségnek a sajátos identitását,
kultúráját is figyelembe véve kell megtalálnia azt a gazdasági ágazatot, tématerületet,
amelynek fejlesztésére koncentrál. 
Az egyes térségek fejlesztési céljainak, a kompetenciák megosztásának meghatározásakor
szükséges a városoknak a környezetükkel, illetve a vidékies területekkel való
együttmûködésének, így a város–vidék kapcsolatának a figyelembevétele.

A területi alapon szervezõdõ gazdasági hálózatos együttmûködések kialakítása különösen
fontos a következõ szereplõk között:

- vállalkozások, ezen belül a multinacionális vállalatok és a kis- és
középvállalkozások,
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- egyetemek, innovációs és kutatóintézetek, valamint
- az együttmûködések kialakítását segítõ, közvetítõ szolgáltatók, ügynökségek.

A fejlesztéseknek a régiók által meghatározott kisszámú legversenyképesebb,
exportképes és fejlõdõ ágazatra kell koncentrálnia. Az együttmûködések ösztönzésén túl
támogatandó az érintett szereplõk eszközeinek, infrastruktúrájának, technológiáinak
modernizálása, alkalmazottainak képzése, új vállalkozások indításának az ösztönzése, illetve a
közvetlenül nem megtérülõ beruházások, kutatási programok támogatása. Az
együttmûködések célja, hogy javítsa a vállalatok termelési, mûködési hatékonyságát, és
hozzájáruljon a magasabb hozzáadott értékû (jövedelmezõbb) termékek elõállításához.

Szükség van továbbá a helyi piacra termelõ mikro-, kis- és középvállalkozások
versenyképességének javítására a hálózatos együttmûködésük támogatása révén. A regionális
gazdaság versenyképességének további alapvetõ feltétele, hogy kialakuljon egy olyan, a
kistérségi szinten is jól szervezett képzési intézményrendszer, amely figyelembe veszi a
gazdaság igényeit, és legalább megyénként integrálja a szakképzés, felnõttképzés
intézményrendszerét.

A kompetenciák megosztása nemcsak a gazdaság fejlesztése, hanem a közszolgáltatások
hatékony és racionális ellátása miatt is fontos. A területi szempontú feladatmegosztás
meghatározásakor figyelembe kell venni a regionális szintre irányuló decentralizációs, illetve
a kistérségi szinten megindult koncentrációs folyamatokat. A közfeladatok racionális
megszervezése és az intézményrendszer fenntartható fejlesztése mellett támogatni kell – a
civil szféra bevonásával – képzési, szociális ellátási, tájékoztatási, szemléletváltási programok
megvalósítását is. Ezen túl szükség van a kistérségekben a közszolgáltatások hatékonyabb
megszervezését segítõ belsõ közlekedési hálózat, és a tömegközlekedés fejlesztésére egyaránt.
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VI. 2. Régiók fejlesztési céljai

A regionális fejlesztési ügynökségek koordinációjával, a régiók szereplõivel partnerségben
megvalósult tervezési folyamat eredményeként az alábbi – a régiók fejlesztési irányait kijelölõ
– koncepcionális célkitûzések kerültek megfogalmazásra.

I. DÉL-ALFÖLDI RÉGIÓ

JÖVÕKÉP

A régió közös érdekeken alapuló együttmûködési hálózatok kialakításával, a természeti
értékek, és a határ menti helyzetbõl adódó elõnyök tudatos kihasználásával megalapozza a
szilárd, versenyképes gazdaság alapjait, és mindehhez színvonalas életkörnyezetet és
életlehetõséget biztosít.

A RÉGIÓ ÁTFOGÓ CÉLJAI

REGIONÁLIS VERSENYKÉPESSÉG

• A régió közelítése a potenciális (fejlett és feltörekvõ) piacokhoz városhálózati
együttmûködés keretében (Szeged, mint fejlesztési pólus komplex fejlesztése, a többi
megyeszékhely fejlesztése régión belüli fejlõdési alközpontként, logisztikai központok
és nemzetközi elérhetõség fejlesztése);

• Bio- és egészségipari kutatások (kutatóhelyek, szellemi potenciál és pénzügyi források
biztosítása a biotechnológia és a kapcsolódó élettudományok területén, a szellemi
központok kutatási eredményeinek alkalmazása);

• Gazdasági szerkezetváltás (mezõgazdaság versenyképessé tétele, a bio-agrárgazdaság
meghonosítása, az élelmiszeriparban a termelõi, értékesítési hálózatok kialakítása,
marketing tevékenység ösztönzése, gépipari és feldolgozóipari beruházások
ösztönzése);

• KKV-k támogatása és üzleti környezetük javítása (beszállítóvá válás elõsegítse,
technológia transzfer, innovációk elterjedésének elõsegítése, info-kommunikációs
technológiák széles körû alkalmazása, hálózatok, klaszterek létrejöttének ösztönzése,
tudásintenzív és inkubációs szolgáltatások színvonalának javítása);

• Egészségipari szolgáltatások fejlesztése (gyógyturizmus és a kapcsolódó
szolgáltatások, szakemberképzés minõségi fejlesztése; gyógyvizek minõsítése,
gyógyászati és rehabilitációs központok fejlesztése, szálláshelybõvítés támogatása; a
régió fürdõfejlesztési programjának folytatása a meglévõ fürdõhelyekhez
kapcsolódóan; új, regionális turisztikai programcsomagok, tematikus turisztikai
útvonalak kialakítása)

• A folyóvölgyek és holtágak komplex turisztikai hasznosításának kifejlesztése és
intézményesítése (a lovas-, kerékpár-, vízi-, öko- és falusi turizmus feltételeinek
javításával);

• Humánerõforrások fejlesztése (a képzés, szakképzés összehangolása a munkaerõpiaci
igényekkel, átképzés, munkaerõpiaci képzés fejlesztése regionális szintû egyeztetéssel,
felsõoktatás célzott és összehangolt fejlesztése).
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A VIDÉKFEJLESZTÉS TÉRSÉGEINEK FELZÁRKÓZTATÁSA

• Kistermelõi hálózatok kialakítása, kiemelten a helyi hungarikumok elõállítása terén;
• Termékfejlesztés megvalósítása az élelmiszeriparral és a gyógyszeriparral összefogva;
• Kézmûves szakmai képzések és a kézmûves termékpaletta fejlesztése;
• Szociális helyzet javítása a szolgáltatások színvonalának növelésével és infrastrukturális

fejlesztésekkel.
• Életminõség javítása, alternatív foglalkoztatási lehetõségek.

FENNTARTHATÓ FEJLÕDÉS, ÖRÖKSÉGVÉDELEM

• A városközpontok rehabilitációja, a kulturális értékek és népi hagyományok védelme;
• Környezetkímélõ infrastruktúrák, termelési és fûtési technológiák, korszerû energetikai

rendszerek elterjedésének és az alternatív energiaforrások hasznosításának ösztönzése;
• Környezetbarát energiahasznosítás, közlekedés- és környezetbarát technológiák

alkalmazása;
• A régió nemzetközi és logisztikai szerepkörének kiépítéséhez szükséges közlekedési és

informatikai feltételek megteremtése. A periférikus, félperiférikus térségek elérhetõségé-
nek javítása;

• Vízgazdálkodási, vízminõség-, természet-, környezet-, és katasztrófavédelmi együttmûkö-
dések fenntartása és fejlesztése.

A RÉGIÓ TERÜLETI CÉLJAI

• Fejlesztési pólus és regionális alközpontok, policentrikus városhálózatok
o Szeged nemzetközileg is versenyképes régióközponttá alakítása, mely képes az

innováció fogadására és terjesztésére;
o A dinamikusan fejlõdõ Kecskemét, valamint a Békéscsaba-Békés-Gyula városcsoport

innováció-vezérelt fejlõdésre képessé tétele az elérhetõség javításával, a városok
logisztikai hálózatba szervezõdésével;

o Karakterisztikus fejlõdési potenciállal rendelkezõ térségek dinamizálása.
• Környezeti szempontból érzékeny térségek integrált fejlesztése: Duna térség

fenntartható fejlesztése és ehhez kapcsolódóan a Duna-Tisza közi Homokhátság komplex
fejlesztése, valamint a Tisza térség komplex fenntartható felzárkóztatása és ehhez
kapcsolódóan a Körösök völgye integrált fejlesztése.

• Tanyás térségekben a halmozottan hátrányos helyzet enyhítése (a tanyagondnoki
rendszer továbbfejlesztése, a szociális és egészségügyi ellátás javítása; a hagyományos
növénytermesztés, a külterjes állattartás és a kapcsolódó kézmûves szakmák fejlesztése, a
vidékies térségekbe irányuló turizmus és az aktív turizmus feltételeinek kialakítása).

• Határ menti területeken a negatív társadalmi és gazdasági folyamatok megállítása, a
népességmegtartó képesség növelése, a határon átnyúló kapcsolatok,
együttmûködések ösztönzése (a keleti és déli szomszédos országok, mint potenciális piac
adta lehetõségek kihasználása, a gazdasági, társadalmi, kulturális és innovációs
kapcsolatok erõsítése).
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II. DÉL-DUNÁNTÚLI RÉGIÓ

JÖVÕKÉP

A Dél-Dunántúli Régió célja olyan kulturális, környezet- és természetvédelmi értékeket szem
elõtt tartó, oktatási, tudományos és kutatási központokon alapuló fejlõdés, mely integrálja a
Régió leszakadó térségeit, kiegyensúlyozott településszerkezetre épít. A Régió sikeresen
fordítja jelenlegi fejlettségbeli hátrányait elõnnyé azáltal, hogy megõrzött természeti és
kulturális értékeit, építészeti örökségét és termálvíz kincsét fenntartható módon hasznosítja,
magas színvonalú, kiegyensúlyozott életfeltételeket biztosít. A Dél-Dunántúli Régió kihasználja
kedvezõ geopolitikai helyzetének elõnyeit, elsõsorban a határ menti (horvát, észak-olasz és
osztrák) térségekkel való kapcsolatépítés lehetõségét.

A RÉGIÓ ÁTFOGÓ CÉLJAI

MAGAS KÖRNYEZETI MINÕSÉGÛ MODELLRÉGIÓ KIALAKÍTÁSA

• Természeti környezeti értékek védelme és fenntartható hasznosítása (ipari szerkezet
átalakulásával kialakult barnamezõs, valamint katonai területek rehabilitációja; az
érzékeny és védett területek ökológiailag fenntartható használata);

• Kiegyensúlyozott térszerkezet és térségi munkamegosztás kialakítása (a
településkategóriáktól elvárható köz- és gazdasági szolgáltató funkciók ellátása,
fejlesztése; Pécs régión belüli közvetítõ szerepének erõsítése, a térség- és
településközpontok elérhetõségének és a települési környezet minõségének radikális
javítása).

HELYI ADOTTSÁGOKRA ÉPÜLÕ VERSENYKÉPES GAZDASÁG

• Innovatív környezeti ipar és energetika (KKV-hálózatok összekapcsolása a régió
egyetemein és kutatóközpontjaiban (Pécs, Kaposvár, Paks) mûködõ tudásbázisokkal; a
megújuló energiakészlet fenntartható felhasználásának támogatása);

• Piacorientált kreatív és kulturális ipar (a régió szellemi potenciáljának kihasználása az
egyetemi városokban, és sajátos néprajzi adottságokkal rendelkezõ területein);

• Élettudományi bázisra épülõ egészségipar (Pécs – orvostudományi és Kaposvár –
élelmiszer-tudományi kutatására épülõ vállalkozói szektor támogatása, a gyógyvizek,
klimatikus üdülõhelyek infrastruktúrájának fejlesztése);

• Piacképes, hagyományosan jelenlévõ ipari ágazatok (élelmiszeripar, gépipar és
fémfeldolgozás, elektronika, textil- és bõripar, faipar) és a turisztikai kínálat (pihenõ-,
gyógy- és wellness-turizmus, kulturális turizmus, aktív és falusi turizmus) által termelt
hozzáadott érték növelése.
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STABILIZÁLÓDÓ NÉPESSÉGSZÁM ÉS ERÕS TÁRSADALMI SZOLIDARITÁS

• A lakosság egészségi állapotának javulása;
• Hátrányos helyzetûek (etnikai alapon diszkriminált cigány származású lakosság, illetve az

aprófalvas és jelentõs szegregációval bíró területek lakossága) és inaktívak munkaerõpiaci
reintegrációja;

• Piacképes tudásszint (a felsõfokú oktatás piac- és gyakorlatorientáltságának növelése; a
régió felsõoktatási intézményeinek kutatási potenciáljára alapozva piacképes innovációs
szolgáltatások nyújtása a vállalkozások számára).

A RÉGIÓ TERÜLETI CÉLJAI

o Fejlesztési pólus (Pécs és agglomerációja) közigazgatási, egészségügyi, tudományos,
oktatási, kulturális, idegenforgalmi funkcióinak megerõsítése, valamint az innováció
fogadására és terjesztésére képessé tétele;

o A regionális növekedési zónák (Kaposvár és Szekszárd térsége valamint a Balaton-part)
innováció befogadására, az innováció-vezérelt fejlõdésre és specializációra képessé tétele,
illetve a régióban hagyományosan jelen lévõ iparágak és a turizmus versenyképességének
erõsítése;

o Karakterisztikus fejlõdési pályára állítandó vidékies térségek (a régió többi térsége)
gazdaságának stabilizálása, foglalkoztatási helyzetének javítása;

o Duna-völgy komplex fejlesztése (magaspartok, ökológiai rendszerek, vízminõség és az
ivóvizbázisok védelme, a Duna átjárhatóságának biztosítása hídépítéssel, integrált
turisztikai fejlesztések megvalósítása, az árvízvédelem és ártéri gazdálkodás feltételeinek
megteremtése, a szennyvíztisztítás és a hulladékgazdálkodás fejlesztése).

III. ÉSZAK-ALFÖLDI RÉGIÓ

JÖVÕKÉP

„Az Észak-alföldi régió földrajzi elhelyezkedésére, valamint a meglévõ és mobilizálható
erõforrásaira támaszkodóan, hazai és európai szinten is versenyképes gazdaságával, az
értékek megõrzésével és fenntartható használatával biztosítja a minõségi élet feltételeit az itt
élõk számára.”

A RÉGIÓ ÁTFOGÓ CÉLJAI

I  A RÉGIÓ STRATÉGIAI HELYZETÉRE ÉS HUMÁNERÕFORRÁSÁRA ÉPÍTÕ VERSENYKÉPES, PIACVEZÉRELT ÉS

INNOVÁCIÓ-ORIENTÁLT GAZDASÁG TOVÁBBFEJLESZTÉSE („DINAMIKUS RÉGIÓ”)

• A régió gazdasági potenciáljának fejlesztése, logisztikai szerepkörben rejlõ lehetõségek
kiaknázása Záhony, Debrecen, Nyíregyháza, Szolnok, Biharkeresztes térségében;

• A régió elérhetõségét biztosító interregionális kapcsolatrendszerek fejlesztése;
• Regionális tudásbázis kialakítása, fejlesztése, a kapcsolódó infrastrukturális háttér

biztosítása elsõsorban Debrecenben, Nyíregyházán, Szolnokon.
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II. A RÉGIÓ TERMÉSZETI, TÁJI ÉS KÖRNYEZETI RENDSZEREINEK KIALAKÍTÁSA, A KÖRNYEZETI ÉS

KULTURÁLIS ÉRTÉKEK MEGÕRZÉSE ÉS FENNTARTHATÓ HASZNÁLATA, A KÖRNYEZET ÉS A KULTURÁLIS

ÖRÖKSÉG ÉRTÉKKÉNT VALÓ KEZELÉSE („ÖKO-RÉGIÓ” )

• A régió környezeti állapotának megóvása és fejlesztése, a környezeti adottságokra és a
kulturális örökségre épülõ környezetbarát turizmus feltételeinek javítása, a helyi
természeti, táji, kulturális értékek, vonzerõk (Hortobágy, Tisza, Tisza-tó, NATURA 2000
területek, Szatmár, Bereg, Jászság, Nagykunság stb.) védelme, a régió lakossága számára
biztonságos és egészséges környezet biztosítása;

• Megújuló és alternatív energiaforrások fenntartható és növekvõ arányú használata.

III. A RÉGIÓBAN AZ EGÉSZSÉGES ÉLET LEHETÕSÉGEINEK BIZTOSÍTÁSA, A KAPCSOLÓDÓ POTENCIÁL

HASZNOSÍTÁSA („EGÉSZSÉGES RÉGIÓ”)

• A lakosság egészségi állapotának javítása;
• A régió termálvíz-készletére alapozott komplex egészségvertikum megteremtése, gyógy- ,

egészség- és ökoturisztikai hálózat kialakítása az Észak-magyarországi régióval közösen.

IV. A RÉGIÓ VERSENYELÕNYEIRE ALAPOZOTT PIACVEZÉRELT ÉS INNOVÁCIÓ-ORIENTÁLT AGRÁRVERTIKUM

KIALAKÍTÁSA („AGRÁR-RÉGIÓ”)

• A régió adottságaihoz igazodó korszerû termelés kialakítása, a mezõgazdasági termékek
versenyképességének növelése, az agrár- és élelmiszeripari termékek logisztikájának és
marketingtevékenységének ösztönzése a kapcsolódó K+F háttér fejlesztésével.

V. A RÉGIÓ TERÜLETI KÜLÖNBSÉGEINEK MÉRSÉKLÉSE ÉS A TÁRSADALMI KOHÉZIÓ ERÕSÍTÉSE, A

FOGLALKOZTATÁS BÕVÍTÉSE ( „ESÉLYTEREMTÕ ÉS FELZÁRKÓZÓ RÉGIÓ”)

• A periferikus területek bekapcsolása a régió fejlõdésébe, a térségi központok térszervezõ
erejének növelése;

• A vidékies térségekben élõk és hátrányos helyzetûek életminõségének és életesélyeinek
javítása, magas arányú cigány népességgel rendelkezõ elmaradott térségekben a
társadalmi, munkaerõpiaci integráció erõsítése, alternatív jövedelemszerzést biztosító
gazdasági tevékenységek támogatása;

• A sajátos alföldi településszerkezet települési értékeinek és arculati elemeinek megõrzése,
revitalizációja, települési környezet fejlesztése.

A RÉGIÓ TERÜLETI CÉLJAI

• A regionális fejlesztési pólus és az alközpontok (Debrecen, Nyíregyháza, Szolnok),
valamint az innovációs tengelyek mentén a tõkevonzó és megtartó képesség növelése, a
logisztikai adottságok erõsítése, az innovatív, magas hozzáadott értéket elõállító, magas
képzettségû munkaerõre támaszkodó versenyképes gazdaság kialakítása és fejlesztése, a
munkaerõpiacok összehangolása, a szolgáltatások kölcsönös igénybevétele és ennek
érdekében az elérhetõség javítása;

• Az innovációk átvételére és továbbítására alkalmas, dinamizálható kis- és
középvárosokban (Mátészalka, Hajdúszoboszló, Karcag, stb.) a térszervezõ erõ
növelése, a népességmegtartó erõ fokozása, a társadalmi-gazdasági-kulturális vonzerõ
növelése, az elérhetõség javítása, az ipari parkok, inkubátorházak fejlesztése, a
tömegközlekedés fejlesztése, a foglalkoztatás bõvítése, szerkezetátalakítás;

• A Tisza-mentéhez kapcsolódó térségek felzárkóztatása és fejlesztése, sajátos, integrált
komplex fejlesztési lépések keretében (helyi gazdaságfejlesztés, víz- és tájgazdálkodás,
környezetvédelem, turizmus, vidékfejlesztés);
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• A periférikus és hátrányos helyzetû térségekben a versenyhátrányok feloldása, a térségi
centrumtelepülésekhez való kapcsolódás erõsítése, integrált felzárkóztatási és
munkahelyteremtõ programok beindítása, a helyi termelési hagyományokra épülõ
iparágak megerõsítése, továbbá az oktatási, egészségügyi, szociális és a kulturális,
közmûvelõdési ellátás infrastrukturális és humán feltételeinek megteremtésére, a térségi
alapon szervezett közszolgáltatásokhoz való hozzáférés elõsegítése, a vonzó települési
környezet és a biztonsági szolgáltatások fejlesztése, örökségvédelem;

• Ukrajnával és Romániával szomszédos határmenti területeken a nemzetközi
együttmûködésben rejlõ lehetõségek kiaknázása, kétoldalú gazdasági, kulturális,
környezetvédelmi tevékenységek közös fejlesztése.

IV. ÉSZAK-MAGYARORSZÁGI RÉGIÓ

JÖVÕKÉP

A régió célja olyan társadalmi–gazdasági térszerkezet létrehozása, mely biztosítja regionális
versenyképességünket, kiegyensúlyozott településrendszerre épül, szervesen és hatékonyan
illeszkedik az európai térbe. A közszolgáltatások és életkörülmények tekintetében a régión
belül mérsékli, vagy megszünteti az elfogadhatatlan területi egyenlõtlenségeket.

A RÉGIÓ ÁTFOGÓ CÉLJAI

A „TECHNO-RÉGIÓ”:  A VERSENYKÉPES GAZDASÁG MEGTEREMTÉSE

Cél az ipar és a szolgáltatások területén a gazdasági teljesítõképesség növelése, azon
húzóterületek kijelölése, melyek biztosíthatják a régió hozzáadott érték termelésének jelentõs
mértékû növelését.
• A régió jövõbeni gazdasági szerkezetét domináló két gazdasági ág (mechatronika,

vegyipar) fejlesztése;
• Erõteljes technológiafejlesztés a húzóágazatokon kívüli ipari és szolgáltatási területeken

is;
• A környezetvédelmi ipar meghonosítása, új preventív technológiák kifejlesztése és az

alternatív energiabázisok térhódításának elõsegítése, a régió barnamezõs területeinek
rehabilitációja;

• A megújuló energiaforrásokon alapuló energiaipar kialakítása;
• A kreatív, innovatív régió arculat kialakítása, a tudásalapú tevékenységek elõtérbe

helyezése, a Miskolci Egyetemre és más felsõoktatási intézményekre építve a K+F
potenciál fejlesztése, az oktatási intézmények és a gazdálkodó szervezetek kapcsolatainak
erõsítése;

• A regionális logisztikai hálózati rendszer kialakítása a leendõ mezõkövesdi repülõtérre
alapozva.

REGIONÁLIS TURISZTIKAI HÁLÓZATI RENDSZER KIALAKÍTÁSA AZ ÉSZAK–ALFÖLDI  RÉGIÓVAL KÖZÖSEN

Cél a versenyképes és nemzetközileg is meghatározó súlyú turisztikai régió kialakítása;
• A regionális turisztikai klaszterek létrehozása a turisztikai infrastruktúra, attrakciók és

fogadókapacitás fejlesztésével. A kulturális turizmus, bor- és gasztronómiai turizmus,
termál-, wellness- és speciális egészségügyi turizmus, aktív turizmus, ökoturizmus
vonzásadottságainak kihasználása;
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• Közös regionális klaszter központ létrehozása az Észak-alföldi régióval;
• Turisztikai szolgáltatás-fejlesztés;
• Humánerõforrás-fejlesztés (idegen nyelvi, idegenforgalmi, informatikai, kommunikációs

képzés és átképzés).

A MINÕSÉGI ÉLET FELTÉTELEINEK MEGTEREMTÉSE, A TELEPÜLÉSHÁLÓZAT INTEGRÁLT FEJLESZTÉSE

Cél a harmonikus és környezetvédelmi szempontból is fenntartható fejlõdésre alkalmas
településhálózat megerõsítése, a városok közötti regionális funkciók praktikus felosztásával;
• A versenyképes nagyvárosokban, illetve az azok együttmûködése révén fejlõdõ gazdasági

körzetekben elsõsorban a gazdasági innovációs és tudásközpont-szerep megerõsítése, a
regionális igazgatási és kulturális szolgáltatás fejlesztése, az egymás közötti és régión
kívüli elérhetõséget jelentõsen javító fõúthálózat fejlesztése;

• A tudás, az innováció átadására képes városokban és vonzáskörzeteikben alapvetõ feladat
az innováció és tudásbefogadó képesség erõsítése, a kistérségi gazdasági funkciók
fejlesztése, a fizikai és virtuális elérhetõség javítása, a minõségi közszolgáltatásokhoz való
hozzájutás biztosítása;

• A leghátrányosabb helyzetben lévõ kistérségekben a szolgáltató városok és
vonzáskörzeteik fejlesztésének feladata, hogy csökkenjenek a társadalmi és területi
különbségek, nõjön a foglalkoztathatóság, mérséklõdjenek a jövedelem-egyenlõtlenségek,
csökkenjen a kirekesztõdéssel fenyegetett tartósan szegények száma. Ebbõl eredõen
szükséges a kistérségi közszolgáltatási funkciók megerõsítése, kistérségi döntéshozatali és
igazgatásszervezési szerep bõvítése, kistérségen belüli fizikai elérhetõség javítása,
virtuális elérhetõség megteremtése és a foglalkoztatás jelentõs növelése.

A RÉGIÓ TERÜLETI CÉLJAI

• A régió mind külsõ, mind belsõ határai nyitottabbak legyenek a megyék, kistérségek
közötti horizontális társadalmi-gazdasági kapcsolatok erõsítése, valamint a határmenti
együttmûködések jobb kihasználása érdekében;

• A régió szegregációval sújtott, különösen a magas arányú cigány népességgel rendelkezõ
térségeiben a társadalmi kohézió elõsegítése;

• A határmenti és hegyvidéki területek aprófalvas térségeiben a térségi központok
funkcióinak megerõsítése, az infrastrukturális hátrányok csökkentése, a turisztikai
potenciál kiaknázása;

• A folyók és hegyvidéki vízfolyások áradásaival sújtott területeken integrált védekezési és
víz-, valamint tájgazdálkodási programok kidolgozása.

V. KÖZÉP-DUNÁNTÚLI RÉGIÓ

JÖVÕKÉP

 „A Közép-Dunántúl, mint európai szinten versenyképes régió az innováció régiójává válva
magtérségként meghatározó szerepet tölt be a hazai modernizációban. Mindez az innováció, a
megújulás régión belüli kiterjesztésével, és ezáltal a régióban élõk életminõségének
folyamatos javításával párosul.”
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A RÉGIÓ ÁTFOGÓ CÉLJAI

A KÖZÉP-DUNÁNTÚL, MINT VEZETÕ HAZAI INNOVÁCIÓS TÉRSÉG

A régió prosperáló nagyvállalatai mellett a hazai és nemzetközi környezetben versenyképes,
elsõsorban KKV-in alapuló régiós gazdaság innováció-orientált fejlesztése. A fejlett területek
gazdasági dinamizmusának kiterjesztése az elmaradott térségekre. Komplexen értelmezett
innovációs törekvések végrehajtása a turisztikai vonzerõkkel rendelkezõ és az
agrártérségekben (a termelési és szolgáltatási tevékenységek minõségének emelése,
modernizációja, diverzifikálása).

A RÉGIÓ TÁRSADALMI-GAZDASÁGI MEGÚJULÁSÁT SZOLGÁLÓ MINÕSÉGI HUMÁNERÕFORRÁS-FEJLESZTÉS

Összehangolt humánerõforrás és foglalkoztatási fejlesztések, ezekkel kompatibilis innovatív
szociális ellátórendszerek kialakítása. A felsõoktatással rendelkezõ városokban
(Székesfehérvár, Veszprém, Tatabánya, Dunaújváros, Komárom, Esztergom, Pápa) a
felsõoktatási K+F humán kapacitások, közép- és felsõfokú szakképzési, felnõttoktatási
rendszerek fejlesztése.

VONZÓ, FENNTARTHATÓ ÉLETMINÕSÉG MEGTEREMTÉSE

A környezetvédelmet, az infrastruktúrát, a közlekedést és az információs társadalmat érintõ
életminõség-fejlesztés a régióban: a kiemelkedõ karsztvízkincs-készletének védelme, a
természeti értékek fenntartható turisztikai hasznosítása, a fenntartható agrárgazdasági
fejlesztések, a környezeti infrastruktúra fejlesztése, a part- és vízrendezés különösen a régió
állóvizei esetében, valamint a települések hálózatos fejlesztése, egyúttal az elérhetõségi
kapcsolatok javítása és az információs infrastruktúra fejlesztése.

HATÉKONY REGIONÁLIS KAPCSOLATOK ÉS ARCULATI RENDSZER

A regionális és a régión belüli kistérségek közötti együttmûködések elindítása és fenntartása
kiemelt cél, külön figyelemmel a külföldi vagy akár más magyarországi régiókkal való közös
együttmûködések sikeres megvalósítására, amit kiegészít a helyi közigazgatási szint
felkészítésére a régiós területfejlesztés egyéb szereplõivel való együttmûködésre, valamint a
regionális identitás fejlesztése.

A RÉGIÓ TERÜLETI CÉLJAI

• A fejlesztési társközpont funkciót betöltõ városegyüttes (Székesfehérvár, Veszprém)
fejlesztése. A régiószervezõ központ Székesfehérvár nemzetközi szinten is versenyképes,
a technológiai innovációk fogadására és terjesztésére képes nagyvárossá fejlesztése;

• A legfontosabb regionális alközpontok (Dunaújváros, Tatabánya, Veszprém) és az
agglomerálódó-urbanizálódó térségek szolgálhatják a régiószervezõ központtal való
funkció- és munkamegosztást segítõ innovációs környezet megteremtését, a K+F
alkalmazások és az adaptív KKV-k elterjedését, valamint terei a felsõoktatás-
fejlesztésnek. E fejlesztésekhez kiváló alapokat nyújthatnak logisztikai és humánerõforrás
tartalékaik is;

• A régió növekedésre, specializációra képes középvárosainak (Bicske, Esztergom,
Komárom, Mór, Ajka, Pápa, Tata) innováció fogadására és térségük dinamizálásának
közvetítésére alkalmassá tétele. Az idegenforgalmi vonzerõkkel rendelkezõ városok és
térségük (királyi városok: Esztergom, Tata, Székesfehérvár, Veszprém, valamint
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Balatonalmádi, Balatonfüred, Gárdony) turisztikai és kulturális versenyelõnyeinek
kihasználása. A városhálózaton belüli elérhetõséget javító észak-déli és kelet-nyugat
irányú hiányzó közlekedési kapcsolatok fejlesztése. A régió fõvároshoz közeli
nagyvárosainak alkalmassá kell válniuk Budapest funkciókoncentráló hatásának az
ellensúlyozására, és lezárására;

• A régió speciális táji adottságaik alapján kiemelt térségei elsõsorban idegenforgalmi
térségek, ill. a fenntartható vidékfejlesztés térségei:

§ A régió területére esõ balatoni térségek (északi part és a Balaton-felvidék) és a Duna-
kanyar érintett területének az új minõségi idegenforgalmi szempontokat és a sajátos
adottságaikat szem elõtt tartó fejlesztését a szomszédos területekkel és az országos
fejlesztési célokkal összhangban kell megvalósítani, a környezeti fenntarthatóság
szigorú érvényesítésével;

§ A Velencei-tó és Vértes térsége a tó és a mögöttes középhegységi térség ökológiai
stabilitásának fenntarthatóságát, környezetvédelmi feladatok összehangolásán alapuló
fejlesztést kíván, melyek kiemelt része a turisztika;

§ A régió magasan erdõsült hegy- és dombvidéki területei fenntartható fejlesztésének
része a falusi és aktív turizmus, ökológiai alapú mezõgazdaság, helyi jelleggel bíró
termékeket elõállító mikrovállalkozások, többcélú integrált és fenntartható
erdõhasználat.

• További kiemelt térségeink:
§ Az M4-M8 tengely régiónkra esõ 8-as fõút térsége, elsõsorban közlekedés- és

gazdaságfejlesztési jelentõséggel bír;
§ Az Ister-Granum kisrégió és a Vág-Duna-Ipoly eurorégió együttmûködés a Közép-

Dunántúl határon átnyúló fejlesztési lehetõségeit kínálják fel.

• A szocialista iparosítás gazdasági, szociális és környezeti örökségével küzdõ térségekben
– mint a Dunántúli-középhegység „Energiatengelye”, illetve a Komárom-Esztergom
közötti Duna menti ipari települések – elsõsorban az ipari szerkezetváltásra, a beindult
pozitív folyamatok erõsítésére, valamint a még meglévõ környezeti károk felszámolására
kell helyezni a hangsúlyt;

• A leszakadóban lévõ vagy stagnáló, elsõsorban agrár hagyományú Kisbér, Sümeg,
Tapolca, Aba, Adony, Ercsi térségében, ill. a dél-mezõföldi térségekben a gazdasági
tevékenység diverzifikálása, az alternatív jövedelemszerzési módok, és az ökológiailag
fenntartható agrárgazdálkodás kereteinek megteremtése jelenthet kiutat, de törekedni kell
az elõnyös mezõgazdasági térségek fokozott versenyelõnyének kihasználására is.

VI. KÖZÉP-MAGYARORSZÁGI RÉGIÓ – A KREATÍV RÉGIÓ

A Közép-magyarországi régió stratégiai célja, hogy a minõség elvein nyugvó, élhetõ, az itt
élõk számára egészséges, lakó és munkakörnyezetet biztosító, ugyanakkor a fenntarthatósági
kritériumokat gazdasági, környezeti és társadalmi vonatkozásban egyaránt teljesítõ, kreatív
térség legyen. Nemzetközi vezetõ szerepe a Kárpát-medence fõ szervezõ erejét jelenti. A
tudásalapú emberi erõforrás- és gazdaságfejlesztés az üzleti szolgáltatásokra, a kutatás-
fejlesztésre, a kulturális és szabadidõ gazdaságra koncentrál.
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A RÉGIÓ GAZDASÁGI VERSENYKÉPESSÉGÉNEK NÖVELÉSE

Szerkezetében és térstruktúrájában harmonikus, stabil gazdaság kialakítása
• KKV-k versenyképességének növelése, elsõsorban a technológia-intenzív

iparágak, az üzleti és informatikai szolgáltatások, a kulturális gazdaság, a turizmus
és szabadidõ-gazdaság, a környezetvédelmi ipar, kutatás-fejlesztés, innováció
területén, klaszterek, beszállítói hálózatok ösztönzésével;

• Budapestnek az európai városhálózatban betöltött szerepének erõsítése, a határon
átnyúló regionális funkciók, a vállalati regionális központok jelenléte, az üzleti
szolgáltatások, és az innováció fejlesztésével;

• a gazdasági fejlettség területi különbségeinek mérséklése;
• tudásváros-tudásrégió pozíció javítása érdekében az innovációs és adaptációs

készség, a kommunikációs infrastruktúra fejlesztése és a K+F-„tudásipari” központ
szerep erõsítése;

• a turisztikai és szabadidõs kínálat bõvítése és színvonalának emelése, a
kiaknázatlan elemek (gyógyfürdõk, területileg kiegyensúlyozatlan szolgáltató
rendszer, hiányos marketing) aktivizálásával.

• a kulturális gazdaság feltételeinek javítása, egységeinek fejlesztése.

A munkaképes korú lakosság gazdasági aktivitásának növelése
• hátrányos helyzetû, megváltozott munkaképességû emberek elhelyezkedésének

támogatása; új típusú foglalkoztatási lehetõségek (pl. e-munka) megteremtése;
• az esélyegyenlõség megteremtése érdekében az akadálymentesítés felgyorsítása;
• humán erõforrás fejlesztése, az iskolarendszeren belüli és azon kívüli oktatás,

színvonalának fejlesztésével és a képzési struktúra munkaerõ-piaci igényekhez
történõ igazításával.

TÁRSADALMI KOHÉZIÓ ERÕSÍTÉSE

Humán közszolgáltatások színvonalának fejlesztése
• A meglévõ szolgáltatások színvonalának emelése, új humán szolgáltatások

bevezetése;
• az esélyteremtõ oktatás fejlesztése a munkaerõ-piaci esélyek javításáért;
• új, innovatív humán szolgáltatások létrehozásának támogatása a szakember-

ellátottság javítására, helyenként a szakmai színvonal emelése.

Humán közszolgáltatások infrastruktúrájának területi összehangolása
• az egészségügyi, szociális, kulturális közszolgáltatások elérhetõségének és

színvonalának területi összehangolása, igazítása a szuburbanizáció demográfiai
változásaihoz elsõsorban az agglomerációs övezetben;

• az egészségügyi, szociális, kulturális és oktatási intézmények infrastrukturális
állapotának javítása (rekonstrukció, technikai eszközök, berendezések);

• az „alkonygazdaság” fellendítése, a növekvõ arányú idõs népesség kulturális,
rekreációs, közösségi aktivitásának megfelelõ szolgáltatások, lehetõségek
biztosítása, életminõségének javítása.
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ÉLHETÕ RÉGIÓ MEGVALÓSÍTÁSA

Természeti- és épített környezet védelme és fejlesztése
• A régió környezetvédelmi és természetvédelmi infrastruktúrájának fejlesztése;
• Környezet- és természetvédelmi szemlélet erõsítése a régió társadalmának minden

szintjén;
• A természetes zöldfelületi egységek, vízbázis-védelmi területek védelme, az ezek

közötti természetes kapcsolat, zöldfelületi rendszer kialakítása és megóvása;
• A város- és település-rehabilitáció felgyorsítása, a slumok felszámolása;
• Települési és kerületi (al)központok fejlesztése, revitalizálása, szolgáltatások, új

funkciók megtelepedésének ösztönzése („Fõutca-program”);
• A Régióban elérhetõ rekreációs lehetõségek bõvítése, a kulturális, sport és a

regenerálódást segítõ programok szélesítése.

A közösségi közlekedés fejlesztése, környezetkímélõ közlekedési rendszer erõsítése
• Új – elsõsorban haránt-irányú – közlekedési kapcsolatok kiépítése, Budapesten

belül és kívül egyaránt,
• A közösségi közlekedés versenyképességének növelése, intermodális

csomópontok fejlesztésével, a levegõ- és zajszennyezés csökkentése érdekében;
• Az alternatív közlekedési módok kihasználhatóságának elõsegítése.

Az együttmûködések ösztönzése, a kommunikáció, a partnerség, az adat és
információszolgáltatás elõsegítése minden átfogó cél eléréséhez elengedhetetlen.

A RÉGIÓ TERÜLETI CÉLJAI

§ A Közép-Duna Völgy komplex fenntartható fejlesztése (összehangolt zöldfelületi
rendszer, a városkörnyéki rekreáció tereinek megteremtése, szennyvízkezelési, vízbázis-
és árvízvédelmi feladatok, vízi közlekedés);

§ M0 gyûrû sávja (mint az agglomerációs „interface”) fenntartható fejlõdésének segítése;
§ Termál klaszter létrehozása;
§ Kiegyensúlyozott, többpólusú térszerkezet megteremtése Budapest és agglomerációs

társközpontjai között;
§ Budapest belsõ területeinek revitalizálása;
§ Duna-Tisza közi rurális térségek felzárkóztatása;
§ Ipoly-mente fejlesztése.

VII. NYUGAT-DUNÁNTÚLI RÉGIÓ

JÖVÕKÉP

Nyugat-Dunántúl az élénk helyi és nemzetközi együttmûködési hálózatok régiója, amely
európai dinamikus gazdasági, közlekedési, tudás és kommunikációs tengelyek aktív
formálójaként, az ember és környezete kiegyensúlyozott kapcsolatára építve Magyarország –
gazdaságilag, szervezetileg és kulturálisan is megújuló – zöld jövõrégiójává válik.
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AZ ÖT ORSZÁGOT ÖSSZEKÖTÕ NYUGAT-DUNÁNTÚLI RÉGIÓ NEMZETKÖZI ÉS BELSÕ ELÉRHETÕSÉGÉNEK

JAVÍTÁSA

• Az észak-déli gazdasági, innovációs és közlekedési tengely teljes megvalósítása (az észak-
déli közúti és vasúti tengely, illetve a kelet-nyugati közlekedési tengelyek fejlesztése);

• Regionális multimodális logisztikai hálózat (Gyõr-Pér-Gönyû, Nagykanizsa, Sármellék) és
a regionális közlekedési szövetség létrehozása;

• A jelentõs terhelésû fõútvonal-hálózat, valamint a térségi jelentõségû mellékutak és határ
menti utak fejlesztése, korszerûsítése.

PANNON GAZDASÁGI KEZDEMÉNYEZÉS A REGIONÁLIS GAZDASÁGI SZERKEZET MEGÚJÍTÁSÁÉRT

• Az innovációra épülõ (a magasabb hozzáadott értéket elõállító, magasabb képzettségû
munkaerõt alkalmazó) fejlesztések ösztönzése. Térségi innovációs és technológiai
központok hálózatának kiteljesítése (kiemelten Gyõr, Szombathely, Nagykanizsa,
Zalaegerszeg és Sopron erõsítésével);

• A régió kulcságazataiban (autóipar, gépipar, az elektronikai és kommunikációs ipar, faipar,
környezeti iparágak, tudásipar) a modern hálózati együttmûködési formákra építve
(klaszterek) a beszállítói kapcsolatok erõsítése, az érintett KKV-k fejlesztése,
modernizációja;

• Integrált térségi gazdasági együttmûködéseket, új vállalkozások és beruházások létrejöttét,
valamint ezeket támogató és ösztönzõ térségi szervezetek fejlesztése.

A NYUGAT-DUNÁNTÚLI EMBERKINCSÉRT – A HUMÁN KÖZÖSSÉGI SZOLGÁLTATÁSOK, AZ INTÉZMÉNYI

GYAKORLAT, VALAMINT A KÖZIGAZGATÁS MEGÚJÍTÁSA

• Regionális és helyi közintézmények, közszolgáltatások integrált (összehangolt igazgatási és
ellátási rendszerek), hálózati elvû és minõségi fejlesztése, a civil szférát is hatékonyan
integráló megújítása;

• Az egészségügyi intézmények infrastruktúrájának és információs hálózatának fejlesztése és
a regionális egészségügyi és szociális ellátó rendszer modernizálása, szolgáltatásinak
tartalmi és területi bõvítése;

• A Nyugat-Pannon információs társadalom fejlesztése, kiteljesítése, a régió oktatása
innovációs potenciáljának növelése.

ÉLETTERÜNK AZ ÉLÕ ÉS MEGÚJULÓ NYUGAT-DUNÁNTÚL – KÖRNYEZETGAZDÁLKODÁS, A KÖRNYEZETI

TUDATOSSÁG ERÕSÍTÉSE ÉS A KÖRNYEZETVÉDELMI INFRASTRUKTÚRA FEJLESZTÉSE

• Nagytérségi hulladékgazdálkodási és szennyvízkezelési rendszerek, valamint egyedi
szennyvízkezelési programok megvalósítása; vízgazdálkodási, árvízvédelemi és
tájrehabilitációs programok támogatása (Szigetköz, Fertõ-tó környéke, Rába, Balaton, Kis-
Balaton, Mura mente), felszíni és felszín alatti vizek védelme;

• Megújuló energiák hasznosítását és energia-megtakarítást eredményezõ komplex és
többlépcsõs regionális fejlesztési programok és projektek támogatása;

• Területileg integrált ökoturisztikai kínálat kialakítása, a biológiai sokféleség megõrzése,
valamint a környezeti tudatformálás erõsítése.

A TELEPÜLÉSSZERKEZET MEGERÕSÍTÉSE INTEGRÁLT TELEPÜLÉSFEJLESZTÉSI PROGRAMOK RÉVÉN

Cél a központi funkciók (kiemelten a gazdasági, kulturális, oktatási, igazgatási) hatékony és
kiegyensúlyozott, az öt nagyváros egyedi helyi adottságaira épített és városhálózati elvû
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megerõsítése a régióban. A közép- és kisvárosok bázisán a minõségi közszolgáltatásokhoz való
kiegyensúlyozott hozzájutás megteremtése és a foglalkoztatás bõvítése, valamint a helyi,
térségi erõforrások mozgósításával életképes jövedelemszerzési lehetõségek bõvítése a belsõ
periférikus, aprófalvas térségekben.

A PANNON ÖRÖKSÉG MEGÚJÍTÁSA – AZ ÉPÍTETT ÉS KULTURÁLIS ÉRTÉKEINKÉRT

• A klaszter alapú együttmûködésben a termálvízkincs hasznosításához kapcsolódó új, egyedi
arculatú egészségturisztikai és rekreációs fejlesztések, beruházások ösztönzése;

• A régió turisztikai intézményrendszerének megújítása (desztinációs menedzsment
szervezetek felállítása); a pannon kulturális fesztiválok 10 éves programjának

• A mûemléki értékekre építve szükséges a kastély, vár hálózat fejlesztése, hasznosítása és a
történelmi belvárosok rekonstrukciója.

A RÉGIÓ TERÜLETI CÉLJAI

A Nyugat-dunántúli Régió – az európai közlekedési és gazdasági tengelyek aktív részeseként –
az erõsségorientált, policentrikus hálózati térségfejlesztés mintarégiója. Kiemelt területi céljai:
• Észak-déli gazdasági, innovációs és közlekedési tengely fejlesztése;
• Középvárosi központtal rendelkezõ kistérségek és alcentrumok erõsségorientált, integrált

fejlesztése;
• Elmaradott és többnyire természeti értékekben gazdag aprófalvas és speciális adottságú

térségek, belsõ és külsõ perifériák felzárkóztatása és endogén fejlõdésének elõmozdítása.
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Az Országos Területfejlesztési Koncepcióhoz kiegészítõ jegyzékként kapcsolódik a dokumentumban használt
speciális fogalmak magyarázata. A fogalommagyarázat célja, hogy az OTK-ban felmerülõ szakkifejezések
értelmezését megadja, megkönnyítve azok megértését és célszerû alkalmazását. Elsõsorban azokra a fogalmakra
koncentrál, melyek magyarázata hiányos a magyar szakirodalomban, vagy az OTK eltér az általában használatos
értelmezésektõl. Amennyiben a szövegben szereplõ fogalom a glosszáriumban nem szerepel, úgy a magyar
nyelvû szakirodalomban általában fellelhetõ értelmezés az irányadó.

Agglomeráció: olyan összeépült településegyüttes, melyben egy központi város és az azt körülvevõ térség,
elõvárosi gyûrû között különösen szoros kapcsolat van, a foglalkoztatottak nagy arányban ingáznak az
agglomeráció központi városába (policentrikus agglomeráció révén városaiba). Az agglomerációkat általában
magas népsûrûség, gazdasági aktivitás jellemzi. Magyarországon a legkiterjedtebb agglomeráció Budapest
térsége.

Agrár-vidékfejlesztés: az EU Közös Agrárpolitikájának második pillére, a vonatkozó uniós rendeletben
meghatározott intézkedésekre kiterjedõ tevékenységek megnevezése. Hazánkban a vidékfejlesztés támogatási
szakpolitikai ágával szinte teljes egészében megfeleltethetõ. Elsõsorban területfejlesztési politikai koordináció
révén válhat a vidékfejlesztési politika szerves részévé.

Aprófalu: 500 fõnél kevesebb népességû település.

Átfogó cél: a területfejlesztési politika azon fejlesztési célja az OTK-ban, mely elérése elsõsorban hosszútávon
biztosítható, az ország egész területi rendszerére hatással van. Az átfogó célok csoportjainak elemeire épülnek az
egyes területi célok.

Autonóm energiagazdálkodási rendszerek: a vezetékes energiahálózatoktól független, kis teljesítményû
energiaellátó létesítmények és módszerek, amelyek elsõsorban a megújuló energiaforrások hasznosítására
alapoznak. A helyi adottságoktól függõen alkalmasak kisebb közösségek energiaigényének költséghatékony
módon történõ teljes fedezésére, illetve kiegészítõ energia kinyerésére és szolgáltatására.

AVOP: Agrár- és Vidékfejlesztési Operatív Program; az elsõ Nemzeti Fejlesztési Terv egyik operatív
programja. A koordinálásáért felelõs kormányzati szerv a Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési Minisztérium.

Beavatkozási területek: a célok, részcélok elérését biztosító beavatkozások. Nem teljes körûen rögzítettek,
leginkább csak a megvalósításban nélkülözhetetlen elemekre terjednek ki, felsorolásuk bõvíthetõ. A vázolt
tevékenységek különbözõ ágazatok és területi szintek kompetenciáit érinthetik, szabályozási, pénzügyi,
közösségszervezési eszközök használatára utalhatnak. A stratégiai és operatív tervezési fázis programjainak
intézkedéseibe épülhetnek be.

Biogazdálkodás: ld. organikus gazdálkodás.

Biogeográfiai régió: növényzeti és éghajlati tulajdonságok alapján meghatározott régió. Az EU 15 korábbi
tagállamán belül hat biogeográfiai régiót jelöltek ki (boreális, kontinentális, alpin, atlantikus, mediterrán,
makaronéziai). Magyarország csatlakozásával a régiók sora egy új, Magyarország teljes területét lefedõ pannon
régióval egészült ki. A pannon biogeográfiai régióban számos védendõ olyan faj és élõhelytípus, ún.
„pannonikum” található, amely a korábbi tagállamok területén nem fordul elõ. Ezek élõhelyeit Magyarországnak
is szakmai szempontok alapján, önállóan kellett meghatároznia a Natura 2000 területek kijelölésével.

Egyedi tájérték: épített vagy természetes objektum, mely elsõsorban nagy tájképi jelentõséggel bír, de a táj
ökoszisztémájában is szerepe van. Pozitív esztétikai tartalommal járul hozzá a tájak sajátos karakteréhez. Lehet
természetes eredetû vagy az ember által alakított, szakrális vagy rekreációs tevékenységekhez, tradicionális
tájhasználathoz, kötõdõ. Példák: famatuzsálemek, fasorok, sziklafalak, kõtengerek, felhagyott kisméretû
kõfejtõk, barlangok, felszíni karsztos formák, források, kisterületû vízborítás, gyepfoltok, földtani és talajtani
feltárások, régi útjelek, keresztek, emlékhelyek, kõrakások, kõfalak, sövények, kutak, hidak, történelmi utak és
ösvények, romok, gazdasági- és lakóépületek, stb.

Értékekhez való hozzáférés: a térségek táji vagy kulturális értékeinek megközelíthetõsége és fenntartható
használata. (1) Ez jelenti a táj és a kulturális örökség értékeinek (pl. erdõk, természetes vízpartok, egyedi
tájértékek, mûemlékek) megszemlélésének és rekreációs használatának lehetõségét ott, ahol ezt szigorú
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természetvédelmi korlátozások nem akadályozzák. (2) Ezek az értékek gyakran a tradicionális fenntartható
tájhasználat alapjai is (pl. turizmusszervezés, erdei termékek gyûjtése, víz és nyersanyag lelõhely), ilyen irányú
használatuk is biztosítandó. A hozzáférés biztosítása a tulajdoni viszonyoktól független, az állami területek
kezelõinek is felelõssége van e téren.

Érzékeny Természeti Területek: olyan extenzív mûvelés alatt álló területek, amelyek a természetkímélõ
gazdálkodási módok megõrzését, fenntartását, ezáltal az élõhelyek védelmét, a biológiai sokféleség
fennmaradását, a tájképi és kultúrtörténeti értékek megóvását szolgálják. E területek, különleges, illetve
sérülékeny természeti, környezeti értékekkel bírnak, és ezek megõrzése speciális gazdálkodási rendszer
alkalmazását, rendszabályok, technológiai elõírások betartását kívánja meg a gazdálkodótól. A gazdálkodó ezen
elõírások betartása esetén normatív, föld alapú, vissza nem térítendõ támogatásban, a gazdálkodása kedvezõ
környezeti teljesítményeiért nyújtott kifizetésben részesül.

Faluhálózat: elsõsorban falvak (esetleg tanyák, településrészek, kisvárosok) nagyobb térségi, esetleg országos
hálózata, egy-egy speciális témával (pl. biogazdálkodással, kisebbségekkel, néprajzi csoportokkal) kapcsolatos
fejlesztések vagy turisztikai fejlesztések, kapcsolódó innovációs tevékenységek koordinálásának kerete.

Fejlesztési pólus: olyan nagyváros, melynek funkciója a fejlõdés közvetítése, régió- és országhatárokat is átlépõ
hatóterülete fejlõdésének generálása, régiója számára a legképzettebb munkaerõ megtartása. Ennek megfelelõen
hatóterét ellátja magas szintû szolgáltatásokkal, kulturális kínálattal, speciális termékekkel; jelentõs súlya van a
gazdasági, közigazgatási kapcsolatrendszerben és döntéshozatalban; nagyvállalatai kiterjedt beszállítói hálózatuk
révén szervesen beépülnek a helyi gazdaságba, elõsegítve térségük fejlõdését. A pólust dinamikus, innováció-
orientált ágazatok egész komplexuma jellemzi. A jelenlévõ magas szintû egyetemi oktatás, kutatás-fejlesztési
tevékenység, a magas színvonalú infokommunikációs infrastruktúra és a kvalifikált munkaerõ nagy aránya miatt
tudásközpont szerepe van. A nemzetközi szakirodalomban a közlekedésbõl átvett hub (csapágy) jelöli
településhálózat azon köztes, regionális központjait, melyek feladata saját térségük fejlõdésének elõsegítése.

Fejlesztéspolitikai monitoring és értékelési rendszer a fejlesztéspolitika eszközrendszerének egyik eleme.
Célja a fejlesztési célú beavatkozások végrehajtásáról, eredményességérõl történõ visszacsatolás. Ebbõl
következõen a döntés-elõkészítés egyik legfontosabb eszköze, mely a hazai fejlesztéspolitika hatékonyságának
javítását, átláthatóságának fokozását szolgálja. Alapvetõen három elembõl épül fel: (1) a fejlesztéspolitika
eszköz- és intézményrendszerének monitoringja; (2) területi (társadalmi, gazdasági, környezeti) folyamatok
monitoringja; (3) értékelések készítése a monitoring adatok alapján.

Fenntartható térségfejlõdés: a fejlõdés térségenként úgy valósul meg, hogy a környezeti, kulturális és
természeti értékek védelme mellett biztosított a lakosság életminõségének fenntartása és javítása, az életminõség
javulását eszközként szolgáló gazdaság számára alapot biztosító természeti erõforrások harmonikus és kíméletes
igénybevétele, a régiók sajátos adottságai, hagyományai figyelembe vételével és azoknak helyben értékké
alakításával együtt. Megvalósításához elengedhetetlen a szubszidiaritás elvének megfelelõen a helyi önfenntartó
rendszerek kiépülésének támogatása, valamint a helyi társadalom, gazdaság és környezet megújuló-képességének
biztosítása.

Földhasznosítás (földhasznosítás): Elsõsorban az EU által támogatott vidékfejlesztési tervek esetében
elõforduló terminus. A területhasználattól eltérõen elsõsorban a nem beépített területekre, kiemelten a
termõterületekre vonatkozik, így annak alkategóriájaként is értelmezhetõ (bár a valóságban gyakran
szinonimájaként használt). Tipizálása a mezõgazdasági mûvelés jellege esetében nagyobb felbontású, mint a
területhasználaté (megkülönböztet, az egyes mûvelési formákon belüli kategóriákat nem csak a termelt
növények fajtái, de azok változatai vagy extenzív-intenzív mûvelésük szerint is). A földhasznosítás az angol
„land use” terminus fordításaként jelent meg a vidékfejlesztési szakmában, de meg kell jegyezni, hogy az angol
kifejezést jobban takarja a hagyományosan is használt, tájföldrajzi eredetû területhasználat szakkifejezés.

Földtani közeg és a felszín alatti víz szempontjából érzékeny területek: az antropogén eredetû szennyezésre
különösen érzékenyen reagáló környezeti elemekkel, földtani képzõdményekkel rendelkezõ térségek (pl.
karsztvízben gazdag karsztos területek, felszín alatti vízbázisok) ahol az ipari, mezõgazdasági, közlekedési és
kommunális eredetû diffúz és pontszerû szennyezések különösen veszélyeztethetik a környezet állapotát.

Harmonikus területrendszer: olyan területrendszer, melyben az egyes alrendszerek (természeti, társadalmi,
gazdasági) kapcsolata harmonikus, azaz a kapcsolatok, kölcsönhatások konfliktusszegények. Egy-egy ágazati
szakpolitika az alrendszerek egy-egy szegmensének hatékony mûködését próbálja megvalósítani, ám ezek térbeli
együttesét a területfejlesztési politika igyekszik harmonizálni: a harmonikus területrendszerek kialakítása
(országban, régióban) a területfejlesztési politika legfõbb célja, mely a különbözõ konfliktusok
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(pl. környezetszennyezés, munkanélküliség) feloldása és megelõzése révén valósulhat meg. A különbözõ
térségek egymásba illeszkedése igényli a területrendszerek harmonikus egymásba illeszkedését.

Határmenti fejlesztés: országhatárok mellett illetve annak közvetlen közelében lezajló a társadalmi, gazdasági
és környezeti területi folyamatok figyelésén és értékelésén alapuló tervszerû beavatkozási, fejlesztési irányok és
intézkedések meghatározása, összehangolása és megvalósítása különbözõ szintû, nem egyszer a határ menti
partnerek által közösen elõkészített térségi fejlesztési tervek, programok és projektek keretében.

Helyi anyag- és hulladékgazdálkodás: a települési önkormányzatok, helyi közösségek által megszervezett, és
az anyag és energiatakarékosság szempontjait figyelembe vevõ környezetvédelmi rendszer.

Helyi energiagazdálkodás: az egyes (kis)térségek helyi adottságaikhoz igazított energiagazdálkodását jelöli.
Stratégiai energiatervezési szemléletet feltételez, törekszik a minél nagyobb fokú autonóm térségi
energiarendszerek kialakítására, elsõsorban a megújuló és az alternatív energiaforrásokra támaszkodva.

Helyi-térségi identitás: az embereknek vagy közösségeknek a helyi-térségi adottságokon, a kulturális és a
társadalmi-gazdasági élet helyi-térségi jellegzetességein, közösségi tradíciókon nyugvó és ezek mentén kialakuló
azonosságtudata.

Horizontális szakpolitika: olyan szakpolitika, melynek szempontrendszerét és elveit az összes ágazati politika
integrálja és érvényesíti. A területfejlesztési politika is horizontális szakpolitika, mert szemlélete megjelenik az
egyes ágazati szakpolitikákban.

Horizontális szempontok: olyan elvek, melyeket a programozás és tervezés során minden fejlesztési irány, a
tulajdonképpeni fejlesztési célok kialakításában és elérésében érvényesíteni szükséges. E szempontok áthatják
mind a tervezést, mind a megvalósítást. A területfejlesztési politika fejlesztési alapelveitõl eltérõen, elsõsorban
nem módszertani jellegûek.

Infokommunikáció: a társadalom információ közlését, adatcseréjét szolgáló szegmense (és az ehhez használt
informatikai és kommunikációs technológiák, eszközök, szolgáltatások együttese), mely a hírközlésen,
kommunikáción túl digitális adatforgalmat is bonyolít.

Integrált vidékfejlesztés a vidékfejlesztést integráltan több, az agrárágazaton határozottan túlmutató gazdasági
szektor fejlesztésével, és szociális aspektusok figyelembe vételével megvalósító tevékenység. Az integráció
alapját a terület, a vidékies térség jelenti. A kifejezés utal a környezetintegráltságra is, a helyi környezeti
alrendszer adottságaira alapozott fenntartható fejlesztésre és értékmegõrzésre. Az integrált vidékfejlesztés a
területfejlesztési politikai célok érvényesülését szolgáló egyik legfontosabb pillér.

Kapuváros (gateway city): olyan nagyváros, mely kaput nyit a térsége felé és közremûködik a kívülrõl érkezõ
fejlõdési dinamika továbbsugárzásában. Az innováció, a fejlõdési dinamika átadásából a kapuváros maga is
profitál. Elsõsorban nemzetközi léptékben használatos fogalom, ezt a szerepet veheti át Budapest Bécstõl a kelet-
európai térség felzárkóztatásában. A településhálózat köztes, regionális központjait, melyek feladata saját
térségük fejlõdésének elõsegítése, csapágyvárosnak (hub) nevezzük.

Kedvezményezett térség-típus rendszer: a szûkebb értelemben vett központi területfejlesztési politika
megvalósításának egyik legfontosabb eszköze. E rendszerbe a kistérségi szintû, a társadalmi – gazdasági
fejlettségben elmaradott területek tartoznak. A területfejlesztési politika ezen eszköze az ország egésze szintjén
jelentkezõ legsúlyosabb térszerkezeti feszültségek oldását célozza, a területileg szelektív és erõsen koncentrált
beavatkozások révén. A meghatározott módszertan alapján lehatárolt kedvezményezett térségekbe kell
koncentrálni – a pozitív diszkrimináció elvének értelmében – a területfejlesztési források legnagyobb részét,
hogy ilyen módon csökkentsék ezek társadalmi, gazdasági elmaradottságát. A társadalmi-gazdasági szempontból
elmaradott térségek speciális módszertan – különbözõ területi folyamatok alakulását jelzõ mutatók – alapján
kerülnek lehatárolásra. E csoporton belül két kategória kerül elkülönítésre: (1) a fejlettségben elmaradott
térségek a legfejletlenebb kistérségek (maximum az ország lakosságának 30%-át foglalják magukba); (2) a
fejlettségben súlyosan elmaradott térségek a legrosszabb társadalmi-gazdasági mutatókkal rendelkezõ
kistérségek (összesen az ország lakosságának 10%-át tehetik ki).

Kistérség: (1) statisztikai területi egység, az európai statisztikai rendszerben LAU 1 szint (korábban NUTS 4).
(2) Több település funkcionális együttmûködéseként önkormányzati társulások formájában létrejött terület, mely
nem követi szükségszerûen a statisztikai kistérségek határait.

Környezeti alrendszer: a területi rendszer (területi struktúrák), környezeti tényezõje, a többi alrendszer
(társadalmi, gazdasági) fizikai hordozója (élõvilág, földfelszín, domborzati és talajadottságok, klimatikus
viszonyok, felszíni és felszín alatti vizek, mûvi környezet elemei).
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Környezetintegráltság: olyan szempontok beépülése a fejlesztési tevékenységek körébe, melyek a térségek
környezeti alrendszerei adottságainak messzemenõ figyelembe vételét biztosítják. Mivel a fejlesztések
környezeti hatásainak figyelembe vétele az alacsonyabb térségi szinteken nagyobb biztonsággal történik, ezért a
környezetintegráltság e szinteken magasabb fokú. A vidékfejlesztés esetében pedig, mivel a tárgykörét jelentõ
vidékies térségek területi rendszerében a környezeti alrendszer szerepe meghatározó, a környezetintegráltság
szinte teljes körû.

Közjóléti erdõhasználat: az erdészeti szakmai eredetû kifejezés az OTK-ban az egyes társadalmi igények (pl.
rekreáció, egészségmegõrzés és javítás) kielégítésére irányuló erdõhasználatot jelöli.

Közösségi terek: adott település lakossága, az egyes emberek közti társas interakciók színterei, a napi/heti
szabadidõigény kielégítésében szerepet játszó intézmények, helyek összessége; pl. közparkok,
vendéglátóegységek, színház, mozi, sportpálya.

Kulturális táji érték: a táj azon eleme, amely a kultúra tekintetében jelentõs mértékben meghatározó, leginkább
történelmi, esztétikai, régészeti, néprajzi vagy antropológiai szempontból. A kulturális táji értékek a természeti
táji adottságokkal szoros kapcsolatban állnak, gyakran belõlük táplálkoznak, s így együttesen a természeti táji
értékekkel az ember által megmunkált, alakított és újrarendezett természet alkotta kultúrtájakba rendezõdnek.

Kultúrtáj: mezõ- és erdõgazdaság által mûvelt terület, vagy olyan összefüggõ terület, ahol valamilyen tárgyi
mûemlék található a természeti környezet nagyobb, összefüggõ részén, amely általában valamilyen vallási, népi
hagyományhoz kötõdik. Ezek a térségek nem csak pontszerûek lehetnek, hanem térben összefüggõ egészet
alkotnak.

LEADER+: a korábbi LEADER (Liaison Entre Actions de Développement de l’Economie Rurale; Akciók
közötti kapcsolat a rurális térségek gazdaságfejlesztéséért) uniós közösségi kezdeményezés, az Unió
vidékfejlesztési politikájának egyrészt egy önálló fejlesztési tengelyeként jelenik meg, másrészt, mint módszer
alkalmazása javasolt a szakpolitika többi fejlesztési tengelyének megvalósítása során. A LEADER megközelítés
alapja a jól körülhatárolt vidékies területegységek fejlesztésére irányuló helyi fejlesztési stratégiák
megtervezésére és megvalósítására szervezõdõ szektorok közötti, valamint önkormányzati, üzleti és civil
partnerek együttmûködésére épülõ alulról szervezõdõ kezdeményezéseket jelöli.

Megújuló energiaforrások: olyan energiaforrások, melyek hasznosítása során nem csökken a forrás, és a
késõbbiekben ugyanolyan módon termelhetõ belõlük energia. A megújuló energiaforrások közé tartozik a
napenergia, a szélenergia, a különbözõ formában megjelenõ biomassza (pl. szalmabrikett, fa, állati eredetû
trágya), a geotermikus energia és a vízenergia. A geotermikus energia kivételével a felsoroltak közvetlen vagy
közvetett módon a nap energiájából származnak. A geotermikus energia a Föld mélyében zajló radioaktív
folyamatokból származik.

Mikrotérség: néhány településbõl álló, földrajzilag összefüggõ térség, mely a települések közötti szoros
gazdasági, társadalmi, kulturális hasonlóságon és kapcsolatokon alapul. A hivatalos formában való megjelenése
társulás, települési önkormányzatok szövetsége, melynek kialakulását a közös lokális érdekek és a közös
feladatmegoldás felismerése motiválja.

Natura 2000 hálózat: az Európai Unió két természetvédelmi irányelve alapján kijelölendõ területeket – az
1979-ben megalkotott madárvédelmi irányelv (79/409/EGK) és annak módosítása (97/49/EK) végrehajtásaként
kijelölendõ különleges madárvédelmi területeket és az 1992-ben elfogadott élõhelyvédelmi irányelv
(43/92/EGK) alapján kijelölendõ különleges természet-megõrzési területeket – foglalja magába. A Natura 2000
területekre vonatkozó részletes magyar szabályozást a 275/2004. (X. 8.) Korm. rendelet tartalmazza. A magyar
Natura 2000 területek mintegy 1,95 millió hektárra  terjednek ki. Ennek közel felét teszik ki a már védett
természeti területek. A magyar Natura 2000 területek közül 55 különleges madárvédelmi terület, 62 különleges
természet-megõrzési terület, valamint 406 kiemelt jelentõségû természet-megõrzési terület.

Natúrpark: meghatározott térségben létrejött integrált térségfejlesztési és természetvédelmi funkciójú szervezet.
Jellegzetesen alulról szervezõdõ, a térségi aktorok (magánszemélyek, társadalmi szervezetek, az érintett
önkormányzatok és a területi közigazgatási szervek) együttmûködésébõl kialakuló, hálózati alapon mûködõ
területi egység, rendszerint magas arányú védett természeti területtel, amelynek turisztikai potenciálja jelentõs.
Létesítésének célja a jellegzetes kultúr-, és természeti táj megõrzése, a természet és környezet védelme és ennek
fenntartható turisztikai hasznosítása. Ennek érdekében alkalmazott intézkedések a táji értékekkel történõ
értéknövelõ, organikus, hagyományos természetbarát gazdálkodás meghonosítása, erõsítése; valamint a
kézmûipar támogatása, az ökoturisztikai és infrastrukturális fejlesztések megvalósítása, a környezeti nevelés és
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tudatformálás, valamint a települések közötti kooperáció erõsítése és e tevékenységek érdekében a pályázati
tevékenység.

Nemzeti Agrár-környezetvédelmi Program: a 2253/1999. Korm. határozat rendelkezése alapján 2002-ben
indult program. A program legfontosabb törekvése olyan mezõgazdasági gyakorlat kialakítása, amely a
természeti erõforrások fenntartható használatán, a természeti értékek védelmén, a tájpotenciál fenntartásán, a jó
minõségû és egészséges termékek elõállításán alapul, olyan gazdálkodási rendszereket létrehozva, amelyek
munkát és megélhetést biztosítanak az e területtel foglalkozó népességnek.

NUTS rendszer: (Nomenclature des Unites Territoriales Statistiques, Területi Statisztikai
Egységek Nómenklatúrája) az európai regionális társadalmi-gazdasági folyamatok elemzésére és a regionális
politikájának támogatására létrehozott területi egységek statisztikai rendszere, melyet a 1059/2003 számú
határozatával az Európai Parlament és a Tanács erõsített meg. A korábbi öt helyett három, a népességszám
szerint meghatározott szint jelenik meg a NUTS rendszerben. Magyarország NUTS 1 szinten három régió került
kialakításra (Dunántúl; Közép-Magyarország; Alföld és Észak), NUTS 2 szintû a hét tervezési-statisztikai régió,
NUTS 3 szintnek a megyerendszer felel meg. A NUTS 3 szint LAU (local administrative unit) egységekre
bontható fel. A LAU 1 szintet nem minden tagállam alkalmazza, Magyarországon a kistérségnek felel meg. A
települési szint LAU 2 besorolást kapta minden tagállamban.

Organikus gazdálkodás: vele azonos értelemben használatosak a biogazdálkodás, biológiai gazdálkodás,
ökologikus gazdálkodás kifejezések is, de a gazdálkodási mód hivatalos megnevezése "ellenõrzött ökológiai
gazdálkodás". Hivatalosan (140/1999. (IX.3.) Korm. rendelet) az ökológiai gazdálkodás a mezõgazdasági
termelés 2092/1991/EGK rendelet szerinti sajátos módja, melynek jelzésére a terméken az „ökológiai”
megkülönböztetõ jelölést kell alkalmazni; valamint ellenõrzés és tanúsítvány tartozik hozzá. Lényegében
természetes anyagokra és erõforrásokra alapozott (alternatív) mezõgazdasági termelés, amely az ember és
környezete közötti harmonikus kapcsolaton alapszik. Célja a környezetet szennyezõ anyagok kiküszöbölése, s
így egészséges, mérgezõ anyagoktól és vegyszermaradványoktól mentes élelmiszer elõállítása. Fõbb ismérvei:
helyi erõforrások felhasználása, szerves hulladékok hasznosítása, energiatakarékos mûvelés, szintetikus vegyi
anyagok használatának visszaszorítása, végsõ célként az önfenntartó gazdaság mûködtetése." (Forrás: Láng
szerk. 2002. Környezet- és Természetvédelmi lexikon, Akadémia Kiadó, Budapest)

Országos Ökológia Hálózat: az Országos Területrendezési Terv által meghatározott, a természeti,
természetközeli területek, valamint védett természeti területek és védõövezetük ökológiai folyosókkal biztosított
biológiai kapcsolatainak egységes elnevezése.

Országosan kiemelt térségek: a területfejlesztésrõl és területrendezésrõl szóló törvény felhatalmazása alapján
az Országgyûlés által kijelölt fejlesztési térségtípus. A koncentráció, a szubszidiaritás és decentralizáció,
valamint az integrált fejlesztés elveit érvényesítve országosan kiemelt olyan térség lehet, amely hangsúlyos
fejlesztése országos érdek, kiemelt kezelése régiókon átnyúló, illetve a régiók feladatkörét meghaladó feladat, és
amelynek fejlesztése a speciális, többgyökerû megoldandó problématerületek miatt, komplex ágazatközi
együttmûködést igényel. Az OTK országosan kiemelt térségként kezeli a budapesti agglomerációt, a Balaton-
térséget, és a Tisza-térséget.

Ökológiai gazdálkodás: ld. organikus gazdálkodás.

Ökoturizmus: a környezetért felelõsséget vállaló utazás és látogatás a viszonylag zavartalan természeti
területeken, azok természeti, valamint jelen és múltbeli kulturális értékeinek élvezete és értékelése céljából, úgy,
hogy kíméli azokat a látogatás hatásainak mérséklésével, valamint a helyi népességet társadalmi, gazdasági
elõnyökhöz juttatja. Komplex megoldási lehetõséget kínál a védett természeti területek kezelõi számára a
természetvédelmi értékek fenntartásával, a turizmus és a helyi erõforrások megújításával, a vendégforgalom
ellenõrzött keretek között. Fõbb jellemzõi a kiscsoportos jelleg, a helyi társadalomnál jelentkezõ haszon. Az
ökoturizmus gyûjtõfogalom alá sorolható turizmustípusok a falusi~, vízi és vízparti~, aktív~ egyes vállfajai,
valamint a természeti turizmus. Utóbbi a természeti környezetben található flóráról/faunáról, természetes és
kultúrtájról szerezhetõ élmények összességét, informális tanulás lehetõségét a védett természeti és kulturális
adottságok védelme mellett biztosító sajátos turisztikai programok köreként értelmezhetõ.

Ökoturisztikai infrastruktúra: a tágabb értelemben vett ökoturizmushoz mint turizmus típus-csoporthoz
kapcsolódó, a turisztikai programok és szolgáltatások igénybevételét lehetõvé tévõ vonalas és pontszerû
infrastruktúra-rendszerek összessége, például kerékpárutak és kapcsolódó szolgáltatások, gyalogtúra útvonalak,
pihenõhelyek és turistaházak, falusi turizmus szálláshelyei, stb.



2005/168. szám                                    M A G Y A R   K Ö Z L Ö N Y                                                   11493

Prioritás tengely: az EU vidékfejlesztési politikájának irányait jelölõ kifejezés (angolul priority axes).

Prioritás: tervezési szakkifejezés, a célok elérését szolgáló programok kiemelt szándékait, a késõbbi
beavatkozási területeit csoportosítva tartalmazza. A területfejlesztési prioritások komplexek, átfogóan több
ágazati intézkedést jelenítenek meg, kifejezetten egyes térségekre vagy térségtípusokra is irányulhatnak.

Programozás: összehangolt eszközöknek helyzetértékelés alapján meghatározott célrendszer által kijelölt
rendszere. Maga a program tulajdonképpen egy terv és egy fejlesztési költségvetés együttese, mely az uniós
támogatások, és a kapcsolódó nemzeti hozzájárulások felhasználását szabályozza. Lényeges eleme, hogy nem
éves, hanem hosszabb távú tervezésen alapul, kapcsolódva ahhoz, hogy 1988 óta az EU költségvetését, a
strukturális és (1993-tól a) kohéziós alapokból folyósított támogatásokat programozási periódusokra határozzák
meg. A programozás alapvetõ funkciója tehát, hogy vezérfonala legyen az adott periódus EU támogatási
politikájának.

Ramsari területek: a nemzetközi jelentõségû vadvizekrõl, különösen mint a vízimadarak tartózkodási helyérõl
szóló, az iráni Ramsarban, 1971. február 2-án elfogadott Egyezmény és annak módosításai alapján kihirdetett
területek. Magyarország 1979-ben csatlakozott az egyezményhez, és jelenleg 23 nemzetközi jelentõségû vizes
élõhellyel rendelkezik, melyek összterülete 179 958 hektár.

Régió: (1) a hétköznapi fogalomhasználatban a területegység, térség, vidék, övezet, táj, körzet szinonimája. (2)
A területi tudományokban a régió lehatárolt térrész, a környezetétõl bizonyos természeti, társadalmi, gazdasági
tényezõk révén elkülönülõ területi egység, általában a nemzeti és a települési szint között; a térség fogalmától a
konkrét határvonal, a regionális kohézió, valamint a regionális identitástudat és regionális intézményesülés révén
lehet megkülönböztetni. (3) A regionális politikában az ország és a település közötti – leggyakrabban az ország alatt
közvetlenül lévõ – területi szint (regionális szint) egysége, mely lehet közigazgatási (választott vagy delegált
képviselettel) vagy nem közigazgatási (statisztikai, tervezési) funkciójú egység.

Regionálisan kiemelt térségek: olyan speciális térségek – pl. nemzeti parkok, kiemelt üdülõkörzetek,
környezeti szempontból veszélyeztetett térségek – amelyek egységes fejlesztési, esetleg szabályozási kezelést
igényelnek, több régiót érintenek, és törvényi elõírás nélkül az érintett régiók önkéntes partnerségen alapuló
együttmûködésével biztosítható integrált fejlesztésük.

Regionális kohézió: a régiók szintjén zajló társadalmi és gazdasági szervezõdés erõsödése, amely e térségekben
soktényezõs társadalmi-gazdasági összefonódást, s így kohéziót hoz létre. A folyamat erõsítheti a régió politikai,
társadalmi, gazdasági szervezetei és lakossága körében a régióhoz való kötödést, a regionális identitás
kialakulását, erõsödését. A területfejlesztésben fontos cél egy-egy régión belül a kohézió erõsítése a régió minél
harmonikusabb területi rendszerének kialakulása végett.

Részcélok: a koncepcióalkotási tervezési fázis szakkifejezése, az OTK-ban az átfogó, ill. a területi célokhoz
tartozó célkitûzések, melyek megvalósítása a köztük lévõ szinergiával támogatottan biztosítja az adott cél
elérését. A céloknál kevésbé komplexek, csak egy vagy néhány ágazati fejlesztést ölelnek fel, vagy kifejezetten
az egyes ágazati fejlesztések közötti területi koordinációra irányulnak.

Rurális térség: ld. vidékies térség

Rurbanizáció: a vidékies térségek településeinek alvóvárossá, elõvárosokká válása.

Slumosodás: az angol eredetû slum szóból eredõ kifejezés a fizikai és társadalmi környezet erodálódásának
folyamatára utal, melynek eredményeképp leromlott fizikai állapotú lakókörnyezetben leginkább szegény
rétegek telepednek le. Elsõsorban városi probléma, de falvakban, vidékies térségekben is megjelenik.

Stratégiai környezeti vizsgálat (SKV): a projekt feletti fejlesztési tervezési szintek (politikaalkotás, koncepció,
stratégia) környezetintegráltságát (részben környezeti hatásértékelését) biztosító tervezési módszer.
Elterjedésének jelentõs lendületet ad az EU SKV direktívája (2001/42/EC), mely a tervek (a használt angol plan
kifejezés hazai megfelelõje a koncepció szavunk is) és programok szintjére irányul, a környezetvédelmen
túlmutató fenntarthatósági szemlélettel bír, és az átlátható döntéshozatalt támogató módszerként is értelmezett.

Szegregáció: társadalmi folyamat, melyben a különbözõ társadalmi rétegek és etnikai csoportok lakóhelye
térben elkülönül, az egyes társadalmi csoportok térben koncentráltan helyezkednek el.
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Szuburbanizáció: a népesség és tevékenységek (ipar, szolgáltatások) városközpontból a város környéki
településekre történõ költözésének folyamata. Leghangsúlyosabban a népesség központból való kiáramlása
jelentkezik, de a gazdasági funkciók esetében is megfigyelhetõ e folyamat. Magyarországon a legerõteljesebb
szuburbanizációs folyamat Budapest térségében jelentkezik.

Táj (földrajzi): tudományos értelemben jellemzõen a természeti környezettel foglalkozó tudományok
(természetföldrajz, (táj)ökológia, erdészet, vagy akár a tájföldrajz, regionális földrajz) által használatos térbeli
alapkategória: a földfelszín azon darabja, amely a tájalkotó tényezõk kölcsönhatásainak eredményeképp
vizuálisan is elkülöníthetõ sajátos arculattal rendelkezik. A táj egyik legjellemzõbb tulajdonsága az egyediség és
a határok átmenetisége. Az antropogén tevékenység által gyökeresen átformált tájakra bevezették a kultúrtáj
fogalmát.

Tájhasznosítás: a táj által kínált erõforrások (talaj, ásványkincsek, energia, esztétikai érték, tevékenységek
elhelyezése) helyi társadalom általi használata.

Tájökológia: a tájakat, mint területen szervezõdõ egyedi ökoszisztémákat, ezek anyag és energiaáramlásait
területi szemlélettel vizsgáló, tervezés során felhasználható térkategóriákat képzõ (pl. ökológia folyosó, gát)
tudomány.

Tájökológiai szempontok: a tájökológia szempontokat érvényesítõ tervezésben megjelennek a tájökológia által
használt térkategóriák (pl. ökológiai folyosók; ökológiai gátak; vízgyûjtõk, mint az anyag és energiaáramlás és
körforgás alapegységei; táji ökorendszer, mozaikos tájhasználati mozaikok, szigetek) és ezek rendszerei. A
tájökológiai szemléletû tervezés figyelemmel van a tervezés tárgyát képezõ területi rendszerek által érintett táji
rendszerekre: olyan megközelítéseket alkalmaz, melyekben a természeti tényezõk által meghatározott táji
rendszerek meghatározzák a társadalmi és gazdasági folyamatok lehetõségeit, illetve levezeti azok táji rendszerre
gyakorolt hatásait. A területi alrendszereket tájalkotó tényezõként kezeli.

Tanya: meghatározóan alföldi térségeinkre jellemzõ külterületi szórványtelepülés, a lakófunkció mellett
hagyományosan jelentõs mezõgazdasági szereppel, illetve egyre erõsödõen turisztikai, rekreációs funkcióval.

Távmunka: infokommunikációs technológiákra épülõ otthoni foglalkoztatási forma (e-munka). A
területfejlesztés és a fenntartható térségfejlõdés szempontjából fontos foglalkoztatási forma, mely nem csak
bizonyos társadalmi csoportok (elsõsorban az elsõdleges munkaerõpiacról kiszoruló csoportok), hanem speciális
térségek (aprófalvak) foglalkoztatási problémáinak felszámolását szolgálja.

Településcsoport: a kistérség kiterjedésénél kisebb, több települést érintõ területi szervezõdés. A
településcsoportok a kistérségi határokon is átnyúlhatnak, sõt olykor a települési közigazgatási határoktól is
függetlenek, így pl. a tanyák magányos településeinek részvételével kialakuló csoport benyúlhat nagy urbanizált
városi központok külterületére is.

Tengely: fejlett nagyvárosok (pólusok), térségek között kialakuló, gazdaságilag dinamikusan fejlõdõ övezet,
sáv, melynek alapja nagy forgalmú közlekedési útvonal, ahol új telephelyek nyílásával (üzemek, logisztikai
központok stb.) intenzív gazdasági tevékenység bontakozik ki. A tengely társadalmi, gazdasági szempontból
kiemelkedik környezetébõl, települései a tengely révén kapcsolódnak a dinamikus gazdasági hálózathoz.
Gyakorta az autópálya-hálózatokat tekintik a tengelyek kialakuláshoz szükséges alapnak.

Természeti tájérték: természeti környezet elemei által megjelenített, a tájak ökológiai rendszereinek mûködését
biztosító vagy az egyediséget megjelenítõ érték.

Térhasználat: a területhasználat, valamint egyéb mobil (térhasználat-szervezõ) elemek (a társadalmi-gazdasági
térbeli mozgások, területi szabályozások) alkotják a térhasználat kategóriáját.

Térség: a földrajzi tér része, mely valamely társadalmi-gazdasági ismérv alapján lehatárolható; a különbözõ
társadalmi térkategóriák, területi egységek (régió, megye, kistérség, agglomeráció, településeggyüttes stb.)
összefoglaló elnevezése.

Térségfejlesztés: a területfejlesztés azon része, amely egy konkrét térség fejlesztésére irányul, vagy valamely
funkcionális területegység fejlesztésére koncentrál. Ilyen térségek lehetnek például a régió, megye, kistérség,
kiemelt térség, stb.

(Térségi) fenntarthatósági keretstratégia: egy terület összes fejlesztésének alapját képezõ tervdokumentum,
mely meghatározza az adott térség fenntarthatósága érdekében megvalósítandó vertikális célokat, valamint
ágazatonként típusokba rendezett horizontális szempontokat a fejlesztések számára (a területi tervezés számára is
elveket határoz meg).
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Térségi örökségközpont: a nemzetiségi, etnikai és néprajzi csoportok kultúráját, hagyományait, a térség
történelmét, társadalmi és gazdasági viszonyait személtetõ látogatóközpont és bemutatóhely (ún. örökségkapu).
Feladata a térségi és helyi identitás, illetve kulturális örökség megõrzése, ápolása és a sajátos térségi-helyi
nemzetiségi és folklorisztikus örökségértékek integrált szemléletû és modern – látogatómenedzsment, valamint
infokomunikációs – eszközöket is felhasználó élményszerû feldolgozása, valamint hiteles és minõségi
bemutatása. A helyi kulturális örökséghez kapcsolódó kutatási és ismeretterjesztési tevékenységén túl a helyi-
térségi kultúrán alapuló önszervezõdéseket, térségfejlesztési kezdeményezéseket segíti.

Térségtípus: hasonló adottságokkal rendelkezõ, vagy fejlõdési esélyeiket jelentõsen befolyásoló problémákkal
küzdõ térségek csoportja. Az OTK a kifejezést a vidékies térségek esetében használja. Az egyes térségtípusok
hasonló beavatkozásokat igényelnek. E kategóriák nem kizárólagosan határozzák meg egy-egy terület jellegét,
egymással fedésben lehetnek. A megjelenésük jellemzõ dimenziója a kistérség vagy a településcsoport.

Térszerkezet, területi struktúra: a térbeli objektumok és a közöttük lévõ kapcsolatok, viszonyok alkotta,
mûködõképes rendszer, összetett térkategória, melynek értelmezését és leírását erõsen determinálja a közelítés
módja, szemlélete. A regionális kutatásokban leggyakrabban a térségek lehatárolt térrészekre bontásával, s
általában egy-egy kiemelt jellemzõ szerinti értékelésével, térképezésével feltáruló („regionális”) egyenlõtlenségi
és rendezettségi sajátosságok összessége.

Térszervezés: a társadalmi és gazdasági tevékenységek tudatos térbeli szervezése és szabályozása, a
térhasználat egyik formája. A térszervezés területfejlesztési politikai szempontból leginkább a területi szintek
kialakítását, és – a dekoncentráció, decentralizáció útján – a különbözõ döntések, tevékenységek közöttük
történõ elosztását jelenti. Alapvetõen felülrõl irányított folyamat, így – ebben az értelemben –
megkülönböztethetõ a fogalom a társadalmi, gazdasági szereplõk önkéntes döntésein alapuló, alulról jövõ
kezdeményezéseitõl, azok térbeli szervezõdéseitõl, mely során szintekbe nem rendezendõ térségek alakulnak ki.
Megfelelõ térszervezés nélkül a területfejlesztés sem hatékony.

Területi dimenzió, területi szempontok: A társadalom és a gazdaság jellemzõen ágazati dimenziójával,
tevékenységével, szemléletével szemben, vagy annak komplementereként, a különbözõ szférák együttes,
komplex térbeli megjelenését, azoknak csak a földrajzi  térben érzékelhetõ, leírható, elemezhetõ kölcsönhatásait
kiemelõ közelítési mód, szemlélet. A területfejlesztés a különbözõ területi kutatásokra alapozva e szemléletet
követi és próbálja a maga eszközeivel érvényre juttatni.

Területrendszer, területi rendszer: a különbözõ természeti, társadalmi, gazdasági objektumok (térelemek)
különbözõ szervezetett rendszereinek térbeli együttes megjelenése, egy adott területen történõ egymáshoz
kapcsolódása, komplex rendszere. Adott térség, területegység (régió, megye, kistérség, stb.) és az ezt alkotó
környezeti/társadalmi/gazdasági alrendszerek, illetve ezek kapcsolatainak összessége. A területfejlesztés területi
rendszernek tekinti a funkcionális mikro- és kistérségek, agglomerációk
társadalmi/gazdasági/politikai/környezeti elemeinek egy területegységen belüli kapcsolatrendszerét is. A területi
rendszer harmonikus fejlõdésének kritériuma, hogy az országos szint alatti területi szinteken való szervezõdés
minél nagyobb teret kapjon a közeljövõben (összefüggésben a regionalizmus, decentralizáció célkitûzéseivel).

Területfejlesztés: (1) átfogóan, mint szakpolitika és tevékenységi rendszer az országra, valamint térségeire
kiterjedõ társadalmi, gazdasági és környezeti területi folyamatok figyelése, értékelése, a szükséges tervszerû
beavatkozási irányok meghatározása; továbbá a rövid, közép- és hosszú távú átfogó fejlesztési célok, koncepciók
és intézkedések meghatározása, összehangolása és megvalósítása a fejlesztési programok keretében,
érvényesítése az egyéb ágazati döntésekben. (2) Szûkebb értelemben, mint fejlesztési tevékenység azon
fejlesztési beavatkozások és kapcsolódó tevékenységeik köre, amelyek kifejezetten (elsõdlegesen) területi
célkitûzéseket szolgálnak, amelyekkel a közösségi szféra tudatosan hat a különbözõ tevékenységek, jelenségek
térbeli megoszlására ill. mûködésére, vagy egy adott területegység (régió, megye, kistérség) több szakterületet
átfogó, integrált fejlesztését valósítják meg.

Területhasználat: az OTK-ban a térhasználat részeként értelmezett kifejezés. Az ország területének
felhasználási kategóriáit jelöli. Elsõsorban a települések nem lakott területeinek használatára vonatkozik, a
jellemzõ gazdasági ágazatok szerint tipizál. Az agrárágazaton belüli tipizálása általában kisebb felbontású, mint a
földhasznosításé (ez alól csak bizonyos tematikus jellegû területhasználati tipizálás lehet kivétel), de szerepel
benne külön szántóföldi mûvelési, gyep- és legelõgazdálkodási, erdõgazdálkodási, valamint bányászati, ipari,
közlekedési kategória.

Területi célok: az OTK egy-egy konkrét térségre, vagy térségtípusra irányuló céljai, melyek az érintett területek
fejlesztésén keresztül közvetve befolyásolják az ország területi rendszerét. E célok bizonyos átfogó célok
elemeire épülnek, egyúttal azok elérését segítik középtávon.
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Területi szint: a földrajzi tér (pl. ország) horizontális térfelosztásával létrejött egyenrangú területegységek
rendezett halmaza. Egy térség több területi szintre tagolódhat (pl. kontinens országokra, régiókra, vagy egy
ország régiókra, megyékre, kistérségekre), a regionális politika körébe az országos szint alatti, közigazgatási,
tervezési, statisztikai területi szintek a fontosak.

Területi tervezés: a területi tervezés a tervezésen belül helyezhetõ el, sajátosságaként a más szakpolitikák
tervezési tevékenységéhez képest a területi (térbeli) dimenzió megjelenése emelhetõ ki. Részei a regionális
(országos) tervezés és a településtervezés. Maga a területi tervezés a stratégiai tervezési ciklus egészének
(helyzetértékelés, jövõkép-alkotás, cél- és prioritás-meghatározás, stratégiai és operatív tervezési lépések,
visszacsatolás, értékelés, monitoring) a térség/település jövõbeni útjának, integrált rendszerként való
továbbfejlesztésének meghatározásában való felhasználása. A tervezés során integráltan kezelendõ a
térség/település, mint társadalmi, gazdasági entitás; illetve ezek fizikai kerete. A területiség, mint dimenzió, a
különbözõ szakpolitikai (ágazati) tervezésekben is megjelenik, azonban a területi tervezés során a térbeliség
(mint a társadalom, gazdaság, környezet térségenként szervezõdõ rendszere) a meghatározó, az elsõdleges
szempont. A tervezési tevékenység során kialakítandó céloknak, feladatoknak tükrözniük kell a térségi/települési
közösség akaratát; a lakosságot tájékoztatni kell a fejlesztés résztvevõinek döntéseirõl, a tervezési folyamat
konkrét lépéseirõl.

Területfejlesztési politika fejlesztési alapelvei: a területfejlesztési politikai tervezés és a végrehajtás során
érvényesítendõ, elsõsorban módszertani jellegû elvek. A horizontális szempontoktól eltérõen érvényesítésük nem
fogalmazható meg önálló horizontális célként.

Területfejlesztési politika: az ország fejlesztésével kapcsolatos területi aspektusokkal jellemezhetõ célkitûzések
összefüggõ legitim rendszere.

Tervezés: általánosságban a jövõ tudatos alakításának eszköze, olyan jövõorientált gondolkodásmód, melynek
során a tervezõk tudományos és módszertani ismeretek alapján szervezik meg a cselekvéseket és a
megvalósítást. A tervezés kifejezést a koncepció során olyan tevékenységek és ezek eredményeként létrejött
dokumentumok esetében használjuk, amelyek egy tervezési folyamatra, több részbõl álló (helyzetértékelés,
jövõképalkotás, cél- és prioritás-meghatározás, stratégiaalkotás, operatív programok kialakítása, stb.) írott
dokumentum(ok) kialakítására vonatkoznak.

Tervszerzõdés: a Kormány és régiók közötti szerzõdéses megállapodás, mely biztosítja a regionális programok
és ágazati tervek összhangjának finanszírozási oldalát, gyakorlati megvalósítását. A tervszerzõdés – a regionális
program alapján, tekintettel az ágazati fejlesztési tervekre – több évre elõre rögzíti, hogy az adott régió a
költségvetésbõl számára milyen fejlesztési területekre, célokra, milyen tárcától származó és mekkora
nagyságrendû forrásokat fordíthat. Ez által megvalósulhat a régiók folytonosságon alapuló
fejlesztésfinanszírozása.

Urbanizáció (urbanizáltság): (1) mennyiségi ismérv: városodás (városodottság) – a városok és városlakók
számának, arányának növekedésének folyamata (állapota) (2) minõségi ismérv: városiasodás (városiasodottság)
– a városokra jellemzõ városkép, életforma, fogyasztási szokások terjedésének folyamata (elterjedtsége).

Városrehabilitáció: településrészek komplex megújítása, melyben az épített környezet felújításán és
fejlesztésén túl a zöldfelületek, a társadalmi és gazdasági környezet fejlesztését is jelenti, a városrész új
funkciókkal bõvülhet.

Védett természeti területek: jogszabály által védetté vagy fokozottan védetté nyilvánított (kiemelt
természetvédelmi oltalomban részesülõ) földterületek. Típusai: nemzeti park, tájvédelmi körzet,
természetvédelmi terület és ex lege (a törvény erejétõl) védett természeti területek, melyek közül természeti
emléknek minõsülnek a források, víznyelõk, kunhalmok és földvárak, míg szintén ex lege oltalom alá tartoznak a
lápok és a szikes tavak.

Vidékfejlesztés: a vidékies térségek társadalmi, gazdasági és környezeti folyamatainak értékelése alapján a helyi
adottságokat érvényesítõ, az adott térségben élõ emberek részvételével formálódó programok és beruházások
meghatározása és megvalósítása. Lényegében a helyi erõforrások azonosításán, feltárásán, mobilizálásán
keresztül megvalósuló kisléptékû térségfejlesztés. Megközelítésében átlagon felüli szerepet kap a fejlesztések
környezetintegráltsága, a környezeti alrendszernek a vidékies területi rendszerekben betöltött meghatározó
szerepe miatt. A vidékfejlesztés a területfejlesztési politikai célok érvényesülését szolgáló egyik legfontosabb
pillér, mely a vidékies térségek fejlesztésére koncentrál.

Vidékies slum: falvakban, vidékies térségekben jelentkezõ fizikai és társadalmi erózió, melyben településrészek,
sõt teljes települések válnak leromlott állapotú, szegények lakta terekké.
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Vidékies (rurális) térség a jellemzõ vidékies adottságokkal (pl. alacsony népsûrûség és beépítettség, természeti
környezet nagy aránya, kevéssé terhelt környezet) és jellemzõ vidékies problémákkal (pl. elvándorlás,
elöregedés, funkcionális központoktól való távoli helyzet, gyenge infrastrukturális ellátottság, nehézkes
elérhetõség, a mezõgazdasági foglalkoztatottak nagy aránya, alacsony termelékenység) rendelkezõ terület.
Lehatárolásuk és fejlesztésük során figyelembe kell venni, hogy az egyes problémák és adottságok nem
egyöntetûen jelentkeznek, térségenként és térségtípusonként igen változatos képet mutatnak.

Világörökség: az UNESCO 1972-ben határozott az emberiség számára kiemelt jelentõségû értékek védelmérõl
és létrehozta a Világörökség Bizottságot, melyhez 172 ország csatlakozott. Az egyetemes jelentõségû értékek
listáján 8 magyarországi látványossági helyszín szerepel (Dunapart és Budai várnegyed; Andrássy út – Hõsök
tere- zsinagóganegyed; Hollókõ; Aggtelek: Baradla barlang; Hortobágyi NP; Pannonhalma: bencés fõapátság;
Pécs: ókeresztény sírkamrák; Fertõ tó; Tokaji borvidék).

Vonzáskörzet: egy térelem – település (általában város) vagy intézmény, szolgáltató egység stb. – körül
lehatárolt térség, melyben egy vagy több társadalmi, gazdasági mozgás, áramlás konkrét céllal az adott térelem
felé irányul (ingázó munkaerõ, vásárolni vagy éppen eladni bejárók stb.). A regionális kutatások során
leggyakrabban a városok vonzáskörzetét szokták kijelölni, mely azonban többféle is lehet a különbözõ ismérvek
alapján (munkaerõ-piaci, oktatási, kulturális stb.), emiatt nehéz ma már egy város általános (több tényezõs)
vonzáskörzetét konkrétan lehatárolni. Az agglomerációtól az áramlásokban résztvevõ kevesebb tényezõ, ezek
ritkább gyakorisága és ebbõl eredõen a vonzáskörzet akár nagyobb hatósugara különbözteti meg (pl. egy
fõvárosnak több szempontból az ország a vonzáskörzete). A körzet fogalmától abban különbözik, hogy itt a
mozgást kiváltó racionális ok önkéntes döntésen alapul (áruház vonzáskörzete, szemben pl. a földhivatal
körzete). A területfejlesztésben a vonzáskörzet a térszervezés révén kap fõleg jelentõséget: a területfejlesztési
egységek határainak meghúzásakor igyekeznek a vonzáskörzeteken alapuló térbeli szervezõdések határvonalait
figyelembe venni.
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ELÕFIZETÉSI FELHÍVÁS

Kor mány ren de let fel ha tal ma zá sa alap ján je len te ti meg a
Mi nisz ter el nö ki Hi va tal a Ma gyar Köz löny mel lék le te ként
a HIVATALOS ÉRTESÍTÕT. A lap he tente, szerdánként,
te ma ti kus fõ ré szek ben hi te le sen köz li a leg fõbb ál la mi,
 önkormányzati, tár sa dal mi, gaz da sá gi szer vek, il let ve
szer ve ze tek sze mé lyi, szer ve ze ti, igaz ga tá si és kép zé si,
va la mint a hír köz lé si te vé keny ség (frek ven cia gaz dál ko -
dás, táv köz lés, pos ta ügy, in for ma ti ka) köz le mé nye it, to-
váb bá az üz le ti élet hí re it. Té rí té si díj el le né ben köz zé-
tesszük a Kincs tá ri Va gyo ni Igaz ga tó ság vagyonértéke-
sítési pá lyá za ta it, az ál la mi, tár sa dal mi, gaz da sá gi szer-
vezetek, par la men ti pár tok, ka ma rák, he lyi ön kor mány za-
tok, egy há zak, kü lön bö zõ kép vi se le tek köz le mé nye it.
 Fizetett hir de tés ként – akár szí nes ol da la kon is – he lyet
kap hat nak az Ér te sí tõ ben a gaz dál ko dó szer ve ze tek,
egye te mek, ala pít vá nyok, de ma gán sze mé lyek közér-
deklõdésre szá mot tar tó köz lé sei is.
Õszin tén re mél jük, hogy a hí rek, in for má ci ók, köz le mé -
nyek egy lap ban tör té nõ pon tos és rend sze re zett for-
mában va ló köz re adá sá val si ke rül ha té ko nyab bá és
 eredményesebbé ten ni elõ fi ze tõ ink tá jé ko zó dá sát a hi-
vatali és üz le ti élet ben. Az ér dek lõ dõk szá má ra egyéb
hasz nos in for má ci ó kat is nyújt a lap.

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap ja 2004. má jus 1-jé tõl az
Eu ró pai Unió hi va ta los nyel ve ként ma gya rul is meg je le -
nik. A hi vatalos lap L és C so rozatból áll.
Az L (Le gis la ti on) so ro zat ban ke rül nek ki adás ra az Eu ró -
pai Unió ha tá lyos jog sza bá lyai, az ún. el sõd le ges jog for rá -
sok (ala pí tó szer zõ dé sek, csat la ko zá si szer zõ dé sek, tár-
su lá si szer zõ dé sek), to váb bá az aláb bi jog for rá sok: ren-

de le tek, irány el vek, ha tá ro za tok.

Az EU Hi va ta los Lap já ban tör té nõ köz zé té telt kö ve tõ en
az év fo lyam és a kö tet szá má ra, va la mint a meg je le nés
dá tu má ra hi vat ko zás sal, cím sze rint, 2004. má jus 1-jé tõl
fo lya ma to san tá jé koz ta tást adunk a  hivatalos lap L ki adá -
sa i ban meg je le nõ jo gi ak tu sok ról a Ma gyar Köz löny mel-
lék le te ként meg je le nõ Hi va ta los Értesí tõben.
A lap elõ fi ze tés ben meg ren del he tõ a Ma gyar Hi va ta los
Köz löny ki adó 1085 Bu da pest, Somog yi Bé la u. 6.
címén, le vélcím: 1394 Bu dapest 62., Pf. 357; faxszám:
318-6668.
2006. évi éves elõfizetési díja: 13 356 Ft  áfával.
A HIVATALOS ÉRTESÍTÕ egyes számai megvásárol-
hatók a ki adó köz löny bolt já ban (1085 Bu da pest,  Somogyi 
Béla u. 6. te lefon/fax: 267-2780) vagy a Köz löny Cent rum-
ban (1072 Bu dapest, Rá kóczi út 30., bejárat a Do hány u.
és Nyár u. sarkán, telefon: 321-5971, fax: 321-5275).

M E G R E N D E L Õ L A P

Meg ren de lem a HIVATALOS ÉRTESÍTÕ cí mû la pot ......... pél dányban, és kérem a kö vetkezõ címre kézbe -
síteni:

Meg ren de lõ ne ve: .....................................................................................................................................

cí me (vá ros/köz ség, irá nyí tó szám): .......................................................................................

ut ca, ház szám: ......................................................................................................................

Ügy in té zõ (te le fon szám): ...........................................................................................................................

2006. évi elõ fi ze té si díj fél év re 6678 Ft áfá val

egy év re 13 356 Ft áfá val

Szám lát ké rek a be fi ze tés hez.

Kér jük, a négy zet be tör té nõ X be je lö lés sel je lez ze az elõ fi ze tés idõ tar ta mát.

Kelt.: ..............................................................

                      ............................................................................
                             cég szerû aláírás
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ELÕFIZETÉSI FELHÍVÁS

A jog al ko tás ról szó ló 1987. évi XI. tör vény ren del ke zik – töb bek kö zött – a Ma gyar Köz tár sa ság  Kormánya hi va ta los
lap já nak, a Ha tá ro za tok Tá rának meg je len te té sé rõl.
A Ha tá ro za tok Tá rát szer kesz ti a Mi nisz ter el nö ki Hi va tal a Szer kesz tõ bi zott ság köz re mû kö dé sé vel, éven te mint egy
60 al ka lom mal je le nik meg.
A Ha tá ro za tok Tá ra a Kor mány nak azo kat a ha tá ro za ta it (két ez res) köz li, ame lyek nek köz zé té te lét a Kor mány el-
ren del te, to váb bá tar tal maz za a mi nisz ter el nök ha tá ro za ta it, a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt  vezetõ mi nisz ter ha tá ro za ta it,
va la mint a mi nisz té ri u mok, az or szá gos ha tás kö rû szer vek, az ön kor mány za tok köz le mé nye it, hir det mé nye it, kü-
lön fé le tá jé koz ta tó it, to váb bá azo kat a köz le mé nye ket stb., ame lye ket a Mi nisz ter el nö ki Hi va talt ve ze tõ mi nisz ter
en ge dé lyez.

A Ha tá ro za tok Tá ra meg ren del he tõ a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó cí mén (Bu da pest VIII., So mogyi Béla u. 6.;
postacím: 1394 Bu dapest 62, Pf. 357) vagy a 318-6668 fax számán.
Éves elõ fizetési dí ja 2006. év re: 20 664 Ft áfá val.
Pél dá nyon ként meg vá sá rol ha tó a ki adó köz löny bolt já ban (1085 Bu da pest, Somogy i Bé la u. 6., te l./fax: 267-2780)
vagy a Közlöny Cent rumban (1072 Bu dapest, Rá kóczi út 30., bejárat a Do hány u. és Nyár u. sar kán, te l.: 321-5971,
fax: 321-5275).

MEGRENDELÕLAP
Meg ren de lem a

HATÁROZATOK TÁRA

címû lapot .................  példányban.

A meg ren de lõ (cég) ne ve: ...............................................................................................................................

Cí me (vá ros, irá nyí tó szám): ............................................................................................................................

Ut ca, ház szám: ...............................................................................................................................................

Az ügy in té zõ ne ve, te le fon szá ma: ..................................................................................................................

A meg ren de lõ (cég) bank szám la szá ma: ........................................................................................................

2006. évi elõ fi ze té si díj egy év re: 20 664 Ft  áfá val.

fél év re: 10 332 Ft  áfá val.

Csek ket ké rek a be fi ze tés hez

Kér jük, a négy zet be tör té nõ X be je lö lés sel je lez ze az elõ fi ze tés idõ tar ta mát!

A meg ren delt pél dá nyok el len ér té két a pos ta költ ség gel együtt, a szál lí tást kö ve tõ szám la kézhez vétele után,
8 napo n be lül a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó nak a szám lán fel tün te tett pénz for gal mi jel zõ szá má ra át utal juk.

Kel te zés: .......................................................

                         ......................................................................
                               cég szerû aláírás
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A Mi nisz ter el nö ki Hi va tal és a Bel ügy mi nisz té ri um kö zös szer kesz té sé ben ha von ta meg je le nõ

ÖNKORMÁNYZATOK KÖZLÖNYE

az ön kor mány za tok szá má ra mû kö dé sük so rán hasz nos és nél kü löz he tet len tá jé ko zó dá si for rás.
A ki ad vány el sõ há rom ré sze az ön kor mány za to kat érin tõ, új on nan ki hir de tett jog sza bá lyo kat (tör-
vények, ren de le tek – ide ért ve az ön kor mány za ti ren de le te ket is –, al kot mány bí ró sá gi és egyéb
 határozatok) köz li. Ne gye dik fõ ré sze köz le mé nye ket, pá lyá za ti fel hí vá so kat és tá jé koz ta tá so kat (szak-
tár cák köz le mé nyei, az Ál la mi Szám ve võ szék aján lá sai, az ön kor mány za tok ál tal el nyer he tõ támoga-
tások pá lyá za ti fel té te lei, az ön kor mány za tok éves pénz ügyi be szá mo lói, ala pí tó ok ira tok stb.) tar tal-
maz.

Az Ön kor mány za tok Köz lö nye elõ fi ze tés ben meg ren del he tõ a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó
(1085 Bu da pest, So mogyi Bé la u. 6.) cí mén (pos tacím: 1394 Bu dapest 62. Pf. 357) vagy a 318-6668 fax -
szá mán.
2006. évi éves elõfizetés dí ja: 5040 Ft áfával; fél éves elõ fizetés: 2520 Ft áfá val.

Pél dá nyon ként meg vá sá rol ha tó a ki adó köz löny bolt já ban (1085 Bu da pest, So mogyi Bé la u. 6.,
 tel./fax:  267-2780) vagy a Köz löny Cent rumban (1072 Bu dapest, Rá kóczi út 30., bejárat a Do hány u. és
Nyár u. sar kán, tel.: 321-5971, fax: 321-5275).

MEGRENDELÕLAP

Meg ren del jük az Ön kor mány za tok Köz lö nye címû la pot .................  példányban.

A meg ren de lõ (cég) ne ve: ...........................................................................................................

Cí me (vá ros, irá nyí tó szám): ........................................................................................................

Ut ca, ház szám: ...........................................................................................................................

Az ügy in té zõ ne ve, te le fon szá ma: ...............................................................................................

A meg ren de lõ (cég) bank szám la szá ma: .....................................................................................

A meg ren delt pél dá nyok el len ér té két a pos ta költ ség gel együtt, a szál lí tást kö ve tõ szám la kézhez-
vétele után, 8 na pon be lül a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó nak a szám lán fel tün te tett pénz for gal mi
jel zõ szá má ra át utal juk.

Kel te zés: ………………………………………

                         ……………………………………………
                               cég szerû aláírás
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Az

EGÉSZSÉGBIZTOSÍTÁSI KÖZLÖNY

– az egész ség biz to sí tá si ága zat köz pon ti igaz ga tá si szer ve, az Or szá gos Egész ség biz to sí tá si Pénz tár
 hivatalos lap ja – az elõ fi ze tõi ér de ke ket sze m elõtt tart va, ked ve zõ áron kí ván ja az egész ség ügyi
 ágazatban ér de kel tek ren del ke zé sé re bo csá ta ni a jog sza bá lyok szö ve gét, va la mint a mun ká hoz szük sé -
ges ak tu á lis OEP-köz le mé nye ket, -fel hí vá so kat, -tá jé koz ta tó kat. La punk cím zett jei el sõ sor ban: az alap el lá -
tás ban részt ve võ há zi or vo sok; fek võ be teg-el lá tó és szak el lá tó in téz mé nyek; gyógy szert, gyó gyá sza ti se-
géd esz közt gyár tók, il let ve for gal ma zók; gyógy für dõk; ok ta tá si in téz mé nyek; tár sa da lom biz to sí tá si ki fi ze tõ-
he lyek, foglalkoz tatók; köny ve lõk; adó ta nács adók stb.

Az Egész ség biz to sí tá si Köz löny elõ fi ze tés ben meg ren del he tõ a Ma gyar Hi va ta los Közlöny kiadó
(1085 Bu da pest, So mogyi Bé la u. 6.) cí mén (pos tacím: 1394 Bu dapest 62. Pf. 357) vagy a 318-6668 fax -
szá mán.

2006. évi éves elõfizetési díj: 19 152 Ft áfá val, féléves elõ fizetés: 9576 Ft áfával.

Pél dá nyon ként meg vá sá rol ha tó a ki adó köz löny bolt já ban (1085 Bu da pest, Somogy i Bé la u. 6., te l./fax:
267-2780) vagy a Köz löny Cent rumban (1072 Bu dapest, Rá kóczi út 30., bejárat a Do hány u. és Nyár u.
sarkán, tel.: 321-5971, fax: 321-5275).

MEGRENDELÕLAP

Meg ren del jük az Egész ség biz to sí tá si Köz löny címû la pot .................  példányban.

A meg ren de lõ (cég) ne ve: ...........................................................................................................

Cí me (vá ros, irá nyí tó szám): ........................................................................................................

Ut ca, ház szám: ...........................................................................................................................

Az ügy in té zõ ne ve, te le fon szá ma: ...............................................................................................

A meg ren de lõ (cég) bank szám la szá ma: .....................................................................................

A meg ren delt pél dá nyok el len ér té két a pos ta költ ség gel együtt, a szál lí tást kö ve tõ szám la kézhez-
vétele után, 8 na pon be lül a Ma gyar Hi va ta los Köz löny ki adó nak a szám lán fel tün te tett pénz for gal mi
jel zõ szá má ra át utal juk.

Kel te zés: ………………………………………

                         ……………………………………………

                               cég szerû aláírás
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